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OREFVE  CARL  PIPER  OCH  SVENSKARNA 
I  RYSKA  fANGENSKAPEN. 

Af 

Per  SSrensson, 


erattelsen  om  de  \  Ryssland  f&ngna  karoliner- 
nas  ode  utgdr  ett  af  de  dystraste  bladen  i  den 
svenska  historien.  Det  3r  berattelsen  om  hun- 
ger och  kold,  om  omanskligt  h&rdt  arbete  och 
godtyckiigt  grym  behandling  i  frSmmande  land, 
medan  befrielsen  fdr  hvar  dag  tycktes  mera  aflSgsen,  och 
under  det  att  de  Hdandes  skara  smaite  alltmer  tillhopa. 
Men  det  ar  ocksa  berattelsen  om,  huru  officerare  och  sol- 
dater  i  svensk  tjSnst  —  om  svenska  till  b5rd  eller  ej  var, 
itminstone  hvad  de  fdrstnamnda  betriffar,  tSmligen  likgiltigt 
—  t&ligt  uthardade  allt,  afslogo  de  lockande  anbud  om  intrude 
i  rysk  tjanst,  som  gjordes  dem,  och  hellre  dogo  af  hunger 
och  umbSranden,  3n  de  sveko  den  krigsherre,  som  de  svu- 
rit  tro  och  lydnad,  den  store  konung,  som  de  fdljt  under 
sk  m&nga  &rs  strider  och  mddor,  hvilka  han  aldrig  tvekat 
att  dela  lika  med  den  ringaste  af  dem.  Det  ar  sant,  att 
n^a  sveko  —  ett  underverk  hade  det  varit,  om  si  ej  skett, 
och  man  f&r  ej  ddma  dem  for  hirdt  ~,  men  deras  antal 
var  ringa,  det  stora  flertalet  hSrdade  ut,  till  dess  befrielsens 
timma  slog,  och  vid  hemkomsten  fingo  de  som  beldning  kan- 
ske  en  hSgre  titel  men  f6r  ofrigt  ofta  —  afsked  utan  ett  ores 
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underhSIl  eller  en  samre  stailning  in  fore  fSngenskapen,  sk 
att  de  fingo  fortfara  att  svalta  i  hemlandet.  Men  det  Sr 
ocks&  berattelsen  om,  huru  kamratskapets  band  under  li- 
dandena  knotos  allt  fastare,  huru  f&ngarna  delade  sitt  sista 
brodstycke  med  hvarandra  utan  att  veta,  hvarmed  de  nasta 
dag  skulle  kunna  stilla  sin  hunger.  Det  ar  sluth'gen  berat- 
telsen om,  huru  det  fasta  samhallsskick,  som  genom  kr- 
hundraden  af  lagbunden  utveckling  rotfasts  i  Sverige,  bevi- 
sade  sin  styrka  3fven  under  flingenskapen,  huru  vordnaden 
for  lag  och  ratt  och  kdnslan  af  den  enskildes  skyldighet 
att  underordna  sig  lefde  kvar  Sfven  under  det  storsta  be- 
tryck,  och  huru  den  svenska  organisationsformSgan  var 
nog  stor  att  af  dessa  »arma  fSrIMna  f&ngar»,  som  voro 
>hundrade,  ja,  tusende  virst  frkn  h  varan  nan  afl9gne»,  skapa 
ett  ordnadt  samhalle,  en  stat  i  staten,  som  regerades  efter 
hemlandets  lagar,  iydde  den  af  konungen  forordnade  of- 
verheten,  och  dar  de  ringa  penningmedel,  som  funnos  till 
forfogande,  noggrant  och  ordentligt  utdelades  till  hvar  och 
en  efter  behof  och  fortjanst.  Den  man,  som  framfor  alia 
andra  har  ivan  af  detta  organisatoriska  storverk,  ar  Karl 
XII:s  forste  minister,  ofverstemarskalken  och  kungliga  rlidet 
grefve  Carl  Piper. 

Om  svenskarna  i  flingenskapen  har  ej  mycket  skrif- 
vits.  Utom  Ennes'  stora  arbete,  som  ju  dock  hufvudsakli- 
gen  3r  af  rent  biografisk  natur  och  dessutom  fullt  af  fel, 
finnas  blott  kortare  uppsatser,  af  hvilka  flertalet  ar  af  al- 
dre  datum.  Under  den  senaste  tiden  har  emellertid  myc- 
ket material  harom  offentliggjorts,  skwSl  af  Quennerstedt  i 
hans  stora  serie  »Karolinska  Krigares  Dagbocker>  som  i 
»Historiska  Handlingar».  Att  I3mna  en  uttoinmande  skild- 
ring  af  svenskarnas  dden  i  f&ngenskapen  ar  visserligen  annu 
ej  mSjligt;  det  har  med  rStta  sagts,  att  darfor  fordras  ej 
blott  djupg&ende  studier  i  ryska  arkiv  utan  afven  vidstrackta 
resor  i  Ryssland  for  att  \kra  kanna  fSngorterna,  men  redan 
med  svenskt  material  torde  man  kunna  komma  ganska 
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\ingt.  Afsikten  med  fdreliggande  framstailning  9r  dock 
blott  att  framhifva  n^ra  hufvuddrag  och  sarskildt  att  re- 
dogdra  for  organisationen  af  den  svenska  styrelsen  i  f&n- 
genskapen  och  den  roll,  Piper  spelade  darvid.  I  synnerhet  f6r 
hans  tid  finnas  om  denna  organisation  ganska  goda  under- 
rattelser,  men  den  torde  likval  hittills  vara  fdga  k3nd.  Skild- 
ringen  galler  darfor  hufvudsakligen  Sren  1709—1714,  dS 
Piper  var  den  ledande.  De  viktigaste  anv3nda  kallorna  aro 
Pipers  egen  dagbok  under  fSngenskapen  och  koncepten 
till  hans  och  Rehnschidlds  skrifveiser  som  forman  for  fling- 
arna  DSrjamte  ha  dock  Sfven  anvandts  de  tryckta  dag- 
bockerna  af  fSngna  karoliner  och  otryckt  material  i  riks- 
och  krigsarkiven.  Ur  aldre  arbeten  ar  endast  en  och  an- 
nan  notis  hamtad. 

Redan  under  de  fSrsta  iren  af  det  stora  nordiska  kri- 
get  foil  en  del  svenska  flingar  i  ryssarnas  hander,  sarskildt 
vid  Erestfehr  och  Hummelshof,  men  till  n^on  storre  hojd 
steg  antalet  forst  efter  Narvas  stormning  1704.  En  viss  or- 
ganisation har  redan  under  denna  tid  funnits,  men  nigot 
narmare  kanner  man  ej  darom.  Flingarnas  antal  var  ju 
3nnu  j3mforelsevis  obetydligt,  si  att  nigon  storre  apparat 
ej  var  af  noden.  Det  ar  f6rst  efter  slaget  vid  Poltava  och 
Lewenhaupts  kapitulation  vid  Perevolotschna  1709,  som 
forhSilandena  andras.  Redan  vid  Poltava  tillf&ngatogos  bortit 
3,000  man,  bland  dem  Piper,  Kehnschiold  och  generalma- 
jorema  Schlippenbach,  Stackelberg,  Roos  och  Hamilton. 
MSngdubbelt  storre  var  antalet  fSngar  vid  Perevolotschna, 
dk  hela  &terstoden  af  arm^en  utom  det  ringa  fStai,  som 
foljde  konungen  6fver  Dnjepr,  utan  svardsslag  foil  i  rys- 
sarnas hander  och  darmed  gick  till  motes  ett  ode,  som 
fdr  m§nga  var  bittrare  an  doden.  Bestamdt  kan  antalet  ej 
uppgifvas,  men  inberaknadt  hofstaten  och  kansliet  torde  det 
ha  uppgStt  till  ungefar  15,000,  och  sammanlagdt  torde  de 


0  BSda  tryckta  i  Historiska  Handlingar,  del  21. 
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svenska  fingarna  i  Ryssland  direfter  ha  utgjort  minst  20,000 
man.  Enligt  kapitulationsvillkoren  skulle  visserligen  man- 
skapet  behSila  sin  mundering  och  officerarna  sitt  bagage, 
hvarjamte  de  tillfdrsakrades  en  hederiig  behandling  och 
tillStelse  att  pk  en  kortare  tid  resa  hem  pk  hedersord,  men 
allt  detta  hdlls  mycket  d&ligt.  Redan  pk  itervagen  till  Pol- 
tava fingo  de  lagre  officerarna  limna  ifr§n  sig  sina  v§rjor, 
hvilket  snart  afven  blef  fallet  med  generalerna,  mycket  tk 
fingo  tillst&nd  att  resa  hem  pk  hedersord,  och  deras  be- 
handling var  redan  frkn  borjan  allt  annat  an  honnett. 

Enligt  de  vanliga  principerna  i  dylika  fall,  hvilka  afven 
tiliampats  under  de  nSrmast  f5regSende  liren,  skulle  under- 
officerare  och  menige  underh&llas  af  tsaren,  under  det  att 
officerarna  och  deras  vederlikar  endast  erhdllo  fri  bostad 
men  sjalfva  fingo  sorja  for  sitt  underhSll.  Egentligen 
klkg  detta  naturligtvis  svenska  staten,  och  det  var  ej  sk 
obetydliga  summor,  som  behofdes  darfdr.  Bestamdt 
kan  visserligen  ej  heller  antalet  fSngna  officerare  och  veder- 
likar angifvas,  och  de  vanliga  uppgifterna,  att  de  utgjort 
ofver  2,200,  torde  vara  betydligt  ofverdrifna,  men  till  ungefar 
1,600  k  1,700  torde  de  vid  Poltava  och  Perevolotschna 
fSngna  ha  uppg&tt      Redan  i  bOrjan  var  ndden  bland 


^)  I  en  till  Safstaholmsarkivet  (nu  dep.  i  R.  A.)  horande  rulla, 
dat.  Moskva  "js  1710,  upptagas  sisom  f&ngar  i  Ryssland  1,559  office- 
rare  och  181  civilmilitarer  och  stindspersoner,  saledes  sanimanlagdt 
1,740,  hvari  afven  de  gamla  fingama  aro  inraknade;  Piper  uppger  i 
bref  till  kammarkollegium  af  '^'/s  1713  antalet  officerare,  stabs-  och 
civilbetjante  samt  ankor  och  volontarer  till  mer  an  1,800;  enligt  rulla 
i  R.  A.  af  "/e  1718,  aflamnad  af  Rehnschiold  vid  hans  hemkomst  frin 
Ryssland,  hade  dittills  2,164  officerare,  stabsbetjante,  stindspersoner 
etc.  —  de  fore  1709  utvaxlade  tyckas  dock  ej  vara  medraknade  —  fal- 
lit  i  rysk  f^ngenskap;  vid  jamfdrelse  slutligen  med  de  hos  Ennes,  i  de 
forut  namnda  rulloma  och  i  andra  dylika  frkn  fingenskapstiden  anteck- 
nade  officerare  och  stindspersoner,  har  jag  ej  kommit  mer  an  till  mel- 
Ian  2,200  och  2,300  inalles,  hvarfor  samma  antal  enbart  for  de  vid 
Poltava  och  Perevolotschna  fingna  tydligen  ar  mycket  for  hogt. 
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de  fSngna  svenskarna  mycket  stor,  och  Piper  och  genera- 
lerna  utfardade  dirfSr  ett  kreditiv  p§  30,000  rubel,  som  skulle 
anvandas  till  de  mest  nodlidandes  understod.  Det  iycka- 
des  dock  ej  att  erhiila  n^ra  pengar  harpS,  och  strax  dar- 
efter  skildes  fingarna  St,  i  det  att  Piper  med  kansliet  fdr- 
des  till  Kiev,  Rehnschidid  med  de  fiesta  generalerna  och 
regementsofficerarna  till  Oranienburg,  Lewenhaupt  till  Smo- 
lensk. De  l§gre  officerarna  f5rdes  till  Kiev,  Smolensk  och 
Tschemigov,  de  menige  strSddes  vida  omkring,  och  Pipers 
begaran,  att  itminstone  en  general  skulle  lamnas  vid  hvarje 
afdelning,  bifdils  ej.  Under  sSdana  forhSIIanden  kunde  foga 
goras  for  att  hjalpa  fSngarna,  men  Piper  gjorde,  hvad  han 
kunde,  i  det  han  af  guvernSren  i  Kiev,  Oolitsyn,  l§nade  600 
rubel  och  utdelade  dem  bland  de  mest  behdfvande,  I  slu- 
tet  af  november  fordes  Piper  fr§n  Kiev  till  Moskva  for  att 
deltaga  i  det  stora  triumft^,  hvarmed  Peter  firade  sin  se- 
ger  5fver  svenskarna.  Till  detta  skulle  nu  alia  f&ngarna 
samlas,  s&wil  de  frSn  Poltava  och  Perevolotschna  som  de, 
hvilka  fSreg&ende  ir  tagits  i  slaget  vid  Ljesna,  och  de, 
som  raddat  sig  undan  kapitulationen  vid  Dnjepr  men  se- 
dan tiiif&ngatagits  vid  Bug  och  Czernovice.  M&nga  af  de 
menige  kvarhoilos  dock  af  ryssarna  pk  itskilliga  stailen,  och 
dessa  torde  sedan  ha  fullstandigt  forsvunnit. 

Nar  triumft&get  wSi  var  6fver  och  Piper  fick  samman- 
traffa  med  Rehnschiold  och  de  dfriga  generalerna,  vidtogos 
genast  Stgarder  f6r  ordnandet  af  styrelsen  6fver  de  sven- 
ska  f&ngarna.  Den  drifvande  och  ledande  kraften  harvid 
Sr  Piper;  det  ir  alltid  han,  som  tar  initiativet,  endast  han 
tSnker  pk  samtliga  fingarna,  under  det  att  generalerna  och 
t.  o.  m.  Rehnschi51d  blott  tinka  pk  sina  egna  regementen. 
Trots  att  forhSllandet  mellan  Piper  och  Rehnschiold  ej  var 
godt,  utan  konimunikationen  dem  emellan  tidvis  m§ste  ske 
skriftligen  eller  genom  ombud,  vidtog  Piper  inga  viktigare 
&tgarder  utan  att  f5rst  hdra  Rehnschiolds  mening,  och  na- 
stan  alia  skrifvelser  utf&rdades  redan  frSn  bSrjan  i  bSdas 
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namn.  Enligt  Pipers  egen  uppgift  hade  namligen  skvSl 
konungen  som  senaten  for  dem  hida  s&som  kungliga  rkd 
utfardat  fullmakt  att  ut6fva  styrelsen  och  fdrmanskapet  fSr 
alia  svenska  f&ngar  i  Ryssland.  N&r  detta  skett,  kan  ej  med 
bestamdhet  sagas,  troligen  dock  redan  under  den  f5rsta  ti- 
den  efter  tillfingatagandet. 

Den  fdrsta  Mgard,  som  m&ste  vidtagas,  var  att  for- 
s6ka  skaffa  pengar  till  fSngarnas  underhSll.  PS  Pipers  f6r- 
sta  framstallning  h3rom  svarade  faltmarskaiken,  att  hvar  och 
en  regementschef  horde  s6rja  for  sitt  regemente,  men  dk 
Piper  invande,  att  detta  ej  torde  vara  mojligt  fdr  alia,  gick 
han  slutligen  in  pk  Pipers  forslag,  att  de  bSda  och  Lewen- 
haupt  gemensamt  skulle  forsoka  upplSna  50,000  daler  silf- 
vermynt.  Samtidigt  uppgjordes  ett  reglemente,  enligt  hvil- 
ket  underhSllet  skulle  utbetalas.  Hari  bestamdes,  att  en  kap- 
ten  eller  ryttmdstare  skulle  erhSlla  sju  d.  smt  i  m&naden, 
en  lojtnant,  fSnrik  eller  komett  sex,  och  de  underofficerare 
och  menige,  som  ej  Stnjdto  nSgot  underh&ll  af  tsaren,  twk 
kopek  om  dagen  Dock  skulle  de  officerare,  som  sjSlfva 
hade  nog  kredit  fdr  att  kunna  skaffa  sig  pengar,  ej  tk  nk- 
got  med,  for  att  summan  sk  mycket  battre  skulle  forsIS  f6r 
de  verkligen  nodlidande.  Om  regementsofficerarna  bestam- 
des,  att  om  de  mot  formodan  ej  sjalfva  skulle  vara  i  stSnd 
att  skaffa  sig  medel  till  sitt  underh&ll,  skulle  de  erhSlla  sam- 
ma  belopp,  som  enligt  reglementet  tillkom  en  kapten.  Detta 
reglemente  lades  sedan  under  hela  f&ngenskapstiden  till 
grund  for  utbetalandet  af  underh&llspengarne,  blott  att  an- 


AngHende  de  har  och  i  det  foljande  namnda  myntsorteraa 
markes,  att  i  Ryssland  var  myntet  d^  som  nu  rubel  h  100  kopek.  En 
kopek  motsvarade  i  d&tidens  svenska  mynt  ung.  ett  ore  silfvermynt, 
afven  kalladt  >vitten>,  32  ore  utgjorde  1  daler  smt  och  2  d.  smt  1  riks- 
daler  (riksdaler  kurant  var  n&got  mer).  Detta  var  al  pari-kurs,  men 
oftast  fingo  svenskarna  samre  kurs,  i  synnerhet  hos  kopmannen.  Kop- 
kraften  hos  pengarna  var  betydligt  storre  an  nu,  hvarom  narmare 
framdeles. 
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talet  af  dem,  som  sjalfva  kunde  skaffa  medel  till  sitt  uppe- 
hille,  allt  mer  minskades,  si  att  afven  regementsofficerarna 
si  sm&ningom  kommo  att  i  allmanhet  §tnjuta  underhSIl  ur 
kassan. 

Men  det  virsta  Sterstod  —  att  verkligen  erhSlla  nigra 
penningar.  Piper  hade  f5rsdkt  att  f§  sidana  hos  nigra 
kopman  i  Moskva  och  ifven  erhillit  Idfte  darom,  men  d§ 
Rehnschidid  haremot  invinde,  att  tsaren  i  samtal  med  ho- 
nom  erbjudit  sig  limna  si  mycket  pengar,  man  ville,  mot 
iterbetalning  till  de  ryska  fingarna  i  Stockholm,  och  att 
man  ej  gima  kunde  afsli  detta  anbud,  besldt  man  att  forst 
fdrsdka  denna  vag.  Svaret  pi  framstallningen  harom  till 
ryska  regeringen  drSjde  emellertid,  och  di  Piper  dirfor  for- 
nyade  sin  anhillan  till  kdpmannen,  fick  han  dfverallt,  t.  o. 
m.  hos  engelske  konsuin,  till  svar,  att  de  ej  vigade  limna 
nigra  pengar,  di  tsaren  forbjudit  det.  Efter  mycket  be- 
svir  lyckades  dock  Piper  af  ett  par  fornima  ryssar  erhilla 
ett  par  tusen  rubel,  hvilka  skulle  iterbetalas  till  deras  i  Stock- 
holm fingna  landsman. 

Medan  pi  detta  satt  de  stdrsta  svirigheter  lades  i  va- 
gen  fdr  svenskarnas  bemodanden  att  anskaffa  pengar,  vid- 
tog  tsaren  en  itgard,  som  gjorde  behofvet  diraf  innu  stdrre. 
Redan  under  den  fdrsta  tiden  hade  underhillet  for  under- 
officerarna  och  de  menige,  obetydligt  som  det  var  —  1  Va 
kopek  om  dagen  — ,  endast  mycket  oregelbundet  utbetalts, 
i  det  en  god  del  diraf  enligt  vedertaget  ryskt  bruk  for- 
svann  i  imbetsmannens  fickor.  I  borjan  af  mars  1710  f5r^ 
klarade  nu  tsaren  belt  plotsligt,  att  han  ej  vidare  ville  ut- 
betaia  nigot  underbill  vare  sig  i  penningar  eller  proviant 
till  de  svenska  fingarna,  di  det  blefve  honom  for  dyrt. 
De  12,762  man,  som  sista  tiden  itnjutit  underbill  i  och 
omkring  Moskva,  hade  minatligen  erhillit  5,730  rubel,  hvilket 
blefve  en  ratt  ansenlig  summa  irligen.  I  gengald  ville 
tsaren  f5r  framtiden  ocksi  sjilf  underhilla  sina  i  Sverige 
fingna  menige.   Svenskarna  protesterade,  de  framhollo  det 
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obilliga  i,  att  de  menige,  som  anvindes  till  arbete  af  den 
makt,  hos  hvilken  de  sutto  flingna,  ej  skulle  f§  ens  fodan 
fdr  allt  sitt  slip,  vidare,  att  det  under  alia  de  gSngnairen, 
dk  de  ryska  fSngarna  varit  talrikare  3n  de  svenska,  aldrig 
varit  tal  om  en  slidan  anordning,  och  slutligen,  att  resulta- 
tet  ofelbarligen  skulle  bli  alia  de  meniges  underg&ng.  In- 
genting  hjalpte,  tsaren  fordrade,  att  Piper  och  Rehnschidid 
skulle  underratta  senaten  i  Sverige  om  bans  beslut,  och 
lofvade  blott,  att  underh&llet  skulle  f§  utbetalas,  tills  sena- 
tens  svar  hann  anlanda.  Detta  lofte  holls  dock  ej,  fast 
det  mojligen  blott  berodde  p§  underslef  af  de  ryska  Sm- 
betsmannen,  utan  under  ett  par  mSnader  fingo  litminstone 
en  del  af  de  svenska  menige  underbill  ur  kassan.  Seder- 
mera  tycks  tsaren  dock  ha  litit  sitt  orimliga  fdrslag  falla, 
itminstone  i  Moskva  utbetaltes  under  de  foijande  kren  tim- 
ligen  regelbundet  underbill  till  de  menige  med  en  kopek  i 
penningar  om  dagen  och  dessutom  ett  nigot  vSxIande 
kvantum  mjdl.  Underslef  och  fdrsumligheter  Sgde  visserli- 
gen  alltjamt  rum,  i  synnerhet  fingo  de  sjuke  och  ej  arbets- 
fdre  sitta  emellan,  men  sedan  Piper  fitt  tillstind  att  for- 
ordna  ett  par  svenskar,  major  Blichert  och  krigskommissa- 
rie  Thuning,  att  ofvervaka  utbetalningen,  gick  det  hela  battre. 
Dessa  bida  voro  myeket  nitiska  i  sin  tjinst,  och  Piper  k 
sin  sida  var  outtrdttlig  i  att  bombardera  kommendanten  med 
sina  memorial,  hvilka  ocksi  i  de  fiesta  fall  slutligen  hade 
afsedd  verkan.  Utaf  de  menige  i  Moskva,  hvilkas  antal  for 
5frigt  snart  blef  ganska  obetydligt  —  pi  sommaren  1712 
itnj5to  blott  500  man  i  Moskva  underbill  af  tsaren  — ,  hade 
de  det  virst,  som  af  tsaren  dfverlamnats  till  bojarer  for  att 
anvandas  i  deras  enskilda  tjSnst.  De  blefvo  ofta  grymt  miss- 
handlade,  pligades  med  stringt  arbete  och  fingo  ej  tillrack- 
lig  foda.  Minga  tvingades  ifven,  trots  tsarens  f5rbud,  att 
lita  ddpa  om  sig  och  bli  grekiska  katoliker,  men  det  f5re- 
kom  afven  ej  si  sallan,  att  de  frivilligt  vaxlade  religion,  di 
vanligen  for  att  gifta  sig  med  ryska  kvinnor. 
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Hufvudmassan  af  f&ngna  svenska  underofficerare  och 
menige  skickades  ganska  snart  efter  triuitiMget  bort  iMn 
Moskva  fdr  att  pi  skilda  platser  i  Ryssland  anvSndas  till 
arbete  i  tsarens  tjinst.  I  borjan  tyckas  de  mest  ha  skicr 
kats  till  sddra  och  dstra  Ryssland,  till  Voronesch,  Samara 
och  diverse  bruk  i  Sibirien,  men  fr.  o.  m.  1714  samlades 
stora  massor  i  och  omkring  Petersburg  for  att  arbeta  pi 
tsarens  anlaggningar  dar.  NSgon  svensk  officer  fick  i  re- 
gel  ej  medfoija  dessa  skaror;  de  fdrlades  p§  helt  andra  h&li 
och  hdiios  principiellt  skilda  fr§n  de  menige.  DSremot 
fingo  dessa  oftast  en  prSst  och  ibland  Sfven  en  faltskSr  med 
sig.  Det  blef  ocks&  prasten,  som  narmast  fick  fdra  deras 
talan  gentemot  ryssamas  5fvergrepp.  SSdana  fattades  al- 
drig,  en  stor  del  af  befolkningen  betraktade  de  framman- 
de  kSttarna  med  afsky  och  ansSg  allt  vara  tillStet  mot  dem, 
och  det  var  i  regel  Idnlost  att  sdka  rattelse  hos  myndig- 
heterna  pk  plalsen.  Dessa  deltogo  tvSrtom  ofta  i  grymhe- 
terna,  och  svaret  pk  klagom&len-  blef  nastan  alltid  till  an- 
dan  om  ej  till  orden  detsamma,  som  kommendanten  i  Ok- 
tus  i  Sibirien  gaf  pastor  Strandbeck:  »Ich  bin  Commen- 
dant  und  kan  thun  und  lassen,  wass  ich  will,  der  Oou- 
vemeur  ist  weit,  und  Oott  ist  im  Himmel  hocht.  Nar  till- 
fille  erbjdd  sig  att  fk  fram  ett  bref  till  Moskva,  rapporte- 
rade  pristen  dirfdr  missfdrh&llandena  till  Piper,  hvilken  icke 
var  sen  att  framf5ra  klagom&len  till  tsarens  ministrar  eller 
senat.  Nligon  stdrre  effekt  hade  de  nog  i  regel  icke,  och 
afven  om  ryssarna,  nSr  Piper  blef  allt  f6r  entrSgen,  lofvade 
att  afhjaipa  missforhillandena,  torde  det  i  de  fiesta  fall  ha 
stannat  vid  I5ftena. 

Det  var  fruktansv3rda  lidanden,  de  svenska  soldaterna 
i  f&ngenskapen  hade  att  utstS,  men  de  underrattelser  d^r- 
om,  som  blifvit  bevarade,  3ro  ganska  sparsamma.  Tydli- 
gast  mirkes  el3ndet  pk  den  snabba  minskningen  i  antal. 
I  b5rjan  af  1710  fdrdes  5,000  man  till  trakten  af  Voronesch 
fdr  att  arbeta  pk  skeppsvarfven  dkr  och  pk  anliggandet  af 
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den  nya  staden  Seroda.  I  slutet  af  1711  funnos  eniigt  till 
Piper  insanda  rullor  blott  2,307  i  lifvet,  och  af  dessa  voro 
endast  400  friska.  Resten  hade  dukat  under  for  det  stranga 
arbetet  och  den  knappa  kosten,  p&  fyra  man  mSnatligen  en 
liten  kanna  gryn,  tvS  mark  salt  och  en  matta  mjol,  hvilket 
till  p§  kdpet  ofta  var  mdgligt.  Eniigt  ett  dgonvittne  dogo 
ocksa  enbart  i  Seroda  under  tiden  "A  1710 -"/a  1711  763 
fSngna  svenskar,  och  pk  marschen  darifr&n  omkommo  i  snon 
ytterligare  90.  Fr&n  ett  annat  stalle  berattas  i  juli  1710,  att 
af  f&ngarna  dar  132  ddtt  af  hunger  och  hSrdt  arbete  sedan 
dec.  1709  och  blott  47  voro  kvar.  I  detta  fall  skyllde  rys- 
sarna  dock  pS  pesten,  och  det  kan  ju  vara  sant.  1714 
Stervande  hkn  svafvelbruken  vid  Samara  280  man,  fttersto- 
den  af  de  600,  som  fSrts  dit  fyra  Sr  tidigare.  Vissa  rege- 
menten  fdrsvinna  nastan  totalt.  Af  svenska  adelsfanan 
§terstodo  eniigt  ofverstens  rapport  till  Piper  frSn  n%ot  af 
de  forsta  f§ngenskaps&ren  redan  dS  blott  11  underofficerare 
och  27  ryttare.  Piper  bisprang  upprepade  gSnger  de  elSn- 
digaste  med  penningar  ur  kassan,  men  mycket  fanns  ej  att 
taga  af,  och  man  mSste  fSrst  och  framst  sorja  for  office- 
rarna,  som  man  var  skyldig  att  underhSlla.  S&lunda  drifna 
till  fortviflan  fSrsokte  mlinga  att  rymma;  f6r  en  del  lycka- 
des  det,  men  annu  flera  ertappades,  straffades  hSrdt,  ofta 
med  knutpiska,  fast  detta  var  af  tsaren  fdrbjudet,  och  fingo 
sedan  gk  till  arbetet  tyngda  af  fjattrar.  En  del,  i  synner- 
het  de  varfvade  tyskarna,  gingo  i  tsarens  tjanst.  Huru 
stort  deras  antal  varit,  kan  ej  afgoras,  sakerligen  f5r  det 
dock  raknas  i  hundratal.  Detta  innebar  ej  heller  n&got  of- 
verraskande  p^  en  tid,  d&  man  i  alia  lender  af  krigsf&ngar 
bildade  hela  regementen  och  arm^erna  ofta  voro  samman- 
satta  af  de  mest  skilda  nationaliteter.  Officerarna  ans&gos 
visserligen,  tills  de  fktt  afsked,  af  sin  heder  bundna  vid  den 
krigsherre,  de  en  g^ng  valt,  men  pi  soldaterna  hade  man 
ej  sSdana  anspr&k.  Svenskar  och  finnar  torde  dock  mera 
saltan  gStt  i  rysk  tjanst,  har  spelade  nationalk3nslan  in. 
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afven  om  den  ej  var  sk  starkt  utvecklad  som  nu.  Nligon 
bestamd  afsikt  att  genom  grym  behandling  tvinga  det 
f&ngna  svenska  manskapet  att  gk  i  rysk  tjlnst  torde  ej  ha 
funnits;  den  dSliga  behandlingen  beror  nog  till  storsta  de- 
len  pk  befolkningens  oviija  mot  klttarna  och  pk  ambets- 
mannens  korruption,  men  de  hogre  myndigheterna  ha  i 
regel  ej  gjort  nSgot  for  att  afstyra  den:  en  mMnniskas  lif 
och  i  synnerhet  en  fSnges  betydde  i  det  dStida  Ryssland 
oerhordt  litet. 

S^som  forut  3r  namndt,  hade  Sfven  alia  de  f&ngna 
svenska  officerarna  forts  till  Moskva  for  att  deltaga  i  tri- 
umft&get.  Emellertid  ville  och  vSgade  tsaren  ej  behSIla  hela 
massan  af  dem  i  hufvudstaden  utan  gaf  redan  i  midten  af 
januari  1710  order,  att  endast  generalitetet  och  regements- 
officerarna  skulle  fk  stanna  i  Moskva,  kompaniofficerarna 
dSremot  genast  skickas  till  olika  platser  i  det  inre  Ryssland. 
I  senare  delen  af  m^naden  borjade  ordern  att  sattas  i  ver- 
ket,  dock  tillampades  den  ej  pk  \knga  vagar  nar  fullstan- 
digt  genast,  ty  Snnu  i  September  1710  var  omkring  en 
fjardedel  af  alia  de  fSngna  officerarna  annu  kvar  1  Moskva. 
Det  stora  flertalet  13mnade  dock  hufvudstaden  i  borjan  af 
kr  1710.  De  ordnades  i  afdelningar  eller  »sviter»,  i  regel 
med  ungefar  100  man  i  hvarje.  NSgon,  om  an  ej  stor 
hSnsyn  togs  harvid  till  regementsforbanden,  sS  att  &tmin- 
stone  i  en  hel  del  fall  officerarna  vid  ett  regemente  blott  for- 
delades  pk  ett  par  sviter.  Stundom  kommo  nastan  alia  i 
en  enda  svit,  men  nkgra  voro  dock  sk  godt  som  alltid  for- 
lagda  pk  annat  hill,  sk  att  det  aldrig  torde  intraffat,  att  ett 
regementes  hela  officerskSr  var  samlad  pk  ett  enda  stalle. 
I  allminhet  skickades  f&ngarna  annu  sk  lange  ej  sk  sar- 
skildt  ISngt  bort;  den  aflagsnaste  platsen  var  Ufa  i  Ural- 
bergen,  nigot  mer  an  1,000  verst  fvkn  Moskva.  Det  stora 
flertalet  stannade  betydligt  nSrmare,  i  staderna  omkring 
Volgas  och  Dvinas  ofre  lopp,  oster  och  nordost  om  Moskva. 
Stader,  dit  fulltaliga  sviter  forlades,  voro,  utom  Ufa,  Soli- 
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kamsk,  Solvytschegodsk,  Vjatka,  Vologda,  Arsamas,  Nischni- 
Novgorod,  Svijaschsk,  Simbirsk,  Saransk,  Tscheboksar  och 
Oalitsch,  hvarjamte  ett  mindre  antal  var  fSrlagdt  pk  flera 
andra  platser. 

Resan  medfdrde  stora  vedervardigheter  f6r  svenskama. 
Visseriigen  skulle  tsaren  bestS  skjuts  heia  v^en,  men  de 
lokala  myndigheterna  briikade  ofta,  s&  att  flingarna  ibiand 
sjaifva  fingo  betala  den.  Slival  den  medskickade  vakten 
som  befolkningen  i  de  trakter,  de  reste  igenom,  ofverfSlI 
dem  ofta  med  hugg  och  slag.  Resan  agde  rum  midt  i 
vintern  under  bitande  kold,  och  svenskarnas  kl3der  voro 
ofta  slitna  och  trasiga.  Penningar  att  skaffa  sig  nya  fdr 
hade  de  ej,  det  var  natt  och  jimt,  att  de  hade  n%ra 
kopek  att  kopa  mat  for  pk  v3gen.  Piper  hade  visseriigen 
limnat  allt,  hvad  han  kunnat  anskaffa,  men  det  forut  om- 
talade  brSket  af  ryssarna  angSende  vaxlama  gjorde,  att  en 
stor  del  af  officerama  var  afrest,  innan  nkgra,  medel  infl5to 
i  kassan.  Det  mesta,  som  n&gon  fdre  afresan  erholl  ur 
denna,  var  en  m&nads  underhlill,  mlinga  fingo  ej  ens  det. 
Dock  hade  en  del  fortfarande  pengar  kvar  eller  hade  lyc- 
kats  skaffa  sig  s&dana  p§  egen  kredit  i  Moskva,  och  de 
delade  ofta  med  sig  kt  sina  mindre  lyckligt  lottade 
kamrater.  Elandet  och  noden  voro  dock  redan  nu  pk 
mSnga  hkll  mycket  stora.  Ej  stort  battre  blef  det  vid 
framkomsten.  Borgerskapet  i  de  olika  staderna  var,  som 
man  latt  kan  fdrst^,  ej  vidare  fdrtjust  ofver  att  nddgas  gra- 
tis hos  sig  inhysa  dessa  frammande  kattare.  De  mera  vai- 
mliende,  som  hade  n§got  att  gifva,  mutade  darf5r  myndig- 
heterna for  att  bli  fria  frSn  inkvarteringen,  och  trots  att 
svenskarna  togo  sin  tillflykt  till  samma  medel,  blef  resul- 
tatet  vanligen  det,  att  de  samsta  stugorna  anvisades  till 
kvarter  kt  dem.  I  sina  inkvarteringsorter  fingo  svenskarna 
vanligen  ga  fritt  omkring  utan  bevakning  eller  ibiand  it- 
foljda  af  en  vaktkarl  men  dSremot  ej  aflagsna  sig  frkn  sta- 
den  utan  sarskildt  tillstSnd.   De  hade  redan  strax  efter  till- 
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fSngatagandet  m&st  afge  sitt  hedersord  pk  att  ej  rymma. 
Haraf  ans%o  sig  dock  svenskarna  ej  bundna,  dk  ryssarna 
brutit  alia  sina  Idften,  och  man  litade  ocksS  mera  pk  det 
l&nga  afstSndet  frkn  hemorten  och  de  andra  hinder,  som 
stallde  sig  i  vagen  for  en  rymning,  an  pk  det  aftvungna 
hedersordet.  Atskilliga  sdkte  dock  redan  nu  komma  un- 
dan,  och  det  iyckades  afven  i  en  del  fall.  Enligt  uppgift 
skall  ocks&  ett  rymningsfdrsdk  i  mycket  stor  skala  varit 
planlagdt  men  misslyckats,  hvarmed  skall  ha  fdrhlillit 
sig  pk  foljande  satt.  I  trakten  af  Kasan  sutto  m&nga 
svenska  officerare  flingna,  och  dk  besattningen  i  Kasan  ut- 
gjordes  af  tre  tyska  dragonregementen,  som  fSrut  varit  i 
svensk  tjanst,  uppstod  hos  en  del  officerare  planen  att  for- 
sdka  vinna  dem  pk  sin  sida,  nedsabia  de  ryska  officerarna, 
samla  ihop  alia  f&ngarna  i  trakten  och  sedan  tvars  igenom 
sodra  Ryssland,  som  var  alldeles  blottadt  pk  trupper,  bege 
sig  till  den  svenska  arm£,  som  man  annu  trodde  stk  i 
Polen.  Anting  var  klart  och  dagen  for  utforandet  af  pla- 
nen bestamd,  men  natten  forut  rojde  en  f.  d.  svensk  un- 
derofficer  eller  adjutant  det  hela  for  ryssarna,  hvilka  genast 
I3to  vidtaga  nodiga  forsiktighets&tgarder  och  arrestera  huf- 
vudmUnnen,  af  hvilka  den  fdrn3mste  var  drabantkorpralen 
RQhl  Det  lar  ha  varit  denna  hSndelse,  som  gifvit  an- 
ledning  till  en  ny  fSrflyttning  af  fSngarna,  till  Sibirien.  Af 
de  forut  nSmnda  fSngorterna  \kg  namligen  ingen  i  det  nu- 
varande  Sibirien,  ehuru  en  del  horde  till  det  d&varande  si- 
biriska  guvernementet.  Endast  tre  fSngar,  hvilka  Sdragit 
sig  tsarens  synnerliga  on&d,  hade  strax  efter  tillf&ngatagan- 


^)  Hela  denna  historia  berattas  utfdrligt  af  Krebs  (Ennes:  Bio- 
graphiska  minnen  af  konung  Carl  XII:s  krigare  II,  bil.),  som  sjalf  var 
med  i  Svijaschsk,  och  omnamnes  afven  af  Kagg  (Hist.  Hand).  24). 
Emellertid  aro  Krebs'  uppgifter  ej  alldeles  tillfdrlitliga,  tidsbestam- 
ningama  i  synnerhet  aro  pi  flera  stallen  uppenbart  felaktiga,  Kagg 
sager  endast  >  efter  sagen»,  och  hela  saken  forefaller  ganska  mystisk, 
favarfor  det  torde  vara  sakrast  att  stalla  sig  skeptisk  mot  historien. 
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det  skickats  till  Tobolsk:  vallackdfversten  Sandul  Koltza,  6f- 
verstlSjtnant  Arvid  Johan  Kaulbars,  i  hvilkens  vagn  efter 
kapitulationen  nigra  af  Mazepas  agodelar  tr^ffats  gdmda, 
och  kapten  Adalbert  de  Saxe,  en  italienare,  som  fdrut  st&tt 
i  rysk  tjanst. 

P&  viren  1711  borjade  denna  nya  stora  fSrflyttning 
af  fingarna,  hvilken  aflSgsnade  dem  ytterligare  hundratals 
verst  fr&n  deras  fadernesland  och  for  dem  medforde  nya 
lidanden  och  umbaranden.  FSrden,  som  varade  i  flera  mk- 
nader,  skedde  till  storsta  delen  med  hit  pk  floderna,  dk 
v%arna  pk  sommaren  i  allmSnhet  voro  nastan  ofarbara. 
Endast  kortare  strackor  fardades  man  till  lands,  och  noden 
var  nu  sk  stor  bland  f&ngarna,  att  minga  afstodo  fr&n  den 
skjuts,  bonderna  enligt  tsarens  order  skulle  gifva  dem,  och 
togo  pengar  i  stallet.  De  sviter,  som  drabbades  af  denna 
forflyttning,  voro  de  i  Tscheboksar,  Klinov  (Vjatka),  Arsa- 
mas,  Simbirsk,  Ufa,  Svijaschsk  och  Nischni-Novgorod,  hvar- 
j9mte  en  del  af  Viborgs  garnison  och  i  borjan  af  1712 
ytterligare  ett  70-tal  af  de  i  Moskva  kvarvarande  fSngarna 
Sfven  skickades  till  Sibirien.  Pk  alia  de  namnda  stallena  utom 
i  Ufa  och  Svijaschsk  stannade  dock  fortfarande  en  del  fin- 
gar  kvar,  och  de  fSrblefvo  dSr  i  regel  under  hela  den  Ster- 
st&ende  fingenskapstiden.  Frin  Moskva  bortskickades  dock 
sk  sminingom  enligt  tsarens  order  sk  godt  som  alia  kom- 
paniofficerare  och  regementsofficerare  under  of verstes  grad, 
sk  att  fSngarna  i  Moskva  1718  endast  utgjorde  132  stycken, 
och  tidtals,  i  synnerhet  under  de  sista  iren,  fordes,  som 
vi  skola  ik  se,  Sfven  generaler  och  ofverstar  bort. 

Det  storsta  antalet  svenska  officerare  var  efter  dessa 
stora  fdrflyttningar  en  tid  samladt  i  Tobolsk.  Hela  antalet 
ditforda  officerare  och  vederlikar  uppgick  till  ung.  800,  men 
mer  an  omkr.  700  torde  aldrig  pk  en  gSng  ha  varit  narva- 
rande.  1712  utgjorde  hela  antalet  fingar  i  Tobolsk  —  un- 
derofficerare,  menige,  drangar,  kvinnor  och  storre  barn 
medraknade  —  1,165  personer.  En  stor  del  officerare  fingo 
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dock  icke  heller  i  Tobolsk  nSgon  varaktig  stad.  Redan  i 
borjan  af  1713  skickades  ofver  100  till  Tjumen,  en  stad  ej 
langt  frSn  Tobolsk.  Pk  sommaren  1714  skedde  sSl  den 
andra  stora  transporten  dSrifrSn,  i  det  att  omkring  150 
officerare  bortsSndes  till  Tomsk,  som  beraknades  ligga 
ej  mindre  an  1,857  verst  fr§n  Tobolsk.  Farden,  som 
hela  tiden  gick  med  hit  p§  floderna,  tog  2  m&nad. 
Afven  en  stor  del  af  de  literst&ende  officerarna  forlades 
sk  sminingom  till  andra  orter  i  Sibirien.  1718  funnos  i 
sjalfva  Tobolsk  endast  omkring  300  officerare,  i  Tjumen 
voro  117  forlagda,  lika  mSnga  torde  ha  varit  kvar  i  Tomsk, 
25  Ikgo  i  Demjansk,  samma  antal  i  Japantschin  och  mindre 
grupper  p§  flera  olika  stallen.  NSgot  har  visserligen  f6r- 
delningen  vaxlat  under  de  olika  Sren,  men  i  det  stora  hela 
Sro  fdrflyttningarna  af  fSngarna  slut  1714.  Dock  fdriades 
efter  Finlands  erdfring  en  hel  del,  i  synnerhet  nytagna  fkn- 
gar,  till  Petersburg,  och  afven  i  Moskva  intraffade  en  del 
forandringar. 

Piper  upphorde  icke  med  sina  bemSdanden  for  offi- 
cerarnas  bSsta,  nar  dessa  hade  forts  bort  irkn  Moskva.  Han 
vtsste  att  upprStthSlla  fdrbindelsen  med  dem,  afven  sedan 
de  spridts  ofver  hela  ryska  riket,  och  trdttnade  aldrig  att 
fdr  den  ryska  styrelsen  framlSgga  de  onskningar  och  kla- 
gom§l,  som  de  svenska  officerarna  lika  val  som  soldaterna 
jimt  hade  anledning  att  framstalla.  An  hade  fSngarna  i 
Peresiavl-Resanski  ingen  prast,  och  Piper  m&ste  anhSlla,  att 
en  skdan  skickades  till  dem  fr&n  Moskva,  Sn  hade  pen- 
ningarna,  som  genom  de  ryska  ambetsmSnnen  skulle  ut- 
betalas  till  fSngarna  i  Solvytschegodsk,  inneh&llits,  an  hade 
kommissarien  Slytz  och  pastor  Westerman  dSrsammastades 
blifvit  bestulna  pk  hela  sin  egendom,  hvarvid  t.  o.  m.  natt- 
vardskalken  ej  fSrsmStts  af  tjufvarna,  och  vojvoden  vagrade 
att  vidtaga  n&gra  Stgarder  fdr  att  fk  missd&darna  fast,  an 
&ter  hade  en  vaktkarl  i  Vjenev  af  pur  ondska  ofverfallit  och 
dSdat  ett  par  svenska  officerare  eller  pSbeln  i  Tobolsk  gif- 
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vit  svenskarna  skulden  f6r  en  af  de  i  de  ryska  tr^staderna 
sSi  vanliga  eidsv&dorna  och  sammanrotat  sig  fdr  att  mSrda 
dem  samt  och  synneriigen  med  benaget  bist&nd  af  de  dar 
foriagda  dragonerna*  Afven  nar  det  giiide  officerarna,  var 
det  visst  icke  ailtid,  som  rattvisa  erhdlls,  eller  ocks§  kunde 
det  drdja  i  Sratal.  En  order  fr&n  senaten  eller  ministrarna 
blef  ofta  genom  vederbdrande  guvernSrs  motspSnstighet 
eller  fdrsumlighet  utan  all  kraft  och  verkan.  Hdga  df- 
verheten  tyckte  sig  ha  gjort  nog  genom  att  utflrda  reso- 
lutionen.  Om  den  sedan  efterlefdes  eller  ej,  bekymrade  den 
fdga,  nar  det  gallde  sk  obetydliga  personer  som  de  f§ngna 
svenskarna. 

Dock  f unnos  ifven  bland  de  ryska  ambetsmSnnen  de, 
som  behandlade  svenskarna  med  rSttvisa  och  v31vilja.  I 
allmanhet  tycks  detta  ha  varit  fallet  med  utlandingarna  i 
rysk  tj&nst,  fast  3fven  bland  dem  undantag  funnos.  Men 
det  var  en  infodd  ryss,  som  utgjorde  det  mest  lysande  un- 
dantaget  irin  den  allmanna  regeln,  som  alltid  visade  sven- 
skarna det  storsta  tillmdtesg&endet,  som  strSngast  bestraf- 
fade  hvarje  Sfvergrepp  mot  dem,  sk  att  de  under  hans  re- 
gemente  forde  ett  ganska  dragligt  lif,  och  som  t.  o.  m.  vid 
flera  tillfallen  gaf  dem  ett  icke  obetydligt  pekuniirt  under- 
stod.  Denne  man  var  knes  Matvej  Petrovitsch  Gagarin, 
under  den  forsta  tiden  ofverkommendant  i  Moskva,  sedan 
guvernor  i  Sibirien,  och  han  fdrtjanar  vSl,  att  det  lofte  gkr 
i  uppfyllelse,  som  Piper  gaf  honom:  »Ed:s  Excelhces  namn 
lirer  blifva  i  Svealand  med  evigt  berom  ihugkommit».  I 
sin  d6d  holl  han  dock  pk  att  bringa  olycka  ofver  sven- 
skarna. Han  anklagades  fdr  att  ha  velat  med  tillhj&lp  af 
svenska  officerare  losrycka  Sibirien  fr^n  Ryssland  ochgdra 
sig  sjalf  till  harskare  darofver.  Han  kallades  till  Peters- 
burg, torterades  och  afrattades  1718,  och  afven  nkgva  sven- 
ska officerare  anklagades  for  att  ha  varit  medvetna  om  hans 
planer,  De  skickades  likaledes  till  Petersburg  och  forhSr- 
des  men  befunnos  oskyldiga  och  frikandes. 
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Vid  utdfvandet  af  sin  vidtomfattande  verksamhet  till 
f&ngarnas  bSsta  m&ste  Piper  tydligen  ha  hjalp  af  dessa 
sjalfva.  For  expeditionen  af  alia  inkommande  och  utg&en- 
de  skrifveiser  inrSttades  ett  formligt  kansli,  dar  naturligt- 
vis  i  framsta  rummet  de  b&da  f&ngna  sekreterarna,  Duben 
och  Cederhielm,  som  under  sS  godt  som  hela  tiden  fingo 
stanna  hos  Piper  i  Moskva,  hade  sin  gifna  anvSndning 
Mycket  betrodd  och  anv3nd  af  Piper  under  den  fSrsta  tiden 
var  afven  kanslisten  Joachim  Dittmer.  P&  grund  af  sina 
kunskaper  i  ryska  anvlindes  han  i  synnerhet  till  beskick- 
ningar  till  de  ryska  myndigheterna.  Redan  i  bdrjan  af  1712 
sandes  han  emellertid  till  Sibirien,  dar  han  kom  i  stor 
gunst  hos  furst  Gagarin.  Dessutom  anvandes  Sfven  f5r  un- 
derordnade  sysslor  i  kansliet  officerare,  s&som  Pipers  frande, 
fanriken  Qustaf  Abraham  Piper,  Alia  penningeangelSgen- 
heter  skottes  af  krigskommissarierna,  hvilka  hade  att  enligt 
Pipers  anvisningar  forvalta  de  penningmedel,  som  p&  det 
ena  eller  andra  sattet  anskaffades,  och  fora  alia  nodiga  rS- 
kenskaper.  Den  fdmamste  af  krigskommissarierna  var  Ja- 
cob Melander,  hvilken  hade  ansvaret  f6r  det  hela.  Hans 
narmaste  man  var  Olof  Thuning,  hvilken,  slisom  redan 
namndt,  hade  till  speciell  uppgift  att  vaka  ofver  utbetalnin- 
gen  af  underh&llet  f6r  de  menige  i  Moskva.  Det  var  vis- 
seriigen  tal  om  att  skicka  bort  afven  dessa  bSda  fr^n  Moskva, 
men  d&  Piper  entraget  anhdll  att  fk  behSlla  dem,  dk  de  voro 
omistliga  for  kassaforvaltningen,  tiliatos  de  stanna. 

I  ordnandet  af  den  kyrkliga  styrelsen  torde  Joran 
Nordberg,  Karl  XII:s  drabantpredikant  och  sedan  historie- 
skrifvare,  haft  den  storsta  andelen,  afven  om  han  naturligtvis 
kunnat  stddja  sig  pk  Pipers  auktoritet  och  rkd.   I  Moskva 

^)  I  detta  kansli  har  troligen  ocksa  den  dagbok  fdrts,  som  fdrut 
angifvits  sotn  en  af  de  fornamsta  kalloma  for  denna  framstallning  och 
nastan  har  karaktaren  af  ett  diarium.  Ett  registratur,  som  ofta  omnam- 
nes  i  dagboken,  har  glitt  fdrloradt,  men  konceptema  finnas  till  stor 
del  kvar  och  aro  likaledes  mycket  viktiga. 
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upprattades  ett  formligt  domkapitel  under  Nordbergs  pre- 
sidium, och  detta  utofvade  uppsikt  dfver  de  olika  fdrsam- 
lingarna.  SSl  vidt  tnojiigt  sorjde  man  fdr,  att  p&  hvarje 
stSlle,  d3r  svenska  fSngar  funnos,  afven  fanns  Stminstone 
en  prSst.  I  Tobolsk  funnos  naturligtvis  flera;  i  b5rjan  tycks 
hvar  och  en  af  de  ursprungiiga  sviterna  ha  utgjort  en  fdr- 
samling,  sedermera  talas  om  svenska  och  finska  forsamlin- 
garna.  Atminstone  hSr,  men  troligen  afven  pi  en  del  an- 
dra  stSllen,  predikades  vaxelvis  p&  svenska  och  tyska,  di 
det  ju  bland  fSngarna  ocks&  fanns  ett  stort  antal  tyskar  i 
svensk  tjanst.  I  Tobolsk  uppfdrdes  ocks&  en  sarskild  kyrka. 
Vid  gudstjansten  upplSstes  afven,  s&som  i  Sverige,  kungd- 
relser  af  den  vSrIdsliga  myndigheten,  hvilka  behofde  komma 
till  allmSn  kSnnedom,  och  fdrsligos  med  tjSnstfdrrattande 
pastors  anteckning  om  upplSsningen.  Bdndagar  firades 
som  hemma,  fyra  om  &ret.  Textema  bestHmdes  af  central- 
styrelsen  i  Moskva,  Piper,  Rehnschidld,  sedan  Sldste  gene- 
ralen,  men  ibland  kom  underrittelsen  till  Sibirien  s&  sent, 
att  man  nddgats  sjSlf  bestSmma  texten  itminstone  for  den 
fdrsta.  Afven  kyrkotukten  handhades  s&  vidt  mojligt  som 
i  Sverige,  dock  kunde  ju  h3r  inga  tv&ngsmedel  anvandas 
mot  de  tredskande. 

Afven  lokalfdrvaltningen,  om  man  fir  anv3nda  detta 
uttryck,  ordnades  si  smSningom,  definitivt  dock  fdrst  sedan 
efter  den  stora  fSrflyttningen  till  Sibirien  en  viss  stabilitet 
i  fdrl3ggningen  intradt.  Pi  grund  af  den  starka  subordi- 
nationskSnsIa,  som  var  r^ande  inom  den  svenska  arm^n, 
tycks  till  att  bdrja  med  fullstSndigt  spontant  den  till  ran- 
gen  aidste  inom  hvarje  svit  ha  tagit  ledningen,  insSndt  rap- 
porter  och  klagomSI  till  Moskva,  i  bdrjan  i  allmSnhet  till 
vederbdrande  regementschef  eller  till  f3)tmarskalken,  sedan 
i  regel  till  Piper,  tagit  hand  om  de  ankommande  penning- 
medlen  och  i  fall  af  behof  afven  tjSnstgjort  som  ett  slags 
skiljedomare  vid  de  tvister  f&ngarna  emellan,  som  tyv3rr 
ej  voro  sallsynta.   Snart  bdrjade  dock  disciplinens  band 
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att  lossna;  n&gra  p&stodo,  att  med  tillfSngatagandet  hade 
hvarje  rangskillnad  upphdrt,  och  vagrade  att  lyda  sina  for- 
mSns  befallningar,  och  allt  flera  klagomSl  dfver  trStor  och 
oslmja,  ja,  dfver  slagsmSI  och  dueller  f&ngarna  emellan  in- 
kommo  till  Piper  och  Rehnschidld.  Samtidigt  gjorde  sig  ocksS 
behofvet  gSllande  af  dSrtill  formligen  utnimnda  personer, 
hvilka  gentemot  ryssama  kunde  fora  de  olika  sviternas  ta- 
lan,  och  till  hvilka  underhSllsmedlen  kunde  OfversSndas. 
Den  4  januari  1713  utf3rdade  d3rfdr  Piper  och  Rehnschidld 
»p&  dragande  kail  och  embetes  v3gnar,  likmStigt  H:s  K. 
M:tz  och  k.  senatens  undf&gne  fullmackter»  konstitutorial 
f5r  dfverste  StiernstrSle  i  Solikamsk,  dfverstlojtnant  Kaul- 
bars  i  Tobolsk  och  major  Rahnhielm  i  Klinov  att  hvar  k 
sin  ort  antaga  sig  f&ngarnas  gemensamma  angelSgenheter. 
D3  dessa  konstitutorial  och  de  i  hufvudsak  likalydande, 
som  under  den  fdljande  tiden  utfSrdades  fdr  kapten  Hir- 
scheit  i  Galitsch,  kapten  Knorring  i  Kaschira,  drabantkorp- 
ral  Ruhl  och  kapten  Oiler  i  Kasan,  major  Rehbinder  i  Vje- 
nev,  kapten  Mod^e  i  Solvytschegodsk,  drabantkorpral  Kur- 
sell  i  Verchoturje  och  kaptenerna  Zweigbergk  och  Saltza  i 
Pereslavl-Resanski,  utgdra  grundvalen  fdr  hela  f^ngstyrel- 
sen  och  angifva  de  principer,  efter  hvilka  den  fdrdes,  torde 
ett  par  citat  dSrur  ej  vara  ur  v3gen.  Forst  uppgifvas  orsa- 
kema  till  konstitutorialens  utfSrdande:  »S&ssom  p3  de  ISngst 
afligne  orther,  dijt  svSnske  f&ngar  blifvit  forsande,  n5dv3n- 
digt  erfordraSy  att  n&gon  i  synnerheet  mi  vara  constituerad, 
som  samtelig  deras  angelSgenheter  iakttager  och  bevakar, 
besynnerligen  emedan  vij,  och  fast  ogi3rna,  m3st  fdrnimma, 
hurusonf  emellan  dels  officerare  s&dan  osSmia  och  ostyrigt 
vSsende  undertijden  upvSxer,  att  det  kan  ISnda  icke  allenast 
dem  sielfva  till  mehn  och  inbordes  fdrol3mpande  utan  och 
nationen  till  skymff  samt  alia  f&ngarne  i  gemehn  till  storsta 
fdrf&ng  och  skada;  alts3  hafve  vij  till  fdrekommande  deraf 
sk  vShI  som  af  trogen  nijt  och  sorgf3lligheet  fdr  K.  M:tz 
tienst  och  fingarnas  egit  b3sta  funnit  vara  nddigt  hermed 
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att  auctorisera  och  befulitnScktiga  H:s  K.  M:tz  trootienare 
och  6fverst-lieut:t,  edel  och  valb:ne  H.  Kaulbars  uti  Tobolsk 
(mut.  mut.  till  de  dfriga)  och  de  nast  d3rom  liggande  orther 
alle  slijke  Shrender  sig  att  antaga  och  darutinnan  att  be- 
tamja,  som  billigast  och  med  kongl.  fdrordningar  enligast 
kan  profvas.»  Formannens  uppgifter  voro:  1)  att  mottaga 
underhSllstnedlen  och  utdela  dem  efter  i  kotntnissariatet  i 
Moskva  gjord  utrakning,  Sfvensom  dit  inberStta  intraffade 
forandringar  i  svitens  sammansattning,  vid  hvilka  bestyr  & 
orten  befintliga  kotnmissarier  borde  g&  honom  tillhanda; 
2)  att  hos  guvernSren  och  vederborande  ryska  myndighe- 
ter  pk  platsen  fdra  fSngarnas  talan;  3)  att  vid  fdrefallande 
oordningar  och  tvister  i  godo  soka  bilagga  dem  eller,  om 
sadant  ej  kunde  eller  borde  ske,  anstaila  forhor  och  dar- 
ofver  fora  protokoll,  hvilka  skulle  bevaras  till  framtida  ef- 
terrattelse.  Harvid  fick  han  rStt  att  med  sig  adjungera  au- 
ditoren  och  andra  ovaldiga  officerare,  sSledes  hSlla  formlig 
krigsratt,  och  afven  att  i  de  kringliggande  orter,  som  stodo 
under  hans  befal,  eller  vid  forfall  for  sig  sjSlf  forordna 
lamplig  stailfdretradare.  »Och  som  ingen  mk  understa  sig 
harutinnan  att  gripa  honom  uti  denna  des  tillagde  myndig- 
heet  eller  blanda  sig  uti  ofvanbem:te  algemene  disposition 
utan  hans  vetskap,  godtfinnande  och  anmodan;  sSl  bor  eij 
heller  nSgon,  af  militair  eller  civil  st&nd,  som  vill  ansees  f5r 
en  trogen  och  vahlsinnad  K.  M:tz  tienare,  undandraga  sig 
att  bevisa  honom  harvid  en  behorig  heder  och  horsamheet 
samt  det  bijstSnd  och  den  handrackning,  som  han  i  slijke 
ahrender  af  den  ena  eller  andra  kunde  Sstunda.  Hvilket 
lander  hvarjom  och  enom,  som  vederbor,  till  effteitattelse.* 
Hvarje  forman  fick  ett  bestamdt  afgrSnsadt  distrikt,  men 
granserna  forandrades  ibland  enligt  order  frSn  Moskva. 

Atminstone  pS  en  del  stallen  hade,  kanske  redan  i 
borjan  af  fSngenskapen,  vid  sidan  om  eller  i  stallet  for  for- 
mannen  utvecklat  sig  ett  kollegium  af  >aldste».  Det  be- 
stod  af  deputerade  frSn  de  olika  regementena,  en  frSn  hvarje. 
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Hum  de  utsetts  3r  ej  fuilt  klart;  pi  ett  stSlle  talas  om  val 
af  chefema  for  k&rerna,  ett  annat  om,  att  fortnannen 
skulle  konstituera  detn  att  vara  3ldste.  Afven  denna  in- 
rittning  bekraftades  af  centralstyrelsen  fast  forst  tamligen 
sent.  De  aldstes  uppgifter  torde  i  fdrtnannens  nSrvaro  blott 
varit  r4dgifvande,  i  bans  frSnvaro  synas  de  daremot  ba 
haft  beslutanderatt.  Attninstone  i  Tobolsk  fdrdes  vid  de- 
ras  sammantraden  protokoll,  hvilka  deivis  Sro  bevarade. 

Det  arbete,  som  hvilade  pk  de  till  forman  forordnade 
officerarnas  skuldror,  var  ingalunda  obetydligt  och  i  all- 
manhet  af  foga  behaglig  art.  Tvisterna  och  stridigheterna 
mellan  officerarna  fortforo,  och  mycket  ofta  pSkallades  fdr- 
mannens  ingripande.  Af  protokollen  fr&n  de  sSlunda  hSIl- 
na  krigsratterna  finnas  3nnu  ratt  tn&nga  i  behSII,  sSrskildt 
irkn  Tobolsk.  Om  inneh&llet  i  andra  iir  man  upplysning 
af  de  bevarade  klagom&len  till  Piper  och  Rehnschidld,  till 
hvilka  fortfarande  v3djades  som  en  hdgsta  instans,  eller  af 
deras  svar,  hvilka  alltid  3ro  stallda  till  vederborande  fdr- 
man.  Det  ar  en  ganska  god  inblick  man  hSrigenom  fir 
i  f^ngarnas  lif,  om  det  an  icke  ar  de  mest  sympatiska  si- 
dorna,  som  har  framtrSda.  En  stor  del  af  tvisterna  ar  af 
ekonomisk  natur.  De  rora  di  vanligen  kvarlStenskapen  ef- 
ter  nagon  dod  officer,  hvilken  bans  regementskamrater  de- 
lat  men  den  ratte  arfvingen  sedan  kommit  och  gjort  an- 
spr^k  pi.  De  domdes  di  att  &terbetala  beloppet,  men  van- 
ligen kunde  domen  ej  gi  i  verkstallighet,  di  de  skyidiga 
inga  tillgSngar  hade,  utan  karanden,  som  oftast  var  lika 
fattig,  fick  noja  sig  med  lofte  om  betalning  af  forst  anlan- 
dande  underh&llsmedel.  Annu  vanligare  voro  dock  proces- 
ser  angSende  arekrankning,  ofverfall  och  dueller,  ja,  t.  o.  m. 
ett  par  ransakningar  om  mord  fdrekommo.  I  kriminalmSlen 
kunde  det  naturligtvis  ej  bli  tal  om  nSgon  bestraffning,  om 
man  ej  ville  vSnda  sig  till  de  ryska  myndigheterna,  hvilket 
man  hogst  ogarna  gjorde.  Afven  mot  dem,  som  tredska- 
des  och  vSgrade  att  instSlla  sig  fdr  krigsratten,  kunde  man  ej 
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anvanda  n&gra  tv&ngs&tgarder  utan  tick  ndja  sig  med  att 
konstatera  fdrh&llandet  och  taga  det  till  protokoil  till  efter- 
rSttelse  i  framtiden.  Ja,  i  ett  par  fall  m&ste  man  afbryta 
fSrhoret,  emedan  man  var  rSdd,  att  vederbSrande  skullegi 
i  rysk  tjSnst,  om  det  fortsattes.  Ryssarna  tyckas  f6r  of- 
rigt  foga  ha  lagt  sig  i  svenskarnas  inre  stridigheter  utan 
IMit  dem  g5ra  upp  dem  inbdrdes,  hist  de  kunde.  NSgot  slags 
StgSrder  mot  dem,  som  gingo  i  rysk  tjSnst  eller  ISto  omddpa 
sig,  hvilka  b&da  saker  enligt  svensk  uppfattning  voro  de  svS- 
raste  fdrbrytelserna,  kunde  naturligtvis  ej  komma  i  fr&ga, 
man  fick  ndja  sig  med  att  i  rullorna  anteckna  faktum.  De 
ofriga,  som  under  f&ngenskapen  gjort  sig  skyldiga  till  n&- 
got  brottsligt,  undsluppo  dock  i  allminhet  vid  hemkomsten 
straff,  dS  ett  allmant  pardonsplakat  utfirdats,  men  natur- 
ligtvis togs  vid  placeringen  af  de  hemkomna  afven  hansyn 
till  deras  uppfdrande  i  f&ngenskapen. 

Utom  att  skydda  f&ngarna  mot  ryssarnas  ofvergrepp 
och  att  biligga  deras  inbordes  tvister  hade  den  svenska 
styrelsen  i  Ryssland  ocks&  en  tredje  uppgift,  bekymmer- 
sammare  an  de  b&da  andra  och  endast  mdjlig  att  losa  ge- 
nom  understod  hemifrSn:  att  sorja  fdr  de  svenska  f&ngar- 
nas  underh&ll.  I  borjan  kunde  det  se  ut,  som  om  detta 
skulle  blifva  en  j3mfdrelsevis  latt  sak.  Konungen  utfardade 
den  13  September  170Q  en  forordning,  enligt  hvilken  Rehn- 
schi51d  under  f&ngenskapen  skulle  &tnjuta  hela  Idnen,  de 
ofriga  officerarna,  kansli-  och  civilbetjante  halfva;  office- 
rama  vid  de  standiga  landtregementena  skulle  under  fSn- 
genskapen  uppbSra  halften  af  hemmans-  och  lonerintorna, 
medan  de  officerare,  som  hemma  i  landet  skotte  deras 
tjanst,  fingo  den  andra  halften.  Hade  dessa  summor  verk- 
ligen  utbetalts,  skulle  de  sakerligen  varit  fullt  tillrackliga  att 
skydda  fSngarna  for  ndd,  detta  mojliggjort  den  regel- 
bundna  utbetalningen  af  det  i  Pipers  reglemente  stadgade 
underh&llet,  hvartill  endast  fordrades  80,000  rdr  Sriigen.  Men 
man  fick  snart  erfara,  att  darp&  kunde  ej  riknas.  Huru 
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mycket  af  landtldnerna  i  bdrjan  utbetaltes,  kan  ej  uppgif- 
vas,  da  de  olika  regementscheferna  eller  t.  o.  m.  de  en- 
skilda  officerarna  direkt  disponerade  dfver  detn  och  g&fvo 
vaxlar  hem  pi  regementsskrifvaraa  utan  att  underrStta  Pi- 
per. S&  alldeles  obetydliga  torde  dock  dessa  summor  ej 
ha  varit.  SSl  t  ex.  fick  rytttnastare  Kagg  pk  Ostgdta  ka- 
valleri  i  borjan  af  1710  af  sin  ofverste  ej  mindre  an  80  d. 
smt,  och  fanrik  Pihlstrdm  vid  Dalregementet  utfSrdade  en 
vaxel  pi  sin  regementsskrifvare  pk  hela  100  rdr.  Lifrege- 
mentet  fick  Sfven  ganska  betydande  belopp  hemifr&n.  Pi- 
per hade  till  att  borja  med  ej  ens  reda  pi  denna  anord- 
ning,  hvilket  fororsakade  en  del  trassel,  di  nSgra  af  dessa 
officerare  ej  skydde  att  3fven  mottaga  underh&ll  ur  kassan.- 
De  fiesta  af  officerarna  voro  dock  hanvisade  uteslu- 
tande  till  denna,  men  den  var  mycket  ofullstSndigt  i  stind 
att  sorja  f6r  deras  behof.  De  stora  svSrigheter,  som  af  rys- 
sama  i  bdrjan  gjordes  vid  Pipers  forsdk  att  skaffa  pengar, 
aro  fdrut  omnSmnda.  Liknande  man5vrer  upprepades  se- 
dermera  vid  diverse  tillfailen.  An  fdrklarade  man,  att  tsa- 
ren  behSfde  pengar  for  sina  fSngar  i  Stockholm,  och  for- 
drade,  att  Piper  skulle  ge  vaxel  pi  statskontoret  mot  att 
undf&  motsvarande  belopp  af  ryska  regeringen  i  Moskva. 
Harfor  var  Piper  nu  i  princip  ej  obenagen,  di  villkoren  ofta 
voro  f5rdelaktigare  an  hos  kopmSnnen,  men  han  var  radd 
for  tvSngsStgarder  mot  honom  frJn  ryska  regeringens  sida, 
om  vaxlarna  ej  pi  bestamd  tid  inlostes,  hvarp&  man  ej 
kunde  vara  sSker.  Dessutom  hade  statskontoret  ibland  re- 
dan trSffat  aftal  pi  annat  hiW  om  utbetalningen  af  pen- 
garna,  si  att  Piper  ej  hade  fria  hander.  An  iter  ville  man 
genom  att  forbjuda  kopmannen  att  sluta  vaxlar  med  Piper 
och  slilunda  satta  honom  ur  stind  att  hjalpa  fSngarna 
tvinga  honom  att  ge  efter  i  fr&ga  om  nSgon  af  ryssarna  dn- 
skad  utvlbding  eller  dylikt.  Piper  stod  dock  i  allmanhet  pi 
sig,  och  nddgades  han  ibland  att  till  det  yttre  gifva  efter, 
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forstod  han  alltid  att  inskjuta  s&dana  forbeh&li,  sotn  gjorde 
tnedgifvandet  ganska  illusoriskt. 

Varre  Sn  ryssarnas  brik  var  det  emellertid,  att  sven- 
ska  statskontoret  ej  &tnjdt  nSgon  kredit  hos  kdpmannen, 
s&  att  man  v3grade  honorera  pk  detta  stalida  vSxiar.  I  bdr- 
jan  redde  Piper  sig  pi  det  sattet,  att  han  personligen  gick 
i  borgen  fdr  deras  inlosning  eller  ocksS  stallde  dem  pi  sin 
fru  och  anholl,  att  statskontoret  sedermera  ville  betala 
henne.  Pi  detta  satt  lyckades  han  iv  1710  fi  ihop  om- 
kring  13,000  rubel,  si  att  for  detta  ir  it  Mngarna  kunde 
utbetalas  i  genomsnitt  underhSll  for  fyra  mSnader,  ja,  5t 
nigra  t.  o.  m.  for  sex.  For  nasta  ir  steg  det  af  Piper  an- 
skaffade  beloppet  t.  o.  m.  till  16,000  rubel,  men  sedan  var 
det  ocks&  slut  med  bans  formliga,  och  bans  hustru  fdrkla- 
rade,  att  hon  ej  vidare  var  i  st&nd  att  inl5sa  bans  vaxlar. 
For  att  kunna  betala  den  sista,  pi  ej  mindre  an  20,000  d. 
smt  —  i  Moskva  hade  Piper  harfor  dock  blott  Hit  6,000 
rubel  — ,  hade  hon  mist  saija  en  hel  del  guidmedaljer,  som 
Piper  fMt  af  Karl  XI  och  Karl  XII,  och  t.  o.  m.  ISna  10,000 
d.  smt.  Men  si  hade  hon  ocks&  redan  fdre  ankomsten  af 
denna  vSxel  forstrackt  kronan  nSfa  55,000  d.  smt  till 
fingarnas  underhSlI,  ett  hogst  betydligt  belopp  Sfven  for 
en  si  rik  man  som  Piper,  och  under  nSsta  ir  steg  sum- 
man  till  ofver  82,000  d.  smt.  Statskontoret  iter  hade  anda 
frin  krigets  b6rjan  till  mars  1713  for  samma  andamil  ut- 
gifvit  90,000  d.  smt,  hvaraf  blott  omkring  35,000  torde  falla 
pi  tiden  efter  1709  Under  ir  1712  utgjorde  ocksi  hela 
det  i  kassan  influtna  beloppet  7,200  rubel,  som  statskon- 
toret i  slutet  af  foregiende  ir  6fver  Hamburg  ofverremit- 
terat  till  Ryssland.  Ocksi  fingo  fingarna  for  iren  1711  och 
1712  noja  sig  med  sammanlagdt  4  i  5  minaders  underbill 
—  pi  tvi  ir  hogst  35  d.  smt,  ej  tvi  kopek  om  dagen! 

*)  Ordalagen  i  det  bref  frSn  grefvinnan  Piper  till  konungen, 
hvarur  ofvanstaende  uppgifter  aro  hamtade,  aro  visserligen  ej  fullt  tyd- 
liga,  men  meningen  torde  vara  den  i  texten  angifna. 
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Ja,  det  ISr  ha  funnits  officerare,  sotn  under  hela  tiden  juni 

1709—  juni  1713  blott  erhSlIit  30  d.  smt,  kopek  om  da- 
gen.  Annu  vSrre  blef  det  1713.  Piper  anskaffade  visser- 
ligen  p&  ^en  kredit  n&gra  fk  tusen  daler,  men  de  mkste 
anvSndas  till  kommunionvin  och  medikamenter.  FrSn  stats- 
kontoret  kom  ej  ett  ore,  ej  en  m&nads  underhSil  kunde 
utbetalas  till  f&ngarna.  I  maj  1714,  efter  tv&  &rs  och  fyra 
mllnaders  vantetid,  kommo  andtligen  pS  en  g&ng  t.  o.  m. 
tvd  vaxlar  Mn  statskontoret.  Deras  sammanlagda  belopp 
utgjorde  —  5,400  rubel,  tillrSckligt  f6r  att  hvar  och  en  af 
f&ngama  skulle  ii  bort&t  8  d.  smt.  Anyo  gick  nara  ett  &r, 
ej  ett  ore  anl3nde.  Forst  i  december  1714,  nSgra  fS  dagar 
innan  Pipers  forvaltning  af  kassan  upphorde  till  fdljd  af 
bans  bortforande  frSn  Moskva,  kom  en  ny  penningforsan- 
delse,  10,000  d.  smt,  ej  fuilt  en  monads  underh&ll  per  man. 
Hela  det  i  kassan  inkomna  beloppet  utgjorde  under  iren 

1710-  1714  omkring  150,000  d.  smt;  1710-1715  torde  ha 
utdelats  sammanlagdt  hogst  14  m&naders  underh&ll,  utgo- 
rande  f5r  en  kapten  Q8,  f6r  en  ISjtnant  etc.  84  d.  smt, 
16  och  14  d.  smt,  om  iret,  1,4  och  1,2  kopek  om  dagen. 

Hvad  var  nu  orsaken  till,  att  understodet  frSn  Sverige 
kom  si  sparsamt  och  med  si  ISnga  mellanrum?  Okun- 
nighet  om  f&ngamas  utblottade  tillstSnd  var  det  sannerligen 
ej,  Pipers  och  Rehnschiolds  bref  glifvo  ej  rum  for  n&got 
tvifvel  om  den  saken,  de  voro  mdlande  nog.  Hdr  blott 
n&gra  utdrag!  Den  16  januari  1712:  »Det  begSre  vij  in- 
standigt,  at  mehra  penningar  mkite  ofvergidras,  ty  hvad 
till  datum  Sr  commenderat  och  hijt  dfvergiort  'it  reedan 
consummerat  genom  f^ngarnes  myckenheet,  och  larer,  hvad 
reedan  ar  uthdeelt,  vara  f&fUngt  emploijerat,  medan  dee 
anteligen  mSste  undergo,  der  hereffter  medlen  intet  prom- 
tare  och  ymnogare  uthfalla,  i  det  hvad  hvar  och  een  af 
egne  medell  hertilldagz  har  hafft  at  tillsattia,  numehra  3r  3th- 
g&ngit,  s3  at  alia  hereffter  blott  och  aliena  af  dee  medell, 
som  hijt  dfvergioras,  mkste  underhSlla  lijfvet.   Vij  m3ste 
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berdmma  mestedeels  af  officerarnes  stiindacktigheet,  som 
af  deras  jammerfulia  och  alandige  tillstSnd  intet  hafva  Iktit 
sig  forledas  at  grijpa  till  fdrtviflade  resolutioner,  men  Sr  till 
befahra,  att  dee  antehn  13re  mSst  skrijda  dertill,  ifall  jam- 
meren  och  alandet  af  nakenheet  och  hunger  ISngre  skulle 
continuera,  hafvandes  reedan  fdr  ett  ihr  sedan  armoden 
een  stoor  del  drifvit  till  den  extremiteten,  att  de  medh 
arbete  hoos  bonderne  mSst  fortiSna  sig  fddan,  hvilket  dock 
ofver  vinteren  intet  ISter  sig  giora,  som  lange  vahrar  p&  de 
orther,  dijt  de  are  bortforde*. 

Den  20  maj  1713,  di  hemifr&n  kommit  ett  bref  med 
utfSrIiga  foreskrifter  om  rakenskapernas  forande  men  inga 
pengar,  svarade  de  bl.  a.:  >Vij  mSste  icke  allenast  befara, 
utan  kunna  jemvahl  med  sanning  beratta,  att  medan  man 
drager  fSrsorg  hemma  i  Sverige  om  en  behSrig  ricktighet 
for  de  ringa  medell,  hijt  Sre  Sfverkomne,  uthan  att  derjemte 
dfvergiSra  flere,  larer  storre  dehlen  af  officerarne  antingen 
af  hunger  och  sv^it  bSrtddo  eller  och  till  att  undvijka  ett 
s&dant  jammerfullt  Slende  n5dgas  taga  tienst  hos  fienden 
till  at  beholla  lifvet,  hvilcket  allom  naturligen  ar  infddt,  det 
och  ^thskillige  allaredan  m&st  giora;  och  vele  vi  i  fram- 
tijden  infor  Oud  och  h6ga  Sfverheten  darfore  vara  frije 
och  enskyllade,  som  icke  allenast  flijtigt  sidant  jammerfullt 
tillst&nd  gifvit  till  kanna,  utan  och  af  v&r  fdrmSgo  till  en 
slijk  H.  K.  M:tz  si  stor  otiensts  afboijande  bijdragit,  hvad 
OSS  mdijeligt  varit.  Vij  bedie  for  Gudz  skuld  och  den 
christelige  kiirlek,  Qudz  ord  oss  s&  alfvarsamligen  och 
hdgt  befaller,  att  den  ene  menniskian  skall  draga  fdr  den 
andre,  som  i  nod  och  armod  sticker,  att  Eders  Excell.xe, 
det  kongl.  cammar-coUegium  och  stats-contoiret  ville  dock 
lata  sig  beveka  till  medlijdande  emoth  sk  mange  kScke  och 
hurtige  officerare,  de  dSr  H.  K.  M:t  och  faderneslandet  annu 
kunna  bevijsa  all  trogen  och  nyttig  tienst,  och  icke  tiliata, 
att  de  af  hunger  mStte  forgSs  eller  och  nodgas  grijpa  till 
fdrtviflade  resolutioner.   Vi  bedie  jemvahl  horsammast,  dem 
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behagade  hos  sig  i  consideration  komma  ISta,  hvad  20,000 
d:r  s:mt  kunna  forsiS  till  underhold  for  mehr  Sn  1 ,800  offi- 
cerare,  stabs-  och  civilbetiente  samt  enckor  och  volontairer, 
fdrutan  Mskillige  andre  oumgangelige  uthgiffter  och  ett 
\&ngt  stdrre  antahl  gemene,  hviicka  och  d&  mkst  under- 
stddias,  d3r  man  nu  16  m&naders  tijd  icke  har  iSAt  en 
penning  uhr  Sverige  uthan  tijd  effter  annan  blifvit  flaterad 
med  fSfange  och  varcklose  ISfften,  hafvandes  officerame 
medlertijd  for  trangm&hl  skuld  icke  ailenast  f5rdiupat  sig 
i  vidt  stdrre  skuld  uthan  och  forsSldt  kladerne  af  kroppen, 
sk  att  numehra  for  dem  intet  annat  ofrigit  Sr,  an  frucktan 
att  blifva  kastade  i  hackteise  och  intet  deruthur  slippa,  fdr 
in  de  hafva  betahit  den  ytterste  skarfven,  eller  och  trada  i 
fiendens  tienst  och  antaga  des  religion.  Huru  s&dant  infor 
Qud  kan  f5rsvaras,  d3r  det  dock  kunnat  afvarias, ,  dar  man 
intet  angripit  det,  som  till  slijkt  behof  af  christmilde  men- 
niskior  varit  sammalagdt,  det  lemne  vij  till  hvar  christens 
omddmme». 

Den  11  februari  1714,  d&  ju  strax  forut  en  ringa 
summa  pengar  ankommit:  »Knapt  beloper  sig  pa  hvar  6  a 
7  d:r  s:mt,  vij  bedia  for  Ouds  skull,  man  ville  betSnkia, 
hvadh  det  m&  fdrsl&  fdr  s&dane,  som  fulle  tv&  khr  hafve 
vantat  pk  unsdttning  och  redan  den  tijden  voro  fordiupade 
i  stoor  skull,  af  orsak  att  de  fdr  same  tijdh  ett  ringa  hade 
unfStt  och  vidt  mindre,  an  dem  mdgligit  varit  att  uthkomma 
medh.  Det  som  beklageligast  ar,  ik  de  icke  heller  detta 
ringa  beholla,  uthan  tages  det  hkn  dem  borth  af  dem,  till 
hviike  de  sticke  i  skuidh,  ehuru  lijtet  det  till  samma  be- 
talning  kan  forsli,  och  mSste  de  deruthdfver  lefva  i  dagelig 
Ingslan,  att  de  fdr  det  Stherst&ende  lahre  blifva  inkastade 
i  torn  och  andre  sv&re  fSngelsser.  Vij  kunne  betyga,  att 
undantagne  nkgre  vahnartige,  hafve  stdrste  delen  uthstStt 
otrolige,  ja,  nastan  odrSgelige  prof  aff  ett  redeligit,  up- 
ricktigt  och  trogit  hiertelag  fdr  sin  dfverheet  och  fadernes- 
landet.   Een  deel  are  dessmedelst  af  hunger  ddde  blefne. 
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n&gre  af  fruktan  att  g&  satnme  vag  3re  nddsakade  att  tage 
tienst  hoos  fienden,  men  stdrste  delen  tillbringa  sitt  lef- 
verne  i  stdrsta  alande,  hunger  och  jemmer  i  hopp  att  Snnu 
blifva  unsatte.  De  sdkia  alle  medell  och  uthvagar  att  bringa 
sitt  hjf  fram,  som  nSgonsin  p^ankies  kuna;  de  barga  hod 
och  sadh  fdr  allmogen  om  sommaren,  bara  salt  och  tim- 
mer  fram,  mura,  timbra  och  drifva  allehande  grofft  handt- 
vark,  hvilket  ndden  har  dem  iSrdt,  men  vill  s&dant  aitz 
intet  forsli,  aldenstundh  somt  arbete  racker  alleenast  een 
lijten  tijdh  och  hSsten  dfver,  och  ryssarne  dessuthan  are 
sS  knappe,  att  det,  de  for  arbetet  betinge,  till  sSl  gott  som 
altzintet  forsl&r.  Det  ar  fuller  ibiandh  arbete  och  handt- 
vark,  som  deras  caracther  intet  ar  anstandigt,  men  noden, 
si  framt  de  af  hunger  intet  skole  forg&s,  tvingar  dem  der- 
till,  sk  att  befarande  At,  der  dette  alandet  annu  langre  skulle 
pasta,  sk  lahrer  Hans  K.  M:t,  nar  Oudh  tackes  fredh  f6r- 
lana  och  hvar  kommer  heem,  af  een  deel  hurtige  och  brafve 
officerare  fa  tillbaker  bonhasar  i  athskillige  grofve  handt- 
vark,  dok  star  sadant  snart  att  forbattra.  Huru  ochriste- 
ligit  och  oforsvarligit  det  nu  it  sadane  trogne  och  reede- 
iige  tianare,  hvilke  hafve  lijf  och  blodh  ospardh  for  den 
ofverhet,  de  een  gangh  hafva  svurit,  och  for  faderneslandet, 
att  lamna  handlost,  sedan  de  olykiigen  rakat  i  fangenskap 
och  deruthinnan  sa  mange  ahr  mast  utharda,  kan  ett  christ- 
medlijdande  hierta  intet  utan  grSmelsse  pa  tankia;  vij  hafve 
for  dette  i  athskillige  vare  skrifvelsser  nogsamt  forestalt  alan- 
det ofver  alt  och  trottas  vijdh  att  giora  det  vidloffteligare, 
an  haruthinnan  ar  skedt.  Summa,  Gudi  vare  hogst  klagat, 
att  sa  mange  trogne  och  reedelig  tiSnere  sa  aldeles  skall 
blifva  lamnat  hielpldds». 

Manga  flera  sadana  skildringar  skulle  kunna  anforas, 
ty  Piper  och  Rehnschiold  trottnade  i  alia  fall  icke  att  klaga 
fangarnas  nod  for  de  hemmavarande,  men  det  ma  vara 
nog  med  det  sista  nodropet,  nar  i  december  1714  Piper 
redan  forts  bort  fran  Moskva,  Rehnschiold  hotades  med 
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samma  dde,  och  den  si  lange  vantade  v3xeln  visseriigen 
slutligen  ankommit  men  befunnits  lyda  blott  pk  10,000  d. 
smt,  och  allt  sSledes  hofade  att  storta  samman:  »Jag  seer 
alltsA  med  stdrsta  bedrdfvelsse  f&ngarnes  anteiige  under- 
gSng  och  fdrtviflan  for  dgonen.  De  hafva  till  en  sk  stor 
myckenhet  hirtills  tShleligen  och  sielf  med  fiendens  fdr- 
undran  undragit  den  alira  sv&raste  och  bittraste  noden 
blott  och  allena  af  trohet  till  sin  nSdige  konung  och  df- 
verhet,  ja,  m&nge  af  hunger  och  nakenhet  satt  lifvet  till 
uthan  att  villia  bryta  s&dan  trohet,  ehuru  de  och  dertiil  blif- 
vit  l&ckade.  Jag  vill  nu  lemna  till  H.  Grefvens,  k.  RSdets 
och  Praesidentens  samt  H.  Stats-Commiss:s  egit  omddme, 
om  s&dane  med  godt  samvete  och  rattvijsa  bora  sk  platt 
abandonneras,  om  icke  deras  sv&re  suckningar  och  t&hrar 
frucktansvardt  reta  den  ifrige  Gudens  vrede  och  tillskynda 
faderneslandet  annu  svSrare  straff.  De  fortiena  ju  &thmin- 
stone,  att  man  tillkastar  dem  en  betta  brdd,  ty  mehr  be- 
giara  de  intet,  att  uppeholla  lifvet  med,  till  des  Gud  och 
ofverheten  behager  fdrlossa  dem». 

Kunde  dk  verkligen  ingenting  mera  goras  trkn  Sverige 
f5r  att  iindra  f^ngarnas  nod?  Det  ar  ett  obestridligt  fak- 
tum,  att  penningndden  i  landet  var  stor;  i  dStidens  fattiga 
Sverige,  d3r  budgeten  knappast  mer  an  natt  och  jamt  gick 
ihop  Ifven  under  fredstid,  och  dar  kronans  kredit  i  grund 
forstSrts  genom  Karl  Xl:s  hansynslosa  satt  att  genomfSra 
reduktionen,  kunde  det  ej  vara  annorlunda  efter  ett  tio- 
Srigt  krig,  afven  om  detta  till  allra  stSrsta  delen  forts  utom 
Sveriges  egna  Iandam9ren.  For  de  styrande  hemma,  hviika 
ej  som  Piper  och  Rehnschiold  stSndigt  hade  fangarnas 
eiande  for  ogonen,  tedde  sig  ocksS  mSnga  andra  utgifter 
som  nodvandigare  kn  understddet  kt  fSngarna  i  Ryssland. 
Men  man  fSr  dock  det  intrycket,  att  statskontoret  och  rS- 
det  i  detta  som  i  sk  m&nga  andra  fall  ej  visat  den  energi 
och  fdrm&ga  af  initiativ,  som  de  bort,  att  de  l&tit  sakerna 
gk  sin  vanliga  slentrianmassiga  gkng  och  ej  kunnat  rycka 
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upp  sig  till  medvetandet,  att  di  Sverige  var  i  en  ovanligt 
farlig  belagenhet,  ocksS  ovanligt  energiska  itgarder  voro 
af  n5den.  Afven  om  man  icke  bestamdt  kan  yttra  sig  om, 
huru  mycket  som  hade  kunnat  goras  fdr  f&ngarna  —  man 
har  icke  nSgon  tillfdrlitlig  kannedom  ens  om  de  stora  dra- 
gen  af  Sveriges  allmanna  ekonomiska  tillstSnd  vid  denna 
tid  — ,  torde  man  dock  ganska  sSkert  kunna  s3ga,  att  de 
hemmavarande  myndigheterna  ej  gjort,  hvad  man  haft  r&tt 
att  fordra  af  dem.  Att  detta  afven  varit  Pipers  och  Rehn- 
schidlds  uppfattning,  framg&r  ganska  tydligt  af  deras  bref 
hem.  Statskontorets  och  r&dets  anstrSngningar  for  fSn- 
garnas  r&kning  voro  ocksli,  trots  alia  vackra  ord,  obetyd- 
iiga  nog.  SSl  vidt  man  hittills  kdnner,  bestodo  de  dari,  att 
man  forst  fastslog,  att  statens  ordinarie  medei  ej  rickte  till, 
hvarfor  understodet  St  flingarna  borde  utgi  af  kontribu- 
tionsmedlen.  Sedermera  fann  man  dock,  att  Ifven  dessa 
behdfdes  p&  annat  h&il,  och  ndjde  sig  darfor  enligt  bref 
till  konungen  med  att  i  borjan  af  1711  utskrifva  kollekt  fdr 
f&ngarna  under  tre  sdndagar  och  uts3nda  stambocker  for 
tecknande  af  bidrag.  DSl  de  harigenom  influtna  summorna 
naturligt  nog  visade  sig  ej  forsIS,  ehuru  de  tyckas  ha  varit 
ganska  betydande,  fornyades  StgSrden  i  bdrjan  af  1712, 
och  samtidigt  utsandes  verkligen  ocksS  en  befallning  till 
regementsskrifvarna  att  redovisa  f5r  de  medel,  de  uppburit. 
D3rjSmte  uttryckte  rSdet  sin  fdrhoppning,  att  drabantkorp- 
ralen  Ehrenschidid,  som  af  konungen  skickats  till  Wien 
fdr  att  fdrs5ka  ISna  pengar,  skulle  lyckas  hari,  d&  f&ngama 
mycket  val  behofde  de  100,000  rdr,  som  konungen  i  sS 
fall  bestamdt  at  dem,  ett  hopp,  som  dock  ej  gick  i  upp- 
fyllelse.  Kollekter  pSbjSdos  afven  med  ratt  godt  resultat 
for  Sr  1713.  Daremot  tyckas  regementsskrifvarna  ha  varit 
ratt  forsumliga,  i  det  annu  i  mars  1713  blott  omkring 
20,000  d.  smt  frSn  dem  inkommit,  och  ej  ens  dessa  torde 
ha  skickats  ofver  till  Ryssland. 

Ang&ende  r&dets  atgarder  till  fingarnas  understod 
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iakttar  dess  brefvaxling  med  konungen  under  &r  1714  tyst- 
nadens  vSltalighet.  Detta  f&r  sin  forklaring  i  fdljande  epi- 
sode ganska  belysande  f5r  kungl.  senatens  sMt  att  bevaka 
f&ngarnas  intressen.  I  februari  1715  inl3mnade  rsintmSstare 
R&feit  till  senaten  en  skrifvelse,  hvari  ban  anmSlde,  att,  i 
motsats  till  de  fSregSende  Sren,  under  1714  ingenting  in- 
flutit  i  kollekter  fdr  fangarnas  rakning,  »hvartill  orsaken 
uppS  tillfr&gan  berettas  vara,  att  derom  ingen  befallning 
Mn  Eders  Kongl.  Maijitt  (senaten  som  t.  f.  regering)  pro 
a:o  1714  skall  vara  uthg&ngen».  Brefvet  fdredrogs  i  sena- 
ten, >och  tyckte  dheras  Exceil.  ilia  vara,  at  i  nastl.  Shr  der- 
om ej  bliFvit  p&mint»,  hvarpS  beslots,  att  cirkularbref  om 
kollekter  under  innevarande  Sr  skuile  utsSndas  till  lands- 
hdfdingarna.  I  senaten  och  statskontoret,  dar  man  sSlunda 
belt  enkelt  gldmde  de  i  Ryssland  fdrsm3ktande  f&ngarna, 
voro  dock  de  bSda  frSmsta  mannen  karoliner,  som  sjalfva 
en  tid  atit  f&ngenskapens  brod,  —  i  statskontoret  kungl. 
rSdet  och  presidenten,  f.  d.  generalguvernSren  i  Riga  Nils 
Strpmberg,  i  senaten  kanslipresidenten,  f.  d.  kaptenl5jtnan- 
ten  vid  drabanterna,  Karl  Xll:s  ungdomsvan  Arvid  Bernhard 
Horn. 

I  stil  med  detta  slarf,  ty  n&got  vackrare  namn  kan 
man  ej  gifva  det,  var  ocksk  vederborandes  tilltag  att  i  bdr- 
jan  af  kt  1714  skicka  en  vixel,  ej  till  Piper  utan  till  den 
kdpman  i  Moskva,  som  skuile  utbetaia  pengarna,  och  ej 
ens  medsSnda  ett  avisbref  till  Piper.  Forst  efter  tre  m&na- 
der  uppvisades  vaxein  fdr  denne.  summan  skuile  beta- 
las  en  m&nad  efter  sikt,  m&ste  man  vSnta  ytterligare  sSl 
lange,  och  slutligen  gjorde  bankiren  stora  svSrigheter  att  ut- 
betaia beloppet  i  silfver  utan  ville  limna  koppar,  hvilket 
man  knappast  kunnat  borttransportera. 

Mellan  de  olika  penningfdrvaltande  myndigheterna  i 
Sverige  r&dde  ej  heller  nddig  samverkan,  hvilket  fSrorsa- 
kade  onddiga  skrifverier.  SSl  skref  t.  ex.  statskontoret  en 
ging  till  Piper  och  fr&gade,  om  kontributionsrSnteriet  for 
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fUngarnas  behof  dfverskickat  en  summa  penningar.  Piper 
svarade  n&got  spetsigt,  att  detta  hade  man  »fast  lattare  och 
genom  een  kortare  vagh»  hos  detta  sjSlft  kunnat  fa  reda  pii. 

Visade  man  hemma  i  Sverige  icke  n&gon  st6rre  ifver 
att  anskaffa  penningar  it  fSngarna,  si  var  man  daremot  si 
mycket  mera  intresserad  for,  att  alia  rSkenskaper  for  de  df- 
versanda  medlen  skulle  vara  i  den  noggrannaste  och  mest 
fdreskriftsmSssiga  ordning.  Den  smiiaktiga  siffergransk- 
ningsifver  och  stela  byrlikratism,  som  Karl  XI  genom  alia 
sina  i  detalj  giiende  rafster  inforde,  och  som  satte  sina  skd- 
naste  praktblommor  under  frihetstiden,  kommer  i  kammar- 
kollegii  fordringar  ang&ende  rakenskaper  och  kvittenser  fram 
pi  ett  ibiand  rent  forbluffande  satt.  Forst  gallde  det  f6r- 
delningen  af  medlen  mellan  officerare  vid  de  standiga  och 
vid  de  varfvade  regementena,  di  ju  de  forra  sjalfva  skulle 
ii  disponera  sin  halfva  landtldn,  de  senare  dSremot  erh&lla 
understod  ur  kassan.  Di  Piper  emellertid  visat  omojlig- 
heten  fdr  de  l&ngt  inne  i  Ryssland  vidt  kringspridda  offi- 
cerarna  att  sjalfva  genom  korrespondens  med  regements- 
skrifvarna  fi  pengar  dfver  till  sig,  samtyckte  man  verkligen 
i  Sverige  till,  att  alia  medlen  fingo  gi  till  en  gemensam 
kassa,  som  skulle  forvaltas  af  Piper  och  Rehnschiold.  D3r- 
pi  framstailde  kammarkollegium  den  fordran,  att  hvar  och 
en  officers  sarskilda  kvittenser  pi  allt,  hvad  han  erh&llit, 
skulle  infordras  och  ofversandas  till  Sverige.  Detta  var  en 
under  de  gifna  forh&llandena  fullstandigt  avita  begSran,  di 
till  en  del  officerare  bref  voro  nastan  omojliga  att  fi  fram 
och  i  lyckligaste  fall  fingo  vara  mSnader  pi  vag.  Afven 
Piper  och  RehnschiSId  visste  ofta  knappast  utvag  att  fi 
fram  ett  litet  paket,  mycket  mindre  slidana  luntor.  Fastan 
Piper  afven  pSpekade,  att  det  var  regementscheferna,  som 
under  den  fdrsta  tiden  uppburit  landtldnerna  och  s&ledes  voro 
redovisningsskyldiga  for  dem,  trottnade  kammarkollegium 
dock  ej  att  hos  honom  anhSlla  om  noggrann  redovisning 
darfor,  ja,  tog  sig  till  slut  for  att  ofverskicka  likvidationer 
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p&  de  f&ngna  stindiga  regementenas  afldning.  Af  dessa 
hade  Piper  itminstone  numera  ej  den  ringaste  nytta,  diju 
efter  det  nya,  af  myndigheterna  i  Sverige  sjalfva  godkSnda 
reglementet  alia  fingo  lika  ur  kassan.  Han  protesterade 
darfdr  ocks&,  hilst  portot  fdr  dessa  paket  var  ganska 
betydligt,  fdr  det  f5rsta  25  d.  smt,  genomsnittsunderh&l- 
let  for  en  f^ngen  officer  under  22  minader,  fdr  ett  senare 
t.  o.  m.  6fver  50  d.  Det  hjSlpte  emellertid  ej,  och  Piper 
medgaf  slutligen  resigneradt,  att  likvidationerna  mdjiigen 
kunde  behofvas  till  vederbSrande  dfverstars  nirmare  efter- 
rattelse. 

For  dfrigt  hSrskade  i  rakenskapsvSsendet  f6r  kassan  i 
Ryssland  visst  ingen  oreda;  Piper  var  ocks&  en  i  Karl  Xl:s 
stranga  skola  uppfostrad  Smbetsman,  men  han  fdrstod  att 
skiija  det  viktiga  fr&n  det  ovisentliga  och  att  l&ta  formema 
ratta  sig  efter  omstindigheternas  kraf.  Man  gjorde  allt,  hvad 
m5jligt  var,  fdr  att  h&Ila  reda  p&  dem,  som  voro  berStttgade 
att  erhlllla  understdd.  Till  krigskommissarie  Melander,  som 
ju  narmast  bar  ansvaret  fdr  kassans  skdtande,  insSndes, 
fdrst  af  resp.  regementschefer,  sedan  af  fdrmannen  pi  de 
olika  platserna,  fdrteckningar  p&  dSrvarande  f&ngar  och  upp- 
gifter  pSi  intraffade  fdr3ndringar,  s&som  hvilka  som  ddtt, 
g&tt  i  rysk  tjinst,  rymt  o.  s.  v.  och  s&lunda  ej  I3ngre  skulle 
Stnjuta  underh&ll.  Dessa  fdrteckningar  sammanfdrdes  se- 
dan af  kommissariatet  till  generalrullor,  af  hvilka  flera  vid 
olika  tidpunkter  hemskickades  till  Sverige  och  utgdra  en  af 
de  viktigaste  killorna  fdr  v&r  kunskap  om  svenskarna  i  f&n- 
genskapen.  Kontrollen  vid  medlens  utbetalande  var  ocks& 
fulit  tillracklig;  kommissariatet  utbetalte  penningar  endast 
mot  vederbdrliga  kvittenser  eller  pk  Pipers  och  Rehnschidlds 
anordning.  OcksS  kunde  dessa  lugna  kammarkollegium  med, 
att  r3kenskaperna  ordentligt  afslutades  fdr  hvarje  kr  och 
voro  fardiga  att  dfversSndas,  si  fort  tillfaile  dartill  erbjdde 
sig.  Summariska  rakenskaper  skickades  fdr  dfrigt  vid  flera 
tillfailen  dfver  till  Sverige. 
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Med  penningarnas  framkomst  till  Moskva  och  kon- 
trollen  ofver  fdrvaltningen  dar  voro  dock  Pipers  omsorger 
ej  slut;  han  m&ste  3fven  sorja  f6r,  att  de  p&  snabbaste  och 
s3kraste  satt  kommo  fUngama  pk  de  olika  platserna  till- 
handa.  I  bdrjan  inbetalades  ofta  pengarna  i  tsarens  kassa 
i  Moskva  mot  I6fte,  att  guverndrerna  och  kommendanterna 
pk  de  olika  platserna  skulle  fk  order  att  utbetala  motsva- 
rande  summor  till  dSrvarande  f&ngar.  Detta  skit  visade  sig 
dock  snart  vara  mindre  l&mpligt;  de  ryska  ambetsmSnnen 
bekvamade  sig  ofta  fdrst  efter  langa  drdjsmil,  mUnga  pk^ 
minnelser  och  dryga  mutor  att  utbetala  pengarna.  1  stallet 
lyckades  Piper  sk  sminingom  utverka  tillstSnd  fdr  flingarna 
pk  alia  platser,  dSr  ett  mera  betydande  antal  officerare  var 
fdrlagdt,  att  en  eller  ett  par  ginger  irligen  skicka  nfigon 
officer  till  Moskva  fdr  att  afhimta  understodet.  Detta  fort- 
for  sedan  under  hela  fingenskapstiden.  Pk  en  allm3n  for- 
samling  af  sviten  utsigs  n&gon  att  resa  %  man  bestimde 
beloppet  af  reseersSttning  och  dagtraktamente,  skickade  med 
honom  rapporter  och  suppliker  till  den  svenska  6fversty- 
relsen  i  Moskva,  bref  och  ibiand  afven  vSxIar  till  anfdrvan- 
ter  i  hemlandet,  och  sk  gaf  den  utsedde  sig  dk  i  vag  p3 
vinterfdret  den  Iknga  vagen  till  Moskva,  som  visst  icke  var 
utan  faror  och  alltid  bjod  pi  besvarligheter  i  rikt  mitt. 
Med  otilig  ifver  afvaktade  man  hans  iterkomst;  f6r  minga 
var  det  kanske  rent  af  en  lifsfriga,  om  han  vid  iterkom- 
sten  skulle  ha  med  sig  nigra  underhillspengar  eller  ej. 
Huru  ofta  sveks  ej  deras  fdrvantan,  eller  ocksi  var  det  si 
langtansfullt  motsedda  understddet  si  obetydligt,  att  det  ej 
ens  tillnirmelsevis  rickte  till  att  betala  igen  de  fi  rubel, 
man  mot  fdrskrifning  darpi  lyckats  lina.  Omkostnaderna 
for  de  deputerades  resor  voro  ocksi  pi  grund  af  de  linga 


Foljande  skildring  ar  byggd  pk  protokoll,  forda  vid  sviten  i 
Tobolsk,  och  bar  siledes  narmast  afseende  pk  forh^llandena  dar  men 
torde  kunna  tillampas  afven      de  andra  sviterna. 
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afstlinden  ganska  betydande,  och  det  var  en  af  orsakema, 
hvarfor  Piper  yrkade  p&y  att  penningarna  skuile  skickas 
i  stSire  poster.  UnderhSilet  for  hvar  och  en  t^lde  san- 
nerligen  ej  en  fdrminskning  med  minga  kopek,  och  en 
utgift  af  60  ^  100  rubel  eller  kanske  mer  — .  till  detta  be- 
lopp  uppgingo  resekostnadema  f5r  de  deputerade  fr&n 
Tobolsk,  ja,  ibiand  stego  de  kanske  till  nirmare  det 
dubbla,  d&  tvk  officerare  afsdndes  —  var  under  d&varande 
forh&llanden  ej  obetydlig,  Sfven  om  den  f6rdelades  pi 
minga. 

Man  kan  verkligen  med  skal  frSga  sig,  hur  det  5fver 
hufvud  taget  var  mSjIigt  f6r  de  flingna  officerarna  att  exi- 
stera  med  ej  stdrre  hjSIp  hemifrlin.  En  fdrklaringsgrund 
ligger  din,  att  lifsmedlen  d&  fdr  tiden  i  Ryssland  p^  det 
hela  taget  voro  oerhordt  billiga.  Priserna  vixlade  natur- 
ligtvis  pk  olika  tider  och  stallen,  men  ett  ungefSrligt  be- 
grepp  om  dem  kan  man  fi  af  fdljande  prislista,  uppsatt  af 
ianriken  O.  A.  Piper  1711,  d&  han  satt  tkngtn  i  Tschuch* 
loma,  ndra  Oalitsch:  en  tunna  sdd  30  kopek;  en  oxe  80 
kopek,  men  fdr  hud  och  talg  kunde  man  f&  mycket,  att 
man  hade  allt  kdttet  fdr  30  kopek;  40  igg  en  kopek;  6 
kycklingar  en  kopek;  ett  fir  7  ^  8  kopek;  4  harar  en  ko- 
pek. Dock  torde  det  knappast  for  nigon  varit  mdjiigt  att 
reda  sig  pi  endast  underh&llsmedlen,  dS  klader  ej  voro  sk 
billiga  och  itminstone  pk  en  del  stallen  3fven  bostad  och 
ved  mSste  betalas. 

Virst  var  det  naturligtvis  fdr  dem,  som  hade  familj 
med  sig  i  fingenskapen.  Hum  m&nga  dessa  varit,  kan  e] 
bestamdt  uppgifvas,  men  enbart  officerarnas  hustrur  och 
bam  miste  sSkerligen  rSknas  i  hundratal,  och  underoffice- 
ramas  och  de  meniges  voro  Snnu  fler.  Oss  fdrefailer 
detta  markvirdigt,  men  dels  fdljde  pi  den  tiden  alltid 
en  del  fruntimmer  med  hMren  i  fait,  dels  kom  sakerligen 
hufvudkontingenten  frSn  Ostersjdprovinserna  och  Finland 
och  utgjordes  af  hustrur  och  barn  till  dar  tjSnstgdrande 
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officerare  eller  andra  ambetsmSn  eller  t.  o.  m.  enskilda  per- 
soner,  hvilka  ryssarna  ju  bortfSrde  i  stora  skaror.  En  stor 
del  af  dem  slides  sedan  till  turkar  och  tatarer,  och  af 
dem  var  det  naturligtvis  blott  ett  ytterst  ringa  antal,  som 
&ters&g  hembygden.  Af  de  i  Ryssland  fSngna  svenska  flic- 
korna  blefvo  m&nga  gifta  med  svenska  officerare,  sk  t.  ex. 
fyra  af  generalmajor  Horns  d5ttrar.  MSnga  barn  fdddes 
ocks&  under  fiingenskapen,  s^  att  en  del  officerare  hade  en 
familj  7  ^  8  personer  att  underh&ila.  De,  som  hade 
formogna  eller  itminstone  v3lb3rgade  sl3ktingar  hemma, 
fdrsokte  skaffa  sig  pengar  genom  att  draga  vdxlar  pi  dem. 
M^nga  blefvo  svikna  i  sin  fdrvSntan,  v3xlama  kommo  med 
protest  tillbaka,  men  en  del  fingo  ju  pengar,  dock  vanligen 
fdrst  efter  m&naders,  ja,  kanske  irs  vSntan.  F5r  en  del  lyck- 
liga  spelade  dessa  pengar  betydligt  st6rre  roll  3n  under- 
hillet  af  statsmedel;  Idjtnant  Olof  H3rd  af  Segerstad  fick 
t.  ex.  fern  ginger  si  mycket  hemifr&n  som  ur  kassan,  och 
nigra  funnos,  som  aldrig  behdfde  aniita  denna,  men  alia 
dessa  tillsammantagna  voro  dock  blott  ett  fdrsvinnande  fi- 
tal.  De  5friga  linade  af  sina  lyckligare  kamrater  eller  af 
ryssarna.  De  senare  fordrade  dock  alltid,  de  f5rra  oftast 
betalning  f6re  fingenskapens  slut,  och  di  blef  den  sista 
villan  nSstan  vSrre  in  den  fdrsta,  ty  man  berSknade  ofta 
en  alldeles  oskiligt  hdg  rSnta,  5,  6,  ja,  t.  o.  m.  10  procent 
i  minaden. 

F5r  de  mest  nddlidande  insamlades  ibiand  medel  ge- 
nom kollekter,  ur  kyrkokassan  i  Tobolsk  utdelades  formligt 
fattigunderstod,  och  den  inbdrdes  hjilpsamheten  bland  fin- 
garna  var  i  regel  mycket  stor.  Afven  ryssarna  k3nde  ofta 
medlidande  med  de  fingna  svenskarna  och  hjSlpte  dem  i 
deras  nod.  Den  mest  storartade  gSfvan  var  den,  som  i 
b5rjan  af  ir  1717  anonymt  ofverlSmnades  till  pastor  Lau- 
raeus  i  Tobolsk  och  bestod  af  ej  mindre  in  500  dukater. 
Oifvaren  fick  man  aldrig  reda  pi,  men  man  gissade  pi  fin- 
garnas  store  valgdrare,  furst  Gagarin.   Nistan  annu  mera 
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frilcostig,  visserligen  ej  hvad  beloppet  betrSffar  men  i  f6r- 
hillande  till  sina  tillg^ngar,  var  en  simpel  rysk  exekutions- 
betjant  mot  O.  A.  Piper  i  Tschuchloma.  Han  och  bans 
kamrat  Pastelberger  hade  en  dag  ingenting  att  ita,  och 
Pastelberger  satt  vid  fonstret  och  tittade  sorgset  ut  pk  ga- 
tan.  Dk  kom  exekutionsbetjSnten  fdrbi,  fick  se  Pastelber- 
ger och  frAgade,  hvad  som  stod  pk.  Pastelberger  omta- 
lade  deras  ndd,  hvarpll  ryssen  kom  in  och  sade,  att  dk 
han  var  skickad  ut  pk  landet,  kunde  han  ej  vara  alldeles 
utan  pengar,  men  hilften  af  sin  kassa  ville  han  ge  dem. 
Kassan  rSknades  och  befanns  inneh&lla  16  kopek,  hvaraf 
svenskama  enligt  Idfte  fingo  de  8,  sk  att  de  sluppo  att 
hungra. 

N3stan  alia,  som  voro  i  st^nd  dirtill,  fdrsokte  dock 
pk  ett  eller  annat  satt  f5rtj3na  sitt  uppeh3IIe  genom  arbete. 
Och  granntyckta  i  frSga  om  arten  af  detta  fingo  de  san- 
nerligen  ej  vara.  N&gra  fk  agnade  sig  kt  skrifarbete,  gjorde 
afskrifter  af  exercisreglementen,  andaktsbocker,  psaimbdcker 
etc.,  men  afsattningen  var  ej  stor.  Afven  som  larare  i  ry- 
ska  familjer  fingo  en  del  plats.  For  de  fiesta  stodo  dock 
inga  s&dana  sysslor  till  buds.  M&nga  gingo  belt  enkelt  pk 
grofarbete,  buro  sten  vid  byggnadsarbeten  eller  hjSlpte  bdn- 
derna  med  skdrden.  Ldnen  var  dock  i  allminhet  mycket 
liten,  ibiand  blott  fri  kost.  Andra  larde  sighandtverk  och 
blefvo  dSri  ganska  skickliga.  FSnrik  Dahlberg,  en  brorson 
till  faitmarskalken  grefve  Erik  Dahlberg,  sydde  handskar, 
fSnrik  Piper  snidade  snusdosor,  ryttm3stare  Mallin  och  kor- 
netterna  Ennes  och  Horn  virkade  tapeter,  ryttmSstare  Hall 
fSrgade  tyger,  pastor  Rabenius  fdrfSrdigade  trSur  och  tagel- 
peruker,  kaptenen  friherre  Svante  Horn  gjorde  korgar,  som 
han  sjSIf  forsfilde  jSmte  sin  drangs  sadelmakeriarbeten,  kor- 
nett  Scruuf  hade  en  tid  plats  som  guldsmed  hos  furst  Ga- 
garin o.  s.  v.,  n3gra  t.  o.  m.  arrenderade  gUrdar  eller  brSnn- 
vinsbrannerier  af  ryssarna.  Flera  utaf  dessa  nu  namnda 
fdrtjanade  ganska  mycket  pengar,  sk  att  de  icke  blott  hade 
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fullt  tillrackligt  till  sitt  eget  lifsuppehalle  utan  afven  kunde 
hjaipa  sina  nddlidande  kamrater.  Men  afven  till  med  deras 
stallning  Unnu  mindre  fSrenliga  eller  rentaf  fdrbjudna  yrken 
m&ste  de  svenska  officerarna  taga  sin  tillflykt.  Redan  i  mars 
1711  mSste  en  del  af  officerarna  i  Nischni-Novgorod  f6r 
att  ej  svalta  ihjal  g&  in  pi  guverndrens  fdrslag  att  ge  sig 
ut  i  skogarna  och  fdrsdka  infinga  de  rdfvare,  som  hdllo 
till  dar.  I  Sibirien  var  det  ett  mycket  vanligt  nSringsfiing 
bland  de  fingna  officerarna  att  branna  brSnnvin.  Som  detta 
emellertid  var  ett  monopol  for  tsaren,  hvilken  mot  hSgt  ar- 
rende  5fverl&tit  r3tten  till  privatpersoner,  var  det  belagdt 
med  strSngt  straff,  och  esomoftast  foranstaltades  visita- 
tioner,  hvarefter  de  ertappade  brottslingama  skickades  I3ngre 
in  i  Sibirien  eller  sattes  i  tornet.  >l  onSd  bortford  till  Sa- 
morov  for  brSnnvinsbrSnning*  ar  en  mycket  vanlig  anteck- 
ning  om  f^ngarna  i  Tobolsk.  Som  fortjansten  tydligen  var 
god  och  man  ej  gjorde  sig  n&got  samvete  af  att  ofvertrada 
ryska  fdrbud,  var  det  dock  minga,  som  ej  lato  skr3mma 
sig,  och  di  forvisningen  i  regel  tycks  ha  varat  blott  ettir, 
hunno  nSgra  att  t.  o.  m.  bli  ertappade  mer  Slu  en  ging. 
Afven  handel  med  brSnnvin,  tobak  och  51  utan  sSrskildt 
tillst&nd  var  fdrbjuden,  och  dfvertradelse  hSraf  straffades 
pk  samma  satt  som  olaga  brSnnvinsbranning.  Flera  stye* 
ken  svenskar  hollo  emellertid  med  myndigheternas  tillstdnd 
krogar,  sarskildt  i  Tobolsk,  och  de  voro  naturligtvis  de 
gifna  mdtesplatserna  for  fingarna.  Ofta  gick  det  dock 
ganska  vildt  till  hSr,  slagsm^l  voro  inga  sallsyntheter, 
och  ej  sallan  fingo  upptrSdena  ett  efterspel  infor  krigs- 
ratt.  De  svenska  myndigheterna  s^go  d3rfdr  ej  dessa  kro- 
gar  med  sarskildt  blida  ogon,  och  ibland  funno  de  sig 
t.  o.  m.  foraniatna  att  hos  guvernSren  anf5ra  klagom&l  6f- 
ver  dem. 

Trots  alia  dessa  olika  sysselsattningar,  som  fingarna 
tillgrepo,  var  dock  noden  hos  m^nga  en  daglig  g3st.  Det 
var  ej  alia,  som  hade  aniag  for  att  ISra  sig  handtverk,  och 
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grofarbete  orkade  de  dels  icke  med,  dels  kunde  de  ofta  ej 
a  n&got,  i  synnerhet  pii  vintern,  som  ju  pk  alia  stallen, 
dir  f&ngar  funnos,  var  liing  och  string.  Det  Sr  ej  sk  un- 
deriigt,  att  under  sidana  fdrh&ilanden  afven  nigra  af  offi- 
cerarna  i  fdrtviflan  6fver  umbHranden,  som  ej  tycktes  vilja 
taga  n&got  slut  utan  tvSrtom  blefvo  vlrre  is  frin  Sr,  folio 
fdr  frestelsen  att  gk  i  rysk  tjSnst,  dar  ju  redan  funnos 
sk  m&nga  utiandingar.   Dessutojn  funnos  naturligtvis  afven 

1  Karl  Xll:s  officerskSr,  hur  utmarkt  den  an  pk  det  hela 
taget  var,  en  del  dUHga  subjekt,  for  hvilka  det  var  tamligen 
Hkgiltigt,  hvilken  herre  de  tjanade,  eller  hvilka  efter  ett  be- 
g&nget  daligt  streck  i  svensk  tjanst  undandrogo  sig  efter- 
rakningarna  dSrfor  genom  att  ofvergi  i  rysk.  Till  denna 
kategori  mkste  naturligtvis  de  officerare  rSknas,  som  ome^ 
delbart  efter  kapitulationen  fdljde  tsarens  uppmaning  att 
gk  i  rysk  tjanst  —  de  tyckas  dock  blott  ha  varit  5,  hvaraf 

2  infddda  svenskar  — ,  och  de,  som  tid  efter  annan  foljde 
dessas  exempel  for  att  undgk  straff  for  mord  pk  kamrater 
i  fSngenskapen.  Annars  var  affallet  under  de  forsta  kven 
ratt  obetydligt,  oaktadt  ju  redan  de  fdr  m&nga  voro  swkva 
nog  -  O.  A.  Piper  berSttar  t.  ex.,  att  fSrsta  halfiret  1712 
miste  han  och  hans  drSng  lefva  pi  12  kopek  i  m&naden 
tillsammans.  HSrtill  har  naturligtvis  bidragit,  att  man  dk 
Snnu  hoppades  pk  snar  fred  och  forlossning  ur  f&ngen- 
skapen,  men  afven  att  ryska  regeringen,  enligt  Pipers  ut- 
sago,  ej  visade  nSgon  benagenhet  att  taga  f&ngarna  i  sin 
tjSnst.  1714  andrade  sig  dock  detta,  ryssarna  borjade  for- 
soka  locka  officerarna  att  gk  ofver,  noden  blef  allt  storre^ 
i  synnerhet  efter  Pipers  bortfSrande  hkn  Moskva,  och  fre- 
den  tycktes  aldrig  komma,  hvarfor  affallet  okades  Hela 

1)  Savidt  rullor  och  andra  papper  gifva  vid  handen,  fordelar  sig 
antalet  af  dem,  som  gatt  i  rysk  tjanst,  pa  fdljande  satt  pa  de  olika 
aren:  1709  5,  1710  3,  1711  2,  1712  5,  1713  och  1714  inga,  1715  9,  1716 
7,  1717  3,  1718  12,  1719  8,  1720  1,  1721  1,  ej  angifvet  artal  23,  siimma 
78.  Uppgifterna  kunna  dock  ej  gora  anspr&k  p^  fullstandighet. 
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antalet,  som  tagit  rysk  tjSnst  under  f&ngenskapen,  var  dock 
ej  betydiigt,  det  uppgick  endast  till  omkring  80.  Att  Sfven 
dessa  i  allmanhet  mycket  og3rna  tillgripit  denna  utv9g 
framgSr  daraf,  att  nar  freden  andtligen  slutits,  flera  stycken 
af  dem  itervinde  till  Sverige,  oaktadt  de  ju  ej  h&r  kunde 
vanta  sig  n%ot  valvilligt  mottagande.  En  del  gjorde  Sf- 
ven  vid  sitt  intrSde  i  rysk  tjSnst  till  villkor,  att  de  ej  skulle 
vara  tvungna  att  bira  vapen  mot  Sverige.  Ett  sSdant  upp- 
fdrande,  som  f.  d.  drabanten  grefve  Oustaf  Otto  Douglas, 
beryktad  f6r  sin  grymma  framfart  som  rysk  guverndr  i 
Finland,  gjorde  sig  skyldig  till,  stir  lyckligtvis  ganska  en- 
staka.  Ofverldparna  fordela  sig  tamligen  j3mt  pi  de  in- 
f6dda  och  de  utlSndska  officerarna,  mojligen  aro  de  pro- 
portionsvis  n&got  flera  bland  dem,  som  harstammade  fr&n 
de  af  tsaren  erdfrade  OstersjOprovinserna, 

En  omst&ndighet,  som  sSkerligen  mycket  bar  bidragit 
att  hindra  affallet  och  f6rmS  fSngarna  att  tSligt  uth3rda  i 
fingenskapen,  3r  den  djupt  religidsa  stSmning,  som  gjorde 
sig  gSllande  i  stora  kretsar  bland  dem.  Oudsfruktan  och 
itminstone  yttre  vdrdnad  fdr*  religionen  voro  ju  i  hdg  grad 
utmarkande  fdr  Karl  Xihs  har,  men  under  trycket  af  fader- 
neslandets  olyckor  och  egna  lidanden  under  fSngenskapen 
fordjupades  denna  religiositet  och  fick  en  starkt  pietistisk 
fSrgning.  Denna  rdrelse  tycks  ha  bdrjat  pk  flera  st3ilen 
samtidigt  och  gripit  sUvSI  hdga  som  IHga.  Piper  och  Le- 
wenhaupt  sysselsatte  sig  med  dfvers3ttning  af  andaktsbdc- 
ker,  och  af  de  tyskfSdda  officerarna  satte  sig  flera  i  fdr- 
bindelse  med  professor  Francke  i  Halle,  som  bekant  en  af 
pietismens  framsta  m&n,  och  underhdilo  med  honom  en 
ganska  flitig  brefvSxIing.  Prasterna  sigo  just  ej  med  blida 
dgon  pietismens  framsteg,  di  ju  den  svenska  statskyrkan 
officiellt  uttalat  sig  mot  den,  men  Stminstone  sk  lange  den 
forstSndige  och  tolerante  Nordberg  var  kvar  i  Ryssland, 
kom  det  ej  till  nigra  svirare  konflikter, 

Ett  af  de  vackraste  resultaten  af  denna  rdrelse  var 
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den  af  kapten  Wreech  grundlagda  skolan  i  Tobolsk.  Dess 
bdrjan  var  ringa,  en  gosse,  som  af  sina  forildrar  lamnats 
till  Wreech  f5r  undervisning,  men  den  w'ixte  si  smSningom, 
att  den  slutligen  jimte  ett  dMrmed  fdrenadt  lasarett  om- 
fattade  139  personer.  H3r  undervisades,  utom  i  ISsning, 
skrifning  och  rikning,  Sfv.en  i  latin,  tyska,  hvilket  f5r  dfrigt 
for  m&nga,  kanske  de  fiesta  var  modersifi^I,  franska,  geo- 
grafi  och  geometri.  St5rsta  vikten  lades  dock  vid  att  bi- 
bringa  barnen  en  god  och  lefvande  kristendomskunskap. 
Skolan  underhSlls  genom  frivilliga  bidrag,  af  hvilka  en  stor 
del  p&  Franckes  bedrifvande  kom  tvkn  Tyskland;  endast  ett 
f&tal  betalade  for  kosten.  Den  hade  att  kSmpa  med  stan- 
diga  ekonomiska  svirigheter  men  Stnjdt  ett  mycket  godt 
aitseende,  sk  att  3fven  fornama  ryssar  skickade  sina  barn 
dit,  och  agde  best^nd  inda  till  fredsslutet. 

Den  starka  pietistiska  rdrelsen  hade  dock  afven  sina 
skuggsidor.  En  ganska  stor  ofordragsamhet  mot  olika 
tinkande  gjorde  sig  onekligen  gSllande.  Dessutom  al- 
strade  det  myckna  religionsgrubblet  i  ett  par  fall  vansinne, 
och  detta  ledde  t.  o.  m.  till  ett  mord,  i  det  ryttmastare 
Ldschern  v.  Hertzfeldt  den  2  juni  1721  i  Tobolsk  ihjai- 
stack  kapten  Stackelberg,  fdrut  bans  synnerligen  gode  van, 
och  sedermera  vid  forhdret  dirom  pastod  sig  vara  Kri- 
stus  och  sade,  att  han  ihtt  en  uppenbarelse  att  d6da 
Stackelberg. 

Mycket  storre  luckor  3n  affallet  ref  doden  i  de  svenska 
fingamas  led.  Endast  fdr  m3nnen  kan  antalet  ungef3rli- 
gen  uppgifvas,  att  fk  absolut  bestSmda  siffror  mSste  man 
afsti  fvin  rdrande  alia  fdrhillanden  i  fSngenskapen.  Om- 
kring  400  officerare  och  vederlikar  finnas  antecknade  som 
ddda  under  tiden  1709-1722,  af  hvilka  ett  tiotal  dog  pk 
hemresan       Dessutom  finnes  f6r  bortit  30  anteckningen 

>)  Dodssiffroraa  for  de  olika  krtn  1709--1722  aro  foljande:  1709 
10,  1710  20,  1711  28,  1712  32,  1713  21,  1714  19,  1715  27,  1716  37, 1717 


42 


>finnes  intet»  eller  »bortkonimen»,  och  dessa  m&ste  saker- 
iigen  alltid  raknas  till  de  doda.  Bakom  den  korta  notisen 
ddljer  sig  i  regel  ett  djupt  tragiskt  ode:  det  ar  svenskar, 
som  blifvit  15nmdrdade  af  ryssarna  fQr  de  fS  kopeker^ 
de  kunde  aga,  eller  som  rymt  och  sedan  omkommit  af 
hunger  och  torst  i  odemarken.  ObestSmda  rykten  om 
deras  dde  trangde  till  kamraternas  dron,  en  uppenbarade 
sig  i  drommen  for  en  god  van  och  berattade,  hur  han 
blifvit  mdrdad,  nligon  visshet  fick  man  aldrig.  Slutligen 
saknas  om  rStt  m&nga  underrattelser  si  godt  som  all- 
deles,  och  afven  af  dem  torde  en  del  ha  dott  i  f&ngen- 
skapen. 

Att  komma  hem  till  Sverige  pk  det  ena  eller  andra 
s3ttet  lyckades  blott  for  ett  fktal  officerare.  Af  dessa  torde 
nog  den  stSrre  halften,  omkring  50,  ha  lyckats  rymma.  De 
faror  och  svSrigheter,  som  de  darvid  hade  att  ofvervinna, 
voro  hart  nar  otroliga.  Ofta  blefvo  de  upptSckta  och  gripna 
och  dk  pk  det  grymmaste  misshandlade,  men  minga  gjorde 
om  fdrs5ket  bade  en  och  twk  ganger  och  lyckades  till  slut. 
Allmant  bekant  torde  skildringen  af  generalkvartermSstare- 
Idjtnant  Stob6es  flykt  vara.  Den  var  kanske  den  mest 
dramatiska,  men  en  del  andra  torde  vittna  om  lika  stor 
uth&IIighet  och  fdrslagenhet;  dock  skulle  en  nSrmare  redo*- 
gorelse  hMrfSr  f6ra  f6r  ISngt. 

Utvaxlade  blefvo  ej  mSnga  af  officerarna.  Strax  efter 
kapiiulationen  fick  visserligen  en  hel  del  officerare  resa 
hem  pk  hedersord,  och  dessa  tyckas  i  allmSnhet  ha  skaffat 
ryssar  Idsa  for  sig  och  sSlunda  sluppit  Stervanda.  De 
kommo  hem  sk  tidigt,  att  de  hunno  deltaga  i  Stenbocks 
fklttkg  i  Sk&ne,  och  de  utgjorde  med  sin  krigserfarenhet 
f5r  denne  en  hogst  valkommen  forstarkning.   1  bdrjan  var 

18,  1718  23,  1719  20,  1720  12,  1721  22,  1722  11,  okandt  kr  91,  summa 
391.  Som  man  ser  aro  dodsfallen  under  den  tidigare  delen  af  fangen- 
skapen  talrikast  1711—1712,  da  fdrflyttningen  till  Sibirien  agde  rum, 
och  pk  samma  ar  torde  afven  falla  storsta  antalet  forsvunna. 
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det  ocksS  tal  om  att  foretaga  en  allman  utvaxling  eller  rat- 
tare  sagdt  att  afsluta  ett  sSl  kalladt  » kartell*.  Harmed  me- 
nades  en  dfverenskommelse,  hvarigenom  dels  faststalldes, 
hvilka  grader  inom  de  olika  arm^erna,  som  skulle  anses 
motsvara  hvarandra,  dels  bestamdes  en  viss  iSsesumma  for 
hvarje  fSnge,  officerare  s&v3l  som  manskap.  I  ett  Sl  svensk 
sida  uppgjordt  forslag  till  kartell  sattes  t.  ex.  I6sesumman 
for  ett  kungligt  r&d  till  1,000  rubel,  f6r  en  general  till  800, 
f5r  en  generalmajor  till  160,  for  en  fanrik  till  15,  for  en 
korpral  till  hSst  till  4V2  o.  s.  v.  Skillnaden  mellan  de  sS- 
lunda  utraknade  l5sesummorna  fdr  flingarna  Sl  omse  sidor 
eriades  kontant,  och  pk  detta  s3tt  skulle  s&ledes  alia  f&ngar 
blifva  fria.  Redan  ungefar  samtidigt  med  kapitulationen  fick 
nu  Piper  genom  generalmajor  Meijerfelt  order  af  konungen 
att  underhandia  med  ryssarna  s&val  om  fred  som  om  ett 
kartell.  Fdrst  tycktes  de  ej  ohSgade  f5r  upprattandet  af 
ett  kartell,  men  sedermera  yrkade  de  i  stailet  pk  enskilda 
utvaxlingar.  Dessa  hade  dSremot  Karl  Xli  i  princip  uttalat 
sig  mot,  utom  hvad  de  menige  betrSffade,  emedan  dari- 
genom  upprattandet  af  ett  kartell  skulle  fOrsvSras.  Dock  gaf 
ban  Piper  ganska  fria  hinder  i  de  speciella  fallen  och  uttalade 
t.  o.  m.  sin  onskan,  att  man  skulle  fdrs6ka  f&  bl.  a.  Piper, 
Rehnschidid,  Cederhielm  och  Duben  fria.  Flera  sSdana 
enskilda  utvSxIingar  fdrekommo  ocksS  i  borjan,  men  snart 
uppkommo  andra  tvistefrSgor,  som  gjorde  fullstandigt  slut 
pk  underhandlingarna  om  kartell  och  nastan  afven  pk  ut- 
vaxlingarna.  Ryssarna  pSstodo,  att  vid  Narva  en  kapitu- 
lation  ing&tts,  enligt  hvilken  de  ryska  officerarna  skulle  bli 
fdrsatta  i  frihet,  men  att  denna  brutits  af  Karl  Xil.  Detta 
togo  de  till  forev^ndning  for  att  k  sin  sida  bryta  de  Idfteh 
om  fritt  aft^,  som  saval  Viborgs  som  Rigas  besattning 
f&tt  vid  kapitulationen.  Med  stod  haraf  fordrade  de  sa,  att 
Piper  skulle  samtycka  till  utvSxIingen  af  Stromberg,  gene- 
ralguvernor  i  Riga,  mot  general  Weide,  en  af  fSngarna  fran 
Narva.    Piper  vagrade  enstSndigt  och  forklarade,  att  han 
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icke  v&gade  tillfoga  konungen  en  s&dan  skymf  som  att  pk 
detta  satt  tyst  medgifva,  att  Karl  vid  Narva  brutit  sitt  ord, 
och  gaf  ej  vika  trots  alia  ryssarnas  hotelser.  Det  enda,  de 
lyckades  form^  honbm  till,  och  afven  detta  blott  genom 
en  forening  af  hotelser  och  loften,  var  att  gemensamt  med 
Rehnschiold  g&  i  borgen  f5r,  att  Stromberg  skulle  kter- 
vanda  till  f&ngenskapen,  om  han  ej  vid  ett  personligt  besdk  i 
Stockholm  kunde  genomdrifva  den  f5reslagna  utvSxIingen 
mot  Weide.  Mot  Pipers  fSrmodan  och  vilja  samtyckte  se- 
naten  hSrtill,  men  ryssarna  hdllo  ej  sitt  I3fte,  att  Piper 
ocksS  skulle  bli  utvJxlad. 

Snart  stotte  nya  sv&righeter  till.  Oeneralkrigskom- 
missarien  Dolgorukij,  som  f5r  utvaxling  forts  till  grSnsen, 
rymde  med  en  hel  del  andra  f&ngar,  enligt  hvad  friin  svenskt 
hiW  p&stods  mot  gifvet  hedersord.  Efter  detta  kvarhollos 
i  Sverige  pii  order  af  konungen  alia  svenska  officerare,  som 
fStt  hemresa  pi  hedersord,  som  det  hette  i  utbyte  mot 
Dolgorukijs  fdlje.  Detta  ville  dock  ryssarna  ej  godkinna, 
och  fdljden  blef  dels  repressalier  mot  de  fSngna  svenskarna 
dels  nSstan  fullstandigt  upphdrande  af  utvaxlingen.  Piper 
afstyrkte  ocksS  Idsgifvandet  af  de  bida  sista  fSngna  ryska 
generalerna,  Trubetskoj  och  Oolovin,  mot  hvem  det  vara 
mSnde,  emedan  man  i  deras  kvarhillande  hade  en  viss  ga- 
ranti  f5r,  att  behandlingen  af  de  svenska  f&ngarna  ej  skulle 
bli  alltfor  dSIig,  och  forst  1718  i  sammanhang  med  freds- 
underhandlingarna  utvMxlades  de  mot  Rehnschiold.  I  den 
med  honom  hemskickade  rullan  uppgifves  hela  antalet  ut- 
vaxlade  officerare  endast  till  32,  men  Stminstone  de  fiesta 
af  dem,  som  fingo  hemresa  1709,  aro  har  ej  upptagna. 
Dock  torde  sammanlagda  antalet  utvSxIade  knappast  stiga 
till  50. 

De  tvister,  som  s&Iunda  uppstodo  angaende  utvax- 
lingarna,  ^samkade  de  svenska  fSngarna  nya  lidanden.  I 
synnerhet  var  det  repressalierna  efter  Dolgorukijs  flykt, 
som  blefvo  olycksbringande.    DSl  de  till  Sverige  permitte- 
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rade  Sfverste  Wachtmeister  och  dfverstldjtnant  v.  Brdmsen 
dar  kvarhdilos,  kastades  icke  allenast  de  fyra  dfverstar, 
som  gJitt  i  borgen  f6r  deras  riktiga  Sterkomst,  i  ett  svSrt 
f3ngelse,  utan  alia  de  fdrnamste  svenska  f&ngarna  sattes 
under  str3ng  bevakning,  si  att  t.  o.  m.  pk  natten  soldater 
med  blottade  vSrjor  stodo  vid  deras  s3ngar,  och  deras 
kommunikation  med  hvarandra  inbdrdes  inskrSnktes  till  ett 
miniiTium.  F6r  Ofrigt  var  det  alltid  fAngarna  i  Moskva, 
som  svirast  drabbades  af  utbrotten  af  tsarens  d31iga  tynne, 
vare  sig  nu  dessa  berodde  pi  ber3ttelser  om,  att  bans 
Hngar  behandlades  ilia  i  Sverige,  eller  pi  andra  orsaker. 
Dels  trodde  man  sig  nSmligen  genom  str3nghet  mot  dem 
mest  inverka  pi  svenska  regeringen,  dels  voro  de  nirmast 
till  hands,  och  innan  befallningar  till  landsorten  hunnit  af- 
sSndas,  hade  tsarens  vrede  ofta  fdrflyktigats.  Hvad  som  i 
hvarje  s3rskildt  fall  f5rorsakade  den  tidvis  ytterst  h&rda  be- 
handlingen  af  fingarna,  kan  man  ej  alltid  bestSmdt  angifva, 
i  regel  torde  det  dock  ha  varit  dnskan  att  dfva  repressa- 
Ker  och  dSrigenom  framtvinga  en  bSttre  behandling  af  rys- 
sama  i  Sverige.  Detta  repressaliesystem  tillSmpades  emel- 
lertid  afven  af  Karl  XII,  och  resultatet  blef  endast  dkade 
iidanden  f6r  f&ngama  i  bida  sidor,  ty  i  allmSnhet  ville  in- 
gendera  f5rst  ge  vika,  och  si  framkallade  den  ena  strSnga 
3tgarden  den  andra.  Di  t  ex.  tsar  Peter,  som  f5rut 
nSmndt,  redan  strax  efter  kapitulationen  I9t  fdra  bort  df- 
verstldjtnant Kaulbars  och  kapten  Saxe  till  Sibirien,  svarade 
Karl  med  att  ge  order  att  skicka  ett  par  ryska  officerare 
till  Marstrand.  NSr  underrSttelsen  hSrom  i  b6rjan  af  1712 
kom  till  Ryssland,  blefvo  Piper  och  alia  de  dfriga  fdrnSmsta 
fingarna  bortfdrda  hvar  fdr  sig  till  smistader  och  byar  i 
grannskapet  af  Moskva  och  dSr  satta  i  ytterst  string  arrest, 
si  att  t.  o.  m.  bIMck  och  penna  togos  frin  Piper.  Si  smi- 
ningom  lindrades  v91  behandlingen  nigot  men  fortfor  dock 
att  vara  ganska  bird,   Vid  samma  tillfSlle  var  det  ocksi, 
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som  ndstan  alia  annu  kvarvarande  kompaniofficerare  bort- 
fordes  frAn  Moskva 

For  ofrigt  behandlades  de  fornamste  svenskama  ganska 
olika.  Rehnschi5ld  lade  under  fUngenskapen  gentemot  de 
ryska  ansprHken  i  regel  i  dagen  en  alltfdr  stor  eftergifven- 
het,  som  visar  honom  fr&n  en  ganska  ofdrdelaktig  sida. 
Han  behandlades  darfdr  det  hela  taget  val,  fick  behilla 
fler  tjanare  an  andra  o.  s.  v.,  ja,  storkansieren  Oolovkin 
stallde  till  och  med  sin  egen  tradgUrd  till  bans  disposition, 
for  att  ban  dar  skulle  kunna  rekreera  sig.  Piper  och  ban 
drogo  ej  heller  under  fingenskapen  jamt,  och  skulden  bar- 
till  torde  hufvudsakligen  ha  varit  Rebnscbiolds.  I  synner- 
bet  vid  en  del  personfr&gor  motverkade  de  bvarandra,  ett 
ej  synnerligen  uppbyggligt  sklidespel  infor  ryssarna,  gent- 
emot hvilka  de  dock  hkda,  skulle  fdrsvara  de  svenska  in- 
tressena.  Ja,  Rehnscbiold  insinuerade  t.  o.  m.,  att  Piper 
genom  sin  ifver  att  bispringa  de  bungrande  menige  fram- 
kallat  tsarens  resolution  att  ej  vidare  ISta  dem  fk  n^got 
understdd,  hvilket  foranledde  denne  till  det  bittra,  men  i 
detta  fall  ganska  naturliga  yttrandet,  »att  intention  mi  vara 
sSl  loflig,  berdmlig  och  cbristelig,  som  den  mH  vara,  sk 
finner  dock  ett  malicieust  hierta  sig  alltid  beredt  darpi  att 
laggia  en  diefia  klick».  1718  blef  Rehnscbiold,  som  redan 
nSmndt,  utvaxlad.  Om  generalerna  vet  man  i  allmSnhet 
ganska  litet;  Horn  var  dock  i  gifven  onkd  och  bade  i  syn- 
nerhet  under  de  forsta  kven  af  fingenskapen  blifvit  mycket 
ilia  behandlad.  1715  blef  ban  visserligen  utvSxIad  och  fick 
resa  hem,  men  bans  familj  kvarbolls  i  f&ngenskap.  Creutz, 
Kruse,  Stackelberg,  Hamilton  och  Roos  fingo  stanna  i 
Ryssland  till  fredsslutet,  den  sistnamnde  dog  pk  resan  hem. 


0  Enligt  Pipers  dagbok  och  koncepter  uppg&fvo  ryssama  sjalfva 
de  i  texten  namnda  repressalierna  som  orsak  till  denna  bekanta  episod. 
Den  af  Nordberg  och  sedermera  af  manga  andra,  visserligen  af  alia 
med  reservation,  omnamnda  ordem  fri^n  tsaren,  att  alia  f&ngarna  skulle 
arkebuseras,  torde  fa  betraktas  som  hogeligen  apokryfisk. 
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Clodt  uppgifves  ha  kommit  hem  1720,  Schlippenbach  gick 
i  rysk  tjinst  1715,  Maximilian  af  Wurttemberg  dog  som 
bekant  redan  170Q,  Lewenhaupt  1719. 

Piper  sjalf  var  af  alia  den,  som  ryssarna  voro  mest 
forbfttrade  pL  Han  visade  sig  under  hela  fingenskapen 
s&som  en  oradd  och  trogen  tj3nare  af  sin  konung  och  ISt 
icke  af  n&gra  som  hSIst  hotelser  f5rm&  sig  till  n&got,  som 
kunde  vara  skadligt  fdr  Karl  och  Sverige,  och  han  gl5mde 
aldrig,  att  han  var  svensk  premiSrminister.  NSr  han  strax 
efter  sitt  tillf&ngatagande  genom  Meijerfelt  f^t  konungens 
fullmakt  att  underhandla  om  fred  och  ryssarna  genom  ho- 
telser ville  tvinga  honom  att  g&  in  pk  fdr  Sverige  ofdrdel- 
aktiga  villkor,  vagrade  han  h&rdnackadt,  och  d&  de  skrdto 
mad,  att  Sverige  ej  skulle  kunna  reda  sig  mot  dem,  d& 
deras  framging  skulle  skaffa  dem  allierade,  svarade  Piper: 
»Ja,  men  tro  I,  att  oss  ISra  felas  det  samma,  &thminstone 
ar  jag  fdrs3krad,  att  Oud  lirer  stk  Hans  Kongl.  Maj:t  bi, 
som  oskyldigt  3r  angripen>.  Ryssarna  fr^ade  hotande, 
om  han  ej  visste,  att  han  vore  f&ngen,  men  Piper  svarade 
frimodigt,  att  det  dSrfor  ej  vore  honom  fdrbjudet  att  s£ga 
sanningen.  Alia  ryssarnas  fdrs5k  att  i&  honom  att  4tmin* 
stone  indirekt  medgifva,  att  de  f&ngna  ryssarna  behandlades 
ilia  i  Sverige,  misslyckades  fullstindigt.  P&  hans  kraftiga 
upptr3dande  till  skydd  fdr  de  svenska  f&ngarna  hafva  re- 
dan fdrut  manga  exempel  lamnats.  Bide  mot  ryssarna 
och  mot  sina  medf&ngar  foretrldde  han  vid  alia  forhand- 
lingar  om  f3ngutv9xling  obSjIigt  den  svenska  statens  in- 
tressen,  mycket  mer  Sn  senaten  i  Stockholm.  NSr  ryssarna 
dnskade  ii  Ids  nSgon  bestamd  af  sina  fingar  och  si  i  ut- 
byte  mot  honom  ville  skicka  hem  nSgon  gammal  uttjant 
officer  af  samma  grad,  som  kanske  mutat  nagon  af  rys- 
sarna harfor,  protesterade  Piper  alltid  och  fordrade,  att  nar 
ryssarna  utpekade,  hvem  de  ville  ha  fri,  skulle  svenskarna 
ik  gdra  detsamma.  Hans  ihlrdiga  vagran  att  medgifva, 
att  nSgon  kapitulation  slutits  vid  Narva,  har  fdrut  omtalats. 
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Till  fdJjd  af  allt  detta  hade  han  itskilliga  kontroverser  med 
de  ryska  imbetsmlnnen,  och  hSrvid  visade  han  sig  ibiand 
kanske  t.  o.  m.  onddigt  hdgdragen  och  utmanande.  Rys- 
sarnas  omdOme  om  Piper  torde  dirfdr  ganska  vil  kunna 
sammanfattas  i  deras  yttrande  till  honom  en  af  de  fOrsta 
dagarna  i  f&ngenskapen,  »att  han  altid  opiniatrerade,  och 
hos  Hans  Zar.  Maj:t  redan  vore  ansedd  for  en  brusque 
nian>.  Pipers  enda  svar  var  det  vSrdiga:  miste  jag 
n6ja  mig,  att  jag  hos  min  dfverhet  blifver  ansedd  fdr  en 
trogen  tienare*. 

Som  en  s&dan  visade  han  sig  ocksi  intill  det  sista. 
P&  sommaren  1714  drabbades  han  af  ett  sv&rt  sjukdoms- 
anfally  och  det  ir  vil  under  intrycket  hSraf,  han  pi  fdljande 
rdrande  sitt  afslutar  ett  bref  med  b5n  om  hjllp  it  f&n- 
garna,  stilldt  till  konungen,  som  dk  p&stods  vara  iter- 
kommen  till  Stralsund:  »Mitt  tillstfindh  skyndar  mig  alt 
mehr  och  mehr  till  grafven,  och  m&ste  lyckan  s&  foga  sig, 
att  jagh  snart  iiv  see  E.  K.  M:tz  blijda  ansickte,  sfi  framt 
det  hir  i  verden  skall  skee,  medlertijdh  dnskar  jag  af  ett 
devot  hierta  E.  K.  M:t  alskdns  v3lsignelsse  och  mycken 
lycka  af  himmelen  till  alt  dess  fdretagande,  samt  rekommen- 
derar  de  mine  underd&nigst  och  pk  det  flijtigeste  uthi  E. 
K.  M:ts  hdga  n&d,  h^n  och  beskydd,  och  som  jag  heela 
min  lijfstijd  har  varit,  sSl  ddr  jag  och  etc.»  Han  hSmtade 
sig  visserligen  den  g&ngen,  men  hans  lif  blef  ej  l&ngt. 

I  slutet  af  1714  ber&ttades  till  Ryssland,  att  de  ryska 
generalema  och  andra  officerare  fdrts  bort  fr&n  Stockholm 
och  behandlades  hkrdt,  hvarfdr  tsaren  besldt,  att  Piper 
skulle  foras  till  Petersburg  och  de  svenska  generalerna  till 
andra  orter  i  Ryssland  i  ett  strSngare  fSngelse.  Den  19 
december  1714  3r  den  sista  anteckningen  i  Pipers  dagbok 
daterad,  den  20,  dagen  fdre  hans  afresa,  den  sista  af  ho- 
nom och  Rehnschidld  gemensamt  undertecknade  skrifvelsen. 
B&da  vittna  om  hans  omsorg  in  i  det  sista  f6r  de  arma 
f&ngarna.   Sjllf  gick  han  ett  dystert  5de  till  mOtes,  men 
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upplysningama  dSrom  iro  sparsamma.  Till  att  bdrja  med 
vistades  han  i  Petersburg,  d3r  ban  genom  svilt  af  tsaren 
tvingades  att  utfarda  en  vSxel  pi  30,000  rdr,  hvilka  p&sto- 
dos  skulle  anvlndas  att  betala  n&gra  hollandare  for  deras 
skepp,  som  de  forlorat  i  Finska  viken.  Karl  XII  fdrbjdd 
emellertid  betalningen  af  v3xeln  i  dfverensstammelse  med 
Pipers  egen  dnskan  och  befallde,  att  Trubetskoj  i  gengSId 
skulle  tvingas  att  utgifva  en  v3xel  pi  samma  belopp,  hvil- 
ket  afven  skedde.  For  ofrigt  var  Piper  di  vid  god  hilsa, 
och  residenten  Knipercronas  31dste  son  vistades  hos  ho- 
nom.  Senare  pi  iret  1715  fdrdes  han  till  Noteborg,  efter 
den  ryska  erSfringen  kalladt  Schlusselburg,  d3r  han  dog  den 
29  maj  1716,  nSra  70  it  gammal.  Hans  lik  fdrdes  1718 
ofver  till  Sverige. 

Hans  dnskan  att  fi  iievse  den  konung,  han  si  troget 
tjSnat,  gick  ej  i  uppfylielse,  men  bans  kropp  fick  &tmin- 
stone  hvila  i  faderneslandets  jord,  och  bans  namn  kommer 
att  lefva  i  tacksam  Sminnelse  i  Sverige,  si  linge  annu  det 
dystra  men  dock  si  Irorika  minnet  af  de  f&ngna  karoli- 
nernas  mOdor  och  lidanden,  bergfasta  trohet  och  orubbliga 
mod  aktas  och  Sras  af  deras  efterkommande.  Omddmet 
om  bans  poiitiska  verksamhet  och  om  bans  fSrm&ga  som 
statsman  mi  blifva  hvilket  som  hSIst,  man  mi  peka  pi 
obehagliga  sidor  i  bans  karaktSr,  s&som  en  viss  hdgdra- 
genbet,  som  nog  i  det  personliga  umgSnget  kunde  ta  sig 
rStt  otrefliga  uttryck,  men  bans  verksamhet  i  f&ngenskapen, 
den  omsorg  om  de  arma  f&ngarna,  den  oraddbet  och  oegen- 
nytta,  som  ban  h9r  lade  i  dagen,  den  administrationstalang, 
han  harvid  utvecklade,  aro  nog  att  fdr  alltid  tillfdrsSkra 
bonom  ^eplatsen  som  en  af  de  frSmsta  karolinerna. 

Pipers  plats  som  b5gste  styresman  for  »de  arme 
f5rl&tne  f&ngame>  intogs  nu  af  Rehnschidld  ensam;  han 
eftertrSddes  1718  af  Lewenbaupt  och  denne  1719  i  sin  tur 
af  Creutz.  Dessa  mins  goda  vilja  kan  ej  betviflas,  men 
om  deras  verksamhet  fdr  f&ngarnas  bSsta  vet  man  f5ga, 
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med  Piper  torde  de  ej  ha  kunnat  tafia.  Elandet  bland 
f&ngarna  blef  alit  storre^  hoppet  borjade  slockna,  affallet 
grep  omkring  sig.  Annu  ett  slag  drabbade  dem  under 
f&ngenskapen,  fdr  m&nga  kanske  det  svSraste,  konungens 
dod.  Nar  man  laser  de  uttryck  af  sorg  darofver,  som 
flingna  karoliner  anfortrott  sina  dagbdcker  \ingt  borta  i 
Sibirien,  6k  fdrstlir  man,  hvad  Karl  XII  var  fdr  sina  sol- 
dater.  Ett  troget  uttryck  for  den  allmanna  stamningen 
torde  en  liten  vers  vara,  som  ryttmastare  Kagg  Sterger  i 
:sin  dagbok,  vare  sig  den  nu  Slt  forfattad  af  honom  sjalf 
eller  af  n&gon  annan  fSnge: 

»Ett  olycksfall  det  var  for  oss,  I  s&ta  broder, 
Ett  olycksfall  det  var,  som  tager  bort  v&rt  brdd, 
Ej  n&gon  sig  f5r  oss  nu  mera  sSl  bemdder; 
Vart  handtvarck  diger  ej,  vSr  mastare  Sr  d6d.» 

Snart  dSrefter  kom  till  Ryssland  nyheten,  att  Sverige 
underhandlade  om  fred.  Och  freder  slotos,  den  ena  efter 
den  andra,  och  i  hvar  och  en  offrades  en  del  af  Sveriges 
stormaktsstallning,  men  freden  med  den  makt,  hosjhvilken 
tusenden  af  svenskar  forsmSktade  i  fingenskap,  den  drdjde 
och  drdjde.  Andtligen,  i  slulet  af  kr  1721,  spred  sig  ny- 
heten, att  freden  mellan  Sverige  och  Ryssland  slutits,  och 
befrielsens  dag  randades  fdr  f&ngarna.  1  stora  skaror  drogo 
de  fr&n  alia  delar  af  det  vidstrackta  ryska  riket  mot  vaster, 
mot  hemmet.  Ling  och  svkr  var  farden  fdr  mSnga,  men  den 
fdretogs  med  gladt  hjarta.  FruktansvSrdt  hade  dock  leden 
glesnat  under  de  l^nga,  ISnga  4ren  i  fftngenskapen.  Mest 
galler  detta  manskapet;  procenten  af  ddda  och  affallna  var 
naturligt  nog  stdrst  har,  och  afven  efter  fredsslutet  kvar- 
hdllos  sakerligen  mlnga  med  v^ld.  Antalet  af  de  hem- 
komna  kan  ej  ens  ttllnarmelsevis  uppgifvas.  I  bdrjan  af 
kr  1723  hade  till  Stockholm  ankommit  omkring  2,500 
underofficerare  och  menige,  men  mSnga  kommo  sakert  se- 
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nare  Af  officerare  och  vederiikar  Stminstone  kommo  m&nga 
hem  under  loppet  af  Sr  1723,  en  del  1724  och  1725,  ja, 
en  t.  o.  m.  fdrst  1734.  Fdr  dem  kan  antalet  hemkomna 
nl^orlunda  bestSmmas;  det  utgjorde  omkring  1,200,  mera 
In  hvad  man  \  allmSnhet  antagit  men  dock  fdga  ofver 
halften. 

Men  flingarnas  lidanden  och  umbaranden  voro  ej  slut 
med  hemkomsten.  Det  Sverige,  de  iterkommo  till,  var  ett 
helt  annat,  an  det  de  lamnat,  s4val  i  inre  som  i  yttre  af- 
seende.  Stormaktsvaldet  lig  i  spillror,  definitivt,  fast  man 
annu  ej  ville  tro  det,  penningar  saknades,  skuldbordan  var 
mycket  stor,  man  m&ste  spara  pk  alia  omr&den,  och  under 
den  nya  regimen  blef  det  i  fr3msta  rummet  krigsmakten, 
som  drabbades  h3raf.  F5r  en  tid  af  nira  twk  Irhundraden 
staildes  den  pk  fredsfot,  gjordes  oduglig  att,  om  det  verkligen 
skulle  krafvas,  fylla  sin  uppgift,  forvandlades  till  en  mills. 
Man  hade  ej  plats  for  de  hemvlndande  karolinerna.  Som 
beldning  fdr  sin  trohet  fingo  de  hdgre  »karaktar»,  den 
kostade  ej  staten  n^onting,  och  sk  ofta  —  afsked  med 
en  pension,  knappt  rikligare  an  underh&llet  i  Ryssland.  De 
lyckligare,  som  fingo  tjana  kvar,  Sterfingo  i  basta  fall  sin 
gamla  Ion,  ofta  fingo  de  noja  sig  med  lagre.  N&gon  er- 
sattning  fdr  de  i  f&ngenskapen  fdrlorade  kven  kom  i  regel 
ej  i  friga;  Karl  XII  hade  visserligen  lofvat  det,  men  den 
nya  styrelsen  anskg  sig  ej  bunden  af  den  gamlas  loften, 
och  den  kunde  nog  fdr  dfrigt  ej  heller  hSIla  dem.  Det 
var  natt  och  jamt,  att  de  innestlende  lonerna  kunde  utbe- 
talas,  och  det  drojde  i  Iratal,  innan  det  skedde.  Om  de 
flingna  karolinerna  s&ledes  aldrig  fingo  nigon  materiell  be- 
ldning, om  samtiden  kanske  icke  ens  till  deras  fulla  varde 

')  1  forteckningar  irkn  borjan  af  1722  uppraknas  bortit  4,500 
fangar  af  manskapet  i  Sibirien,  Moskva  och  Petersburg  med  omgif- 
ning.  Dock  ar  det  mojligt,  fast  foga  troligt,  att  nagra  namn  aro  ge- 
mensamma  for  ivk  forteckningar.  Gissningsvis  skulle  man  siledes 
kunna  ansli  det  hemkomna  manskapet  till  minst  4,000  man. 
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uppskattade  deras  orubbliga  trohet  mot  sin  konung  och 
deras  varma  kariek  till  sitt  fosterland,  si  b5r  eftervlrlden 
itminstone  sk3nka  dem  det  erkannande  och  den  beundran, 
som  de  fdrtjana.  D&  man  prisar  karolinerna,  bdr  man 
ej  blott  tSnka  p&  deras  sagolika  bragder  pi  slagfSlten  yid 
Narva,  Klissov,  Holovczin,  man  bdr  afven  minnas  de  ISnga, 
tunga  Ikren  i  rysk  f&ngenskap  med  deras  t&ligt  burna 
lidanden. 
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Originalet  till  vidstiende  portrStt  af  Melchior  Neumann  Sr  i 
oija  pi  duk,  86  X  70  cm,  och  finnes  p&  JSders  bruk  vid 
Arboga.  Miilningen  ar  signerad  /.  Klopper  it:  1718.  A  origi- 
ginalet  bar  N.  bruna  ogon,  mdrka  dgonbryn,  peruken  hvit,  Hals- 
duken  svart,  harnesket  med  fdrgylld  &s,  rocken  grdn  med  fdrgyllda 
kupiga  knappar,  batten  under  venstra  armen  trekantig,  svart,  kan- 
tad  med  guldtiins,  fastet  k  varjan  fSrgylldt  och  kraghandskame 
gula^  samskade. 


OM  REGEMENTSFALTSKAREN  MELCHIOR 
NEUMANN  OCH  KARL  X11:S  BLESSYRER. 


Af 


Vilh,  Djurberg. 


I. 


vS  dagar  fore  julafton  anno  1699  var  Chirur- 
giska  Societeten  i  Stockholm  fdrsamlad  till  ett 
>lofligt  Embete*. 


1  detsamma  hade  infunnit  sig  foljande  tolf 
af  dess  ledamoter:  Sldermannen  direktor  Hans 


Schultz,  vidare  Johan  Krahnert,  Hans  Michael  Hoffman^ 
Antoni  Prossi,  Daniel  Forster,  Johan  Hempelmann,  Oustaf 
Boltenhagen,  Judolph  Hodders,  Valentin  Emrich,  Anders 
Reiman,  Hans  Oeorg  Dahm  och  Ewald  Ribe,  de  narva- 
randes  namn  di,  som  brukligt  var,  uppraknade  efter  fal- 
lande  intradesSlder  i  Societeten. 

Forfallolos  frSnvaro  var  belagd  med  plikt  till  Embets- 
ISdan  och  Societetens  trettonde  ledamot,  Henrik  Wilhelm 
Stida,  hade  darfor  anmalt  forfall  pi  grund  af  irikad  sjukdom. 

Atta  af  de  tretton  ledamoterna  voro  tyskar  till  bSrden, 
de  fern  Sfriga  svenskar. 

Forsta  arendet,  som  forelSg  till  behandling  for  dagen, 
var  en  anhallan  frin  en  faltskarsgesall  vid  namn  Melchior 
Neumann  att  blifva  i  Societeten  vederborligen  examinerad. 

Supplikanten  inkallades  och  fick  till  stod  for  sin  be- 
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garan  fSrete  dels  en  skrifvelse  frSn  ofversten  och  chefen 
f5r  Lifregementet  till  hast,  hdgvalborne  herr  baronen  Jacob 
Spens,  dels  sitt  larobref,  hvilket  befanns  vara  utan  anmarkning. 

Uti  sin  skrifvelse,  som  var  daterad  endast  ett  par  da- 
gar  f5re  sammankomsten,  anholl  Spens,  att  Societeten  ville 
fdr  Neumann  utfarda  ett  »attestatuni»  5fver  godkand  exa- 
men,  om  Societeten  efter  slutad  profning  sk  funne  for  godt. 
Med  ett  s&dant  betyg  skulle  Neumann  fi  anstSllning  som 
faltskar  vid  Spens'  regemente  i  stSllet  for  Benjamin  Brewitz, 
som  pk  grund  af  ilder  och  sjukdom  sjelf  hade  begart  sitt 
afsked  och  skulle  Neumann  stationeras  i  Orebro  for  att 
derifr&n  betjena  trenne  kompanier,  twi  i  Nerike,  ett  i  Ves- 
tergotland. 

»Det  lofliga  Embetet»  bifoll  Neumanns  anh&llan  om 
examen  och  likaledes  hans  dnskan  att  fk  tre  veckors  upp- 
skof  med  densamma.  Till  hans  examinatorer  uts&gos  So- 
cietetens  fyra  till  intagnings&ldern  yngste  ledamoter:  Anders 
Reiman,  H.  W.  Stida,  H.  J.  Dahm  och  Ewald  Ribe. 

Den  s&lunda  beviljade  examen  tog  sin  borjan  16 
januari  1700,  fortsattes  23:dje  och  afslutades  30:de  i  samma 
m&nad  d.  v.  s.  hdlls  s&lunda  trenne  sarskiida  g&nger  med 
en  veckas  mellanrum  mellan  hvarje.  Den  forrattades  pk 
tyska  spr&ket  infdr  det  lofliga  Embetet  in  pieno  med  un- 
dantag  af  en  och  annan  ledamot,  som  anmSIt  laga  forfall, 
och  med  Collegii  Medici  Praeses,  Urban  Hjarne,  enligt  gal- 
lande  forordning,  alia  tre  gSngerna  nSrvarande  som  exa- 
mensvittne.  Den  ledamot  af  Stockholms  magistrat  iter,  som 
ocks&  egde  laglig  skyldighet  att  narvara  som  examensvittne, 
lyste  alia  trenne  glingerna  med  sin  friinvaro. 

Af  de  fyra  till  examinatorer  utsedde  var  det  endast 
en,  Anders  Reiman,  som  kom  att  forratta  hufvudparten  af 
pr5fningen.  Stida  var  namligen  hela  januari  fortfarande 
anmald  sjuk  och  Hans  Dahm,  som  skulle  fr^at  andra  ex- 
amensdagen,  anmaide  da  giltigt  forfall  och  Ewald  Ribe, 
som  skulle  examinerat  den  tredje  g^ngen,  bortkallades  da 
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ur  Embetet  af  ett  bud  fr&n  »generalamiralen».  Ribe  hann 
emellertid  ^terkomma  fore  sammantr3dets  uppldsning  och 
var  den,  som  med  ett  mindre  antal  fr^or  afslutade  Neu- 
manns examen. 

Forsta  dagen  fick  Neumann  redogSra  fdr  »hvad  en 
chirurg  och  hvad  chirurgien  egentligen  3ro»,  och  sedan  fOr 
de  fyra  viktigaste  s.  k.  apostemen,  som  voro  phlegmone, 
(varbildande  inflammation  i  underhud  och  bindvlf)  erysi- 
pelas (ros),  oedem  (ansvallning  af  underhudens  bindvaf 
genom  ansamling  af  vatska)  och  scirrhus  (kraftartad  svulst). 
Dessa  enligt  nutida  uppfattning  till  arten  alldeles  olika 
ftkommor  ans&gos  d&  om  tiden  vara  fyra  endast  till  graden 
skiljda  inflammationer  med  tendens  till  varbildning.  Vidare 
fdrh5rdes  examinanden  p&  »ulcera»  (kroniska  s&rnader)  och 
slutligen  p&  fistlar.  Inom  hvar  och  en  af  dessa  trenne, 
ofvan  namnda  sjukdomsgrupper  utfrdgades  Neumann  pi 
»deras  alia  kJlnnetecken,  orsaker,  skiijemirken,  complica- 
tioner,  cur  och  medicamenter». 

Andra  dagen  r5rde  sig  examen  ocks&  om  fyra  3mnen, 
nimligen  fdrst  om  menniskokroppens  anatomi,  ehvad  den 
angick  kirurgien,  vidare  om  &tskilliga  f3rska^  genom  yttre 
v&ld  uppkomna  s&r,  dessas  diagnos,  komplikationer  och 
behandling,  vidare  om  skottsir  sSrskildt  och  slutligen  om 
brinnskador  genom  eldgevSrsverkan  eller  som  det  kallades 
» brand  genom  pulver». 

Tredje  och  sista  dagen  bdrjade  examen  med  frSgor 
p&  det  stora  kapitlet  om  luxationer  (uriedvridningar)  och 
fracturer  (benbrott),  dessas  diagnos  och  differentialdiagnos, 
komplikationer,  ^cur,  bandager»  och  s.  k.  »manuale  opera- 
tioner»  d.  v.  s.  de  vid  dessa  skador  nddiga  operativa  in- 
greppen. 

Just  sk  I&ngt  hade  hufvudexaminatorn,  Anders  Reiman, 
hunnit,  dl,  som  ofvan  namndes,  Ewald  Ribe  iterkom  och 
tog  vid  med  fdrhoret.  Han  afslutade  detsamma  med  att 
fr^ga  pk  »afsndrning  af  genom  brand  fSrderfvade  extremi- 
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teter»  och  de  hirfOr  nSdiga  operativa  ingreppen,  p&  fOr- 
branning,  som  g&ngen  fdrut  genom  pulver  och  vidare  ge- 
notn  biy,  lut  och  eld,  pi  »lues  venerea*  och  dess  behand- 
hng  med  salivation  och  dekolcter,  pi  pest  och  slutligen  pi 
iderl&tning  och  p&  6ppnandet  af  puls&drorna,  arteriotomia. 

Det  var  s&lunda  en  ing&ende  prdfning  af  Neumanns 
kunskaper,  som  verkstilides;  det  var  ju  sk  godt  som  hela 
den  dfitida  kirurgien,  han  fick  redogOra  fdr.  Svaren  pk  de 
trenne  examensdagarnes  m&nga  fr&gor  st&  visserligen  alls 
ej  antecknade,  men  den  blifvande  regementsfSltskSren  stod 
sig  dock  tydligen  godt  i  examenselden. 

Sedan  Neumann  f&tt  afligsna  sig  p&  en  stund,  h5II 
nimligen  Societeten  dfverllggning  och  det  befanns  dirvid, 
att  han  icke  blott  genom  hela  examen  svarat  riktigt  pi  de 
framstallda  fragorna  utan  ock  visat  sig  ega  god  firdighet 
i  den  praktiska  sidan  af  amnet  d.  s.  k.  manuale  operatio- 
nema.  Ocks&  godklndes  Neumann  enhllligt  s&vll  af  Hjarne 
som  af  alia  i  Embetet  nSrvarande  ledamdter  och  fick  mot- 
taga  deras  lyckdnskningar,  ett  tillSgg  i  protokollet,  som 
icke  finnes  fdr  andra  samtida  examinander  i  Stockholms 
Chirurgiska  Societet. 

Dagen  efter  examen  elier  31  januari  1700  erhdil 
Neumann  det  af  honom  och  dfverste  Spens  dnskade  >attes- 
tatum»  eller  examensbetyget.  Det  var  affattadt  pi  svenska 
och  undertecknadt  af  Societetens  direktor  Hans  Schultz. 
(Bilaga  I).  Samtidigt  med  denna  handlings  afhemtande 
svor  Neumann  sin  kirurgiska  mastared  och  erlade  till  em- 
betsl&dan  25  dal.  s:mt  i  examensafgift  och  betygsldsen. 

I  Kungliga  Biblioteket  i  Stockholm  finnes  fdrvaradt 
en  handskrift  in  qvarto,  som  bland  annat  inneh&IIer  en  pi 
tyska  affattad  kirurgi,  125  sidor  text  och  direfter  nfigra 
sidor  register,  med  texten  uppstilld  i  katekesform  i 
higOT  och  svar.  Denna  handskrifna  kirurgi  har  tilthort 
Melchior  Neumann  och  var  i  bans  ego  redan  16Q8,  s&som 
ett  par  anteckningar  i  manuskriptet  angifva. 
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De  kirurgiska  imnen,  som  i  texten  afhandlas,  arc 
fdljande,  har  dk  uppraknade  i  manuskriptets  egen  ordnings- 
fdljd:  hvad  en  chirurg  ar,  svulster,  hvarunder  redogdres 
for  phlegmone,  erysipelas,  oedem  och  scirrhus,  ulcera,  fistlar, 
s&r,  skotts&r,  forbrSnning,  het  och  kali  brand,  luxationer, 
fracturer,  frantzoser,  pest,  menniskokroppens  anatomi  och 
slutligen  operationsteknik. 

Alia  dessa  kirurgiska  'Amnen  fylla  tillsammans  120  af 
manuskriptets  sidor.  Fdr  fullst3ndighetens  skull  mi  namnas, 
att  sid.  121  afhandlar  blodomloppet  enligt  William  Harvey, 
sid.  122—123  n&got  som  kallas  »Philosophia  Phlegmone, 
Erysipelas,  Oedema  et  Scirrho*,  sid.  124  en  observation  af 
ett  brott  k  hjernsk&len  och  sid.  125  slutligen  recept  pi  di- 
verse s&rsalvor. 

Det  r^der  ju  en  si  pifallande  dfverensstammelse  mellan 
s&val  arten  som  den  inbordes  ordningen  af  det  Neumann- 
ska  mannuskriptets  frigor  och  dem,  som  stalldes  till  ho- 
nom  under  bans  ofvan  skildrade  examen,  att  man  frestas 
till  den  formodan,  att  examina  i  Chirurgiska  Societeten  i 
Stockholm  vid  denna  tid  forrattades  i  en  viss  gifven  ord- 
ning,  nigot  som  bekraftas  af  protokollen  dfver  forhoren 
med  examinander  ungefar  samtidiga  med  Neumann.  Vidare 
ar  det  ju  ej  osannolikt,  att  denne  begarde  de  tre  veckornas 
uppskof  med  examen  for  att  skaffa  sig  nodig  beredelsetid, 
och  att  han,  nar  detta  beviljades,  gick  hem  pi  sin  kammare 
och  laste  ofver  i  det  kirurgiska  manuskriptet,  som  nu  i 
Kungliga  Biblioteket  i  Stockholm  berattar  om  honom. 

Kort  efter  Neumanns  examen  var  Spens  underrattad 
om  den  gynsamma  utg&ngen  af  densamma,  och  innan  annu 
februari  1700  var  halfliden,  hade  Spens  d^rfor  till  Kungl. 
Majestat  inlemnat  ett  memorial,  hvari  han  anholl,  att  Neu- 
mann mitte  utnUmnas  till  faltskar  vid  Lifregementet  till  hast 
efter  Benjamin  Brewitz,  som  pi  grund  af.  aider  begart  sitt 
afsked  f6r  att  s\i  sig  ner  i  Orebro.  Samtidigt  begagnad^ 
Spens  tillfallet  att  f5resl&  en  annan  fordelning  af  regemen- 
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tets  kompanier  mellan  dess  Mda  fSltskarer  an  den  dittffis 
brukliga.  Brewitz,  den  ene  af  dem,  hade  haft  att  betjena 
endast  tvS,  de  bSda  Orebrokompanierna,  Johan  Senftenberg, 
den  andre  fSltsklren,  regementets  fyra  6friga  kompanier. 
I  stallet  begarde  nu  Spens,  att  Neumann  utom  de  bSda 
Orebrokompanierna  skulle  ocksl  Vassbo  kompani  i 
Vestergdtland,  enar  detta  \ige  13mpligare  till  fdr  honom 
an  for  filtskaren  i  Arboga.  Med  en  sSdan  anordning  skulle 
regementets  b&da  faltskarer  fk  lika  m&nga  eller  tre  kom- 
panier hvar  att  betjena. 

Kungl.  Majestat  resolverade  raskt  i  detta  arende,  bi- 
fdll  Spens'  fdrslag  och  utfardade  13  februari  1700fullmakt 
f6r  Melchior  Neumann  att  vara  barberare  under  Lifrege- 
mentet  till  hSst  i  egenskap  af  »esqvadronsfaitskar»  med 
tjenstgdringsskyldighet  vid  Ostra  Nerikes  och  Orebro  kom- 
panier samt  Vassbo  kompani  i  Vestergdtland.  Om  den 
nya  fordelningen  af  kompanierna  mellan  de  b&da  fSltska- 
rerne  hade  Spens  att  underrdtta  Senftenberg,  som  hade  att 
direfter  vederborligen  rStta  sig. 

Oenom  denna  kungliga  fullmakt  hade  Neumann  sa- 
lunda  vunnit  fast  anstallning  i  svensk  tjenst.  Innan  han 
tillats  tilltrada  densamma,  var  det  Spens'  skyldighet  tillse, 
det  Neumann  till  honom  tnlemnade  sin  skriftligen  affattade 
tro-  och  huldhets-  samt  embetsed  i  enlighet  med  det  of- 
versten  harfor  meddelade  formularet.  (Bilaga  II).  Denna 
skrifttiga  edsfSrbindelse  skulle  sedan  af  Spens  jemte  aflo- 
ningslistan  for  regementet  insandas  till  Krigskollegiet. 
Vid  fdrsta  sammankomst  med  regementet  hade  Neumann 
att  annu  en  gkng  afl3gga  sin  tro-  och  huldhetsed,  men 
nu  muntligen  och  som  det  heter  »lifligen». 

For  Spens  som  ofverste  och  chef  var  det  naturligtvis 
icke  nog  med  att  tillse  det  Kungl.  Majestats  honom  »i  nidher 
anfortrodde  Lifregimente  till  hast»  var  forsedt  med  faltska- 
rer, det  mSste  vara  utrustadt  ocksS  med  nodigt  sjukv^rds- 
material  d.  v.  s.  fSltkistor  med  dertill  horande  instrument 
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och  medicin  samt  vagnar  och  hastar  for  kistomas  fort- 
skaffning. 

I  januari  1700  funnos  p&  Lifregementet  tvSnne  fSlt- 
kistor,  en  gammal  och  en  ny,  bSda  fdrsedda  med  instru- 
ment, men  endast  den  nya  med  medicin.  Dagen  efter 
ny&rsdagen  1700  anhdil  darfdr  Spens  hos  Kungl.  AlajestSt, 
att  ocks&  den  gamla  fSltkistan  finge  fdrses  med  medicin, 
s&  att  b&da  kistorna  blefve  i  fullrustadt  skick. 

Redan  8  dagar  efter  detta  memorials  inlemnande  hade 
Kungl.  Majestat  fattat  sin  resolution  darS,  och  den  gaf  Spens 
betydligt  mera  in  han  hade  beg3rt. 

De  tv&  p&  regementet  redan  befintliga  fSltkistorna 
skulie  namligen  affdras  frkn  detsamma  och  inlemnas  i  Stock- 
holms  rustkammare.  Ur  denna  skulle  Krigskollegiet  till 
Lifregementet  i  de  gamlas  staile  utiemna  fyra  nya  flltkistor, 
tv4  storre,  fdrsedda  med  instrumenter,  och  tv4  mindre,  af- 
sedda  for  medicin,  jemte  tvS  nya  faitskSrsvagnar,  som  voro 
for  regementet  enkom  fdrfSrdigade.  De  b&da  mindre  kistorna 
skulle  fyllas  med  medicin,  den  ena  fr&n  regementets  gamla 
kista,  den  andra  med  medicin,  som  nyanskaffats  i  Stock- 
holm under  ofverinseende  af  konungens  lifmedicus,  D:r 
Rothldben,  Chirurgiska  Societetens  Alderman,  Hans  Schultz 
och  Kungl.  Majestats  fSltskSr  Valentin  Emrich.  Dessa  tre 
skulle  attestera,  huru  mycket  medicin,  som  uttagits,  hvar- 
efter  Kungl.  Majestat  ville  lata  betala  densamma. 

Ang&ende  hastar  fdr  faitskSrsvagnarne  begSrde  Spens 
en  dag  i  slutet  af  mars  1700  hos  Kungl.  Majestat  forpengar 
fdr  att  forsia  den  ena  af  vagnarne  med  dess  tvanne  kistor 
frSn  Stockholm  till  VesterSs,  dSr  dS  for  tillfallet  flere  kom- 
panier  af  Lifregementet  till  hSst  befunno  sig.  Vagnen  skulle 
i  VesterSs  mottagas  af  regementets  dar  varande  fSltskSr. 
Redan  dagen  efter  sedan  Spens  inkommit  med  denna  sin 
anh&llan  bifoll  Kungl.  Majestat  densamma  och  gaf  Stats- 
kontoret  order  att  ofdrdrojligen  utbetala  nddig  hastelega 
fdr  fyra  hastar  till  bemSlde  vagn  med  dess  kistor. 
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Kort  dSrefter,  en  af  de  fdrsta  dagarne  i  april,  ingick 
Spens  med  en  ny  begSran  till  Kungl.  MajestSt  om 
hSstar  fdr  flltskSrerne  och  deras  vagnar.  Det  gallde  nu 
det  slutliga  ordnandet  af  den  frSgan  och  ej  blott  som  nyss 
fdrut  i  mars  en  mera  tillfallig  transport  till  Vester&s.  Spens 
anholl  namligen  nu  i  april  om  ivk  par  skjutshSstar  till 
hvardera  faltsk3rsvagnen  och  ett  par  till  hvar  och  en  af  de 
bSda  faitskSrerne.  Redan  samma  dag,  som  denna  anhSllan 
gjordes,  bifdil  Kungl.  Majestat  densamma.  Hvardera  vagnen 
fick  silunda  fyra  dragare  och  hvardera  faitskSren  tv&  hSstar 
den  ene  till  ridh3st,  den  andre  till  reserv.  Samtidigt  in- 
drogos  utfodringspengarne  fdr  de  sista  dagarne  i  mars  be- 
viljade  fyra  transporthSstame  till  Vesteris. 

Samma  dag,  som  detta  arende  om  hSstarne  afgjordes, 
eller  9  april,  gaf  Kungl.  Majestat,  enligt  sitt  beslut  af 
januari  1700,  order  till  Statskontoret  att  genast  betala  rak- 
ningen  pi  den  medicin,  som  nyanskaffats  fdr  Lifregementet 
och  som  var  afsedd  fdr  de  kompanier,  som  skulle  af- 
marschera  under  dfverste  Spens'  eget  befal. 

Neumanns  anh&llan  om  examen,  Chirurgiska  Socie- 
tetens  sammantrade  harfdr  midt  i  julhelgen,  examens  verk- 
stailande,  Spens  omsorger  att  anskaffa  faitskarer,  faltkistor 
och  annan  nodig  sjukvirdsutrustning  for  Lifregementet  till 
hast,  Kungl.  Majestats  omedelbart  gifna  bifall  till  hans  fram- 
stallningar  harutinnan,  Rothldbens,  Schultz'  och  Emrichs 
dfvervakande  af  medicinens  utiemning,  allt  detta  i  det  fore- 
gaende  namnda,  var  ju  icke  annat  an  sma,  fdrsyinnande 
detaljer  i  utrustningen  pa  svensk  sida  fdr  deltagande  i  det 
stora  nordiska  kriget. 

Den  svenska  har  och  flotta,  som  skulle  draga  ut  dari, 
kunde  ej  fa  sitt  behof  af  faitskarer  fylldt  med  enbart  svensk- 
fddde  man.  Antalet  sadana,  som  voro  fdr  dessa  platser 
kompetente,  var  fdr  ringa.  Vederbdrande  maste  darfdr 
anlita  de  i  stort  antal  till  datidens  Sverige  invandrade  tyska 
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fallskarsgesallerne.  Till  dessa  horde  bland  mSnga  andra 
ocksS  Melchior  Neumann. 

Han  foddes  i  staden  Labiau  vid  floden  Deime  nara 
Kurisches  Haff  i  Ostpreussen  och  erhdil  i  dopet  den  2 
november  1670  namnet  Melchior  efter  fadern,  som  utofvade 
det  hedervarda  bagaryrket  i  den  lilla  ostpreussiska  staden. 
En  viss  social  st^Lllning  synes  familjen  hafva  haft,  ty  till 
faddrar  hade  den  lille  Melchior  bland  andra  stadens  borg- 
mSstare,  amtsskrifvaren  och  kantorn. 

16Q2  kom  Neumann  ofver  till  Sverige  och  bitradde 
dar  Stskilliga  af  Stockholms  faltskarer  i  deras  praktik.  Pa 
grund  af  den  snafva  skrSordningen,  Kungl.  Majestats  Regle- 
mente  och  Ordning  for  Barberareembetet  af  augusti  1686, 
som  bland  annat  bjdd  att  faltskarerne  i  Stockholm  icke  fingo 
vara  flere  in  aderton,  var  det  n^mligen  svSrt  f5r  en  in- 
vandrad  gesail  att  blifva  mastare  med  laglig  rSttighet  till 
praktik.  Ville  gesallen  darfor,  utan  tillg&ng  till  eget  kapital, 
lifnara  sig,  mSste  han  antingen  tjena  som  bitrMde  SA  n&gon 
svensk  faltskarsmSstare  eller  ocksS  ut5fva  olaglig  praktik 
»bdnhasa»  som  det  kallades.  Neumann  synes  hafva  valt 
det  forra  sattet.  FOr  honom  som  fdr  andra  i  hans  stSII- 
ning  var  det  krig,  som  stod  for  dSrren  mot  slutet  af 
anno  169Q  ett  sSkerligen  valkommet  tillfaile  att  fk  fast  an- 
stallning  i  svensk  tjenst. 

Om  de  fdrh&llanden,  hvarunder  Neumann  kom  i  for- 
bindelse  med  chefen  for  Lifregementet  till  hast,  Jacob  Spens, 
och  af  honom  rekommenderades  till  erh&llande  af  examen, 
har  forfattaren  ej  lyckats  p&traffa  nigra  uppgifter. 

Vid  denna  sin  Stgard  stodde  sig  Spens  pi  ett  kungligt 
bref  af  april  1685  till  samtliga  dfverstar  bide  till  h3st  och 
fot,  si  i  Sverige  som  i  Finland,  hvari  attest  om  godkand 
examen  infor  barberareembetet  i  Stockholm  fordrades  f6r 
anstallning  som  faltskarer  vid  regementena. 

Efter  beviljandet  af  examen  hade  Chirurgiska  Socie- 
teten  att  verkstalla  denna  enligt  de  grunder,  som  harfor 
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funnos  angifna  i  §  3  af  Kungl.  Majestats  nyssnamnda  Reg- 
lemente  for  Barberareembetet  af  augusti  1686,  som  h3rom 
stadgade  i  hufvudsak  foljande:  examen  skulle  fdrr3ttas  infdr 
embetet  in  pleno  i  narvaro  af  tvenne  examensvittnen,  det  ena 
Kungl.  Majestats  dSrtill  fdrordnade  lifmedicus,  hvilket  var 
detsamma  som  Praeses  Collegii  Medici,  det  andra  en  med- 
lem  af  stadens  magistrat.  Utom  godkandt  muntligt  fdrhOr 
fordrades  af  examinanden,  att  han  tillfredsstaliande  uppvi- 
sade  »alla  manuale  operationer  och  handgrepp,  chirurgien 
tillhdrige»  och  ett  apoteksprof  e.  s.  k.  »masterstycke»,  som 
bestod  i  beredandet  af  »&tskillige  unguentis  (salvor),  em- 
plastris  (pl&ster),  »oliteter>  ^)  och  » andra  till  patienternes  ut- 
vartes  curer  hdrige  stycken*.  For  sitt  hafde  examensbesvSr 
erholl  Chirurgiska  Societeten  af  examinanden  25  dal.  s:mt 
i  sin  embetsl&da. 

Sarskildt  mot  slutet  af  1699  hade  Societeten  rikligt 
tillfalle  att  tiilSmpa  detta  examensstadgande.  Di  inkommo 
namligen  talrikt  med  rekommendationsskrifveiser  fr&n  rege- 
mentsofverstar,  som  hos  Societeten  begarde  examination 
af  de  i  skrifvelserna  omnamnde  f31tskarsgesallerne  —  vitt- 
nesbdrd  i  Societetens  examensprotokoll  om  det  stundande 
kriget. 

D:r  Rothldbens,  Hans  Schultz'  och  Valentin  Em- 
richs  dfverinseende  af  faltkistornas  fyllande  med  medicin 
grundade  sig  likaiedes  pi  det  ofvan  nSmnda  Kungl.  Brefvet 
af  april  1685  till  samtlige  dfverstarne.  Enligt  detsamma 
alades  nSmligen  tillika  barberareembetet  i  Stockholm,  att 
jemte  de  af  Kungl.  Majestat  utsedde  ledamoterna  i  Colleg. 
Medicum  hafva  inseende  ofver  regementsfSltkistorna  och 
deras  medikamentsforrSd. 

Voro  faitskSrerna  af  blandadt  ursprung,  an  svenskt 
in  tyskt,  voro  daremot  fSltkistorna  af  enbart  inhemsk  till- 

Hvad  hamied  ratteligen  bor  forst^  i  farmaceutisk  mening, 
har  forfattaren  ej  lyckats  utrdna. 
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verkning.  De  fdrffirdigades  i  tvanne  storlekar,  en  stdrre 
och  en  mindre,  eller  som  de  alltid  benlmndes,  >een  stor 
och  en  lijten  FSItkista.» 

Det  var  en  hel  stab  af  handtverkare,  som,  Mminstone 
i  Stockholm,  arbetade  med  deras  f5rfardigande  och  fyllande. 
Snickaren  gjorde  naturligtvis  trSstommen,  som  var  af  ek, 
»remsmeden»  eller  sadelmakaren  beklidde  locket  med  svart 
ISder,  kiensmeden  jernbeslog  kistorna  och  fdrsedde  dem 
med  ISs  och  nyckel,  styckgjutaren  lemnade  s.  k.  >zugwerk», 
d.  V.  s.  messingstrissor  med  dertill  hdrande  sn&ren,  vidare 
mortlar  och  messingssprutor,  kopparslagaren  pl&sterpannor, 
nidmakaren  hSftnlilar,  instrumentmakaren,  i  Stockholm  llr 
1700  Andreas  Ketscher  vid  namn,  hufvudparten  af  de  kirur- 
giska  instrumenten  och  sannolikt  han  eller  m&handa  sa- 
delmakaren de  fodral  af  rddt  eller  violett  ISder,  hvari 
instrumenten  forvarades,  och  guldsmeden  nSgra  enstaka 
fdrsilfrade  instrument  s.  k.  silfverschartequer  Bleck- 
slagare  och  svarfvare  slutligen  tillverkade  ocks&  nSgot  af 
kistornas  innehSii,  men  det  framg&r  ej  af  handlingarne,  hvad 
detta  var. 

Utom  medicin  lemnade  apotekaren  till  kistornas  ut- 
rustning  ocksS  »bandage  och  plSsterduk»,  Kungsholms 
Olasbruks  intressenter  nddigt  glas  och  kryddkrSmaren  vikt- 
sk&lar,  askar  oeh  svampar. 

Fardiggjorda  fdrvarades  faitkistorna,  utan  utrustning, 
i  arm^ns  fdrr&d.  Sk  funnos  t.  ex.  juni  1699  i  Stockholms 
Rustkammare  16  stora  och  17  mindre  faltkistor. 

En  stor  fSltkista,  fulit  utrustad,  innehdil  instrument, 
forband  och  medicin.  Den  bestod  af  fem  afdelningar  6fver 
hvarandra  och  voro  dessa  uppifrin  ned&t  raknade  foljande: 
en  uppe  i  locket  och  fyra  i  sjelfva  kistan,  en  ofversta,  en 

0  I  den  forfattaren  tillgangliga  uppslagslitteraturen  har  detta 
ord  ej  ^terfunnits.  Mdjiigen  ar  det  i  origmalhandUngen  felskrifning 
for  silfvercathctcr. 
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midtre,  en  tredje  bestSende  af  trenne  Mdor  och  n3rfnast 
botten  en  fjerde,  iikaledes  med  l&dor,  men  endast  tvanne. 

I  locket  fdrvarades  instrumenten,  en  sats  medicinal- 
vigter  fr&n  1  uns  till  1  gran  med  tillhdrande  vSgskSI  och 
en  svamp,  i  Sfversta  rummet  omkring  80  stycken  stSrre 
och  mindre  glasflaskor,  i  det  midtre  rummet  fdrband,  i  det 
tredje  omkring  50  glasflaskor  och  i  det  fjerde  en  mortel 
af  malm  med  mortelstdt,  en  jernspade  att  darmed  breda  ut 
pl&ster  och  tvS  pannor,  en  stSrre  och  en  mindre,  for  piaster- 
beredning.   (Bilaga  III). 

En  liten  faitkista  innehdil  i  fulit  rustadt  skick  huf- 
vudsakligen  medicin. 

Den  hade  intet  forvaringsrum  i  locket  men  i  likhet 
med  den  stora,  fyra  afdelningar  ofvan  hvarandra  i  sjelfva 
kistan. 

I  ofversta  rummet  fdrvarades  omkring  50  storre  och 
mindre  glasflaskor  (rummet  derunder,  en  enda  stor  ISda, 
var  vid  inventeringstillfallet  tomt),  i  3:dje  rummet,  bestSende 
af  trenne  Iddor,  fdrvarades  Iikaledes  omkring  50  glasflaskor 
och  i  nedersta  eller  fjerde  rummet  slutligen  en  metall- 
mortel  med  stot,  b&da  mindre  in  motsvarande  pjeser  i  den 
stora  kistan  samt  medicinal vigter  fr&n  uns  till  gran  med 
tillhdrande  vSgskSI.   (Bilaga  IV). 

Ett  narmare  studium  af  de  i  stora  kistans  lock  for- 
varade  instrumenten  ger  vid  handen,  att  det  var  ett  jem- 
forelsevis  ringa  antal  kirurgiska  ingrepp,  som  voro  afsedda 
att  med  dessa  utfdras,  n^mligen  amputation,  inriktning  af 
benbrott  och  ledvridningar,  sSrbehandling,  tandutdragning, 
bl&stappning  och  sist  men  icke  minst  det  gamla  klassiska 
medlet  -  lavemang. 

Af  instrumenten  fOr  sSrbehandling  mk  framhSllas  den 
stora,  krokiga  knifven,  som  tjenade  till  att  dppna  fistlar 
och  vidga  trSnga  s&r,  brannjernen,  som  brukades  bland 
annat  till  att  brinna  fistlar  och  att  stilla  biddningar  vid 
amputationer,  kultSngen,  med  sina  ISnga  skanklar,  hvar 
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och  en  forsedd  med  en  sk&lformig  3nda  med  skSlarnes 
kanter  tandade  och  snabelt&ngen  f5r  att  uttaga  afddda  ben- 
bitar  med.  Vid  denna  en  fdrantiseptisk  tids  sSrbehandling 
mi  ej  heller  fdrgldmmas  svampen,  pllksterpannorna  och  n41- 
makarens  haftn&lar,  som  voro  afsedda  ockslk  for  sirrSn- 
dernas  hopfSstning.  Det  ofvan  namnda  af  messingstrissor 
och  snoren  bestSende  s.  k.  >zugwerk»  anvandes  vid  inrikt- 
ning  af  benbrott  och  ledvridningar. 

Fdrbandsmaterialet  bestod  af  linne,  hvaraf  gjordes 
pISsterduk,  kompresser  och  bindor. 

Det  framgir  af  ett  forslag,  som  hoff3ltskaren  Valentin 
Emrich  pk  vederbdrlig  befallning  uppsatte  i  mars  1700 
pi  »dhet  som  betarfwas  wid  Kongl.  Maj:ts  Drabanter,  dSr 
de  skulle  blifwa  Commenderade  till  FSIt,  att  d&  hafwa  wijd 
handen  f6r  siuke  och  blesserade».  Hari  fSreslog  Em- 
rich  bland  annat  att  inkopa  just  linne  till  pl&sterduk,  kom- 
presser och  bindor  fdr  en  summa  af  30  dal.  s:mt.  SiwSl 
i  denna  som  i  alia  dess  andra  punkter  gaf  Kungl.  MajestSt 
sitt  bifall  till  Emrichs  forslag.  N&gon  annan  begSran 
om  forbandsmaterial  har  fdrfattaren  visserligen  ej  pdtr3ffat, 
men  med  hSnsyn  till  faltkistornas  likformiga  utrustning  i 
ofrigt,  Sr  det  ju  ej  f5r  djerft  att  antaga,  att  linne  var  det 
material,  som  anvSndes  till  fdrband  i  de  karolinska  hSrarne. 

Af  det  Emrichska  memorialet  (Bilaga  V)  tnk  i  for- 
bigSende  framh&llas  den  punkten,  hvari  foresllis  att  inkopa 
>ett  paar  wetskor  att  bruka,  dar  nSgon  Commendering 
eller  faltslag  skulle  skee,  att  der  uthi  kan  hafwas  till  fdrsta 
fSrbandtz  nodige  Medicamenter  och  lnstrumenter>.  SS  vidt 
fdrfattaren  kunnat  finna,  voro  drabanterna  de  enda,  som 
voro  forsedda  med  ett  fdrsta  fdrband  att  brukas  i  eldlinien, 
en  utrustningsStgard,  som  ju  val  dfverensstammer  med  denna 
berdmda  kirs  uppgift  och  kynne. 

Fdr  att  gifva  en  fdrestallning  om  arten  och  mangden 
af  den  medicin,  hvarmed  ett  karolinskt  rytteriregemente  fdr 
krigsbehof  fdrseddes,  fir  fdrfattaren  hanvisa  till  Bilaga  VI, 
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som  ar  en  specificerad  rakning  k  den  medicin,  som  ut- 
lemnades  till  det  Kareiska  regementet  till  hist  kr  1700. 

Vid  Kungl.  MajestSts  bref  af  9  april  1700  till  Statskon- 
toret  om  betalning  af  fdr  Lifregementet  till  hast  nyanskaffad 
medicin  saknas  specificerad  apoteksrSkning.  D3rfdr  ir  fdr- 
fattaren  ej  i  st&nd  att  redogdra  sarskildt  for  den  medicin, 
Lifr^ementet  fick  med  sig  ut  i  kriget. 

Allt  som  allt  betingade  tillverkningen  af  en  stor  och 
en  liten  faitkista  d.  v.  s.  ett  par,  fullstSndigt  forsedt  med 
instrumenter  och  medicin,  en  summa  af  468,s4  ^s,^  470,is 
dal.  s:mt,  i  rundt  tal  s&lunda  470  dal.  s:mt,  en  summa, 
som  stlndigt  Sterkommer  i  handlingarne  under  tiden  1700 
—  1715.  HIraf  synes  kommit  p4  den  stora  omkring  270, 
pi  den  lilla  omkring  200  dal.  s:mt. 

De  dyraste  postema  vid  kistornas  fyllande  voro  in- 
strumenten  och  medicinen.  De  fdrra  kostade  122  dal.  s:mt, 
den  senare  alltid  som  regel  200  dal.  s:mt.  Undantag  fr&n 
denna  senare  post  var  den  summa  af  364,9?  Vs  dal.  s:mt, 
som  utbetalades  fdr  Lifregementets  till  hast  medicin  i  april 
1700.  Fdrklaringen  till  denna  afvikelse  fr&n  regeln  ligger 
med  all  sakerhet  uti  Lifregementets  stora  numer&r,  det  rSk- 
nade  i  rundt  tal  1,000  och  nigra  hundra  man. 

Af  posterna  till  handtverkarne  m&  namnas  dem,  som 
varit  m5jliga  att  utr3kna  ur  de  fdrfattaren  tillgSngliga  hand- 
lingarne. Snickaren  fick  24  dal.  s:mt  fOr  den  stora,  16  dal. 
s:mt  f5r  den  lilla  kistan,  d.  v.  s.  40  dal.  s:mt  paret,  sadel- 
makaren  4,io  Vs,  klensmeden  28,  guldsmeden  4,  Kungsholms 
glasbruk  23,29  ^1$,  allt  daler  s:mt  och  paret. 

Vid  transporten  p&  vagnarne  voro  kistorna  insvepta  i 
mattor  och  ombundna  med  rep. 

Neumanns  och  hans  flltskarskamrats  gdranden  och 
IStanden  i  sjukv&rdstjensten  pk  Lifregementet  voro  bestamda 
genom  det,  som  d3rom  fanns  foreskrifvet  i  »Kongl.  Maijst:s 
Reglemente  och  Instruktion,  hwarefter  dfwersten  af  Kongl. 
Maijst:s  Lifregimente  till  HSst  sk  den  nu  varande  som  den 
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efter  honom  kommande  sig  underdinigst  hafwer  att  ratta.> 
(1674-1700). 

De  b&da  faltskarerne  voro  underkastade  bostadsband. 
De  hade  namligen  skyldighet  att  bo  och  vistas  i  n&gon 
stad  eller  pk  n&got  stSIle  i  landsorten  inom  r^ementets 
indelningsomr&de.  For  Neumann  var  ju  Orebro,  for  Lif- 
regementets  andre  filtskSr  Arboga  bestimdt  till  uppeh&llsort. 

Kallades  fSltskaren  hSrifr&n  till  nSgon  ryttare  under 
regementet,  egde  ban  &tnjuta  fri  skjuts  fram  och  tillbaka, 
men  var  skyldig  att  gora  sadana  sjukbesdk  utan  sSrskild 
ers&ttning. 

Det  var  ju  godt  och  val  med  en  s&dan  omtanke  om 
kostnadsfri  sjukv&rd  fdr  ryttarne;  i  praktiken  m&ste  den 
dock  blifva  temligen  illusorisk  p&  grund  af  de  l&nga  af- 
st&nden  och  de  enkia  kommunikationsmedlen,  hast  med 
kSirra  eller  slade,  allt  efter  &rstiden.  Det  fanns  blott  tv& 
faltskarer  p&  regementet,  den  ena  i  Orebro,  den  andra  i 
Arboga,  men  regementets  kompanier  voro  sammansatta  af 
karlar  fr&n  Nerike,  Vestmanland,  Upland,  Sodermanland 
och  Vestergotland.  Nar  regementet  i  fredstid  ej  var  sam- 
mandraget,  mSste  det  dirfdr  blifva  klent  bestllldt  med 
mOjIigheterna  fdr  ryttarne  att  f&  faitskaren  till  sig,  utom 
fdr  dem,  som  lefde  och  vistades  i  trakten  nSrmast  kring 
bans  boningsort. 

Det  var  visserligen  stadgadt,  att  dfversten  i  fredstid 
genom  officerarne,  hvar  och  en  vid  dess  kompani  och 
korporalskap,  skulle  gora  sig  underrattad  om  de  sjuke 
ryttarnes  tillstlind  och  se  till,  att  desse  val  skdttes  och 
uppvaktades.  En  s&dan  fdreskrift  kunde  naturligtvis  vara 
en  sporre  f6r  en  ogin  faltskSr,  men  fdrandrade  ju  intet  i 
afstSnden  eller  samfSrdsmedlen.  Klokt  nog  st&r  det  darfor 
vid  detta  stadgande  fdr  dfversten  tillagdt,  att  han  skulle 
fdija  det,  >sk  ISngt  gdrligit  ar>. 

Stdrre  mdjiigheter  var  det  att  fa  faitskarshjelp,  nar 
regementet  var  sammandraget.    De  sjuke  ryttarne  tyckas 
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harvid  i  forsta  hand  haft  att  anmSIa  sig  hos  sina  respek- 
tive  korporaler.  Desse  hade  nimligen  skyldighet,  hvar  och 
en  vid  sitt  korporalskap,  att  besoka  de  sjuke,  gdra  sig  noga 
underr3ttade  om  den  fdreliggande  sjukdomens  beskaffenhet 
och  strax  meddela  detta  till  faltskSren.  Kallades  denne  pi 
detta  sStt  »i  filt,  kamperingar  och  niarscher»  fdrsta  g&ngen 
till  n&gon  sjuk  ryttare,  var  han  skyldig  sjelf  gdra  sjuk- 
besSket. 

Till  korporalernas  skyldigheter  horde  vidare  att  for- 
ordna  lamplig  sjukvaktare,  om  for  hvar  och  en  af  de  sjuke 
eller  en  stSrre  eller  mindre  grupp  af  dem,  sSges  ej.  Heist 
borde  sjukvaktaren  vara  13skunnig,  for  att,  om  sjukdomen 
hotade  med  dddlig  utg&ng,  vara  i  stSnd  att  lasa  I3mpliga 
boner  fdr  den  sjuke.  Utom  denna  reltgidsa  uppgift  hade 
sjukvaktaren  ocks&  rena  sjukv&rds&ligganden  att  fullgdra. 
Han  skuile  nSmligen  h&lla  den  sjukes  rum  rent  och  snyggt. 
ibland  roka  det  med  enris,  noga  skdta  och  v&rda  den  sjuke, 
tillse,  att  denne  fdljde  gifna  ordinationer  samt,  om  sjuk- 
domen tilltog,  sdka  reda  ut,  hvad  som  mdjligen  felats  i 
sjukv&rden. 

Utom  genom  den  liskunnige  sjukvaktaren  var  det 
sdrjdt  fdr  de  sjukes  sjalaspis  genom  den  foreskriften,  att 
prestman  skulle  i  tid  tillkallas,  om  en  sjuk  forsSmrades, 
f5r  att  bereda  honom  till  ddden. 

Fdr  korporaler  och  sjukvaktare  var  det  vidare  >i  f31t, 
kamperingar  och  marscher»  fdreskrifvet,  att  de  dagligen  om 
morgonen  skulle  g&  till  f3ltsk3ren  och  lemna  honom  upp- 
gifter  om  tillst3ndet  hos  hvar  och  en  af  de  sjuke,  som 
voro  under  deras  uppsigt,  for  att  f31tsk3ren  skulle  kunna 
medtaga  nddiga  medikamenter. 

Pi  detta  s3tt  hollos  f31tskarerne  underkunniga  om  de 
sjukes  tillst3nd,  men  endast,  s3vida  tiden  det  medgaf,  voro 
de  skyldiga  att  sjelfva  3nyo  gdra  sjukbesdk.  Mdtte  hinder 
h3rfdr,  var  det  fSltskSrsgesallerne,  som  hade  att  >flitigt  och 
tillbdrligen*  uppvakta  de  sjuke.   I  allmanhet  blef  det  v3l 
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d&  gesallerne,  som  medtogo  de  n&diga  medikamenter,  som 
af  fSltskaren  fdrordnades  utom  vid  fdrsta  sjukbesoket. 

Faitskaren  borde  vara  fOrsedd  med  »fdrfame  och 
svarsgode»  ges&ller  efter  staten.  Vid  vakans  skulle  falt- 
sklren  sjeif  skaffa  annan  duglig  gesSII. 

Fdrsummelse  eller  v&rdsldshet  i  vSrden  af  de  sjuke 
hade  korporalerna  skyidighet  anmaia  till  kornetten,  en  an- 
maian,  som  d&  mSste  hafva  gSllt  fHltskaren,  bans  ges31l 
eller  sjukvaktarne.  Ojord  anmarkning  med  afseende  pi 
sjukv&rden  hade  kornetten,  om  ban  sk  fdr  godt  funne, 
att  befordra  till  ryttmSstaren,  hvarifrSn  den  genom  majoren 
slutligen  framfdrdes  direkt  till  dfversten,  hvilken  var  den, 
som  i  sista  hand  hade  att  stSlla  saken  till  ritta  och  ISta 
de  fdrsumlige  bota  eller  fi  annat  straff,  allt  efter  omstan- 
digheterna. 

Kornetterna,  hvar  och  en  vid  sitt  kompani,  egde  li 
fait  och  garnisoneri  vidare  den  skyldigheten  att  sjelfva  som 
oftast  besoka  de  sjuke,  hdra  sig  fdr  om  deras  tillst&nd, 
samt  huruvida  faitskaren  anvSnde  all  sin  flit  vid  deras  v&rd. 
Utom  denna  kontroll  pa  faltskSren  hade  kornetterna  ocks& 
att  taga  hand  om  och  ansvara  fOr  de  sjukes  hastar,  kiader 
och  munderingar. 

Den  narmaste  tillsynen  af  de  sjuke  delade  Neumann 
och  Hempelmann  sSiunda  med  sitt  regementes  kometter, 
korporaler  och  af  de  senare  utsedde  sjukvaktare. 

Fdriaggningen  af  de  sjuke  ingick  ej  i  faltskarernes 
skyldigheter.  Det  var  namligen  officerarne,  hvilka  af  dem 
ej  sarskildt  namndt,  som  skulle  lata  sig  angeiaget  vara,  att 
om  mdjiigt  fdriagga  de  sjuke  i  byar,  narmast  intill  taitiagret 
eller  uti  sarskildt  uppbyggda  hyddor,  for  att  darigenom, 
dels  bereda  de  sjuke  battre  skdtsel,  dels  skiija  dem  fran 
de  friska  i  taitiagret,  det  senare  en  militar  helsovirdssyn- 
punkt  saiunda. 

Vid  s.  k.  »haftiga  och  starka  sjukdomar»  d.  v.  s. 
smittosamma  sidana  rackte  det  ej  langre  med  korporaler 
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och  kornetter.  Af  dem  skulle  nSmligen  ryttiti3staren  di 
dagligen  gdra  sig  underrlttad  om  sjukdomstillst&ndet  och 
darom  meddela  sig  med  majoren,  som  i  sin  tur  hSrom 
vande  sig  till  dfversten. 

Med  afseende  pk  vSrden  och  nyttjandet  af  faltkistorna 
voro  faltskSrerne  skyldiga  noga  aktgifva  darpS,  att  instru- 
menten  ej  fdrderfvades  genom  rost  eller  p&  annat  satt. 
S&vai  instrumenten  som  medicinen  i  kistorna  fingo  anvSndas 
endast  till  dem,  som  hSrde  under  Lifregementet.  Oemene 
man  itnjdto  under  alia  omstandigheter  s^val  i  freds-  som 
krigstid  fri  medicin.  Ofver-  och  underofficerare  iter  hade 
denna  fdrm&n  endast,  di  regementet  i  krigstid  befann  sig 
»i  fait,  kamperingar  och  marscher».  1  fredstid  dlremot  och 
i  krigstid,  s§  I3nge  regementet  stod  hemma  i  landet,  voro 
Ofver-  och  underofficerare  skyldige  betala  den  medicin,  som 
fdr  deras  rakning  togs  ur  kistorna. 

Voro  instrumenten  utslitna  och  behofde  nyanskaffas 
eller  gick  nigot  i  kistan  sdnder  och  beh5fde  lagas,  hade 
faitskSren  att  dSrom  genast  underratta  dfversten,  som  hos 
Kungl.  Majestat  fick  gora  anhailan  om  nddig  nyanskaffning 
och  reparation.  Nigot  annat  satt  harfor  var  ej  tiliatet.  Er- 
sattning  af  den  till  gemene  man  utlemnade,  fria  medicinen 
skedde  genom  underdanig  anhailan  af  ofversten  hos  Kungl. 
Majestat  %    For  nyanskaffning  af  medicin  i  stailet  fdr  den, 


Som  ett  exempel  pk  forbnikning  och  nyanskaffning  af  medi- 
cin i  Lifregementets  faltkistor  under  fredstid  mk  anforas,  att  Spens  kr 
1698  for  Kungl.  Majestit  tillkannagaf,  att  medicinen  i  faltkistan  for 
lange  sedan  g&tt  it  vid  monstringar  och  moten  och  att  det  ocksi  var 
slut  med  de  200  daler  silfvermynt,  som  Karl  XI  1692  beviljat  rege- 
mentet att  foumera  dess  faltkista  med.  Spens  anholl  darfor  om  medel 
hartill  pa  det  faltskaren,  ryttame,  »som  i  denna  swira  och  dyra  tij- 
den  af  hvarjehanda  handelser  och  siukdomar  aro  bekajade,  curera 
mi.*  K.  M.  bifoll  denna  Spens  anhillan  och  gaf  befallning  till  stats- 
kontoret  att  af  regementsbesparingen  lata  afsatta  200  dal.  s:mt  for 
andamilet.  Den  gingen  lag  det  silunda  sex  ar  mellan  tvenne  nyan- 
skaffningar  af  medicin. 
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som  fdrbrukats  af  Sfver-  och  underofficerare,  var  ofversten 
pligtig  tillhSlia  dem  att  betala,  hvad  de  h&rutinnan  voro 
skyldiga.  De  silunda  erhAllna  pengarne  dfverlemnades  till 
fSltskaren  i  och  fdr  inkdp  af  nodig  ny  medicin. 

En  ging  m&natligen  voro  Neumann  och  Hempelmann 
skyldige  till  dfversten  inlemna  en  skriftlig  fdrteckning  pk 
den  medicin,  som  SAgktt  under  sist  forflutna  mSnad.  Hand- 
lingen  skulle  vara  sk  uppsatt,  att  af  densamma  tydligt  fram- 
gick,  huru  mycket  medicin,  som  fdrbrukats  f6r  gemene 
man  i  ena,  dfver-  och  underofficerare  k  andra  sidan.  Pk 
denna  faitskSrernes  skriftliga  redogorelse  hade  dfversten 
alltsS  att  stdda  sig,  6k  han  skulle  krSfva  sina  dfver-  och 
underofficerare  pk  penningar  till  medicin. 

Icke  blott  fdr  fSltskarerne  utan  ocks&  fdr  dfversten 
sjelf  voro  fdreskrifter  utf3rdade  med  afseende  pk  faltkistorna. 

Atminstone  en  g&ng  iriigen  var  n&mligen  r^ements- 
chefen  skyldig  inventera  faltkistorna.  Tiden  harfdr  var  ej 
bestamd,  utan  tydligen  dfverlemnad  kt  dfverstens  eget  godt- 
finnande.  Till  denna  ordinarie  inventering  kom  ibiand  en 
extraordinarie  sSdan.  Det  var,  dk  faltskSrstjensten  kom  att 
besattas  med  ny  innehafvare  under  kret.  Dk  skulle  dfver- 
sten haila  ny  granskning  af  faltkistorna,  afven  om  den  ordi- 
narie synen  fdr  krtt  redan  var  gjord. 

Vid  inventeringen  hade  dfversten  att  tillse,  dels  huru- 
vida  alia  instrument  funnes  i  behail,  dels  huru  mycket  me- 
dicin, som  funnes  kvar  i  fdrrSd. 

Till  ledning  vid  inventeringen  hade  dfversten  eller 
borde  atminstone  hafva  haft  ett  ^pertinent  inventarium»,  en 
inventeringslista,  som  ett  kungligt  bref  af  mars  1693  aiade 
savai  Spens  som  andra  regementschefer  att  dfver  »faltkistan» 
uppratta  i  tv&  exemplar.  Det  ena  af  dem  skulle  insandas 
till  Kungl.  Majestat,  det  andra  af  dfversten  behillas 

^)  Namiast  har  ofvan  namnda  kungliga  bref  utfardades  i  sam- 
band  med  en  storre  nyanskaffning  af  faltkistor  och  instrament  for  ar- 
m^ns  behof. 


73 


Vid  nyantagning  af  ryttare  pi  regementet  skulle  f3lt- 
skSreme  f5r  dem  utf3rda  friskbetyg  eller  som  det  hette  tillse, 
att  ryttaren  vore  »till  lemmar  och  ledamdter  frisk  och  sundi. 

F6r  giltig  fr&nvaro  fr4n  regementet,  dS  detta  ej  var 
sammandraget,  behdfde  ryttarne  icke  forete  faltskSrsintyg 
utan  gallde  i  sSdana  fall  intyg  fr&n  socken-  eller  regements- 
pastorn. 

Vid  generalmdnstringar  och  regementsfndten  voro  VilU 
skarerne  skyldige  nSrvara  med  si  m&nga  gesaller,  som  det 
fanns  kompanier.  Till  hvart  kompanimote  daremot  fick  fSIt^- 
skaren  sinda  en  ges&ll,  forsedd  med  nodiga  medikamenter. 

Vid  uppbrott,  tig  och  marscher  voro  faltskarerne  na- 
turligtvis  skyldige  uppeh&lla  sig  vid  regementet. 

Vid  >s&ram&U  pi  regementet  af  svSrare  beskaffenhet, 
sH  att  fara  fdr  lif  eller  lem  uppstod  hos  den  genom  slags- 
m&let  skadade,  voro  sSrskilda  fdreskrifter  utfSrdade,  huru 
filtskSren  darvid  skulle  fdrhSlla  sig.  Afsikten  h3rmed  var 
att  fdrskaffa  domaren  i  mi\et  si  goda  rittsmedicinska  upp- 
lysningar  som  mdjiigt. 

Till  den  andan  var  faltskSren  till  en  bdrjan  skyldig 
lemna  vederbdrande  officer  en  noggrann  beskrifning  pi 
skadan.  Vidare  skulle  fSltskSren  sjelf  pSminna  om,  att  nSgon 
fdrfaren  medicus  tillkallades  fdr  att  jemte  honom  sjelf  taga 
noga  reda  pi  s&ram&iets  beskaffenhet  till  ledningfOr  domaren. 

Ledde  skadan  till  doden  och  likSppning  ans&gs  no- 
digy  fick  faltskSren  ej  heller  verkstalla  den  ensam  utan 
skulle  detta  ske  i  narvaro  af  n&gon  fdrfaren  medicus  samt 
nigon  officer  med  auditdren  och  notarien  s&som  vittnen. 

Skadans  beskaffenhet  och  dddsorsaken  skulle  noga 
efterses.  Notarien  hade  att  noggrant  uppteckna,  hvad  som 
vid  obduktlonen  f&ref6ll,  och  upplastes  det  antecknade  ge- 
nast  for  att  kontrolleras,  om  allt  vore  behSrigen  iakttaget. 
Dessutom  skulle  doktorn  och  faltskaren  under  ediig  for- 
pliktelse  och  efter  samvete  uppsatta  ett  uti&tande  om  ska- 
dans  beskaffenhet  och  dddsorsaken,  om  den  ddde  satt  lifvet 
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till  enbart  pk  grund  af  skadan  eller  af  annan  tillstStande 
handelse,  allt  till  ledning  for  domaren  vid  sakens  afddmande. 

Kunde  doktor  ej  anskaffas  till  dylik  fdrrattning,  m&ste 
fSltskaren  ensam  verkstaila  densamma,  vid  h&rdt  ansvar  (ej 
nirmare  angifvet)  om  n&got  deraf  fdrsummades. 

F5r  att  hos  faitskSrerne  inskarpa  efterlefnaden  af  ofvan 
angifna  fSreskrifter  rdrande  v&rden  af  de  sjuke,  var  det  f6r 
dem  stadgadt  straff,  som  bdrjade  med  ISgst  en  m&nads  af- 
lOning  i  boter,  vid  behof  kunde  dkas  med  bOter  af  tv& 
m&naders  afldning  och  hogst  bestod  i  tjenstens  fdrlust. 

Det  vanligaste  straffet  fOr  filtskaren  var  pliktande  med 
en  m&nads  afldning.  HSirtill  ddmdes  ban,  dk  ban  befunnits 
forsumlig  i  vSrden  af  instrumenten.  I  dylikt  fall  fick  ban 
dessutom  af  egna  medel  ersStta  det  forderfvade  eller  bort- 
komna.  Samma  dom  trSffade  honom  vid  bristande  redo- 
visning  till  Ofversten  af  den  mSnatligen  itgSngna  medicinen. 
HSrvidlag  anvandes  emellertid  bdtesbeloppet  till  ofdrdrojlig 
komplettering  af  medicinforrSdet.  Med  en  m&nads  afldning 
bdtade  fSltskSren  vidare,  ban  fSrsummat  anskaffa  gesiller, 
ej  tillbdrligen  uppvaktat  och  tillsett  de  sjuka  (bdterna  gingo 
di  till  krigsmanshuset),  dk  ban  fdrsta  gSngen  befanns  skyl- 
dig  till  oriktig  besiktning  eller  falskt  intyg  till  ryttare,  som 
skulle  nyantagas,  och  slutligen  di  han  eller  bans  gesSller 
fdrsta  gSngen  forsummat  installa  sig  till  mdnstring.  Afven 
dessa  sistn^mnda  bdter  gingo  till  krigsmanshuset. 

Med  fdrlust  af  tvS  minaders  afldning  straffades  f3lt- 
skaren,  d&  han  andra  g&ngen  befunnits  hafva  utgifvit  falskt 
intyg  fdr  ryttare,  som  skulle  nyantagas,  och  dk  han  eller  bans 
gesailer  likaledes  andra  gSngen  varit  borta  frin  mdnstring. 

Hdgsta  straffet,  tjenstens  fdrlust,  drabbade  faltskaren 
vid  trenne  tillfallen,  dk  han  ej  iaktog  det  fdreslagna  bostads- 
bandet,  dk  han  tredje  gSngen  utfardat  »falskt  vittnesbdrd» 
och  dk  han  tredje  gSngen  fdrsummat  mdnstring. 

Samma  tregradiga  straffskala  som  fdr  faltskarerne  till- 
lampades  ocks^  pk  korporaler  och  kornetter,  dk  desse  fdr- 
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sutnmade  sina  skyldigheter  i  afseende  p&  sjukvSrden.  Fdr 
kornetterne  tillkom  dessutom  boter  med  en  mSnads  afld- 
ning  till  krigsmanshUset,  dk  skada  uppkommit  p&  den  sjukes 
klader  o.  s.  v.  genom  kometts  forsumlighet. 

Ofversten  var  hdgsta  instans  i  regementets  sjukv&rds- 
arenden,  och  det  var  s§lunda  p&  honom  det  ankom,  att 
allt  efter  omstSndigheterna  tillampa  ofvan  meddelade  straff- 
bestSmmelsen 

Fdr  fullstandighetens  skull  mi  nSmnas,  att  det  ocksi 
tillhorde  dfversten  att  till  vederbdrligt  straff  anmala  prest- 
man,  som  befanns  hafva  utgifvit  ogrundad  attest  angliende 
ryttares  frSnvaro  frkn  regementet. 

Efter  erh&llen  kSnnedom  h3raf  hade  dfversten  skyldig- 
het  anni3la  saken  for  biskopen  i  vederborande  stift  och  for 
Kungl.  Majestat  och  vidare  hos  landshdfdingen  i  I3net  pS- 
minna  om  bdtemas  uttagande  af  den  felande  prestmannen, 
fdr  att  tillfalla  Vadstena  krigsmanshuskassa.  Enligt  ett  kung- 
iigt  bref  till  biskoparne  af  okt.  16Q6  voro  bdterna  5  dal. 
s:mt  fdr  hvarje  i  berdrda  hSnseende  felande  prestman. 

Ehuru  fdrfattaren  darom  ej  verkstallt  nSgon  jemfd- 
rande  undersdkning,  Sr  v3I  icke  det  antagandet  fdr  djerft, 
att  de  bestammelser  rdrande  faltskareme,  kistorna  och  sjuk- 
v&rden  pk  Lifregementet  till  hast,  hvilka  ofvan  meddelats, 
iktminstone  i  sina  hufvuddrag  voro  gSllande  vid  de  karo* 
linska  hararnes  regementen  i  allm3nhet.  Det  var  en  under- 
ordnad  stSllning,  som  dessas  faitsk3rer  innehade,  beroende 
som  de  narmast  voro  af  korporaler,  sjukvaktare  och  kor- 
netter  som  kontrollanter  och  eventuella  angifvare  med  af- 
seende pk  sjukv&rden  och  alldeles  underkastade  regemen- 
tets hdgsta  sjukvSrdsinstans,  dfversten,  afven  vid  god- 
tyckligt  fdrfarande  frkn  dennes  sida. 

I  slutet  af  mars  1700  fick  Lifregementet  till  hast  order 
att  bryta  upp  och  begifva  sig  till  Sk&ne,  dit  trupperna  hade 
att  samlas  fdr  anfallet  mot  Danmark.  Regementet  skulle 
marschera  ned  till  det  sydsvenska  landskapet  i  tv3nne 
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»esqvadroner»,  hvardera  bestSende  af  sex  kompanier,  den 
ena  frin  VesterSs  genom  Vestmanland  under  befal  af  of- 
versteldjtnant  Lorentz  Styltenhielm  %  den  andra,  under  rege- 
mentschefen,  generalmajor  Spens  genom  Sddermanland. 

Forst  nSgon  af  de  sista  dagarna  i  april  1700  skedde 
uppbrottet.  P4  ett  stalle  sager  Neumann  harom,  att  detta 
egde  rum  18  april,  pk  ett  annat  stalle  ater,  den  21  april 
och  vid  den  forra  uppgiften  med  det  tillSgget,  att  marschen 
antraddes  fr&n  Stockholm.  Olikheten  i  de  b&da  uppgifterna 
beror  sannolikt  darp&,  att  Neumann  nedskref  dem  forst  om- 
kring  20  kv  efterSt,  dS  ju  minnet  fdr  ett  datum  latt  sviken 
Pilitlig  ikr  val  deremot  uppgiften  om  Stockholm  som  upp* 
brottsort  anses  vara.  Det  inpraglar  sig  ju  tydligare  i  minnet. 
Neumann  fdljde  s&lunda  den  afdelning  af  Lifregementet^ 
som  under  Spens  drog  kt  SkSne. 

Foga  eller  intet  anade  v3l  Melchior  Neumann,  den  sk 
nyligen  antagne  »esqvadronsfaltskaren»,  dk  han  uppbrotts- 
dagen  skg  Stockholms  kyrktorn  forsvinna  ur  sin  ksyn,  hur 
vida  han  skulle  komma  att  fardas  och  hur  mknga  krm  skulle 
blifva,  innan  de  knyo  skulle  framte  sig  f5r  bans  blickar. 

Omkring  midten  af  juni  anlSnde  Lifregementet  till 
Sk&ne  och  Ystad,  dit  det  beordrats  jemte  drabanterna,  dst- 
gota  och  vestgota  rytteri  samt  dalkarlarne  fdr  att  tillsam- 
mans  med  dem  skeppas  ofver  till  Tyskland  och  pk  den 
vagen  sdderifrSn  inrycka  i  Holstein. 

Under  vantan  i  Ystad  pk  denna  ofverfart  erh5Il  Neu- 
mann befordran  och  fick  en  ny  faltsksLrskamrat  pk  sitt  re- 
gemente. 

Hans  forutvarande  embetsbroder  dSrstades,  Johan  Senf- 
tenberg,  hade  tjenat  sedan  1683  d.  v.  s.  i  sjutton  Jir  och 
var  blifven  en  gammal  man,  for  hvilken  krafterna  bdrjade 
tryta,  och  som  derfor  nu  i  juli  1700  anholl  om  sitt  afsked. 

Icke  var  det  enbart  Slder  och  bristande  arbetsformSga, 


^)  Anrep  har  Stoltenhielm.  Sjelf  tecknade  sig  S.  som  har  ofvan. 
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som  bestamde  Senftenberg  for  detta  steg.  Mest  afgdrande 
var  det,  att  ban  icke  drog  jemnt  med  sin  fdrman,  Sfverste- 
ISjtnant  Styltenhielm.  Det  framgSr  tydligt  ur  Senftenbergs 
egenhandiga  afskedsans5kan,  i  hvilken  ban,  jemte  anh&Ilan 
om  pension,  delgifver  skSlen  fdr  sitt  tillbakatradande  med 
fSljande  ord:  »medan  jag  nu  lenger  omdijeligen  kan  tiena 
och  undergo  dhe  hirda  reprimanger  ocb  correctioner,  som 
Herr  Ofwerstleutnanten  dageligen  ofwer  mig  itererar  ocb 
for  min  abrliga  ilderdom  forebrSr,  som  gkv  mig  mycket 
hllrdt  till  hiertat,  att  blifva  kallad  gammal  narr  etc.  samt 
behafder  med  bugg  ocb  slag,  som  Herr  Ofwersteleutnanten 
i  dess  altererade  sinne  som  oftast  bebagar  wijsa». 

Spens  tilistyrkte  denna  afskedsansdkan  bos  Kungl. 
A4aj:st  ocb  foreslog  till  Senftenbergs  eftertrSdare  MSrten 
Hempelmann,  son  af  fiiltsk3ren  vid  Lifgardet,  Joban  Hem- 
pelmann.  Samtidigt  anbdil  Spens,  att  Neumann  ocb  den 
yngre  Hempelmann  finge  utnamnas  till  regementsfaitskSrer, 
sSl  som  det  skett  just  vid  Lifgardet.  Med  en  s&dan  anord- 
ning  skulle  Lifregementet  till  bast  vara  b3ttre  betjenadt  an 
forut,  enar  de  nya  regementsfaltskarerne  blefve  i  tillfalle  att 
fdrskaffa  sig  »capable  gesellen. 

Kungl.  Majestat  bifoll  Spens'  anbSllan,  gaf  Senftenberg 
det  begSrda  afskedet  ocb  utfardade  17  juli  1700  fullmak- 
ter  for  Neumann  ocb  MSrten  Hempelmann  att  vara  rege- 
mentsfaitskarer  under  Lifregementet  till  bast. 

De  b&da  platserna  fordelades  h3rvid  s^,  att  Hempel- 
mann blef  l:ste,  Neumann  2:dre  regementsfaltskar. 

Den  forre  fick  att  betjena  6  af  regementets  12  kom- 
panier  namligen  Lifkompaniet,  majorens,  Sormlands,  Ostra 
Vestmanlands,  Norra  Uplands  ocb  Roslags,  den  senare 
likaledes  6,  namligen  utom  sina  tre  forutvarande,  Orebro, 
Ostra  Nerikes  ocb  Vassbo,  foljande  tre  nya,  ofverstelSjt- 
nantens,  Kungsdrs  och  Fellingsbro  kompanier. 

De  b&da  regementsfaltskarerne  tjenstgjorde  dessutom 
pk  staben,  som  f5rutom  dem  bestod  af  Ofversten,  ofverste- 
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Idjtnanten,  majoren,  kvarterin3staren,  predtkanten,  auditd* 
ren,  skrifvaren  och  pukslagarne,  med  filfskirerne  nist  sist 
i  rangordningen. 

Den  i  Ystad  vantade  Sfverfarden  till  Tyskland  blef  ej 
utaf  for  Neumann.  S&v3l  bans  eget  regemente  som  de 
andra  i  Ystad  st&ende  trupperna  fingo  nSmiigen  befallning 
att  fSrfoga  sig  till  Landskrona,  afven  den  del  af  rytteriet, 
som  redan  var  inskeppadt  for  ofverfarten  till  Tyskland. 
Det  behdfdes  nSmligen  rytteri  for  att  bibehaila  den  genom 
landstigningen  p&  Sjalland  25  juli  vunna  stailningen.  Lif- 
regementet  till  hast  eller  Stminstone  cm  del  d^raf  kom  ocksS 
verkligen  dfver  till  SjSlland,  ty  den  24  aug.  brot  det  upp 
darifr^n  och  samma  dag  Karl  XII,  sjelf  en  af  de  siste,  som 
lemnade  den  danska  jorden.  Lifregementets  till  hast  vag 
derifrSn  gick  likasom  det  5friga  svenska  rytteriets  till  Hel- 
singdr  och  sedan  pk  danska  fartyg  till  Helsingborg  och  SkSne. 

Det  ar  sSlunda  mdjiigt,  att  Neumann  till  sina  m&nga 
fSrdeminnen  kunde  lagga  ocksi  det  att  hafva  sk&dat  Sjalland. 

Medan  det  svenska  hogkvarteret  Snnu  var  fdrlagdt 
till  Rungsted  i  Danmark  och  medan  de  svenska  trupperna 
darefter  voro  forlagda  pk  landsbygden  i  Sk&ne  under  v3n- 
tan  pk  anfallet  mot  Ryssland,  utfSrdades  en  del  bestam- 
melser,  som  rorde  sjukvSrden  vid  haren. 

Harom  inlemnade  nSmligen  Karl  XII:s  lifiakare  D:r 
Rothloben  och  »faltmedicus»  D:r  Gruvius  ett  underdinigt 
memorial,  a  hvilket  gafs  kungl.  resolution  i  ISgret  vid  Rung- 
sted aug.  1700. 

Regementsfaltskarerne  blades  hSrigenom  vissa  skyldig- 
heter  gent  emot  fait-  eller  stabsmedicus.  Sk  skulle  de  till 
honom  inlemna  sjukrapporter,  hanvisa  swkrt  sjuke  till  hans 
behandling  och  stalla  sig  till  efterrSttelse  faltmedici  f6re- 
skrifter  ang&ende  utdelningen  af  medicin  till  de  sjuke. 

Sjukrapporterna  skulle  vara  dagliga  och  innehSlla  upp- 
gifter  sdval  om  antalet  sjuka  som  om  sjukdomarnes  art 
vid  hvarje  regemente.   AndamSIet  med  denna  fSreskrift  an- 
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gafs  vara,  att  i  tid  s5ka  fdrekomma  utbredningen  af  >nSgre 
farlige  siukdomar,»  hvarmed  val  i  detta  sammanhang  me- 
nades  smittosamma  sSdana. 

Regementsfaltskarerne  skulle  dagligen  besoka  de  sjuke, 
men  sjelfva  fk  behandla  endast  dem,  som  ledo  af  mindre 
farliga  sjukdomar.  De  svSrast  sjuke  &ter  skulle  de  dfver- 
lemna  »till  feltmedicum  att  curera».  Det  som  synes, 
en  mycket  allm3nt  hSIIen  bestammelse,  hvars  tillSmpning 
i  praktiken  mSste  komma  att  stalla  sig  mycket  vexlande 
allt  efter  skiftande  uppfattning  hos  regementsfSltskSreme 
pk  de  olika  regementena  om  hvad  som  vore  att  fdrst&  med 
farligt  sjuke  eller  ej. 

AngSende  utdelningen  af  medicin  gSfvos  ytterligare 
fdreskrifter  genom  en  kungl.  resolution  i  Kristianstad 
af  sept.  1700  &  ett  af  D:r  Gruvius  inlemnadt  nytt  me- 
morial i  detta  arende.  HSrigenom  &lades  regementsfalt- 
skarerne att  redovisa  f5r  den  af  stabsmedico  assigne- 
rade  medicinen  genom  att  till  honom  inlemna  specifice> 
rad  forteckntng  dfver  hvad  som  dSraf  &tg&tt  till  de  sju- 
kes  kurerande.  Vidare  fdreskrefs»  att  stabsmedicus  hvarje 
mSnad  skulle  visitera  fSltkistorna.  Voro  regementena  fdr- 
lagda  s&y  att  stabsmedicus  sjelf  ej  kunde  fuilgora  visitatio- 
nen,  skulle  en  regementsofficer  attestera,  hvad  som  fattades 
uti  kistan,  p&  det  att  intet  underslef  mStte  foreldpa.  Slut- 
liden  f5reskrefs  ocks&,  att  faitskSrerne  skulle  fdra  riktiga 
journaler  dfver  de  sjuka. 

Med  dessa  nya  fdreskrifter  att  jemte  fSrut  gifna  landa 
till  efterrattelse  i  tjensten  afseglade  Neumann  jemte  sitt  re- 
gemente  frSn  Karlshamn  i  oktober  1700  sSsom  en  del  af 
den  svenska  har,  som  under  hdgsta  befai  af  Karl  XII  skulle 
ga  till  anfall  mot  Ryssland. 

Sin  chef,  Ofverste  Spens,  fick  Lifregementet  icke  med 
vid  affarden.  Han  insjuknade  nimligen,  s&som  han  sjelf 
sager,  i  >en  stark  feber  och  hetta»,  hvilken  tvingade  honom 
att  drdja  kvar. 
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Def  drog  l&ngt  om,  innan  man  n&dde  fram  till  land- 
stigningsorten  dfver  den  af  vidriga  vindar  upprdrda  Oster- 
sjon.  Lifregementet  anISnde  forst  i  borjan  af  november, 
splittradt  i  fyra  afdelningar,  dels  till  Reval  i  Estland,  dels 
till  Pernau  i  Lifland. 

Till  den  forstnamnda  orten  ankom  namligen  hufvud- 
styrkan  af  Lifregementet,  omkring  1000  man,  n%on  af  de 
forsta  dagarne  i  november  och  kort  darefter  en  mindre  af- 
delning  af  detsamma  om  216  man.  Till  den  senare  orten, 
Pernau,  nlidde  8  november  34  och  dagen  derp&  42  man, 
dessa  senare  under  befal  af  ofverstelojtnant  Styltenhielm, 
som  med  dem  kommit  dfver  pa  skeppet  »Philippus>. 

Till  Wesenberg  hade  den  svenska  haren  f4tt  order  att 
samlas  och  det  gSllde  nu  att  dit  literfdrena  Lifregementets 
spridda  afdelningar. 

Under  befal  af  ryttmastaren,  baron  Karl  Gustaf  Creutz, 
satte  sig  ocksi  dess  hufvudstyrka,  ej  l&ngt  efter  ankomsten 
till  Reval,  i  marsch  med  Wesenberg  som  mkl 

Under  vagen  dit  traffades  emellertid  Creutz  af  en 
kunglig  order,  som  bjdd,  att  han  skulle  med  Lifregementet 
fortsatta  bortom  Wesenberg  till  Dorpat  och  der  st3lla  sig 
till  efterrattelse  de  befallningar,  som  ofversten  och  kom- 
mendanten  derst3des,  Karl  Gustaf  Skytte,  erhSllit  angiende 
Lifregementet.  Pk  den  silunda  anbefallda  vagen  hann  Creutz 
22  november  till  Wesenberg  och  dagen  derp4  eller  23 
nov.  till  Halgill,  en  mil  narmare  kt  Dorpat  till.  Samma 
dag  intraffade  i  Halgill  ofverstelojtnant  Styltenhielm  pk  re- 
gementet  och  tog  befalet  ofver  detsamma. 

Harmed  hade  sk  tillg^tt.  Den  12  november  aft&gade 
Styltenhielm  frSn  Pernau  i  spetsen  for  sina  76  man  pk  va- 
gen kt  Reval,  i  akt  och  mening  att  dar  sluta  sig  till  Lif- 
regementets hufvudstyrka.  Under  vagen  dit  fick  Stylten- 
hielm emellertid  budskap  om  att  Spens  annu  ej  kommit 
dfver  fvkn  Sverige  och  om  regementets  p&g3ende  marsch 
till  Wesenberg.  Styltenhielm  skiljde  sig  dk  genast  irkn  sin 
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trupp  och  tog  skjuts  for  att  p&  de  dSIiga  vagarne  fortare 
hinna  fram  till  hufvudstyrkan,  med  all  sannolikhet  i  den 
afsikten,  att  han  som  narmast  i  graden  efter  Spens  skulle 
taga  befSlet  dfver  densamma.  Pk  den  f3rden  passerade 
han  Reval  22  november  och  sam man traf fade  som  nSmndt 
dagen  derpk  med  Lifregementet  i  Halgill. 

DerifrSn  br6t  Styltenhielm  upp  24  november  till  Dorpat 
och  Koichell,  en  ort  i  stadens  grannskap,  der  Lifregementets 
fdrlSggning  skulle  ske.  Till  Koichell  anISnde  ocks&  sSl  sm&- 
ningom  de  216  man,  som  sjdiedes  kommit  efter  hufvudstyr- 
kan till  Reval,  hvarifr&n  den  aft&gade  24  november  under 
befai  af  ryttmastarne  Weltzler  och  Oersdorff .  Nigra  dagar 
senare  aft^ade  frkn  Reval  de  76  man  af  regementet,  som 
landat  i  Pernau  och  begafvo  sig  ocksS  de  till  Koichell. 

Pi  Liflands  och  Estlands  olandiga  vagar  fardades  alltsi 
Melchior  Neumann  fram  under  november  1700  med  nSgon 
af  sitt  regementes  spridda  afdelningar,  kanske  med  hufvud- 
styrkan, kanske  med  den  lilla  truppen  frSn  Pernau  eller 
med  de  216  man  under  Weltzler  och  Oersdorff.  Papperen 
fdrmaia  intet  nSrmare  harom.  Hvarken  Neumann  eller  Lif- 
regementet fingo  emellertid  vara  med  om  segern  vid  Narva 
20  november  1700. 

Sist  af  alia  anlande  chefen,  ofverste  Spens,  till  Lifre- 
gementet i  Koichell.  Hans  vSnner  och  bekanta  inom  flot- 
tans  officersk&r  hade  sokt  Sfvertala  honom  att  drdja  i  Karls- 
hamn,  tills  han  blefve  frisk  igen.  Den  vantan  blef  dock 
Spens  for  ling,  och  han  fdrsokte  darf5r  att  snart  fdija  efter 
ofver  Ostersjon,  men  mSste  stanna  pS  Gotland,  di  >h war- 
ken  willia  eller  krafter  langre  gi3lde»  i  ty  att  han  »fassnade 
i  en  stark  rosota  med  en  wark  i  alia  leder.»  Denna  tvungna 
overksamhet  gick  Spens  h&rdt  till  sinnes  och  i  sitt  bref  till 
Karl  XII  h3rom  s3ger  han,  att  den  g6r  honom  s3  hogeligen 
ondt  »att  hiertat  mk  i  mig  spricka» .  S3  snart  krafterna  det 
tiliate,  ville  han  dock  forsSka  komma  dfver  frSn  Wisby 
hamn  om  ocks3  blott  med  en  »ski3rb3t>. 
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I  midten  af  december  kunde  Spens  andtligen  efter  en 
svar  sjdfSrd  taga  sig  fram  till  Pernau.  Derifr&n  styrde  han 
kosan  till  Reval,  dSr  60  man  af  bans  regemente  voro  bo- 
nom  till  motes.  AtfSljd  af  denna  eskort  begaf  sig  Spens 
till  Koicbell. 

N3r  svenska  haren  i  slutet  af  december  1700  g&tt  i 
vinterkvarter  norr  om  Dorpat,  i  nejden  af  Lais,  en  obe- 
tydlig,  nSgot  fSrfallen  adelsborg,  tillhorig  Flemmingarne, 
fdrlades  Lifregementet  till  hast  i  en  ort  vid  namn  Sagnitz. 

Har  var  det  vid  jultiden  mycket  sjukt  bland  manska- 
pet  och  orsaken  hartill  ans&g  Spens  vara,  att  bans  folk 
bvarken  f&tt  branvin  eller  dricka,  sedan  de  kommit  i  vin- 
terkvarter. 

Sjukligbeten  pk  Lifregementet  fortfor  annu  i  januari 
1701.  Bland  andra  l&g  dk  ocks&  regementsfaltsk3ren  in- 
sjuknad  si  h&rdt,  att  man  fruktade  bans  ddd.  Det  sSges 
ej,  om  det  var  Neumann  eller  Hempelmann.  Hvem  af  dem 
det  nu  mk  bafva  varit,  s&  afled  han  emellertid  ej  den  g&n- 
gen,  ty  b4de  Neumann  och  Hempelmann  fortforo  anda 
fram  till  170Q  att  tjena  pk  Lifregementet.  Sjukligbeten  i 
januari  1701  fdranledde  emellertid  Spens  att  anbSIla,  att 
»f3ltdoctoren»  m&tte  skickas  till  bans  regemente  for  att  se 
om  b&de  faltskSren  och  de  andra  sjuka. 

Forfattaren  har  ej  lyckats  antraffa  ens  en  antydan  till 
de  dagliga  sjukrapporter,  som  faltskSrerne,  enligt  den  i 
SkSne  gifna  forordningen,  voro  skyldige  att  inlemna  till 
faitmedicum.  FSrfattaren  kan  dSrfSr  ej  lemna  n&got  med- 
delande  om  arten  eller  utbredningen  af  den  sjukligbet,  som 
berrskade  pk  Lifregementet  dec.  1700— januari  1701. 

Sk  starkt  manfall  bade  den  emellertid  ej  istadkommit, 
att  regementet  var  blifvet  stridsodugligt.  I  midten  af  feb- 
ruari  1701  var  nilmligen  regementet  i  dess  helhet  borta 
fr&n  st&ndkvartetet  under  4  till  5  dagar  for  ett  anfall  mot 
staden  Petscbora  pk  rysk  mark  nira  liflandska  grSnsen. 

Anfallet,  som  utfordes  af  Lifregementet  med  fSrstark- 
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ning  af  Schlippenbachs  dragoner,  fotfolk  och  nSgra  fk  artil- 
leripjeser,  13  febr.,  3r  lifligt  och  utfdrligt  skildradt  af  Spens 
i  ett  href  till  Karl  XII. 

Ur  detsamma  mk  bar  endast  anfdras,  att  svenskarnes 
fdrluster  voro  ringa.  Af  befSlet  dodades  en,  major  Wal- 
lenstedt/  och  s&rades  dddligt  en,  Idjtnant  Freidach.  Hur 
mSnga  af  manskapet,  som  voro  s&rade,  visste  Spens  ej 
slikert,  d&  ban  14  febr.  nedskref  sin  berattelse  om  expeditio- 
nen  till  konungen;  ban  trodde  dock,  att  det  kunde  vara 
omkring  en  30  man,  om  p&  Lifregementet  ensamt  eller  pk 
hela  anfallsstyrkan  sages  ej,  ej  heller  om  manskapets  till- 
st&nd  i  allmSnbet. 

Mera  noggrann  dk  Spens  uppgift  om  bSstarne,  ty 
om  dessa  sager  ban,  att  de  bafva  >  fuller  n^ot  gifwit  sig 
af  denne  swSre  march,  men  n3r  wij  komma  i  qwarteren, 
si  skole  dbe  wSl  komma  till  ratta  igen». 

Huruvida  Neumann  och  Hempelmann,  begge  eller  en- 
dera,  med  nodig  fdrbandsutrustning,  drogo  med  till  an- 
fallet  mot  Petscbora,  framglir  ej  med  sakerhet  ur  hand- 
lingarne.  Enligt  reglementet  voro  de  ju  skyldige  att  fdlja 
sitt  regemente  vid  dess  marscber.  S&vida  de  ej  iktt  s3r- 
skild  order  att  med  sina  tunga  fSltskarsvagnar  stanna  hemma 
i  stilndkvarteret  i  Sagnitz  3r  det  s&lunda  mdjligt,  att  de  voro 
med  till  Petscbora.  I  s&dant  fall  var  detta  fdrsta  g&ngen, 
som  de  under  kriget  fingo  tillfSUe  att  dfva  sin  faltskarskonst 
pk  Lifregementet  i  samband  med  strid. 

I  maj  1701  br6t  Lifregementet  upp  hkn  Sagnitz  och 
marscherade  till  Riga.  Vid  SfvergSngen  af  Duna  Q  juli 
1701  var  Lifregementet  iter  i  elden  med  bela  lifkompaniet 
under  Spens  och  en  del  af  Sdrmlands  kompani  under  Karl 
Oustaf  Creutz.  Jemte  drabanterna  voro  dessa  i  h&rd  strid  pk 
svenskarnes  h5gra  flygel  for  att  afsIS  den  sachsiske  faitherren 
Steinaus  upprepade  rytterianfall.  Hur  m&nga  af  Lifrege- 
mentets  manskap  och  befal,  som  barvid  sSrades,  s&ges  ej. 
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men  antagligt  ar  v3l,  att  b&de  Hempelmann  och  Neumann 
hade  extra  arbete  den  dagen. 

Efter  dfverg&ngen  af  DQna  fSgade  hufvudstyrkan  af 
Lifregementet,  8  kompanier,  genom  Kurland  till  det  nara 
Libau  bel3gna  Grubin;  literstoden  af  regementet,  4  kom- 
panier,  marscherade  under  befSI  af  general  Mdmer,  till  Mi- 
tau.  Det  framgSr  ej  af  handlingarne,  med  hvilken  af  dessa 
afdelningar  Neumann  fdljde. 

I  oktober  1701  br6t  Lifregementet  upp  frSn  Grubin 
och  marscherade  till  det  likaledes  i  Kurland,  nara  gransen 
till  Samogitien  belSgna  Oberbertau. 

Fr4n  regementets  vistelse  darstSdes  Sr  det  mojligt  att 
fi  en  inblick,  om  ock  liten,  i  h31so-  och  sjukdomstillstandet 
pk  detsamma.  Den  vinnes  icke  genom  de  dagliga  sjuk- 
rapporter,  som  f^ltskSrerne  voro  skyldige  insSnda  till  fSlt- 
medicum,  ty  s&dana  handlingar  hafva  antraffats  lika  litet  fr&n 
st&ndkvarteret  i  Oberbertau  som  vid  Sagnitz  i  borjan  af 
Sret.  Nej,  det  'it  Stta  stycken  s.  k.  veckofSrslag,  afgifna 
af  regementschefen,  afverste  Spens  f6r  tiden  V"  — ^7"  1701, 
som  harutinnan  lemna  upplysning. 

I  dessa  angifves  bland  annat  ocksS  antalet  sjuka  och 
friska  bland  manskapet  i  st&ndkvarteret  och  >annorstades>. 
Hvilka  sjukdomarne  voro,  sages  ej  alls. 

Som  exempel  pk  veckofdrslagens  sjukrapporter  mi 
anfSras:  7"  1701  voro  af  Lifregementet  i  stSndkvarteren 
kring  Oberbertau  forlagda  1108  man.  Af  dessa  voro  den 
dagen  111  sjuka,  de  6friga  997  friska.  Dessutom  voro  28 
man,  som  det  heter  sjuke  »annorstades».  Under  loppet  af 
november  och  december  minskades  smSningom  antalet 
sjuke,  s5l  att  veckofdrslaget,  dateradt  ^^/n  upptager  endast 
58  man  sjuka  i  stiindqvarteren  och  14  »annorstades>. 

I  januari  1702  brot  Lifregementet  upp  frSn  Oberber- 
tau, marscherade  i  syddstlig  riktning  genom  Samogitien, 
gick  sannolikt  forsta  dagarne  i  februari  ofver  Njemen  in  i 
Lithauen,  genom  detta  landskap  vidare  sdderut  genom  Po- 
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len,  deltog  9  juli  med  stor  utmarkelse  och  stor  fdrlust  i 
bataljen  vid  Klissow  och  nSdde  sk  under  Sterstoden  af  juli 
fram  till  Krakau. 

Efter  intagandet  af  Krakau  31  juli  1702  ISgrade 
sig  den  svenska  haren  i  t31t  utanfdr  staden,  i  hvilken 
stallning  den  fdrblef  omkring  tvk  minader,  medan  freds- 
underhandlingarne  p&gingo  mellan  Karl  XII  och  konung 
August. 

Som  synes  af  vidstSende  karta,  hvilken  angifver 
svenska  truppernas  stallning  i  sept.  1702,  enligt  ett  i  Krigs- 
arkivet  fdrvaradt  original,  var  det  svenska  lagret  deladt  i 
tvanne  afdelningar,  den  ena  i  omedelbar  nSrhet  till  det 
kungliga  hufvudkvarteret,  den  andra  skiljd  ivin  den  f5rsta 
af  en  vinkelrStt  mot  ISgrets  langdriktning  fdrlopande,  bre- 
dare  taltgata.  I  afdelningen  narmast  det  kungliga  taltet  var 
storre  delen  af  Lifregementet  forlagdt  i  framsta  linien  jemn- 
sides  med  drabanterna,  i  den  andra  afdelningen  \kg  den 
SterstlLende  mindre  delen  af  Lifregementet  i  linie  med  5st- 
gdtarne,  och  nSstan  vinkelratt  ut  irkn  dessa  senares  hogra 
flygel  strackte  sig  sm&lSnningames  tSltrader. 

Om  aftonen  den  20  sept,  just  dk  man  skulle  sStta 
sig  till  bords  i  det  kungliga  taltet,  hordes  ett  dkn  af 
snabbt  framilande  hastar,  som  kommo  fr&n  staden  i  rikt- 
ning  Sit  det  kungliga  taltet  till.  Det  var  Magnus  Sten- 
bock  i  spetsen  for  en  nyuppsatt,  latt  beriden  ryttartrupp 
af  omkring  200  man  d.  s.  k.  Towascherna,  afsedda  huf- 
vudsakligen  till  spaningstjenst.  Sedan  dessa  erh&llit  en  tids 
dfningy  ville  Stenbock  nu  visa  dem  f6r  konungen  medelst 
ett  l&tsadt  anfall  mot  det  svenska  IILgret.  Fylld  af  ung- 
domlig  ifver,  skyndade  den  tjugu&rige  Karl  XII  ut  ur  taltet 
och  kastade  sig  upp  pk  sin  h3st. 

Antingen  hade  nu  de  anstormande  Towascherna  hun- 
nit  fdrbi  det  kungliga  taltet  och  m&ste  Karl  XII  skynda 
efter  dem  »3nda  linien  fram  mellan  Regimentena»  d.  v.  s. 
i  taltgatan,  hvarvid  kungens  hast  snubblade  ofver  ett  talt- 
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streck  och  fdll  med  kungen  under  sig,  eller  ocks&  hann 
Karl  XII  sjelf  s3tta  sig  i  spefsen  f5r  Towaschema  och  f5ra 
dem  fram  till  chefen  f6r  dstgdta  rytteri,  general  M6mer,  f6r 
att  visa  dem  fdr  honom  och  skulle  hastens  fall  intraffat  pk 
atervagen  frin  denna  uppvisning.   Harvid  skulle  di  sSl  till- 


Svenska  lagret  vid  Krakau  i  sept.  1702. 


g&tt,  att  Karl  XII  som  vanligt  red  i  fulit  sporrstrSck  med 
hangande  tyglar,  hvarvid  han  tyckte  sig  finna,  att  de  efter- 
fdljande  Towascherna,  som  annu  icke  voro  rSAt  skickliga 
att  fora  sina  lansar,  trSngde  f5r  nara  in  pi  honom.  Karl 
XII  vande  sig  d&  om  i  sadein  och  i  samma  ogonblick  snaf- 
vade  hans  hast  och  stdrtade  med  sin  ryttare  under  sig. 
Trenne  kailor,  Stanislaus  Poniatowski,  drabanten  Chris- 
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tian  Oierta  och  ryttin3staren  Leonard  Kagg  hafva  narmare 
angifvit  det  stalle  i  Idgret,  hvarest  det  kungliga  olycksfaliet 
infraffade.  Den  fdrst  namnde  sager  nSmligen,  att  kungens 
h3st  i  full  fart  snafvade  mot  stSngerna  till  grefve  Stenbocks 
tut,  Gierta,  att  fallet  skedde,  d&  kungen  kom  »fdr  smS- 
lanningarne»,  och  Kagg  slutligen,  att  »Hans  Majestat  kom 
i  fulit  galopp  ridandes,  viljandes  till  general  Morners  t3lt», 
hvarvid  han  foil  >p&  ryttmSstaren  Carl  Hastfer  af  dstgota 
taltstreck^. 

Af  dessa  trenne  detaljuppgifter  synes  Poniatowskis 
vara  den  minst  tillfSrIitliga.  Den  ar  nSmligen  nedskrifven 
1734,  d.  V.  s.  32  &r  efter  sjelfva  handelsen,  hvadan  ju  Ponia- 
towskis minne  v3l  kan  hafva  svikit,  ett  antagatide,  som 
styrkes  af  hans  oriktiga  uppgifter  om  fallets  foljder.  Ti- 
derna,  dk  Gierta  och  Kagg  nedskrefvo  sina  uppgifter  om 
Karl  X!I:s  fall  vid  Krakau,  aro  fdr  forfattaren  obekanta.  De 
stSmma  emellertid  ofverens  daruti,  att  platsen  for  olycks- 
handelsen  var  nSra  dstgotarnes  ISgerplats,  antingen  unge- 
far  midt  fdr  dessa,  eller  i  vinkein  mellan  dessas  och  smS- 
I3nningarnes  taltrader. 

Hufvudsumman  af  de  ofvan  anforda  uppgifterna  om 
Karl  X!l:s  olycksfall  vid  Krakau  3r  ju  emellertid  den,  att 
konungen  om  aftonen  den  20  sept.  1702  under  ridt  ge- 
nom  det  svenska  13gret,  dSr  den  nyuppsatta  ryttartrup- 
pen,  Towascherna  visades  upp,  fdll  under  sin  hast,  som 
stdrtade  i  fulIt  spring  och  att  detta  intraffade  ganska  san- 
nolikt  i  narheten  af  det  stalle,  der  smaianningarnes  och  dst- 
gdtarnes  taltrader  bildade  vinkel  mot  hvarandra. 

Alia  pa  olycksplatsen  narvarande  voro  haftigt  bestdrta. 
Endast  den  skadade  sjelf  tog  saken  lugnt  och  trostade  med  sin 
vanliga  fdrhoppningsfullhet  och  sjelfbeherrskning  omgifnin- 
gen  darmed,  att  de  uppkomna  skadorna  snart  skulle  vara  lakta. 

Af  drabanter  bars  Karl  XII  irin  platsen  f5r  fallet  till 
det  tait,  som  beboddes  af  generalmajoren  af  kavalleriet  och 
chefen  fdr  dstgdta  rytteri,  grefve  Karl  Oustaf  Morner.  Detta, 
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att  konungen  fdrdes  till  taltet  just  fdr  dstgdtarnes  chef,  ta- 
lar  for  riktigheten  af  ofvan  nlimnda  uppgift  om  platsen  for 
olycksfallet.  Vid  valet  af  forbandsstalle  tog  man  naturligt- 
vis  det  talt,  som  pi  en  gkng  Ikg  narmast  till  och  innehades 
af  narmaste  hogre  befSlsperson,  i  fdreliggande  fall  Mdmer. 

Till  den  skadade  konungen  i  Morners  talt  kallades  nu 
faltskSrshjelp.  Sannolikt  anmodades  flere.  En  af  faltska- 
rerpe  var  emellertid  Melchior  Neumann  vid  Lifregementet  till 
hast.  Det  var,  sSl  vidt  fdrfattaren  kunnat  finna,  forsta  g&ngen, 
Neumann  kom  i  direkt,  personlig  beroring  med  Karl  XII. 

I  taitet  fann  Neumann  konungen  biddande  ur  skr  i 
ansiktet  och  nacken,  sannolikt  skrubb-  och  krossSr,  och 
vid  narmare  undersokning  »venstra  benet  afbrutet  en  hands- 
bredd  ofvan  knat». 

Forband  aniades.  Det  sages  ej,  huruvida  det  var  en- 
dast  ett  f5rsta  nodfdrband,  eller  fullstandig  forbindning,  ej 
heller  om  sSren  enbart  eller  det  brutna  benet  eller  b&da 
slagen  af  skador  fdrbundos  i  Morners  talt.  Det  sannoli- 
kaste  ar  val,  att  Karl  XII  fullst^ndigt  forbands  med  det- 
samma,  ty  ingenstSdes  i  lagret  fanns  ju  sjukhus  eller  an- 
nan  sjukvSrdsinrSttning,  der  fdrbindningen  kunde  verkstSllas 
battre  an  i  taltet,  och  flltkistor  med  forbandsmaterial  funnos 
ju  latt  att  tillga  till  Morners  t3lt. 

Efter  afslutad  forbindning  lyfte  drabanter  Karl  XII  pk 
en  sang  och  buro  honom  pk  denna  in  i  ett  hus  i  fdrsta- 
den  till  Krakau,  narmast  det  svenska  lagret.  (Se  kartan). 
Denna  forflyttning  gjordes,  enar  man  anskg  det  angelaget, 
att  konungen  skulle  ligga  i  ett  rum,  der  varmen  fdr  s&rens 
skull  var  jemnare  an  i  taltet. 

Det  var  en  motstrafvig  patient  Neumann  fick  att  be- 
handla  i  Karl  XII.  Forflyttningen  inomhus  foil  ej  konungen 
alls  i  smaken.  Han  ville  ut  midt  bland  sina  trupper  igen. 
Redan  dagen  efter  olycksfallet  gaf  derfor  Karl  XII  befallning 
om  att  han  skulle  foras  ut  till  sitt  talt  igen.  Detta  mot- 
satte  sig  emellertid  de  behandlande  faltskarerne  och  om- 


gifningen,  i  det  de  f6reh5llo  konungen,  att  kuren  d&  skulle 
blifva  b&de  svSrare  och  l&ngsammare.  Motvilligt  lydde  Karl 
XII  slutligen  deras  r&d.  Trupperna  viile  han  dock  hafva  i 
sin  omedelbara  narhet,  hvarfdr  fdrsf  drabanterna  och  sedan 
den  dfriga  haren  fingo  inflytta  i  staden. 

Enligt  antik,  hippokrafisk  foreskrift,  gallande  annu  i 
b5rjan  af  1700-talet,  skulle  fSrsta  forbandet  p&  ett  benbrott 
omlaggas  pk  9:de,  10:de  eller  ll:te  dagen.  1  oktober 
s&lunda  elfte  dagen  efter  olycksfallet,  aftogs  ocks&  det 
fdrsta  fdrbandet  pk  Karl  XII:s  brutna  ben  och  aniades 
lyckligen  ett  nytt.  OmISggningen  verkstalldes  af  Neumann. 
Man  formarkte  harvid  med  hugnad  »att  med  sielfwa  ska- 
dan  sig  vfk\  anhdit  och  att  det  alldeles  ingen  fruchtan  wore 
for  den  ringaste  mangel  eller  Iyte>. 

Annu  en  g&ng  fick  Neumann  >n&den  omiagga  fdrban- 
det.»  Forfattaren  har  ej  pStraffat  n&gon  direkt  uppgift  hvar- 
ken  om  detta  var  det  sista  fdrbandsbytet  fore  behandlingens 
slut  eller  nSr  denna  andra  omiaggning  gjordes.  Sannolikt 
skedde  detta  Q  eller  10  oktober,  ty  den  hippokratiska  f5re- 
skriften  lod  vidare,  att  andra  fdrbandsbytet  i  dylika  fall 
skulle  ske  pk  20:de  dagen. 

Det  brutna  benets  gynsamma  tillstSnd  vid  fdrsta  om- 
Ilggningen  gaf  Karl  XII  aniedning  att  gifva  order  om  ha- 
rens  uppbrott  fr&n  Krakau. 

Detta  verkstSlldes  redan  dagen  derpk  eller  3  okt. 
Under  marschen  bars  Karl  XII,  liggande  pk  sin  sang,  af  karlar 
ur  Lifgardet,  fr&n  hvilket  inalles  48  man  voro  kommenderade  till 
barare  att  skiftevis  8  afl5sa  hvarandra  mot  en  ersattning 
af  ^Il^i*  1  riksdaler  per  man  och  fri  kost  ur  kungens 
kdk.  Afven  under  uppehSIIen  i  marschen  lat  Karl  XII  bSra 
sig  omkring  bland  regementena  for  att  sin  vana  trogen 
bese  deras  kvarter. 

Frin  slutet  af  oktober,  ej  fulla  fem  veckor  efter  brot- 
tet,  fdreligga  tvanne  uppgifter,  den  ena  hos  Nordberg,  den 
andra  hos  Fryxell  om  huruledes  Karl  XII  gjorde  forsok  att 
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rida.  B&da  stSmma  dfverens  darutinnan,  att  konungen  m&ste 
lyftas  i  och  ur  sadein  vid  dessa  fdrsdk.  I  afseende  pi  ut- 
gSngen  af  fdrsdken  iter  3ro  Nordbergs  och  Fryxells  upp- 
gifter  fr&n  hvarandra  skiljaktiga.  Den  fdrre  s3ger  n&mligen, 
att  Karl  XII  vid  nyssnSmnde  tid  bdrjade  gora  smk  ridter, 
d.  V.  s.  med  andra  ord  lyckades,  den  senare,  att  Karl  XII 
red  nigra  steg  blott,  men  m&ste  afst&  frAn  f5rs5ket.  Med 
hansyn  till  tiden  i  ISkningen,  femte  veckan  efter  brottet, 
har  Fryxells  uppgift  om  dessa  till  synes  forsta  ridf5rs5k 
stSrre  sannolikhet  for  sig  att  vara  riktig.  Sjelfva  fdrsdken 
iter  fdrefalla  troliga,  ty  nog  gjorde  den  hSrdige  Karl  XII 
forsok  att  rida,  sk  snart  det  bara  fanns  nSgon  mdjiighet  att 
hjelpligt  hSIla  sig  kvar  p&  hSstryggen  med  det  skadade  benet. 

I  sjette  veckan  efter  sitt  fall  bdrjade  Karl  XII  g&  med 
kryckor  i  sina  rum,  »hwilket>  som  Nordberg  sager,  >ehuru- 
wS\  n&got  hwar  ansAg  med  rdrelse  och  medlidande  war  det 
dock  s&som  ett  forebud  till  battring  allom  till  f§gnad». 
Detta  Nordbergs  omsinta  uttryck  ar,  det  m&ste  medgifvas, 
mycket  naturligt  —  Karl  XII  af  Sverige  pA  kryckor  ir  ju 
en  ovanlig  syn. 

4  nov.,  d&  hirens  marsch  gick  till  Olesniga,  gjorde 
Karl  XII  ett  nytt  fdrsdk  att  rida,  hvilket  denna  g&ngen  skall 
hafva  lyckats,  men  endast  ett  litet  stycke  och  i  sakta  mak. 
I  sjette  veckan  efter  brottet  skulle  s&lunda  det  skadade  be- 
net varit  s&  funktionsdugligt,  att  Karl  XII  kunde  h&lla  sig 
kvar  i  sadein  och  rida  en  liten  strScka.  Det  liter  ju  tSnka  sig. 

Forbattringen  synes  sedan  skridit  raskt  framSt.  Det 
omtalas  namligen,  huru  Karl  XII  i  midten  af  november, 
omkring  8  veckor  sAlunda  efter  fallet,  gjorde  en  ridt  pk  3 
mil  och  huru  han  sedan  sk  sm&ningom  itertog  sina  vanliga 
besok  vid  de  spridda  regementena  samt  de  oafl&tllga  om- 
sorger  om  harens  ofning  och  fdrpligning,  som  voro  en  sk 
visentlig  del  af  hans  krigforing. 

Andtligen  21  nov.  pk  vagen  till  Sezcha  och  24  nov. 
pk  vagen  till  Navodzin  fick  den  svenska  h3ren  se  den 


vaibekanta  synen  —  konungen  i  sporrstrack  sprSnga  fram 
mellan  lederna. 

Vid  jultiden  1702  var  Karl  XII  fulit  &terstaild,  s&  att 
han  utan  fara  eller  olagenhet  kunde  alldeles  obehindradt 
hide  gk  och  rida  hvart  han  behagade.  Enligt  Fryxell  skall 
en  latt  haltning  hafva  kvarstStt  som  minne  for  lifvet  af  det 
dfverst&ndna  afventyret  vid  Krakau. 

Det  var  ju  en  namnkunnig  patient,  som  Melchior  Neu- 
mann fick  att  behandla  f6r  benbrott  i  lagret  vid  Krakau. 
Det  bestallsamma  ryktet  dr5jde  ej  heller  att,  som  vanligt 
annu  i  vira  dagar,  sprida  Sfverdrifna  underrattelser  om  Karl 
XII:s  olycksfall,  och  dfver  hela  Europa  berattades  det  med 
anledning  haraf  om  den  unge,  svenske  konungens  ddd. 

Till  Stockholm  synes  fdrsta  underrattelsen  om  ben- 
brottet  kommit  17  oktober  med  tvenne  bref  frSn  lagret 
till  kanslikollegium.  Dessa  hade  d&  varit  omkring  3  veckor 
pi  vag.  I  brefven  forsakrades  lugnande,  att  Hans  Majestdt 
vore  utan  smSrta  och  fara  och  att  >dar  war  nast  Guds  n^- 
dige  bistind,  si  sakert  hopp  om  ett  hastigt  helande  af  ska- 
dan,  att  Hans  Majestat  innan  n^gre  dagar  Srnade  med  krigs- 
makten  fr&n  Krakau  uppbryta.»  Detta  skedde  ju  ocksa,  som 
ofvan  synes. 

Redan  dagen  efter  erhSllandet  af  dessa  underrattelser 
eller  18  oktober  sandes  meddelande  ivin  Stockholm  till 
Kristoffer  Leijoncrona  och  sannolikt  di  ocksS  till  andra  af 
Sveriges  gesandter  i  utiandet,  att  den  kungliga  skadan  vid 
Krakau  af  ryktet  i  Europa  pi  alia  orter  fdrstorats. 

Dagen  efter  fSrsta  omiaggningen,  eller  2  oktober, 
skref  man  inyo  frin  svenska  ISgret  till  Stockholm  och  med- 
delade  de  goda  nyheterna  om  kungens  skada;  ocks&  detta 
bref  var  omkring  3  veckor  pi  vag;  det  ankom  namligen 
till  Stockholm  24  okt.  Redan  p^fdljande  dag  skref  man 
frin  kanslikollegium  till  Leijoncrona  och  meddelade  de  nya 
ingingna  goda  underrSttelserna  om  konungens  skada. 

Redan  20  okt.  hade  det  hemmavarande  videt  sandt 
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Karl  XII  en  officiell  kondoleansskrifvelse  med  aniedning  af 
den  timade  olyckan. 

Naturiigtvis  skrefvo  ocks&  de  frammande  sSndebuden 
i  Karl  XII:s  narhet  till  sina  respektive  regeringar  om  det 
kungliga  benbrottet,  som  ju  var  af  politisk  betydelse. 

Minst  af  alia  skref  den  kunglige  patienten  sjelf  om 
sitt  benbrott.  I  bans  egenhSndiga  bref  finnes  om  den  sa- 
ken  ej  mera  an  n&gra  ord  uti  ett  postscriptum  under  ett 
bref  till  system,  prinsessan  Ulrika  Eleonora,  dateradt  trak- 
ten  af  Sendomir  dec.  1702.  Har  skrifver  Karl  XII:  >Dhen 
lilla  skawank  iag  hafft  i  l&ret  ^r  mast  aldeles  flink  och 
filigh  igen.»  Det  ar  allt  och  det  stammer  ju  med  bans 
bekanta  laggning,  tystl&tenhet  ang&ende  sig  sjelf. 

Af  alia  de  ofvan  anforda  uppgifterna  om  Karl  XII:s 
benbrott  vid  Krakau  ir  det  ju  blott  ett  mycket  ringa  f&tal^ 
som  stamma  fr&n  kirurgisk  hand,  och  denna  ar  Melchior 
Neumanns.  Det  ar  vidare  mycket  knapphandigt,  hvad  han 
sager.  Kungen  bryter  af  sig  venstra  l&rbenet  »en  tvSrhand 
ofvan  knat»,  Neumann  anl£gger  fdrsta  forbandet  och  gor 
tvanne  omiaggningar,  det  ar  allt.  Att  pk  grund  hiraf  lemna 
en  irkn  kirurgisk,  historisk  synpunkt  tillfredsstSllande  redo- 
gorelse  i  detalj  for  det  kungliga  benbrottet  och  dess  be- 
handling  3r  naturiigtvis  omojligt. 

Redan  Neumanns  obestMmda  uppgift  om  brottstallet, 
att  det  lig  en  tvarhand  ofvan  kn3t,  ger  aniedning  till  it- 
skilliga  fr&getecken.  Menar '  Neumann  en  tvarhand  ofvan 
sjelfva  ledplanet  eller  ofvan  knats  yttre  konturering;  i  forra 
fallet  skulle  ju  brottet  Stminstone  delvis  varit  inom  ledg&n- 
gen,  i  senare  fallet  setat  ungef3r  p&  gransen  mellan  l&rbe- 
nets  nedre  och  mellersta  tredjedel,  en  skillnad  i  lage  af 
vasentlig  betydelse.  Ej  heller  kan  man  af  Neumanns  upp- 
gift ik  nSgon  ledning  fdr  att  afgora  om  det  var  en  fractura 
complicata  (huden  ofver  brottstallet  slirgjord)  eller  om  benet 
tillafventyrs  var  utaf  pS  mera  an  ett  stalle.  Att  det  senare 
var  fallet,  angifves  bestamdt  af  F.  F.  Carlson,  som  sager 
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att  Karl  XII  vid  Krakau  brdt  sitt  venstra  llirben  ofvan  knat 
pk  tv3nne  stallen.  Hvarifr&n  denna  Carlsons  uppgift  har- 
sfammar,  bar  fSrfattaren  ej  lyckats  utr5na. 

Fdr  att  ii  en  fylligare  fdrestallning  om,  bur  Karl  XII:s 
benbrott  diagnostiserades  och  behandlades,  f&r  man  se  sig 
om  pi  annat  hSAl  an  de  ofvan  meddelade  uppgifterna.  NSr- 
mast  till  hands  Hgger  dk  att  r&dfr^a  Neumanns  i  det  fdre- 
giende  nSmnda  kirurgiska  kollegium,  som  sikerligen  troget 
afspeglar,  hvilka  de  kirurgiska  tankar  och  forestallningar 
voro,  som  rorde  sig  hos  Neumann  vid  bans  behandling  af 
den  kunglige  patienten. 

Diagnosen  st3llde  ban  uteslutande  med  syn  ocb  kan- 
sel:  olikbeten  i  form  mellan  brottstallet  ocb  motsvarande 
del  af  det  oskadade  benet,  patientens  svarigbet  eller  of6r- 
mSga  att  rora  det  skadade  benet,  genom  att  det  fanns  en 
lucka  i  benets  kontinuitet  ocb  genom  den  bdr  ocb  kann- 
bara  skrapningen,  dk  de  brutna  benandarne  rdrdes  mot  bvar- 
andra,  de  vanliga  benbrottstecknen  s&lunda,  tills  Rontgen- 
diagnostiken  kom. 

Neumann  mk  nu  med  brottets  lage  en  tvarband  of- 
van knat  bafva  menat  ledplanet  som  utg&ngspunkt  eller  ej, 
sk  alldeles  \kngt  irkn  kn§leden  satt  emellertid  ej  brott- 
stallet. Det  gaf  Neumann  anledning  till  s^rskild  betank- 
sambet,  ty  betraffande  utg&ngen  ans&g  man  brott  i  narheten 
af  ledg&ngarne  farligare  an  annorstSdes.  Skalet  bdrtill  var, 
att  det  vid  lederna  I3tt  uppstod  en  s.  k.  sammanknytning 
>zusammenknipffung»  af  senorna,  bvilket  p^  grund  af  dessas 
stora  kansligbet  Sstadkom  en  inflammation  med  mycket 
stora  sm3rtor  ocb  allebanda  andra  komplikationer.  Det  ar 
omdjligt  att  pk  grund  af  ordalagen  i  Neumanns  kollegium 
i  nutida  medicinska  uttryck  Stergifva,  bvad  ban  kan  bafva 
menat  med  detta  stycke,  MSbanda  ar  det  en  forantisep- 
tisk  kirurgisk  tids  uttryck  fdr  den  dk  IStt  uppkomna  in- 
flammationen  vid  komplicerade  benbrott  med  senskidorna 
intresserade  i  den  inflammatoriska  processen. 
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I  och  for  behandlingen  leddes  Neumann  af  samma 
synpunkter,  som  gllla  annu  i  dag  och  som  han  pk  sitt 
kollegiums  spr&k  uttrycker  dSrmed  att  det  sonderbrutna 
skulle  hjelpas  i  ISge,  dSrefter  hollas  styft  tillsammans  f5r 
att  genom  hjelp  af  bennybildning  sammanlSkas  och  kom- 
plikationer  undvikas. 

De  tecken,  som  Neumann  hade  pk,  att  inriktningen 
af  brottandarne  lyckats,  voro,  »att  det  skadade  benet  liknade 
det  andra,  att  smSrtorna  siSppte  efter  och  att  intet  ojemnt 
kandes  vid  berdring.» 

I  sitt  kollegium  talar  Neumann  alls  ej  n&got  om  an- 
vSndande  af  skenor  vid  behandling  af  benbrott.  Det  ar 
sSlunda  ej  omdjiigt,  att  han  till  forband  pk  Karl  XII:s  ben- 
brott ej  anv^ndt  annat  Sn  h&rdt  lagda  linnebindor.  Det 
stammer  med  de  hippokratiska  fdreskrifter,  som  synas  blif- 
vit  foljda  vid  behandlingen.  Enligt  Hippokrates  skulle  nkm- 
ligen  benbrottsforbandet,  under  de  fdrsta  7  dagame  at* 
minstone,  ej  inneh&lla  skenor  utan  endast  bindor.  Efter 
fdrbindningen  placerades  det  skadade  benet  sk  att  det  \kg 
horisontalt. 

De  komplikationer,  som  plagade  upptrSda  under  ISk- 
ningen  af  ett  benbrott,  angifver  Neumann  vara  »sm3rtor, 
het  svullnad  och  feber,  inre  apostimirung  (varbildning)  brand 
och  afddende*.  Det  var  farh^or,  som  ocks&  Karl  XII:s 
omgifning  hyste,  ty  den  var  mest  bekymrad  fOr,  att  kungen 
>skulie  ik  en  svkv  feber,  som  i  dylika  tillfallen  plSgar  ske. 
Karl  Xlhs  starka  natur,  nykterhet  och  medicorum  stSndiga 
uppvaktning  fdrekommo  dock  det  mesta  deraf.»  Orden 
Sro  Goran  Nordbergs. 

En  annan  komplikation,  som  ocks&  gaf  Neumann  an* 
ledning  till  oro,  var  den,  att  de  lyckligt  inriktade  brottan- 
darne skulle  g^  \skr  igen. 

Att  denna  komplikation  verkligen  intradt  kunde  man 
marka  derp&,  att  det  uppstod  en  ny,  oafbruten  stickning  i 
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den  brutna  kroppsdelen,  som  tcke  lemnade  patienten  nS* 
gon  ro,  ett  rent  subjektivt  symptom  s&lunda. 

Den  fruktade  isSrvikningen  af  brottindarna  ansSgs 
uppkomma  fdretrSdesvis  under  sdmnen.  I  patientens  sof- 
vande  tillstSnd  drefs  nimligen  vSrmen  in  i  kroppen,  hvar- 
igenom  de  yttre  lemmarne  afkyldes.  Spiritus  »die  Geister» 
kommo  emellertid  till  den  skadade  kroppsdelen,  men  kunde, 
pi  grund  af  dennas  »svaghet»  ej  af  densamma  »antagas» 
utan  studsade  hopvis'  tillbaka  till  det  stille,  hvarifr&n  de  utg&tt. 
Pi  grund  hiraf  uppstod  kramp,  hvarigenom  musklerna 
tdrogos  tillbaka»  och  Sstadkommo  en  ny  is3rvikning  af 
brottandarne. 

Det  ar  ju  ocksS  en  reflexteori  detta  i  Nieumanns  kol- 
i^ium.  Hvars  andas  barn  den  ir,  behSfver  man  ej  stanna  i 
tvifvelsm&l  om.  Den  ar  den  antika,  galeniska  iskSdningen, 
tiltampad  pi  kirurgien. 

Afven  efter  lyckligen  fullbordad  I3kning  kunde  patien- 
ten fi  ol3genhet  af  sitt  benbrott  i  form  af  »krumhet,  lam- 
het,  styfhet  och  desslikes  mera»,  som  Neumanns  kollegium 
kort  och  i  allmSlnna  ordalag  uttrycker  det. 

Efter  det,  som  ofvan  angifvits  om  Karl  XII:s  ISrbens- 
skada  vid  Krakau  i  September  1702,  synes  man  mig  be- 
rittigad  till  foljande  slutomdome  om  densamma.  Den  var 
bel3gen  i  den  nedre,  bredare  tredjedelen  af  venstra  ISrbenet 
temligen  nara  knileden  men  med  all  sannolikhet  utan  att 
berdra  denna  och  med  hudbetackningen  ofver  det  skadade 
stallet  hel.  For  dessa  bSda  p&st3enden  talar  det  gynsamma 
fSrIoppet.  LSkning  intridde  ju,  till  synes  utan  komplikatio- 
ner,  pi  omkring  8—9  veckor  under  forband,  hufvudsakligen 
best&ende  endast  af  styft  lagda  linnebindor  och  ISkningen 
intrader  vidare  utan  att  den  kunglige  patienten  h&ller  sig 
i  stillhet.  Tvartom,  han  bares  ju  pi  sin  sSng  s&val  under 
harens  marscher  som  i  dess  kvarter  f5r  att  bese  regemen- 
tenas  fdrlSggning  och  vidare  gdr  han  temligen  snart  under 
lakningstiden  fdrsok  att  rida.   Slutligen  tyckes  en  mycket 
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god  funktionsduglighet  snart  hafva  aterkommit  utan  SlU 
minstone  omnamnd  eller  beskrifven  efterbehandling. 

Skadans  sannolika  lage  och  beskaffenhet  gdra  det  mdj- 
Hgt,  att  lakning  intr§dt  utan  fdrkortning  af  benet,  d.  v.  s. 
utan  kvarst&ende  haltning.  Man  ar  darfor  berattigad  att 
draga  i  tvifvelsm&l  riktigheten  af  Fryxells  uppgift,  att  en 
latt  haltning  kvarstod  for  lifvet  hos  Karl  XII  som  minne 
af  bans  fall  under  hasten  vid  Krakau. 

Mot  riktigheten  af  detta  Fryxells  p&st&ende  talar  ocksS 
en  uppgift  hos  Fabrice  i  bref  till  Oortz  af  Vt  1710,  att 
Karl  XII  icke  haltade,  s&som  man  i  Tyskland  berattat. 

SSi  val  och  s&  jamfdrelsevis  raskt  gick  Karl  XII:s  ISr* 
bensskada  vid  Krakau  till  likning  under  for  densamma 
mindre  gynnsamma  omstandigheter,  att  det  med  skal  kan  an- 
ses  mdjligt,  att  benet  icke  varit  fullstandigt  utan  endast 
delvis  utaf,  ej  en  fraktur  s&lunda  utan  en  s.  k.  infraktion, 
en  bracka.  FrSn  samma  utgSngspunkter  fSrefaller  F.  F. 
Carlsons  uppgift,  att  benet  skulle  varit  af  pi  tv3nne  st3llen, 
mycket  osannolik. 

Efter  uppbrottet  frin  Krakau  i  oktober  1702  och  fram 
till  Poltava  1709  fSljde  Melchior  Neumann  med  sitt  rege- 
mente  under  dess  marscher  och  delade  dess  kvarter  3n  pi 
narmare,  3n  p3  fjarmare  afstSnd  fr&n  hufvudharen  och  de 
kungliga  hogkvarteren  under  fortsattningen  af  Karl  XII:s 
polska  och  ryska  fSlttag. 

Det  var  mSnga  lander  och  folkslag,  som  Neumann 
under  de  sex  kren  fick  sk3da.  Till  1706  hade  ju  Karl  XII 
med  svenska  haren  hunnit  genomt3ga  n3stan  alia  det  dStida 
Polens  landskap.  Efter  freden  i  Altranstadt  sept.  170613g 
man  i  Sachsen,  darifrSn  uppbrottet  skedde  aug.  1707.  S3 
gingo  marscherna  genom  Schlesien,  Storpolen,  Lithauen, 
Severien  och  Ukraina  m.  fl.  landstr3ckor,  tills  man  hann 
Poltava,  hvars  belagring  borjade  1  maj  1709. 

En  sida  af  Neumanns  arbete  under  denna  tid  af  nSra 
9  3r  bestod  ju  daruti  att  soka  noggrannt  efterlefva  f5re- 


skriften  i  den  ofvan  namnda  kungliga  forordningen  af  sept. 
1700  att  upps3tta  och  till  stabsmedicus  inlemna  specif ice- 
rade  forteckningar  pk  den  medicin,  som  dagligen  itgick  for 
de  sjuke. 

Det  var  ju  en  redan  fr&n  bdrjan  mycket  opraktisk  be- 
stammelse,  som  endast  med  stor  sv&rigliet  kunde  uppfyllas  i 
krigstid.  H^rom  kom  man  ocksi  ganska  snart  till  insikt. 
Den  svenska  h3ren  hade  nSmligen  varit  pk  f31tfot  knappt 
ett  kr,  dk  Karl  XII:s  Hfmedicus,  Lars  Micrander  (1705  adiad 
Liljestolpe)  inlemnade  ett  underdlinigt  memorial  rorande 
sjukv&rden,  hvari  han  bland  annat  fdreslog,  att  faltskarerne 
mUtte  befrias  ivkn  att  dagligen  annotera,  hvad  som  ur  kis- 
torna  togs  af  medicin.  Den  framst&llningen  halp  alls  intet. 
Kungl.  MajestSt  resolverade  nimligen  hSrom  temligen  k3rft, 
att  »emedan  s&dant  icke  allenast  kan  utan  ock  bdr  ske,  thy 
miste  dhe  h3danefter  3fwensom  hSrtills  och  sk  wida  gor- 
ligit  ar  dageligen  annotera  hwad  uhr  fSltkistorne  till  Patien- 
terne  uttages.» 

Deremot  gaf  Kungl.  Majestat  sitt  bifall  till  en  annan 
punkt  i  Micranders  forslag  rdrande  faltskarerne,  namligen  att 
desse  jemte  sina  vagnar,  kistor  och  ges3ller  under  marsch 
skulle  fk  fardas  nirmast  efter  regementet  fore  alia  andra 
vagnar  for  att  vara  n^ra  till  hands.  Det  fdrtjenar  i  detta 
sammanhang  omn^mnas,  att  Karl  XII  gaf  sitt  bifall  till  Mic- 
randers forslag  ocks&  i  den  punkten,  att  sarskild  utspisning 
skulle  anordnas  fdr  de  sjuke. 

Efter  den  fornyade  kungliga  befallningen  att  uppteckna 
den  dagligen  ^tgSende  medicinen  &terstod  for  Neumann 
och  de  andra  regementsf^ltskSrerne  intet  annat  an  att  soka 
fortsatta  med  dess  efterlefvande,  med  den  mdjligheten  att 
hanvisa  till  den  kungliga  resolutionens  ordalag  ^sk  wida 
gdrligit  ar»,  om  icke  antecknandet  medhanns. 

Sa  gingo  nigra  kr,  men  slutligen  funno  dock  Neu- 
mann och  hans  kamrat  pk  Lifregementet  Hempelmann  sin 
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tjenst  i  den  punkten  allt  fdr  sv&r  och  gjorde  darfor  ett 
forsdk  att  istadkomma  Sndring  daruti. 

Fdr  den  skull  inlemnade  de  en  skrifvelse  till  sin  chef, 
ofversten  baron  Karl  Gustaf  Creutz.  Handlingen  iv  pi 
tyska  och  odaterad,  men  bor  vara  inlemnad  tidigast  1704, 
dk  Creutz  fran  ofverstelojtnant  utnamndes  till  dfverste  fdr 
Lifregementet,  sedan  Spens  pk  grund  af  sjuklighet  erh&llit 
afsked  ur  krigstjensten  1704. 

I  denna  sin  skrifvelse  anhdilo  Neumann  och  Hempel- 
mann,  att  Creutz  ville  hos  Kungl.  MajestSt  sdka  utverka  kt- 
minstone  en  undersokning  om,  huruvida  det  verkligen  vore 
mojligt  for  faltskSrerne  att  fullgora  fSreskriften  om  medi- 
cinens  dagliga  specificerande.  De  erbjodo  sig  att  aflSgga 
ed  pk,  att  s&dant  vore  alldeles  ogdrligt  och  anhdilo  vidare, 
att  Creutz  ville  fdr  konungen  framh&lla,  att  deras  tjenst, 
som  tog  dem  i  anspr&k  hkde  dag  och  natt,  vore  swkr  nog 
indky  hvarfor  de  hkdo  att  slippa  dylika  anteckningar  ki- 
minstone  sk  linge  kriget  varade. 

Mot  bakgrunden  af  den  hdgtidliga  och  kraftigt  bin- 
dande  tjensteed,  som  Neumann  och  Hempelmann  aflagt, 
blef  deras  nodtvungna  uraktlStenhet  i  denna  punkt  for  dem 
till  en  allvarlig  samvetssak  pk  samma  g&ng,  som  de  ju 
icke  fdrbis&go  den  ekonomiska  risken  vid  mojligen  blif- 
vande  efterrakningar  for  icke  redovisad  medicin.  Derom 
vittna  i  skrifvelsen  foljande  deras  ord:  >Oott  soli  unser 
Zeige  seyn,  wir  gerne  mitt  aller  unterthanigsten  Plicht  und 
Schuldigkeit,  ihre  Kdnigl.  Maijst.  Dienste  verrichten  wollen, 
mussen  aber  unsere  Seel  und  Seeligkeit,  so  wohl,  als  un- 
sere  zeitliche  wohlfart  bedenken». 

Creutz  upptog  sina  b&da  regementsfaltskSrers  skrif- 
velse valvilligt  och  forde  frSgan  vidare  genom  att  sjelf 
skrifva  ett  underdlinigt  memorial,  hvari  han  tillstyrkte  Neu- 
manns och  Hempelmanns  begaran  och  foreslog  ett  enklare 
fdrfaringssatt  fdr  kontrollen  dfver  den  ktgkngna  medicinen, 
namligen  att  faltskarerne  vid  stabsmedici  mSnatliga  visita- 
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tioner  skulle  fk  med  ed  bekrafta  »hwad  til  de  siukas  fdr- 
nodenhet  kan  wara  uthgifwit>. 

Tydligen  pi  uppmaning  af  Creutz  sammanskrefvo  nu 
Neumann  och  Hempelmann  ett  memorial  till  Kungl.  Majest3t 
pi  svenska,  hvari  det  fdreliggande  temat  varieras  och  ut- 
lagges  f5r  att  sdka  beveka  Kungl.  Majestat. 

SSi  t.  ex.  skildra  de  bkda  supplikanterna  sv&righeterna 
att  anteckna  den  dagligen  kigkende  medicinen  pk  fdljande 
satt:  »h3r  i  f3ldt,  under  marcher,  camperande,  cantonerande, 
och  wid  partier  ar  det  omOjeligit  att  specificera  alle  de  me- 
dicamenter,  hwilka  dageligen  till  dhe  siuke  uthdelas  och 
af  ded  eller  ded  Pulweret,  den  eller  den  latwergen,  Essen- 
zen,  Mixturen,  Tincturen,  Olieteten,  Spiritu  och  Salfwan 
tages  och  sammanblandas,  effter  ded  under  dppen  him- 
mel,  uthi  Reng  och  Ow3der  eij  allenast  intet  kan  skie, 
utan  Ock  Ass  uti  w&ra  tiensters  forrSttande,  ock  de  siukes 
curerande  till  hinder  ock  deras  otienst  och  fdrsummande 
landa  skulle,  effter  man  wid  fullandat  marche  om  afftonen 
knapt  hinder,  i  synnerhet  dk  m&nga  siuke  9ro  wid  Rege- 
menteme,  de  fdr  dem  nddige  medicamenterne  opwaga  och 
sammanblanda  och  dem  sedan  ingifwa,  sampt  de  blesse- 
rade  fSrbinda,  halst  och  emedan  offta  skier,  ded  een  eller 
flere  af  gesallerne  aro  siuke  eller  och  genom  d5den  af- 
gingne.» 

Till  allt  detta  kom  ytterligare,  att  fSltsk^rerne  ibiand 
af  forhillandenas  tv&ng  n5dgades  lemna  ut  medicin  ur  sina 
kistor  kt  sjuke  pk  andra  regementen  an  deras  egna,  nSgot 
som  de  edeligen  forbundit  sig  att  icke  gora. 

Lika  bestamdt  uttalade  sig  Neumann  och  Hempelmann 
om  det,  som  i  §  1  af  Kungl.  Resolutionen  af  '^9  1700 
4iagts  Stabsmedicus.  Det  kan,  sSga  de,  »han  Stabsmedicus 
aldrig  fullgtdra,  nembl.  hwar  m&nad  visitera  F3ltkistorne, 
hwiike  somlige  \kngt  hkn  honom  st&ende  Regementen  aldrig 
i  des  lifstijd  blefwe  visiterade,  mindre  af  till  deras  comple- 
terande  medicamenter  assignerade.^ 
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Till  stdd  for  denna  sin,  fr&n  den  kungliga  alldeles 
afvikande  mening,  iberopade  sig  Lifregementets  b&da  fait- 
skarer  s&val  pk  sitt  eget  regementes  herrar  officerare  som 
pi  stabsmedicus  D:r  Skragge  och  stabschirurgen  Rudolph. 

KISmmen  i  Neumanns  och  Hempelmanns  skrifvelse 
till  K.  M.  Idd  sky  att  Kungl.  Majestat  m  aller  NSdigst  behier- 
tande  af  wSre  llingl.  giorde  tienster  och  swSra  travailler 
uti  detta  kriget  tScktes  kss  for  s&dan  medicamenternes  spe- 
cificerande  s&  lange  wij  are  uti  fait  i  NSder  forskona,  pi 
det  wij  upp4  Alderdomen,  eller  effter  w&r  dod  eij  med  gra- 
vationer  ofwer  en  s&dan  medicamenternes  Specificerande 
mil  beswarad  och  med  wire  fattige  hustrur  och  anhorige 
uti  olagenheet  bracht  blifwa.» 

N&got  svar  fr&n  Kungl.  Majestat  pi  denna  Creutz' 
anhSllan  synes  ej  hafva  lemnats.  Atminstone  finnes  intet 
dirom  i  kungens  registratur  fram  t.  o.  m.  1706.  Har 
Kungl.  Majestat  verkligen  resolverat  i  Srendet  och  har  detta 
ocks&  utgjort  en  ytterligare  inskSrpning  af  foreskriften  om 
medicinens  annoterande,  kan  man  vara  viss  pi,  att  de  prak- 
tiska  forh&llandena  under  fortsattningen  af  Karl  XII:s  krig 
ohjelpligt  smulat  sonder  det  stabsmedici  D:r  Oruvii  oprak- 
tiska  skrifbordsforslag,  som  erholl  kungligt  bifall  i  Sk&ne 
sept.  1700. 

Som  ett  exempel  pi  all  den  medicin,  som  Neumann 
tillredde  och  foreskref,  mi  har  anfdras  ett  preparat,  som 
han  med  stor  fdrkariek  ordinerade  och  till  hvilket  han  hyste 
stort  fortroende.  Det  finnes  beskrifvet  i  ett  manuskript  af 
Neumann,  pergamentband  in  qvarto,  forvaradt  i  Upsala 
Universitetsbibliotek. 

Medlet  kallas  for  »Lac  vitae  Stahlpulver>  och  af 
beskrifningen  pi  dess  beredning  att  ddma,  synes  det  nar- 
mast  varit  en  ej  alltfdr  kemiskt  ren  blandning  af  vinsyrade 
jernsalter.  >Das  vor  beschrieben  Pulver  ist  ein  grosses 
geheimniss»  sager  Neumann  darom,  och  sin  beskrifning  af 
detsamma  afslutar  han  med  foljande  ampla  loford  om  dess 
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nytta  och  anvandning:  »Es  Corgiret  alle  ubie  Wasser,  und 
dampffet  die  SSure,  den  Sodt,  vor  den  Durchlauf,  oder 
rothe  ruhr,  die  im  felde  die  Soldaten  plaget,  2  biss  3  mahl 
des  tages  im  icalten  wasser  ein  gegeben,  hilfft  da  sonst 
nichts  helffen  will,  in  summa  es  ist  ein  unifersal  Pulver 
die  felt  Kranckheiten  zu  curiren.  Ich  habe  solches  selbsten 
in  19  Jahren  im  felde  gebraucht  da  ich  die  Gnade  gehabt, 
den  grossen  Konig  Carolus  den  XII  zu  folgen,  auch  aiss 
Directeur  und  general  Stabs  Chijrurgus  bey  der  armee,  zu 
Landt  und  Wasser  ordiniret,  und  alle  mahl  glucklich  an- 
geschlagen.^ 

Till  Neumanns  tjenst  pi  Lifregementet  hdrde  natur- 
ligtvis  ocks4  att  afgifva  frisk-  eller  sjukbetyg,  nar  sk  p4- 
fordrades.  Endast  ett  s&dant  har  af  fdrfattaren  antraffats, 
det  ar  i  original  och  ett  intyg  om  oduglighet  till  krigstjenst 
af  foljande  lydelse: 

>Effter  Hogt  Wahlborne  Herr  Baron  och  Ofwerstens 
Orders,  har  iagh  besichtigat  Trossdrengen  Anders  Nilsson 
af  Fellingsbro  Compagnie,  och  befinner  Trosdrengen  wara 
en  gammal  siuklig  och  uth  slepat  och  uth  arbetat  bonde, 
som  bekaiat  medh  torwerk  i  alia  dess  leder,  och  helt  odug- 
ligt  till  KongL  Maj:ts  tienst,  wilcket  h3rmedh  attesteras. 

Blongie  d.  16  Decemb.  1705. 


pa  det  intyget  fick  med  all  sSkerhet  den  gamie,  krumpne 
och  ledknotige  trossdrangen  afsked  ur  krigstjensten,  vare 
sig  han  nu  begSrt  det  sjelf  eller  hans  Sfverste,  baron  Creutz, 
onskade  blifva  honom  kvitt  for  att  fk  en  yngre  och  rorli- 
gare  man  i  stSllet. 

Trenne  ginger  under  tiden  okt.  1702— maj  1709  fick 
Neumann  vara  med  om  generalmSnstring  af  Lifregementet, 
alia  gingerna  forrattad  af  Karl  XII  sjelf,  fdrst  5  och  6 
februari  1704  uti  Outtstadt,  strax  sydvest  om  hogkvarteret 


Af.  Neumann. 

Regiments  feldtscher  af  Kong!  Maj:ts 
Liif. -Regiment  till  Hest.> 
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i  Heilsberg,  sedan  19  juni  1705  vid  Lubin,  nara  hogkvar- 
teret  i  Rawiz  och  slutligen  3  juli  1707  vid  Bredtleben  i 
Sachsen. 

Vid  generalmostringar  hade  Neumann  och  Hempel- 
mann,  likasom  andra  svenska  regementsfaltskarer  denna  tid, 
skyldighet  vara  tiilstades  vid  regementsstaben  med  sina 
gesalier,  bSde  dessa  och  faltskarerne  sjelfva  till  fots,  men  fo- 
rande  sina  hastar  med  sig,  enar  ocksa  de  med  tillbehor 
skulle  visas  upp  for  monsterherren.  Det  framg&r  ej  af  fore- 


Utdrag  af  karta  til!  slaget  vid  Poltava,  utarbetad  af 
Idjtnant  Carl  Bennedich. 


skriflen  i  reglementet  harutinnan,  huruvida  med  tillbehor 
menades  ocksS  faltskarsvagnar  och  kistor. 

Vid  generalmonstringen  i  Sachsen  vid  Bredtleben  stSr 
Neumann  uppford  med  tre  ordinarie  gesalier  och  en  extra- 
ordinarie,  hans  kamrat  Hempelmann  med  lika  mSnga.  Det 
var  mera  an  vid  de  tvS  foregaende  monstringarne,  ett  de- 
taljuttryck  sSlunda  for  det  valrustade  skick,  hvaruti  Karl 
Xll:s  har  befann  sig  vid  tiden  for  uppbrottet  ur  Sachsen. 


Digitized  by 


103 


17  juni  1709,  pk  sin  28:de  fodelsedag,  redan  tidigt 
om  morgonen,  var  Karl  XII  sysselsatt  med  att  leda  mot- 
stSndet  mot  ett  ryskt  anfall,  som  pSborjats  under  natten 
for  att  soka  komma  ofver  Worskla  midt  for  det  belagrade 
Poltava  i  akt  och  mening  att  undsatta  staden. 

Harunder  inrapporterades  om  annu  ett  ryskt  forsok  att 
gS  ofver  Worskla  omkring  5  kilometer  soder  om  Poltava 


Utsikt  fr^n  branten  vester  om  Nisch.  Mliny  (svenska  sidan)  ofver  on, 
till  hvilken  ryssame  17  juni  1709  lyckats  komma  ofver. 
(Foto  Carl  Bennedich  och  F.  Rydeberg). 

vid  ett  vadstalle  kalladt  Nisch.  Mliny,  dSr  en  bro  formed- 
lade  ofverg&ngen  och  underholl  forbindelser  med  Krim. 

Har  vid  Nisch.  Mliny  voro  pi  svenska  sidan  poste- 
rade  en  mindre  afdelning  lifdragoner  och  ett  gardeskompani. 

Karl  XII  gaf  genast  order,  att  en  bataljon  af  Dalrege- 
mentet,  under  befal  af  ofverste  Siegroth  ogonblickligen 
skulle  begifva  sig  frSn  sin  stallning  nordost  om  Poltava 
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till  Nisch.  Mliny  och  undsatta  den  svenska  posteringen 
d3rst3des. 

Sjelf  begaf  sig  konungen  fdrut  i  hastigaste  takt  till 
det  hotade  vadst31let.  Dalkarlarne  fdljde  efter  under  oupp- 
hdrliga  spr&ngmarscher. 

PSi  den  svenska  sidan  fdrde  h3r  en  strandsluttning  af 
omkring  200  meters  bredd  ned  till  Worskla.  Den  n3rniast 
floden  belagna  delen  af  sluttningen  13g  alldeles  5ppen  och 
utsatt  for  ryssarnes  eld,  sk  att  dessa  kunde  skjuta  pk  hvar 
och  en,  som  kom  vSgen  nedfore  till  strommen  »som  pk 
en  fogeb,  s^som  Lewenhaupts  uttryck  hirom  lyder. 

Worskla  var  vid  Nich.  Mliny  delad  i  tvenne  armar, 
som  omsloto  en  o  i  floden.  HSlt  hade  ryssarne  satt  sig 
fast  och  underhollo  frkn  buskagerna  pi  densamma  en  liflig 
eld  mot  sluttningen  pk  svenska  sidan. 

Karl  XII  red  ned  for  att  personligen  rekognoscera  och 
anordna  fdrsvaret  och  lyckades  oskadd  nk  stranden.  Men 
n3r  han  skulle  rida  tillbaka  upp  f5r  strandsluttningen  igen, 
dk  kom  det  —  det  som  sk  m3ngen  i  svenska  haren  ISnge 
fruktat  och  vantat,  att  det  m&ste  komma,  ett  historiskt 
olycksskott  foil,  den  i  sk  mknga  bataljer  och  sk3rmytslin- 
gar  os3rade,  enligt  folktron  »hSrde»  Karl  XII  tr3ffades  i 
venstra  foten  af  en  kula  fr3n  ett  ryskt  gev3r.  Klockan  var 
dk  omkring  half  nio  p^  morgonen. 

Poniatowsky,  som  befann  sig  vid  Karl  XII  sida  i  detta 
ogonblick,  sag  honom  hastigt  blifva  ytterligt  biek  och  ut- 
ropade:  »Ers  Majestat  ar  s3rad».  Karl  XII  gaf  intet  svar 
h3rp3,  men  dk  Poniatowsky  stod  fast  vid  sin  mening,  m&ste 
konungen  slutligen  medgifva,  att  det  var  sk,  som  Ponia- 
towsky sagt.  Denne  fick  befallning  att  fdrtiga  handelsen; 
det  vore  endast  ett  kottsSr  menade  Karl  XII.  Sk  bad  och 
bonfoll  Poniatowsky  ifrigt,  att  konungen  icke  vidare  m3tte 
blottstalla  sig  for  fara  pk  den  fdr  fiendens  eld  sk  utsatta 
stranden.  Till  sist  halp  det  och  man  begaf  sig  pk  vag 
darifrSn. 
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Emellertid  hade  Lewenhaupt,  som  denna  dags  morgon 
ocks&  begifvit  sig  till  Nisch.  Mliny,  pi  den  vagen  hunnit 
frain  till  krdnet  af  strandsluttningen.  HSr  fick  han  syn  pi, 
hur  blottstaild  konungen  var  for  fiendens  skott.  Trots  det 
utsatta  laget  red  nu  Lewenhaupt  ned  for  att  soka  ofvertala 
konungen  att  begifva  sig  darifrSn.  Det  var  for  sent,  olyc- 
kan  var  redan  skedd,  och  en  officer,  som  Lewenhaupt  motte 
i  backen,  omtalade  den  fdr  honom. 

Ett  litet  stycke  langre  ned  sammantraffade  Lewenhaupt 
med  Karl  XII,  den  senare  >alldeles  bleknader  uti  ansiktet>. 
Sedan  generalen  pliktskyldigast  fr^gat,  hur  Hans  Majestat 
befunne  sig,  kunde  han  ej  aterhaila  en  fdrebr^else,  att  den 
olycka,  fdr  hvilken  hsm  alltid  hade  varnat,  nu  till  sist  in- 
traffat.  Karl  XII  svar  I5d:  »dhet  ar  bara  i  foten,  kulan 
sitter  inne,  jag  skall  lata  skara  ut  henne,  at  det  wisslar 
efter*. 

Strax  darefter  synes  Karl  XII  hafva  sammantraffat  med 
fanrik  Petr^  och  talat  nigra  ord  med  honom.  Det  var  vai 
nagon  order,  som  gafs,  eller  en  fraga  om,  huru  forut  gif- 
ven  order  blifvit  utfdrd.  Under  det  korta  samtalet  markte 
Petr6,  sasom  han  sjaif  uttrycker  det,  att  konungen  »sag 
nagot  bedrofvad  ut».  Vidare  lade  Petr^  marke  till,  att 
konungen  nu  red  mycket  langsamt,  endast  fot  f5r  fot. 

Omkring  klockan  nio  pa  morgonen  lemnade  Karl  XII 
sa  det  hotade  ofvergangsstailet  vid  Nisch.  Mliny. 

Harifran  red  konungen  den  omkring  12  kilometer 
langa  vagen  vester  och  norr  om  Poltava  med  de  svenska 
fSrsvarsverken  vid  Worskia  6ster  och  nordost  om  staden 
som  mai.  Harunder  passerade  Karl  XII  det  staile  soder 
om  Poltava,  der  han  jemte  generalstaben  annu  17  juni 
hade  sitt  personliga  kvarter  invid  de  svenska  beiagrings- 
verken  >vid  foten  af  ett  sandberg,  pa  ett  litet  kanonhails 
af  stand  fran  fastningen*. 

Antingen  vid  beiagrings-  eller  forsvarsverken  var  ge- 
neralkvartermastaren,  Ofverste  Axel  Oyllenkrook,  denna  mor- 
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gon  sysselsatt.  Hos  honom  hdll  Karl  XII  in  sin  h3st,  gaf 
order,  att  Oyllenkrook  ingalunda  skulle  l&ta  fienden  passera 
utan  genast  anbefalla  generalmajorerna  Sparre  och  Stackel- 
berg  att  med  infanteri  »avancera  i  action »  mot  fienden. 
Pk  Oyllenkrooks  begaran  lofvade  Karl  XII  att  sjelf  framfora 
denna  order  till  de  bida  generalmajorerna.  Derp&  skiljdes 
Karl  XII  frin  Oyllenkrook  och  fortsatte  ridten.  En  kort 
stund  derefter  kom  generalmajor  Lagercrona  framridande 
till  Oyllenkrook  och  omtalade,  att  konungen  vore  skjuten. 
Alldeles  ofSrberedd  pk  en  sSdan  nyhet,  di  han  ju  nyss 
talat  med  Karl  XII,  frSgade  Oyllenkrook,  hapen  och  for- 
skrackt,  om  konungen  var  dod.  Lagercrona  gaf  hartill  ett 
nekande  svar  och  red  sk  utan  narmare  fdrklaring  sin  vag 

Forst  efter  slutad  inspektion  af  hela  forsvarslinien  be- 
kvamade  sig  Karl  XII  att  s&ka  wkrd  for  sin  skadade  fot. 
For  det  andamSlet  red  han  frkn  verken  vid  Worskla  tillbaka 
den  omkring  7  kilometer  \knga  vagen  till  sitt  ofvan  namnda, 
soder  om  Poltava  vid  sandberget  belagna  kvarter  for  da- 
gen,  en  hvitmenad  huslanga,  tackt  med  ett  halm-  eller  vass- 
tak  och  forsedt  med  smk,  nSstan  fyrkantiga  fdnster  och 
vid  vaggen  nedanfor  konungens  en  jordbank,  dar  gene- 
raler  och  ofverstar  plagade  sitta. 

Nar  Karl  XII  har  vid  sitt  kvarter  ville  stiga  af  hasten. 


^)  En  uppgift  af  ungefar  liknande  slag  aterfinnes  hos  monsieur 
de  Bellerive,  en  fransk  dragonkapten,  som  i  dec.  1711  lemnade  sitt 
regemente  i  Span! en  endast  for  att  resa  till  Bender  och  der  fk  se  och 
uppvakta  den  namnkunnige  svenske  konungen.  Under  kr  1712  vista- 
des  Bellerive  i  Bender  och  fick  der  af  flere  svenska  generaler  hora 
atskilligt  om  Poltava  och  skottet  i  konungens  fot,  bland  annat,  att 
Karl  XII  pa  vag  fran  platsen,  der  olyckan  intraffade,  visiterade  gene- 
ral Sparres  postering  om  300  man.  Under  Karl  XII:s  samtal  med 
denne,  kom  en  hos  Sparre  anstaild  fransk  drang  eller  betjent  att  lagga 
marke  till,  hur  det  rann  blod  ur  kungens  stofvel  at  halen  till.  Detta 
omtalade  drangen  for  Sparre,  sedan  kungen  ridit  vidare,  men  Sparre 
ville  ej  tro  derpa,  forr  an  han  fick  se  blod  pa  det  stalle  af  marken, 
dar  Karl  XII  hallit  in  sin  hast. 
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fdll  han  baklanges  och  mkste  pk  Hultmans  axlar  baras  in 
i  sin  kammare,  dar  han  i  mycket  medtaget  tillstSnd,  enligt 
Poniatowski  afsvimmad,  lades  pk  sin  sang. 

Konungens  rum  var  slatt  och  enkelt,  vaggarne  hvit- 
menade  och  alldeles  kala  med  undantag  af  fonstervaggen, 
dar  del  hangde  en  rad  helgonbilder  med  mSlade  ansikten 
och  hander  och  drakter  af  drifven  metall.  Det  enda  i  rum- 
mets  inredning,  som  var  en  smula  kungligt,  voro  sangstal- 
let  med  dess  blSsidenkladda  utrustning,  de  rika  forgyll- 
ningarne  pa  den  stora  bibein  och  silfverbagaren  bredvid 
denna  pk  bordet. 

Den  forsta  vSrden  af  den  skadade  foten  lemnade  re- 
gementsfaltskaren  vid  Uplanningarne,  Martin  Rolfer.  Ku- 
lan  hittades  harunder  i  strumpan  mellan  stora  och  andra 
ikn.  Pk  konungens  befallning  lemnades  kulan  till  Karl 
Oustaf  HSrd.  Rolfer  gjorde  sk  mSnga  insnitt  i  foten,  som 
han  fann  nSdiga,  och  sokte  upp  alia  ben  och  skarfvor, 
hvarefter  saret  val  ansades  och  forband  aniades. 

Under  forbandsanlaggningen  hade  en  del  af  det  hogre 
befalet,  bland  andra  Lewenhaupt  och  Oyllenkrook,  hunnit 
att  samlas  kring  den  sSrade  konungen.  Om  aftonen  pk 
olycksdagen  kommo  Piper  och  Rehnskdid  och  flere  andra 
af  generalitetet  for  att  uppvakta  konungen  och  efterhora 
hans  tillstSnd.  Den  kunglige  patienten  sokte  pk  allt  satt 
uppmuntra  de  bekymrade  herrarne  framfor  allt  darmed,  att 
hans  skottskada  icke  hade  nagot  att  betyda.  Han  hoppa- 
des  fdrvisso,  att  han,  sedan  skreX  nu  vore  alldeles  rengjordt, 
skulle  inom  n&gra  dagar  kunna  sitta  till  h'ist  igen. 

Det  gick  ej  sk.  Forsamring  intradde  snart.  TvS  dagar 
efter  skottet  tillkallades  nSmligen  Melchior  Neumann  och 
fann  dk  skvkl  sjelfva  sSret  som  konungens  allmanna  till- 
st§nd  mycket  otillfredsstallande  eller  sSsom  Neumann  sjelf 
uttrycker  det:  »Ihro  Malj:st  mit  einem  sehr  starcken  Wundt- 
fieber  und  die  blesseur  von  brande  angegriffen*. 

Det  var  ju  gifvet,  att  behandlingen  af  Karl  XII  hkr 
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vid  Poltava  ej  var  dfverlemnad  endast  &t  Rolfer  och  Neu- 
mann, di  sk  m&nga  andra  b&de  faltsk3rer  och  ISkare  fun- 
nos  vid  haren.  KSIIoma  lemna  ocks&  antydningar  i  den 
riktningen.  Si  omtalar  Nordberg  som  deltagande  i  behand- 
lingen  h&dt  doktorer  och  fSltskarer,  Siltmann,  den  preussiske 
generaladjutanten,  att  det  var  tvS  doktorer  och  fyra  f3lt- 
skirer,  ingen  af  honom  namngifven,  och  Edholm  slutligen, 
att  en  af  de  tillkallade  faltskarerne  bland  de  andra  var  Jacob 
Schultz  vid  Dalregementet. 

SSlvSA  med  h^nsyn  till  v^rden  af  den  skadade  foten 
som  af  militSra  sk31  lat  Karl  XII  fern  dagar  efter  skottet 
eller  fdrflytta  sig  fr&n  sitt  kvarter  i  det  lilla  hvitmenade 
huset  sdder  om  Poltava  till  den  st^tliga  klosterbyggnaden 
nordost  om  staden. 

I  konungens  tillst^nd  hade  tydligen  en  afgjord  fdr- 
battring  intrSdt  till  sdndagen  27  juni,  tio  dagar  efter  skot- 
tet. Dk  lat  han  namligen,  som  det  tyckes  forsta  g^ngen 
efter  17  juni,  dels  tidigt  pk  morgonen,  dels  senare  under 
dagen,  b3ra  sig  kring  for  att  inspektera  de  svenska  for- 
posterna.  Harunder  byttes  3tminstone  en  gkng  forband 
pk  den  s^rade  foten,  som  till  det  andam^let  holls  upplagd 
pk  Hultmans  kna,  hvilket  ocks3  allt  framgent  under  be- 
handlingen  var  det  vanliga  stddet  for  foten  vid  omlagg- 
ningarne.  Vidare  fattade  Karl  XII  under  loppet  af  denna 
sondag  sitt  afgdrande  beslut  att  dagen  d&rpk  leverera  ba- 
talj  mot  fienden,  till  hvilket  beslut  en  intrSdd,  betydlig  for- 
battring  naturligtvis  i  sin  mkn  bidragit. 

F6r  transport  af  den  sSrade  konungen,  som  ju  var 
urst^ndsatt  att  rida  i  den  stundande  striden,  hade  vid  Mora 
kompani  af  Dalregementet  f5rf3rdigats  en  >sanft  eller  hes- 
tebShr*.  Den  var  afsedd  f6r  tvanne  hastar,  den  ena  in- 
spand  mellan  bSrens  framre,  den  andre  mellan  dess  bakre 
skalmar.  Kommenderade  att  3tfdlja  b^ren  under  striden 
voro  bland  andra  trenne  faltskarer,  Melchior  Neumann,  Mar- 
tin Rolfer  och  Helkmeijer,  naturligtvis  for  att  skota  om  den 
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s^rade  foten,  en  drabantvakt  och  en  trupp  af  16  man  fr&n 
Lifgardet,  de  senare  v§l  hufvudsakligen  fdr  att  vara  till  hands 
och  bSra  konungen,  om  hastbSren  blefve  obrukbar.  F5r 
konungens  personliga  uppvaktning  var  ocksS  Hultman  be- 
ordrad  att  medfdija  och  f5ra  med  sig  »en  half  stops  dric- 
kesbagare  af  silfwer».  Till  sviten  kring  b&ren  horde  ocksi 
Poniatowski  och  06ran  Nordberg. 

Om  aftonen  sdndagen  27  juni  lat  Karl  XII  placera  sig 
hos  Lifgardet,  som  var  fOrlagdt  vester  om  klostret,  framfor 
dess  ofverstes,  baron  Posses  t3lt.  Hit  kring  den  i  sin  falt- 
sang  hvilande  konungen  samlades  efter  hand  hogkvarterets 
generalstab  med  faitmarskalken,  grefve  Rehnskdid  i  spetsen. 
Piper  m.  fl. 

Hit  kom  ocks&  hgstb&ren,  med  hastarne  forda  af  en 
stalldrSng  Nils  Frisk  och  ledsagad  af  den  utsedda  gardes- 
vakten,  8  p&  hvardera  sidan  om  b&ren. 

Emellertid  begynte  det  morkna  och  den  kring  konun- 
gen samlade  sviten  svepte  in  sig  i  sina  kappor  och  sSl  tog 
man  ett  par  timmars  hvila.  Derefter  utdelades  order  om 
uppbrott.  Konungen  lyftes  ur  sin  faltsSng  i  hastb&ren  och 
sk  begynte  marschen. 

Den  fortsattes  under  tystnad.  Mellan  klockan  ett  och 
bri  gjordes  halt  och  rastades,  konungens  fot  &nyo  for- 
bands  af  faltskarerne.  Denna  omiaggning  har  jemte  de 
militara  skSlen  varit  orsaken  till  det  nattliga  uppehSllet  un- 
der frammarschen  till  slagfaitet.  Med  den  rorande  minnes- 
trohet  f6r  afven  mycket  smk  detaljer  ang&ende  Karl  XII:s 
person,  som  utmSrker  Hultman,  har  han  om  detta  fdrbands- 
byte  antecknat  afven  det,  att  konungen  dk  drack  vatten  ur 
den  medhafda  silfverbagaren  och  dervid  lutade  sig  med 
hogra  sidan  mot  hufvudg3rden. 

Efter  en  marsch  pk  omkring  4  kilometer,  var  Karl  XII 
med  den  svenska  haren  framme  under  fiendens  skansar; 
order  om  uppstallning  i  slagordning  utdelades  och  knappt 
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voro  dessa  verkstallda,  f5rr  an  solen  brot  fram  och  sS  gick 
bataljen  vid  Poltava  Ids. 

Det  var  en  fariig  kommendering  Neumann  och  de 
andre  i  konungens  svit  hade  att  harunder  fullgdra. 

Karl  Xn  fSljde  pS  sin  bSr  med  i  sina  truppers  rorelser 
och  blef  dSrigenom  jamte  sviten  direkt  utsatt  for  fiendens 
kulor.  For  dessa  folio  ocks&  bade  gardeskarlar  och  dra- 
banter  kring  konungen  och  skadskotos  vid  ett  tillfaile  has- 
tarne  fdr  hkren  och  splittrades  en  af  dess  skalmar,  sk  ait 
det  blef  nddvandigt  hSIla  stilla  ute  pk  faltet  midt  i  kulreg- 
net  fdr  att  lappa  ihop  den  sdnderskjutna  bSrst&ngen,  s^ 
att  hasten  kixyo  kunde  b3ra.  Vid  ett  annat  tillfSlle,  som 
det  tyckes  langre  fram  i  slaget,  dddades  hastarne  for  hk- 
ren  och  skadskots  denna  &nyo.  Hultman  surrade  nod- 
torftligen  ihop  bSrstangerna  med  grimskaft  formodligen  for 
att  de  gardeskarlar,  som  dk  3nnu  funnos  kvar  kring  b^ren, 
skuile  kunna  bira.  konungen  vidare.  Till  sist  gick  den  med 
natt  och  n5d  hoplappade  b&ren  alldeles  sonder.  Barare 
funnos  inga.  Oardeskarlarne  voro  dk  alia  bortskjutne  sSl 
nar  som  pk  en,  som  sjelf  var  sSrad  och  lemnades  kvar 
vid  b^ren. 

Poniatowski  och  Hultman  hjelpte  nu  Karl  XII  upp 
pk  en  hast.  Den  foil  efter  nagra  steg  skadskjuten.  Sk  fick 
konungen  en  ny  hSst,  enligt  en  uppgift  Idjtnanten  vid  dra- 
banterna  Oiertas.  Huru  som  heist  harmed,  till  hast  lem- 
nade  Karl  XII  Poltavas  slagfSIt  och  begaf  sig  darifr&n  till 
trossen. 

Atminstone  tvSnne  gSnger  under  bataljen  omiades 
konungens  sarade  fot.  Vid  det  ena  tillfallet  skedde  detta 
under  ett  uppehSll  i  slaget,  dk  Karl  XII  med  sin  svit  be- 
fann  sig  i  eller  vid  det  s.  k.  lilla  moraset,  belaget  omkring 
iwk  kilometer  norr  om  nuvarande  kyrkan  i  byn  Mal.  Bu- 
dischtsche.  Omiaggningen  har  verkstalldes  af  faltskarerne, 
som  s&lunda  dk  annu  befunno  sig  vid  konungens  person. 
Vid  det  andra  tillfallet  gjordes  omiaggningen  af  mindre 
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konstforfarna  h3nder  —  Hultmans,  sedan  Karl  XII  hunnit 
komma  upp  pk  hastryggen.  Af  de  haftiga  rdrelserna  har- 
vid  hade  bindlarne  lossnat  kring  den  sSrade  foten  och  sl3- 
pade  pk  marken.  Hultman  sprang  ur  sadein,  torkade  nod- 
torfteligen  af  blodet  Mn  konungens  fot  och  band  i  hast 
bindlarne  om  den  igen. 

Intet  under  om  de  dgonblicken  voro  heta  for  gamle 
Hultman.  Nyss  forut  hade  han,  enligt  sin  egen  uppgift 
harom,  flitt  sin  hast  skjuten  under  sig.  Knappt  hunnen 
upp  pk  en  annan,  foil  ocks&  den  under  honom.  Twk  ting 
mSste  han  rSdda,  l&dan  med  kungens  medicin  och  silfver- 
bagaren,  som  dagen  forut  anfortrotts  i  hans  v&rd.  Med 
dem  lyckligen  i  beh&ll  kom  han  andtligen  upp  pa  en  tredje 
hast  och  hade  till  pa  kopet  under  sokandet  efter  den  fdr 
en  stund  blifvit  skiljd  hkn  konungen  och  med  natt  och 
nod  undg&tt  fienden,  innan  han  kttr  trSffade  pk  konungen 
och      m&ste  ur  sadeln  igen  i  och  fdr  omlaggningen. 

Efter  ankomsten  till  trossen,  som  jemte  silrade,  sjuke, 
artilleri  och  nddig  betackning  stod  omkring  5  kilometer 
vaster  om  Poltava,  nara  en  by  vid  namn  Puschkarewka  pk 
v3gen  kt  Nov.  Senschari  till,  tog  Karl  XII  plats  antingen  i 
ett  af  tSlten  eller  i  en  vagn,  tillhdrig  nSgon  af  det  hdgre 
befalet,  och  lat  4nyo  forbinda  sin  fot.  Det  var  Martin 
Rolfer  och  Melchior  Neumann,  som  nu  Ster  verkstailde  om- 
laggningen. De  hkda.  hade  s&lunda  lyckligen  kommit  ige- 
nom  bataljens  vanskligheter.  Om  de  darunder  lyckats  hela 
tiden  h&lla  sig  vid  konungens  sida,  eller  om  de  blifvit  frkn 
honom  skiljda  och  darefter  infunnit  sig  vid  trossen  framgSr 
ej  af  handlingarne.  Deras  kamrat  Helkmeijer,  den  tredje 
till  konungens  bkr  kommenderade  fSltskaren  hade  under 
slaget  blifvit  skjuten. 

Redan  omkring  tolftiden  pk  middagen  den  28  juni 
voro  resterna  af  den  i  bataljen  deltagande  svenska  haren 
samlade  till  trossen.  Pk  e.  m.  samma  dag  gaf  Karl  XII 
befallning  om,  att  trupperna,  de  sjuke  och  trossen  skulle 
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bryta  upp  och  tSga  soderut  langs  med  Worsklafloden  till 
det  n&got  mera  an  30  kilometer  irkn  Poltava  aflagsna  Nov. 
Senschari. 

Hit  anlande  Karl  XII,  &kande  i  Meijerfelts  vagn,  n&gon 
g&ng  under  natten  mellan  28  och  29  Juni,  enligt  Oyl- 
lenkrook  n^rmare  bestamdt,  n&got  fore  dagningen.  Ko- 
nungen,  sotn  var  starkt  uttrottad,  bars  in  i  ett  hus  och 
lades  der  pi  en  sSng,  hvarest  Rolfer  och  Neumann  inyo 
lade  om  foten.   Efter  detta  foil  konungen  genast  i  somn. 

Pk  golfvet  i  konungens  rum  lade  sig  Oyllenkrook, 
H&rd  och  Diiben  ocksS  fOr  att  soka  hvila.  Forst  af  de 
fyra  vaknade  Duben  och  gick  sakta  ut  fdr  att  skaffa  under- 
rSttelse  om  fienden.  Det  sades  honom,  att  denne  var  i 
annalkande.  Tyst  gick  Duben  kter  in  och  vackte  H&rd 
och  Oyllenkrook.  Efter  en  stunds  hviskande  dfverliggning 
mellan  de  tre  vackte  Duben  Karl  XH  och  underrattade  ho- 
nom  om,  att  man  m&ste  fortsatta  marschen.  Konungen 
var  vid  uppvaknandet  annu  mycket  uttrdttad  och  svarade: 
K  g^r  som  I  viljen*. 

Den  29  juni  om  morgonen  brot  man  ocks&  upp  frkn 
Nov.  Senschari  och  t%ade  i  dagsmarscher  utmed  Worskia, 
tills  man  pk  eftermiddagen  den  30  jutii  aniinde  till  sta- 
den  Perevolotjna,  belSgen  i  vinkein  mellan  de  har  samman- 
flytande  floderna  Worskia  och  Dniepern.  Staden  erbjod  en 
nedsl&ende  anblick.  Den  var  nimligen  lagd  i  aska  af  rys- 
sarne,  som  dessutom  vid  det  vanliga  farjstailet  Sfver  Dnie- 
pern forstort  alia  medel  till  dfverg&ng  af  floden,  som  har 
gkr  med  en  bredd  af  2  — 3  kilometer. 

Sedan  Karl  XII  fattat  sitt  beslut  att  lemna  haren  och 
gk  ofver  Dniepern  genomgick  han  jemte  Lewenhaupt 
marschrutan  irkn  Perevolotjna.  Sedan  Lewenhaupt  efter 
denna  ofverlaggning  lemnat  konungen,  inkallades  Martin 
Rolfer  och  Melchior  Neumann  och  fingo,  som  sk  mSnga 
gSnger  forut  under  de  senaste  dagarne,  ISgga  om  konungens 
fot.   Det  var  sista  forberedelsen  till  farden  ofver  Dniepern. 
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Bland  andra,  som  fitt  order  att  fdija  konungen  bort 
till  Turkiet,  voro  ocks&  tvS  f3ltsk3rer,  den  ene  Melchior 
Neumann,  den  andre  Martin  Rolfer.  HSr  vid  Perevolotjna 
fick  Neumann  allts&  lemna  sitt  regemente,  dar  han  d&  tjenat 
i  ungefar  nio  och  ett  halft  ar. 

Under  farden  frSn  Dniepern  ofver  stepperna  bort  till 
sultanens  land,  hvilken  varade  i  nSgot  mera  an  tre  veckor, 
fingo  Rolfer  och  Neumann  icke  mindre  in  tre  ganger  om 
dagen  lagga  om  den  s&rade  foten.  24  juli  ankom  man 
till  venstra  stranden  af  Dniester  i  narheten  af  Bender  och 
uppslog  der  sina  t3lt. 

Medan  man  annu  bodde  pk  det  sattet,  utfdrde  Neu- 
mann en  operation  pk  den  sSrade  foten.  Harom  sager 
Neumann  sjelf,  att  han  26  juli  skar  bort  »dass  angegriffe 
und  verdorbe  Fleisch  benebst  einem  Oliede  auss  dero  mitt- 
leren  Z3hen.>  Ang3ende  resultatet  af  detta  ingrepp  omtalar 
Neumann,  att  konungen  harigenom  »nebst  gottliche  Hiilfe 
wurde  gantz  gliicklich  curiret.> 

HSrmed  menas  icke,  att  den  slutliga  I3kningen  dar- 
efter  omedelbart  intr3dde.  Den  lat  nSmligen  vSnta  pa  sig 
annu  nagon  tid.  Forst  i  bdrjan  af  sept,  borjade  Karl  XII 
stodja  p&  sin  skadade  fot;  dessforinnan  hade  han  vid  for- 
sdken  att  gk  forst  anv3ndt  twk  kryckor,  sedan  tvk  kappar. 
7  September  satt  han  knyo  till  h3st  och  red  ikring  pk  faltet 
f6r  att  bese  Bender  och  dess  vallar.  Till  stod  for  venstra 
benet  brukade  han  nu  och  en  tid  framSt  ett  slags  fordrad 
och  stoppad  tr2ranna,  som  hangde  pk  venstra  sidan  af  sa- 
delknappen. 

RSknar  man,  att  skottskadan  i  Karl  XII:s  venstra  fot 
den  dagen  eller  7  sept,  var  lakt,  praktiskt  taget  &tmin- 
stone,  hade  hartill  ktgktt  tiden  "/e-'/a  1709  eller  omkring 
tvk  och  en  half  m&nad. 

Full  brukbarhet  af  foten  intrSdde  sk  sm3ningom.  I 
juni  1711  skref  nSmligen  engelska  sandebudet  kapten  Jef- 
feryes  fr&n  Bender  hem  till  sin  regering,  att  H.  M.  Konungen 
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af  Sverige  var  vid  fullstandig  helsa  och  att  sSret  frSn  Pol- 
tava var  sSi  fullstSndigt  lakt,  att  man  ej  skg  minsta  tecken 
till  lytthet. 

Som  framg&r  af  ofvan  lemnade  redogorelse,  aro  upp- 
gifterna  om  Karl  XII:s  skr  i  foten  vid  Poltava  och  om  hans 
benbrott  vid  Krakau  hvarandra  lika  i  sk  m&tto,  att  kSllorna 
om  b&da  lemna  frftn  lakarsynpunkt  mycket  knapphSndiga 
upplysningar.  Endast  Melchior  Neumann  har  gifvit  ett  par 
korta  kirurgiska  antydningar  om  de  begge  kungliga  ska- 
dorna.  Sagesm3nnen  i  forsta  hand  aro  ju  fdrdfrigt  alia 
icke  lakare  i  Karl  XII:s  narmaste  omgifning,  bland  befal, 
uppvaktning  och  betjening,  ehuru  betydligt  talrikare  ang&- 
ende  sSret  i  foten  an  om  ISrbensbrottet. 

Likasom  fallet  var  med  detta,  g^  det  dSrfdr  ej,  att 
direkt  ur  kallorna  f&  fram  en  antaglig  beskrifning  af  skott- 
sSrets  i  foten  narmare  beskaffenhet  och  forlopp.  Daremot, 
om  man  sammanstaller  deras  uppgifter  och  pk  dem  logger 
nddiga,  alimSnt  kirurgiska  synpunkter,  lyckas  det  Iikv3l  att 
f^  fram  en  trovardig  kirurgisk  bild  af  Karl  XII:s  skottskada 
vid  Poltava  i  venstra  foten. 

Kulan  var  till  formen  rund  och  af  grof  kaliber,  ungefar 
17—20  millimeter;  den  kom  ur  ett  flintlSsgevar  och  fram- 
drefs  af  den  tidens  krut  med  sakerligen  ej  alltfdr  stor 
hastighet. 

Ett  sk  pass  bestSmdt  m^tt  som  hkr  ofvan  ar  det  ej 
ober3ttigadt  att  angifva,  ehuru  just  den  kula,  som  s&rade 
Karl  XII  i  foten,  sSvidt  forfattaren  har  sig  bekant,  ej  finnes 
i  n^on  samling,  till  hvilken  den  ju  mojligen  skulle  kunnat 
komma  fr^n  Karl  Oustaf  HSrd,  som  mottog  den  vid  forsta 
forbindningen.  N&gra  ryska  gevar  fr^n  f5rra  hSlften  af 
1700-talet,  som  forvaras  i  Artillerimuseet  i  Stockholm,  hkWa 
namligen  en  mynningskaliber  af  just  17—20  millimeter. 
Sakerligen  voro  de  ryska  gevaren  1709  ej  mindre  Stminstone. 

Den  sa  beskaffade  kulan  traffade  Karl  XII  pk  ett  af- 
stlind  af  alira  hogst  80  meter.  Bredden  af  Worsklastrdmmen 
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mellan  on,  frin  hvilken  skottet  kom  och  stranden  p&  svenska 
sidan,  kan  namligen  uppskattas  till  10  meter.  Den  obe- 
vuxna  och  oskyddade  delen  af  strandsluttningen,  pk  hvilken 
Karl  XII  red  upp  dk  han  s&rades,  mater  ungefar  70  meter 
i  bredd.    I  alia  hSndelser  har  afstSndet  varit  si  pass  ISngt, 


J  J^mt. 

Linien  mellan  skalan  och  skissen  angifver  strandprofilen 
pa  svenska  sidan. 

att  man  kan  utesluta  hvarje  inverkan  pk  foten  af  krutga- 
sernas  explosion  eller  brannskada  genom  eldkarfven.  Man 
har  endast  att  r3kna  med  kulans  egen  verkan  och  detta 
sedan  den,  p^  grund  af  afstSndet,  mistat  en  god  del  af 
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sin  lefvande  kraft.  Kulan  kom  vidare  fran  en  punkt,  lagre 
belagen  an  den,  hvarpS  Karl  XII  befann  sig.  Intet  hinder 
mdter  fdr  det  antagandet,  att  kulan  irkn  marken  kan  hafva 
studsat  upp  i  foten. 

Ang&ende  ing&ngsstallet,  uppgifva  de  af  forfattarens 
sagesman,  som  hSrom  yttrat  sig,  Siltmann,  Poniatowski, 
Nordberg,  Kagg  och  Weihe,  n&got  olika. 

Sa  sager  Siltmann,  att  kulan  gick  in  i  fotbladet  en 
handsbredd  irkn  lilltfln,  Poniatowski,  att  det  var  vid  haien, 
Nordberg,  att  kulan  gick  in  »ratt  vid  knylen>,  Kagg,  att 
konungen  var  blesserad  under  venstra  foten,  dar  kulan  gick 
jn  »vid  kndlen»,  s3ger  Kagg  i  likhet  med  Nordberg  och 
Weihe  slutligen,  att  den  gick  in  i  venstra  fotbladet. 

Af  dessa  uppgifter  ar  Poniatowskis,  af  samma  skal 
som  hans  uttalande  om  benbrottet  vid  Krakau  i  och  fdr 
sig  den  minst  tillfOrlitliga  och  dessutom  den  osannolikaste, 
pk  grund  af  hvad  man  kan  fli  fram  om  kulans  sannolika 
verkan  i  foten.  Visste  man  bara,  hvad  faltpresten  Odran 
Nordberg  och  ryttmSstaren  Leonhard  Kagg  menade  med  sina 
uttryck  knylen  och  knolen,  dk  vore  saken  klar  och  man  kunde 
anatomiskt  bestamdt  angifva  ingSngsstallet.  Nu  ikv  man 
noja  sig  med  sannolikhet.  Mojligen  hafva  de  med  sitt  ut- 
tryck menat  den  yttre  venstra  fotkndlen.  Mot  detta  talar 
emellertid,  att  det  icke  finnes  nligon  uppgift,  vare  sig  direkt 
eller  indirekt,  som  angifver,  att  vristens  ben  varit  skadade, 
hvilket  ovillkorligen  blifvit  fallet,  om  kulan  gkit  in  i  ome- 
delbar  narhet  till  fotkndlen.  Mdjiigen  hafva  Nordberg  och 
Kagg  menat  den  bakre  3ndan  af  femte  mellanfotsbenet  (ca- 
pitulum  ossis  metatarsi  quinti).  I  s&dant  fall  hafva  de  iktt 
denna  uppgift  fvkn  n&gon  af  dem,  faltskarer  eiler  doktorer, 
som  behandlade  Karl  XII  vid  Poltava.  Utan  anatomisk  eller 
kirrurgisk  skolning,  som  Nordberg  och  Kagg  med  all  san- 
nolikhet voro,  hafva  de  ej  af  sig  sjelfva  kunnat  angifva  en 
sSdan  orienteringspunkt  for  ing&ngsstallet.  Denna  senare 
tydning  af  Nordbergs  och  Kaggs  uttryck  stammer  bra  nog 
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med  Siltmanns  uppgift,  att  kulan  gick  in  ungefar  en  hands- 
bredd  bakom  lilltiln.  Det  sannolika  l§get  af  ingSngsstallet 
har  d3rfdr  varit  i  nSrheten  af  femte,  venstra  mellanfotsbenets 
bakre  anda,  snarare  framfor  an  bakom  densamma. 

Vid  forsta  forbindningen  hittades  kulan,  som  redan 
namndt,  liggande  i  strumpan  mellan  forsta  och  andra  iSm. 
Dar  hade  den  alltsS  stannat  pk  vagen  ur  foten. 

Hufvudriktningen  af  kulans  g&ng  i  foten  har  s&lunda 
med  stor  sannolikhet  varit  bakifrSn,  utifrSn  och  nedifrSn, 
snedt  fram&t,  upp&t  och  inkt 

Detta  stammer  med  och  stoder  det  pftstSendet,  att 
skottet  traffade  Karl  XII,  nit  han  red  upp  fdr  strandsiutt- 
ningen,  s&lunda  v3nde  ryggen  &t  fienden  och  befann  sig 
hdgre  an  denne. 

Kulans  runda  form,  grofva  kaliber,  temligen  ringa 
lefvande  kraft,  dS  den  trSffade,  gora  det  i  och  fdr  sig  myc- 
ket  troligt,  att  den  pS  sin  vag  i  foten  icke  Sstadkommit  en 
sammanhangande  af  hud  betickt  skottkanal  med  liten,  vSl 
begransad  in-  och  utg&ngsoppning,  som  en  mindre  projekti| 
af  hufvudsakligen  genomtrangande  verkan  skulle  &stadkom- 
mit,  utan  fdrn3mligast  utofvade  en  kontunderande,  kros- 
sande  verkan,  d.  v.  s.  fororsakade  ett  oppet  sir  i  hSlfotens 
mjukdelar,  krossade  dessa  och  benen  deri. 

Kallornas  upplysningar  harutinnan  gifva  stod  for  ett 
s^dant  antagande.  S&  aflSgsnade  ju  Martin  Rolfer  redan 
vid  forsta  behandlingen  Idsa  benbitar  och  skarfvor  ur  den 
skadade  foten.  Vidare  var  det  ben,  som  Neumann  aflags- 
nade  ur  densamma,  som  nedan  synes,  otvifvelaktigt  framre 
indan  af  ett  mellanfotsben.  Hultman,  pk  hvars  kna  foten 
plagade  laggas  upp  vid  forbandsbytena,  ett  ogonvittne  si- 
lunda  pk  narmaste  h&ll  till  behandlingen,  omtalar,  hurusom 
under  densamma  mSnga  smk  forkrossade  ben,  som  horde 
till  de  tre  yttre  t&rna,  blefvo  af  faltskarerne  ur  fotbladet  ut- 
t^na.  Slutligen  gk  Nordbergs  och  Poniatowskis  uppgif- 
ter  i  denna  punkt  i  samma  riktning.    De  saga  namligen, 
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den  fOrre,  att  alia  benen  i  fotbladet  voro,  om  icke  krossade 
sk  itminstone  rorda,  den  senare,  att  alia  fotbenen  krossades. 

Det  var  s&lunda  en  b&de  sv&rartad  och  smartsam  skada^ 
hvaraf  Karl  XII  tr3ffades  i  sin  venstra  fot  om  morgonen 
17  juni  170Q  vid  Nisch.  Mliny. 

Ocks&  blef  ban  ju  pMallande  biek,  omedelbart  som 
skottet  trSffade.  Naturligt  nog  hafva  de  historici,  som  om- 
talat  detta,  skrifvit  det  pk  rakningen  af  blodforlust  fr&n  s&- 
ret.  En  s&dan  mening  kan  med  allt  sk3l  anses  vara  oriktig. 
S^r,  uppkomna  genom  stark  kontusionsverkan,  bloda  nam- 
ligen  ej  mycket,  och  afven  under  den  forutsattning,  attku- 
Ian,  trots  detta,  framkallat  en  haftigare  bl6dning  Ukn  Karl 
Xn:s  s^rade  fot,  hade  denna  ej  hunnit  medfora  blekhet  i 
ansiktet  sSl  raskt  som  Poniatowski  och  Lewenhaupt  iakt- 
togo  denna  fargforSndring  i  konungens  ansikte.  Det  var 
s&lunda  icke  blodforlust,  det  var  den  haftiga  smirtan^ 
och  dess  s.  k.  shockverkan  pk  nervsystemet,  som  kom  t.  o. 
m.  den  hardige  Karl  XII  att  blekna  omedelbart,  som  skot- 
tet traffat  honom. 

Antiseptisk  s^rbehandling  var  okand  anno  170Q.  I 
och  for  sig  var  det  sSlunda  sannolikt,  att  en  infektion  skulle 
upptrSda  i  den  sSrade  foten.  Den  tyckes  hafva  visat  sig 
fullt  tydligt  senast  redan  tvk  dagar  efter  skottet,  6k  Neu- 
mann tillkallades  och  fann,  s3som  han  uttrycker  det,  s3ret 
angripet  af  brand  och  konungen  med  stark  s^rfeber,  hkde 
lokala  och  allmanna  infektionssymptom  s^lunda. 

Uppgifterna  i  denna  punkt  hos  tv3nne  rent  historiska 
kallor,  Siltmann  och  Nordberg,  gifva  trots  sin  kirurgiska 
otydlighet  i  uttrycken,  stod  for  ett  sSdant  p3st&ende  som 
Neumanns. 

Sk  sager  den  forre,  att  konungen  natten  till  den 
20  juni  hade  stark  feber  och  var  mycket  orolig,  hvarfor 
han  dagen  dirpk  lat  3derl3ta  sig,  hvarefter  nSgon  forbatt* 
ring  intradde  och  ^den  stora  svulsten»,  som  Siltmann  kallar 
det,  andrade  sig. 
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Nordberg,  som  i  sin  egenskap  af  konungens  faltprast 
sakerligen  hade  tilltrade  till  bans  sjukrum  och  s&g  bonom 
med  egna  dgon,  omtaiar,  att  nigra  dagar  efter  skottet  slog 
sig  »kallbrand»,  sSsom  ban  ocks&  kallar  det,  »til]  blessuren 
ocb  steg  sk  bdgt  som  dfver  kn3t». 

Harigenom  fullstandigas  ocksS  Neumanns  korta  med- 
delande.  Till  den  lokala  infektionen  i  foten  bar  tydligen  kom- 
mit  en  infiammatorisk  ansvallning  af  venstra  underbenet, 
sannolikt  med  rOda  strimmor  i  dess  bud,  lymfkarlsinflam- 
mation,  lympbangit,  det  bela  bilden  af  bvad  som  i  v&ra 
dagar  gemenligen  pl3gar  kallas  »blodf5rgiftning».  En  si- 
dan  tydning  bar  fullt  kirurgiskt  fog  f5r  sig^  ocb  man  kan 
dSrfor  med  goda  skal  viga  det  p&stSendet,  att  Karl  XII:s 
tillst&nd  de  fdrsta  dagarne  efter  skottet  varit  ganska  kritiskt. 
Hade  febertermometer  varit  i  bruk  denna  tid,  bade  den  sa- 
kerligen  visat  en  temperatur  af  3Q°  ocb  40^  grader.  Nord- 
berg  sSger  ocks&,  att  bkde  doktorer  ocb  faitskarer  just  vid 
denna  tid  gifvo  allt  bopp  om  konungens  lif  inom  24  tim- 
mar  forloradt. 

De  kritiska  dagarna  tyckas  bafva  varit  ungefar  tre. 

En  fdrbSttring  intrSdde  emellertid  i  den  sSrsjuke  Karl 
Xlhs  tillst&nd  utan  att  det  &tminstone  omtalas,  att  n&got 
operativt  ingrepp  gjordes  i  foten.  Mar  sk  ej  skett,  Sr  denna 
fdrindring  till  det  bSttre  att  s5ka  dSruti,  att  s&ret  i  foten 
sjelfrenade  sig,  fdr  att  nu  anvanda  ett  slidant  uttryck,  till- 
rackligt  fdr  att  de  baftigaste  akuta,  infektionssymptomen 
skulle  I3gga  sig.  Nordberg  uppgifver  som  anledning  till 
fdrbattringen  en  svettkur,  som  konungen  underkastade  sig, 
motvilligt  ocb  endast  efter  mycket  dfvertalande,  en  mot- 
villigbet  mot  anv3ndning  af  medicin,  som  Karl  XII  visade 
h3r  vid  Poltava  likasom  i  allmSnbet  ocb  som  dkade  bans 
omgifnings  redan  forut  stora  bekymmer  f6r  den  kunglige 
patientens  vederfSende. 

Fdr  fotskadans  natur  af  kross^r,  bvari  en  b3ftig  in- 
fektion  upptradt,  talar  vidare  med  all  dnskvSrd  tydligbet 
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den  skildring  af  sirets  fSrIopp  frin  "/s  och  framit  till  un- 
gefar  "/g,  som  lemnats  af  Hultman.  »Efter  fSrsta  behand- 
Irngen  yppades»  sager  han,  *i  foten  mycken  vark  och 
smirta,  der  uppvarkte  sex  stycken  hil,  som  sedan  uti  den 
starka  hettan  starkt  uppsvillde,  hvilket  faitskareme  sokte  fk 
bort  genom  bestrykning  med  bl&stenen»,  d.  v.  s.  koppar- 
vitriol  i  substans. 

Den  till  sondagen  27  juni  intradda  och  ih&llande 
forbattringen  Slv  naturligtvis  att  tyda  sk,  att  de  akuta,  lokala, 
inflammatoriska  symptomen  i  foten  och  underbenet  bestamdt 
lagt  sig,  hSrmed  febern  fdrsvunnit  och  konungens  allminna 
tillstand  hdjt  sig. 

Fdr  s&rets  natur  af  orent  och  rikligt  afsondrande  tala 
ocks^  de  tata  omllggningarna,  ej  mindre  in  tre  g&nger 
dagligen,  under  farden  till  Turkiet. 

Neumann^  operation  ^77,  dS  han  ur  konungens  fot 
aflagsnade  bland  annat  ett  stycke  afdodt  ben,  eller  som  v&r 
tids  term  dtrk  lyder,  utforde  en  sekvestrotomi,  var  ett  fulit 
berattigadt  ingrepp,  fdrutan  hvilket  den  slutliga  lakningen  med 
stor  sannolikhet  skulle  l&tit  vanta  pi  sig  annu  I3ngre  Sn  som 
nu  skedde,  borjan  af  September.  Enligt  Fryxell  skulle  Neu- 
mann fdrm&tt  Karl  XII  att  till&ta  denna  operation  endast 
genom  att  for  honom  framh&lla,  att  benet  i  annat  fall  mUste 
amputeras,  sk  att  konungen  sedan  hvarken  skulle  kunna  gk 
eller  rida. 

Neumann  sager  ju  sjelf,  att  det  var  en  led  ur  den 
midtre  t&n,  som  han  genom  sitt  ingrepp  aflagsnade.  Strangt 
efter  ordalydelsen  taget,  inneb^r  ju  detta,  att  det  var  en  af 
falangerna  i  tredje  tkn,  som  bortopererades.  Det  var 
emellertid  ett  storre  benstycke,  som  aflagsnades.  Vid  1859 
krs  besiktning  af  Karl  XII  hittades  namligen  i  kistan  vid 
den  dodes  venstra  fot  i  en  h\k  sidenpSse  nedlagdt  ett  stycke 
ben,  som  besiktningsmannen  ans&go  vara  frSmre  3ndan  af 
ett  mellanfotsben.  F.  W.  Scholander,  hvilken  som  teck- 
nare  var  vid  besigtningen  narvarande,  har  ritat  af  det  i  ett 
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bref  af  V'j  1859  till  sin  van  P.  A.  Save.  Teckningen  Sr  vis- 
serligen  summariskt  gjord,  men  lemnar  dock  intet  tvifvel 
dfrigt,  att  det  ifragavarande  benet  var  frSmre  Sndan  af  ett 
mellanfotsben  och  af  dess  storiek  att  doma  hdrande  till  tredje 
mellanfotsbenet. 

G&r  man  till  Neumanns  ofvan  n3mnda  kirurgiska  kol- 
legium  och  dess  redogdrelse  fdr  skottskador,  styrkes  man 
ytterligare  i  den  uppfattningen,  att  Karl  XII:s  blessyr  vid 
Poltava  var  ett  kross&r.  Sk  beskaffade  voro  nSmligen  skott- 
skador  i  allmanhet  denna  tid. 

Det  framg&r  redan  af  den  Neumannska  handskriftens 
allmanna  definition  p&  ett  skotts&r.  Ett  s&dant  beskrifves 
namligen  vara  just  »en  kontusion,  en  krossning  af  de  mjuka 
och  hftrda  delarne,>  beroende  dlrpS,  att  kulan  pk  grund  af 
sin  storiek  och  form  kunde  tranga  in  i  kroppen  endast  med 
stort  v&ld. 

Vidare  omtalas  s&som  ett  af  kannetecknen  pk  ett  skott- 
s&r  de  fargf5r3ndringar,  som  de  ^stadkommo  i  den  traffade 
kroppsdelen.  Denna  blef  namligen  forst  biek,  sedan  »him- 
melsbia-grdn»,  det  vill  med  andra  ord  saga  fdrst  tillfailigt 
blodfattig  och  sedan  genomldpande  de  vanliga  fargskiftnin- 
garne  vid  uppsugning  af  en  under  huden  beiagen,  tydligt 
uttalad  blodutadring,  allt  uppkommet  genom  den  stora, 
runda  kulans  tryck-  och  kontusionsverkan. 

i  full  dfverensstammelse  med  den  egenskapen  hos 
denna  tids  skottskador  att  vara  hoggradigt  kontunderande, 
star  ocksa  den  uppgiften  hos  Neumann,  att  de  voro  mycket 
litet  biddande,  sa  framt  ej  nagot  stdrre  karl  blifvit  skadadt, 
och  kontusions-  krossverkan,  fick  ocksa  tjena  som  fdrkla- 
ring  pa  de  svara  och  elakartade  komplikationer,  som  man 
tydligen  var  van  att  se  upptrada  vid  skottsdr.  En  sarskild 
omnamnd  komplikation,  den  langvariga  varbildningen,  an- 
sags  bero  pa  luften,  dels  dennas  beroring  med  saret,  dels 
att  kulan  fdrde  luft  in  i  detsamma. 

Med  en  sadan  uppfattning  ar  det  icke  forvanande.att 
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i  Neumanns  kollegium  lasa,  huruledes,  s§som  det  basta 
medlet  att  fi  ut  kulan,  ofdrfSradt  rekommenderas  —  fing- 
rarne,  ehuru  instrument  fdr  detta  andam&l  funnos  att  tillg&. 

Utom  aflSgsnandet  af  kulan  var  skottsirbehandlingens 
forsta  uppgift  att  befria  s&ret  frin  grdfre  mekantska  forore- 
ningar,  s&som  kladesbitar,  splittror  af  ett  eller  annat  slag 
och  Idsa  benbitar.  Det  var  ju  just  detta,  som  Martin  Rol- 
ler gjorde  fdrmtddagen  den  17  juni. 

Denna  mekaniska  rengdring  af  skrtt  var  dock  ej  det 
viktigaste  i  behandlingen.  Detta  utgjordes  af  »sjelva  cu- 
ren»  sk  kallad.  Principen  for  den  var  att  »sdka  bibehftlla 
de  oskadade  karlen,  rena  de  forderfvade  genom  en  varbild- 
ning  ocii  framfor  allt  akta  sig  fdr,  att  icke  n&gon  kronisk 
sdrnad  uppstod.»  Detta  &r  ju  nigra  allmanna  synpunkter, 
hvarefter  man  kan  antaga,  att  ocksi  Karl  Xlhs  fot  behand- 
lades. 

Fr4n  rent  kirurgisk  historisk  synpuhkt  erbjuder  Karl 
XII:s  skr  i  foten  vid  Poltava,  som  synes  af  ofvan  lemnade 
framstailning,  intet  sSrskildt  anmSrkningsvardt.  Skottskadan 
i  och  fdr  sig  var  likadan  och  behandlades  som  m&ngen 
annan  den  tiden. 

Nej,  det  ar  vordet  markvardigt  genom  mannen,  som 
traffades  diraf,  och  framfdr  allt  darfdr,  att  han  genom  det- 
samma  sattes  ur  stSnd  att  till  hSst  folja  och  leda  sina  trup- 
pers  rorelser  under  den  alira  stdrsta  delen  af  bataljen  vid 
Poltava. 

Den  kunglige  patientens  sStt  att  vara  skvSA  vid  sjelfva 
olyckstillfallet  som  under  skadans  vidare  forlopp  bidrager 
dessutom  i  sin  mkn  att  framhifva  ett  par  k3nda  sidor  af 
hans  personlighet,  den  starka  pliktk3nslan  och  den  stora 
sjelfbeherrskningen. 

Den  17  juni  vid  Poltava  var  en  militSrt  taget  myc- 
ket  viktig  dag.  De  ryska,  mycket  allvarligt  menade  f6rs6- 
ken  att  da  g&  ofver  Worskia,  dels  midt  emot  staden  dels 
vid  Nisch.  Mliny  m&ste  med  all  kraft  tillbakavisas.  Det  var 
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namlfgen  ett  hufvudintresse  for  ledningen  pk  den  svenska 
sidan  att  h&lla  fdrbindelsen  med  Kritn  och  Tatarkanen  6f- 
ver  Worskla  s3rskildt  vid  Nisch.  Mliny  klar. 

Det  ar  i  medvetande  af  sina  trSngande  flltherreplikler 
fdr  dagen  harutinnan,  som  Karl  XII  befaller  Poniatowskt 
att  hftlla  tyst  med  olyckan  och  som  konungen  lemnar  vad- 
stallet  vid  Nisch.  Mliny  forst  sedan  han  dfvertygat  sig  om, 
att  man  har  icke  hade  stdrre  fientliga  krafter  emot  sig. 
Ledd  af  samma  tanke  ar  det,  som  han  rider  de  tolf  kilo- 
meterna  rundt  Poltava  till  de  svenska  verken  vid  Worskla 
dster  och  nordost  om  staden,  mot  hvilka  ryssarna  fdr  da- 
gen riktade  sitt  hufvudanfall.  Han  passerar  under  den 
ridten  fdrbi  sitt  kvarter,  dar  fdrbindning  vSntade  honom. 

Vid  sammantrSffandet  med  Oyllenkrook  ar  blekheten 
i  Karl  XII:s  ansikte  tydligen  alldeles  forsvunnen,  ty  under 
samtalet  med  konungen  mSrker  Oyllenkrook  hvarken  i 
bans  ansikte  eller  hans  sStt  att  vara  for  dfrigt,  n&got 
som  tyder  p&,  att  han  har  en  svftrt  s&rad  man  framfor  sig, 
an  mindre  namner  Karl  XII  nigot  om  sin  skada  fdr  Oyllen- 
krook. Nar  derfdr  generalmajor  Lagercrona  en  stund  dir- 
efter  i  hastigt  fdrbigdende  omtalar  fdr  Oyllenkrook,  att 
kungen  vore  skjuten,  ar  det,  som  Oyllenkrook  framkastar 
sin  fdrskrackta  fr&ga,  om  kungen  var  dddsskjuten.  Mindre 
olycka  kan  ej  Lagercronas  budskap  innebira,  menar  Oyl- 
lenkrook, dk  han  sa  nyss  fdrut  sett  och  hort  konungen 
till  synes  oskadd  gifva  honom  sina  order. 

Fdrst  nar  Karl  XII  dfvertygat  sig  om,  att  det  ryska 
hufvudanfallet  fdr  dagen  vid  Worsklaverken  misslyckats 
och  fdrst  sedan  han  inspekterat  hela  fdrsvarslinien  begifver 
han  sig  till  sitt  kvarter  I  och  fdr  v&rd  af  foten  och  anlan- 
der  dit  efter  att  hafva  ridit  ytterligare  omkring  7  kilometer. 

Beherrskad  i  det  sista,  vill  han  har  sjelf  stiga  ur  sa- 
dein,  satter  pk  ryttares  vanliga  vis  den  venstra  foten  mot 
stigbygein,  de  sdndriga  fotbladsbenen  rdras  mot  hvarandra, 
smartan  blir  honom  dfverm9ktig,  han  ar  nara  att  svimma 
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och  falla  och  mdste  baras  in  i  sitt  rum.  Hultmans  berattelse 
i  delta  stycke  bar,  med  hinsyn  till  sdrets  sannolika,  sv&rartade 
beskaffenhet,  den  kirurgiska  trovardighetens  pr3gel. 

Vid  forsta  behandlingen  under  Rolfers  bander  visar 
konungen  »en  mer  an  allgemefi  b&de  kropps-  och  sinnes- 
styrka  och  s&  liten  kantzia  af  dmhet  och  otolighet>,  att  ban 
sjelf  bSller  fram  foten  SA  Rolfer  och  att  ingen  af  de  narva- 
rande  behofver  under  operationen  gdra  Hans  Majestit  »n&- 
gon  tienst  och  handrackning:^,  sager  Gdran  Nordberg. 

Om  samma  sjelfbeherrskning  och  motst&ndskraft  mot 
fysisk  smarta  under  det  vidare  fdrloppet  af  skottskadan, 
talar  Hultman,  dk  ban  sager,  att  >fastan  det  var  en  stor 
smSrta  i  synnerhet  under  hettan,  gaf  Hans  Majestat  sig 
Gudi  lof  mycket  litet  dervid  och  foga  derom  aktade.» 

En  historiker  i  nyaste  tid,  Ernst  Carlson,  har,  som 
bevis  pi  Karl  Xll:s  okSnslighet  vid  fdrsta  behandlingen, 
omtalat,  att  konungen  dk  med  egen  hand  skar  bort  en  del 
dddkott.  Taget  i  den  meningen,  hvari  Carlson  bar  sanno- 
likt  brukat  ordet,  namligen  svallkdtt  eller  for  rikliga  s.  k. 
granulationer,  bar  Karl  XII  icke  kunnat  skSra  bort  sSdana 
vid  forsta  behandlingen,  ty  de  hafva  ej  hunnit  bildas  under 
de  fk  timmarna  mellan  skottet  och  fdrsta  behandlingen. 

Sin  upprinnelse  har  nog  denna  Carlsons  uppgift  uti 
Hultmans  berattelse,  d'ir  denne  omtalar,  hur  Karl  XII  tog 
saxen  af  faltskarerne  och  sjelf  klippte  bort  de  starkt  upp- 
svallda  kanterna  kring  fistelsiren  i  foten,  nar  han  skg  huru 
faltskarerne  forgafves  sokte  behandia  dem  med  >bl4stenen», 
som  ofvan  namnts  kopparvitriol  i  substans.  Det  ar  val 
denna  Hultmans  anteckning,  som  gifvit  upphof  ocksa  till 
den  ofta  upprepade  berattelsen,  att  Karl  XII  med  egen  hand 
plockat  benbitar  ur  sin  sonderskjutna  fot,  nagot  som  fdr- 
fattaren  ej  funnit  bestyrkt  i  sina  kallor.  Det  mk  tiliaggas, 
att  dylika  af  svallkdtt  uppsvailda  kanter  ej  aro  mycket  dm- 
mande,  men  det  visste  val  ej  Karl  XII,  da  han  satte  saxen 
till  dem. 
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Afven  om  man  rSknar  med  de  mojiigheterna,  att  Nord- 
bergs  och  Hultmans  odelade  hangifvenhet  och  beundran 
for  deras  herre  och  konung  kanske  fSrstorat  hans  sjelfbe- 
herrskning  och  hSrdighet  under  behandlingen  af  s&ret,  maste 
man  dock  villigt  medgifva,  att  det  var  ett  kraftprof  ofver 
vanligt  matt,  som  Karl  XII  visade  den  17  juni  1709,  d& 
han  red  de  omkring  19  kilometerna  med  sin  ordentHgt 
sondertrasade  fot  och  af  denna  vagstracka  Stminstone  12 
kilometer  for  att  fylla  en  bjudande  faltherreplikt,  ej  en  en- 
vis  mans,  som  man  vid  forsta  p&seendet  kunde  tycka,  ond- 
diga  uth&Highetsfdrsdk. 

•  Trots  den  omilda  behandlingen  af  foten  under  sjelfva 
slaget,  dk  Karl  XII  skakade  fram  pk  sin  histb&r,  lyftes  ur 
och  i  den  och  upp  och  ned  pi  ett  par.  hSstar,  med  flere 
sannolikt  haftiga  rorelser,  ISter  han  sig  detta  icke  bekomma, 
bibehSller  sin  sinnesnarvaro  och  rSddar  genom  sina  klara 
och  bestamda  order  i  sista  stund  allt  hvad  raddas  kunde 
af  sin  vikande  har. 

Afven  den  starkaste  brytes  dock.  SS  tyckes  hafva 
varit  fallet  med  Karl  XII  om  morgonen  29  juni  i  Nov. 
Senschari,  nar  han  gaf  det  frSn  hans  mun  alldeles  ovanliga 
svaret  till  Duben  »ja,  ja  gor  som  /  viljen».  Men  d^  hade 
ju  ocksa  den  kunglige  patienten,  nyss  fdrblttrad  fr^n  ett 
allvarligt  sjukdomstillstSnd,  varit  i  rdrelse,  spSnning  och 
sysselsattning  irkn  sondagsaftonen  27  juni,  under  natten 
till  bataljdagen  den  28:de,  under  hela  den  dagen  och  slut- 
Ifgen  en  del  af  natten  till  29  juni. 

Om  sin  skada  i  foten  har  Karl  XII  sjelf  yttrat  sig  i 
ett  par  bref  till  system,  prinsessan  Ulrika  Eleonora. 

De  aro  bida  frSn  Bender  det  ena  af  Vs  1709,  det 
andra  af  1712. 

I  det  fdrra  s3ger  han:  »Jag  har  ock  bekommit  ett  faveur  i 
foten  nSgra  dagar  fdr  slaget,  som  hindrat  migh  pi  een  tidh 
att  rida.  Men  nu  innan  kivt  hSppas  iagh  hamta  in  dhen 
skadan,  att  iagh  pk  en  tidh  mkst  forsumma  migh  ridningen». 
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Det  Sr  ju  kort  och  godt  likasom  om  benbrottet  vid  Krakau 
och  som  i  allminhet,  dk  Karl  XII  talade  om  sig  sjelf. 

Men  anmarkningsvardt  ar  dS  det  senare  brefvet.  Med 
prinsessan  Ulrika  Eleonoras  skrifvelse,  hvarpS  det  utgor 
svar,  hade  fdljt  en  supplik  fran  grefvinnan  Lewenhaupt, 
maka  till  den  vid  Perevolotjna  kapitulerande  generalen.  Oref- 
vinnan  Lewenhaupt  anhdil  i  sin  skrift  om  ett  mildare  be- 
ddmande  af  hennes  makes  itgdrande  vid  det  tillfSllet.  I 
sitt  svar  forebr&r  sig  nu  Karl  XII,  att  ban  glomde  gifva  de 
order,  som  Lewenhaupt  och  Creutz  allenast  visste  om  kt 
alia  andra  generaler  och  ofverstar,  som  dar  voro.  Sk  fort- 
satter  Karl  XII:  »Jag  hade  i  tankar  att  sSga  dem  alia  till 
derom,  men  som  mycket  smisysslor  och  bestallningar  fdre- 
fdll  och  derhos  m&ste  jag  kSbbla  med  &tskillige'och  hade 
derhos  till  gdra  med  FaltskSrernas  forbindning,  allts&  gidmde 
jag  bort  s9ga  sk  ordentligt  till  kt  alia  om  orderna,  som 
jag  bort  och  det  var  ett  stort  fel  af  mig.  Dock  kan  n^got 
undskyllas  efter  som  jag  var  blesserad  och  ibiand  mkstt 
laga  om  foten,  sk  kunde  snart  n&got  fdrfalla  i  gidmska, 
heist  Mskillige  af  dem,  som  friske  voro,  mycket  litet  p&- 
minnte  utan  sokte  allenast  beklaga  sig,  som  den  g&ngen 
var  belt  on6digt  och  mycket  skadeligt». 

Har  anfores  ju  bland  annat  skadan  i  foten  som  en 
fdrmiidrande  omstandighet  for  den  uteblifna  ordergifningen 
till  alia  generaler  och  ofverstar.  Den  skadan  har  icke  varit 
obetydlig,  som  framkallat  en  undskyllan  fr&n  Karl  XII  fdr 
bans  eget  handlande! 


»Hans  Kongl.  Maij:ttz  allernSdigste  forordning  till  un- 
derdSnigst  follie  ahr  dhen  uthaff  Kongl.  Maijrttz  Troomann 
General  major  och  Ofwerste  ofwer  Kongl.  Lijff-regement 
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till  hist,  hdchwahlbrne  Herr  Baron  Jacob  Spens  till  Exa- 
men  hijt  remitterade  bardberaregesall  Melcher  Neuman 
widh  nampn  uthi  Kongl.  Archiatrj  wahlbme  Herr  Urban 
Hiernes  nirwaro  uthaff  ahtskilliga  dhertill  forordnade  denne 
Chirurgiae  Societetens  leedamddter  Anno  1700  dhen  16,  23 
och  30  Januarj  uthi  dhe  Chirurgien  angSende  stycken,  medh 
dhess  dehr  TijII  horige  Manual-Operationes  giorande  or- 
dentligen,  examinerat  worden;  och  effter  som  han  Neu- 
man dher  uthinnan,  icke  allenast  pk  dhe  honom  fdrestaldte 
fr&gor  tillborligen  ratt  och  wahl  swarade  uthan  ocks&  dhe  der- 
till  horige  Manual-Operattoner  i  sSl  m&tto  forrattadhe,  och  sig  i 
alt  sileedes  betedde,  att  wahlbemelte  H:r  Archiatern,  —  som 
ocksk  i  Synnerheet  alia  dS  narvarande  Leedam66ter  ett  ser- 
deles  noijie  pi  hans  Capacitet  hade:  Ty  blifwer  hqnom 
Melcher  Neuman  s&dant,  sanningen  till  styrkio,  hermedh  be- 
horigen  attesterat,  och  med  Societetens  wahnlige  Sigill  be- 
krafftadt,  som  skiedde  i  Stockholm  d.  31  Januarj  khr  1700. 
Uppi  Lofl.  Societetens  wagnar 
Hans  Schultz 
Director ». 


A  originalhandlingen  till  examensbetyget  finnes  sigillet 
stampladt  i  midten  af  en  fyruddig  stjerna  af  hvitt  papper, 
som  tydligen  forvarats  lost  och  sarskildt  pSsatts  betyget. 
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Bilaga  II. 

Neumanns  Tro-  och  Huldhetsed  samt  Embetsed 
vid  Regementet. 


Tro  och  Huldhetsed. 


»Jag  Melchior  Neumann  lofwar  och  swShr  widh  Oudh 
och  hans  hehga  Ewangelium  att  Jagh  will  och  skall  fdr  min 
ratte  Arfkonungh  hafwa  och  h&lla  den  Stormechtigste  Ko- 
nungh  o.  Herre,  Herr  Carl  den  XII,  Sweriges  Giotes  och 
Wandes  Konungh,  Stoorfurste  till  Finland,  hertigh  uthi 
Skftne,  Estland,  Lijffland,  Carelen,  Brehmen,  Werden,  Stet- 
tin, Pommern,  Cassuben  och  WSnden.  Furste  till  Rugen, 
herre  ofwer  Ingermanland  och  Wismar,  Sk  och  Pfaltzgrefwe 
widh  Rehin  i  Beijern  till  Juhlich,  Clef  we  och  Bergen  Her- 
tigh, och  effter  hans  Kongl.  May:stz  dSdelige  frSnfalle,  det 
Oudh  nadeligen  fordroije,  den  Kongl.  arfwingen,  sS  och 
arfwinge  effter  arfwinge,  som  till  fSllie  af  det  Kongl.  Hu- 
sets  fullkombliga  arfsrStt  till  Rijket,  och  effter  Successions- 
ordningen  komma  till  att  besittia  den  Kongl.  Thronen.  Jag 
skall  och  wara  hans  Kongl.  Majest.  min  alJernidigste  Ko- 
nungh  een  huldh  trogen  och  redligh  tienare  och  under- 
s&htare  och  alia  det  Kungliga  waldet  tillhdrige  rittighee- 
ter  och  formShner,  efter  yttersta  forst&nd  och  form&go  i 
acht  taga  och  fdrswara.  Jagh  skall  och  l&ta  migh  ange- 
ISget  wara  att  frSmja  och  befordra  alt  hwad  som  Kongl. 
Majest.  uti  en  eller  annan  mStto  till  trogen  tienst  lander, 
hindra  och  afwarija  hans  Kongl.  Mayistz  och  dess  Rijkes 
skada  och  fordarf  samt  i  tijd  tillkannagiffwa  om  jag  mar- 
ker nkgoi  sSdant  i  fSrde  wara. 

Embetsed  0- 

Jag  skall  och  ratta  mig  efter  Krigsz-Articlerne,  dem 
efter  min  yttersta  formSgo  efterkomma  och  fullgiSra.  Jag 

Denna  del  af  eden  aflades  i  omedelbar  anslutning  till  Tro 
och  Huldhetseden.   Det  bar  meddelade  formularet  for  Embetseden  ar 
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will  och  skall  jemwShl  willig  och  flitig  wara,  at  waka  och 
arbeta  till  Konungens  och  Rijkets  bSsta,  det  ware  sig  hwad 
det  will  och  hwar  det  befalles,  mina  f6rm9n  och  officerare, 
hdgre  eller  Idgre,  skall  jag  lydig  och  hdrsam  wara,  i  alt  det 
de  till  Konungens  och  Rijkets  tienst  biuda,  och  mig  fdr 
Gud,  Konungen,  Rijksens  StSnder  och  hwar  redelig  man 
fdrswarligit  wara  kan.  IfrSn  det  Regemente  och  Compag- 
nie  som  jag  underhdrer,  skall  jag  eij  wijka  eller  mig  un- 
danddlja,  utan  sk  ofta  det  befalles,  och  s&  ISnge  lif  och 
macht  i  mig  Sr,  stadigt  och  willigt  fdlija  och  arbeta,  samt 
mig  si  i  det  ena  som  det  andra  sk  som  en  redelig  och 
skyldig  tiinare  bdr  fdrh&lla,  bide  i  det  kali  jag  nu  hafwer 
sa  w3h]  som  det  framdeles  mig  ombetros  och  bef alias  kan, 
detta  alt  will  och  skall  jag,  utan  pMund  och  arga  list,  tro- 
ligen  och  redeligen  h&lla.  Sk  sandt  mig  Gud  hieipe  till 
lif  och  siihl». 


En  stor  Faitkista  enligt  Inventering  1696,  1697  o.  1712. 

>Een  stoor  Fait  Kijsta  af  Eek  med  Jarnbeslag,  och 
LScket  med  swart  LSder  dfverdragit,  samt  der  till  hdrig 
Liis  och  Nyckel,  och  ar  Rummen  op  i  Locket,  hwarutin- 


fr&n  omkring  1720  och  var  gemensamt  for  regementsfiltskarer,  deras 
gesaller,  pukslagare,  trampetare,  hautboister,  hofsmeder,  sadelmakare, 
pistolsmeder,  regementsvablar,  trumslagare>  pipare  och  profossen. 
Trots  noggrant  letande  bar  forfattaren  ej  lyckats  pitraffa  hvarken  Neu- 
manns eller  n&gon  annan  regementsfaltskars  ed  for  1700.  nagon 
ny  forordning  om  formularet  for  dessas  edging  ej  utkom  1700—1720 
torde  det  bar  meddelade  formularet  dock  komma  edg&ngen  1700  myc- 
ket  nara. 
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nan  dhe  der  befintlige  Instrumenter  liggia  med  rddt,  (violet) 
lader  uthfordrade,  uthi  hwilken  F21t  Kijsta  ligger 

Op  i  L&cket. 
1  Trepan  best&ende  af  16  der  till  horige  stycken. 
1  Axeldrag  bestftende  af  4  eller  7  stycken. 
1  Stoor  Beens^  medh  dess  Spennare. 
1  Stoor  krookknijf. 

1  Lijten  hufwuds&g  medh  dess  Spennare. 

1  Stoor  Abbetsser  eller  afbijtetingh. 

1  Dito  lijten. 

1  RSter  Bistorie  Sax. 

1  Dito  Krumb  Sax. 

1  Meissell. 

2  Cauteresier  eller  brenn  Jern. 
2  Skarande  Bistorier. 

1  Tande  Tftngh. 
1  Snabel  T&ngh. 
1  Mundskruf. 
1  Kugel  T^ngh. 

1  Pelican  med  3  haakar,  hwaraf  tw&  stycken  losa. 
1  Geisfuss. 

1  Zug  eller  drag  med  Messing  trissa  och  der  till  hdrige 

Streck  och  Jernskruf. 
1  Silfwer  Catheter. 

7  Stycken  Krokuga  och  rata,  stora  och  smk  hafftn&hlar. 
1  Buxbohms  Chlistir  Canal,  jempte  en  Spruta  af  messing 

med  2:ne  Roor  uthi  ett  TrSfoutral. 
1  Medicins  wicht  ifrin  ett  untz  till  ett  gran  med  der  till 

hdrige  wichtsk&Shl. 
1  Swamp. 

Uthi  Ofwersta  Rummet. 
80  stycken  Stoora  och  smk  Glaasflaskor. 

Mitt  uthi. 
1  tohm  LSda  till  bindlar  och  annat. 

Uthi  Tredie  Rummet. 
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3:ne  Lador  medh  50  (53)  stycken  tomma  storre  och  min- 
dre  Glaasflaskor. 

Uthi  Fierde  Rum  met. 

2:ne  Thoma  lidor,  uthi  den  ena  ligger  en  mortell  af  Malm 
med  dess  mortell  stdot  och  en  Spada  af  Jern  att  stryka 
Plaster  med;  uthi  den  andra  LSdan  2me  messings- 
pannor,  best&ende  af  en  lijten  och  en  stSrre  till  Plas- 
ter. Anno  1712  i  Fjerde  Rummet  En  kopparpanna 
till  plaster,  Een  swamp,  kli^tirpipa  och  een  medicins 
wigt  ifr^n  ett  untz  till  ett  gran  med  dess  tillhorige 
wigtsk&hl. 


Bilaga  IV. 

En  liten  faitkista  enligt  Inventering  1696  o.  1712. 

»Een  lijten  Fait  Kijsta  af  Eek  med  Jern  beslagen  och 
LScket  med  swart  LSder  ofwerdragit,  sampt  der  till  hdorig 
Lis  och  Nyckel,  hwar  uthi  inga  instrumenter  3ro  uthan 
allenast  effterfdiliande  Pertzediar  nembhn. 

Uthi  Ofwersta  Rummet. 
49  (54)  stycken  storre  och  smarre  glaasflaskor. 

Uthi  Andra  Rummet. 

1  Tohm  L&da. 

Derunder  igen  tre  L&dor,  uthi  hwilka  finnes  58  styc- 
ken stdrre  o.  smirre  glasflaskor. 

Uthi  Fierde  Rummet  2  14dor,  hwaraf  den  ena  Tohm, 
men  i  den  andra  ligger  een  mindre  mortell  o.  stdtell  af 
metall,  an  uthi  de  stora  Faltkistor  finnes,  sampt  medicins 
Wicht  ifrftn  Een  Half  Untz  till  gran,  och  een  der  till  hSrig 
Wicht  SkikU. 
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Bilaga  V. 


Hoffditskdren  Valentin  Emrichs  fSrslag  till  medicinsk 
fdltutrustning  fdr  drabanterna. 


Til  hdrsambste  fdllie  af  h5gwilbome  H:r  Ofwerste 
Leutenantens  gunstiga  befallning  opsittes  hSr  dhet  som 
betarfwas  wijdh  Kongl.  Maij:ts  Drabanter,  dir  dhe  skulle 
blifwa  Commenderade  till  FSlt,  att  6k  hafwa  wijd  handen 
fdr  siuke  och  blesserade,  som  fdllier 

1.  Een  Feldtkista  medh  tillhdrige  Instrumenter. 

2.  Een  wang  till  feldtkistans  fortbringande  med  tillhdrige 
Sehlor. 

3.  Medicamenter  fdr  200  Dal.  S:mt. 

4.  Ett  par  wetskor  att  bruka,  dar  n&gon  Commendering 
eller  filtslag  skulle  skee,  att  der  uti  kan  hafwas  till 
fdrsta  forbandetz  nddige  Medicamenter  och  Instru- 
menter. 

5.  Linne  till  bindor  Compresser  och  pl&ster  duch  f6r  30 
D:r  S:t. 

6.  Twanne  hastar  till  wagnen,  som  feltkistan  stSr  p&. 


»Odmjukt  Memorial. 


Hdgwalborne  H.  Ofwerst  Lieutenantens 
Odmiukaste  Tienare 
Valentin  Emrich. 

Stockholm  d.  12 
Martij  A:o  1700». 
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Bilaga  VI. 

Medicin  utlemnad  till  de  karelska  ryttarne  mars  1700. 

I  det  skick  densamma  hSx  framlSgges  3r  bilagan  resul- 
tatet  af  en  redigering  och  bearbetning  af  originalhandlingens 
uppgifter  genom  Apotekare  Arthur  Winberg  i  Enh6r- 
ningen  i  Stockholm,  hvilken  dirmed  benlget  varit  fdrfattaren 
behjelplig.  I  stlllet  fdr  preparatens  i  originalet  starkt  fdrkor- 
tade  latinska  namn  Slto  dessa  hSr  fullstindigt  utsatta,  sk 
Mngt  det  varit  mSjIigt  att  i  samtida  farmakop^r  Sterfinna 
dem,  framfdr  allt  i  Pharmacopoeja  Holmiensis  af  1686,  hvar- 
ur  de  fiesta  preparaten  3ro  tagna.  Originalets  gamla 
medicinalvikter  och  beteckntngarna  hSrfdr,  nSrmast  efter 
preparatens  namn,  aro  uteslutna;  bibeh&Ilna  d2remot  de 
samtida  prisema  i  daler  kopp:mynt.  Vid  bearbetningen  till- 
lagda  3ro  de  tvenne  kolumnerna  till  hdger,  innehillande 
den  ena  uppgifter  om  de  olika  preparatens  hufvudbest&nds- 
delar,  den  andra  viktsmSngden,  dfverfdrd  till  nutida  vikt, 
in  summa  for  dem  alia  med  vikten  uppgifven  i  det  nlr- 
maste  42  kilo. 


Fdr  Hanns  Kongl.  Maijtz  Carelska  Regemente  til  hist 
ahre  Effterfolliande  medicamenter  lefwererat  uthi  dess 
Regementz  kistor  nembl. 


1700  Martij  22. 


Kopp:r 
mi. 

D. 

ore 

^lastrum  Sticticum  Crolli 

10 

Pldster  biyoxid-  med  ett  20  tal 
olika   amnen  hufvudsakligen 
gummihartser  jemte  pulveri- 
serade  egyptiska  mumier,  ko- 

720  gram 
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EmpL  Diapalms  

»     Sperms  Ranarutn  

»  Oxycroceum  

»  Emolliens  

>  Stomachale  

»     Diachylon  simplex  

»     Diachylon  cum  gum 

mis  

>  ad  Rupturas  


Bethonicum. 


>     Defensivum . 


»  Diaphoreticum., 


»  Sticiicum  Hamburgense 
»  Melilothi  


Unguentum  Althaeae   6 


»      iCgyptiacum  ■  4 


16 


16 


Pidster  blyoxid-  med  ekblad,  mur- 

gronblad,  kamfer  m.  m... 
»     blyoxid-  m.  grodromolja, 

zinksulfat,  alun,  kamfer  o. 

mastix  

*     beck-  forsatt  med  saffran 

och  n^a  gummihartser., 
»     vax-  fdrsatt  med  linfro,  alt- 

h^rot,  starkelse  o.  terpentin 

>  inneh.  bl.  a.  styrax,  iaca- 
mahaca,  mastix,  muskott, 
roda  rosor  o.  perubalsam. 

>  blyoxid-  med  alth^rot,  lin- 
fro  och  foenum  graecum... 

»  =med  foreg.  tillsatt  med 
nigra  gummihartser  

>  af  vax,  harts,  niLgra  vaxt- 
pulver  och  »BaIsamum  vul- 
nerarium»  =(ettterpentin- 
utdrag  pk  poppelknoppar 
fdrsatt  med  j  em  vitriol).... 

>  af  hartser,  vaxtpulver  jemte 
saft  af  Bethonica  1.  Veronica 
och  af  nigra  andra  orter. 

>  blyoxid-  med  grodrom-,  fla- 
derolja,  grodbladsaft  jemte 
n&gra  harts  o.  vaxtpulver. 

»  motsvarande  virt  gummi- 
pl&ster,  med  tillsats  af  en 
del  andra  gummihartser... 

»     liknande  vani.  beckpl&ster. 

»  liknande  vanl.  melotenplis- 
ter  men  med  tillsatts  af  ett 
20-tal  andra  vaxtpulver.... 
Saiva  liknande  den  annu  fore- 
kommande  alth6salvan.... 

»  af  honung,  spanskgrona  o. 
attika  med  tillsats  af  alun 
kamfer,  teriak  och  niith- 
ridat  


720  gram 

»  > 

360  > 
720  » 

I 

360     >  i 

I 

1080     *  I 

720     .  j 

1440  > 
360  » 
1080  » 


360 
1440 


720 
1080 

720 
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Ungaent.  album  camphora- 

tum  

A 

1 

16 

4 

5 

2 

16 

! 

6 

4 

1 

2 

1 

lU 

o 

L 

Q 

O 

2 

4 

>    Baccarum  Juniperi.... 

1 

28 

1 

16 

1 

16 

8 

2 

»  bestiende  af  oljeutkok  p&  I 
atskilliga  blommor,  medj 
tillsats  af  pulveriserad  ala- , 

baster  

»  bly-  med  spanskgrona,  it- 
skilliga  vaxtpulver  o.  gum. 

mihartser  

»  beredd  af  oljeutkok  pi 
tdmrosor  med  tillsats  af 
kamfer,  biyhvitt  och  agg- 

hvita  

»     af  tjock  terpentin  och  agg- 1 

gula  ' 

«  beredd  genom  utdrag  af  j 
ett  tiotal  vaxtpulver  samt| 
tillsats  af  daggmaskolja,  I 
rafoija  (oljeutkok  pi  r&tt 
rafkott),  mennisko-,  hund- 1 

och  vildkattister  I 

>  beredd  genom  attikutdrag 
pi  grodblad,  svalort  m.  fl. 
med  tillsats  af  jernoxid, 
spanskgrona  och  honung 

Olja,  Matolja  

»     Lagerbarsol  ja  

»     kokt  pi  tdmrosor  

»     kokt  pi  Johannesort  

»     kokt  pi  kamomillblommor 

»     kokt  pi  hvita  liljor  

fHygtig  olja  af  dill  

Flygtig  olja  af  anis  

Vaxolja  

flygtig  olja  af  sptskummin  

fHygtig  olja  af  enbar  

Tegeloija  

Mastix  lost  i  olivolja  

flygtig  olja  af  lavendel  

Flygtig  olja  af  rosmarin  


720  gram 

180  » 
360  » 

720  » 
360  » 


540 


360 
2160 
720 
180 
360 
360 
360 
15 
30 
60 
30 
150 
180 
180 
30 
30 
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Oleum  Therebintinz  

»     expressum  Nucis  Mos- 

chatae  

Aqua  Anhaltina  


Apoplectica. 


I 


Cinnamomi  

Rosaram  

Cardui  benedicti.. 
Flonim  Cyani  


^Spiritus  salis  Armoniaci. 
I     »      Nitri  Dulcis  


Salis  Dulcis. 

VitrioH  

Matricalis  


>      Theriacalis  campho 

ratus  

»      Cornu  Cervi  volatilis 

!     »      Vini  camphoratus., 

»  Cochlearifl^  

iTinctura  Bezoartica  


*  pectoralis  

Elixirium  Proprietatis.. 
Mixtura  simplex  


Balsamum  sulphuris  There- 

bintinatum  

*  Copaivs  

«        Peruvianum  nig- 
rum   


24 


Terpentin  i   360  gram 


16 


Muskottbalsam  

Destillat  pi  lagerbar,  fenkil,  saff- 

ran,  kanel,  kubeber,  muskott, 

nejlikor,  mastix,  aloe,  virak  och 

terpentin  

Destillat  pi  ett  40.tal  blommor, 

rdtter  och  blad  

Destillat  pa  kanelbark  

Destillat  pa  farska  tornrosor... 

Destillat  pi  kardebenedikt  

Destillat  pi  farska  bliklintblom- 

mor  

Ammonlak  

Salpetereter  

Sprithaltig  ammoniak  

Utspiidd  svafvelsyra  

Destillat  pi  myrrha,  mastix,  virak 

jemte  nigra  kryddor  

Destillat  pi  teriak,  kamfer  och 

ett  10-tal  vaxtdelar  

Hjorthornssprit  destillerad  ofver 

trakol  

Kamf  ersprit  

Destillat  pi  skedort  

Salpetersyredestillat  pi  orienta- 

lisk  bezoar  

»Danska  kungens  brostdroppar* 

enl.  aldre  farmakopeer  

Tinktur  pi  aloe,  myrrha  och 

saffran  

Spir.thertacal.  camphor,  (sefonit) 

med  utspadd  svafvelsyra  och 

fargad  med  blibar  


Tillydroppar  

Kopaivabalsam. 


45 


330 

330 
330 
660 
660 

660 
180 
120 
120 
120 

330 

330 

120 
660 
330 

150 


Perubalsam . 


Vigt  e|  utsatt 
i  originalet 

150  gram 


150  * 

Vigt  e|  utsatt 
i  origtnalet. 


60  gram 


Digitized  by 


Google 


137 


Tberiaca  Veneta. 


15 


I 


Theriaca  Domestica  

Diascordium  Fracastorii 

Rob  Sambuci  

Mel  Rosarum  

Confectio  Alkermes  

Philonium  Romanum.... 


Cxtractum  Anodynum  sitii- 
I  plcx  

I 

I  Opium  cradum  

Sperma  Ceti  

Conserva  Rosarum  

i 

Mitridatium  

Rhabarbarum  

Tartarus  vitriolatus.  

Lapis  Medicamentosus  Crol 

li  

Lapis  Prunellse  

Sal  Absijnthii  

*  Cardui  benedicti  

*  Armoniaci  


16 


24 


Venedisk  teriak,  ett  gammalt 
universalmedel  inneh&llandeett 
60  tal  olika  amnen  ur  sk- 
val  djur-  vaxt-  som  mineral- 
riket;  dess  verksammaste  be- 
stlndsdel  opium  

Hemmaberedd  teriak  

Ett  mos  innehlillande  opium  och 
ett  20-tal  andra  amnen  

Fladefmos  

Rosenhonung  

Marmelad  innehillande  bL  a. 
ambra,  mysk,  lapis  lazuli,  ori- 
entaliska  perlor  och  kermes 
(en  insekt)  

Ett  mos,  liknande  teriak,  inne- 
hallande  ett  60-tal  olika  amnen 
deribland  bafvergall  och  hugg- 
ormskdtt.  

Extrakt  pk  opium,  kardebene- 
dikt,  kalmusrot,  angelica  och 
nejlikolja  

Opium  

Hvalraf  

Mos,  beredt  af  socker  ochtorn- 
rosor  

Mos,  snarlikt  teriak  med  ett  40- 
tal  olika  bestandsdelar  

Rabarberrot  

Kaliumsulfat  

Zinksulfat,  chlorammonium,  bly- 
hvitt  och  armenisk  lera  

Svafvel  och  salpeter  samman- 
smalta  

Malort  inaskad,  utdragen  med 
vatten  och  afdunstad  till  torr- 
het  

Kardebenedikt  behandlad  som 
foreg  

Salmiak  


540  gram 
2160  » 

360  » 
360  » 
720  » 


60 


90 

15 
60 
60 

720 

180 
60 
60. 

180 

180 

60 

60 
180 
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Sal  Tartari  

»  Comu  Ccrvi  volatile.. 
Nitrum  Antimoniatum  


Camphora  

Terra  SigiUata  alba  

Terra  Sigillata  rubra.  

Flores  Sulphuris  

Antimonium  Diaphoreticum. 

Cremor  Tartari  

Mercurius  dulcis.  

»      Precipitatus  Ruber 

>  Sublimatus  

»  Vivus  

Tutia  prsparata  

Crocus  Martis  adstringens.. 

Lapis  Haematites.  

Bolus  Armena  

Succinum  praeparatum  

Corallia  rubra  praeparata  | 

Comu  Cervi  ustum  praepara- 
turn  

Oculi  Cancrorum  

Diagridium  Sulphuratum  


Magisterium  Jalapae  

Tartarus  Emeticus  

Specificum  Cephalicum . 


Pulvis  Pannonicus  rubeus.. 


Stomachalis  officina- 
lis  

Fumalis  


3 

4 

4 

16 

2 

16 

24 

24 

Pottaska  

Hjorthomssalt  

Antimon,  salpeter  och  svafvel- 

syradt  kali  

Kamfer  

Hvit  Lemnoslera  

Rod  Lemnoslera  

Svafvelblomma  

Hvit  antimonoxid  

Vinsten  

Kalomel  

Rod  kvicksilfveroxid  

Sublimat  

Kvicksilfver  

Ork  zinkoxid  

Jernoxid  

Jemoxid  nativ.  Blodsten  

Rdd  armenisk  lera  

Pulveriserad  bemsten  

Pulveriserade  roda  koraller  

Branda  hjorthom  pulveriserade 

Kraftstenar  

Beredt  af  Scammoniumharts 
och  svafvel  

Jalappa  harts  

Kraksalt  

Ett  pulver  bestdende  af  cinno- 
ber,  elgkldfvar,  menniskokra- 
nier,  elghom,  orientalisk  akta 
smaragd,  noshomingshom,  ak- 
ta perlor,  bemsten,  koraller, 
elfenben,  hjorthom  och  dron- 
stenarna  hos  aborre  

N^gra  vaxtpulver  samt  safirer 
smaragder,  hyacinther,  mbiner, 
akta  perlor,  guld  och  elfenben. 

Nigra  vaxtpulver  jemte  kraftste- 
nar, maldrts-  och  enbarssalt... 

Rokpulver  bestiende  af  benzoe. 
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Pulvis  Bezoarticus  Sennerti. 


»      Sperniol.  Crolli 

Rasura  Ligni  Sancti  

Lignum  Sassafras  

Radix  Otalapps  

»  Chyns  

»  Sarsaparillae  

>  Ireos  Florentine. 
Cortex  chyns  chyns.... 
Pulvis  Dysentericus  

»  Pleuriticus  


»  contra  casum  offici- 
nalis  

Pulvis  contra  casum  secun- 
dum descriptionem  propri- 
um  

Spedesad  Decoctum  vulnera- 
rium  

Species  ad  Decoctum  Oar- 
garism  

Species  ad  Decoctum  Clys- 
teribus  

Species  ad  Decoctum  Cata- 
plasm  

Radix  Consolids  Majoria  

Folia  Senna?  


ladanum,  styrax,  virak,  mas- 

tix,  bernsten,  tomrosor,  laven- 

120 

gram 

0 

Liknar   Pulvis   Pannonicus  ru- 

beus   (se   ofvan)  men  vaxt- 

pulver  saknas  och  i  stallet  aro 

bezoarstenar    och  bernsten 

Id 

2 

30 

> 

4 

10 

2160 

» 

Ton 

3 

loO 

0 

JOU 

> 

6 

JOO 

> 

1 

12 

360 

» 

18 

360 

» 

8 

Pulver  at  gaddkakar,  pnapus 

cervi,  branda  hjorthorn,  arme- 

nisk  lera,  granatbark  och  fron 

360 

» 

2 

Pulver  af  vildsvinsbetar,  spring- 

benet  hos  hare,  underkaken 

ai  gaoua,    oronsiename  nos 

aborre,    samt  fron  af  nigra 

120 

Pulver  afarmenisklera,drakblod, 

8 

mumier,  hvalraf  och  rabarber. 

360 

Vigt  ej  utsatt 

3 

1  originalet 

2 

J  j_   1   1  itj. 

180 

gram 

1 

16 

180 

1 

16 

J>              j»  *   

180 

1 

24 

»              *  »  

360 

» 

5 

720 

» 

2 

8 

90 
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Lithargyrum  

Cerussa  

Alumen  crudum  

Aloes  

Myrrha  

Aqua  Styptica  secundum  des- 
criptionem  

Balsamum   vulnerarium  se- 
cundum descriptionem  

Pulwer  zupi  Umschlag  secun- 
dum descriptionem  

Pulvis  Purgans  secundum  de 
scriptionem  

Blutstillungs  Pulwer  secun- 
dum descriptionem  

Pillen  Massa  secundum  de- 
scriptionem  

Pillen  Massa  secundum  de- 
scriptionem  

Mixtura  Stomachalis  secun 
dum  descriptionem  

Fieber  Mixtur  secundum  de- 
scriptionem  

Pulvis  Accident,  secundum 
descriptionem  

Wund  Pulwer  secundum  de 
scriptionem  

Etz  Pulwer  secundum  descrip- 
tionem   

Pulwer  Loschung  

Mj?  Cynoglossie?  

Pulvis  Febrifugus  officinalis. 

Forr  rott  Lader  till  begge  kis 

tomess  forbindande  sampt 

Mattor  och  reep  till  inpak- 

ning  


Summa 


600 


Blyglete. 
Blyhvitt. 

Alun  

Aloe...... 

Myrrha... 


Vatten  ent.  foreskrift. 
Balsam  >        »  . 
Pulver    »        »  . 
»       »        »  . 

»  ^  >  . 


PiUermassa  ent.  foreskrift., 
»  »        >  ., 

Magmixtur  »  » 
Febermixtur  »  » 
Pulver         »  » 


?  

?  

Feberpulver. 


360  gram 
360  > 
360  » 

30  > 

30  » 

Vigt  ej  utsatt 
i  originalet 

D:o 

D:o 

D:o 

D:o 

D:0 

D:o 

D:o 

D:o 

D:o 

D:o 

tho 
720  gram 
60  » 
120  > 


Caspar  ZiervogeL 
At  Sfwanspecificerade  medicamenter  til  careelska  Regimentes  til 
hast   Feltkistas  behofw  for  200  D:r  s:nit  are  af  oss  underteknade  vi- 
siterade  wordne,  gode  och  duglige  fundne,  attesteras  hermed. 

Stockholm  d.  23  Mart  1700. 


Joh.  Af.  Rothldben,       Hans  Schultz,  Director. 


Vallentin  Emrich. 
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EN  JOURNAL  PA  VERS  OM  HANDELSERNA 
TILL  SJOS  DEN  23  AUGUSTI— DEN 
23  SEPTEMBER  1712. 

Meddelad  af 
Samuel  E.  Bring. 


ti  EngestrSmska  samlingen  ^)  pk  Kungl.  Biblio- 
teket  finnes  en  redogSrelse,  skrifven  pi  ganska 
klangfulia  alexandriner,  fdr  den  svenska  flot- 
tans  &tg3rder  under  de  dagar,  dk  den  Sten- 
bockska  transporten  \ig  i  vSntan  pk  att  bli 
ofverfSrd  till  Pommern  och  sent  omsider  kom  6fver,  fasten 
med  f5rlust  af  en  dyrbar  och  vardefull  trang.  Journalen 
inneh&Uer  ingenting  nytt  ur  historisk  synpunkt.  Dess  offent- 
liggdrande  kan  kanske  ^ndock  motiveras  om  ej  ur  litterar  eller 
litteraturhistorisk  synpunkt  sSl  dock  »som  ett  prof  pk  karolinsk 
verskonst>.  Den  meddelar  likvai  fullt  korrekt  handeiserna  i 
sina  hufvuddrag,  nedskrifven  som  den  ar,  omedelbart  efter 
flottans  aterkomst  till  Karlskrona.  Att  forfattaren-poeten 
darvid  icke  underiatit  att  framhafva  den  svenska  flottans 
smk  framgingar  pk  fiendens  bekostnad  och  framhSlla  dess 
atgoranden  som  endast  fullt  riktiga,  torde  icke  alls  bora 
fdrv^na,  sk  mycket  mer  som  —  att  d6ma  af  slutdikten  — 


Sign.  B.  II:  2—1.,  ett  samlingsband,  som  innehiller  handlingar 
till  Karl  XII:s  historia,  dock  dfvervagande  endast  afskrifter. 
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det  poetiska  alstret  torde  kunna  betraktas  som  en  hyllnings- 
dikt  kt  befalhafvande  amiralen,  generalamiralen  Hans  Wacht- 
meister.  Darfor  blir  det  ocks&  —  f6r  fdrfattaren  —  genom 
list  och  icke  genom  en  rad  af  vallyckade  manovreringar 
och  kryssningar,  som  den  danska  flottan  lyckas  komma 
emelian  transportskeppen  och  den  svenska  orlogsflottan. 
>Dock  effter  gammai  sed  si  wiiie  eij  den  bofwen 
hoos  sig  ha  alfwar  nog,  med  oss  i  tr&fning  gi* 
heter  det  betecknande  nog. 

Om  fdrfattaren  har  det  ej  varit  mdjligt  att  finna  n&gon 
sSker  upplysning.  Den  poetiska  journalen,  som  ar  skrif- 
ven  af  n&gon  officer  ombord  p&  amiralskeppet  >Prins  CarU, 
fdreligger  anonym  och  dSrtill  troligen  i  afskrift,  fastSn  gan- 
ska  samtida;  genom  stiljamforelse  har  s&ledes  ingen  iedtr&d 
kunnat  vinnas.  Trots  ifrigt  sokande  i  Riksarkivet,  Krigs- 
arkivet  och  flottans  arkiv  har  det  heller  icke  lyckats  att 
fi  tag  pi  n&gon  lista  ofver  de  officerare,  som  under  ivet 
1712  och  sSrskildt  under  sjdexpeditionen  till  Pommern 
voro  kommenderade  ombord  pi  »Prins  CarU.  Kanh3nda 
skulle  namnen  kunnat  gifva  n&got  uppslag. 

Orlogsskeppet  >Prins  CarU,  byggdt  i  Kalmar  1685 
och  forande  80  kanoner  och  621  mans  besattning,  var 
emellertid  under  den  har  omtalade  expeditionen  vice  ami* 
ralen  Claes  Sparres  flaggskepp.  Det  fSrefaller  icke  osan- 
nolikt,  att  det  kan  vara  amiralen  sjalf,  som  ar  fdrfattaren. 
Enligt  uppgift  i  lefnadsteckningar  ofver  honom  ^)  skall  han 
ha  varit  en  ovanligt  bildad  man,  kvick  och  spirituell  och 
med  vitter  laggning.  Nigra  alster  af  hans  penna  iro  mig 
veterligen  icke  kanda,  hvilket  dock  icke  behSfver  utgSra 
nigot  hinder  for  att  uppgiften  ar  riktig.  F6r  Sparres  for- 
fattarskap  af  ifr&gavarande  journal  synes  mig  tala  uttrycket 
i  titein:  »gifwen  af  Kongl.  ammiral  skeppet  Printz  Carl  d. 
25  septembris  1712».   S&  kan  nappeligen  n&gon  under- 


^)  Se  t.  ex.  Anrep,  m,  fl. 
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ordnad  skrifva  utan  endast  chefen  sjalf.  Detta  ar  ju  ej 
n&got  bevis  alls  fdr  Sparres  fdrfattareskap,  utan  endast  ett 
antagande,  som  dock  kanske  har  n&gon  liten  grund  fdr  sig. 


Journal  dfwer  alt,  hwad  som  passeradt,  wljd  Kongl. 
Maij:t8  Orlogz  fl&tta,  under  den  fdrsta  sId  expedition  af 
innewahrande  &hr,  Ifr&n  d.  23  augustl,  d&  hon  till  sids 
uthlopp,  till  d.  23  September,  d&  hon  &ter  p&  Carlscrona 
redd  ankrade,  gifwen  af  Kongl.  ammlral  skeppet  Printz 
Carl  d.  25  septembris  1712.  ^) 

I  forra   m&naden,  den  tiugu  tredie  dagen, 

d&  solen  nylig  war  pk  himblen  runnen  opp, 
Si  skiedde  en  signal,  alt  effter  sidmans  lagen, 

hwart  skiepp  i  fl&ttan  war,  sitt  ankar  winda  opp. 
Ty  lat  och  himblens  drott,  nordostan  foglig  wider 

w&r  segell  taga  i,  och  hi&lpa  tamlig  snart, 
Till  des  mot  afftonen  blef  lungt,  s&  knapt  en  fiSder, 

pk  wattnet  rorde  sig,  dk  hindrades  vrkr  fart.  — 
Men  n3r  den  fdrsta  natt  war  mast  till  9nda  liden, 

och  m&rgon.  r&dnan  lat  sin  purpur  hirligt  see, 
Skidtz  af  w&r  general  til  sein  ^)  att  dk  war  tijden, 

pk  hwilken  alia  sig  till  segells  skulle  gie. 
Knapt  war  en  halfwer  stund  fdrbij,  form  man  feck  sk&da, 

hwar  dansken  wijd  Bornholm  in  under  Hammars  huus, 
Med  heela  fl&ttan  l&g,  da  gait,  hwem  skulle  rSda, 

och  tankte  man  den  dag  skull'  slacka  m&ngens  lius. 
Straxt  blef  en  linie  giord,  af  begge  som  en  baga, 

som  harligt  gaf  att  see,  de  st&lta  wattu  sl&tt, 


Originalets  stafning  ar  bibehSllen,  men  bruket  af  stora  och 
sm&  bokstahrer  har  moderaiserats. 

')  Sein  (sjomansterm)  =  signal,  tecken. 
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Med  hvilka  p&  den  dag,  twS  cronor  skulle  w&ga 

sitt  speel,  och  ndija  sig  med  lyckans  deel  och  Iktt 
Men  rati  i  samma  stund,  di  lyckan  skulle  b5rja, 

geek  dansken  vor  de  Wind,  med  heela  fl&ttan  b&rt, 
Och  seglade  sk  fort,  som  hadde  hon  hafft  smorja 

inn  under  hwarje  kidhi,  sk  blef  det  speeiet  kort. 
De  w&ra  fingo  nu  straxt  l&f,  sitt  bSsta  gidra, 

och  sdkia  pk  alt  satt,  fk  fienden  till  st&, 
Men  huru  starkt  att  wind  pk  seglen  m&nde  kidra, 

sk  kunde  wij  dock  eij,  v/kr  fiend'  hinda  pk. 
De  skiepp  som  segia  bast,  och  woro  mycket  wijga, 

sig  skyndade  rStt  snSIt,  att  gidra  juuten  badh, 
Fredric  Amalia,  med  Brehmen,  Stockholm,  Riga,  ^) 

de  hinte  antl.  fram  med  fienden  i  radh, 
Och  hadde  de  fdrwijst  med  Elephanten  stoora, 

samt  Tumlarn  tumlat  sky  att  de  eij  Danmark  sedt 
D3r  dagen  eij  begynt  sin  dag  och  ljuss  fdrlora, 

ty  blef  det  denna  dag,  eij  mehra  d3r  wijd  skiedt.  ^) 
Men  m&rgonen  dirpk  begyntes  iter  jaga, 

och  dansken  geek  sin  koos  in  under  C5penham. 
Wij  m&nde  afwen  dijt  gerad  war  kosa  taga 

ja,  komm  mot  afftonen  och  tSmlig  nara  fram. 
Ja  will  eij  nembna  om  det  mykna  larm  sig  gifwit, 

I  jutens  residence,  dar  man  i  fanstren  skg^ 
Hur  swensken  deras  skiepp  uhr  si5n  i  hamnen  drifwit, 

och  hur  pk  danske  redd  den  swenska  fl&ttan  1^. 

^)  Orlogsskeppet  »Fredrika  Amalia*  forde  64  kanoner,  »Breinenj» 
64,  »Stockholin>  68  och  >Riga>  54. 

')  »Elefanten»  var  danska  flottans  amiralskepp  med  generalami- 
ralen  Ulrik  Christian  Oyldenleve  ombord,  »Tumlaren»  ett  mindre 
drlogsskepp,  som  forde  42  kanoner.  —  Enligt  danska  generalstabens  ar- 
bete  (Bidrag  til  den  store  nordiske  Krigs  Historie.  Bd.  4  (1910),  s.  68) 
var  det  svenskarna,  som  i  ofvannamnda  skarmytsling  oppnade  elden 
Ombord  pk  »Tumlaren>  sSrades  nagra  fL  Orlogsskeppen  »Prins  Chris- 
tian»  och  »Island>  skyndade  till  hjalp,  och  svenskarna  miste  uppgifva 
striden. 


145 

|:  Alt  dSrom  wittnade  den  Hollandz  kiopmanns  fi&ttan, 

som  hundra  segeil  stark,  gick  Cidpenhamn  forbij, 
De  sade  att  d3r  war  en  fruktan  dfwermSttan, 

och  hordes  dfwer  alt,  ett  starkt  tumult  och  skrij  |: 
Sehn  wij  nu  legat  dar  par  daar  och  ingen  torde 

uhr  hamnen  w%a  sig,  med  oss  att  h&lla  speel, 
Att  iter  wSnda  om^),  en  sein  de  wSra  giorde, 

hwarp&  wij  seglade,  men  dansken  feck  dock  feel. 
Ty  under  seegel  war  v/Si  knapt  ett  glaas  uthrunnit, 

fdrn  danska  HSger  blk^)  frkn  tyska  wallen  kom, 
Och  meente  sig  i  sidn  den  danska  flMtan  funnit, 

men  merkte  annat  sen,  di  will'  han  wanda  om. 
Dock  alt  f5r  seent,  ty  straxt  den  Hwijta  Ornen  snalla, 

han  giorde  seegell  till,  och  hinde  honom  p&, 
Di  hdrde  jag  en  stund  &  begge  sijdor  smSlla, 

till  des  att  flaggan  stroks  af  danska  HSger  BI&. 
Captainen  dar  upp&,  han  war  helt  ofdrskrSckter, 

tro  fritt  att  Rosenpalm,  han  hdid  sig  braf  en  stund, 
Men  wisserlig  si  hadd'  hans  torst  och  blifwit  sISckter, 

om  han  eij  gifwit  sig,  ty  skieppet  gek  i  grund. 
Nar  detta  war  fdrbij,  Bornholm  wij  sedan  sokte, 

hwar  under  n&gra  daar  till  ankars  fl^ttan  l&g, 
Men  di  en  starker  storm  sig  mehr  och  mehra  6kte, 

att  liggia  ISngre  qwar,  man  eij  fdr  rSdIigt  sig, 
Ti  seglade  wij  fort,  alt  in  ith  swanska  ski3ren, 

wijd  Hanod  ankrades.    Pi  fdrsta  toum  ett  slut. 
Dir  \igo  wij  en  tijd  ^)  till  des  den  sw3nska  hiren, 

jag  menar  w&r  transport,  pi  redden  seglad'  uth, 

0  Den  29  aug.  satte  svenska  flottan  till  sina  segel,  lamnade 
sin  fdrdelaktiga  stallning  och  tillfalle  fdr  danska  flottan  att  komma  ut 
i  Ostersjon. 

')  Enligt  danska  generalstabens  cit  arbete  var  det  fregatten 
>Hejren>,  ford  af  kaptenldjtnanten  I.  Rosenpalm,  som  skots  i  sank  och 
togs  af  den  svenska  fregatten  »Hvita  Orn>.  Bytet  blef  6  smk  metall- 
kanoner  och  SO  man. 

')  Under  dagarna  d.  2 — 13  September  l&g  flottan  vid  Hano. 

10 
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Nar  wij  den  trettonde  i  denna  m&nad  skrefwo, 

d^  gingo  wij  till  sids,  en  dag  tankv3rdig  nog. 
Den  fiortonde  darp&,  wij  Rygen  warsee  blefwo, 

dijt  hunno  wij  och  fram,  d&  soolen  geek  i  skog. 
Nu  rdnte  wij  fdrwijst,  hur  himmlen  wilie  gidra, 

wSrt  anslag  lykofult,  ty  alle  desse  daar» 
War  stilla,  att  man  wahl  till  landet  kunde  fora 

pk  minsta  stok,  jag  tror,  mondeering,  h3st  och  karl. 
Oref  Steenbock,  kongens  mann,  den  himblens  h3rar  wackta 

den  lyckan  wari  (!)  med,  och  fohre  wed  sin  hand, 
Han  mSnde  och  harwed  den  Sdla  tijden  ackta, 

och  innan  dagar  tre,  altsammans  war  i  land. 
Det  war  och  tijd,  ty  sehn  kom  annat  liud  i  skialla, 

den  middagz  wackten  war  eij  lijden  wShl  till  sluut^ 
Forn  seiner  gafs,  och  man  feck  h5ra  Idsen  smalla, 

dk  hdrdes  hSr,  sij,  sij,  hur  dansken  kommer  uth. 
Ty  redde  wij  oss  till,  ett  g&dt  wSUIkommit  gifwa, 

utur  canoner  w&r  den  heela  jute  flack, 
Som  m&nde  vor  de  Wind  alt  n^rmar'  till  oss  drifwa, 

och  syntes  nu  att  ha  i  sinnet  idell  pick. 
Han  kom  och  ganska  nSr,  med  fordeel  utaf  lowen, 

den  han  med  stdrsta  flijt  oss  twingade  ifr&, 
Dock  effter  gammal  sed,  sk  wille  eij  den  bofwen, 

hoos  sig  ha  alfwar  nog,  med  oss  i  trafning  gk. 
Men  all  bans  sysla  war,  oss  lijk  som  convoyera, 

och  n3r  som  qwSller  blef,  wij  iter  skijides  &th, 
Tw&  fl&ttar  skg  man  har  hwar  andra  stilt  bravera, 

som  begge  wijste  uth,  sin  wardig  pracht  och  st&th. 
Som  dansken  hadde  nu  af  winden  fdrm&hn  inne, 

och  kunde  wara  lat  for  honom  oss  att  bry, 
Si  gjorde  han  och  prof  af  det  han  hadd  i  sinne, 

nu  medan  han  war  skyldt  med  nattens  swarta  sky. 
Han  listig  raknar  uth,  det  honom  kom  till  mitta, 

om  bans  fregatters  hoop,  uppk  beqwimligt  sStt, 
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Form&tte  rykia  in,  i  wSr  transport  skieps  flStta, 

och  uti  hastigt  brand,  dem  stickia  alia  slatt. 
Hans  ansiag  geek  och  fort,  ty  tredie  daan  ^)  om  qwSIlen, 

si  feck  han  t3nda  eld  i  n&gra  fartyg  sni&, 
Som  hinte  eij  sk  snart  frkn  debarqueerningz  st311en, 

att  med  de  stoora  skiepp  till  swSnska  hamn  att  gk  — 
Ty  sSg  rStt  sallsamt  uth,  att  nu  de  salta  w%ar, 

som  kunde  slScka  eldh,  dock  lijk  som  sik  i  brand, 
Man  m&tte  snart  ha  trodt  att  Aetnas  grymma  l&gar, 

ifrSn  Sicilien  flydt,  in  under  Rygens  strand. 
Den  dag  har  folgde  pS,  oss  tyktes  2mne  blifwa 

det  wij  skull  lilla  broor  \k  bSttre  hllsa  pS, 
Wij  wSntade  alt  fort,  han  wille  losen  gifwa 

att  wij  hwars  annars  mackt  sen  skulle  fresta  p&. 
Har  blifwer  antlig  och  begynt,  att  modigt  speela, 

i  wanstra  flygein  wSr,  med  friska  stycke  skStt, 
Det  swar,  som  fienden  igen  oss  m&nde  dehia, 

tillki&nna  gaf  hans  kruth,  war  icke  heller  w&tt. 
An  kommo  flere  till,  i  denna  h&rda  dansen, 

de  mSste  w&ra  skiepp,  det  hdgsta  budo  p&, 
Att  med  sitt  tappra  warn,  anl3ggia  seger  crantzen, 

och  till  ett  testament,  den  l&ta  Swea  f&. 
Har  Caron  war  tillredz,  emellan  swensk  och  jute, 

med  alia  fartyg,  som  han  har  i  fl&ttan  sin. 
Med  flijt  s&  hadde  han  och  alia  &hrar  uthe, 

att  dem  som  dfwer  bordh  uthkastas,  hemta  in. 
Men  kiare  Caron,  tack,  wij  eij  din  hialp  behofwa, 

ty  himblens  stoora  n&dh  s&  skydda  will  hwar  mann, 
Att  skidnt  fdr  eldh  och  lodh,  har  sijnes  swSrt  att  tdfwa, 

eij  n&gon  kuhla  dock  en  af  oss  traffa  kan. 
Men  far  till  juten  b&rt,  wij  dig  dijt  assignera, 

dSr  lar  du  finna  mehr,  s&  mycket  du  det  weet, 
Af  swenska  sk&tten  har  du  eij  att  wanta  mehra, 

an  begge  frambeen  af  en  stackars  mager  geet. 

*)  D.  18  September. 


148 


Men  delta  skiambt,  hSr  blef  dock  marche  routa  stilter, 

for  m&ngen  braf  soldat  och  sidmann  till  att  gk 
Till  Tritons  w&ta  sahl,  och  elysiiska  falter, 

har  halp  eij  tappert  modh,  eij  plijt,  eij  jacka  bl&. 
Den  grymma  Mars  will  gee  att  bijta  h&rda  notter, 

Bellona  hafwer  lust,  ens  been  och  armar  bry, 
besynnerligen  n3r  st&ng  kuhlor  och  koo  fdtter, 

de  wasa,  flyga  kring,  som  &ska  uti  sky. 
Dock  n3r  w&r  contre  part  s&g,  att  de  falska  streeken, 

med  hans  fregatter  tw&,  som  amade  wir  jackt, 
Eij  g^^go  honom  an,  sSl  sloth  han  denna  leeken, 

och  drog  sig  wackert  af,  nu  kom  och  mdrkrets  wacht. 
Den  tiugonde  sk  snart  som  solen  war  oprunnen, 

dk  tankte  wij  forwijst,  att  Ster  brydde  blij, 
Men  sedan  marktes  grandt,  att  juten  war  forswunnen, 

och  ville  sig  eij  mehr,  wid  Rygen  l&ta  sij. 
Ty  gingo  wi  och  fort,  hSlst  stormen  starkt  begyntes, 

dk  ringa  form&hn  Jkr,  i  oppen  si5  att  gk. 
Om  sondagz  middagen  Carls  Cronas  skantzar  syntes, 

till  dem  wij  hunno  fram,  forn  morkret  kom  uppS. 
Nu  liggia  wij  i  hamn,  att  maat,  folk,  pengar  hemta, 

Tre  swSra  ting,  tre  ting,  som  knapt  i  Swerje  f&s, 
I  medlertijd  troor  jag,  att  Ryssen  eij  lar  skiSmta, 

Oud  \ktt  Steenbock  dem  fk  sl&,  men  aldrig  s\ks. 
Ja,  himmlens  herre  stoor,  som  mScktig  i  de  swaga, 

kan  genom  lijten  macht,  mkng  segerwinning  gee, 
Han  tacktes  utaf  nSd,  sk  mot  wkr  Swea  laga, 

att  wij  v/kr  Konung  snart,  med  fSgnad  m&tte  see. 
Dk  skulle  wij  med  frogd  sk  mlinga  crantzar  wijra, 

som  w^ar,  de  dar  har  befrSmjad  skieppens  lopp, 
Wkr  Konungs  ankombst  skall  hwar  snaller  sidmann  fijra 

med  m&ngfall  seeger  s&ng,  fr&n  hwarje  mast  och  topp. 
Ja,  himblen  \kte  snart  den  lyckos  sohl  uprinna. 

Men  seent,  ja  aldrig,  fr&n  wSr  horizont  fSrswinna. 
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Dyre  hiSUte,  kongens  mann, 
Oref  Wachtmeister,  Swerjes  heeler, 

ofdrskrackt  till  sids  och  land, 
All  wSr  werld  b6r  lembna  Eder 

att  I  harwijd  sSl  har  giord, 
Som  en  hialte  agnar  gidra, 

fast  w&r  fiend  eij  har  tordt, 
Emot  Ehr  sin  wapen  f6ra. 

Lowen  wShl  hoos  honom  war, 
Men  courage  nSgot  feeltes, 

han  for  Ehr  en  w5rdnad  bar, 
Nar  med  w&ra  stycken  speeltes. 

Den  har  annat  saija  mi, 
Och  will  wijdrigt  hSrom  domma, 

13r  den  saaken  eij  forstS, 
Men  om  skiepp  och  sio  fahrt  dromma 

w&ra  tappre  si5  mann  all, 
Hafwa  sin  bravour  s&  wijsat, 

att  det  aldrig  gldmmas  skall. 
Men  ewerdlig  blifwa  prijsadt, 

och  en  afwundz  fuller  mund, 
Bdr  hSrwijd  eij  mehra  gialla, 

an  en  giafs  utaf  en  hund, 
Som  pk  mSnans  g&ng  will  skiSlla. 

Himmlen  l&te  alle  de, 
Som  till  sids  wSrt  land  fdrswara, 

seent,  ja  seent,  sitt  6de  see. 
Men  i  wahlgSng  lange  wara, 

lyckan  af  sin  fromma  hand, 
T3cktes  dem  sin  hiSIp  meddehla. 

Sij,  sSi  skall  till  si5s  som  land, 
Konung  Carl  eij  hiaitar  fehla. 


SLAGET  VID  GADEBUSCH. 

Af 

Carl  Westerlund. 


j^en  20  december  1712,  raknadt  efter  nya  stilen 
utk3mpades  slaget  vid  Gadebusch  —  den  sista 
stora  svenska  segern  under  vSr  storhetstid. 
Den  lysande  framgSngen  k  slagfaltet  •  kunde 
som  bekant  icke  afvarja  det  olycksdde,  som 
nSgon  tid  darefter  drabbade  Stenbocks  arm^,  och  namnet 
Oadebusch  har  darfdr  ej  i  vSra  hSfder  blifvit  omstrSIadt 
med  sSdan  glans  som  Breitenfeld  eller  Narva,  begynnelse- 
namnen  i  Srorika  rader  af  segrar.  Att  Gadebusch  s&Iunda 
kom  att  bilda  afslutningen  pk  ett  kapitel  i  vkr  krigshistoria 
ar  emellertid  beroende  pk  handelser,  som  utspelades  fore 
sjalfva  slaget  och  som  strackte  sina  verkningar  ISngt  dar- 
efter. For  att  kunna  betrakta  Gadebusch  ur  den  ratta  syn- 
vinkeln,  3r  det  darfor  nddvandigt  att  n^got  sysselsatta  sig 
med  dess  fdrhistoria. 

/.   Slagets  forhistoria. 

Karl  XII  ansSg  pk  goda  grunder  basta  sattet  att 
komma  ur  den  skefva  och  fdr  hans  prestige  farliga  stall- 
ningen  i  Turkiet  vara  att  formS  turkarna  till  krig  mot  Ryss- 
land.  I  spetsen  for  en  turkisk  arm^  hoppades  han  kunna 
mota  en  svensk  har  i  Polen  och  darefter  med  Sveriges  och 

^)  Alia  data  aro  i  det  foljande  angifna  efter  nya  stilen. 
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det  dk  annu  maktiga  Turkiets  fdrenade  krafter  knyo  upp- 
taga  en  strid  pk  Hi  och  ddd  med  tsar  Peter. 

H3ndelsema  vid  Prut  i  juli  1711  gSckade  Karls  fdr- 
hoppningar,  men  seg  som  alltid  bdrjade  han  pi  nytt.  I 
december  1711  form&r  han  Turkiet  till  ny  krigsfdrklaring 
mot  Ryssland,  en  liten  svensk  styrka  stir  nu  i  Pommern 
och  r&det  erh&Iler  de  mest  kategoriska  befallningar  att  dit 
ofversanda  den  hiVy  hvars  uteblifvande  bidragit  till  den  fdr 
Sverige  sndpliga  utg&ngen  af  irets  tidigare  hindelser. 

Radet  gjorde  sig  till  en  borjan  ingen  brSdska,  men 
hade  den  lyckliga  tanken  att  frSn  Sk&ne  uppkalla  Magnus 
Stenbock  till  Stockholm  for  att  deltaga  i  dfverl3ggningarna 
om  den  af  konungen  anbefallda  expeditionen.  Redan  vid 
forsta  sammantrSdet,  den  13  febr.  1712,  var  Stenbock  fSr- 
dig  med  en  hel  operationsplan  for  faltt&get  af  i  hufvudsak 
fdljande  inneh&ll. 

Forst  och  framst  skulle  man  gdra  allt  for  att  sakert 
beh&lla  i  Sveriges  3go  Stralsund,  som  var  utfallsporten 
till  Pommern  —  Polen,  hvadan  general  Ducker,  som  dSr 
forde  befalet,  skulle  understodjas  i  mkn  af  behof.  Tidigt 
pk  v&ren  skulle  hela  flottan  lopa  ut,  stanga  in  den  danska 
samt  afspSrra  Oresund  och  Stora  Bait,  sk  att  intet  vore  att 
befara  darifr&n,  och  pk  samma  gkng  afbryta  fdrbindelsen 
mellan  Danmarks  olika  delar,  hvarigenom  detta  rike  skulle 
fdrlamas.  Trupperna  i  Sverige  skulle  inskrSnkas  till  det 
nodv3ndigaste,  d.  v.  s.  6—7,000  man  pk  gr^nsen  tillNorge, 
3-4,000  man  kavalleri  i  Sk&ne  och  3,000  man  i  garnisoner. 
Allt  hvad  som  i  ofrigt  kunde  samlas,  skulle  sammanforas 
till  en  verkligt  stark  expeditionsk&r  om  c:a  7,700  man  ka- 
valleri, 8,400  man  infanteri  och  nodigt  artilleri,  som  skulle 
foras,  rytteriet  frSn  Karlshamn,  infanteriet  frSn  Ystad  till 
en  lamplig  landstigningspunkt. 

Stenbock  ryckte  alia  med  sig,  men  penningefragans 
lage  var  sk  bekymmersamt,  att  det  redan  hkn  borjan  skg 
fnorkt  ut  med  planernas  s^ttande  i  verket.    Den  riksstat, 
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som  med  iakttagande  af  all  sparsamhet  blifvit  uppgjord 
fdr  1712  utan  hSnsyn  till  nigon  expedition  till  Polen,  vi- 
sade  en  brist  pk  dfver  8,200,000  daler  sm.,  medan  den 
summa  Stenbock  ansSg  behoflig  for  flottans  utrustning  en- 
sam  uppgick  till  drygt  360,000  daler  sm.  Efter  mSnga  om 
och  men  kom  man  sk  ISngt  att  banken  lamnade  ett  \kn 
-  dock  blott  pk  2  mSnader  -  k  70,000  daler  sm. 

Den  22  mars  afreste  Stenbock  till  Karlskrona,  be- 
kISdd  med  rSdets  uppdrag  att  med  de  knappa  medel,  som 
funnos  tillgangliga,  ordna  det  hela.  TillstSndet  k  orlogs- 
stationen  befanns  nastan  hoppldst.  Skeppen  ]kgo  aftack- 
lade,  och  inga  medel  funnos  till  deras  reparation  och  ut- 
rustning. Bes3ttningarna  voro  sk  godt  som  utddda  pk 
grund  af  pest  och  andra  sjukdomar.  Befllet,  som  pk  27 
minader  fktt  sammanlagdt  3  m&naders  Idn,  var  utsvultet 
och  anholl  om  afsked. 

Stenbock  var  emellertid  mannen  att  s3tta  lif  i  det  hela. 
Hans  forsta  tanke  gSllde  ju  Stralsund,  och  redan  fdga  mer 
kn  en  vecka  efter  hans  ankomst  afsandes  en  eskader  af 
smarre  fartyg  under  den  duglige  kapten  Henck  f6r  att  upp- 
trada  i  farvattnen  och  sunden  omkring  Rugen.  Darefter 
kom  arbetet  med  stora  flottan,  som  i  viss  man  underlatta- 
des  genom  den  betydligt  stSrkta  auktoritet  Stenbock  fick  i  och 
med  en  kunglig  skrifvelse,  genom  hvilken  han  utnamndes 
till  chef  f6r  den  blifvande  pommerska  haren.  Hans  energi 
nedslogs  ej  af  att  turkarna,  trdtta  pk  vSntan  k  de  svenska 
trupperna,  i  april  sldto  fred  med  Ryssland.  I  till  en  bor- 
jan  Stminstone  enig  samverkan  med  generalamiral  Wacht- 
meister  och  det  5friga  amiralitetet  anskaffades  besSttnings- 
trupper,  delvis  tagna  direkt  hkn  plogen,  delvis  genom  att 
lagga  upp  Odteborgseskadern,  och  21  orlogsfartyg  upp- 
tacklades,  men  kunde  ej  fullstSndigt  utrustas,  fdrran  pen- 
ningarna  togo  slut. 

Genom  fdrmedling  af  konung  Stanislaus,  som  var 
helt  vunnen  f6r  Karl  XIIis  planer,  anordnades  nu  i  Vad- 
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stena  en  sammankomst  mellan  Stenbock,  Stanislaus  och 
ett  par  af  de  inflytelserikaste  rSdsherrarna,  Arvid  Horn  och 
presidenten  Gyllenstjerna,  for  att  rSdpIaga  om  medelsan- 
skaffningen.  Dk  enighet  har  ej  kunde  vinnas,  f51jde  Sten- 
bock  de  dfriga  upp  till  Stockholm  fdr  att  pk  ort  och  stSlle 
taga  del  af  det  ekonomiska  ISget.  Efter  ett  besok  i  stats- 
kontoret  foreslog  han  den  12  juli  i  r&det  att  uppl&na  hvad 
som  behofdes  mot  pant  af  rikets  s3kraste  inkomster  f5r 
1713,  hvilka  af  statskontoret  beraknats  till  omkr.  1,450,000 
daler  sm.  RSdet  beslot  att  trots  starka  betSnkligheter  lita 
honom  vSga  forsdket  och  vid  ett  mdte  pi  rSdhuset  med 
Stockholms  borgerskap  samt  genom  i  landsorten  utfSrdadt 
upprop  lyckades  Stenbock  f&  9  spaniefarare  till  disposition 
samt  400,000  daler  sm.  tecknade  dels  som  gMva,  dels  mot 
ofvann3mnda  pant,  hvaraf  t\k  tredjedelar  i  landsorten,  — 
en  nationalsubskription,  som  med  hansyn  till  d&tida  pen- 
ningev9rde  och  inv^narantalet  i  det  egentliga  Sverige  bildar 
en  ganska  sl&ende  paralell  till  pansarb&tsinsamlingen  200 
kr  senare.  Liksom  vid  denna  ISmnades  penningar  till  Sten- 
bocks  insamling  afven  af  de  fattigaste,  och  de  som  ej.hade 
reda  penningar  pantsatte  i  m&nga  fall  egendom.  R&det 
rycktes  med  och  anvisade  medel,  som  voro  under  dess 
v&rd,  men  voro  afsedda  f5r  andra  militara  3ndam&l.  Det 
kom  nu  nytt  lif  i  rustningarna  och  vid  Stenbocks  iterkomst 
till  Karlskrona  i  slutet  af  augusti  var  driogsflottan  i  det 
nirmaste  klar  att  utiopa,  medan  dSremot  transportfartygen 
3nnu  ej  voro  fulit  fSrdiga.  Stenbocks  utomordentliga  energi 
och  skapande  fdrmSga  kunde  emellertid  icke  omintetgora 
det  faktum,  att  en  dyrbar  tid  forsuttits.  Stenbock  klagade 
bittert  5fver  att  han  s&  sent  fick  fria  hinder.  Hade  han 
redan  under  vinterh  kunnat  13gga  handen  vid  verket,  skulle 
han  langesedan  stStt  i  Tyskland. 

Stailningen  i  Pommem  var  i  storf  sedt  ofdrSndrad 
sedan  1711  Slvs  f^lttSg  afslutats.  De  allierade  hade  besatt 
5ppna  landet,  men  fSstningarna  voro  alltjSmt  i  svenskarnas 
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bander,  likasi  Rugen.  H&rdast  ansatt  var  Stralsund,  dar 
generalldjtnant  Ducker  med  6,000  man  infanteri  och  5,000 
ryttare  hdll  stSnd  mot  18,000  man  ryssar  och  sachsare, 
bakom  hvilka  ytterligare  en  liknande  styrka  besatt  omrSdet 
fr&n  Oreifswaid  till  Mecklenburgska  gransen.  Allt  stod 
emeliertid  stilla,  ty  svenskarna  saknade  folk,  de  allierade 
belagringsartilleri  och  bSda  parterna  proviant. 

Skulle  Stralsund  kunna  undsSttas,  mSste  det  ske  sjd- 
iedes,  och  det  hela  berodde  darfdr  pk  herravaldet  i  de 
pommerska  farvattnen.  Framforallt  var  det  en  lifssak  for 
svenskarna  att  beherrska  Binnenwasser,  farvattnet  mellan 
Rugen  och  Pommern.  Dess  vastra  svSrnavigabla  och 
grunda  inlopp  forsvarade  sig  af  sig  sjalft.  De  b&da  ostra, 
Westtief  och  Osttief  iter  kunde  passeras  af  dStidens  fre- 
gatter.  Tack  vare  Stenbocks  forutseende  fans  nu  i  Hencks 
lilla  eskader  ett,  om  ock  mycket  svagt,  forsvar  till  sjoss. 

Emeliertid  utrustade  Danmark  under  sommaren  en 
stark  grundgliende  eskader  under  amiral  Sehested,  som  den 
4  augusti  lyckades  intranga  genom  Osttief  och  stanga  in 
Henck  i  sundet  mellan  Stralsund  och  Riigen.  Nu  skulle 
samverkan  etabieras  mellan  den  danska  sjostyrkan  och  de 
allierades  landtrupper,  men  som  tsar  Peter  nu  dnskade 
vanda  sig  mot  Stettin  i  st.  f.  Stralsund,  blef  resultatet  tills- 
vidare  lika  med  noil. 

Danska  stora  orlogsflottan  under  Gyldenlove,  rak- 
nande  15  linjeskepp  och  3  fregatter,  blef  nu  ocksi  snart 
fardig,  var  den  18  augusti  framme  vid  Rugen  och  intog 
den  26  position  vid  Bornholm.  Svenska  orlogsflottan  Ster 
blef  forst  den  31  augusti  segelfardig  och  bestod  da  af 
24  orlogsskepp  och  3  fregatter.  BSde  i  frSga  om  utrust- 
ning  och  besattningar  foretedde  den  emeliertid  stora  bris- 
ter.  Sedan  flottan  den  3  sept,  utlopt  drog  sig  emeliertid 
Oyldenldve  enligt  sina  instruktioner  s&som  underlagsen 
tillbaka  till  Drogden  och  tog  stallning  i  hdjd  med  Dragdr 
pS  Amager.   Wachtmeister  foljde  efter,  lade  sig  soder  om 
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den  danska,  instSngde  denna  och  hade  s&lunda  genast  lyc- 
kats  Idsa  den  uppgift,  Stenbock  uppstallt  redan  i  februari. 
Sjaif  kom  Stenbock  til!  Rugen  den  6  sept.,  fann  Sehested 
som  herre  pk  Binnenwasser,  fick  en  tyvSrr  betydligt  ofver- 
drifven  rapport  om  dennes  styrka  och  underrSttade  ge- 
nast Wachtmeister  om  fdrh&ilandet  samt  framhdil  behofvet 
af  skydd  for  den  Snnu  ej  utlopta  transportflottan.  Wacht- 
meister fattade  dS  det  odesdigra  besiutet  att  med  hela 
orlogsflottan  utan  vidare  segla  tillbaka  till  Karlskrona  for 
att  konvojera  transportflottan. 

Forst  den  14  sept,  blef  denna  fardig,  men  kunde 
tillsvidare  ej  utiopa  pk  grund  af  vidriga  vindar.  Som  just 
vid  denna  tid  de  allierade  bdrjade  rora  pk  sig,  var  laget 
fulit  af  spanning  for  Stenbock,  som  stod  dar  maktlos  pk 
Riigen.  Laget  forsamrades  ytterligare  genom  att  danska 
orlogsflottan  forstarktes  med  en  f5rut  framfor  Ooteborg 
forlagd  dansk-norsk  eskader.  Emellertid  utl5pte  de  for- 
enade  svenska  orlogs-  och  transportflottorna  den  24  sept., 
hvarvid  den  senare  dock  ej  kunnat  uppbringas  till  behdflig 
styrka  f5r  expeditionskSrens  ofverforande  med  forrSd  och 
allt.  Endast  omkring  halfva  styrkan,  d.  v.  s.  omkring  7,600 
man  infanteri  och  1,800  man  rytteri  jamte  for  dem  behof- 
liga  fornodenheter  befunnos  ombord.  Sk  snart  dessa  hun- 
nit  landsSttas,  skulle  flottan  ktergk  fdr  att  hamta  resten. 

Foljande  afton  lyckades  svenska  transportflottan  oska- 
dad  nk  Riigens  nordkust  och  bdrjade  genast  uriasta  under 
skydd  af  orlogsflottan.  Redan  den  27  siktades  emellertid 
den  numera  Sfverlagsna  danska  flottan.  Wachtmeister  for- 
merade  slagordning  och  sokte  manovrera  de  danska  far- 
tygen  norrut  for  att  draga  dem  frSn  transportflottan,  men 
danskarne  upptogo  ej  strid,  vare  sig  nu  eller  fdljande  dag. 
Under  tiden  fortgick  emellertid  transportflottans  uriastning 
utanfor  Wittmund.  Trupperna  kommo  lyckligt  i  land  och 
man  bdrjade  transportera  i  land  forrSden.  Men  Stenbock 
hade  ej  kunnat  dfvervaka  ilastningen,  som  skett  i  Karls- 
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hamn,  hvadan  den  blifvit  b&de  slarfvigt  och  opraktiskt  ut- 
ford.  Bl.  a.  hade  man  gldmt  kvar  3,000  sickar,  som  Sten- 
bock  med  stort  besv3r  anskaffat,  och  helt  enkelt  stjalpt 
ned  en  massa  lifsmedel  direkt  i  iastrummen.  Urlastningen 
pSi  oppen  redd  under  sjdg&ng  gick  d3rfdr  lingsamt  och 
mycket  gick  fdrloradt.  Den  28  mSste  Stenbock  afresa 
fvkn  debarkeringsplatsen  fdr  att  besdka  Stralsund,  och  sk 
inbrot  den  odesdigra  29  September.  Tjocka  rSdde  utSt 
sjon,  sk  att  sikten  var  dSlig,  och  hvad  vSrre  var,  vinden 
hade  under  natten  slagit  om,  sk  att  svenska  driogsflottan 
af  vind  och  strdm  drifvits  mot  oster.  Danska  flottan  Ikg 
nu  i  det  yppersta  i9ge  midt  emellan  de  svenska  transport- 
fartygen  och  deras  beskyddare,  gjorde  sig  stridsberedd 
mot  driogsflottan,  och  skickade  sina  I3ttseg!ande  fregatter 
mot  transportflottan.  Wachtmeister  mSrkte  faran,  men 
kunde  mot  vind  och  strdm  intet  utr3tta,  utan  sokte  blott 
genom  skott  v3cka  transportfartygens  uppmarksamhet,  men 
utan  framgang.  Vid  half  femtiden  pk  aftonen  uppddko 
pidtsligt  ur  dunklet  k  sjon  tre  danska  fregatter  och  en  mangd 
sm3rre  b&tar.  Fdrvirringen  blef  allmln.  Den  sjokapten, 
som  f5rde  befalet,  tappade  alldeles  hufvudet,  och  i  stallet 
for  att  I3ta  de  stora  v3lbev3rade  spaniefararne  gora  motstind, 
som  Stenbock  befallt,  gaf  han  order  att  alia  fartyg  skuUe 
latta  ankar  och  gk  till  sjdss.  Det  blef  nu  en  fullkomlig 
massaker  pk  de  svenska  transportfartygen.  Omkring  70 
blefvo  tagna,  eller  satta  pk  grund  och  uppbranda.  Endast 
40  iyckades  undkomma  och  begMvo  sig  i  full  panik  raka 
vagen  hem  till  de  svenska  farvattnen. 

Den  strid  som  dagen  dkrpk  uppstod  mellan  orlogs- 
flottorna  kunde  intet  andra  och  blef  fSrresten  oafgjord,  hvarpi 
b3da  parterna  drogo  till  sina  hemstationer.  D3r  stod 
allts3  nu  Stenbock  med  en  ofullstlndigt  utrustad  har,  utan 
tross  och  utan  fornodenheter  i  ett  utsvultet  land.  I  sj3lfva 
verket  var  det  ett  dr&pslag,  som  tillfogats  expeditionsk&ren 
redan  innan  dess  verksamhet  begynt.   Stenbock  hade  mis- 
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tat  sin  handiingsfrihet  och  fdrlusten  af  trSng  och  fornd- 
denheter  var  sa  stor,  att  det,  afven  om  fienden  varit  mindre 
dfverlSgsen,  ej  I3ngre  kunde  vara  tal  om  att  spranga  jSLrn- 
ringen  kring  Stralsund  och  rycka  in  i  Polen. 

Tack  vare  danskarnes  vSIde  pk  Binnenwasser  tog  det 
fyra  veckor  f6r  Stenbock  innan  han  kunde  fS  6fver  sin 
hir  till  fastlandet.  Stanna  vid  Stralsund  kunde  han  ej  af 
brist  pk  h'fsmedel,  och  han  beslot  dSrfor  att  ofver  Dam- 
garten  infalla  i  Mecklenburg,  hvilket  ju  ock  lyckades  den 
4  november.  Den  14  i  samma  m&nad  togs  Rostock,  hvar- 
igenom  Stenbock  fick  en  ganska  god  stailning  bakom 
Warnow  samt  mdjlighet  att  i  Rostocks  hamn  kunna  mottaga 
den  efterlSngtade  andra  transportechelongen,  som  emellertid 
uteblef.  Kung  August  med  sachsarne  och  fSltmarskalken 
Menschikoff  med  ryssarna  fSljde  efter  och  togo  stSllning 
bakom  Recknitz-Nebel.  Stenbock  hade  nu  for  afsikt  att 
kringg^  den  sachsisk-ryska  stallningen  pS  sodra  sidan,  men 
den  visade  sig  vid  rekognoscering  vara  alltfor  stark  f6r  att 
fdrsdket  skulle  kunna  vSgas.  S&v§l  svenskarna  som  de  alli- 
erade  voro  nu  uttrottade,  och  under  inflytande  af  konung 
Stanislaus  kom  man  ofverens  om  14  dagars  vapenhvila 
den  1  —  14  december. 

Danskarne  hade  emellertid  oroats  af  Stenbocks  rorel- 
ser,  och  pa  vapenhvilans  sista  dag,  den  14  december,  an- 
ISnde  en  dansk  har,  som  forut  blockerat  Hamburg,  till 
Gadebusch,  hvarefter  lifliga,  men  tillsvidare  resultatlSsa  for- 
handlingar  inleddes  emellan  de  tre  fSrbundna  om  gemen- 
samt  upptradande.  Stenbock  &ter  fattade  ett  raskt  beslut 
att  vSga  ett  afgdrande,  innan  de  allierade  fSrenats,  och  att 
soka  detta  med  danskarne.  Den  15  uppbrot  haren  frSn 
sina  kantonnement  och  kom  samma  dag  till  Neukloster. 
Den  16  fortsattes  marschen  till  Wismar,  den  18  till  Meteln 
och  den  19  ofver  Eulenkrug  till  herrg&rden  Lutken  Brutz. 
Stenbock  stod  nu  blott  8  km.  frSn  danskarne  och  var  ge- 
nom  major  Stenflycht,  som  med  en  frikSr  st&tt  i  Zarrentin 
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sk  godt  som  i  ryggen  pk  danskarne  och  sedan  hSIlit  sig 
meilan  dem  och  deras  allierade,  v3l  underrSttad  om  sina 
motst&ndares  13ge.  Stenbocks  marsch  hade  till  sist  enat 
de  allierade  om  att  den  18  sStta  hufvuddelen  af  sachstska 
kavalleriet  under  fSltmarskalken  Flemming  i  marsch  soder 
om  Schwerinsjdn  till  danskarnes  understod.  Det  n&dde 
den  19  Pampow.  Samma  dag  intraffade  tsaren  med  ryska 
gardet  i  Criwitz,  men  kunde  lika  litet  som  dfriga  ISngre 
tillbaka  befintliga  trupper  ingripa  i  en  strid  vid  Gadebusch 
den  20.  Det  sachsiska  kavalleriet  var  den  enda  forstark- 
ning  danskarne  kunde  p&rakna. 


Rorande  den  terrang,  hvarest  slaget  utkampades,  han- 
visas  till  krigsarkivarien  Petrellis  skildring  k  sid.  16Q. 

De  i  slaget  deltagande  trupperna  utgjordes  k  svensk 
sida  af  fotfolk:  atta  indelta  ^)  och  tv&  tyska  vSrfvade  rege- 
menten  om  tillsammans  IQ  bataljoner  och  med  en  styrka 
af  omkring  7,800  man,  samt  kavalleri:  twk  inhemska  ^  och 
fem  aldre  tyska  regementen,  ett  nyuppsatt  tyskt  regemente 
och  Stenflychts  frikSr,  sammanlagt  57  skvadroner  med  en 
styrka  af  omkring  6,000  man.  Danskarne  r3knade  af  fot- 
folk 18  bataljoner  om  9,350  man  och  48  skvadroner  om 
6,300  man,  den  sachsiska  ryttarkftren  32  skvadroner  med 
3,500  man.  Till  sina  omkring  19,000  man  hade  de  allierade 
blott  13  kanoner,  medan  de  14,000  svenskarna  hade  30 
kanoner  och  haubitzer  under  ledning  af  den  sallsynt  dug- 
lige  ofverstelSjtnant  Cronstedt,  hvars  m&nga  konstruktions- 
fdrbSttringar  omskapat  en  del  af  de  svenska  pjaserna  till 


0  Ostgota,  Sodermanlands,  Dal-,  Halsinge,  Alfsborgs,  Vastgota- 
Dals,  Vastmanlands  och  Narke-Varmlands  regementen,  samtliga  pi 
tvi  bataljoner, 

')  Vastgota  ryttare  och  Ankedrottningens  lifregemente. 


2.  Gadebusch. 
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ett  verkligt  snabbskjutande  och  for  den  tiden  ovanligt  ror- 
ligt  artilieri. 

Sedan  den  20  december  kl.  4  p&  morgonen  dansk 
losen  skjutits  med  tre  skott,  ryckte  den  danska  haren,  under 
konung  Fredrik  ford  af  general  Scholten,  ut  ur  lagret  vid 
Gadebusch  for  att  st^lla  sig  i  vagen  fdr  Stenbock,  hvilken 
man  fdrmodade  hafva  for  afsikt  att  kringgi  Radegast&n.  V£- 
dret  var  ruskigt  med  regn,  dimma  och  vastlig  bISst.  Haren 
ordnades  pk  tv&  trSffen  med  infanteri  i  midten  och  kavalleri 
pk  flyglarna,  hvarvid  vSnstra  flygelns  kavalleri  torde  hafva 
strackt  sig  fr&n  trakten  af  p.  51  till  byn  Wakenstadt  med 
>dalkjusan»  ^)  framfor  sig.  Sedan  kom  infanteriet,  10  ba- 
taljoner,  med  en  frontutstrSckning  af  omkring  1,300  m.,  och 
slutligen  hogra  kavalleriflygein  bakom  skogen  till  i  hdjd 
med  Alt  Pokr^nt.  Stallningen  var  rent  defensiv  med  front- 
hinder  just  framfdr  de  bSda  kavalleriflyglarna,  fdga' tilltalande 
f6r  en  i  rytteri  ofverlagsen  har,  som  till  pS  kSpet  vantade 
forstarkning  af  detta  truppslag.  Infanteriet  i  midten  kter 
hindrades  af  ett  Htet  kron  mellan  Wakenstadt  och  nedslutt- 
ningen  hi  5ster  afvensom  af  skogen  att  vSI  anvSnda  sin 
eld.  Ocksi  lar  general  Scholten  pk  morgonen  rSkat  i  haf- 
tig  tvist  med  en  af  sina  underlydande  generaler,  som  ans&g 
att  den  valda  stSllningen  var  synnerligen  olMmplig. 

I  den  ogynsamma  st3llning  Scholten  valt,  stod  haren 
uppstalld  timme  efter  timme  i  omvSxIande  regn  och  sno- 
siask  —  en  sannskyldig  »hangpapad«,  som  nedsatte  trup- 
pens  humor  ganska  betydligt.  Vid  10-tiden  anl^nde  falt- 
marskalken  Flemming,  som  ridit  sina  ryttare  i  fSrvSg.  Denne 
blef  h5gst  missbel&ten  med  stallningen  och  fick  Scholten 
att  motvilligt  afdela  general  Sponneck  att  med  fyra  batal- 
joner  besitta  » danska  skogen »  for  att  flahkera  stMllningens 
center,  som  till  en  del  erholl  en  nSgot  mera  framskjuten 
och  lampligare  stallning  an  forut  omkring  200  m.  dster  om 
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Wakenstadt,  dir  Sfven  artilleriet  uppstSlldes  i  tvS  batterier. 
Dessa  andringar  voro  ju  i  och  for  sig  rStt  kloka,  hSlst  fot- 
folket  h3rigenom  kunde  bSttre  eldverkan,  men  trasade 
s&tillvida  sdnder  infanteriets  slaglinje,  alt  de  fyra  bataljo- 
nerna  —  sannolikt  af  etikettshansyn  gentemot  gardet,  som 
ansigs  ha  vitt  att  kvarst&  pk  centerns  hdgra  flygel  —  plocka- 
des  bort  ur  olika  regementen  i  centerns  b&da  linjer. 

Odesdigrare  voro  de  3ndringar,  som  fdretogos  k  vanstra 
kavalleriflygeln.  Dess  skvadroner  flyttades  namligen  kt  hd- 
ger  bakom  den  framskjutna  delen  af  fotfolket,  hvarjimte 
de  sammantr^ngdes  k  tre  inom  sig  sk  tStt  anslutna  linjer, 
att  rorelsefriheten  i  hog  grad  inskranktes.  De  bataljoner 
ur  centern,  som  vid  ofvan  omnamnda  framfiyttning  blifvit 
kvar  vid  WakenstSdt,  kommo  att  s\k  som  en  fjarde  och 
femte  h'nje  bakom  kavalleriet,  hvarigenom  de  ej  kunde  in- 
gripa  i  striden,  men  val  Idpte  fara  att  ofverridas  af  eget 
kavalleri,  om  detta  kastades  tillbaka.  Hela  den  danska 
vanstra  flygeln  vid  Wakenstadt  kom  pk  detta  s^tt  att  bilda 
en  enda  r6ra,  som  afven  erbjod  ett  utmSrkt  mk\  for  sven- 
skarnas  artillerield.  Endast  s&tillvida  var  stallningen  for- 
battrad,  att  fronten  blef  riktad  nSgot  mer  kt  vanster  och 
darigenom  mera  jSmnlopande  med  den  svenska  fronten  in 
ursprungligen  var  fallet,  dk  man,  som  Flemming  riktigt 
anmarkt,  i  viss  mkn  v3nde  vanstra  fianken  kt  motstindaren. 

pa  hogra  flygeln  var  det  hela  battre  ordnadt.  Dock 
fingo  sachsarne  ej  utrymme  k  den  plats  Flemming  tankt 
sig,  namligen  bakom  det  danska  fotfolket  i  skogen,  enar 
det  danska  kavalleriets  hSgra  flygelregementen  redan  hunnit 
ordna  sig  d3r,  utan  kommo  sachsarne  i  stallet  att  uppstSl- 
las  bakom  det  danska  rytteriets  andra  linje. 

Innan  emellertid  danskarne  annu  hunnit  fullstandigt 
ordnas,  hade  svenskarne  redan  hunnit  fram  och  borjat  sin 
eldgifning,  hvilket  skedde  vid  7*  12-tiden.  Vid  9-tiden  hade 
Stenbock  fStt  rapport  om  den  rekognoscering,  som  tidigt 
pk  morgonen  verkstallts  af  ofverste  Bassewitz  och  major 
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Steftflycht  med  200  dragoner.  Haren  var  dk  sedan  kl.  7 
p3i  mdrgonen  pi  marsch,  formerad  &  fern  kolonner.  Sedan 
Stenbock  mottagit  rapporten,  hvars  kSrna  var  att  omr&det 
omkring  Wakenst3dt  mellan  skogen  och  Radegastdalen 
endast  tillit  frammarsch  pk  1,000  stags  frontbredd,  satte 
han  sig  till  hist,  sjuk  och  utpinad  som  han  var  after  14 
dagars  anfall  af  stenkolik,  och  rekognoscarade  personligen 
stillningen.  Han  ins&g  snart,  att  fiendens  hogra  flygel 
icke  kunde  omfattas,  utan  att  han  m&ste  rikta  hufvudstdten 
mot  stallningens  relativt  svaga  midt  och  vSnstra  flygel. 
Detta  blef  ocksS  grundtanken  i  hans  anfallsplan.  Vid  11- 
tiden  kunde  uppmarschen  taga  sin  borjan.  Personligen 
gaf  Stenbock  sina  order  till  generaler  och  Sfverstar.  Med 
eldande  ord  uppmuntrade  han  sina  stridslystna  soldater, 
som  hdgljudt  lofvade  att  gi  lost  pi  fienden  och  i  handling 
visa  sin  karlek  till  konung  och  fidernesland. 

Uppmarschen  fdrsiggick  i  skydd  af  artilleriet.  Cron- 
stedt  korde  »med  ogemen  snabbhet»  upp  med  12  kanoner 
och  dppnade  som  sagdt  vid  12-tiden  eld  mot  danskarnes 
starkaste  punkt,  nSmligen  skogen  och  deras  hogra  flygel, 
pk  7  —  800  meters  afst&nd.  Genom  snabbheten  i  sina  rd- 
relser  och  sin  eldgifning  med  detta  nya,  fdr  motst&ndaren 
ok3nda  artilleri  Sstadkom  Cronstedt  ett  alldeles  fdrkrossande 
intryck.  Det  lit,  sager  Nordberg,  som  en  jamn  kadjesalva. 
Oenom  att  ofverdsa  skogsbrynet  med  eld  hindrades  dan- 
skarne  fr&n  att  insatta  forstSrkningar  och  fullt  genomfdra 
den  Sndrade  uppstillningen.  Afven  infanteriet  i  centern 
bdrjade  bearbetas  genom  ett  annat  batteri,  som  korde  upp 
till  hdger  om  det  fdrsta. 

Sedan  uppmarschen  fullbordats  i  skydd  af  den  hSftiga 
artillerielden  och  denna  verkat  i  ytterligare  en  timme,  sattes 
kl.  12,30  e.  m.  anfallet  i  g&ng  pk  signal  genom  en  \kng 
trumhvirfvel,  och  infanterilinjen  ryckte  an.  Den  var  dk 
ordnad  pk  fdljande  satt.  Medan  en  bataljon  af  Ekeblads 
regemente  omedelbart  skyddade  artilleriet  utgjordes  centern 
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i  ofrigt  af  tvi  kolonner  i  hvardera  fdrsta  och  andra  linjen, 
hvarje  kolonn  om  tre  bataljoner.  Den  hogra  frSmre  fdrdes 
af  generalmajor  Schommer  och  utgjordes  af  MerstSende  ba- 
taljon  Ekeblad,  en  bat.  af  Schoultz'  regemente  och  en  bat. 
Narke-VSrmlands  regemente.  Den  vanstra  frSnire  under 
Sfverste  De  la  Oardie  bestod  af  en  bat.  N3rke-V3rmiands 
reg.  samt  Vastmanlands  reg.  Bakre  hogra  kolonnen  under 
generalmajor  Patkul  bestod  af  Alfsborgs  reg.  och  en  ba- 
taljon  ostgotar,  den  bakre  vanstra  under  generalmajor  Eke- 
blad  utgjordes  af  VSstgota-Dals  reg.  och  Dalregementets 
ena  bataljon.  PS  hvardera  flygein  af  den  egentliga  centern 
gick  till  skydd  fdr  dess  flanker  en  mindre  kolonn  infanteri, 
ngmligen  till  hSger  Sodermanlands  regemente  och  en  Ost- 
gdtabataljon,  till  vftnster  iterst&ende  Dalbataljon  och  HSl- 
singe  regemente.  Ytterst  pi  hvar  flygel  gick  kavalleri,  nSm- 
ligen  till  hdger  generalmajorerna  Marschaick  och  Mellin  med 
Bremiska  dragoner,  VSstgSta  ryttare,  Bremiska  ryttare  och 
Bassewitz  dragoner,  till  vanster  generalmajor  Aschenberg 
och  ofverste  Mardefelt  med  Verdiska  dragoner,  Ankedrott- 
drottningens  lifregemente,  Pommerska  ryttare  och  Pommer- 
ska  dragoner. 

Dk  p&  grund  af  den  i  det  fdreg&ende  beskrifna  om- 
flyttningen  inom  den  danska  hiren  dess  center  blifvit  all- 
deles  splittrad,  kom  densamma  som  sSdan  ej  att  spela  n&- 
gon  framtrSdande  roll  i  striden,  utan  kan  man  i  sjalfva 
verket  endast  urskilja  tvk  faser  af  denna,  nSmligen  striden 
pk  danskarnes  resp.  vSnstra  och  hdgra  flyglar. 

Understodd  af  Cronstedts  verksamma  artillerield  satte 
sig  pk  nyss  angifna  signal  de  svenska  kolonnerna  i  rorelse 
ner  i  dalkjusan  och  norra  delen  af  «slStten»,  dar  de,  dk 
utrymmet  var  knappt,  med  ganska  mycket  besv5r  forme- 
rade  linje.  Innan  denna  formering,  som  dessutom  oroades 
af  danskarnes  artillerield,  var  fullbordad,  blef  hogra  flygel- 
bataljonen  i  svenskarnas  hdgre  framsta  centerkolonn  an- 
fallen  af  ett  af  danska  vanstra  kavalleriflygelns  regementen. 
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det  fdrsta  Jutska,  men  som  detta,  i  stallet  for  att  anfalla 
den  svenska  bataljonens  blottade  hogra  flank,  r&kade  komma 
for  l&ngt  kt  hoger,  fick  det  pk  sig  stark  bSde  infanteri-  och 
artillerield  och  mSste  med  stor  fdrlust  draga  sig  tillbaka. 
Harigenom  slogs  genast  fr&n  bdrjan  ett  hkl  i  den  danska 
slaglinjen,  och,  hvad  varre  var,  uppmarksamheten  bortleddes 
hkn  handeiserna  ISngst  i  norr. 

Stenbock,  som  genom  Stenflychts  tidigare  undersdk- 
ningar  k  ort  och  stalle  samt  sin  egen  morgonrekognosce- 
ring  val  k§nde  terrSngen,  13t,  medan  fotfolkets  framryckning 
l&ngsamt  fortgick,  sin  h5gra  flygels  kavalleri  rida  ned  i  den 
mot  karret  ledande  s3nkan,  ungefSr  i  riktning  mot  nuva- 
rande  Abbau.  I  denna  sSnka  var  kavalleriet  ej  langre  syn- 
iigt  fran  det  numer  ju  tillbakadragna  danska  kavalleriet  vid 
WakenstSdt.  Med  Strdmfelts  Bremiska  dragoner  i  taten 
passerade  den  l&nga  svenska  ryttarkolonnen  ej  utan  besvar 
den  sumpiga  ^dalen,  d^r  hastarna  oupphorligt  sj5nko  ned, 
och  kunde  —  fast  hastarna  blivit  sloskodda  under  fdreg&- 
ende  marscher  k  frusna  vagar  —  tack  vare  det  regn,  som 
luckrat  upp  den  forut  frusna  och  hala  jorden,  taga  sig  upp 
for  den  kt  oster  brant  sluttande  kullen  p.  51 .  I  detta  ogon- 
biick  hade  danska  kavalleriet  kunnat  uppticka  de  svenska 
ryttarne,  men  som  sikten  var  dklig  och  uppmSrksamheten 
just  var  vand  mot  den  nyss  skildrade  episoden,  kunde  sven- 
skarna  osedda  fortsatta  ofver  terranghojningen  ned  i  n3sta 
v&gdal  for  att  sedan  liksom  genom  ett  trollslag  dyka  upp 
30—40  steg  fr&n  de  fullkomligt  dfverrumplade  danskarne. 
De  ungerska  dragonerna  pk  yttersta  vanstra  fiygeln  fingo 
mottaga  fdrsta  stoten  och  blefvo  helt  trSngda  tillbaka  in  i 
nasta  regemente.  Yttersta  v3nstra  fiygeln  r&kade  nu  i  full- 
komlig  oordning  och  stortade  tillbaka  till  terrangen  norr 
och  vaster  om  Wakenstadt  samt  drog  smaningom  med  sig 
hela  kavalleriflygeln. 

Dessa  hSndelser  underlattade  gifvetvis  det  svenska  fot- 
folkets framryckning.   Medan  den  stora  fyrdelade  midtel- 
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kolonnen  l&ngsamt  ryckte  fram  under  standig  eldgifning  Mn 
kanonerna,  som  nu  placerats  i  bataljonernas  mellanrum,  fort- 
satte  den  hogra  flankkolonnen  oantastad  vidare  genom  den 
terrang  som  danska  rytteriet  l^mnat,  uppmarscherade  i  nir- 
heten  af  Wakenstadt  och  tog  byn,  sedan  de  efter  ett 
ytterst  h&rdnackadt  motstand  kastat  undan  danska  grenadjar- 
k&ren,  som  ensam  fans  kvar  i  danskarnes  ursprungliga  for- 
sta  linje,  och,  med  kavalleriets  hjSIp,  afven  de  fyra  bataljo- 
ner,  som  Sterstodo  af  den  bakomvarande  gamla  andra  linjen 
Nligra  af  de  n3rmaste  sachsiska  skvadronerna  ilade  till 
hjSIp,  och  tappert  motst&nd  gjordes  af  enstaka  danska 
truppdelar.  Resultatet  af  striden  omkring  Wakenstadt,  i 
hvilken  smiiningom  svenska  centerns  b&da  hdgra  kolon- 
ner  torde  hafva  ingripit,  blef  dock  till  sist,  att  danska  vanstra 
flygein,  i  den  mSn  den  ej  alldeles  ISmnade  slagfSltet,  trSng- 
des  tillbaka  till  linjen  Wakenstadt-skogen  (sydost  om  byn) 
—  Rad^ast  med  front  mot  norr. 

Stenbock  ledde  personligen  kampen  pi  denna  del  af 
slagfaltet,  dar  han  ju  sokte  afgdrandet,  men  blandade  sig 
icke  i  striden  p&  nSra  hill,  i  olikhet  med  general  Scholten, 
som  kastade  sig  in  i  det  vSrsta  stridshvimlet  —  hvarigenom 
ledningen  k  dansk  sida  sattes  ur  verksamhet,  dSi  den  som 
bist  behofdes  —  och  med  nod  undgick  att  bli  tillf&ngatagen. 

Striden  mot  danska  hdgra  flygeln  iter  kunde  Sten- 
bock icke  personligen  Sfvervaka.  HSr  blef  kampen  hdrdare 
och  dess  utg&ng  var  lange  tvifvelaktig.  Svenska  centerns 
bida  vanstra  kolonner  bestego  samtidigt  med  hdgra  delen 
dalkjusans  v3stra  sluttning  och  terr3nghdjningen  sydost  om 
byn,  men  blefvo  snart  uppehallna  i  sin  framryckning  ge- 
nom danskt  fotfolk  och  artilleri.  Det  danska  artilleriet 
tystades  visserligen  hastigt  af  svenskarnas  ofverlagsna  ar- 

')  Resten  af  ursprungliga  andra  linjen  hade  omedelbart  fore  ka- 
tastrofen  i  norr  frambeordrats  till  terrangen  oster  om  Wakenstadt, 
d.  V.  s.  den  nya  forsta  linjen. 
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tilleri,  och  kanonerna  togos  snart  af  dess  infanteri;  men 
fotfolket  gjorde  skarpt  motst&nd,  sarskildt  gardet,  som  an- 
greps  af  svenska  vanstra  flankkolonnen  med  ofverstelojt- 
nant  Rutger  Fuchs'  Dalbataljon  i  tSten.  Enligt  Muncks  re- 
lation fick  denna  pi  sig  fern  danska  salvor,  innan  den  hann 
formera  linje,  men  sedan  kommenderade  Fuchs  sin  forsta 
salva  »och  nkr  den  salfwan  var  giord,  woro  eij  mlinga  igien 
af  hela  danska  Oardiet».  I  sjalfva  verket  stred  gardet  lange 
och  med  lysande  tapperhet,  afven  sedan  MerstSende  Dal- 
bataljon och  hela  Halsinge  regemente  ingripit,  Fuchs  blef 
sv&rt .  s^rad,  enligt  sagen  uti  tvekamp  med  danske  majoren 
Glassau,  som  han  nedhogg.  Liksom  5friga  framskjutna 
bataljoner  miste  emellertid  danska  gardet  till  sist  vika  och 
fordes  tillbaka  till  linjen  Wakenstadtskogen  — Radegast,  dar 
Scholten  nu  befann  sig.  Denne  gaf  order  att  fora  allt, 
som  kunde  samlas,  tillbaka  till  Roggendorf,  hvarvid  gre- 
nadjarerna  genom  ett  segt  fSrsvar  af  Radegast  tackte  atertS- 
get.  Nar  infanteristriden  var  slut,  kan  ej  med  sdkerhet  af- 
gdras,  men  sannolikt  var  det  vid  tretiden  pS  eftermiddagen. 

Svenskarnas  vSnstra  kavalleriflygel  kom,  i  olikhetmed 
den  hogra,  ej  fram  dfverraskande.  Sponnecks  bataljoner 
beskdto  frSn  » danska  skogen*  rytterikolonnen,  som  ryckte 
fram  5fver  >slaften»  frSn  sankan  mellan  Sonnenberg  och 
Vorwerk  Pokr6nt.  En  stor  del  af  danska  hogra  kavalleri- 
flygeln  jSmte  sachsarnes  narmaste  rytteriregementen  redo 
svenskarna  till  motes  och  anfollo,  innan  dessa  helt  hunnit 
uppmarschera.  I  trakten  af  Alt  Pokr^nt  skedde  samman- 
stoten,  som  kostade  svenskarna  stora  fdrluster.  Valplatsen 
betacktes  af  500  stupade  histar.  Emellertid  r&kade  ett  par 
danska  kavalleriregementen  att  rida  pk  hvarandra,  hvarige- 
nom  oordning  uppstod,  och  den  partiella  framgling,  som 
vanns  ^  &  faiten  vid  Alt  Pokr6nt  kunde  i  alia  hSndelser  ej 
fullfoljas  af  det  danska  kavalleriet  p&  hogra  flygeln,  utan 
det  fick  ndja  sig  med  att  h&lla,  sin  stallning  till  morkrets 
inbrott  och  binda  st5rsta  mdjliga  del  af  svenska  hiren. 
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Sponnecks  bataljoner  lyckades  ocksii  genom  eldgifning 
hklla  »danska  skogen>  gentemot  de  svenska  rytteriafdelnin- 
gar,  som  oupphorligt  s5kte  tr3nga  in  i  densamma. 

1  sjaiFva  verket  kSmpade  danskar  och  sachsare  Snnu 
efter  mdrkrets  inbrott  i  den  nya  stallning,  som  med  »dan- 
ska  skogen>  som  piwi  svSngts  tillbaka  med  v&nstra  flygeln 
Unda  till  Radegast,  dock  med  segaste  motstSndet  i  skogen. 
Flemmings  tycks  har  hafva  fort  bef3let.  Till  sist  fann  man 
det  dock  omojligt  att  med  natten  fdr  sig  kvarstS  hSr,  hvadan 
afven  den  ursprungliga  hogra  flygelns  rytteri  drogs  tillbaka 
till  Roggendorf,  medan  Sponneck  hamnade  i  Oanzow.  Pi- 
foljande  morgon  drogos  samtliga  danska  och  sachsiska  trup* 
per  till  Ziethen. 

Den  svenska  h3ren  hade  naturligt  nog  delvis  kommit 
i  oordning  under  den  hSrda  strid,  som  nu  till  sist  Sndats 
med  fullstandig  seger.  Alia  afdelningar  hade  varit  i  elden» 
och  mSnga  af  dem  hade  lidit  betydande  fSrIuster.  Sten- 
bock  samlade  och  ordnade  sina  regementen  sk  godt  sig 
g5ra  I3t  och  stod  under  natten  pi  valplatsen  i  slagordning 
med  de  talrika  fSngarna  i  midten,  omgifven  af  doda  och 
s&rade  m3nniskor  och  hSstar.  Det  var,  s3ger  Munck,  >den 
3ngzligsta  och  13ngsta  natt  af  alia  dem  lag  lefwat  uti.  Ty 
marcken  war  w3A  och  uptrampat,  som  eh  ler  lafwa,  sk  at 
det  fantz  intet  rum  at  sittia  pi,  utan  de,  som  intet  hade  sig 
hastar,  m&ste  stk  i  gdttian  mit  pk  benet,  forutan  at  hdra 
det  ynckeliga  grit  och  qwidande  af  de  blesserade,  huru 
hiertelig  de  hkdo  at  nSgon  wille  forbarma  sig  dfwer  dem 
med  et  skStt  eller  warijestingt. 

FSrlusterna  voro  k  bSda  sidor  betydande.  Allt  som 
allt  fdrlorade  den  danska  haren  omkring  5,000  man,  hvaraf 
4,000  ur  fotfolket  och  ungefar  halften  stupade  och  sSrade, 

Dalregementet,  som  hade  de  storsta  fdrlusterna,  forlorade  om- 
kring en  fjardedel  af  sin  styrka,  daribland  16  stupade  eller  sarade 
officerare. 
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resten  fSngna.  Sachsarne  forlorade  otnkring  850  man, 
hvaraf  100  flingna.  De  segrande  svenskarna  fdrlorade  91 
officerare  och  mellan  1,500  och  1,600  man,  men  togo,  for- 
utan  ofvannSmnda  f^ngar,  13  kanoner,  2  par  pukor  och  23 
fanor  och  standar. 

Segern  vid  Gadebusch  eller  WakenstSdt,  som  det  hallre 
borde  heta,  var  en  foljd  af  de  svenska  truppernas  tapper- 
het,  stridsduglighet  och  dfverlagsna  ledning.  Stenbock 
behdll  hela  tiden  trupperna  i  sin  hand,  anvande  vapensla- 
gen  efter  deras  egenskaper  och  satte  in  sin  kraft  i  den  af- 
gorande  punkten  —  har  terrangen  nordost  om  Waken- 
stadt.  Saltan  har  i  en  d^tida  strid  skSdats  en  slidan  sam- 
verkan  mellan  truppslagen  som  hit  i  svensk  sida,  och  sar- 
skildt  var  artilleriets  upptradande  mSnstergilldt.  Med  fast- 
het  genomfdrde  Stenbock  sin  anfallsplan,  som  ej  var  byggd 
p&  ett  schema  utan  pi  kunskap  om  terrangen  och  fiendens 
stallning.  »Segern  kan  ej  tillskrifvas  det  blinda  ddet»,  skrif- 
ver  slagets  fortjanstfulle  och  opartiske  danske  skildrare,  ^) 
>ej  haller  fiendens  numeriska  Ofverlagsenhet  eller  brist  pk 
lust  och  formSga  att  strida.  Nej,  3ran  tillkommer  fr&mst 
Stenbocks  dfverlagsna  f31therreduglighet,  hans  riktiga  upp- 
fattning  af  offensivens  absoluta  5fverlagsenhet  och  hans 
enast^ende  form^ga  att  inverka  pa  sina  underlydande,  sk  att 
alia,  frin  generalldjtnanten  till  den  simple  soldaten,  under- 
ordnade  sig  hans  vilja  och  gjorde  den  till  sin  egen.:» 

Slaget  vid  Gadebusch  hemfSrde  SA  de  svenska  vap- 
nen  en  gl3nsande  taktisk  seger  i  slagfaltet.  Men  i  strate- 
giskt  h3nseende  kunde  den,  sSdant  I3get  var,  icke  ^i^  nSgra 

^)  Oeneralmajor  Tuxen  i  det  danska  generalstabsverket  >De 
nordiske  allierades  kamp  med  Magnus  Stenbock  1712— 1713>  (4.  bandet 
af  »Den  store  nordiske  krigs  historie*),  som  utgjort  den  fomamsta 
kalian  till  denna  uppsats. 
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genomgripande  fdljder.  Stenbock  var  pS  grund  af  Witt- 
mundkatastrofen  och  andra  transportechelongens  uteblif- 
vande  for  svag  att  bryta  sig  fram  genom  den  jarnring,  han 
slagit  h&l  pi,  och  allra  minst  kunde  han  fullfolja  konun- 
gens  plan  mot  Polen.  Den  enda  riktning,  han  kunde  vaija 
for  en  fortsatt  framryckning,  var  mot  Holstein,  och  darmed 
var  hans  dde  besegladt.  Vid  Tonningen  fullbordades,  hvad 
som  grundlagts  vid  Wittmund. 

Den  slutliga  olyckan  kan  dock  tcke  fordunkla  den 
3ra,  som  pk  grund  af  segern  vid  Wakenstadt  omstrSlar 
Stenbocks  minne,  och  som  delas  af  de  svenska  regementen, 
hvilka  bSra  eller  hafva  rSttighet  att  bara  det  stolta  namnet 
»Gadebusch  1712>  pSi  sina  fanor. 
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ETT  BESOK  VID  GADEBUSCH. 

Af 

T.  J.  Petrelli. 


or  en  resande  pi  strSkvagen  Stralsund  — Datn- 
garten  — Hamburg  eller  Gjedser—WarnetnQnde 
—  Hamburg  Sr  en  f3rd  till  Gadebuschs  minnes- 
varda  fait  latt  nog.  Man  ISmnar  banan  vid 
Kleinen  och  fortsatter  med  tig  soderut  en  half- 
timme  till  Schwerin,  hvilken  stad  Sr  vard  ett  besok  f6r  sin 
puts  och  trefnad  och  f5r,  hvad  en  nordbo  aiskar,  sin  rike- 
dom  pk  vatten.  En  del  af  staden  pSminner  om  det  nya 
KSpenhamn  >kring  sjdarna>,  och  s&  har  man  ^ngsluparna, 
som  fora  en  ut  i  det  fria  till  hvilostailen  kring  den  bok- 
skogskantade  sjon.  Tager  man  in  pi  det  goda  hotell  de 
Russie,  har.  man  blott  tv&  minuters  vSg  till  jarnvSgsstationen 
och  kan  medfdija  ett  morgontlig  pk  bibanan  upp  till  Ga- 
debusch.  Efter  trekvarts  timmes  fSrd  ar  man  framme  vid 
Gadebuschs  station,  som  Slt  belagen  i  en  tack  park,  ett 
kort  stycke  utanfor  den  lilla  staden. 

Som  bekant  ligger  slagfaitet  en  dryg  fjSrdingsvag  so- 
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der  om  denna.  Man  kan  for  fSrden  ditut  vSIja  vSgen  dster 
eller  vSster  om  Radegast&n,  vaglSngden  blir  ungefSr  den- 
samma,  men  den  fdrra  vSgen  ar  behagligare,  och  man  ta- 
ger  i  sk  fall  af  kt  vanster  genast  som  man  utkommer  pk 
planen  utanfdr  stationshuset  och  foljer  dirpk  fdrst  den 
goda  chaussdn  och  sedan  faltvSgar  6fver  Abbau  zu  Wa- 
kenstSdt. 

Vid  framkomsten  till  Wakenstadt  torde  en  besSkande, 
som  ser  det  korta  afst&ndet  mellan  byn  och  den  s5der 
dSrom  liggande  skogen,  fdrundra  sig  ofver  huru  sSl  mycket 
danska  trupper  kunnat  fk  rum  d3r.  De  hafva  icke  heller 
iktt  det.  Ldsningen  till  g&tan  ligger  dSruti,  att  skogens 
norra  del,  som  pk  kartan  3r  angifven  s&som  barrskog,  vid 
tiden  for  slaget  icke  fanns.  Barrskogen  ar  \kngt  senare 
planterad.  Skulle  en  icke-forstman  wkga  ett  omdome,  torde 
dess  ilder  kunna  skattas  till  omkring  30  kr.  Den  skog, 
som  danskarna  med  s&dan  uth&llighet  fdrsvarade,  ar  den 
langre  sdderut  varande  Idfskogen.  Den  danska  slagord- 
ningen  har  under  striden  strackt  sig  friin  Wakenstadts-byns 
nordanda  ned  i  hdjd  med  Alt  Pokrdnt  (uttalas  sk  i  orten). 

Betraktar  man  kartan  dfver  slagfaltet,  hvilken  med  be- 
nSget  tillstSnd  3r  hamtad  ur  4  delen  af  >Bidrag  til  den 
stbre  Nordiske  Krigs  Histories,  utgifven  af  danska  gene- 
ralstaben,  finner  man,  att  trakten  mellan  Alt  Pokrdnt  och 
Gadebusch  kan  delas  i  3  omrliden. 

Det  sydligaste  omr&det,  sldtten,  som  strScker  sig  till 
en  linje  ungefSr  frSn  lofskogens  norra  spets  Ssterut  till 
Vorwerk  Pokr6nt,  kr  en  i  alia  riktningar  IStt  framkomlig 
och  till  synes  jSmn  slStt.  Trots  ytans  jamnhet  bryter  den 
sig  emellertid  sakta,  sk  att  den  for  en  person  till  fots  icke 
medgifver  ofversikt  ofver  annat  Sn  smarre  delar  i  sander 
och  i  sj3lfva  verket  kan  delas  i  3  omrliden.  H3r  var  det, 
som  de  sydliga  kavalleristriderna  boljade  fram  och  tillbaka 
och  som  de  upprepade  svenska  anfallen  mot  skogen  agde 
rum. 
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Bilderna  N:r  /  och  2  3ro  tagna  frSn  punkt  I,  den 
forra  i  riktning  mot  nordvast,  mot  danska  skogen  (till  ho- 
ger  ser  man  dungarna  vid  WakenstMdt),  den  senare  mot 
5ster.  GSrden  Vorwerk  Pokr6nt  syne$  i  taflans  vanstra  kant. 

Langre  mot  norr  kommer  dalkjusan^  som  stracker 
sig  ungefar  till  en  linje  dragen  i  riktning  vaster  och  oster 
vid  pass  300  m.  sdder  om  punkt  51  %  Kjusan  ar  ganska 
bred  och  IStt  framkomlig.  Dess  ostra  sida  ar  l&ngslut- 
tande.  Bild  N:r  3,  hopsatt  af  vyer,  tagna  ixkn  punkten 
II  i  riktning  mot  nordost,  oster  och  sydost,  visar  fr&n  dan- 
ska  stailningen  utsikten  dfver  svenskarnas  uppmarschstall- 
ning  samt  dess  infanteris  angreppsfSlt.  Skogen  i  bildens 
midt  ar  Sonnenberg  och  tradgruppen  till  hoger  darom 
Vorwerk  Pokr6nt,  i  nSrheten  af  hvilken  punkt  svenskarnas 
trang  uppmarscherade. 

Dalglingens  vSstra  sida  ar  i  jamfdrelse  med  dess  ostra 
t^mligen  brant,  sarskildt  ar  detta  forhSllandet  vid  byns  norra 
anda.  Bilden  N:r  4,  hopsatt  af  vyer  tagna  fr&n  punkt  III 
mot  vaster  och  nordvast,  visar  det  krdn,  d3r  danska  trup- 
perna  stodo.  Till  hSger  synes  Wakenstadt  och  i  bildens 
vanstra  kant  skymtar  den  planterade  skogen. 

Bilderna  N:r  5  och  6  aro  tagna  nere  i  kjusan  fr&n 
punkt  V,  den  forra  i  riktning  mot  soder,  den  senare  i  rikt- 
ning mot  vaster.  N:r  5  visar  alltsi  en  bild  af  kjusan  i 
hela  dess  ISngd.  Vid  synranden  moter  slatten  och  dan- 
ska skogen.  Vattendraget  i  dalgSngens  botten  Sr  en  obe- 
tydlig  back,  hvilken  kan  SfvergSs  hvar  som  halst.  Uti 
en  skizz  af  bataljen,  som  den  i  slaget  narvarande  for- 
ttfikationskaptenen  M.  Rommel  utfort  och  som  hSr  Sr  med- 
delad  s&som  vignett  framfSr  uppsatsens  titel  och  hvilken 
framstaller  1.  Bremiska  dragonregementets  framryckning  till 
anfall  under  befai  af  J.  C.  Stromfelt,  synes  hur  litet  samtiden 
fast  sig  vid  detta  vattendrag.   I  narheten  af  punkt  V  ar 


Punkt  51  ar  belagen  200  m.  sydvast  om  Abbau  zu  Wakenstadt. 
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dock  ett  litet  karr,  som  ehuru  obetydligt  till  sin  utstrack- 
ning,  likval  torde  varit  sumpigt  nog  att  passera  och  som 
lamnat  spSr  efter  sig  i  samtida  berattelser.  Bild  N:r  6  vi- 
sar  den  branlaste  hojden  vid  Wakenstadts  nordanda.  Man 
ser  ofver  kronet  topparna  af  traden  i  byn.  Har  var  det 
som  ostgotar  och  sodermanlUnningar  trangde  upp  vid  an- 
fallet  mot  danska  grenadjark&ren. 

I  hdjd  med  Wakenstadts  norra  anda  drager  sig  den 
ostra  dalkanten  plotsligt  at  oster,  lamnande  norr  om  sig 
en  stor  6ppen  sanka,  Denna  utg6r  ofvergSngen  till  det 
tredje  omrSdet,  kdrrety  i  hvilket  Radegast  efter  att  hafva 
mottagit  tillfldden  fran  flera  hSII  svaller  ut  till  en  li,  som  i 
forening  med  det  sanka  karret  bildar  ett  kraftigt  hinder, 
svMramkomligt  redan  om  sommaren  och  huru  mycket 
mera  Ak  efter  hostens  nederbord.  Det  var  i  sankan  ned 
mot  detta  k9rr,  som  Stenbock  ISt  sin  hdgra  flygels  kaval- 
leri  framrycka,  skyldt  for  en  fiende,  som  stod  vid  Waken- 
stSdt.  Till  lycka  fdr  svenskarna  blef  som  bekant  vid  den 
af  den  sachsiska  faltmarskalken  Fleming  fororsakade  and- 
ringen  af  danska  stallningen  det  danska  kavalieriet  draget 
tillbaka  friin  utsiktspunkten  51.  PS  detta  satt  kunde  svenska 
rytteriet  osedt  framkomma  till  Abbau  och  dar  SfvergS  bac- 
ken.  Bild  N:r  7,  tagen  frSn  Abbau  (punkt  VII)  i  riktning 
mot  sydvast,  visar  punkt  51. 

Bild  N:r  9,  sammansatt  af  flera  vyer,  tagna  frSn  VI 
(punkt  51),  visar  utsikten  mot  sydost,  s5der,  sydvast  och 
vaster  med  Sonnenberg,  danska  skogen  och  Wakenstadt. 

Bild  N:r  8  ar  tagen  frSn  punkt  IV  i  riktning  mot  norr 
och  foreter  utsikten  frSn  danska  vanstra  flygelns  kavalleri. 
Har  och  nagot  litet  langre  till  vanster  var  det,  som  svenska 
rytteriet  plotsligt  liksom  dok  upp  ur  marken  pS  ett  af- 
stand  af  blott  30-40  steg  frSn  danskarna  och  genom 
sitt  ofverraskande  anfall  i  sS  hog  grad  bidrog  till  segem. 
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D&  under  Gustaf  IV  Adolf s  krig  i  Tyskland  svenska 
trupper  i  februari  1806  ligo  i  Gadebusch,  var  det  en  tysk 
man,  ofverste  von  Cardell,  sbm  gjorde  efterforskningar  efter 
hvad  sagnerna  pk  stallet  hade  att  formala  om  Magnus  Sten- 
bocks  seger  1712.  Stadens  borgmSstare,  till  hvilken  of- 
verste von  Cardell  i  s&dant  syfte  vandt  sig,  vande  sig  i  sin 
ordning  till  den  d&varande  stadskomministern  (2.  Prediger) 
P.  G.  Hans  i  formodan  att  nSgra  upplysningar  torde  vara 
att  vinna  ur  kyrkans  arkiv.  Detta  var  emellertid  med  un- 
dantag  af  nigra  uppgifter  om  doda  och  begrafna  icke  fallet, 
men  Hans  forhorde  sig  hos  befolkningen,  och  frukten  af 
hans  efterforskningar  blef  en  uppsats  p&  4  ark,  dagtecknad 
Gadebusch  d.  25  februari  1806,  hvilken  jamte  en  del  andra 
V.  Cardells  papper  hamnat  i  Krigsarkivet. 

Af  befolkningens  uppgifter  framgick,  att  danska  slag- 
ordningens  vSnstra  flygel  stSAt  vid  Wakenstadt  —  »darin 
stimmten  alle  Nachrichten  Qberein*  —  och  strackt  sig  till 
nejden  af  Alt  och  Neu  Pokrent;  att  svenskarna,  som  fram- 
ryckt  frin  Eulenkrug,  dar  de  hSIlit  gudstjanst,  b5rjat  an- 
fallet  mellan  kl.  11  —  12;  att  det  varit  dimma  och  dSligsikt; 
att  danskama  i  borjan  stStt  som  en  mur,  men  att  nSr  dess 
kavalleri  pi  vSnstra  flygein  flydde,  fotfolket  Sfven  gifvit  sig 
i  vag,  sk  att  man  omkring  kl.  half  iwi  sSg  trupperna  »ba- 
taljonsvis»  fly  mot  Gr.  Salitz,  hvarest  de  blefvo  st&ende  till 
nattens  inbrott,  men  tidigt  foljande  morgon  gSfvo  sig  af 
vidare  till  Lauenburg;  att  bland  svenskarna  varit  minga 
»Dalbauern,  die  ungemein  gefochten  und  mit  ihren  langen 
Piken  Manchen  den  Rest  gegeben*;  att  svenskarna  den  21. 
kommo  till  Gr.  Salitz  och  >hielten  hier  ubel  Haus»,  icke 
lamnande  en  k3rfve  hafre  kvar  i  prestens  lada,  men  att  den 
skada  de  v&llat,  ehuru  stor,  dock  vida  5fvertraffades  af  hvad 
ryssarna  dar  Sstadkommo  under  deras  tv&  dagars  besok 
under  trettonhelgen  foljande  Sr.  Slutligen  berattade  Pastor 
Hans  om  hvad  han  i  sin  egen  ungdom  erfarit  om  slaget, 
hvilket  har  med  hans  egna  ord  mk  anforas. 


174 


»lch  habe>,  skrifver  han,  ^^als  Knabe  einen  alten 
Mann  gekannt,  der  in  seiner  Jugend  als  schwedischer 
Soldat  die  Gadebuscher  Schlacht  mitgemacht  hatte.  Er  war 
Schldssermeisler  zu  Plau,  meinem  Geburtsorte,  und  hiess 
Dohm.  Im  Jahre  1764  —  so  gut  erinnere  ich  mich  dessen 
noch  —  kam  er  an  einem  Sommerabend  zu  meinem  Vater, 
weil  er  etwas  mit  ihm  abzureden  hatte.  Mein  Vater  sass 
vor  seiner  Hausthure,  und  liess  ihn  sich  neben  ihm  setzen. 
Ich  wusste,  dass  er  der  Gadebuscher  Schlacht  beygewohnt 
hatte,  und  bat  daher  meinen  Vater,  das  Gesprach  darauf 
zu  ienken.  Der  Man  war  damals  ein  siebzigjahriger  oder 
etwas  alter,  ich  war  15  Jahre  alt.. . 

Dohm  erzShlte:  es  hStten  die  Schweden  nahe  vor  der 
feindJichen  Fronte  und  ohnfern  einer  Muhle  ^)  einen  stark 
mit  Ellem  (Erien)  bewachsenen  Bruch  (Morast)  zu  passiren 
gehabt.  Sie  waren  zum  Theii  bis  an  die  Knie  darin  ver- 
sunken;  einer  h&tte  dem  andern  nachgeholfen ;  unablassig 
ware  ihnen  zugerufen  worden:  vorwarts!  schnell  vorwarts! 
Die  Pferde  waren  von  den  Regimentsstucke  abgespannt, 
und  diese  von  den  Soldaten  theils  gezogen,  theils  auf  den 
Schultern  getragen  worden.  Sobaid  sie  nur  erst  festen 
Fuss  gefasst  hatten,  hatten  sie  sich  noch  in  dem  GebOsche 
formiren  miissen.  Steinbock  habe  ihnen  zugerufen:  Kinder, 
heute  fechtet  fur  Schwedens  und  eures  grossen  Konigs 
Ehre  (Karls  XII,  der  damals  in  Bender  war).  Lauset  den 
HundsfSttern  von  Danen  den  Grind,  dass  sie  des  Aufstehn 
vergessen.  Es  ware  Ordre  gegeben  worden,  keinen  Schuss 
eher  zu  thun,  als  bis  sie  dem  Feinde  das  Weisse  im  Augen 
sahen.  Die  feindliche  Canonade  hatte  schon  begonnen, 
als  sie  noch  im  Gebusche  gewesen  waren,  hatte  ihnen  aber, 
auch  beym  weitern  Vorrucken,  nicht  viel  gethan;  die  Ku- 
geln  waren  ihnen  grostentheils  uber  die  Kopfe  weggegan- 

<)  Das  kann  keine  andre  gewesen  seyn,  als  die  Gadebuscher 
Walkmtihle,  und  der  Erzahler  befand  sich  sonach  auf  dem  rechten 
schwedischen  Flugel. 
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gen.  Beym  Austritte  aus  dem  Oebusche  hatten  die  Haut- 
boisten,  statt  des  Marsches,  die  Melodie:  Eine  feste  Burg 
ist  unser  Oott,  ein  Schild  und  Wehr  und  Waffen,  geblasen. 
Alle  Soldaten  hatten  laut  eingestimmt.  Der  Gesang  h3tte, 
meinle  er,  einem  das  Herz  recht  gestarkt.  Unter  diesem 
Oesange  und  unter  dem  Canonendonner  des  Feindes  wa- 
ren  sie  rasch  vorgeruckt,  dem  Feinde  ganz  ndhe  aufs  Leib. 
Nun  waren  2  Generalsalven  aus  den  Musketen  und  den 
RegimentsstQcken  gegeben.  Die  Danen  wSren,  so  drQckte 
er  sich  aus,  wie  eine  alte  Wand  umgefallen.  So  fort  ware 
gesturmt  und  der  Feind  geworfen  worden». 

Hundra  kr  hafva  fdrflutit  sedan  Pastor  Hans  uppteck- 
nade  de  minnen  af  slaget,  som  di  lefde  kvar  bland  befolk- 
ningen.  Sedan  den  tiden  hafva  de  i  hdg  grad  bleknat  bort. 
Pk  jSrnvagsresan  till  Oadebusch  hade  nedskrifvaren  af  dessa 
rader  saliskap  med  ett  par  pigga,  valuppfostrade  ungdomar, 
som  tillhdrde  en  v3l  situerad  familj  i  den  lilla  staden  och 
gingo  i  skola  i  Schwerin,  den  talfdraste  i  4  klassen  af  Re- 
alskolan.  Di  de  med  synbart  intresse  observerade  min 
karta,  frdgade  jag  om  de  kande  nSgot  om  den  i  deras  hem- 
trakt  utkSmpade  striden.  Jo  d&\  Och  de  berSttade  genast 
episoder  h&n  kriget  1813,  men  om  den  stora  striden  mel- 
lan  svenskar  och  danskar  1712  visste  de  ingenting.  Uppe 
i  byn  Wakenstadt  talade  jag  med  en  ung  fru,  hvars  nStta 
hus  stod  just  pi  det  stalle,  dar  striden  en  ging  brunnit 
som  hetast,  men  hon  hade  ingen  aning  om  att  hon  bodde 
pi  ett  slagfSIt  och  hade  aldrig  hdrt  talas  darom,  fastan  hon 
sade  sig  hafva  bott  pi  platsen  i  2  Va  Sr.  Ortens  herdar 
hade  heller  intet  att  f5rmala.  Battre  tycktes  minnet  hafva 
bibehSliit  sig  hos  den  jordbrukande  befolkningen.  Pi  en 
bykrog  s5der  om  Wakenstadt  trSffade  jag  twi  medelSlders 
landtm3n,  som  visste,  att  ett  slag  mellan  svenskar  och  dan- 
skar Sgt  rum  vid  byn,  och  berattade  att  annu  i  deras  ung- 
dom  hande  det  allt  emellanSt,  att  man  pStraffade  vapen  och 
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kulor  i  jorden.  De  ahfdrde  gfven  i  sin  plattyska  munart 
ett  ordstaf,  som  de  sade  varit  gSngse: 


En  annan  jordarbetare  frkn  byn  berSttade,  att  rester 
af  skelett  fortfarande  ofta  pMraffas  vid  en  af  de  sydligaste 
gSrdarna  dSrstades.  Man  bar  v3l  dSr  att  sdka  en  af  mass- 
grafvarna. 

Men  om  hos  de  personer,  med  hvilka  jag  samtalade, 
minnena  af  slaget  voro  i  hog  grad  fdrbleknade,  var  del 
egendomligt  nog  ett  annat  svenskt  minne,  som  var  fdrem^l 
for  sa  mycket  mera  intresse  och  till  hvilket  de,  hvem  jag 
an  talade  med,  stSndigt  &terkommo.  Det  var  de  dunkia 
erinringarna  om  kung  Albrecht.  Allmogeminnen  omtalade 
fdr  mig  med  synbar  stolthet,  att  Gadebusch  hade  varit 
svenska  konungars  residens,  och  att  i  stadskyrkan,  bild 
N:r  10,  tre  svenska  konungar  voro  begrafna.  En  af  dem 
troddes  vara  kung  Oustaf  II  Adolf.  Dessa  sega  min- 
nens  karna  roade  det  mig  att  efterforska.  S&som  be- 
kant  ligger  konung  Albrecht  med  gemkl  begrafven  i  Dob- 
berdn.  Men  konung  Albrecht  var  gift  tvS  g&nger  och  bans 
efterlefvande  maka,  drottning  Agnes,  lat  i  Oadebuschs 
kyrka  anordna  ett  kapell  (synligt  pk  bilden),  i  hvilket  sjala- 
mSssor  skulle  lasas  fdr  hennes  gemSI.  I  detta  kapell  blef 
hon  sedan  sjSIf  begrafven  under  en  grafsten,  prydd  med 
hennes  bild  i  brons  och  med  Sveriges  tre  kronor  i  vapen- 
skolden.  De  svenska  tre  kronorna  trona  afven  pk  en  stit- 
lig  skulpterad  korstol  fr&n  1400-talet  och  lysa  frin  vSggen 
Si  kung  Albrechts  portratt,  och  pk  sk  satt  holies  kung 
Albrechts  minne,  om  an  oredigt,  vid  lif,  medan  minnet  af 
den  for  befolkningen  likgiltiga  striden  mellan  twk  frammande 
makter  med  hvarje  kr  som  gkr  allt  mera  glommes  bort. 


Pip,  Dan,  pip 

Den  Schweden  bist  du  quit. 

Vor  Wismar  hast  Du  lange  lagen 

Bi  Gadebusch  hast  Du  Schiag  kragen. 
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Staden  sjalf  erbjuder  icke  mycket  af  intresse,  dock 
finnes  dar  ett  ilderdomligt  r&dhus,  bild  N:r  //,  samt  ett 
ganska  pittoreskt  slott,  af  hvilket  en  bild  var  afsedd  att 
har  inflyta,  men  tyvarr  misslyckades.  I  stallet  mi  s&som 
en  afslutning  har  meddelas  en  afbildning  i  naturlig  storiek 
af  den  samtida  medalj,  som  Stenbock  till  3ra  prSglades  af 
tacksamme  landsman. 


•  12 


KARL  XII  I  LUND 

Af 

Aug.  Quennerstedt. 


I'et  erbjuder  ej  stora  svSrigheter  att  i  tankarna 
rekonstruera  det  Lund,  som  under  en  tid  af 
tvk      utgjorde  Karl  XII:s  residensstad. 

Den  lilla  staden  ISg  dUr  inom  sina  grona 
vallar,  pi  hvilka  ett  Srtionde  senare  Flora  Lun- 
densis  gaf  den  unge  studenten  Karl  Linnsus  sSl  m&ngen 
angenam  stund  enligt  bans  egen  berattelse.  OSfvo  de  3n 
intet  skydd  mot  en  fiende,  haist  som  de  flerestades  voro 
forfallna,  sk  utgjorde  de  Iikv3l  en  tullgr3ns  och  tvungo  SA- 
minstone  ridande  och  korande  att  fdr  sitt  intrude  soka 
»stadsportarne».  Det  sista  ordet  angifver  bar  ingenting 
stStligt,  muradt  eller  bvalfdt,  pk  sin  hojd  en  grind  eller  slag- 
bom.  Af  dessa  vallar  finns  begripligtvis  i  vdra  dagar  ingen 
annan  pSminnelse  an  en  liten  stracka  i  sydvest,  forvandlad 
till  promenad,  samt  namnen  3>vallgatoma>.  Men  fastan 
vallarna  sjalfva  forsvunnit  ha  de  dock  till  inemot  v&ra  dagar 
bestamt  Lunds  kartbild,  ehuru  staden  nu  ar  stadd  i  rask 
utbredning  utanfor  dem. 

Ofver  de  ISga  envSnings  korsverkslangorna,  med  dar 


Ett  och  annat  har  framstallningen  gemensamt  med  ett  par 
smarre  uppsatser  i  tidningar,  men  man  behofver  ej  ge  forbindelse  pi 
det  man  linar  af  sig  sjalf. 
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och  hvar  instrddda  gamla  kapitelhus  och  klostergaflar  hdjde 
St.  Laurentius  sina  gr&a  torn  och  murmassor,  stddda  af  de 
m&nga,  tid  efter  annan  uppforda  strafpelarnas  b%ar.  De 
mdnga  andra  smarre  kyrkorna  h9r  och  dar  i  staden  hade 
skattat  kt  fdrgHngelsen;  grundvalarna  Ikgo  gomda  i  jorden 
och  bidade  dSr  sin  tid  fdr  upptackt  —  eller  gdra  si  in  i 
dag.  Sjaifva  deras  platser  och  namn  voro  mestadels  bort- 
glomda,  kanske  till  och  med  hos  de  forntidslarda.  Och 
den  hOga  ddmen  bar  sjalf  mlinga  mSrken  af  tidernas  an- 
lopp  och  omskiftelser.    Tornarkaderna  voro  igenmurade 


och  endast  skSnjbara  pS  det  norra;  det  sodras  6fre  halft 
verkade  endast  som  en  ledsam  murklump.  BSda  buro  sk- 
som  afslutning  tinnade  rdsten  i  alia  fyra  vaderstrecken ; 
pi  det  sodra  reste  sig  aldra  ofverst  en  liten  stapel  med  sin 
klocka.  Vi  skola  ej  trada  innanfor  denna  g&ng.  MSnga 
olikheter  vore  att  omtala;  men  man  pratar  ej  gerna  darinne, 
man  tiger  infor  gSngna  tiders  verk  och  tankar. 

Omkring  domen  strUckte  sig  den  muromgifna  kyrko- 
g&rden  med  grafvar  och  kors.  I  oster  kring  absid  och 
kor,  dSr  muren  stotte  intill  bSda  korsarmarna  bildade  den 
liksom  en  s3rskild  afdeining,  str3ckande  sig  ofver  en  del 
af  n.  V.  Kraftstorget  och  som  kallades  Krafts  kyrkogSrd. 
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H6rdes  nattetid  rop  och  skrSn  darifrSn,  sSl  harrorde  de  ej 
frdn  medeltida  dode;  Lunds  borgare  visste  vSI  att  det  bara 
var  ett  par  inburade  studenter,  som  i  den  just  dar  belagna 
»proban»  —  en  till  half  ten  i  jorden  nedgrafd  hv31fd  kallare 
—  sokte  fordrifva  tiden.  Det  var  rektorsembetet  som  hade 
satt  dit  dem;  borgmSstare  och  magistral  hade  med  dem  ej 
att  skaffa.  —  Innanfor  kyrkogSrdsmuren,  ung.  midt  emot 
vestfasaden  med  dess  portal  och  det  hdga  tredelade  spets- 
bdgsfdnstret  d3rofvan,  hvars  solbrSnda  rutor  klirrade  i  bld- 
sten,  lag  alltjamt  den  gamla  medeltida  domskolan,  afven 
den  med  tinnade  gafveirdsten. 

Norr  om  kyrkogSrden  \&g  akademigSrden,  ocksS  mur* 
omgifven  —  det  nutida  »Lundag&rd»,  som  usurperat  det 
gamla  erkebiskopshusets  benamning.  HSr  fanns  ingen  plan- 
tering,  inga  trSd  eller  buskar,  utom  hvad  som  mdjiigen 
vdxte  vildt  i  ett  horn.  Sjalfva  akademihuset  (nu  kandt  sk- 
som  » gam  la  biblioteket»)  hade  dk  endast  2  vdningar  med 
tinnade  gafveirdsten  och  dess  midttom  var  IHgre  3n  nu 
samt  tackt  med  en  spetsig  huf.  Annu  var  byggnaden  dess- 
utom  fdrsedd  med  ett  hfirntorn  i  N.O.,  nedbrutet  1725. 
TradgSrden  i  norr  —  i  en  senare  tid  och  Snda  till  1867 
botanisk  tradg^rd,  —  var  visserligen  Sfven  den  »inh3gnad», 
dels  med  ett  grSstensdike,  dels  med  en  gardesgSrd  af  ek- 
stafvar  och  enris,  men  detta  hindrade  ej  strofvande  svin  att 
bryta  in  dir.  Skadan  de  kunde  gora  var  knappast  stor; 
har  vaxte  visserligen  en  del  gamla  risiga  plommon-  och 
andra  frukttrHd,  men  annu  mera  almar  och  fdrvildade  fl3- 
derbuskar.  Helt  annorlunda  beskrifves  »den  deilige  Have* 
med  sina  rosor,  hvita  syrener  och  sin  fdgels&ng  af  J.  Mon- 
rad  pi  den  tid  han  svarmade  hSr  for  Metta  Sofia  Krabbe. 
Det  var  1682  och  den  tiden  agdes  det  gamla  palatset  Mn 
dansktiden  jamte  tradgSrden  af  biskop  Winstrups  arfvingar, 
frin  hvilka  det  blef  reduceradt.  Biskopen  hade  sjalf  bott 
har  under  sina  senare  Sr,  men  »biskopsgSrd»  var  det  aldrig, 
fast  dar  engSng  helt  nara  statt  en  stolt  erkebiskopsg^rd, 
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sate  fdr  styfnackade  och  miktiga  prelater,  som  aldrig  drogo 
i  betSnkande  att  v^a  ett  nappatag  med  sin  konung. 

Den  d&tida  lutherska,  betydligt  underd&niga  biskops- 
gSrden  IHg  ung.  pi  platsen  for  det  nuvarande  zooiogiska 
museet.  Den  hade  emellertid  afven  den  katolska  anor,  ty 
den  bestod  af  ett  gammalt  kapiteiresidens,  ett  env&ningshus 
med  ett  torn,  hvartill  Winstrup,  den  tid  han  3nnu  bodde 
hSr,  fogat  ett  mindre  stenhus,  prydt  med  en  karnap  »hvari 
man  ej  kunde  utan  svHrighet  v3nda  sig».  Allt  det  d3r  stod 
f6r  resten  kvar  inda  till  1841.  Norr  om  husen  strackte 
sig  en  tr&dgSrd  med  sin  obligata  fiskdam  dfver  halfva  om- 
ridet  f6r  den  nuvarande  Tegn6rsplatsen.  Latt  tilltrSde  till 
sin  katedral  hade  biskopen  —  han  hette  vid  denna  tid  Ltn- 
nerius  —  genom  en  port  i  muren  till  Krafts-kyrkogard. 

Men  innan  vi  lemna  norra  delen  af  staden  m&ste  ett 
par  ord  sagas  om  en  utanfor  vallarna  beligen  lokalitet,  till 
hvilken  man  genom  en  krokig  passage  frSn  Helenegatan  ^) 
kunde  komma  mellan  rader  af  fiskdammar:  Helgonabacken. 
Om  den  allmant  kallades  si  den  tiden  Slt  ovisst  —  det  ar 
vgl  Tegn6r  som  gjort  namnet  populart  —  en  del  af  den 
var  Mminstone  mera  bekant  under  namnet  » Heine  kyrko- 
g&rd».  Hvad  som  1716  stod  kvar  af  Allhelgonaklostrets 
dar  belagna  kyrka  och  ofriga  byggnader  vet  man  ej  si 
noga.  Pi  Dahlbergs  ritningar  ivin  Lundaslaget  h5ja  sig 
innUy  imponerande  nog,  vackra  pelarknippen  och  brustna 
bigav  af  den  forra  och  klosterhusen,  en  tid  bostad  fdr  Sk&- 
nes  landsdomare,  visa  sig  d3r  ganska  helfardiga.  Visser- 
ligen  sprSngdes  1693  och  95  kyrkruinen  med  minor,  men 
en  betydlig  del  stod  i  alia  fall  kvar  1749,  di  sten  togs  till 
en  orangeribyggnad.  En  svSrmare  for  det  pittoreska  (sS- 
dana  funnos  knappt  di)  skulle  ha  yrkat  pi  att  allt  det  dar 
borde  f&tt  utgdra  Helgonabackens  romantiska  prydnad  f5r 


^)  Endast  i  sin  nedersta  del,  dar  den  tvart  tr6t  mot  kyrkog&rds- 
muren,  hette  den  Sandgatan. 
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liing  tid  fram&t;  en  if  rare  f5r  nyttan  kan  med  tillfredsstSIIelse 
konstatera  att  alltihop  refs  fdr  att  bygga  en  ladug&rd,  som 
stkr  innu. 

Lunds  gamla  gatundt  med  sina  oregelbundna  smirre 
och  st5rre  maskor  skalT  ISnge  sStta  ett  segt  motst&nd  mot 
myndigheters  utrStningsifver.  Krokigt  vuxet  fdrblir  gerna 
krokigt  lifvet  igenom.  Man  m&  ju  unna  dem  det  n5jet  att 
fdrvandia  ett  ko-strate  (h5r  hur  klockan  pingiar  p&  skSlikon 
nar  hon  till  kvSllen  kommer  hem  Mn  fSladen!)  till  en  finare 
hjortgata.  En  naturforskare  kSnner  sig  angenSmt  berdrd  af 
denna  aktning  fdr  det  zoologiska  systemet.  Liksom  pi  Karl 
Xll:s  tid  bar  Lund  egentligen  blott  en  enda  hufvudgata  i 
diagonalens  riktning  fast  den  best&r  sig  med  olika  namn 
under  sitt  fdrlopp.  Men  pk  Karls  tid  var  det  egentligen 
blott  denna  och  en  del  af  de  nSrmare  sidogatorna,  som  be- 
stod  sig  med  n&gorlunda  sammanhSngande  husrader.  An* 
nars  erbjddo  gatoma  mera  anblicken  af  strddda  hus  mellan 
tradg&rdar,  kokskryddetSppor  och  tobaksland,  inh3gnade  af 
stengSrden  och  torkade  enrisbuskar.  Fr&nsedt  de  ik  kvar- 
stiiende  minnena  af  kyrklig  makt  var  vSI  arkitekturen  mesta- 
dels  af  den  typ,  hvartill  man  3nnu  mSjIigen  kan  uppleta 
nagon  motsvarighet  pk  Prennegatan  med  g^rdsinteridrer  af 
det  slag,  som  den  nyss  hSdang^ngne  J.  Mirtensson  SIskade 
att  fasta  pk  duken.  Lund  var  och  fdrblef  I3nge  en  &ker- 
bruks-  och  trSdg&rdsstad  eller  med  andra  ord:  en  genom 
universitetet  och  den  gamla  ddmen  nobiliterad  vidstrSckt 
bondby.  Ar  1711  hade  en  eldsvida  fdrstdrt  36  g&rdar; 
sakert  \kgo  m&nga  tomter  dde  sedan  dess.  Ar  1712  gSllde 
det  ej  sa  mycket  husen  som  manniskorna,  ty  dk  kom  pe- 
sten.   Sk  aterstSlldes  i  viss  mkn  j3mnvikten. 

Men  hurudan  staden  nu  var:  vackert  var  det  i  alia 
fall  bkde  inom  den  och  utanfdr  nSr  i  Juni  m&nad  allting 
blommade  och  v3xte  och  l3rkorna,  som  inte  fr&ga  det  min- 
sta  efter  folks  och  landers  dden  eller  andra  tidens  vexlin- 
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gar  an  den  mellan  vinter  och  v&r,  sjongo  och  jublade  dfver 
grona  slatten. 

Att  kullerstenarna  pk  Lunds  gator  ej  gjorde  dem  pi 
nSgot  angendmt  satt  trafikabia  fdrst&s  af  sig  sj3lf;  »tra- 
bonna  tofflorna»  kunde  nog  gdra  vandringen  mindre  sm9rt- 
sam,  men  konsten  var  att  f&  beh&lla  dem  pk  foten,  s&  att 
de  ej  fastnade  i  hostens  smuts  och  sorja.  Renh&llning  var 
en  sak  som  foga  kom  ifrdga.  RSdstuguprotokollen  irin 
den  tiden  erbjuda  en  synnerligen  instruktiv  och  underh&l- 
lande  ISsning  i  alia  mdjiiga  afseenden.  Las  t.  ex.  proto- 
kollet  fdr  d.  29  okt.  1716,  som  bide  gor  oss  antydda 
tjanster  och  —  plotsligen  infor  skildringens  hjalte  pi  ski- 
deplatsen.    Dar  star  foljande: 

S&som  H:s  Kongl.  Majestat,  vir  allernddigste  konung, 
har  mycket  on&digt  upptagit  att  gatorna  icke  blifva  ren- 
hailne  och  anbefallt  H:s  Exc.  Ombudsr&det,  hogvalb.  Herr 
Baron  Fahlstrdm  antyda  borgmastaren,  att  s&framt  darvid 
ingen  andring  fdrsporjes,  huru  sv&rt  anseende  dSrp&  skall 
medfolja.  AlltsS  forestaide  herr  borgmSstaren  r&dman  San- 
thesson,  huru  oforsvarligen  af  honom  3r  gjordt  att  han, 
som  hafver  inseende  med  gatornas  renh&liande,  darvid  icke 
visat  stdrre  flit  och  sorgf3llighet,  med  utidtande,  att  d3r 
orenligheten  icke  kommer  bort,  han  nddgas  till  sin  excul- 
pation angifva  s&dant  pi  hoga  vederborande  stallen,  di  han 
ville  vara  ursSktad  om  hr  r&dman  S.  n&got  vidrigt  veder- 
fores.  R&dman  S.  beder  att  hr  borgmSstaren  ville  gora  be- 
visligt  att  han  i  n&got  mil  forsummat  sig.  Hr  borgmSsta- 
ren  formenar  att  det  ar  bevis  nog  med  orenligheten,  som 
ligger  for  ogonen  pi  gatorna,  hvarfdre  han  m&ste  mottaga 
snubbor  och  tilltal;  utsandande  nu  fiskalen  Wilhelm  Nils- 
son  att  se  om  icke  orenligheten  ligger  pi  gatorna  nedre 
vid  Kongl.  Maj:ts  logemente.  Hvilken  kom  tillbakars  och 
berattade  att  orenlighet  ligger  pi  gatan.  Och  i  protokollet 
for  d.  19  nov.  s.  i.  Vises  huru  gastgifvaren  Scharff  vid 
hdgt  vite  &13gges  att  stills  i  morgon  afton  rengora  sin  gata 


185 


och  igenfylla  hSIen  i  densamma».  Scharff  utbrister  harvid 
i  otidiga  ord  och  ithifvor  och  domes  omedelbart  till  en 
plikt  af  20  daler  smt  efter  1695  krs  rSttegSngsfdrordning 
22  §.  Annu  1717  d.  15  och  18  maj  pdtalas  sjalfsv&ldet  att 
ISta  »ddda  hundar  och  kattor  jempte  andra  aas»  bli  kvar- 
liggande      gator  och  grander. 

Det  m3rks  pk  tagen  att  dfver  Lunds  distga  horisont 
plotsligt  hdjt  sig  en  alldeles  ny  makt,  en  kraftig  och  beslut- 
sam  vilja  i  ett  och  i  allt. 


NSr  kom  kung  Karl  till  Lund?  Man  ar  ej  fulit  viss 
om  dagen.  Joran  Nordberg  sSger  visserligen  att  det  var 
Sondagen  d.  2  sept.  1716,  men  andra  underrattelser  gdra 
troligt  att  det  forst  var  d.  6  och  att  det  var  i  Helsingborg 
han  intraffade  d.  2.  Till  Skine  kom  han  narmast  irin  sitt 
besok  hos  system  pi  Wadstena  slott.  Man  mins  hans 
stormiga  fSrd  dfver  Wettern  samt  hans  ridt  i  ohyggligt  vader 
frSn  H3stholmen  fdrbi  Alvastra  och  Omberg  tills  han  i  sin 
regndrypande  kappa  ofdrmodadt  stod  i  systems  rum.  De 
hade  ej  r&kats  p&  16  Sr. 

Det  finns  ej  angifvet  hvad  som  foranledt  Karl  att  just 
vaija  Lund  tilt  sitt  hdgkvarter.  Men  sakert  har  valet  be- 
stSmts  af  militara  hansyn.-  Han  hade  tidigare  —  fdre  det 
norska  falttiget  —  bott  i  Ystad  under  ett  par  mSnader. 
Men  den  sk  Vinge  forberedda  rysk-danska  landstigningen 
i  SkSne  skulle  antligen  fdrsiggS  nu  i  September.  Det  var 
mSnga  fiender,  som  skulle  fortrampa  den  skSnska  jorden: 
o.  29,000  man  ryssar  och  20,000  danskar.  1  en  fastnings- 
stad  borde  konungen  klarligen  ej  ha  sitt  hdgkvarter;  i  Ystad 
skulle  han  kunnat  bli  afskuren  tvkn  vestra  Skftne.  Med 
afseende  p&  truppernas  forlaggning  pi  landsbygden  erbjdd 
Lund,  genom  sitt  mera  centrala  ISge  och  sina  vagforbin- 
delser  bade  med  Landskrona— Helsingborg  och  med  Kri- 
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stianstad  den  13mpligaste  piatsen  fdr  ett  hdgkvarter  i  en 
kritisk  tid. 

Men  »mannarne»  i  Ronnebergs  hSrad  eller  i  Bara  och 
Oxie  fingo  aldrig  se  de  ryska  kosackerna  i  fria  faltet  och 
jimfdra  deras  hSstar  och  ridkonst  med  sina  egna  »grejor». 
Ett  svart  moln  stod  en  stund  med  blixtar  och  aflagset 
mullrande  6fver  sundet  —  si  dref  det  bort.  Under  de 
hdga  f6rbundnas  dmsesidiga  fdrklaringar  och  beskyllningar 
hvilar  ett  fdga  doldt  misstroende  —  kom  si  en  sak  till, 
som  det  ej  gick  an  att  dppet  uttala:  Peter  hade  blifvit  radd 
for  denna  svenska  kust.  Han  hade  rekognoserat  den  och 
funnit  att  den  icke  var  alldeles  si  tillgSnglig  och  obeskyd- 
dad  som  det  kunde  se  ut.  Lunds  kyrktorn  syntes  mycket 
v3i  fr&n  sundet;  har  han  tankt  att  nSgonstades  i  grann- 
skapet  kunde  ligga  hans  »Poltava»?  Triumfer  ha  si  latt 
att  kantra,  det  hade  han  ju  redan  fdr  fem  it  sedan  tSnkt 
pi  vid  Prut.  Det  sags  att  det  var  general  Weide,  som 
ifrigast  afrSdt  landstigningen.  Han  hade  ocks&  tio&rig  er- 
farenhet  af  svensk  f&ngenskap. 

SSkerligen  har  Karl  XII  mera  5nskat  an  fruktat  land- 
stigningen. Den  borde  afgjort  det  nordiska  kriget  med 
ens.  Fdrh&llandena  l&go  annorlunda  Sn  1709—10,  som 
dock  redan  de  kvarlemnat  ett  afskrackande  minne.  Husets 
herre  ar  hemma  nu;  han  ar  hemma  si  det  forslSr."  Man 
sager  si  till  vida  inte  om  Peters  tvekan  och  slutliga  afsta- 
ende;  men  h3r  syns  det  tydligt  att  han  dock  I3tt  blef  klen- 
modig  infor  ett  stort  afgSrande  Hvar  hade  OstersjS- 
provinsernas  erofring  kunnat  si  definitivt  beseglas,  si  obe- 

0  Tsar  Peter  ar  en  person,  som  gor  mycket  oHka  intryck  i  olika 
lagen  och  infor  olika  uppgifter.  Det  tyder  pa  svaga  punkter  i  karak- 
taren.  Ryssland  forsvarade  han  ju  mot  Karl  XII  med  mod,  skicklighet 
och  energi.  Han  visste  att  dar  galde  det  att  simma  eller  gi  till  bolten. 
Men  hvilka  egenskaper  utvecklade  han  i  turkfalttiget  1711?  Om  kon- 
trastema  i  privatlifvet  —  sk  vidt  det,  som  utvecklas  i  ett  helt  folks 
^syn,  kan  kallas  for  privat  —  skola  vi  ej  tala:  an  vander  man  sig  fr^n 
honom  med  vamjelse  och  afsky,  an  kan  han  vara  ratt  sympatisk. 
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roende  af  den  europeiska  diplomatiens  konster  och  mdjiiga 
motdrag  som  hir?  Allt  det  d3r  hade  stdtt  klart  f5r  honom 
pk  afstdnd,  i  Petersburg;  han  hade  nu  —  under  andra 
omstSndigheter  in  de  nSrvarande  en  oldslig  uppgift  —  fdrt 
en  betydande  truppmassa  till  sundet  och  pk  dansk  jord. 
Och  kndk  s\kr  han  ej  till.  Expeditionen  var  ju  fdretagen 
i  det  bestimda  syftet  att  diktera  freden  i  fiendens  land,  sk 
till  vida  jSmfdrlig  med  Karl  XII;s  t^  till  Ryssland  och  om 
Karl  vid  Holovczyn  fdrskr&ckt  ryggat  tillbaka  och  vandt 
om,  under  fdrklaring  att  han  ville  komma  igen  ndsta  som- 
mar,  sk  hade  han  n^ot  sk  nkr  handlat  som  tsar  Peter  nu. 
Det  St  inte  just  en  militirisk  jamfdrelse  man  anstaller,  efter- 
som  sundet  var  bredare  an  Vabis  —  det  ar  det  historiska 
intrycket  man  vill  fasth&lla. 

Mot  sina  egna  har  Peter  nog  kunnat  gk  pk  vildt  och 
hinsynsldst;  han  visste  ju  hur  kSnsliga  de  voro  for  skrSm- 
selns  makt.  De  reagerade  pa  sitt  vis:  i  Ryssland  voro 
Peter  och  Petersburg  bSda  ungefar  lika  hatade  af  folkelts 
flertal  och  det  Sr  ovisst  om  nSgon  tsar  varit  fdrem&l  for 
sk  m&nga  ur  upprorda  hjartan  fiddande  forbannelser  som 
han.  For  en  nydanare  var  det  val  inte  att  lagga  sk  varst 
vid  sig.  Kanslor  betyda  ju  i  vanliga  fall  foga  om  de  ej 
samlas  under  en  beslutsam  vilja  och  en  s&dan  fanns  inte 
nu  gentemot  hans  egen.  Men  tillfHllet  kunde  skapa  den. 
Den  inre  stallningen  i  Ryssland  just  vid  denna  tid  beskrif- 
ver  en  betraktare  (Weber)  sky  att  det  sftg  ut  sk  som  om 
anting  h5ll  pk  att  gk  ur  sina  fogar.  Det  hade  vS\  varit 
rattare  om  han  sagt,  att  det  efter  all  den  foregSende  upp- 
losningen  annu  ej  kommit  i  n&gra  fogar  alls.  Och  just  i 
de  septemberdagarna  intr3ffade  nSgot,  som  borde  fylla  Peter 
med  oro  (man  vet  ej  n5r  han  fick  underrSttelsen):  tron- 
foljaren  Alexej,  som  f^tt  befallning  att  infinna  sig  vid  land- 
stighingsarm^n,  flydde  i  stallet  till  Wien  och  stallde  sig 
under  tyske  kejsarens  beskydd.  Det  forsoktes  afven  att 
skaffa  den  sp3de  Peter  Alexejevitj  (den  blifvande  Peter  II) 
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ur  landet.  Det  dar  ar  mera  an  ett  drag  ur  den  olycklige 
tsarevitjs  hemska  lefnadssaga:  det  ir  ett  symptom. 

Detta  var  nu  visserligen  en  utvikning  frlin  amnet^ 
eftersom  landstigningen  var  en  »Lundaepisod»  som  torkade 
in;  men  den  kastade  ju  i  alia  fall  sin  hotande  skuggafram- 
fdr  sig.  Det  kan  ha  sin  nytta  med  sig  att  narmare  betrakta 
de  f&remdl,  som  kasta  skuggor.  De  ha  kanske  sina  tunna 
stallen.  Betraktandet  af  Peters  landstigningsarm^  bor  inte 
isoleras  frkn  blicken  pk  det  land  den  tillhdrde.  lakttogs 
s&dant  lite  oftare,  si  kunde  kanske  den  svenska  historie- 
skrifningen  n%ot  emancipera  sig  ur  den  faderneSrfda  skrac- 
ken  fdr  »det  mSktiga  Ryssland»,  >tsar  Peters  snille>  och 
hela  den  dfriga  fraseologien,  samt  komma  till  battre  upp- 
fattning  af  Karl  Xll:s  verksamhet. 

Men  den  uteblifna  landstigningen  (och  hvad  darmed 
sammanhSngde)  3r  icke  endast  n&got  som  ej  blef  af  — 
den  hade  en  afkomma.  En  vedervardig  bortbyting,  for  att 
tala  i  folksagans  stil.  Samfdrst&ndet  mellan  Karls  fiender 
—  Oeorg  I,  Fredrik  IV  oeh  Peter  —  var  ohjalpeligen  brutet, 
misstroende  och  hat  hade  kommit  i  stSllet.  Det  blef  den 
svenska  diplomatiens  sak  att  begagna  sig  hSraf.  Peter 
hade  visserligen  sjalf  en  mycket  ogenerad  och  pk  sitt  satt 
drifven  diplomatic  men  man  kan  knappast  tro  annat  an  att 
bSde  Kurakin,  Tolstoy  och  Weselowskij  hyste  n&gra  tvifvel 
om  den  statsmannavisdom  hvarom  t.  ex.  deras  herres  upp- 
tradande  i  Mecklenburg  vittnade.  Peter  var  och  fSrblef  i 
hela  sitt  lif  i  vissa  afseenden  ett  otuktadt  och  alltsS  tuktlost 
barn.  Det  forringar,  hoppas  jag  att  lasaren  fOrstSr,  ej  i 
hogre  grad  hans  farlighet.  Han  har  hela  sitt  lif  handskats 
ovarsamt  med  eld  och  han  hade  en  underbar  lycka  som  inte 
sjalf  brann  inne  pk  kuppen. 


I  Lund  uppeholl  sig  Karl  enl.  Nordberg  och  Hultman 
samt  uppgifter  i  bref  frSn  borjan  af  sept.  1716  till  d.  25 
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aug.  1717;  vidare  frSn  d.  22  sept.  1717  till  d.  10  Mars 
1718  samt  fran  d.  16  maj  till  d.  11  juni  1718.  Kortare 
utflykter  i  Sk^ne  inbegripas  harunder.  Meliantiderna  ut- 
fyllas  af  f6lj.  langre  utflykter:  25  aug. -22  sept.  1717  till 
det  af  Johan  Oiertta  nyss  mot  Tordenskjold  sk  tappert 
forsvarade  Stromstad  samt  till  norska  grSnsen;  10  mars  — 
16  maj  1718  till  Kristinehamn  for  motet  med  syster  och 
svSger  samt  till  Eda  skans  och  Strdmstad.  Det  3r  sSledes 
det  stundande  angreppet  mot  Norge  och  tillsynen  af  an- 
stalterna  vid  gransen,  som  f5ranleder  utflykterna. 

Det  var  ej  i  den 
fornamligare  delen  af 
staden,  men  utan 
tvifvel  i  ett  af  dess 
fdrnSmligare  och 
rymligaste  hus  som 
Karl  XII  uppslog  sina 
bopHlar:  \Singt  nere 
pi  Sddergatan  i  en 
tv&v&ningsbyggnad, 
som  dk  tillhorde 
teol.  professorn  M. 
Hegardt  och  nu  ut- 
g6r  en  af  Allmanna  Laroverkets  byggnader.  Husets  s6dra 
gafvel  vette  mot  SvanestrStet  (numera  upphdjdt  till  gata) 
och  i  vester  och  norr  om  detsamma  l&g  en  stor  huset 
tillh5rig  trSdgSrd,  d3r  nu  13roverkets  nyaste  byggnad  st&r. 

DSi  sannolikt  en  del  norr  om  huset  belSgna  smi  tom- 
ter  den  tiden  voro  obebyggda,  si  hade  Karls  bostad  ett 
vida  friare  I3ge  3n  den  nuvarande  aspekten  ger  vid  handen. 
Hur  han  dSr  inrSttade  sig  anger  taffeltackaren  Hultman  i 
sina  anteckningar.  »Det  kongl.  hdgkvarteret  lat  H:s  M:t 
uppreparera,  kamrar  med  allehanda  dyra  och  kostbara  gevar 
samt  mdnga  rara  portratter^.  Prydnaderna  utgjordes  sSlunda 
af  vapen,  som  sakert  hvart  och  ett  hade  sin  historia  — 
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ndgra  fdrmodligen  turkiska  presenter  —  samt  af  portrStter! 
H3r  bli  vi  riktigt  nyfikna  och  spdrjande.  Hade  han  n&gra 
tillreds  att  h3ngas  upp  eller  uppstod  denna  samling  sk 
smSningom  i  Lund?  Fdrmodligen  h&de  det  ena  och  det 
andra.  Kanske  finnas  de  nu  p&  Oripsholm,  Karlberg  och 
Drottningholm;  ty  att  de  skulle  vara  fdrsvunna  frdn  jorden 
fdrestalla  vi  oss  ej.  Kanske  finns  det  i  Kammararkivet  eller 
annorstades  n%on  redogdrelse  for  hvad  Karl  lemnat  efter 
sig  i  Lund.  Man  har  sk  ISnge  processat  om  hans  histo- 
riska  »bouppteckning»  att  det  skulle  kSnnas  hvilsamt  att  f& 
fdrdjupa  sig  i  ett  sSdant  papper.  —  Men  vi  ktergk  till  Hult- 
man,  som  fortsatter:  »H:s  M:t  lat  d3r  uppbygga  tv&  nya 
stall  samt  uppreparera  en  darvarande  trSdg&rd.  Pk  g&rden 
I3t  han  uppgrafva  en  ny  kostbar  brunn  med  pump  och  allt 
tillbehSr,  hvilken  gaf  godt  vatten.  Ofvanp4  var  en  krona 
med  dubbelt  C  till  evardlig  Sminnelse». 

Det  ar  ungefSrligen  allt  hvad  vi  veta  om  hur  det  skg 
ut  inom  och  kring  den  kungliga  bostaden  ^)  och  det  nu- 
mera  hkde  ut-  och  invandigt  forandrade  huset  har  f5ga  att 
beratta  oss.  HSr  kan  blott  tillaggas  Feifs  anteckning  att 
Karl  lat  bryta  upp  nya  dSrrar  och  fSretog  andra  andringar 
i  inredningen  samt  en  notis  hos  A.  TidstrSm  frSn  1756  att 
dar  annu  skgs  ett  rum  i  svenska  fargerna,  biatt  och  gult 
frkn  Karls  tid,  och  att  i  tradgSrden  fanns  en  ansenlig  hop 
frukttrad,  2  fiskdammar  med  rudor  samt  skdna  hackar  af 
berberis,  liguster  och  afvenbok.  —  Att  Karl  gerna  kt  applen 
och  pergamotter,  vinruta,  persilja  och  spenat  veta  vi,  men 
ingen  manniska  har  brytt  sig  om  att  anteckna  hvilka  blom- 
mor  han  aiskade  att  se.  Det  skulle  haft  sitt  intresse  att 
kunna  se  Karl  med  en  blomma  i  handen.  Hur  han  hand- 
terade  varjan  veta  vi,  men  icke  hur  han  skotte  om  varelser 
sk  varnlSsa  och  svaga  f6r  en  trampande  fot,  sk  rika  och 

')  Karl  visade  sin  erkansla  for  vardskapet  Here  satt:  frun 
och  baraen  blevo  1717  adiade,  von  H.  (mannen  stod  som  prast  utanfor) 
sonen  Karl  skall  han  sjalf  ha  bunt  till  dopet. 
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maktiga  nar  man  hSiler  dem  i  handen,  ser  pk  dem  noga 
och  liksom  tycker  att  de  se  pk  en  tillbaka. 

Sk  fint  det  i  det  hela  tycks  ha  varit  i  huset  —  Mmin- 
stone  rorde  sig  i  de  rummen  en  af  wkr  historias  markligaste 
gestalter,  hvilket  i  sanning  ar  prakt  nog  —  sk  liten  st&t 
visade  sig  utanfor.  Dar  stod  ingen  post,  som  iakttog, 
annu  mindre  anropade  de  intradande.  Fdljderna  visade  sig 
ocks&  pk  olika  sktt  De  ovarderliga  r&dstuguprotokollen 
ge  Stskilliga  upplysningar.  Qvinfolket  Boel  Olofsdotter 
»hade  kapat  en  hona  och  en  g&s>  (det  var  just  vid  m&rtens- 
tiden)  i  kongl.  hofvet.  Hon  bedyrade  att  »hon  funnit  sagda 
creatur  utanfor  dorren*,  men  fick  ju  tillst&  att  de  ej  foljt 
med  henne  godvilligt.  Borgerskapet  ^tvarnas  att  tillse  det 
deras  svin  h&llas  frkn  gatorna  »och  isynnerhet  irkn  kongl. 
hkfvtU  sk  kart  dem  ar  att  ej  mista  svinen  %  ty  alia  dylika 
som  traffas  i  kongl.  hofvet  skola  skankas  till  hospitalet. 
Borgerskapet  anstallde  ocksS  ^gamble  for  afskedade  soldaten 
Johan  Biom>  att  han  i  kongl.  majts  hof  skulle  h&lla  upp- 
sikt  pk  att  inga  tiggare  och  landstrykare  skulle  tranga  in 
och  gora  oljud  samt  kora  ut  hundarna  irkn  hofvet.  Vi 
veta  ej  hvar  Blom  hade  varit  med.  Men  sakert  har  Karl 
uppmarksammat  honom  dar  han  vankade  med  sin  pkk,  till- 
talat  honom  och  f^t  reda  pk  hans  mandater. 

Nu  tanker  kanske  nSgon :  ja  det  3r  dekadensen,  Sveri- 
ges  och  Karls.  Men  detta  var  i  en  smSstad  och  sk  gick 
det  till  ofver  allt  i  dylika.  Det  skulle  vara  IStt  draga  upp 
paralleler  frkn  Altranstadt,  dk  Karl  stod  pk  hojden  af  makt 
och  ara. 


^)  Med  hvilken  frihet  svinen  rorde  sig  i  staden  syns  af  foljande 
protokollsanteckning:  Anders  Andersson  Borstebindares  hustru  gjorde 
anmalan  att  en  orne  hela  sommaren  g^tt  i  deras  hage  (=  tradgard) 
och  gjort  skada,  och  ehuruval  rotemastaren  haft  order  och  verkligen 
tillsagt  borgerskapet,  som  den  agde,  att  afhamta  honom,  sk  gick  ornen 
dar  annu,  hvarfor  hon  forfrigar  sig  hur  hon  skall  forh&lla  sig?  Resol- 
veras:  omen  lemnas  till  hospitalet. 
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Inne  i  kungshuset  arbetades  det  frSn  tidiga  morgon- 
stunden  till  sena  kvallen.  Feif  skrifver,  att  han  kl.  3  p& 
morgonen  miste  vara  hos  konungen  med  sina  papper  och 
foredragningar;  den  sittningen  kunde  racka  till  klockan  7; 
sk  kom  han  igen  straxt  efter  middagen  och  fick  hiilla  i  till 
kl.  8—9.  Karls  rekreation  Mn  det  tragna  arbetet  bestod  i 
de  ridter  han  dagligen  foretog,  med  eller  utan  annat  sall- 
skap  »an  ett  stadigvarande  bekymmer  om  rikets  angelagen- 
heter*.  Han  var  ingalunda  svSr  att  ^k  i  tal  for  de  borgers- 
man  eller  landtbor  som  passade  pk  och  nalkades  sin  konung, 
som  nu  saktade  hastens  gkng.  »Madam  Sladders»  —  det 
var  oknamnet  p3  faltskaren  och  gSstgifvaren  Scharffs  hustru 
—  brukade  dristeligen  klifva  fram  och  pSkalla  hans  upp- 
marksamhet.  Det  visar  sig  i  protokollen  att  hennes  man 
emellanSt  haft  mellanhafvanden  med  rSdstuguratten  eller 
rattare  denna  med  honom.  Men  var  det  s&dant  hon  ville 
tala  om,  s&  var  Karl  ingalunda  h&gad  att  ingripa  i  rattvisans 
g&ng.  Annu  kvarlefver  en  tradition  hos  en  familj  h&r  i 
staden  om  hur  en  dess  stammoder  som  ung  flicka  brukat 
dppna  grinden  for  konungen  dk  han  red  ut  pk  vagen  mot 
Trolleberg.  Rhyzelius,  hans  nuvarande  biktfader,  berattar 
huru  han  vid  Upp&kra  upphans  af  konungen,  som  frSgade 
hvart  han  skulle  taga  vagen  pk  sina  apostlahastar?  Till 
Malmo,  till  general  Skytte!  Ja,  dk  skall  jag  hkda  for  ma- 
gistern.  Karls  9rende  i  Malmo  var  sk  fort  uttrattadt  att 
han  hann  att  mdta  Rhyzelius  pk  v'igen  och  saga  honom 
att  han  bSdat.  Med  ombudsriden  och  andra  hade  han 
sedan  haft  roligt  kt  magisterns  apostlahastresa. 

Det  var  ju  om6jligt  att  utan  djup  vordnad  betrakta 
den  bl&kladda  gestalt,  som  satt  dar  sk  rak  pk  sin  hast  och 
sk  v3nligt  fdrde  den  kraghandskade  handen  upp  till  hatt- 
brattet  mot  de  hUlsande.  Atminstone  ar  det  oss  omdjligt 
att  tanka  annat.  Men  dk  man  den  tiden  satt  hemma  i  huset 
eller  rorde  sig  ute  i  handel  och  vandel,  sk  kunde  det  ej 
hjaipas  att  det  blandade  sig  &tskilligt  knot  i  kanslorna  afven 
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hos  de  lojala.  Om  de  andra,  de  som  sutto  och  odlade 
frihetstid,  annu  liksom  blott  i  drifbank  under  sorgfalligt 
tackta  giasfdnster,  skola  vi  ej  tala.  Hemma  i  huset  var  det 
trSngt,  odragligt  tr&ngt,  vid  den  myckna  inkvartering  staden 
fktt  I  den  foljande  episoden  5r  det,  forstas,  groft  folk  som 
upptrader.  Kongl.  hof-forridaren  Knoop  inkom  och  be- 
rattade  att  han,  som  fktt  rSdmannen  och  kvarterm3staren 
Melanders  inkvarteringspollet  pk  Anders  Bodkare,  af  denne 
fatt  svaret  »det  aktar  jag  intet*  med  mera  oanstandigt, 
hvarpa  han  bortkastat  polletten.  Bodkaren  kom  ej  sjalf 
tillstades  for  ratten,  men  val  hans  hustru,  som  utlat  sig 
med  en  grufvelig  svordom  att  djafvulen  skulle  bo  har  i 
staden  langre,  om  man  ej  mkttt  beh&Ila  sitt  hus.  —  L&ngt 
mera  fSrsynt  \kier  professorers.  kiagan  att  de  hemma  hos 
sig  ej  hade  plats  att  skrifva  ett  bref  elier  att  bereda  sig 
till  sina  forelasningar  samt  att  de  mkst  sanda  sina  famiijer 
pk  landet.  De  larde  herrarne  hade  dock  anledning  besinna 
om  en  rysk-dansk  inkvartertering  hade  blifvit  mindre  be- 
tungande  eller  om  deras  famiijer  under  sSdana  forutsattningar 
haft  det  sk  fridsallt  ^pk  landet ». 

Till  denna  stora  inkvartering  skola  vi  langre  fram  Ster- 
komma.  Men  det  namndes  ocksS  »handel  och  vandel*. 
Protokollen  innehlilla  talrika  bevis  pk  hur  oviiiigt  myntteck- 
nen  mottogos  till  sin  pSbjudna  kurs  (=  en  daler  smt)  och 
huru  sv&rt  det  var  for  officerare  och  andra  att  ik  kopa  t.  ex. 
lammkott  eller  brod  (oxkott  gick  ISttare)  nar  budet  rackte 
fram  Kronan,  Publica  fides  eller  Wett  och  Wapen  —  de 
tre  praglingarna  frSn  1715-1717.  Forst  1718  kom  stort- 
floden  med  den  romerska  olympen  samt  Flink  och  Fardig 
—  p^budet  om  den  sistnamnde  utgafs  i  Lund  d.  6  januari 
samt  upplastes  for  borgerskapet  d.  3  februari.  Ar  1719  utkom 
andtligen  det  numera  dodfodda  Moppet.  R&dstuguproto- 
kollen  kasta  i  sin  mkn  nodig  belysning  ofver  Nordbergs 
forsiktiga  ord,  att  i  konung  Karls  lifstid  hade  dessa  mynt- 
tecken  (och  myntsedlar)  »sin  tammeligen  fria  gSng».  Ar 
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1716  d.  24  okt.  fick  borgmastaren  O.  Nordsten  p&  guver- 
noren  C.  O.  Skyttes  befallning  foreh&lla  stadens  borgare 
med  hvad  missnoje  H:s  Maj:t  forsport  borgerskapets  obe- 
nagenhet  att  mottaga  mynttecknen  och  huru  som  de  b&de 
utsatte  sig  for  40  dal.  smts  plikt  for  hvarje  gSng  och  dess- 
utom  for  faran  att  blifva  ansedde  for  K.  M:ts  otrogne  un- 
dersater.  Bevare  oss!  Man  ville  visst  ta  emot  dem,  men 
man  hade  ofta  sk  svkrt  att  »ge  tillbaka».  Rannsaknings- 
protokollen  antyda  ej  att  denna  svSrighet  intraffade  om  man 
betalde  med  verkligt  silfvermynt. 

Som  en  nodvandig  forutsattning  och  ett  stod  for  hela 
finansoperationen  stodo  faststallda  taxor  for  iifsmedel  och 
andra  fornodenheter.  Spiv  att  man  forsokt  ofverskrida  dessa 
saknas  icke  haller  i  protokollen.  Men  det  var  dyra  experi- 
ment. En  skomakare  med  det  fornama  namnet  Hans  Stock- 
holm blef  adomd  40  dalers  boter  for  det  han  af  magister 
Pontin  begart  3  dal.  smt  >eller  darofver*  for  ett  par  skor,  - 
som  enligt  taxan  ej  finge  kosta  mer  an  2  dal.  76  ore  smt. 
For  att  satta  annu  mera  stopp  for  dylika  forsok  medgifves 
det  soldater  vid  regementerna,  som  forsta  nagot  handtverk 
att  sadant  utan  tilltal  ofva. 

Klarligen  tillkom  magistraten  afven  uppgiften  att  reg- 
lera  fdrhailandet  mellan  en  varas  pris  och  beskaffenhet. 
Man  skulle  ju  knappast  tro  att  detta  kunde  vara  annat  an 
brydsamt  och  besvarligt.  Men  protokollen  vederlagga,  at- 
minstone  i  ett  gifvet  fall,  denna  uppfattning.  Akademi- 
dansmastaren  Caspar  de  Creaux  (han  tillhorde  en  hel  liten 
dynasti  af  franska  dansmastare)  holi  afven  vinkallare,  och 
da  klagomai  inlupit  ofver  hans  viner  och  dem  asatta  pris, 
anh511  han  att  magistraten  ville  »deputera  vissa  personer  att 
probera  lagret  i  hans  kallare  da  nogsampt  skall  forsporjas 
att  dess  winer  Sro  gode  och  forswarlige*.  Ingen  somn- 
aktighet  mSrkes  i  arendets  behandling,  ty  magistratens  be- 
slut  blef  »att  man  strax  tager  sig  denne  sysslan  f6re». 
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Lund  var  ju  en  lardomsstad  och  man  borde  alltsi 
droja  har  n&got  vid  de  akademiska  forh&llandena  och  vid 
Karls  berSringar  med  de  larda.  Universitetet  hade  nyss  ge- 
nomgitt  en  svSr  kris,  hvaraf  spSren  annu  voro  markbara: 
det  danska  infallet  1709  och  pestiret  1712  hade  fdrsatt  det 
i  upplosningstillst&nd.  Undervisningen  hade  legal  nere,  om 
man  bortser  fr&n  den  lilla  larjungaskara  med  hvilken  An- 
dreas Rydelius  vandrat  kring  i  byarna  —  i  verkligheten  en 
syn  att  icke  bortse  ifrSn,  ett  vittnesbord  om  det  adiaste  nit. 
F5rst  hostterminen  1713  hade  undervisningen  &ter  kunnat 
upptagas  —  officielt  mer  Sn  i  verkligheten.  Professorerna 
voro  nu  till  antalet  12:  tre  teologer,  en  jurist,  en  medicus, 
sju  inom  filosofiska  fakulteten.  Det  var  visserligen  mindre 
an  konstitutionerna  fSreskrefvo,  men  det  berodde  ej  pa 
kriget  utan  sammanhangde  med  andra  forhillanden  och 
forblef  delvis  s&,  ISngt  efter  krigets  tid.  Hvad  student- 
antalet  under  dessa  kv  betraffar,  sk  p&st&  itminstone  Wei- 
bull-Tegn^r  att  hvarje  sannolikhetsberakning  ang&ende  de 
terminligen  nSrvarande  mSste  bli  otillfdrlitlig.  Lugnt  kan 
man  dock  gissa  att  det  ej  uppgStt  till  200,  kanske  kan 
halften  vara  nog.  Hvar  skulle  de  bott  under  dessa  inkvar- 
terings&r?  Men  man  ser  af  de  matriklar  som  finnas  kvar 
att  under  hvarje  af  Sren  1716-18  nya  dock  ISta  inskrifva  sig. 

Karl  drojde  ej  lange  efter  sin  ankomst  till  Lund  att 
besoka  universitetet.  Det  var  d.  1716  som  han  fdrsta 
g&ngen  syntes  d3r,  naturligtvis  mottagen  med  ett  tal.  Som 
6Sx  pS  svarta  taflan  i  auditorium  carolinum  stod  algebraiska 
ekvationer,  fick  professorn  i  matematik  Konrad  Quensel  ^) 
tvart  hSlla  en  forelasning  ofver  dem.  Sen  ville  Karl  hora 
en  disputation:  med.  professor  J.  Dobeln  upptradde  d&  med 
en  thes  om  sinnesfornimmelserna.  —  Vid  alia  hogtidlig- 

^)  Forut  professor  i  Pemau  hade  han  vid  universitetets  upplds- 
ning  kommit  till  Sverige  och  1712  till  Lund.  Han  var  en  mycket  fram- 
stiende  larare,  och  skall  ha  forvarfvat  Karls  ynnest  under  dennes  uppe- 
m\  har. 
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heter  var  konungen  narvarande;  ibland  kom  han  afven  pa 
forelSsningar,  s&som  pk  Andreas  RydeliL  Hans  professors- 
fullmakt  i  filosofi  hade  Karl  undertecknat  fr&n  Bender.  Fore- 
13sningarna  hdllos  ju  pi  latin  och  di  Karl  efter  fdrelas- 
ningens  slut  fr&gade  honom  om  sSdant  ej  kunde  skrifvas 
pi  svenska  »till  nationens  heder>,  lofvade  han  det  och  hdll 
sitt  ord.  For  egen  del  fSrstod  Karl  mycket  val  latin  och 
talade  det  Sfven  med  latthet 

Men  i  det  hela  ha  ju  Karls  beroringar  med  de  larda 
har,  s&vidt  de  bevarats  af  anteckningar  eller  tradition  (det 
mesta  har  efter  vanligheten  gStt  till  botten)  en  mera  offi- 
ciel  pragel.  D.  17  juni  1717  firade  s&lunda  universitetet  ko- 
nungens  fodelsedag  med  verser,  tal  pi  f.  m.,  disputationsakt 
e.  m.  Di  verkar  det  mera  intimt  och  karakteristiskt  att  hora 
hur  O.  Rudbeck  »sonen»  (sS  skref  han  sig  sjalf)  vid  en  upp- 
vaktning  hos  konungen  har  i  Lund  forsoker  ofvertyga  honom 
att  svenskan  var  ett  dotterspr&k  af  hebreiskan,  hvarvid  han 
som  exempel  anforde  ordet  konung.  Karl  infoll  att  han  ej 
fann  likheten  stor  mellan  melek  och  konung.  Han  pI6jde 
ej  med  nSgon  annan  kalf  3n  forklaringen  till  sin  egen  stora 
bibel.  Men  det  passar  oss  ej  att  \ita  en  si  lard  herre,  som 
Rudbeck  i  alia  fall  var,  sti  med  skammen,  ty  han  anmarkte 
nu  att  han  syftat  pi  ordet  kohen, 

Eller  da  Karl  mot  Polhem  och  Svedenborg,  som  ocks& 
kommo  hit  till  Lund,  yrkar  pi  olSgenheten  af  10  s^som 
grundtal,  darfor  att  det  vid  halfvering  ger  SndlSsa  br&k, 
hvarjamte  ingen  kub  eller  kvadrat  dari  inneholls.  I  detta 
afseende  hade  8  eller  16  varit  att  foredraga,  sSsom  bSda 
latt  halfverbara  och  det  ena  en  kub  af  2,  det  andra  en 
kvadrat  af  4.   Annu  batte  vore  forstSs  ett  tal,  som  inbe- 


*)  Forstis  ingalunda  ciceronianskt.  Konung  Stanislaus  brukade 
i  den  polska  tiden  leende  beratta  hurusom  han  sin  fraga  om  en 
svensk  ofverste  af  Karl  fkit  till  svar:  est  malerosus  ille  colonellus  cujus 
foemina  fecit  mixtum  pixtum  cum  multis  aliis  viris.  Hvad  det  var  for 
en  ofverste  har  jag  aldrig  brytt  mig  om  att  snoka  efter. 
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grepe  bddadera  t.  ex.  64.  DSl  de  b&da  herrarna  invande  att 
ett  s§dant  tal  vore  allt  for  ohandterligt  som  grundtal  och 
forutsatte  en  multiplikationstabeil  af  4,096  tal  (64  X  64)  sk 
anvinde  Karl  natten  till  att  utarbeta  en  tabell,  som  visade 
hur  sv&righeterna  latt  nog  kunde  Sfvervinnas.  Det  var  ]u 
blott  en  fyndig  tankelek,  men  i  s§dana  kunna  endast  de 
vSga  sig  in,  som  ha  vanan  att  umg&s  med  tankar.  Si  myc- 
ket  viktigare  voro  hans  dfverlaggningar  med  dessa  herrar 
om  medlen  att  hdja  landets  industri  och  handel  och  dy- 
medelst  bota  krigets  skador. 

Det  har  sagts  att  Karls  sinnesst3mning  hSr  i  Lund 
varit  nedtryckt  och  sorgbunden  och  som  ett  slags  bevis 
harp&  har  bland  annat  anforts  att  han  fran  Universitets- 
biblioteket  l&nat  hem  Pfeifferi  »Antimelancholia».  Forf.  af 
dessa  rader  gjorde  pi  god  tro  detsamma  fdr  att  se  hvad 
antidot  boken  mSnde  inneh&lla.  Men  vid  senare  foretagen 
granskning  af  den  gamla  utISningsjournalen  —  klarligen 
hade  det  varit  bast  att  fdrst  konstatera  faktum  —  visade 
sig  att  boken  uttogs  d.  10  maj  1718  af  Hans  Kasper  Escher, 
H:s  M:ts  iakej  och  Merstaldes  d.  27  sept.  Man  kunde 
ju  med  P.  Wieselgren  tro  att  lakejen  g3tt  sin  herres  Srende, 
men  Karl  fanns  d.  10  maj  ej  i  Lund  (han  kom  fSrst  en 
vecka  senare)  och  \intt  omfattade  fdr  dfrigt  afven  »Samtal 
mellan  forfarenheten  och  en  hoftjanare*.  Afven  en  s&dan 
torde  ha  ratt  att  kSinna  sig  melankolisk,  halst  om  afloningen 
utfaller  oordenligt.  Karl  hade  nog  ett  annat  satt  an  att 
satta  sig  att  »mordlasa»,  som  han  en  g^ng  uttryckte  sig. 
Nar  de  gnagande  bekymren  kommo,  ty  afven  pk  honom 
ha  de  skSrpt  sina  r&ttander,  sk  gick  han  ned  i  stallet,  klap- 
pade  en  gnaggande  trotjanare  pk  landen  och  steg  till  hast. 
Post  equitem  sedet  atra  cura  pSstod  visserligen  en  gammal 
skald,  men  det  bl^ser  friskt  pk  sk&nska  slatten. 

Efter  har  talats  om  universitetsfdrhlillanden,  sk  kan  en 
lundensisk  befordringsfr&ga  ik  plats,  som  ej  inneh&lles  i 
nSgon  protokollsbok.    Pk  tal  om  Lunds  teologer  och  en 
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ledigblifven  plats  i  fakulteten  yttrade  Karl  till  Rhyzelius: 
vSr  vard  (Hegardt)  ^)  kan  och  duger  ingenting!  —  AUt  for 
ilia.  —  Vill  magistern  bli  professor  har?  —  Om  nSdig  herrn 
befaller.  —  Ah  nej,  magistern  skall  vai  bli  annat;  men  hvem 
ska  vi  f4  har?  —  Jo,  teol.  adjunkten  i  Upsala  Jakob  Ben- 
zelius.  —  Ar  han  lard  och  duger  han  till  teologie  professor? 
—  Ja  forvisso.  —  DS  skall  han  bli 


Inte  kan  man  saga  att  det  pi  nSgot  satt  blifvit  ensamt 
kring  kung  Karl,  men  ett  stort  personombyte  har  dock  agt 
rum  —  sadant  for  tiden  med  sig,  och  i  krigstid  g&r  det 
annu  fortare.  Det  var  till  en  stor  del  nya  manniskor,  som 
rorde  sig  omkring  honom  och  han  m^ste  emellanSt  ha  kant 
saknad  efter  n&gra  af  de  gamla.  S&vidt  jag  vet,  brukades 
inte  ordet  vemod  den  tiden,  Stminstone  har  jag  aldrig  m6tt 
det,  men  en  beslaktad  kansla  rorde  sig  val  hos  sjalarna, 
med.  Carl  Piper  hade  dott  i  sitt  hSrda  fangelse  i  Noteborg 
(^7^  1716),  O.  Hermelin  visste  ingen  sakert  om  eller  hvar 
han  fanns  till.  Rehnskold,  som  Karl  nog  sSrskilt  langtade 
efter  och  A.  L.  Lewenhaupt,  som  han  icke  langtade  efter, 
sutto  i  Moskva;  Oyllenkrook  i  Woskrosensk  —  den  stora 
skaran  tappra  officerare  skola  vi  ej  tala  om.  Stuart  och 
Nieroth  voro  doda  sedan  flere  Sr,  Lagercrona  i  onSd.  Hans 
gamie  hushSllare  eller  misshush&llare  i  Bender,  som  han 
likval  tyckt  sk  bra  om  —  och  som  ocksS  varit  i  turkarnas 
smak!  — .  Orotthus  hade  jSmte  Dahldorff  stupat  i  den  natt- 
liga  striden  vid  Stresow,  dar  Karl  sjalf  pk  ett  hSr  nar  gjort 
dem  sSllskap  bland  skuggorna.  Axel  Sparre  var  ute  och 
skotte  sin  hSIsa  efter  de  otaliga  strapatserna.  Arved  Horn 
lefde  visserligen  i  all  valmSga,  men  satt  uppe  i  Stockholm 

Hans  vetenskapliga  produktion  inskranker  sig  till  tvk  dispu- 
tationer.   Men  han  hade  en  kortare  tid  varit  legationsprast  i  London. 

')  Professor  har  d.  *'/7  1718  kom  han  att  utofva  stort  inflytande 
pk  prastbildningen.   Blef  1731  biskop  i  Goteborg  och  1744  arkebiskop. 
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—  afstSndet  i  sinnelagen  var  val  and&  storre.  Den  som 
var  narmast  af  de  gamle  det  var  sjalfve  M&ns  Bock;  nar 
Karl  kom  till  Lund  satt  han  annu  med  ett  l&ngt  skagg  vid 
sin  svarfstol  pk  KSpenhamns  citadell.  Sjalfve  tsar  Peter, 
som  besdkte  honom  dar,  ISr  ha  tyckt  att  han  handterades 
ovardigt.  Sade  han  det  h5gt  till  Fredrik  IV,  sk  kunde  denne 
visserligen  ej  p&mint  om  grandet  och  bjSlken,  men  de  bada 
herrarna  hade  f&tt  bruka  en  ny  liknelse,  som  handlade  bara 
om  bjalkar. 

Ett  nytt  namn  trader  vid  denna  tid  i  forgrunden  i 
Karls  historia  -  Oeorg  Henrik  v.  Oortz.  Denne  var  dock 
ingalunda  nagon  ny  bekantskap;  han  hade  varit  i  Polen 
och  hemtat  hertig  Fredriks  lik  efter  slaget  vid  Kliszow  1702; 
han  hade  varit  i  Altranstadt  1706,  i  Stralsund  1715,  till  och 
med  en  gkng  varit  pk  vag  till  Turkiet.  Under  den  tur- 
kiska  tiden  hade  Karl  nog  hyst  sina  egna  tankar  om  honom, 
men  nu  var  han  situationens  man.   Finanser  och  diplomat! 

—  ingendera  egentligen  Karl  XII:s  alsklingsfack  —  behdfde 
hkds  hans  uppfinningsrika  och  inga  sv&righeter  skyende 
ingenium.  Han  var  som  bekant  en  frivillig  i  Karls  tjanst; 
for  resten  ar  han  ingalunda  affardad  med  de  epiteter  som 
utl3ndsk  diplomatisk  jalousie  de  metier  eller  inhemsk  byrk- 
kratisk  ilska  har  hingt  pk  honom.  Frkn  Lund,  d.  23  okt. 
1716  kr  den  vidstrSickta  fullmakt  daterad,  hvarmed  Karl  ut- 
rustade  honom  till  den  forestSende  viktiga  resan  till  Holland 
och  Frankrike,  som  genom  engelska  regeringens  ingripande 
aflopp  sk  ilia  for  Oortz.  Misslyckad  kan  den  andk  ej  utan 
vidare  kallas  —  han  hade  lyckats  komma  i  forbindelse  med 
tsar  Peter,  som  ocksi  uppeholl  sig  i  de  trakterna.  Efter  den 
hollandska  arresten  och  sin  rundresa  till  Preussen  och  Peters- 
burg har  han  i  flere  m&nader  vistats  i  Lund:  22  nov.  1717 

—  april  1718,  dft  han  reste  till  underhandlingarna  pS  Aland. 
Det  var  pk  en  rysk  galar  han  kommit  6fver  till  svenska 
skaren,  uppvaktad  af  en  rysk  gardeslojtnant.  SSdant  var 
ju  betydelsefulla  tecken  och  hans  dagliga  uppvaktningar 
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hos  konungen  och  deras  samarbete  i&ngt  in  pk  natterna, 
gSfvo,  sSsom  Nordberg  anmarker,  anledning  nog  till  tankar. 

Det  bus  Odrtz  bebodde  i  Lund,  var  det  gamla  domi- 
nikanerklostret  vid  Svartbrddragatan.  Menande  blickar  ha 
sakert  ofta  foljt  H:s  Excellens  —  ban  var  ju  holsteinskt  ge- 


beimerSd  och  ofverstemarskalk  —  di  ban  frSn  Svartbrodra- 
gatan  ^)  och  Martensgatan  vek  in  pk  Sodergatan  for  att 


Pk  den  tiden  hette  gatan  kanske  inte  sa,  atminstone  kallas 
hon  pk  1704  krs  (1784  renoverade)  karta  for  Dobelska  stratet.  For- 
modligen  har  prof.  I.  Ddbelius  v.  Dobeln  bott  bar. 

N^got  Mfirtenstorg  existerade  annu  ej.   Platsen  for  detta  intogs 
delvis  af  en  stor,  »kIostret»  tillhorig  tradgard. 
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bege  sig  till  sin  sjalfvalde  herre.  »Meningen»  fick  han  er- 
fara  1719. 

Mar  kan  det  begripligtvis  ej  ifragakomma  att  inl&ta  sig 
pk  Karl  Xll:s  diplomatiska  verksamhet  under  iren  i  Lund. 
Sa  mycket  mindre  som  mSnga  af  dess  trSdar  annu  ej  fore- 
ligga  utredda  och  klara,  ehuru  man  hoppas  att  det  ej,  en- 
ligt  Nordbergs  formenande,  harmed  kommer  att  droja  till 
den  yttersta  dagen.  Hur  stark  den  politiska  spanningen  i 
det  fientliga  lagret  var,  kan  ses  daraf  att  Karl  XII  faktiskt 
hade  fred  omkring  sig  under  stdrre  delen  af  sin  Lundatid. 
Det  ar  ju  en  markvardig  syn,  hvars  motstycke  i  historien 
man  f&r  leta  efter  och  som  endast  kan  finnas  i  afmattnin- 
gens  tider:  den  fornuftiga  regein  att  slag  i  slag  hindra  en 
fiende  att  hamta  och  forstarka  sig  kommer  ej  till  anvand- 
ning;  hit  ger  man  honom  i  stallet  rundlig  tid  och  han  for- 
summar  sig  ej.  Den  utiandska  diplomatien  vafver  andlosa 
vafvar,  men,  liksom  Penelopes,  rifvas  de,  har  af  omstan- 
digheterna,  upp  om  natten.  Oeorg  I  har  val  den  hjartli- 
gaste  vilja  att  skada,  men  har  ej  fri  disposition  ofver  Eng- 
lands  maktmedel,  fast  han  demonstrationsvis  kan  Srligen 
sanda  dess  flotta  till  OstersjSn.  Danmark  med  sina  for- 
storda  finanser  kan  foga  utratta,  dess  basta  kraft  ar  liksom 
koncentrerad  i  Tordenskjold.  » Norsk  normand»  af  forsta 
klass,  men  afven  en  sSdan  fSr  stundom  ge  tappt.  August 
af  Polen  och  Fredrik  Wilhelm  I  af  Preussen  kunde  for  till- 
fallet  lemnas  ur  rakningen.  Tsar  Peter  ville  med  hansyn 
till  forestSende  underhandlingar  ingenting  foretaga;  den  om- 
talade  landstigningen  irkn  ostra  h^llet  torkade  allts^  in.  I 
hans  eget  utpinade  land  rSdde  f6r  ofrigt  djup  langtan  efter 
fred  med  Sverige. 

Men  —  det  ger  en  skef  bild  af  stallningen  att  bara 
tala  om  Sveriges  mSnga  fiender.  Dess  bistSnd  var  pa  sina 
hkW  sokt  och  efterlangtadt.  Det  hade  val  inte  varit  rimligt 
om  en  person  med  Karl  XII:s  foregSenden  saknat  vanner 
och  beundrare  nagonstades  i  Europa.  Sympatier  och  intres- 
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sen  kollidera  emellertid  ofta,  till  de  forras  nackdel.  Men  i 
en  tid  sk  full  af  rdrelser  och  ovantade  uppslag  som  denna, 
var  det  nog  t3nkbart  att  de  nigonstades  kunde  fOrenas. 
Kardinal  Alberoni  och  »pretendenten»  ha  i  det  stora  nor- 
diska  krigets  sista  skede  blifvit  medintressenter  eller  med- 
spelare.  I  Ryssland  och  i  Sverige  ha  de  haft  sina  utskic- 
kade  eller  fSresprikare;  planerna  hvilade  pa  en  forsoning 
mellan  de  gamla  fienderna,  en  forsoning  och  —  en  sam- 
verkan.  Tsar  Peter  nekar  och  bedyrar  —  ingen  tror  ho- 
nom.  Karl  XII  nekar  —  och  man  vet  ej  hvad  man  skall 
tro.  Afven  den  arlige  fSr  ibiand  fSrstalla  sig.  Den  plumpe 
och  hembakte  tyske  kurfursten  borjar  kanna  det  osakert  pi 
Stuartarnas  fornama  tron.  »Den  protestantiska  arffdljden» 
(fin  linje!)  ar  i  fara. 

I  alia  intresserade  kretsar  afvaktade  man  med  span- 
ning hvilka  beslut  Karl  skulle  fatta.  Sverige  stod  i  vapen 
och  man  visste,  att  dess  konung  var  man  att  utfora  det 
ingen  annan  dristade  forsoka. 

Begripligtvis  ar  har  icke  haller  platsen  att  redogora 
for  det  inre  arbete,  som  bSde  skulle  rSda  bot  pa  den  in- 
tradda  slappheten  i  forvaltningens  olika  grenar  —  dess  vis 
inertice,  for  att  ge  det  ett  vanligare  namn  —  samt  skapa 
nSdiga  tillgSngar  f6r  statsbehofven.  Men  det  hogtryck, 
hvarunder  allt  detta  skedde  och  mdste  ske,  har  gjort  det 
latt  for  ett  foljande  tidsskede  att  stalla  alltihop,  s&val  det 
som  nSrmast  syftat  pS  dgonblickets  behof,  som  s§dant 
hvars  syfte  var  mera  ISngrackande,  i  en  dels  skef,  dels  for- 
hatlig  dager.  I  sin  mSlning  har  man  ej  skytt  ofverdrifter 
och  tendentiosa  forvridningar,  s&som  det  alltid  brukar  gk 
till.  Tidens  kraf  ger  det  enda  riktiga  m&ttet  for  sjalfva  St- 
garderna.  Behofven  stifta  sina  egna  lagar,  fran  hvilka  det 
ej  kan  finnas  n&gon  appell  till  forment  hogre  ratt. 

Det  har  har  anforts  —  fast  begynnelserna  delvis  ligga 
langre  tillbaka  i  tiden  —  for  att  ge  en  fOrestallning  om 
hvad  som,  vid  sidan  af  de  krigiska  bestyren,  fylit  Karls 
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arbetstimmar  i  Lund.  Forst&s:  han  har  funnit  tid  till  kU 
skilligt  annat  dessutom.  Men  ailtihop  saknar  ju  egentligen 
den  »lokalf3rg»  som  man  vantar  finna  under  den  rubrik 
uppsatsen  iktt    Det  3r  tid  att  ISta  den  iterfk  denna. 


Lund  hade  ju  f&tt  en  talrik  extra  befolkning,  som  del- 
vis  uttrSngt  den  sedvanliga.  Invasionen  tycks  egentligen 
ha  agt  rum  under  fSrra  half  ten  af  1717  eller  kanske  regie- 
rades  snarare  fdrst  di  fdrhSllandena,  ty  radstuguprotokollen 
omtala,  att  d.  20  mars  detta  kr  samtliga  borgerskapet  upp- 
kallats  fdr  att  l&ta  anteckna  sina  lagenheter,  hvarpS  forteck- 
ning  skall  upprattas  och  inlemnas  till  hofmarskalken.  En 
inkvarteringslista  upprSittad  d.  16  nov.  1717  och  nu  for- 
varad  i  Riksarkivet  upptar  stadens  samtliga  husagare  med 
disponibia  lagenheter  samt  de  inneboende  gasternas  namn 
och  antal.  Den  som  ar  hemmastadd  i  Lunds  gamla  min- 
nen  och  topografi  eller  som  vill  underkasta  sig  den  nodiga 
forskningsmddan,  skulle  kanske  kunna  rekonstruera  ett  slags 
»adresskalender>  for  de  del  vis  hkde  l§ngvaga  och  markliga 
gasterna.  F6r  egen  del  har  jag  inga  minnen  att  bevaka, 
enar  jag  som  husagare  ar  en  novus  homo.  Kr&kelyckan^ 
postmistaren  KrSkas  ratt  vidstrSckta  agorymd,  ligger  utan- 
fdr  Lunds  gamla  vallar.  [fall  dar  hade  st&tt  ett  hus,  sa 
kunde  det  visst  intresserat  om  det  hyst  general  Poniatow- 
ski  eller  n&gon  annan  trofast  och  verksam  manniska,  men 
ytterst  litet  om  det  varit  platsen  for  nSgot  af  arfprinsens  af 
Hessen  galanta  afventyr  eller  hyst  en  si  viljesvag  person 
som  hertig  Karl  Fredrik  af  Holstein,  Anna  Petrownas 
blifvande  make.  Det  enda  jag  nu  i  tanken  kan  gladja  mig 
at  ar  att  kung  Karl  nodvandigtvis  maste  rida  forbi  —  min 
tradgardsport,  nar  han  begaf  sig  astad  till  vestkusten  eller 
kom  tillbaka  darifran.  Langt  mera  osaker  och  mattad  ar 
tanken  att  legationsprasten  S.  Agrell,  som  kande  Kraka  fran 
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studenttiden  och  n^on  gSng  skrifver  till  honom  fr&n  Kon- 
stantinopel,  kan  ha  vandrat  pi  bans  falad  och  besett  bans 
betande  kor.  Agrell  var  en  synnerh'gen  dugande  man  ban 
med,  som  alia  lUsare  af  Kar.  Dagbockers  femte  del  nogsamt 
veta.  Men  som  antydt,  smaken  af  »fSgel»  blir  har  ytter- 
ligt  svag. 

Den  namda  forteckningen  ar  ordnad  efter  rotar  och 
anger  antalet  disponibla  lagenbeter  i  hvarje  bus:  »kalla 
kamrar  utan  kakelugn»,  »varma  kamrar»  och  stallrum.  Ibland 
upptar  kolumnen  blott  »ringa  lagenbet»  eller  »ingen  13gen- 
het»;  n&gon  gSng  beter  det  —  och  det  t.  o.  m.  om  ett 
professorsbus  —  »salig  professor  Winsldfs  g&rd,  merandels 
f5rfallen».  Bast  situerade  voro  i  Krafts  rote  prof.  LagerlSfs 
enka  med  4  varmrum,  mag.  Klinte  med  4,  prof.  Aurivillius 
med  5,  biskop  Linnerius  6,  prof.  Stobaeus  5;  i  W&rfru 
borgmSstare  Nordst6n  med  3;  Drottens  prof.  Hegardt  (ko- 
nungens  vard,  antalet  ej  uppgifvet),  kantor  Nubelius  5,  rSd- 
man  Lewerentz  5;  i  Klemens  prof.  Papke  4,  fru  Ehrenborg 
4,  M.  Kling  5,  sal.  inspektor  Luthman  6,  prof.  Quensel  4. 
Vanliga  siffran  var  1  eller  2.  Kalla  kamrar  fanns  det  i  allt 
121,  varma  131,  summa  252  disponibla. 

I  dessa  kom  nu  att  tr3ngas  omkring  500  personer, 
hofstat,  militar,  civile  tjanstemHn  och  framlingar  med  sitt 
tjanarefolje.   Man  kan  f5rst&  bur  bekvSlmt  det  blef. 

Foljaktligen  sSg  det  ocksi  ratt  brokigt  ut  p&  Lunds  ga- 
tor och  olika  ansiktstyper  funnos  att  studera:  tyskar, 
fransm^n,  polacker,  kosacker,  judar,  turkar  och  araber. 
DrSkter  ocksS:  ISngskSgg  och  turbaner,  polacker  med  kort- 
klippt  \\ix  under  den  fjSderprydda  »kalpaken»  och  med 
uppvridna  mustascher,  krigare,  diplomater  och  tj3nstem3n  i 
lockperuker  och  galonerade  battar.  Det  syntes  mer  an  vai 
att  Lund  var  vordet  ett  ?>b6gkvarter»  med  en  internationel 
pragel.  Om  det  ocksa  numera  egentligen  var  rent  svenska 
saker,  som  skulle  afgdras  bar  och  det  silunda  ej  stiftades 
lag  f5r  andra  folk,       visade  allt  detta  dock  tillbaka  pi 


206 


mangfaldiga  och  l&ngvariga  berdringar  med  olika  folkstam- 
mar.  Det  var  liksom  losrifna  flikar  af  frammande  drakter, 
som  blifvit  hangande  kvar  pk  de  svenska  svarden. 

De  orientaliska  typerna  bildade  emellertid  en  sarskild 
klass.  Godvilligt  hade  de  ej  just  kommit  hit,  men  annu 
mindre  hade  man  tvingat  dem.  Det  var  fordringsagare  frSn 
Bendertiden  och  adderades  deras  tillgodohafvanden,  si 
blef  det  en  hogst  betydande  summa.  Hade  ej  »deffterda- 
ren»  Orotthus  \it\t  de  inldsta  skuldsedlarna  ligga  kvar  i  en 
kista,  sSl  att  turkarna  vid  kalabaliken  kunnat  ta  dem  igen 
och  presentera  dem  till  ny  inlosen  och  hade  ej  andra  skalm- 
stycken,  som  skuldsedlar  ofta  aro  utsatta  for,  praktiserats, 
sii  hade  jii  denna  kunnat  nedbringas  Mskilligt.  Men  en 
storre  del  af  fordringarna  voro  utan  tvifvel  fullt  lojala. 

Dk  Karl  foretog  sin  snabbridt  frSn  Demotika  till  Stral- 
sund,  sk  hade  dessa  fordringsagare  &tfoljt  de  ISngsamt  efter- 
t&gande  svenska  fordelningarna  till  sistnamda  stad.  Dar 
hade  de  sedan  fStt  profva  belagringens  faror  och  dk  Karl 
d.  11  dec.  1715  i  sista  stunden  iemnade  staden,  sk  kunde 
han  ju  gjort  sig  kvitt  hela  sallskapet  genom  att  lita  dem 
falla  i  fiendehand.  Men  det  stamde  pk  intet  satt  med  Karls 
sinnelag  och  hade  dessutom  gStt  hans  ara  fornar;  han  lat 
sig  darfore  vara  angelaget  att  fa  dem  pk  ett  par  fartyg 
raddade  ofver  till  Sverige. 

Lyckligtvis  slapp  Karl  XII  att  dagligen  se  denna  skara 
i  Lund.  Flertalet  tillbringade  sin  vantans  dagar  i  Karlshamn 
eller  annorstades.  Afven  en  stor  manniska,  hjalte  och  ko- 
nung  tar  sig  brydd  och  liksom  forminskad  ut  infor  efter- 
hangsna  fordringsagare,  \ki  vara  att  de  af  omstandighetema 
tvingas  att  mera  upptrSda  som  »supplikanter».  Ratt  ar  lik- 
val  ratt  och  ingen  hade  djupare  kansla  af  det  an  Karl  XIL 
NSgra  af  dem  hade  emellertid,  man  vet  ej  hur,  kommit 
hit  till  Lund.  En  »Ali  Bassa»  bodde  just  i  narheten  af  det 
*merandels  forfallna:^  professorshuset,  som  dock  svSrligen 
kunde  sSra  hans  osterlandska  sensationer.    Han  gick  ofta 
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p&  biblioteket  och  satt  och  laste  de  turkiska  bocker  dar 
funnos.  Han  lar  ha  varit  s3l  pass  stor  bokvan  att  han  ve- 
lat  ta  dem  i  kvittning  pS  sin  fordran,  nSgot  hvarpS  de  aka- 
demiska  myndigheterna  begripligtvis  ej  kunde  gk  in.  De 
lara  allts§  fortfarande  finnas  pS  hyllorna  och  de  som  l&na 
turkiska  bocker  aldre  an  1716  {kret  efter  »Hedschra»  fk  de 
sjalfva  r£lkna  ut)  kunna  gerna  tSnka  pk  Halil  pascha. 

Den  aldra  storsta  privata  fordringsagaren  var  fru  6f- 
verstinnan  Woynarovska,  som  i  inkvarteringslistan  kallas 
>polska  grefvinnan».  Fodd  Mirovitj,  frSnskild  fru  Zabjela, 
gifte  hon  sig  i  Bender  dagen  efter  kalabaliken  med  Maze- 
pas  systerson,  kosackSfversten  Woynarowski,  som  inte  ville 
bli  hetman  efter  morbrodern,  men  i  alia  fall  arfde  hans  (?) 
pengar,  hvilka  han  lanat  ut  till  Karl  XII.  Sjalf  kunde  han 
ej  bevaka  sin  fordran,  ty  han  satt  nu  som  en  elSndig  iknge 
hos  tsar  Peter,  men  hans  fru  var  en  energisk  pSdrifverska 
och  Karl  har  d.  7^  1718  utfardat  en  ny  revers  kt  henne. 
Kosackhetmanen  (i  forskingringen)  Filip  Orlik  syntes  afven 
har  i  Lund  och  hans  son  Grigorij  har  en  tid  studerat  vid 
universitetet.  For  umganget  mellan  de  fornSma  kosackflyk- 
tingarna  \kg  det  i  vagen  att  damerna  Orlik  och  Woyna- 
rowska  voro  bittra  ovanner. 

Men  vi  lemna  fordringsagarna  ki  sina  egna  sorgmo- 
diga  tankar,  halst  som  det,  efter  hvad  som  namndes,  ej  var 
sk  mknga,  af  dem  som  kommit  hit  till  Lund.  For  Sveriges 
heder  bor  det  anmarkas  att  de  slutligen  erhollo  sin  godt- 
gorelse,  om  det  ocks&  for  somliga  kom  att  droja  lange  nog 
innan  de  kunde  lemna  det  fjerran  landet  i  norden.  ^) 

Bland  de  inkvarterade  frammande  gasterna  markes 
*fransyska  ambassadeuren  med  sin  Hoffstat*,  boende  hos 
apotekaren  Kehler  i  Klemens  rote  —  antagligen  nSgonsta- 
des  vid  stora  Kyrkogatan.  Det  ar  hSr  frSga  om  grefve  Louis 


Se  ofver  detta  amne  Th.  Westrins  uppsats  (Hist  Tidskr.  IQOO): 
anteckningar  om  Karl  Xn:s  orientaliska  kreditorer. 


Digitized  by 


208 


de  la  Marck,  som  regenten,  hertigen  af  Orleans,  sandt  till 
Lund  i  en  sarskild  mission,  och  som  h'iv  mottes  d.  6  maj 
1717  en  half  mil  utom  staden  med  >24  sammanianta  ka- 
reter  och  ledsagades  in  med  tre  par  hastar  f6r  hvar  vagn.» 
Det  syntes  och  kunde  ber3ttas  l&ng  v'ig;  annars  kommo 
och  gingo  nog  agenter,  som  voro  angelagna  om  att  icke 
vacka  n%ot  uppseende. 

Har  far  ej  gISmmas  ett  par  andra  inkvarterade:  K. 
maj:ts  konterfejare  D.  Krafft  och  konterfejaren  Starbus. 
I  Lund  mSlade,  som  bekant,  Krafft  det  portrStt  af  Karl  XII 
som  ses  i  saien  pS  Drottningholm  (han  har  har  i  Lund 
m&lat  flere  an  detta)  och  hvilket  anses  som  typiskt  for  hans 
utseende  de  sista  Sren  och  alltsft  sitt  s&tt  »klassiskt*. 
Fore  detta  har  Krafft  icke  mSlat  Karl  XII  ex  vivo,  sedan 
denne  gick  ut  i  kriget,  sSl  ofta  han  ikn  kan  ha  m&lat  ho- 
nom  med  ledning  af  hemsanda  forebilder.  Han  stod  sa- 
lunda  nu  egentligen  gent  emot  en  ny  uppgift.  Har  Sr 
icke  platsen  att  diskutera  portrattets  vSrde  sSsom  ^karak- 
tarbild»  eller  ens  friin  den  rent  ikonografiska  sidan;  en 
sSgen  vet  ju  beratta  att  Karl  sjSIf  ej  varit  synnerligen  be- 
laten  med  det.  Men  detta  betyder  val  mindre;  »sjalf»  ar 
ej  den  s3kraste  domaren  i  dylika  ting. 

Ur  inkvarteringslistan  kunde  begripligtvis  Snnu  mera 
vara  att  hemta  som  utrymmet  ej  tillSter  att  stanna  vid.  Vi 
fK  ej  alldeles  gidmma  bort  p&  sitt  s&tt  mSrkliga  personer 
som  icke  finnas  dar. 

Bland  dem  ar  en  bekant  ivkn  turktiden,  den  outtrott- 

')  Annu  d.  16  juni  1718  ar  Krafft  kvar  i  Lund,  ty  denna  dag 
pUminte  radman  Sommelius  att  han  icke  kommit  ur  dess  hus  efter 
H:s  Excellens'  resolution.  Magistraten  vill  lata  forhora  huruvida  be- 
malte  hr  Krafft  skulle  vilja  fr^n  P^skatiden  betala  nigon  hushyra  hvar- 
efter  detta  arende  skall  vidare  ofverlagdt  blifva.  R&dmannen  skall  in- 
gen  skada  lida. 

Krafft  hade  ingen  anledning  att  langta  hem  till  Stockholm  och 
sin  svira  fru  Elisabeth  Speet,  med  hvilken  han  lag  i  brinnande  process 
om  aktenskapsskillnad. 
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lige  fransk-engelske  kopmannen  och  resenaren  de  la  Mo- 
traye.  Han  har  icke  veterligen  haft  n&got  att  fordra  af  Karl 
XII  fast  han  fdrmedlat  ISlix  i  Konstantinopel,  men  han  tycks 
ha  kant  en  viss  magnetisk  dragning  till  honom  och  var  for 
ofrigt  gerna  med  nar  nagonting  hSnde,  Vid  Prut  sitter 
han  som  gast  i  en  turkisk  paschas  och  i  krimske  kanens 
talt;  kungshusets  stormning  och  brand  i  Warnitza  &sk&dar 
han  forkladd  till  tatar,  s3l  uppsdker  han  Karl  i  Norge.  Ef- 
ter  vidstrSckta  resor  i  Sverige  kom  han  1717  till  Lund,  dar 
han  blef  mottagen  af  konungen  som  gammal  bekant.  Han 
tyckte,  att  har  knappt  fanns  sk  mlinga  studerande  som  t.  ex. 
i  Skara,  men  domkyrkan  var  markvardig.  Han  bodde  i 
samma  hus  som  tv&  kungliga  sekreterare,  som  hade  att 
undersoka  engelska  residenten  Jacksons  papper,  sedan  Karl 
latit  fangsia  honom  sSsom  repressalier  for  svenska  ministern 
Oyllenborgs  fangsling  i  London.  Men  det  mesta  de  funno 
har  var  bara  strunt  pistir  han,  hvarSt  de  emellertid  hade 
roligt.  Han  berattar  sig  ha  Ssett  en  monstring  —  sakerli- 
gen  pSi  »Lundagard>  —  dS  en  dragon,  som  Karl  val  mindes 
frSn  Polen,  begarde  afsked  p&  grund  af  aider  och  blessy- 
rer.  Ja  —  det  skall  du  fa,  om  du  skaffar  en  lika  bra  karl 
i  ditt  stalle  —  medgaf  andtligen  den  hoge  monsterherrn. 
Hvar  f— n  skall  jag  ta  den  ifran?  replikerade  karlen  och 
atertog  sin  plats  i  ledet. 

Hvad  som  mest  forundrade  turkarna  har  i  Lund,  sa- 
ger  han  vidare,  var  att  konungen  af  Sverige  kunde  befalla, 
att  en  liten  kopparslant  var  sa  god  som  silfver  —  det  for- 
madde  ej  deras  padischah.  Men  de  voro  glada  att  de  fingo 
sa  mycket  for  slanten 

Den  beryktade  finske  partigangaren  LSfving  kom  ocksa 
sommaren  1717  till  Lund.  Det  var  delvis  otrefligt  for  ho- 
nom har,  ty  han  pastar,  att  Liewen,  Feif  och  Fahlstroni 
hatade  honom  och  bryggde  ondt  for  honom,  sa  att  konungen 


*)  »Travels»  —  och  *Remarques  historiques*. 
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ej  ville  se  honotn.  Det  hindrade  honom  ej  att  gk  till  hof- 
vet  och  till  och  med  en  gSng  fatta  Karl  i  armen  di  han 
hoppat  af  hasten  och  ville  gk  in.  Karl  skg  pk  honom  och 
sade  endast:  Ldfving!  Man  hdr  betoningen  och  undrar  ej 
pk  att  han  efter  den  betan  gick  hem  och  >lade  sig  pk  san- 
gen».  Partigangaren  och  spejaren,  som  hvarje  dag  och 
stund  brukade  gk  med  lifvet  i  sin  hand  hkdt  bland  ryssar, 
som  han  fdrholl  ogonen  pS,  sk  att  de  ej  kande  honom  men 
likval  hade  en  dunkel  aning  om  n%ot  sattyg,  och  bland 
falska  forrlidiska  finnar,  var  dock  en  alltfor  marklig  person 
att  helt  afvisa.  Nu  hade  han  dessutom,  for  att  hSIla  sig 
i  ofning,  med  sin  skuta  och  dess  besattning  af  fortviflade 
sSllar,  gjort  en  tur  dfver  till  Kopenhamn  och  besett  danska 
och  engelska  flottan,  samt,  da  det  ej  passade  honom  att 
litervanda  tomhSndt,  t.  o.  m.  tagit  f&ngar  och  gjort  byte. 
Karl  kallade  honom  alltsS  till  sig  och  lat  honom  i  flere 
timmar  redogdra  for  sina  mandater.  Hvarpli  han  tvk  ganger 
upprepade  orden:  vi  se  att  LSfvingen  intet  ar  radder!  Nej 
fdr  all  del  —  »orkar  fienden  intet  slk  mig,  sk  s\kr  jag  ho- 
nom. >  Slisom  den  framfusige  bonde  han  var,  steg  han 
fram  och  tittade  dfver  konungens  axel  hvad  denne  skref 
vid  bordet.  Karl  skot  undan  papperet  men  korde  ej  ut 
L5fving.  Fdrsoningen  holl  pk  att  gk  sonder  dk  inte  heller 
Lofving  ville  ta  emot  mynttecken.  Men  Karl  gillade  andt- 
ligen  det  anfdrda  skalet  att  de  kunde  bli  bans  fSrdSrf  dk 
ryssarna  harnSst  undersokte  bans  fickor  och  efter  en  kom- 
promiss,  att  han  i  alia  fall  fick  ta  halfva  summan  i  mynt- 
tecken, affardade  han  honom  i  nkd.  Likval  med  allvarlig 
formaning  att  ej  begK  »insolentier»  pk  svenska  gastgifvare- 
g&rdar. 

Det  kan  h'ir  namnas,  att  han  utgor  ett  af  de  ik  kanda 
undantagen  irkn  den  strSnga  regein  att  man  slutligen  for- 
ges i  faran.  Han  blef  88  kr  gammal,  hedrad  med  majors- 
titel.  Likas&  att  han  under  frihetstiden  kom  i  en  n&got  tve- 
tydig  dager.   Men  hvad  blef  ej  tvetydigt  den  tiden! 
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Det  ar  klart,  att  vid  ett  sSdant  tillopp  af  frammande 
gaster,  bland  hvilka  funnos  ratt  afventyrliga  existenser,  lifvet 
har  i  Lund  ej  alltid  tedde  sig  i  tilltalande  former  —  forut- 
satt  nu  att  staden  i  sitt  vanliga  forgatna  hvardagslif  hade 
varit  sarskildt  mdnstergill.  Man  ser  hur  Karl  XII  vredgades 
6fver  gesallernas  vana,  har  och  annorstades,  att  taga  sig 
fri  mSndag  »med  dryckenskap  och  annat  otidigt  lefverne.* 
—  Dem  a  varfvarna  ta  hand  om!  NSgra  tyskar  ha  bildat 
ett  tjufband  och  gdra  nattliga  inbrott.  Domda  till  galgen 
fdrskonas  de  likval  af  kongl.  nad  till  gatlopp  i  Malmd. 
Hvad  stadens  slinkor  prata  infor  rlidstugurStten,  dit  de  p& 
V.  pastorn  Fabritii  allvarliga  yrkande  forekallas,  fritar  jag 
mig  billigtvis  iv&n  att  stanna  vid,  halst  som  de  befinnas 
mycket  munviga  och  alls  inte  blyga.  Men  en  gammal 
zoologie  professor,  som  i  sina  dar  haft  Stskilligt  att  gdra 
med  ben  och  skallar,  mi  det  fdrl&tas  att  han  har  uppmSrk- 
sammar  en  liten  dubios  skalle,  som  hittats  i  ett  dike  i  pas- 
tor Windings  sadeslycka  vid  Klosters  bom  och  som  enligt 
ett  i  staden  lopande  rykte  skulle  vara  en  barnskalle.  Stads- 
fiskaien,  f6r  hvilken  den  foreteddes,  dristade  sig  ej  afgora 
saken  utan  uppvisade  den  fdr  faltmedicus  Dr  Brauner  samt 
for  faltskSrn  vid  lifskvadronen  hr  Hahn.  Resultat:  skalle 
af  ett  kreatur,  snarast  »af  en  medelmSttig  fogell  ~  ogSrli- 
gen  af  n%ot  barn.» 

Visst  var  Karl  XII  en  den  fasta  disciplinens  man,  men 
han  kunde  ej  forekomma  att  stolt  sj31fk§nsla,  for  att  ej  s9ga 
dfvermodigt  upptradande  alltfdr  ofta  rdjde  sig  i  militarens, 
halst  de  yngres,  h&llning  mot  de  civila,  om  dessa  ej  voro 
af  hdgre  rang.  Folk,  som  brukade  utveckia  s&dan  kraft  i 
striden,  kunde  ej  alltid  ISgga  tillrackligt  band  pK  den  dess- 
emellan.  PostmSstaren  Sven  Kr&ka  —  vid  hvilken  jag  af 
antydda  skSI  gerna  drojer  —  bemSter  1717  anforda  klago- 
mSA  hos  ofverpostdirektSren  att  postkontoret  i  Lund  skottes 
slarfvigt,  mest  af  en  liten  flicka  och  brefven  kringbaras  af 
en  kSring,  som  i  yrslan  loper  omkring  med  hela  forkladet 


Digitized  by 


212 


fullt  af  bref  %  som  hon  hSIIer  ingen  reda  pk  o.  s.  v.  Vid 
det  —  jag  ar  ledsen  att  nddgas  tnedge  det  —  n^ot  hal- 
tande  betndtandet  af  dessa  klagomSl,  5fvergSr  han  till  mot- 
anklagelser:  hum  herrar  officerare  brukade  skicka  sina  dr^n- 
gar  med  befallning  att  bryta  upp  dorren  om  postkontoret 
ej  var  6ppet.  NSr  postmastaren  vSger  brefven  och  finner 
detn  vaga  ett  qvintin  dfver  1  lod  —  allts&  betalning  for  2 
lod  —  kommer  drangen  strax  tillbaka  med  helsning  frkn 
sin  herre:  det  ar  logn!  han  har  skrifvit  bref  pS  posten  forr. 
Visar  han  d&  forordningen  sk  svaras:  den  ger  jag  fanen; 
I  skall  skaffa  brefvet  fort,  fort!  Ja,  dk  han  eng&ng  talade 
om  postkontorets  privilegier,  slog  en  officer  pk  varjan,  sS- 
gande  sig  skola  med  den  underskrifva  postmSstarens  privi- 
legier. (Riksarkivet). 

Men  det  kr  ej  med  s&dant  vi  skiljas  frkn  vkrt  amne: 
de  sista  dragen  skola  gaila  kung  Karl  sjalf.  Dar  kommer 
H.  H.  V.  Liewen  —  den  frisprSkige  frSn  Demotika  —  pk 
uppvaktning;  sina  tankar  om  det  nuvarande  tidslaget  kla- 
der  han  pk  sin  plattyska  i  formen  af  en  beskedlig  Lunda- 
borgares  foregifna  funderingar  och  kannstdperier.  >NSgot 
behagade,  n&got  misshagade,  men  konungens  nkd  var  alltid 
densamma.»  Det  ar  Lagerbring,  som  berSttar  det  och  an- 
nat;  han  var  visserligen  blott  10  kr  gamma!  nar  Karl  kom 
till  Sk&ne,  men  han  har  haft  frisk  och  lefvande  tradition 
att  6sa  ur.  Dar  kom  general  Karl  Ornestedt.  Naturiigtvis 
hade  han  hdrt  omtalas  hur  Lybecker  hdsten  1708  i  onddig 
skrSmsel  hasade  alia  hSstarna  vid  KolkenpSa  och  gaf  sig  ut 
till  sjds;  sjalf  hade  han  samma  host  som  5fverste  varit  med 
pk  Lagercronas  marsch  mot  Severien  och  fSrgafves  gjort 
hvad  han  kunnat  f5r  att  fdrm&  honom  besatta  det  fdr  sven- 
skarna  viktiga  Starodub,  en  uraktlStenhet  som  hade  led- 
samma  fdljder.   Sen  dess  brukade  han  hogt  pkstk,  att  det 


^)  Af  auktoritativ  hand  p^tecknadt:  det  ar  intet  anstandigt  att 
man  lemnar  till  en  hustru  till  att  Idpa  ikring;  med  brefven. 
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ej  var  de  odugliga  generalerna  som  borde  straffas,  utan  de 
som  gjort  dem  till  generaler.  Han  ensam  i  svenska  artn^n 
gick  med  spetsmanschetter  >och  fastSn  Karl  n&gra  gSnger 
ref  s5nder  dem  for  honom  begagnade  ban  dem  likval,  ty 
ban  instSllde  sig  med  nya.» 

S&  kom  Skarabiskopen  J.  Svedberg  uppvaktning; 
det  var  d.  30  nov.  1717  ban  anlande  till  Lund.  Han  kunde 
ba  vissa  aniedningar  att  tro  sig  ej  alldeles  vSI  anskrifven 
bos  konungen.  Vid  riksdagen  1713—14  bade  ban  nam- 
ligen  b6rt  till  dem,  som  —  f6r  att  begagna  ett  uttryck  af 
W.  Svedelius  —  ville  unna  Karl  XII  en  tids  tjanstledigbet, 
nSgot  som  namnde  bistoriker  sjSIf  betecknar  sSsom  den 
mest  opraktiska  af  tankar.  Biskopen  blef  emellertid  vanligt 
mottagen,  om  det  ocksS,  att  doma  af  andras  anteckningar, 
bar  legat  n&gon  reservation  i  konungens  upptrHdande. 
Biskopens  5ret  forut  utgifna  »Scbibboletb  eller  svenska 
spr&kets  rycbt  ocb  ricbtigbet>  ISg  p&  konungens  bord 
(sakert  i  sjalfva  dedikationsexemplaret)  men  dar  fanns  ocksi 
Urban  Hjirnes  skarpa  motskrift,  som  biskopen  3nnu  ej  I3st 
ocb  med  mycken  m6da  fick  l&na  af  Karl.  Sjalf  bade  bisko- 
pen^ som  sagdt,  ej  varit  sSl  ren  i  m&let;  visst  var  det  ej  si 
farligt  som  den  g&ngen,  d&  alia  de  som  vid  Jordanens  fSr- 
jestad  sade  »Sibboletb»  (sk  uttalade  Efraims  stam  ordet 
>ax>)  blefvo  omkligen  af  med  lifvet,  men  ban  mSrkte  nog 
att  ban  fick  taga  vara  pk  sina  ord.  Ty  dk  ban  engSng 
skrutit  med  att  ban  alltid  bar  sin  fickbibel  pk  sig  —  »den 
som  f inner  mig  utan,  mk  s\k  mig  neder>  —  bar  det  en 
annan  g&ng  ej  bUttre  till  an  att  dk  ett  p&st&ende  skulle 
bevisas  ur  skriften,  bans  ficka  befanns  tom.  Sade  inte 
biskopen  att  jag  skulle  fk  slk  bonom  neder,  om  jag  fann 
bonom  utan?  infdil  genast  Karl. 

Han  bar  predikat  fdr  konungen  (efter  sj3lftaget  upp- 
drag)  Andra  Adventssondagen  om  tecken  i  sol  ocb  m&ne. 
Sjalf  ar  ban  tydligen  tillfreds  med  sin  predikan;  Karl  var 
det  mindre.   Kanske  bar  predikanten  val  mycket  s6kt  paral- 
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teller  till  »tecknen»  har  hemma  i  Sverige.  Men  om  stjar- 
noma  falla  ned  ur  Karlavagnens  tistelst&ng  och  eldshjulen 
slockna,  sSl  att  det  blir  morkt  i  den  himlatrakten?  Kan 
man  d&  lyfta  sina  hufvud  upp  och  bida  fdrlossning?  — 
Han  ar  gammal  nu,  han  predikar  ej  ISngre  sa  bra  som  for 
salig  kungen  —  lar  Karl  ha  utl&tit  sig.  Han  bevarade  dock 
alltsa  ett  ungdomsminne  af  den  eldige  talaren;  men  den 
milda  elden  giddde  ju  alltjamt  i  bans  psalmer:  Gud  \kter 
sina  trogna  har  —  S3l  Slt  fullkomnadt  Jesu  kar,  och  allt  hvad 
de  beta,  vare  sig  att  de  brutit  fram  ur  bans  egen  sjal  eller 
han  omdiktat  andra  —  dem  hade  ju  Karl  i  sin  psalmbok. 
Och  vi  ha  dem  ocksH;  tydligen  ar  det  inte  allt  som  Sldras 
medan  slakterna  vandra.  —  Jordisk  nod  skall  aldrig  ndja 
sig  med  mindre  an  himmelsk  trost. 

Man  fkv  i  alia  fall  ett  varmt  intryck  af  Svedbergs  redo- 
gorelse  for  samvaron  med  Karl  XII  i  Lund.  Annu  varmare 
kSns  det  n3r  man  laser  anteckningarna  af  Rhyzelius,  drabant- 
prasten  och  hoFpredikanten,  namnd  ett  par  g&nger  i  det 
foregSende.  Hans  fullmakt  var  daterad  Timurtasch  okt. 
1713  och  han  skulle  egentligen  genast  rest  ned  till  Turkiet, 
men  respengar  saknades,  sSl  att  han  kom  aldrig  dit.  Det 
var  stor  skada,  ty  annars  hade  vi  haft  en  intim  och  per- 
sonlig  skildrare  af  Karls  sista  turkiska  tid,  som  vi  nu  sakna. 
Sjalf  antyder  Rh.  att  han  egentligen  var  glad  att  han  slapp, 
eftersom  manniskohjartat  ar,  som  han  kallar  det,  paddigt. 
Men  han  upptrSdde  aldrig  i  framtiden  som  en  padda,  minst 
nar  han  satt  p&  Linkopings  biskopsstol,  sSl  att  detta  m&tte 
ha  varit  en  tillfSllig  akomma  och  icke  nligot  kroniskt  sjuk- 
domsanlag. 

Det  drdjde  alltsS  innan  han  kom  i  personlig  beroring 
med  Karl  XII,  och  forst  d.  25  okt.  1716  aniande  han  till 
Lund,  medforande  det  bl&a  sidentacket,  som  prinsessan  Ul- 
rika  stickat  till  sin  broder,  samt  en  bibel  och  tv&  psalm- 
bocker,  som  Tessin  skickade.  Den  2Q  okt.  hade  han  sitt 
foretrade  och  blef  under  tv4  timmar  med  »nigra  hun- 
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drade  fragor^^  grundligen  examinerad.  Sa  fick  han  den  ena 
psalmboken  in  4:o  till  present,  oktaven  behdil  Karl  sjaif. 
Allheigonadagen  hdll  han  sin  f5rsta  predikan  for  konungen. 

Det  ar  lustigt  att  se  hur  Karl  XII  uppmarksamt  be- 
traktar  sin  nye  hofpredikants  prastrock  (vidrock  tyckte  han 
den  horde  kallas)  b&de  fram  och  bak  och  till  slut  fdrklarade 
att  den  var  vacker.  Detta  upprepar  han  sedan  for  sina 
hen-ar  och  andra.  Man  skyndade  alltsS  i  prasterliga  kretsar 
att  ta  den  till  modell,  och  sjalfve  biskopen  Linnerius  I3t 
gora  sig  en  sidan.  Efter  sin  vana  dk  han  talade  fdrtroligt, 
fattade  konungen  i  en  knapp  och  vred  och  vred  tills  den 
foil  ned  pa  golfvet.  Men  Rh.  som  h6rt  talas  om  det,  hade 
IMit  sy  i  de  ofversta  knapparna  sarskildt  fast.  DSl  den  van- 
liga  foljden  uteblef,  smalog  Karl  och  utbrast:  magistern  har 
en  bra  skraddare. 

Det  uppst&r  synbarligen  under  de  tvi  iren  fortroende 
och  verklig  tillgifvenhet  mellan  bftda.  Nej  —  magistern 
vill  inte  ifrSn  oss!  svarade  Karl,  d5  nSgon  foreslog  ho- 
nom  till  ett  kail,  och  dSri  \kg  nog  ocksS  ett:  och  jag  vill 
inte  bli  af  med  honom.  Vi  tro  Rhyzelius  pi  bans  ord  att 
han  aldrig  glomde  att  han  talade  med  en  suveran  monark, 
men  vi  tro  honom  ocksk  dk  han  sager,  att  det  hande,  da 
han  brakte  pi  tal  faderneslandets  olyckor  och  lagervall,  »dk 
rikade  vi  fuller  i  en  haftig  dispyti.  Sk  gick  det,  dk  Smnet 
upptogs  af  en  annan,  men  han  berattar  ocksli,  att  Karl 
sjalf  ofta  i  samtal  beklagade  sitt  rikes  ir&kade  vedervar- 
dighel,  men  hoppades  att  nar  han  finge  fred  och  komme 
till  Stockholm  skulle  allt  snart  bli  botadt.  Hor  ekot  af  inre 
strider!  Och  afven  efter  dispyterna  brukade  det  sluta  sk, 
alt  den  or3dde  prasten,  nSr  han  stangde  dSrren  och  gick, 
lemnade  dSrinne  en  blid,  mild  och  nSdig  konung.  Eller 
som  orden  ocksk  falla:  gick  med  inb5rdes  valsignande. 

Afven  Feif,  som  ju  i  Lund  standigt  arbetade  tillsam- 
mans  med  konungen,  talar  om  bans  »ofdrlikneliga  mildhet». 
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Alia,  som  p&  n&got  s3tt  kotnmit  honom  nara  under  dessa 
iv,  fdra  satntna  tal. 

Mitt  p&st&ende,  att  ingen  skildrat  Karl  Xll  med  en 
blomma  i  handen,  fir  jag  nog  taga  tillbaka.  Blidhet  och 
godhet  hora  s3kert  till  de  spadaste,  finaste  och  ljufvaste 
bland  lifvets  blommor. 

Den  11  juni  1718  kl.  5  om  morgonen  red  Karl  XII 
fr&n  Lund  >och  kom  aldrig  &ter>. 


Men  han  skulle  kunna  komma  igen  om  man  ville 
besluta  sig  for  att  bar  uppresa  bans  ryttarestod.  Hvilken 
stad  kan  v3l  ha  sftdana  anspr&k  harp!  som  Lund?  Under 
tvft  3r  var  staden  satet  for  landets  styrelse,  och  harifrSn 
har  utgitt  en  kraftinverkan,  som  soker  sin  like  i  historian. 
Det  var  visst  ingen  fortviflad  kamp,  fdrd  blott  for  att  kunna 
falla  med  ara;  den  ledde  —  visserligen  med  anstrangning 
af  hvarje  sena  —  ut  mot  klart  och  bestamdt  uppfattade 
mkl.  De  voro  realiserbara.  HSr  i  SkSne,  i  sundets  n3rhety 
har  han  valt  sin  position  och  bans  personliga  narvaro  ar 
nog  fdr  att  skydda  landet  fdr  det  farligaste  angrepp  som 
hotat  sedan  —  man  vet  inte  n'ir.  Han  stkr  beredd  och 
har  vidtagit  alia  nddiga  anstalter  i  s&dan  stillhet  att,  som  en 
rdst  fr3n  den  tiden  sSger  oss,  det  bar  i  Lund  knappt 
marktes  att  nigonting  var  pk  farde. 

Stoden  3r  IStt  att  3stadkomma  den  stund  Sveriges 
folk  vill  det.  Vill  Sverige  ge  Lund  den  stora  gifvan? 
HvarfSr  skulle  det  icke  vilja?  Det  bereder  ju  sig  sjalf 
gladje  och  upplyftelse  inf5r  ett  af  sina  egna  hoga  minnen. 

Ryttarestoden  borde  st3  f3rdig  pi  sin  plats  kv  1Q18. 
Men  skall  det  kunna  ske,  sk  b5ra  forberedelserna  borja  ju 
forr  dess  haldre. 

Lund,  Kr3kelyckan,  december  1Q12. 


GORTZ  I  NARHETEN  AF  BERLIN 
SEPTEMBER  1717. 


Af 

Bengt  Lundberg. 


et  var  efter  ISng  tvekan,  som  konungen  i 
Preussen,  Fredrik  Vilhelm  I,  somtnaren  1715 
borjade  krig  med  Sverige.  Stora  anstrangning- 
ar  hade  gjorts  for  att  forebygga  fredsbrottet. 
Efter  Karl  XHis  hemkomst  frin  Turkiet  (nov. 
1714)  hade  Preussen  och  Sverige  forst  direkt  forhandlat. 
Darefter  hade  tvenne  svenskvanliga  makter  sokt  media: 
Hessen-Kassel  och  Frankrike.  Del  senares  medling,  ge- 
nom  grefve  Croissy,  fortfor  under  Stralsunds  belagring  och 
afven  efter  dess  fall  (dec.  1715).  Ett  nytt  franskt  forlik- 
ningsfdrsok  inleddes  vftren  1717  genom  grefve  de  la  Marck. 
Under  tiden  hade  s&val  Sl  svensk  som  preussisk  sida  &ter 
direkta  narmanden,  dock  vaga  och  resultatldsa,  3gt  rum. 
Betydelsefullare  syntes  det  uppslag  blifva,  som  gafs  genom 
en  hemlig  underhandling  hosten  1717  mellan  Gdrtz  och 
regeringen  i  Berlin.  Den  forres  uppdrag,  nar  han  som- 
maren  1716  fdretog  sin  bekanta  resa  till  Holland,  var  del- 
vis  af  diplomatisk  natur.  Jag  ing&r  ej  har  i  allminhet  pi 
hans  markliga  verksamhet  i  Haag,  Amsterdam  och  Paris. 
Foljde  sk  hans  uppseendevackande  haktning.  Nar  han 
efter  mer  an  5  m&naders  fSngenskap  (21  febr,-31  juli 
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1717)  blifvit  frigifven,  itertog  han  genast  sitt  diplomatiska 
arbete.  Nu  borjade  pk  allvar  den  ISnge  p&tankta  svensk-ryska 
separata  fredsunderhandlingen.  Den  skarpsinnige  Oortz 
hade  ISngt  pi  forhand  uttalat  som  sin  mening,  att  efter  ett 
eventuelit  misslyckande  af  den  stort  aniagda  rysk-danska 
landsligningsplanen  1716  skulle  enigheten  mellan  Sveriges 
fiender  brytas  och  sarskildt  tsar  Peter  blifva  bojd  for  for- 
likning  med  Sverige.  SS  skedde  ocksS,  men  Oortz'  fSn- 
genskap  fordrojde  det  ryska  narmandet. 

Nu,  efter  den  18  augusti,  hollos  i  Amsterdam  hem- 
liga  ofverlaggningar  mellan  svenske  kommissionssekrete- 
raren  i  Haag,  Preis,  och  general  Poniatowski,  Karl  XII:s 
fortrogne,  &  ena  sidan  samt  furst  Kurakin,  tsarens  skicklige 
och  hogtbetrodde  minister  i  Holland,  och  Areskine,  Peters 
skotske  lakare,  k  andra  sidan.  Tillika,  den  22  augusti,  arran- 
gerades  i  all  hemlighet  ett  mote  mellan  tsaren  sjalf  och 
Oortz  pk  slottet  Loo  i  narheten  af  Zutfen,  i  hvilken  stad 
den  senare  vistats  efter  frigifvandet  Tsaren,  missnojd 
med  sina  allierade,  ja,  rent  af  ovan  med  den  maktigaste  af 
dem,  konungen  och  kurfursten  Oeorg  %  narmade  sig  nu 
garna  Sverige  for  att  soka  fred,  allman  eller  enskild.  Han 
var  bojd  att  sluta  sMred  afven  med  uppoffrande  af  sina 
forbundna.  Den  ende  af  dessa,  for  hvilkens  intresse  han 
ville  gora  n&got,  var  den  preussiske  konungen,  med  hvil- 
ken han  stod  i  nara  forbindelser  ^).  Val  hade  just  i  dessa 
dagar  ett  »vanskaps-  och  handelsf6rdrag»  ingStts  mellan 
tsaren,  konungen  i  Preussen  och  hertigen-regenten  1  Frank- 

0  Se  Westrin,  Friherre  Georg  Heinrich  von  Gortz'  bref  ur  fang- 
elset  i  Arnhem  1717  i  Hist,  tidskr.  1898. 

*)  Cm  Peters  och  Georgs  fruktldsa  forbundsunderhandlingar  i 
London,  Haag  och  Hannover  1716—17  se  Hartman,  Tsar  Peters  un- 
derhandlingar  1716  om  landgang  i  Skane,  Helsingfors  1887. 

■)  Fordrag  i  Schwedt  d.  6  okt.  1713  mellan  konungarne  Fredrik 
Vilhelm  och  August  samt  tsar  Peter;  garantifordrag  mellan  Preussen 
och  Ryssland  d.  juni  1714;  forbund  mellan  Fredrik  Vilhelm  och 
tsaren  d.  26  och  27  nov.  1716  (i  Havelberg). 
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rike,  men  det  motsvarade  ej  pa  Mngt  nar,  hvad  Peter  Ssyf- 
tat,  dS  han  narmat  sig  franska  regeringen  och  t.  o.  m. 
frkn  Holland  foretagit  en  resa  till  Paris,  dar  han  stannat  dfver 
en  m&nad  (maj— juni  1717).  Visserligen  hade  i  namnda 
fordrag  (undertecknadt  i  Amsterdam  d.  15  aug.  1717)  Frank- 
rike  Stagit  sig  en  »opartisk»  medling  mellan  Ryssland, 
Preussen  och  Sverige,  men  tsaren  forstod  nog,  att  hertigen  af 
Orleans  af  hansyn  till  Oeorg  I.,  med  hvilken  han  i  slutet  af 
foregiende  &r  ingStt  ett  defensivt  och  dynastiskt  forbund  % 
icke  synnerligen  skuUe  vSrda  sig  om  Rysslands  iritressen  ^). 
De  underhandlingar,  som  efter  tsarens  Sterkomst  till  Hol- 
land fordes  mellan  de  ryska  ministrarne  samt  det  engelska 
sandebudet  Whitworth  och  amiral  Norris,  ledde  ej  till 
enighet  ^). 

Till  foljd  af  misstron  mellan  de  allierade  lofvade  sig 
tsaren  s&ledes  vid  denna  tid  mera  af  en  direkt,  enskild 
underhandling  med  Sverige.  Oortz  hade  ocksS  visat  sig 
tillmStesgSende.  I  Loo  hade  han  och  tsaren  Sfverens- 
kommit  om  att  en  enskild  fredsunderhandling  mellan  Sve- 
rige och  Ryssland  med  snarasle  skulle  inledas  i  Abo  eller 
i  Slandska  skarg&rden.  Gortz,  som  i  Holland  och  pk  Nord- 
sjon  af  sin  vederdeloman,  konung  Georg,  fruktade  anslag 
mot  sin  frihet,  beslot  att  hemresa  en  helt  annan  vag  an 
den,  han  fSregSende  Sret  anvandt  pS  sin  utresa  hkn  Sverige. 
Farden  skulle  nu  gk  genom  Tyskland,  Polen  och  Ostersjo- 
provinserna,  dS  han  med  latthet  erholl  ett  ryskt  (sedermera 
afven  ett  polskt)  pass. 

Men  han  behofde  ocks^  ett  preussiskt,  isynnerhet 

0  D.  28  nov.  1716,  genom  Generalstaternas  anslutning  d.  4 
jan.  1717  en  »trippelainans». 

')  Den  till  Sverige  v^ren  1717  afsande  franske  ambassadoren 
de  la  Marck  hade  ocksa  fitt  i  uppdrag  att  i  freden  framfor  allt  be- 
fordra  konungens  i  England  sak.  Hans  larorika  instruktion  se  Geff- 
roy,  Recueil  des  instructions  etc.  H,  Su^de,  s.  278 — 96. 

')  Holm,  Studier  til  den  store  nordiske  Krigs  Historic  11,  i  (Dansk) 
Historisk  Tidsskrift  V,  3,  s.  5Q0. 
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som  han  genotn  Poniatowski  trSffat  aftal  med  det  preus- 
siska  sandebudet  Cnyphausen  {dk  i  Holland),  att  han 
skulle  taga  vSgen  dfver  Berlin  f5r  att  underhandia  med 
Fredrik  Vilhelms  ministrar.  Hans  benagenhet  hSrfor  be- 
rodde  sakerligen  darpS,  att  han  fruktade,  att  konungen  af 
Preussen  vore  sSl  nara  fSrbunden  med  ryske  tsaren,  att  en 
Fred  med  den  senare  knappast  kunde  komma  till  st&nd, 
om  ej  ocks&  Sverige  och  Preussen  fSrIiktes.  F5r  hemlig- 
hetens  bevarande  skulle  06rtz  emellertid  resa  incognito  och 
taga  in  p&  Cnyphausens  »commenderie»  Lietzen,  ej  langt 
frSn  hufvudstaden.  Gdrtz  hade  f5rklarat  sig  villig  att  mot- 
taga  fredsanbud  hkn  Preussen  och  synes  ha  antydt  fdr 
Cnyphausen,  att  man  skulle  kunna  fdrm&  Karl  XII  att  af- 
trada  den  del  af  svenska  Pommern,  som  Fredrik  Vilhelm  in- 
nehade,  och  att  begSra  dennes  medling  for  fred  med  tsaren, 
till  hvilken  Karl  skulle  gora  »raisonabla>  aftrSdelser  Utan 
minsta  svSrighet,  dock  1  hemlighet,  beviljades  ocksS  Gdrtz 
ett  preussiskt  pass  for  hemresan 

Ehuru  han  sedan  gammalt  icke  var  v3l  anskrifven  vid 
preussiska  hofvet  —  han  hade  3lv  1714  t.  o.  m.  blifvit  ut- 
visad  ^)  —  och  Fredrik  Vilhelm  fortfarande  kallade  honom 
en  skSIm,  ans&g  han  sig  likval  icke  bora  fdrsumma  detta 
tillfHlle  att  genom  Gdrtz,  som  allmant  ans&gs  som  Karls 
hSgtbetrodde  gunstling,  nSrma  sig  Sverige.  Fredrik  Vil- 
helm var  lika  belMen  att  vinna  sitt  mSA  genom  Gdrtz  som 
genom  nSgon  annan  och  gillade,  att  denne  reste  till  Lietzen, 
dit  von  Ilgen  —  den  ledande  preussiske  statsministern, 
Cnyphausens  svarfar  —  dk  kunde  beglfva  sig  under  fore- 

^)  Cnyphausen  t.  Fr.  Vilh.,  Amsterdam  d.  14  aug.  1717.  G.  S. 
A.  (Geheimestatsarkivet  i  Berlin).  —  Gdrtz  t.  kon.  Baruth  d.  15  sept. 
1717.    R.  A.  (Svenska  riksarkivet). 

')  Dat.  d.  16  aug.  1717.    Konc.  G.  S.  A. 

*)  Lundberg,  De  diplomatiska  fdrbindelserna  mellan  Sverige  och 
Preussen  frin  poltavaslaget  1709  till  fredsbrottet  1715,  Lund  1893, 
s.  145—46. 


221 


vandning  att  kdpa  ett  jordagods.  Konungen  onskade  af- 
ven,  att  Poniatowski  skulle  itfolja  Gortz,  och  gladdes  of- 
ver,  att  allt  nu  skulle  uppgSras  (Poniatowski,  som  i 
Holland  k  svenska  sidan  drifvit  underhandlingarna  med 
Cnyphausen,  medfSljde  emellertid  ej  Oortz  pi  dennes  hem- 
resa.  Han  bedref  i  Paris  i  slutet  af  1717  och  bdrjan  af 
foljande  Sret  underhandlingar  med  bankiren  Hogguer  om 
den  goteborgska  eskaderns  forstarkande.  Af  preussiska 
regeringen  begarde  och  erholl  han  slutligen  »ett  nyttpass, 
utan  alia  restriktioner»,  dat.  d.  26  april  1718,  for  resa  till 
Sverige  genom  de  preussiska  landerna  frSn  Haag,  dSr  han 
dSi  befann  sig.  Fredrik  Vilhelm  bad  honom  att  taga  vigen 
ofver  Berlin  for  att  mottaga  kommissioner  till  Sverige,  som 
»icke  skulle  vara  oangenama»  ^,  men  han  kom  ej  att  begagna 
detta  pass  utan  for  redan  d.  22  april  sjdv3gen  till  Sverige) 

Fredrik  Vilhelms  SnskemSl  1717  var,  att  Stettin  med 
omrSde  skulle  formligt  aftrddas  till  Preussen,  dock  ville 
han  icke,  afven  om  sS  skedde,  med  vapenmakt  assistera 
Karl  mot  dennes  fiender.  Till  den  stundande  fredskon- 
gressen  i  Abo  sival  06rtz  som  de  ryska  ministrarne 
hade  redan  gjort  antydningar  darom  —  borde  afven  Preus- 
sen ik  sanda  ett  ombud.  Denna  makt  skulle  sluta  fred  p§ 
samma  gkng  som  tsaren  och  icke  skiija  sig  fr&n  denne. 
En  nddvSndig  fSrutsattning  f6r  att  ofverhufvud  taget  inlSta 
sig  med  Oortz  vore,  att  denne  agde  tillborlig  fullmakt. 
Man  skulle  lofva  honom  100,000  thr.,  om  han  kunde  fdr- 
skaffa  Preussen  Stettin  med  omrSde  *). 

Hvad  fullmakt  betrSffar,  hade  06rtz  efter  sin  utresa 


')  Fr.  Vilh.  t.  Ilgen  d.  12  aug.  1717.   G.  S.  A. 

*)  Passeport  for  Poniatowski  d.  26  april  1718,  itfolj.  reskript 
till  Meinertshagen  (preussiskt  sandebud  i  Holland)  af  samma  dag, 
konc.  O.  S.  A.  Saml.  >Negociation  mit  Danemark  etc.  1717— 18». 

»)  Meinertshagen  t.  Fr.  Vilh.  d.  6  maj  1718.   G.  S.  A. 

Fr.  Vilh:s  randanmarkningar  till  ett  memorial  af  Donhoff, 
Printzen  och  Ilgen  d.  3  sept.  1717.   O.  S.  A. 
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af  sin  konung  erh&llit  en  ny  sadan  af  mycket  omfattande 
natur  (dat.  d.  23  okt.  g.  st.  1716).  Efter  sin  hemkomst 
lar  Oortz  i  fortroende  hafva  meddelat  franske  ambassadoren 
de  la  Marck,  att  preussiska  hofvet  erbjudit  honom  200,000 
€cus  samt  ett  grefskap.  Om  sant,  anser  de  la  Marck  det 
vara  klokt  gjordt,  eijest  misstanker  han  Odrtz'  meddelande 
innebara  ett  slags  insinuation,  att  man  borde  tillbjuda  ho- 
nom n&got  s&dant  %  Hvad  loftet  om  grefskapet  betraffar, 
svarar  man  i  Berlin,  att  dar  icke  finnes  n&gon,  som  kom- 
mer  ih&g  det  %  och  man  tiliagger,  att  Oortz  tydligen  soker 
bibringa  Karl  den  uppfattningen,  att  man  i  Preussen  tagit 
utomordentlig  hansyn  till  honom  (Oortz)  och  vore  synner- 
ligt  angelagen  om  fred  med  Sverige.  Det  vore  dnskligt, 
att  05rtz  ville  upptrada  mindre  inbilskt  i  detta  hSnseende. 
Man  medgaf  dSremot,  att  man  verkligen  lofvat  honom  en 
stor  penningsumma,  om  han  kunde  utverka  aftradandet  af 
Stettin  med  omr&de,  och,  ehuru  hans  upptrSdande  hade 
varit  s&dant,  att  man  kunde  tvifla  pli  hans  uppriktighet,  sk 
skulle  dock  konungen  af  Preussen  visa  sig  frikostig,  om 
Oortz  framdeles  kunde  genomdrifva  den  ifrligavarande  pla- 
nen  (pantsSttning  af  Stettin  pk  viss  tid  o.  s.  v.,  se  nedan)  % 
En  tid  fore  Odrtz'  ankomst  till  trakten  af  Berlin  hade 
preussiska  regeringen  pk  franska  hofvets  rkd  ait  genom 
denna  kanal  narma  sig  Sverige  sandt  de  la  Marck  i  Lund 
ett  memorial  af  inneh&ll,  att  Fredrik  Vilhelm  som  fredsvill- 
kor  uppstallde  fordran  att  vinna  s&som  definitiv  besittning 
Stettin  och  den  del  af  Vorpommern,  som  han  1713  erh&llit  i 
sekvester,  och  det  utan  att  darfdr  &taga  sig  att  pk  nligot 
verksamt  satt  bist&  Sverige  mot  dess  andra  fiender.  Den 


')  Selbach  [de  la  Marck]  t.  Cnyphausen,  Lund  d.  19  dec.  1717. 
O.  S.  A.  Saml.  »Negociation  mit  Danemark  etc.  1717— 18». 

»)  Om  anbudet  af  grefskapet  skref  Oortz  afven  till  Karl  XII  d. 
25  aug.  1717,  R.  A. 

')  Cnyphausen  [preuss.  regeringen]  t.  Selbach  [de  la  Marck], 
Paris  [Beriin]  d.  8  jan.  1718.   Konc.  O.  S.  A. 
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franske  ministerns  svar  har&  ankom  till  Berlin  just  under 
den  tid,  forhandlingarna  med  Oortz  p&gingo.  Det  var  ej 
lofvande  for  Preussen:  utan  vapnadt  understod  frin  dess 
sida  ville  Karl  XII  intet  aftrada 

Att  konungen  af  Preussen  icke  ville  foretaga  n%ot 
mot  sina  allierade,  darom  hade  afven  Cnyphausen  i  Hol- 
land underrattat  Oortz  2). 

Den  foljande  framstailningen  af  Gortz'  vistelse  i  nar- 
heten  af  Berlin  samt  de  rati  markliga  forhandlingarna 
med  honom  Sr  gjord  hufvudsakligen  med  ledning  af  akter 
i  det  preussiska  geheimestatsarkivet.  Det  Slv  bref,  till  storre 
delen  vaxlade  mellan  Oortz  och  Ilgen  dessutom  medde- 
landen  af  Ilgen  till  Fredrik  Vilhelm  med  eller  utan  dennes 
dara  nedkastade  anmarkningar  eller  resolutioner  Upp- 
lysande  ha  ocks4  varit  nSgra  bref  frkn  06rtz  till  K.  M:t 
och  ombudsr^det  v.  Mullern  af  sept,  och  okt.  1717,  i  sven- 
ska  riksarkivet.  Droysens  kortfattade  skildring  blir  hMrige- 
nom  vasentligen  forfullstandigad 

Den  3  sept,  ankom  Oortz  till  Oross-Ziethen,  en  plats 
strax  utanfor  Berlin,  mycket  narmre  hufvudstaden  an  Liet- 
zen,  som  ar  bel3get  ungefar  7  svenska  mil  oster  om  den- 
samma.  Dit  kan  han  ej  fortsatta  till  fdljd  af  ett  plotsligt 
p^kommet  sjukdomsfall  —  hSftiga  smartor  i  h5gra  hoften 
med  fdrlamning  i  densamma,  sk  att  han  ej  kunde  rora  sig. 
Med  blyerts  skrifver  han  d.  3  och  d.  4  sm5  biljetter  till 
Ilgen  %  i  hvilka  han  omtalar  sin  belSgenhet  och  ber,  att 


De  la  Marck  t.  Fr.  Vilh.  d.  3  sept.,  t.  Cnyphausen  d.  30  nov., 
Printzen  och  Ilgen  t.  Fr.  Vilh.  d.  13  sept.  1717.   O.  S.  A. 
*)  Cnyph.  t.  Fr.  Vilh.  d.  14  aug.  1717.   G.  S.  A. 

Brefven  ////  O.  i  koncept. 
*)  Hufvudsakligen   i  saml.  >Handlung  mit  Polen.  Verhandlung 
mit  Oortz  1717*. 

»)  Droysen, .  QtscYiichie  der  preussischen  Politik  IV:  2,  Leipzig 
1869,  s.  209—10. 

^)  Denne  sander  genast  konungen  afskrifter  af  dem. 
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doktor  Stahl  ^)  eiler  n&gon  annan  skicklig  I3kare  skall  san- 
das  ut  till  honom,  dock  utan  att  bans  incognito  rdjes. 
Ej  Stahl  —  enar  han  »var  till  kungliga  familjens  betj3ning» 
—  utan  en  annan  ISkare,  doktor  C,  fkr  befallning  att  be- 
soka  den  sjuke,  som  hastigt  kryar  till  sig  igen,  sk  att  han 
redan  d.  5  tror  sig  om  att  fdljande  dag  kunna  fortsatta 
resan,  dk  han  vill  begagna  det  bekvama  &kdon,  som  llgen 
stallt  till  hans  forfogande. 

Denne  hade  redan  d.  4  rest  ut  till  Gdrtz  och  trott 
sig  fdrst&,  att  hans  sjukdom  ej  hade  n&got  att  betyda. 
Gdrtz  hade  sagt  llgen,  att  Karl  XII  val  ville  offra  n&got  kt 
Preussen,  om  det  fdrm&dde  tsaren  att  iterlamna  en  stor 
del  af  sina  erofringar,  men  utan  detta  villkor  funnes  ingen 
utsikt  att  iormk  Karl  till  n&gon  aftradelse  ki  Preussen.  Att 
llgen  afven  skyndat  att  framstalla  penninganbudet,  framg&r 
af  G6rtz'  bref  d.  5,  dk  han  skrifver,  att  till  hans  tillfrisk- 
nande  hade  bidragit  ej  blott  lakarens  omsorger  utan  ocksS, 
att  han  af  llgen  fdrnummit  konungens  »sentiments  pour  moi». 
Dennes  frikostighet  ville  han  gora  sig  vard. 

Emellertid  uppskdts  resan  annu  n&gra  dagar.  Gortz 
skrifver  d.  6,  att  han  fSrgafves  sdkt  stiga  upp,  och  foresl&r 
llgen  att  fk  stanna,  dSr  han  befann  sig,  i  hvitket  fall  de 
skulle  kunna  traffas  dagligen.  llgen  samtycker  garna  hir- 
till  och  besdker  honom  pk  sin  konungs  befallning  iter  d. 
6,  dk  han  ofverlamnar  kt  honom  ett  fredsprojekt  i  10  punk- 
ter  af  hufvudsakligen  fdljande  inneh&ll 

Preussen  och  Sverige  skola  vinnlagga  sig  om  att  sna- 
rast  mSjIigt  Jteruppratta  freden  i  Norden.  DSrfor  skall 
mellan  dem  ett  stillest&nd  pk  vissa  m&nader  inglis,  under 
hvilket  de  skola  forsoka  hindra  andra  makter  att  foretaga 


^)  Georg  Ernst  Stahl,  kungl.  lifmedicus,  prsses  for  collegium 
medicum. 

*)  G.  S.  A.,  pa  franska  och  tyska,  af  Fr.  Vilh.  godkandt.  Afven 
i  R.  A.,  i  >Forhandlingar  mellan  Sverige  och  Preussen  1701  — 1813», 
Litt  A. 
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nl^on  fientlighet  mot  dem.  Preussen  skall  icke  blott  god- 
kanna  den  plats  inom  tyska  riket,  som  Sverige  valjer  f6r 
ofverlaggning  om  allman  fred  t  Norden,  utan  ock  soka 
f5rmli  sina  allierade  att  g5ra  detsamma.  Den  ailmanna 
freden  skall  behandlas  under  mediation  af  kejsaren  och 
Frankrike,  dock  med  iakttagande  af  kejsarens  prerogativ  i 
afseende  pi  de  tyska  provinserna.  Sverige  aftrader  till 
Preussen  definitivt  Stettin  och  landet  till  Peene  med  oarna 
Usedom  och  WoUin.  Preussen  lofvar  att  anvanda  all  moda 
och  alia  goda  officier  for  att  skaffa  Sverige  sk  snart  som 
mojligt  och  p4  antagliga  villkor  fred  med  de  6friga  med- 
iemmarna  i  den  nordiska  ligan.  Sarskildt  skall  Preussen 
soka  fdrmli  tsaren  att  aterlamna  staderna  Reval  och  Riga 
med  deras  omr&den.  El  jest  skall  n&got  annat  med  el  ut- 
finnas  for  att  tillfredsstalla  Karl  Xil,  om  hvilket  man  skall 
underhandia  med  tsaren  vid  hans  ankomst  till  Berlin.  Om 
man  dk  trots  alia  anstrSngningar  ej  kan  komma  ofverens 
med  honom,  skall  en  hemlig  konferens  mellan  ryska,  preus- 
siska  och  svenska  ministrar  &ga  rum  en  plats,  om  hvil- 
ken  man  enas,  och  denna  konferens  skall  fortsatta,  Snda 
till  dess  fred  mellan  de  tre  makterna  pk  en  g&ng  kom- 
mer  till  stknd.  Darefter  skall  man  arbeta  pk  att  fdr- 
skaffa  Sverige  fred  afven  med  de  ofriga  nordiska  allie- 
rade. Preussen  skall  allvarligt  understddja  huset  Holsteins 
restitution. 

A  ena  sidan  visar  detta  forslag,  sSsom  ju  var  att 
vanta,  att  Fredrik  Vilhelm  dnskade  vinna  Stettin  m.  m.  utan 
att  sedan  med  vapenmakt  behofva  bistS  Sverige  —  utom 
mSjligen  mot  Danmark,  for  Holstein-Oottorps  restitution. 
Men  k  andra  sidan  vittnar  det  om  en  ganska  stor  freds- 
vanlighet:  Preussen  vill  icke  blott  f6r  egen  del  fdrlika  sig 
med  Sverige  utan  afven  ifrigt  arbeta  pk  allman  fred  i  Nor- 
den, i  hvilken  Sveriges  fOrdel  sk  godt  som  mojligt  iakt- 
tages.  Benagenheten  for  Ryssland  framtrader  tydligt,  men 
afven  dnskan,  att  tsaren  skall  starkt  moderera  sina  anspr&k 
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gent  emot  Sverige,  ja,  n6ja  sig  med  mindre  Sn  hvad  Preus- 
sen  forut  fdrdragsmassigt  utfSst  SA  honom 

OfvannSmnda  fredsfdrslag  itersande  Gortz  redan  da- 
gen  darp4  till  Ilgen  med  forklaring,  att  det  hvarken  ofver- 
ensstamde  med  hvad  som  forevarit  mellan  Huxelles  (fran- 
ske  utrikesministern)  och  Oortz  i  Paris  eller  mellan  Cnyp- 
hausen  och  Poniatowski  i  Holland. 

06rtz  hade  under  sin  vistelse  i  Paris  3  jan.-14febr. 
1717  haft  med  Huxelles  en  viktig  konferens  d.  IQ  jan.  ^ 
samt  till  franska  regeringen  iniamnat  tvenne  memorial  af 
d.  14  jan.  och  8  febr.,  ^)  i  hvilka  han  framhSller,  att  Sverige 
endast  i  det  fall  vill  aftrada  det  sekvestrerade  Pommern  till 
Preussen,  att  denna  makt  militariskt  understodjer  Sverige 
mot  dess  fiender.  Utan  detta  skulle  Karl  pk  sin  hdjd 
kunna  form&s  att  aftr3da  endast  sjilfva  Stettin  jamte  ett 
helt  litet  omr&de  darintill.  —  Att  Poniatowski,  naturligtvis 
k  Gortz  vagnar,  kan  ha  st311t  sk  mycket  i  utsikt  f5r  Cnyp- 
hausen,  som  denne  skrifvit  till  sitt  hof,  ar  mycket  mojligt, 
ehuru  Gortz  nu  fSrnekar  det. 

Hastigt  andrar  Gortz  ksM  om  ISmpligheten  att  kvar- 
stanna  i  Gross-Ziethen.  Han  sager  sig  behOfva  en  battre 
bostad  och  afreser  d.  Q  sept,  till  Lietzen.  Samtidigt  san- 
der  han  ilgen  ett  kontraprojekt,  om  hvilket  denne  uttrycker 
sig  sk:  »Hans  pretentioner  har  kro  stora  och  stdrre,  an 
nkv  vi  muntligen  taltes  vid». 

Det  ar  helt  kortfattadt,  af  fdljande  lydelse:  For  att 
idrmk  konungen  af  Sverige  att  samtycka  till  dfverl&tandet 
for  alltid  af  Stettin  med  omr&de  till  konungen  af  Preussen 
synas  fdljande  punkter  nodiga. 


')  I  garantifdrdraget  1714  afven  Estland  med  Reval. 
»)  Sdrensson,  Sverige  och  Frankrike  1715—1718,  1,  Lund  1909, 
s.  115  ff. 

»)  Intagna  i  Geffroy,  a.  a.,  s.  482—490,  dock  dar  oriktigt  an- 
gifna  s&som  aflamnade  i  mars  manad. 
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1.  Tsaren  Merlamnar  alia  tagna  omr&den  utom  Pe- 
tersburg. 

2.  Stralsund  och  Rugen  med  resten  af  Pommern 
liters  tallas. 

3.  Preussen  bistar  Sverige  att  fullstandigt  restituera 
huset  Oottorp 

4.  samt  att  restituera  Bremen  och  Verden. 

5.  Successionen  till  polska  kronan  efter  August  be- 
varas  kt  Stanislav,  och  under  tiden  beredes  honom  och 
hans  familj  ett  tillbdrligt  underh&ll 

Ilgen  kunde  val  kalla  Gdrtz'  fordringar  stora:  mot 
det  definitiva  fSrvarfvet  af  Stettin  med  omrSde  skulle  Preus- 
sen slMsk  fdrbinda  sig  att  iterforskaffa  Sverige  alia  dfriga 
forluster  med  undantag  endast  af  Petersburg  samt  dess- 
utom  medverka  till  Holstein-Gottorps  restitution. 

For  06rtz  uttryckte  Ilgen  sin  stora  fSrvJning  6fver 
detta  fdrslag,  som  omojligen  skulle  kunna  genomfdras: 
tsaren  ginge  aldrig  in  pi  att  fk  beh&lla  sk  litet;  hvad  in- 
tryck  pk  honom  skulle  det  gdra,  om  man  vid  hans  ankomst 
till  Berlin  fdrelade  honom  n&got  s&dantP  Sfven  de  5friga 
fordringarna  fdrsvlirade  hdgeligen  saken;  Poniatowski  hade 
i  samtal  med  Cnyphausen  ej  namnt  nSgot  om  dem,  utan 
endast  fordrat,  att  Preussen  mot  erh&llandet  af  Stettin 
med  omr&de  skulle  fdrmi  tsaren  till  en  billig  fred;  Gdrtz 
sjalf  hade  nyss  ej  n3mnt  f5r  Ilgen  nkgot  om  succes- 
sionen i  Polen;  det  vore  oerhSrdt  att  trSffa  Sfverens- 
kommelse  om  kronan,  innan  tronen  vore  ledig;  hvarken 
August,  Fredrik  Vllhelm  eller  polackerna  sjaifva  skulle 
samtycka  dartill.   Ilgen  begSrde  darfdr  af  Gdrtz  upplys- 

0  O.  S.  A.  —  Skrifvet  med  Odrtz'  egen,  karakteristiska,  vanligen 
rediga,  om  ej  just  vackra  stil.  —  Fredrik  Vilhelms  randanmarkningar:  vid 
punkt  1.  >gebet  nicht  an>,  2.  och  3.  »officia>,  5.  »plat  abzuschlagen*. 
Under:  »Outh,  ich  mache  kein  frieden*.  —  Betecknande,  att  han  ej 
utl&ter  sig  ang&ende  Bremen- Verden!  —  Afven  i  R.  A.,  »F6rhand- 
lingar  mellan  Sverige  och  Preussen  1701— 1813>,  Litt.  B. 
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ningar  eller  fdrtydliganden,  som  skulle  kunna  fora  detn 
narmare. 

Konungen  sjaif  skrifver  fvkn  lustslottet  Wusterhausen 
d.  10  sept,  till  llgen  att  det  nu  visat  sig,  att  han  med 
ratta  misstrott  05rtz;  att  alltsammans  blott  vore  skalm- 
stycken;  att  Sverige  icke  pk  allvar  s5kte  fred,  utan  blott 
ville  uppv3cka  oenighet  bland  de  nordiska  aliierade,  sli  att 
ingen  skulle  satta  tro  till  den  andre. 

Otvifvelaktigt  bedSmde  han,  denna  ging  utan  paver- 
kan  af  sina  r&dgifvare,  situationen  riktigt.  F5r  Sverige,  som 
knappast  vidare  skulle  kunna  skadas  af  Preussen,  var  fred 
med  denna  makt  af  foga  vikt,  s&vida  ej  Sverige  i  den- 
samma  lyckades  tillfdrsakra  sig  aktiv  hj3lp.  Och  frin  wSlv 
sida  kan  Gortz  ej  klandras  darfor,  att  han  till  Sveriges 
basta  just  sdkte  sondra  fienderna.  Visserligen  forsedd  med 
fullmakt  af  vidstrackt  —  fast  obestamd  —  innebord,  men 
$3kerligen  utan  sarskild  instruktion  ang&ende  Preussen  samt 
yS\  vetande,  att  Karl  knappast  ville  gora  nligot  offer  utan 
fullgod  ersSttning  k  annat  hkll,  kunde  Gdrtz  ej  garna  gora 
Preussen  st6rre  eftergifter. 

Pk  de  utfdrliga  anmSrkningar  mot  hans  projekt,  som 
llgen  genast  s^nde  honom,  fdrklarade  han  sig  icke  vilja 
skriftligen  svara,  utan  fdreslog  —  det  var,  sedan  han  kom- 
mit  till  Lietzen,  dar  han  fick  ett  utmSrkt  mottagande  och 
trifdes  val  —  ett  nytt  sammantraffande  med  llgen.  N^ot 
s&dant  kom  emellertid  aldrig  till  st&nd. 

I  bref  till  Fredrik  Vilhelm  sjHlf  (af  d.  10  sept.)  begarde 
Oortz  emellertid  att,  dk  konferenserna  och  brefvaxlingen 
med  llgen  ej  ledt  till  n&got  resultat,  blifva  betraktad  ej  sk- 
som  svensk  minister  i  Preussen,  utan  s&som  preussisk 
minister  hos  Karl  XII.  Med  hMnvisning  sSrskildt  till  den 
honom  utiofvade  penningbeloningen  onskade  han  namligen 


^)  IV?  sida,  ovanlig^  \kngt  for  att  vara  af  honom,  sisom  alitid 
med  stor,  sned,  mycket  svirlast  piktur. 
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att  fk  mottaga  fdrslag  Mn  Preussen  att  fdrelagga  Karl 
samt  instruktion  af  Fredrik  Vilhelm.  Dk  skulle  han  ocks&, 
skref  han,  kunna  omintetgdra  engelska  hofvets  fredsunder- 
handling,  hvilket  ju  Ikgt  i  Preussens  intresse. 

Nigra  dagar  senare,  efter  skedd  brytning, .  fSreslog 
han  dock,  att  Preussen  skulle  vanda  sig  med  sina  fdrslag 
till  Erik  Sparre,  som  vid  den  tiden  pli  sin  iterresa  till  Sve- 
rige  aniandt  till  Hamburgh).  Sjaif  kunde  G6rtz  fSrst 
efter  ling  omvag  och  daraf  fororsakad  stor  tidsfdrlust 
komma  hem. 

Innan  Ilgen  viile  beviija  05rtz  det  begarda  nya  motet^ 
formidde  han  det  franska  sandebudet  i  Beriin,  Rottembourg, 
att  begifva  sig  ut  till  Gortz  for  att  soka  fdrm&  honom  att 
nedsatta  sina  fordringar.  Frankrike  hade  i  det  hemliga  f6r- 
bundet  med  Preussen  af  d.  14  sept.  1716  lofvat  utverka 
Stettins  aftradelse  kt  Preussen.  Rottembourg  besokte  verk- 
ligen  G6rtz,  men  deras  ofverlaggningar  blefvo  fruktlosa, 
och  det,  ehuru  R.  hade  i  uppdrag  att  saga  G.,  att  konun- 
gen  fdrbjudit  sina  ministrar  fdrhandia  med  G.,  innan  denne 
uttalat  sig  fdrm&nligare. 

Emellertid  uppstod  n^gra  dagar  efter  Gdrtz'  ankomst 
till  Lietzen  en  fnurra  pk  tr&den  mellan  honom  och  Ilgen, 
hvilka  ju  sedan  gammalt  icke  hyste  sSrdeles  vanskapliga 
kanslor  fdr  hvarandra. 

A  omse  sidor  hade  man  enats  om  att  iakttaga  den 
storsta  hemlighetsfullhet  ang&ende  den  svenske  ministerns 
uppeh&ll  i  grannskapet  af  Beriin.  Darfor  forv&nade  och 
oroade  det  de  preussiska  statsmannen,  att  Gdrtz  redan  d. 
6  sept,  i  Gross-Ziethen  mottagit  besok  af  det  sachsiska 
sandebudet  vid  hofvet  i  Beriin,  Manteuffel,  och  de  ville 


0  Efter  sin  l^ngvariga  vistelse  i  Frankrike  som  svensk  ambas- 
sador —  dar  han  lyckats  sluta  det  defensiva  forbundet  meilan  Sverige 
och  Frankrike  a!  d.  3  april  1715  —  lamnade  Sparre  Paris  d.  19  juli 
1717,  reste  ofver  Holland,  Bremen,  Hamburg,  Lubeck  och  ankom  till 
Lund  i  slutet  af  sept,  eller  strax  i  borjan  af  okt.  s.  I. 
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knappt  godtaga  06rtz'  fdrklaring  darSfver,  namligen  att  M.  en- 
dast  talat  med  G.  om  det  pass,  som  konung  August  skulle 
utfSrda  f6r  honom  f6r  resa  genom  Sachsen  och  Polen.  O. 
fdrsakrade  ligen,  att  han  icke  meddelat  M.  n%ot  om  un- 
derhandlingarna  med  Preussen,  men  sanningen  af  detta 
p&st&ende  —  skrifver  I.  till  sin  konung  —  »ISmnas  d3rh3n>. 
Dk  det  nu  blef  bekant,  att  det  sachsiska  sSndebudet  upp- 
s6kt  Odrtz  afven  i  Lietzen,  uttryckte  Ilgen  i  href  till  denne  i 
tamligen  skarpa  ordalag  sitt  missnoje,  men  Gortz  blir  otk- 
lig  dfver  denna  admonition  och  svarar  (d.  13  sept.),  att 
han  ej  kan  fdrstS,  hvarfdr  man  i  Preussen  tager  ilia  upp, 
att  en  dess  allierades  minister  besdkt  honom;  det  harvarit 
allenast  for  passets  skull;  emellertid  fdr  att  ej  vidare  ut- 
s3tta  sig  for  s3dant  tadel  skall  han  nu  I3mna  Lietzen  och 
blott  passera,  men  ej  stanna  i  de  preussiska  I3nderna. 

Ofver  tonen  i  detta  bref  till  Ilgen  blir  Fredrik  Vilhelm 
s3  retad,  att  han  ett  dgonblick  funderar  p3  att  I3ta  arres- 
tera  Gortz,  *weil  er  so  impertinent  und  ein  Betruger  ist, 
wie  ich  oft  gesagtv. 

Fr3n  Baruth  (i  Sachsen),  dii  Gdrtz  d.  14  begifvit  sig, 
och  d3r  han  blifvit  mottagen  af  konung  Augusts  statsmi- 
nister  Flemming,  skrifver  han  till  Ilgen,  att  han  amnar 
stanna  dSr  en  tid,  hvarunder  fdrhandlingama  kunde  fort- 
s3ttas,  och  till3gger:  »C'est  votre  m^fiance  et  non  pas  la 
mienne,  qui  m'a  fait  partir  de  Lietzen.  Car  si  Sa  Majesty 
prend  si  peu  de  confiance  en  moy,  que  de  s'ombrager  de 
mes  messages,  il  seroit  fort  inutile  pour  moy  de  m'arrfiter 
plus  longtemps  dans  ces  quartiers». 

I  Baruth  fick  G5rtz  3ter  ett  anfall  af  sin  sjukdom, 
hvarfdr  han  sade  sig  nodgas  en  tid  vara  i  ro  och  skdta 
halsan,  innan  han  kunde  fortsatta  sin  fard. 

Detta  hans  nddtvungna  uppeh3ll  kom  preussiska  hof- 
vet  val  till  pass.  Den  forsiktige  Ilgen  blef  orolig  6fver 
att  Gdrtz  13m nat  det  preussiska  omr3det,  innan  man  p3 
minsta  s3tt  enats  med  honom.   Om  vi  ^k  tro  G6rtz'  egen 
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relation  till  sin  konung,  skulle  llgen  dgonblickligen  sandt 
en  express  efter  honom  med  ett  bref,  i  hviiket  han  f6r 
Guds  skull  ber  honom  komma  tillbaka,  forsakrande,  att 
bans  konung  skulle  i  alio  stalla  honom  till  freds.  Afven 
skulle  llgen  ha  fdrmlitt  Rottembourg  att  i  samma  syfte 
skrifva  till  OSrtz 

I  alia  hSndelser,  sakert  ar,  att  preussiska  hofvet  om 
en  liten  tid  iter  narmade  sig  honom.  Orsaken  dartill  torde 
i  framsta  rummet  ha  varit  att,  trots  allt,  fullt  samfdrstand 
mellan  Preussen  och  tsar  Peter  icke  kunde  nis. 

Strax  efter  Gortz'  afresa  frkn  Lietzen  hade  till  Berlin 
s&som  tsarens  forelopare  anlandt  ryske  storkansleren  Go- 
lowkin  och  vicekansleren  Schafiroff.  Darp&,  d.  IQ  sept., 
kom  Peter  sjalf.  I  de  konferenser,  som  h&llits,  hade  de 
ryska  ministrarne  beklagat  sig  ofver  den  inom  den  nor- 
diska  ligan  r&dande  sondringen.  De  trodde,  att  Frankrike 
arbetade  hos  Karl  XIl  forndmligast  for  Georg  I:s  intresse. 
De  omnSmnde,  att  Sverige  nSrmat  sig  tsaren  genom  Kettler, 
Poniatowski,  Ranck  och  Gortz,  hvarom  preussiska  rege- 
ringen  redan  fdrut  genom  Cnyphausen  haft  nl^orlunda 
god  kannedom.  De  invande  intet  emot,  att  Preussen  finge 
beh&lla  Stettin  med  omr&de,  men  tsaren  ville  af  sina  erof- 
ringar  Merlamna  endast  Finland.  Han  vSgrade  absolut  att 
moderera  sina  pretentioner,  nekade  att  afstS  ens  Lifland, 
sade  sig  hellre  vilja  fora  krig  annu  10  ^  20  ir  ^). 

Sk  uttalade  sig  tsarens  rlidgifvare  och  han  sjalf  gent 
emot  Rysslands  bundsfSrvant,  Preussen.  Mot  fienden,  Sve- 
rige, synes  sprSket,  egendomligt  nog,  samtidigt  hafva  varit 
mycket  fogligare.  G5rtz  meddelar  sin  konung,  att  han 
mottagit  besdk  Sfven  af  de  ryska  ministrarne,  sina  gamla 
bekanta,  och  att  tsaren  nu  narmare  fdrklarar  det  pk  slottet 

')  Odrtz  t.  kon.  Banith  d.  15  sept.  R.  A.  —  NUgot  koncept  till 
Ilgens  ofvannamnda  bref  har  jag  ej  funnit  i  G.  S.  A. 

*)  En  p^tankt  ny  rysk-preussisk  concert  kom  ej  till  st^nd.  Droy- 
sen  a.  a.  IV:  2,  s.  210. 
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Loo  anvanda  talesattet,  namligen  att  han  dyrt  villa  kopa 
Karls  vanskap:  numera  afst&r  han  i  sina  preliminSrforslag 
uttryckligen  frkn  Reval,  ja,  Oortz  formodar,  att  han  t.  o.  m. 
skulle  bekvama  sig  att  utrymma  Viborg  och  Narva;  i  den 
handelse,  att  underhandiingen  med  konung  Georg  artade 
sig  till  en  god  fortgSng,  anser  Gdrtz  s&som  sSkert,  att 
tsaren  skulle  n6ja  sig  med  Petersburg  och  ett  omr&de  dar- 
omkring 

Mycket  svSrt  synes  det  mig  att  fSrklara  den  bristande 
ofverensstammelsen  mellan  ryssarnes  uttalanden  k  bSda 
hillen.  Hvarfor  skulle  tsar  Peter,  om  han  for  att  sk  myc- 
ket lattare  vinna  fred  med  Sverige  verkligen  varit  sinnad 
att  redan  i  ett  sk  tidigt  skede  af  underhandlingarna  slappa 
fordran  skvkl  pk  Finland  som  pk  Lifland  och  Estland,  visat 
en  s&dan  h^irdnackenhet  mot  det  preussiska  hofvets  ifriga 
kraf  pk  moderation?  Visserligen  sammanfaller  det  af  de 
ryska  ministrarne  i  sept.  1717,  cnligt  Gdrtz  ofvannamnda 
utsago,  verkligen  gjorda  erbjudandet  med  det  ena  alterna- 
tivet  i  Ostermanns  bekanta  markliga  fdrslag  pk  Aland  i 
juni  1718*),  men  hSgst  otroligt  fSrefaller  det,  att  tsaren 
redan  nu  velat  gora  sk  stora  uppoffringar  for  freds  vin- 
nande.  Man  kan  knappt  vSrja  sig  f5r  den  misstanken,  att 
Gdrtz  fdr  att  utverka  Karl  Xil:s  samtycke  till  oppnande  af 
fredsunderhandlingar  pk  Aland  framstallt  for  honom  sk- 
som  ett  af  tsaren  redan  formellt  gjordt  erbjudande,  hvad 
som  G5rtz  i  sin  optimism  sdkert  hoppades,  att  han  snart 
skulle  gOra. 

Den  bestamda  obenagenhet  att  sanka  sina  fredsford- 
ringar,  som  tsaren  visade  Preussen,  minskade  f6r  denna 
makt  naturligtvis  utsikten  att  genom  Rysslands  hjalp  snart 
vinna  fred  med  Sverige.  Men  det  var  just  en  snar  fred, 
som  Preussen  framfdr  allt  onskade.   Om  saken  drogs  ut 

Oortz  t.  Icon.  Baruth  d.  15  sept.  1717.   R.  A. 
»)  F.  F,  Carlson,  Om  fredsunderhandlingarne  aren  1709—1718, 
Stockholm  1857,  s.  125. 


233 


pk  Men,  ans&g  det  sig  ha  mycket  att  frukta,  sSrskildt  af 
kejsaren,  hvilken  allt  frSn  bdrjan  med  stor  motviija  be- 
traktat  Preussens  egenmaktiga  itgoranden  i  Pommern  och 
ej  unnade  det  n&gon  stSrre  maktutvidgning.  Och  kejsa- 
rens  stallning  var  efter  prins  Eug^ns  stora  seger  d.  16  aug. 
1717  vid  Belgrad  och  stadens  kort  darefter  skedda  fall 
mycket  stark. 

Darfdr  funno  de  preussiska  statsmannen  lampligt  att 
aterupptaga  forhandlingarna  med  den  svenske  ministern, 
medan  han  annu  vistades  i  narheten.  de  emellertid 
lart  sig  forsta,  att  Karl  XII  tydligen  icke  ville  aftrada  den 
del  af  Pommern,  som  Preussen  innehade,  om  det  ej  k  sin 
sida  atoge  sig  mycket  tunga  forplikteiser,  s5kte  de  nu  vinna 
sitt  m&l  pk  ett  annat  satt:  konungen  af  Sverige  kanske  ISt- 
tare  skulle  kunna  fdrm&s  att  pantscitta  landet  i  fr^a. 

ilgen  utarbetade  d3rfdr  ett  nytt  projekt  (dat.  d.  27 
sept.)  ^):  Preussen  behiller  under  en  tidrymd  af  40  kv  Stettin 
och  distriktet  till  Peene  jamte  oarna  Usedom  och  Wollin* 
Hvarken  Sverige  elier  n&gon  annan  makt  f^r  under  denna  tid 
stora  Preussen  i  besittningen  daraf,  utan  Sverige  bor  tvartom 
hjaipa  det  d3rvid  mot  hvem  som  heist  utan  undantag.  Preus- 
sen \kr  ratt  att  fdrstSrka  befastningarna  i  Stettin  och  dfriga 
ifrigavarande  orter,  men  kostnaderna  harfor  skall  Sverige 
sedermera  sarskildt  ersatta  Preussen  (!).  Preussen  behQfver 
ej  literlamna  det  pantsatta  omrSdet,  forran  Sverige  betalt 
till  Preussen  dels  hvad  sekvestern  af  Stettin  och  belagring- 
en  af  Stralsund  kostat,  n3mligen  tillsammans  47^  mill. 
6cus,  dels  den  summa,  som  Preussen  vid  denna  konven- 
tions  undertecknande  ar  villigt  att  ISna  Sverige.  Men  Sve- 
rige medger,  att  Preussen  f6re  ^terlamnandet  fSr  rasera 
befastningarna  i  Stettin  och  de  dfriga  orterna,  samt  lofvar 
att  ej  sedan  &ter  befSsta  dem  —  pk  det  att  roten  till  all 

I  10  punkter.  O.  S.  A.  —  Afven  i  R.  A.,  ♦Forhandlingar 
mellan  Sverige  och  Preussen  1701— 181 3>.  Litt.  C.  Dar  saknas  dock 
den  sista  punkten. 
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jaiousi  mellan  de  b&da  staterna  mk  afskSras  (!)  —  samt 
tiliater,  dels  att  bron  vid  Wollin  fSrstores  och  ej  ^terupp- 
fdres,  dels  att  stSderna  Damm  och  Gollnow  samt  land- 
strackan  oster  om  Oder  f5r  alltid  stannar  hos  Preussen. 
Har  ej  namnda  betalning  skett,  nar  de  40  &ren  aro  till  anda, 
tillfaller  hela  hypoteket  definitivt  Preussen.  Under  samma 
tid  medgifves  underhandling  om  dess  fdrvandling  till  fdr> 
sSljning  eller  hel  cession  p&  »equitabla»  villkor.  Slutligen 
(10:de  punkten):  allt  hvad  som  h3r  faststSlles  mellan  Preus- 
sen och  Sverige,  blir  ogiltigt,  om  ej  Sverige  samtidigt  sluter 
fred  med  Ryssland. 

Vid  en  jSmfSrelse  mellan  Fredrik  Vilhelms  fredsvillkor 
i  detta  projektet  n:o  2  af  sept.  1717  samt  hans  fordringar 
14  m^nader  fdrut,  framstSllda,  nar  den  svenske  majoren 
Buddenbrock  i  juli  1716  besokte  Berlin  finner  man  huf- 
vudsakligen  den  skillnaden,  att  han  numera  ar  viliig  att 
Sfvergifva  alia  sina  bundsfdrvanter  utom  tsaren,  under  det 
att  han  dk  af  Sverige  fordrade  stora  aftrSdelser  afven  ^t 
Hannover  och  Danmark.  Dk  hade  ej  annu  den  bittra  sdnd- 
ringen  mellan  de  allierade  uppstlitt.  A  andra  ridan  ar  1717 
den  fordrade  losesumman  f6r  Stettin  50  X  hSgre  an  Sret 
fSrut  *). 

Af  samma  datum  som  fredsprojektet,  d.  27  sept,  ar 
ock  ett  pass  fdr  Odrtz,  innehailande  forsSkran  om  full 
trygghet  fdr  honom  att  resa  frkn  Baruth  till  Briz,  en  by 
nSra  Berlin,  f6r  att  dar  konferera  med  Fredrik  Vilhelms  och 
tsarens  ministrar  samt  sedan  fortsltta  farden  genom  fiin- 
terpommern  och  Preussen  ofver  KSnigsberg  och  Memel  % 


')  Buddenbrock  hade  a!  Karl  XII  fullmakt,  dat  Ystad  d.  12  febr. 
1716,  att  med  Preussen  uppratta  ett  kartell,  men  gjorde  ock  ett  forsok 
att  draga  Preussen  5fver  i  aktivt  forbund  med  Sverige.  O.  S.  A., 
saml.  »Beziehungen  zu  Schweden  1716». 

«)  Droysen  a.  a.  IV:  2,  s.  172—73. 

')  Allts&  afven  ett  forsdk  att  locka  Odrtz  bort  fr&n  de  sachsiska 
herrames  farliga  narhet! 
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Samma  dag  tillskref  ilgen  OSrtz  och  beg^rde  en  ny 
konferens,  i  Briz.  Det  skedde  med  det  ryska  s3ndebudets 
i  Berlin,  Ivan  Golowkin  —  en  son  till  storkansleren  af 
samma  namn  —  vetskap  och  samtycke  Han  skulle  del- 
taga  i  konferensen  och  fick  pk  sin  lott  att  tillstlilla  Gdrtz 
det  ofvannamnda  nya  preussiska  passet,  sedan  man  gifvit 
Rottembourg,  hvilken  vanligen  deltog  i  de  preussisk-svenska 
fdrhandlingarna,  i  uppdrag  att  dfverlSmna  lit  Odrtz  llgens 
nya  fredsprojekt,  utarbetadt  redan  nagot  fore  d.  27. 

Rottembourg  hade  med  detta  rest  till  Baruth  G6rtz 
behdil  det  ej  ens  utan  literlSmnade  det  genast  till  R.  De- 
ras  samtal  rorde  sig  f.  5.  om  de  af  G.  uppstSllda  villkoren 
for  den  nya  konferensen  med  preussarne  (se  nedan)  Pk 
morgonen  den  27  togo  de  afsked  af  hvarandra.  R.  for 
tiilbaka  till  Berlin. 

Till  Baruth  anISnde  under  dagens  lopp  Manteuffel, 
som  fitt  order  af  Flemming  att  m6ta  honom  i  Guben  och 
tagit  vagen  5fver  Baruth.  Pi  aftonen  fortsatte  han  sin 
resa  i  sallskap  med  Gdrtz,  hvilken  ej  ans&g  sig  kunna  ut- 
ratta  n&got  mera  vid  preussiska  hofvet  utan  dSrfdr  samma 
dag  sandt  Ilgen  sitt  afskedsbref.  I  detta  tackar  han  s&v3l 
denne  som  bans  monark  f5r  all  litnjuten  gSstvSnlighet,  men 
tillagger,  att  det  fdrslag,  som  sSndts  honom  genom  Rot- 
tembourg, vore  ett  allt  for  svagt  argument  for  att  ofver- 
tyga  konungen  af  Sverige  om  Preussens  fredsvanlighet. 

Foljande  dag,  d.  28,  n3ra  Luberose  (Libberose)  blefvo 
Gdrtz  och  Manteuffel  upphunna  af  en  stafett  frfln  Ilgen 
med  dennes  fdrutnSmnda  bref.  Sedan  de  framkommit  till 
Ouben,  ofvertalades  G6rtz  af  Flemming  och  Manteuffel  — 

')  Tsaren  och  bans  fdlje  hade  nu  lamnat  Berlin,  fortsattande 
sin  hemfard. 

*)  Baruth,  ehuni  p&  sachsiskt  omrade,  lig  ej  aflagsnare  fran 
Berlin,  an  att  Ilgen  kunde  d.  17  sept,  datera  sitt  svar  pk  ett  bref  fran 
Gdrtz  af  samma  dag. 

»)  Oortz  t.  kon.  Guben  d.  3  okt  1717.   R.  A. 
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hvilka  sjaifva  emellertid  ej  blifvit  inbjudna  till  konferensen 
—  att  t.  V.  d'ir  afbryta  sin  resa  och  ^terupptaga  under- 
handlingarna  med  preussarne.  Det  fSrefaller,  som  om  Oortz 
varit  ratt  meddelsam  gent  emot  konung  Augusts  ministrar. 
Preussiska  regeringens  misstankar,  att  ban  for  dem  uppen- 
barat  sina  fdrhandlingar  med  Preussen,  aro  kanske  icke  si 
ogrundade. 

Oortz,  som  nu  visserligen  mottagit  brefvet  med  be- 
garan  om  ny  konferens,  men  icke  visste  n&got  om  passet, 
som  Oolowkin  ^)  forst  efter  n%ra  dagar  medelst  ett  ilbud 
sdkte  tillstaila  honom,  skref  d.  29  till  Ilgen  ett  bref  i  rStt 
bestamda  ordalag,  likasi  ett  till  Ddnhoff  —  till  hvilken  ban 
synes  ha  st&tt  i  vanskapligare  fdrh&llande  an  till  Ilgen  — 
samt  slutligen  ett  bref  till  Rottembourg,  hvilken  alltid  an- 
s&gs  ganska  svenskvanlig  och  hvars  fortjanst  det  kanske 
till  stor  del  var,  att  underhandlingen  Sterupptogs 

I  brefvet  till  Ilgen  fordrar  G6rtz  kategoriskt  tvenne 
saker  sSsom  villkor  f6r  sitt  samtycke  till  konferensen,  l:o 
att  Fredrik  Vilhelm  fdre  densamma  afbryter  den  p&borjade 
raseringen  af  Wismars  fastningsverk,  2:o  att  kt  honom  sjalf 
gifves  fullt  betryggande  personlig  sSkerhet:  i  ett  bref  af  d. 
12  hade  Ilgen  uti&tit  sig  pk  ett  hotande  satt,  som  tydligen 
b&de  fdrargat  och  skramt  honom. 

HSr  ar  icke  platsen  att  fullst3ndigt  redogdra  fdr  den 
wismarska  fr%an.   Blott  n&gra  hufvudpunkter. 

Danmark,  Hannover  och  Preussen  hade  i  fdrdragen 
ar  1715  ofverenskommit  om,  att  sedan  Wismar  intagits, 

0  Gortz  uttryckte  sedan  med  ratta  sin  forvSning  ofver  att  Oo- 
lowkin, till  hvilken  han  i  denna  sak  alldeles  icke  vandt  sig,  f&tt  namnda 
uppdrag.  Kopia  af  Oortz'  bref  t.  Rottembourg,  d.  2  okt.,  vidfogad 
hans  bref  t.  Mullern  d.  3  okt.  1717.   R.  A. 

*)  R.  tillhorde  sakerligen,  liksom  sa  minga  andra  af  Frankrikes 
diplomater  pk  den  tiden,  den  gamla  skolan  af  franska  statsman,  som 
holl  p^  forbund  med  Sverige  och  Spanien  men  med  motvilja  s^g 
narmandet  till  England  och  Osterrike. 

»)  Oortz  t.  kon.  Baruth  d.  25  sept.  1717.   R.  A. 
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skulle  dess  befastningar  siopas  och  staden  biifva  en  fri 
riksstad.  Sedermera  hade  Mgan  om  W.  pk  flerfaidigt  satt 
blifvit  en  kalla  till  oenighet  mellan  de  allierade,  en  oenig- 
het,  som  Oortz,  sa  godt  han  kunde,  naturiigtvis  s6kte  att 
underbiSsa.  Till  tsarens  stora  harm  hade  hans  trupper 
hindrats  att  jamte  de  dfriga  ailierades  besatta  W.  efter  dess 
kapitulation  (april  1716).  Val  hade  han  strax  darefter  per- 
sonligen  lyckats  forma  bSde  Fredrik  Vilhelm  och  Fredrik 
IV  att  lofva  W:s  ofveriatande  till  hans  bundsforvant,  hertig 
Karl  Leopold  af  Mecklenburg,  men  daraf  blef  intet:  Oeorg 
I  motsatte  sig  detta  pi  det  bestSmdaste.  Fdrst  denne,  se- 
dermera afven  kejsaren  (sept.  1716)  uttalade  sig  skarpt  mot 
befastningarnas  slopande.  Afven  tsar  Peter  troddes  ogSrna 
se  detta.  Si  ISnge  hans  starka  arm6  stod  kvar  i  Mecklen- 
burg, v4gade  ej  Danmark  och  Preussen  att  borja  rase- 
ringen,  men  den  begynte  pi  sensommaren  1717  strax  f6re 
Gortz'  ankomst  till  grannskapet  af  Berlin,  sedan  allra  storsta 
delen  af  ryska  haren  i  juni  utrymt  Tyskland.  Enligt  Oortz' 
personliga  mening  vore  for  Sverige  »demolitionen  mycket 
indifferent »,  enSr  fastningsverken  alls  icke  vore  till  n&gon 
nytta  for  Sverige,  men  enSr  kung  Karl  var  af  andra  tankar 
dSrvidlag  %  hade  Gdrtz  vid  fdrsta  underr^ttelsen  om  hvad 
som  begynts,  inlagt  sin  bestamda  protest  daremot. 

Darfdr  ock  det  ofvannamnda  villkoret  i  brefvet  till 
Ilgen.  Vid  Oortz'  och  Rottembourgs  sammantraffande  tvS 
dagar  fdrut  hade  den  sistnamnde  visserligen  anfdrt  ett  ytt- 
rande  af  Fredrik  Vilhelm,  att  om  fred  med  Sverige  darige- 
nom  kunde  befordras,  skulle  han  genast  gifva  order  om 
instailande  af  Wismars  demolition,  men  i  den  konferens,  som 
Rottembourg  haft  med  Donhoff  och  Ilgen,  hade  dessa  ej  velat 
afgifva  nagon  bestamd  forklaring  i  denna  sak.  I  bref  till 
tsar  Peter  d.  9  okt.  fornekar  ock  Fredrik  Vilhelm,  att  han 
tillfredsstailt  Oortz  med  afseende  pa  Wismar. 


)  Oortz  t.  Icon.  Baruth  d.  25  sept.  1717.   R.  A. 
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Visserligen  s6kte  Ilgen  liksom  afven  Donhoff  att  6fver- 
tala  06rtz,  och  han  erholl  ocksS  slutligen  —  fast  for  sent  — 
det  nya  passet  %  men  icke  dess  mindre  underlat  han  dock  att 
vidare  konferera  med  de  preussiska  herrarne,  framhSllande  b. 
a.,  att  &rstiden  var  Mngt  framskriden  och  att  han  borde  skynda 
hem.  Enligt  sitt  eget  p&st&ende  styrktes  han  i  detta  beslut  af 
Rottembourg,  som  antagligen  fann,  att  intet  vidare  kunde  ut- 
rattas  Att  emellertid  den  franska  regeringen  h'ksom  forut 
garna  dnskade  en  forlikning  mellan  Sverige  och  Preussen, 
blida  numera  Frankrikes  bundsforvanter,  framg&r,  utom  af 
Rottembourgs  medlingsforsok,  afven  b.  a.  af  de  la  Marcks 
hela  verksamhet  i  Sverige  samt  daraf,  att  franske  ambassa- 
doren  i  Haag,  ChSteauneuf,  styrkt  Oortz  i  hans  fSresats 
att  under  hemresan  mottaga  fredsanbud  frSn  BeHin 

Fredrik  Vilhelms  missbelStenhet  med  utgSngen  af  for- 
handlingarna  med  Oortz  framlyser  tydligt  i  ett  bref  af  d.  9 
okt.  till  den  fortrogne  ministern  Cnyphausen,  nu  i  Paris. 
Till  fdljd  af  sina  underhandlingar  i  Holland  med  Poniatowski 
var  han  ju  fulit  inne  i  sakens  forhistoria.  Konungen  kla- 
gar  dfver  att  Gdrtz'  pSst&enden  varit  sSl  skiljaktiga  fr&n  hans 
forra  antydningar.  Hans  kontraprojekt  kailas  »impertinent> 
och  sages  ha  pi  det  hogsta  skandaliserat  preussiska  hofvet. 
Det  hade  varit  omojiigt  att  pi  si  kort  tid  sammanj3mka 
s4  vidt  skilda  meningar  som  06rtz'  och  tsar  Peters.  Men 
vid  de  fredsunderhandlingar,  som  tsaren  efter  sin  hem- 
komst  skall  inleda  med  Sverige,  tillSter  han  ett  preussiskt 
sSndebud  att  narvara.  Pi  llgens  andra  projekt  har  Gortz 
ej  ens  svarat.   Det  har  framstSllts  af  den  aniedningen,  att 

Ilgen  t.  Oortz  d.  2  okt.  1717.  (Orig.)  R.  A.  —  Oortz  t.  Ilgcn, 
Breslau  d.  6  okt.  1717.   (Konc.)  R.  A. 

')  Oortz  uttrycker  sig  sk  otn  denne  i  ofvannamnda  bref  till 
Mullern:  »La  conduite  de  Mr.  le  comte  de  Rotenbourg  au  sujet  de  la 
demolition  me  paroit  fort  Equivoque;  je  ne  saurois  au  moins  vous 
dire,  s'il  a  voulu  empecher,  ou  s'il  a  €ii  bien  aise  qu'elle  se  fit;  son 
indolence  a  cet  6gard  a  toutte  fois  6t€  extraordinaire^. 

»)  Oortz  t.  kon.  Baruth  d.  15  sept.  1717.     R.  A. 
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eniigt  bans  forklaring  Karl  XII,  som  icke  genom  en  hdg- 
tidlig  aftrSdelse  ville  bortgifva,  hvad  ban  arft  af  sina  for- 
fader,  helire  skulle  samtycka  till  en  pants&ttning,  under  det 
att  Preussen  afven  i  detta  fall  kunde  vara  fdr  evigt  forsakradt 
om  sin  besittning,  enar  det  med  den  blifvande  konungen  af 
Sverige,  hertigen  af  Holstein-Oottorp,  hade  en  traktat,  som 
tillerkande  det  Stettin  med  omr&de  Visserligen  hade  Oortz 
till  sist  uppgjort  ett  nytt  fOrslag,  som  ban  lamnat  till  Rottem- 
bourg,  men  denne  bade  annu  icke  velat  visa  det  i  Berlin. 

Hela  tiden  bade  Fredrik  Vilhelm  och  bans  rSdgifvare 
visat  sig  oroliga  ofver  den  fortroligbet,  som  de  tyckte  sig 
finna  mellan  den  svenske  ministern  ocb  konung  Augusts; 

For  Cnyphausen  klagar  nu  Fredrik  Vilhelm,  att  Man- 
teuffel,  som  otvifvelaktigt  af  Oortz  sjalf  blifvit  underrattad 
om  bans  darvaro,  ^\xkn  samma  timme  varit  oskiljaktig  ixkn 
honom  och  antingen  sjalf  eller  genom  en  viss  forut  i  tj3nst 
bos  Gortz  st&ende,  men  nu  af  konung  August  anvSnd 
sekreterare  vid  namn  Kirchmann,  som  redan  vid  Stralsunds 
belagring  gjorde  sig  misstankt  fdr  allehanda  skadliga  »pra- 
tiquer>,  ^  standigt  »obsediret»  honom ».  Slutligen  hade 
Odrtz  »brusquement>  afrest  och  >gifvit  sig  i  de  sachsiska 
ministrarnes  hander»  samt  ^communicerat  det  preussiska 
forslaget  med  dem,  hvilka  icke  just  hSila  det  hemiigt». 

Preussiska  regeringens  nyfikenhet  att  erfara  hvad  som 
fdrefaliit  mellan  de  sachsiska  ministrarne  och  06rtz  under 
bans  vistelse  i  Baruth  och  Ouben,  fdranledde  densamma 
att  till  konung  August  affarda  kammarjunkaren  Kunheim 
med  direkt  begaran  om  upplysningar  i  saken.  Medelst 


En  hemlig  artikel  i  fordraget  af  d.  22  juni  1713  mellan  ad- 
ministratorn  af  Holstein  och  konungen  af  Preussen.  Droysen  a.  a. 
iV:  2,  s.  47. 

')  K.  hade  formedlat  forbindelsen  mellan  sachsarne  pch  franske 
ambassadoren  Croissy  i  Stralsund.   O.  S.  A.,  saml.  » Correspondence 

mit  Croissy  wegen  Beilegung  des  Krieges  mit  Schweden 

1715— 16». 
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memorial  af  d.  12  och  13  okt.  samt  i  en  konferens  delgaf 
denne  Sl  sin  sida  sachsarne  Gdrtz'  mSngomnamnda  projekt 
af  d.  9  sept,  samt  meddelade,  att  Preussen  icke  bifallit  det- 
samma.  I  sin  resolution  fdr  Kunheim  (dat.  d.  22  okt.) 
tackade  August  fdr  fortroendet  och  uppiyste  om,  att  icke 
heller  han  slutit  nSgot  fordrag  med  Oortz  men  sokt  visa 
denne,  att  en  allman  fred,  i  hvilken  afven  Polen  inbegrepes, 
vore  battre  in  en  enskild  Men  vidare  fr&gade  August, 
om  ej  Ilgen  genom  Rottembourg  sSsom  mellanhand  be- 
svarat  Oortz'  fdrslag,  som  hosgSende  kopia  utvisade  [llgens 
2:dra  forslag,  om  pantsattningen],  och  om  ej  Gdrtz  darp^ 
13mnat  Rottembourg  ett  svar,  dfverensst3mmande  med  en 
annan  medfdljande  kopia  (se  strax  nedan).  Slutligen  be- 
garde  August  att  fi  veta  hvad  som  i  Berlin  forhandlats 
mellan  tsaren  och  de  preussiska  ministrarne. 

Sllledes,  om  ej  torr,  sk  litminstone  nu,  ungefar  3  veckor 
efter  Oortz'  slutliga  afresa  frSn  trakten,  erholl  preussiska  hof- 
vet  kSnnedom  om  hans  sista  motforslag.  Det  var  ganska  ut< 
utforligt,  i  23  punkter.  H3r  ett  sammandrag  af  dess  innehSII. 

De  wismarska  fastningsverkens  rasering  afbrytes  ome- 
delbart,  och  orten  dfverl3mnas  it  Karl  XII,  sSl  snart  denne 
blir  i  tiilfalle  att  besatta  densamma.  Stettin  med  omrade, 
dSri  dock  ej  inbegripna  oarna  Usedom  och  Wollin,  pant- 
sattes  it  Preussen  for  viss  tid,  hvarom  man  sSrskildt  skall 
underhandla.  Harfdr  lamnar  Preussen  it  Sverige  3  mil- 
lioner  6cus,  som  vid  inlSsningen  &terbetalas  jamte  "lil- 
lion,  som  sekvestern  kostat.  Stettins  beflstningar  bevaras. 
Fdrbattringar  darS  fi  icke  debiteras  Sverige.   Inga  andra 


I  brefvet  till  Karl  af  d.  15  sept,  uttrycker  sig  dock  Oortz  sa  cm 
sachsarne:  »Sie  wissen,  wie  es  scheint,  selbst  noch  nicht  eigentlich, 
was  sie  wollen;  man  hat  sich  auch  endlich  ab  Seithen  Eurer  Kdnigl. 
May:t  an  djeselbe  nicht  viel  zu  kehren,  denn  sie  keinen  Schaden  thun 
kdnnen,  und  wenn  man  nur  erst  mit  einem  der  ubrigen  Feinde  fertig 
seyn  wird,  sie,  die  Sachsen,  sich  schon  von  selbsten  nach  Eurer  Konigl. 
May:t  Willen  werden  anschicken  mussen*. 
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fastningsverk  tillites  det  Preussen  att  anl3gga.  Mot  en 
penningsumina  skall  Sverige  genom  Preussens  bemedling 
iterfi  Stralsund  och  Rugen,  som  Danmark  nu  innehar. 
Konungen  af  Preusseri  frigifver  alia  svenska  f^ngar,  office- 
rare  och  soldater,  sarskildt  den  kkr  af  1,000  nationalsven- 
skar,  som  tillfllngatogos  vid  Stralsunds  kapituiation  Si- 
som  ersattning  for  dem  af  denna  kSr,  som  numera  ej  fin* 
nas,  skola  andra  man  lamnas  (!).  Svenska  trupper  fri 
passage  genom  de  preussiska  landema  och  tillst&nd  att 
dar  upphandla,  hvad  de  behofva.  Konungen  af  Preussen 
skall  bidraga  allt  hvad  han  kan,  » excepts  armes  et  argent 
for  att  utverka  Sterstallelse  af  Sveriges  tyska  provinser  och 
formlk  tsaren  till  »raisonabla»  fredsvilikor.  Pk  samma  sStt  skall 
Fredrik  Vilhelm  bidraga  till  Oottorps  restitution,  och  fordra- 
get  mellan  denna  makt  och  Preussen  af  Sr  1713  skall  fornyas 
i  tillampiiga  deiar.  Pi  riksdagen  i  Regensburg  skall  Preus- 
sen alltid  gifva  sina  rSster  till  fav6r  f6r  Sverige  och  Oot- 
torp  samt  samvetsgrant  efter  gifvet  uppdrag  verkstalla  de 
riksdagens  beslut,  som  fattas  till  formSn  for  dessa  makter  (!). 
Defensiv  allians  ingSs  mellan  Sverige  och  Preussen  gent 
emot  nya  fiender.  Fredrik  Vilhelm  skall  behjSrta  Stanislavs 
och  hans  familjs  intressen.  Fordraget  blir  aildeles  ogiltigt,  om 
ej  fred  samtidigt  slutes  med  tsar  Peter  och  konung  August  ^). 

^)  Enligt  kapitulationsvillkoren  skulle  dessa  >nationalsvenskar» 
efter  viss  tid  afhamtas  af  konungen  i  Sverige,  som  da  ocks&  borde 
betala  deras  underbill.  Da  darmed  drdjde,  forklarades  de  for  krigs- 
f&ngar  och  insparrades  pa  fdstning.  Major  Buddenbrock  lyckades, 
sisom  det  tyckes,  ir  1716  att  utverka  at  dem  en  viss  frihet,  hvaraf 
dock  en  hel  del  officerare  begagnade  sig  si,  att  de  mot  sitt  gifna  ord 
rymde  och  dfverreste  till  Sverige.  S&  klagades  itminstone  i  Preussen, 
dar  man  gjorde  myckct  vasen  af  denna  sak.  —  O.  S.  A.,  saml.  >Nor- 
discher  Krieg  Dez.  1715*  samt  »Beziehungen  zu  Schweden  1716».  — 
Droysen  a.  a.  IV:  2,  s.  145,  172—73,  IV:  4,  s.  361.  Nordberg,  Karl 
XII:s  historia  II,  s.  542. 

»)  Fdrslaget  antydt  i  Oortz'  bref  t.  Miillem,  Uppsala  nov.  1717 
(konc).   R.  A. 
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Ehuru  dessa  villkor  fdr  erhSllandet  af  Stettin  med 
omrSde  s&som  pant  ju  fdr  Preussen  i  flera  afseenden  voro 
mycket  ofdrdelaktigare  Sn  de  af  llgen  fdreslagna,  kunde  de 
kanske  under  fdrutsattning  af  att  Karl  ej  bestamdt  ogillat 
dem,  bildat  basis  fdr  en  uppgorelse  meilan  Sverige  och 
Preussen  Pi  denna  vtig  skulle  Sverige  hafva  erhSUit  den 
stora  penningsumma,  for  hvars  uppnegociering  Oortz  fore- 
tagit  sin  kontinentresa.  Dess  storlek  kunde  visserligen 
hafva  vackt  betankligheter  hos  Preussen,  men  k  andra  si- 
dan  for  Sverige  vanskliggjort  pantens  inlosning  och  s&ledes 
starkt  Preussen  i  dess  besittning  daraf. 

Tillsatsen  om  samtidig  fred  afven  med  konung  August 
visar  det  sachsiska  inflytandet,  under  hvilket  G5rtz  stod 
vid  forslagets  forfattande.  Egentliga  orsaken  till  att  Rot- 
tembourg  ej  tillr&dde  Gortz  att  fortsatta  underhandlingen^ 
ja,  ej  ens  ville  i  Berlin  visa  dennes  sista  projekt,  var  saker- 
ligen  den,  att  den  franska  politikens  speciella  onskem^ 
vid  denna  tid:  fransk  medling  och  befordrandet  i  freden 
framfor  allt  af  konung  Oeorgs  intressen,  mer  och  mer  Ssi- 
dosattes  skwsl  af  llgen  som  af  Gortz,  ju  langre  deras  un- 
derhandling  framskred  En  annan  anledning  till  Rottem- 
bourgs  reserverade  hallning  vis  h  vis  Gdrtz'  sista  forsiag 
var,  att  denne  aldrig  afsett  dess  omedelbara  offentliggo- 
rande  s&som  utgSnget  Ukn  honom  sjalf:  R.  skulle  blott 
under  hand  framstalla  det  slisom  sina  egna  tankar  och  sk- 
som  n^got,  som  han,  om  preussiska  hofvet  godkande  det, 
hoppades  formS  G.  att  bifalla  ^). 

Den  nya  konferens,  som  preussiska  hofvet  ifrat  f6r, 

^)  I  G.  S.  A.  finnes  ett  sarskildt  papper  med  anmarkningar  till 
dessa  23  punkter,  tydligen  gjorda  af  de  preussiska  tninistrarne.  De 
allra  fiesta  artiklarna  gillas,  om  an  med  viss  reservation. 

-)  Daraf  forklaras  ocksa  Rottembourgs  i  Oortz'  ofvanniimnda 
bref  till  Miillern  anmarkta  tvetydiga  och  indolenta  upptradande  i  den 
wismarska  fragan. 

=»)  Kopia  af  G:s  bref  till  R.  d.  2  okt.  1717.    R.  A. 
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blef  aldrig  en  verklighet.  Vi  veta  redan,  att  Oortz  upp- 
stallde  sSsom  ett  oeftergifligt  villkor,  att  Wismars  demo- 
lition dessforinnan  skulle  afbrytas,  men  detta  viile  man  k 
preussisk  sida  ej  formligt  lofva. 

September  ar  1717  var  i  fullaste  mening  en  under- 
handlingens  mSnad  i  Berlin,  sakerligen  mycket  anstrang- 
ande  for  den  redan  Kldrige  von  Ilgen.  Den  3  sept,  an- 
kom  sSsoni  namndt  Oortz  till  Oross-Ziethen.  Lifliga  un- 
derhandlingar  drefvos  med  honom  dels  dar,  dels  i  Lietzen 
och  Baruth,  hela  mSnaden  igenom,  endast  med  afbrott  af 
n&got  mer  an  en  vecka.  Ej  fulit  fjorton  dagar  senare  an 
Oortz  anlande  de  ryska  kanslererna  Oolowkin  och  Schafi- 
roff,  och  med  dem  bdrjade  i  Berlin  de  preussiska  minist^ 
rarne  genast  viktiga  forhandlingar,  som  fortsattes  afven 
sedan  tsaren  sjalf  d.  19  ankommit.  Efter  nagra  dagar  af- 
reste  han  emellertid  med  sina  ministrar,  langtande  att  efter  mer 
an  halftannat  kxs  fr^nvaro  f^  Sterse  sitt  land.  Ett  par  dagar 
efter  tsaren  hade  till  Berlin  anlandt  tvenne  danska  herrar, 
som  likaledes  lade  beslag  p^  den  preussiska  utrikesled- 
ningens  uppmarksamhet.  Den  mera  betydande  af  dem 
var  grefve  Otto  Carl  Callenberg,  kammarherre  och  hof- 
marskalk  hos  Fredrik  IV.  Han  StfSljdes  afven  af  det  preus- 
siska sandebudet  i  KSpenhamn,  von  Happe.  Denne,  som 
dar  eftertradt  Cnyphausen  \  hade  allt  fr^n  februari  1717 
underhandlat  med  den  af  danske  konungen  just  dar- 
till  utsedde  Callenberg  om  det  f.  n.  af  Danmark  besatta 
norra  Vorpommerns  forsaljning  till  Preussen.  Med  stor 
ifver  k  omse  sidor  hade  underhandlingen  drifvits:  Fredrik 

')  Den  af  sin  regering  sasom  diplomat  under  dessa  kx  hogt 
skattade  Cnyphausen  —  hvilken  slutligen  1719—20  i  Stockholm  under 
engelsk  och  fransk  medling  bedref  den  afgorande  fredsunderhand- 
lingen  med  Sverige  —  hade  1715  varit  verksam  i  Paris  samt  1716 
hufvudsakligen  i  Kopenhamn.  Ar  1717  var  han,  sasom  vi  veta,  preus- 
siskt  sandebud  i  Haag  och  senare  i  Paris.  Aret  1718  tillbragte  han  i 
Paris,  Berlin  och  Wien. 
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Vilhelm  var  lysten  efter  ytterligare  territoriellt  forvarf,  och 
det  ekonomiskt  utmattade  Danmark  behSfde  allt  for  val  en 
forstarkning  af  sin  statskassa,  men  underhandlingen  ha- 
kade  sig  framfor  allt  pi  kopesummans  storlek.  Fredrik  IV 
fordrade  Mngt  mer  an  hvad  Fredrik  Vilhelm  var  sinnad  att 
betala.  For  att  personligen  pllverka  preussiska  hofvet  reste 
Callenberg  slutligen  sjaif  till  Berlin.  Den  22  sept,  inlam- 
nade  han  ett  detaljeradt  fSrslag:  f6r  danska  Pommern  skulle 
Preussen  betala  2^2  millioner,  sanda  Danmark  13,000  man 
hjaiptrupper  samt  garantera  det  afven  det  hertigliga  Hoi- 
stein.  Den  25  fick  han  Fredrik  Vilhelms  resolution  harS, 
d.  28  ministrarnes.  Enighet  kunde  ej  nSs,  framfor  allt  ej 
i  penningfrSgan.  Konungen  af  Preussen  borjade  dessutom 
finna  risken  for  stor  att  utan  bundsforvanternas;  sSrskildt 
tsarens,  samtycke  inllita  sig  pk  affaren.  Den  segslitna  un- 
derhandlingen afbrots  dock  ej  utan  fortsattes  annu  lange  i 
KSpenhamn  mellan  Happe  och  Callenberg 

Medan  underhandlingarna  med  ryssar  och  danskar 
som  lifligast  pftgingo,  intradde  helt  naturligt  en  paus  i  for- 
handlingen  med  Oortz.  Det  var  under  tiden  d.  17—27 
sept.  Sistnamnda  dag  bdrjade  den  iter,  sSsom  vi  sett,  men 
strandade  snart  definitivt,  formellt  pi  grund  af  Oortz'  be- 
stSmda  fordran  pa  omedelbart  installande  af  Wismars  ra- 
sering  ^.  Preussiska  regeringen  hade  nog  ratt,  dk  den  an- 
s&g  det  vara  tydligt,  att  Gdrtz  »icke  haft  i  instruktion  att 
offerera  Ryssland  eller  Preussen  nSgot  solidt  utan  blott 
velat  vinna  punkten  om  Wismar  utan  att  gifva  n^ot  i 
stailet,  och  att  Sveriges  och  sarskildt  Oortz'  strMvande  nu 
g&r  ut  pa  att  vinna  lid  och  att  stifta  mer  och  mer  jaiousi 
och  misstro  mellan  de  nordiska  ailierade  och  att  alldeles 
sondra  dem  frSn  hvarandra* 

^)  O.  S.  A.,  saml.  >Wegen  Erhandlung  des  danischen  Anteils 
an  Vorpommern*. 

')  Oortz  t.  kon.  Ouben  d.  3  okt.  1717.  R.  A. 
»)  Fr.  Vilh.  t.  tsaren  d.  9  okt.  1717.   Q.  S.  A. 
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Nu  liksom  alltid  i  sina  diplomatiska  varf  anv3nde 
Gdrtz  den  listen  att  sdka  bibringa  hvar  och  en  af  mak- 
terna  den  forestallningen,  att  han  stode  i  narmare  forbin- 
delse  med  en  eller  flera  af  de  andra,  an  verkliga  fdrh&l- 
landet  var,  samt  sokte  Sfverdrifva  betydelsen  af  de  nar- 
manden,  som  verkligen  skedde. 

Si  ans&g  han  nu  lampligt  att  »icke  gk  ur  vagen  for 
alia  de  heders-  och  fortrolighetsbevis,  som  fr&n  tsarisk  och 
preussisk  sida  skedde >  honom,  samt  att  underratta  greFve 
M.  Veilingk  —  som  hade  fullmakt  att  under  iandtgrefvens 
af  Hessen-Kassel  medling  bedrifva  fredsunderhandling 
med  konungen  af  England  ^)  —  om  de  erbjudanden,  som 
Ryssland  nyligen  gjort  (se  ofvan).  Oeorg  I  skulle  dS 
frukta,  att  tsaren  »ihm  das  Praevenire  spielen  m6ge»  och 
darfor  sISl  af  pk  sina  fordringar.  A  andra  sidan:  om  Vel- 
lingks  negociation  fortsattes,  sSl  skulle  tsaren  finna  sig  for- 
anl&ten  »mit  dem  letzten  Worte  nicht  langer  zuruck  zu 
halten».  Under  loppet  af  underhandlingarna  skulle,  afven 
om  de  ej  ledde  till  nagot  resultat,  Sveriges  militara  och 
ekonomiska  stallning  vara  tryggare.  Till  Karl  skrifver  Oortz 
vidare:  »lch  finde  iiberhaupt,  dass  ihre  [de  preussiska, 
sachsiska  och  ryska  ministrarnes]  Herren  aller  dreyer  Seit- 
hen  eine  gar  besondere  Hochachtung  fur  Eurer  Konigl. 
May:t  allerhochste  Person  hegen,  und  dass,  so  sehr  sich 
dieselben  auch,  alls  Feinde,  bemuhen,  Eurer  Konigl.  May:t 
Thun  und  Wesen  bey  der  Welt  zu  verunglimpffen,  sie 
dennoch  nicht  bergen  konnen,  dass  im  Orunde  sie  Eurer 
Konigl.  May:t  hohe  Freundschafft  aller  andern,  mit  was 
fur  einem  Herrn  in  der  Welt  es  seyn  moge,  wurklich  vor- 
ziehen,  auch  dass  ubrigenss  Abgunst  und  Misstrauen  un- 
ter  diesen  Bundsverwandten  so  regiere,  dass  sie  immer 
befurchten,  es  m6ge  einem  eher  dann  dem  andern  gelingen, 
bey  Eurer  K5nigl.  May:t  ausgesohnet  zu  werden*^). 

F.  F.  Carlson,  a.  a.,  sid.  105.  —  Utr.  reg.  d.  30  april  1717.  R.  A. 
«)  Oortz  t.  kon.  Baruth  d.  15  sept.  1717.   R.  A. 
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Preussens  benagenhet  for  fredlig  uppgorelse  med  Sve- 
rige  hade  under  Sit  1717  manifesterat  sig  pi  ytterligare 
tvenne  satt. 

>Agenten»  D.  O.  Schomer,  som  strax  i  bdrjan  af  iret 
i  egna  arenden  fdretog  en  resa  till  Stockholm,  hade  tillika 
fatt  i  uppdrag  af  preussiska  regeringen  att  till  arfprins 
Fredrik  Sfveriamna  ett  handbref  irin  Fredrik  Vilhelm  samt 
dessutom  g6ra  honom  ett  muntligt  meddelande  (sakerligen 
om  Preussens  fredsvanlighet).  Karl  Xll:s  svar  lamnades 
honom  snart  genom  arfprinsen:  Sverige  ville  garna  ater- 
uppratta  vanskapen  med  Preussen,  men  som  Schomer 
hvarken  agde  fullmakt  eller  hade  nSgon  proposition  att 
framstalla,  kunde  underhandling  genom  honom  ej  inledas 

Nar  den  svenskfSdde,  i  hessisk  tjSnst  stSende  gen.- 
ISjtnanten  C.  von  Ranck  —  efter  att  hafva  meddelat  Karl 
XII  konungens  af  England  fredsforslag  —  sommaren  1717 
Stervande  till  Tyskland,  blef  hans  fartyg  stormdrifvet  till 
trakten  af  Stralsund,  dSr  han  af  de  danska  myndigheterna 
blef  tagen  i  fangsligt  forvar.  Darigenom  att  Fredrik  Vil- 
helm lade  sig  ut  for  honom blef  han  slutligen  af  Fred- 
rik IV  efter  Stskillig  tvekan  frigifven  (d.  15  aug.)*)  och 
fick  fortsatta  sin  resa.  Fredrik  Vilhelm  onskade,  att  han 
skulle  taga  vagen  6fver  Berlin,  dar  man  ville  sondera  ho- 
nom angSende  svenskarnes  tankesatt  gent  emot  Preussen. 
Cnyphausen  hade  i  Holland  tagit  lofte  af  honom,  att  han 
efter  Sterkomsten  fran  Sverige  skulle  gora  ett  sidant  med- 
delande. Han  reste  dock  nu  en  annan  vag,  men  de  preus- 
siska ministrarna  kunde  (det  .  var  d.  30  aug.)  trosta  sin 
herre  darmed,  att  han  med  alira  snaraste  af  Gortz,  som 
agde  Karls  hela  fortroende,  skulle  fk  veta  dennes  mening 

G.  S.  A.,  saml.  »Friedensverhandlungen  mit  Schweden.  Bc- 
richte  des  Agenten  D.  G.  Schomer  aus  Stockholm  1717». 

-)  I  bref  af  d.  7  aug.  1717  t.  Happe,  t.  Callenberg  och  t  Fred- 
rik IV  sjalf.   G.  S.  A. 

3)  Fredrik  IV  t.  Fr.  Vilh.  d.  19  aug.  1717.   G.  S.  A. 
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ang&ende  fred  Fyra  dagar  darefter  kom  Oortz,  sSsom 
vi  veta. 

Sedan  underhandlingarna  med  honom  fullstSndigt 
strandat,  misstrodde  preussiska  hofvet  honom  i  hdg  grad, 
ansSg  honom  vara  sarskiidt  tillgifven  konung  August,  fruk- 
tade,  att  han  efter  hemkomsten  skulle  stamma  Karl  annu 
mer  ogynnsam  mot  Preussen  %  ja,  att  han  skulle  ingifva 
tsar  Peter  oriktiga  fdrestallningar  om  sitt  forhSllande  till 
berlinerhofvet.  Peter  uttryckte  (i  bref  af  d.  15  nov.)  for 
Fredrik  Vilhelm  sin  fOrvSning  6fver  att  denne  underhand- 
lat  med  Gdrtz  utan  att  pk  forhand  ha  traffat  aftal  med 
Ryssland  % 

Guben  (i  Sachsen  vid  Neisse)  var  den  sista  plats,  dar 
Oortz  i  och  f6r  underhandling  med  Preussen  och  Sachsen 
stannade.  Han  ISmnade  denna  ort  d.  3  eller  mojligen  4 
okt.  Darefter  fortsatte  han,  s&som  det  synes  utan  att  for  sin 
halsas  skull  eller  af  n&gon  annan  aniedning  behdfva  gdra 
nSgot  uppehSII,  resan  ofver  Breslau  *),  Warschau,  Orodno, 
Mitau,  Riga,  Reval,  Helsingfors,  Abo  och  d3rifr&n  pk  en 
rysk  galar  till  svenska  skarg&rden,  dit  han  ankom  d.  11 
nov.  (g.  St.).  Till  Lund,  dar  Karl  XII  dk  vistades,  aniande 
han  d.  22  nov.  g.  st.  ^)  (3  dec.  n.  st.). 

0  O.  S.  A.,  saml.  »Relationen  v.  Happe's  aus  Danemark  1717 
Juli— Dez.»  samt  »Verhandlungen  mit  einzelnen  Fursten  und  Standen 
des  Reiches  1717.  Hessen-CasseU. 

»)  Fr.  Vilh.  t.  Cnyphausen  d.  9  okt.  1717.   O.  S.  A. 

*)  O.  S.  A.,  saml.  »Friedensverhandlung  mit  Schweden  (v.  Mar- 
defeld  I)>. 

*)  I  Breslau  mottog  han  d.  6  okt.  ett  sista  bref  frkn  Ilgen,  af  d. 
2  okt,  afsandt  med  en  stafett.  Oortz'  svar  ar  belt  kort:  de  numera 
ej  behdfliga  preussiska  passen,  af  hvilka  ett  lyder  pa  annat  namn  an  Oortz' 
eget,  ^tersandas.  —  R.  A.,  saml.  »Koncept  till  bref  frin  Oortz  1717». 

*)  Nordberg,  a.  a.  II,  s.  645.  —  Visserligen  sager  de  la  Marck 
i  ett  bref,  dat  Lund  d.  3  dec.  (naturligtvis  n.  st),  att  Oortz,  hvarsan- 
komst  lange  varit  bebidad,  dnnu  ej  anlandt,  men  vantades  dagen 
darp^;  dock  kan  denne  ju  ha  kommit  samma  dag,  sedan  det  franska 
sandebudets  skrifvelse  blifvit  fardig. 
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N3r  Gdrtz  lamnade  Sachsen,  var  det  bans  mening 
att  om  mdjiigt  utan  uppeh&ll  fortsStta  sin  hemresa,  om  an 
de  ryska  ministrarne,  ISA  vara  i  dunkla  ordalag,  gjort  an- 
tydningar  om,  att  han  for  underhandling  med  tsaren  borde 
stanna      vagen  ^). 

Atskilliga  hedersbetygelser  kommo  honom  i  rysk  sida 
till  del  under  resan  ^.  I  Berlin  misstankte  man,  att  han  en 
tid  vistades  i  narheten  af  Petersburg  samt  att  tsaren  och 
Schafiroff  dar  i  hemlighet  underhandlade  med  honom 
(motstycke  till  hvad  som  handt  i  trakten  af  Berlin!),  ja,  att 
han  skulle  stanna  dar,  tills  freden  vore  klar^).  Men  en- 
ligt  Peters  bref  till  Fredrik  Vilhelm  af  d.  9  dec.  hade 
06rtz  genomrest  tsarens  lander  utan  att  nSgonstades  gora 
uppeh&ll. 

Preussiska  regeringens  forslag  att  sanda  nllgon  med 
Oortz  till  Sverige  hade  denne  afbojt,  forebarande,  dels  att 
Karl,  som  i  s^dana  fall  var  mycket  nograknad,  helt  sakert 
skulle  betrakta  denne  person  som  en  spion,  dels  att  Oortz 
sjalf  ansig  det  s&som  ett  tecken  till  misstro,  enar  den 
andre  naturligtvis  finge  sista  ordet  vid  underhandlingen 

Sa  hade  di  denna  hemliga  underhandling  mellan  Sve- 
riges  fornSmste  statsman  och  ett  af  de  fientliga  hofven 
fullstandigt  misslyckats.  Den  hade  delat  ode  med  sk  m^nga 
andra  diplomatiska  anstrangningar  Sl  svensk  sida  under  se- 
nare  delen  af  det  stora  nordiska  kriget.  Oro  och  afund 
hade  den  dock  liksom  hvarje  svenskt  narmande  till  nSgon 
af  fienderna  den  tiden  uppvackt  hos  andra  makter,  i  den 
min  och  si  snart  som  den  blef  bekant.  Dess  strandande 
medfSrde  storre  missrakning  for  Preussen  an  for  Sverige, 
ty  Fredrik  Vilhelm  hade  fast  ganska  stora  fSrhoppningar 
darvid,  under  det  att  Oortz  utan  instruktion,  som  han  var, 

»)  Odrtz  t.  kon.  Ouben  d.  3  okt  1717.   R.  A. 
')  Oortz  t.  kon.  Uppsala  d.  14  nov.  1717  (konc.)  R.  A. 
»)  Fr.  Vilh.  t.  Mardefeld  d.  7  dec.  1717.   G.  S.  A. 
*)  Fr.  Vilh.  t.  Cnyphausen  d.  9  okt.  1717.   G.  S.  A. 
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tydligen  aldrig  vSntat  sig  n&gon  verklig  uppgorelse  denna 
g^g.  I  sSi  m&tto  blef  dock  fdrhandlingen  med  Gdrtz  be- 
stSmmande  for  Preussens  politik  under  den  narmaste  tiden, 
att  denna  inakt  pli  grund  af  den  svenske  ministerns  antyd- 
ningar  om  sin  herres  tankesatt  ej  langre  fastholl  vid  sin  ford- 
ran  pS  Stettins  och  sodra  Vorpommerns  aftrddelse,  utan 
fdrklarade  sig  nojd  att  fi  behalla  dessa  omrSden  sSsom 
hypotek  for  en  storre  penningsumma  att  af  Sverige  betalas. 

i  instruktionen  (af  d.  24  okt.)  fdr  den  till  Petersburg 
fdr  deltagande  i  Alandsunderhandlingarna  afsande  Marde- 
feld  SS  i  preussiska  regeringens  i  Cnyphausens  namn 
till  de  la  Marck  d.  25  okt.  aflStna  bref  % 

^)  Under  sin  vistelse  i  Berlin  hade  tsaren  medgifvit,  att  afven 
ett  preussiskt  sandebud  skulle  deltaga  i  den  rysk-svenska  fredsun- 
derhandlingen.  Fredrik  Vilhelm  uts&g  dartill  Oustav  v.  Mardefeld,  af 
en  ursprungligen  tysk  slakt,  men  hvars  far  och  aldre  bror  tjanat  i  de 
svenska  arm^erna,  och  som  sjalf  var  fodd  svensk  undersite.  1  under- 
handlingama  med  Oortz  1718  satte  tsaren  ej  ens  i  friga,  att  M.  skulle 
fa  deltaga.  Forst  1719  kom  rysk  framstallning  darom,  men  saken 
stotte  pa  motst^nd  fr^n  Sveriges  sida.  Om  det  sistnaninda  se  Malm- 
Strom,  Sveriges  politiska  historia  etc.,  2:dra  uppl.,  I,  s.  143,  145. 

*)  O.  S.  A.,  saml.  »Negociation  mit  Danemark  etc.  1717—18*. 
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DET  SISTA  OIFTERMAlSANBUDET  TILL 
KARL  XIL 

Af 

Th.  Westrin. 


jlet  ar  val  bekant,  hurusom  Karl  XII  genast  efter 
sin  tronbestigning,  vid  nyss  fyllda  15  Sr,  blef 
ifdrem&I  for  en  formlig  kappldpning  mellan 
jfurstefamiljer,  som  taflade  om  aran  och  for- 
mSnen  att  skaffa  honom  en  brud.  Vintern 
1697  —  1698  arbetade  i  Stockholm  for  att  fSnga  honom  i 
hymens  band  ett  wurttembergskt,  ett  brandenburgskt  och 
ett  danskt  sandebud  samt  i  egen  person  ankehertiginnan  af 
Holstein-Oottorp  och  prinsessan  af  Braunschweig-Bevern. 
Hvar  och  en  af  de  bagge  furstinnorna,  som  ej  ryggat  till- 
baka  for  en  resa  till  Stockholm  genom  kold  och  drifvor, 
medforde  for  storre  sakerhets  skull  en  dotter  till  benaget. 
p&seende.  ;!>MShanda  bidrogo  dessa  mSnga  tidiga  fram- 
stallningar  1  sin  m&n  att  framkalla  den  motviija  mot  akten- 
skapets  band,  som  sedermera  rotfSste  sig  hos  Carl  den 
tolfte»  Afven  sedermera  framstalldes  namligen  utan  fram- 
gang  giftermSlsanbud  till  honom.  Ofverraskande  ar  att  se, 
att  kung  Karl  ej  ens  under  sin  lefnads  sista  dagar  fick  gk 
fri  for  anslag  af  denna  art.  Ty  annu  sS  sent  som  i  okto- 
ber  1718  trodde  sig  verkligen  nagon  kunna  hafva  hopp  om 

')  F.  F.  Carlson,  »Sveriges  historia  under  konungame  af  Pfal- 
ziska  huset*,  d.  6,  sid.  139—140. 
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framg&ng  i  ett  uppsSt,  dar  sk  mSnga  misslyckats.  Vid  den  ti- 
den  gjorde  namligen  prins  Jakob  Sobieskiy  polske  konungen 
Johan  Sobieskis  son,  som  kung  Karl  en  g^ng  amnat  upps9tta 
pS  faderns  tron,  ett  fdrsdk  att  \k  sin  SIdsta  dotter,  den  Ak  23- 
4riga  Kasimira  fdrmSId  med  den  kvinnoskygge  hjalten. 
Kort  tid  fSrut,  i  September,  hade  prinsessans  yngsta  syster, 
Klementina,  forlofvats  med  den  ryktbare  ^Pretendenten^yjakob 
Stuart,  som  dk  vistades  som  en  flykting  i  Kyrkostaten.  Han 
hade  genom  en  hofkavaijer  »expresse»  IStit  kungora  forlof- 
ningen  for  svenske  residenten  i  Wien,  Karl  Sfiernhdk,  for  att 
denne  skulle  inberatta  saken  till  konungen,  Pretendentens 
»gamle  gunstige  gynnare».  Pk  sin  Mn  slottet  Olau  i 
Schlesien  nara  Breslau  den  23  September  antradda  resa  till 
Ferrara,  dar  brollopet  skulle  firas,  blef  prinsessan  Klementina 
emellertid  jamte  sin  moder  pk  kejsarens  befallning  den  3 
oktober  arresterad  i  Innsbruck  och  holls  en  tid  bortSt  in- 
ternerad  dar  Skulle  det  till  Karl  framstallda  giftermSls- 
anbudet  mdjiigen  afsett  att  bringa  honom,  som  under  de 
senaste  tre  ftren  varit  Pretendentens  >sista  hopp»  for  kier- 
vinnande  af  Englands  tron,  i  en  annu  narmare  forbindelse 
med  denne?  Vare  harmed  huru  som  heist.  Sobieski  vande 
sig  ej  direkt  till  konungen,  utan  lat,  innan  annu  underrate 
telsen  om  prinsessan  Klementinas  arrestering  natt  Olau, 
grefve  Chlebowski,  »en  af  de  fornamste  vid  prins  Jakobs 
hof>,  framlagga  aktenskapsplanen  for  den  ofvannamnde  re- 
sidenten Stiernhok.  Det  skedde  i  foljande  den  4  oktober 
1718  daterade  skrifvelse,  som  i  original  forvaras  i  Riksarkivet, 
afd.  Diplomatica,  underafd.  Caesareana  (Bref  till  Stiernhdk). 


J'ay  rhonneur  de  vous  escrire  par  ordre  de  mon  mais- 
tre,  S.  A.  Royale  Monseigneur  le  Prince  Jacque,  lequel 

^)  Maria  Kassimira  foddes  den  20  januari  1695  och  dog  den  18 
maj  1723. 

')  Se  J.  du  Haniel  de  Breuil  »Le  manage  du  Pr6tendant»  (i 
•Revue  d'histoires  diplomatique^,  IX,  1895). 


Monsieur 
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ayant  sceu  la  part,  que  vous  auez  t^moign^z  de  prendre  a 
I'^tablisement  de  la  Princesse  Clementine,  sa  fille,  en  par- 
lant  au  reverende  p^re  Bartman  S  Vienne.  S.  A.  Royale 
m'4  charge  de  vous  marquer  les  obligations,  qu'il  vous  S, 
de  bons  sentiments,  que  vous  avez  conseru6  pour  ce  qui 
le  regarde.  La  confiance,  qu'il  §  touiours  senti  pour  vous, 
Luy  a  donn6  lieux  de  me  donner  cette  commission  de  vous 
en  faire  compliments  et  de  m'adreser  encore  a  vous,  auec 
une  semblable  confiance  pour  vous  dire,  que  comme  je 
suis  entr£  dans  I'affaire  du  sudit  manage  de  Madame  la 
Princesse  Clementine,  il  veflt  bien  aussi  se  seruir  de  mon 
ministfere  pour  voir,  si  par  vostre  moyen  il  n'y  auroit  pas 
lieux  de  menager  de  meme  quelque  liaison  avec  le  Roy 
de  Suede,  vostre  maistre,  par  T^tablisement  auec  luy  de  sa 
fille  ainfi,  la  Princesse  Casimire,  dont  Thumeur  douce  s'ac- 
commod6roit  sans  doute  avec  celuy  du  Roy.  Autrefois 
monsieur  le  comte  Piper  auoit  temoign^  a  S.  A,  Royale, 
que  s'  estoit  un  affaire,  qui  pouroit  ce  traiter,  lorseque  les 
guerres  seroient  fini  et  si  ses  filles  seroient  encore  en  cet 
temps  la  en  estat  d'estre  mari^.  II  est  vray,  que  la  suditte 
Princesse  Casimire  aussi  bien  que  la  Princesse  Charlote, 
sa  soeur,  sont  dei^  dans  quelque  engagement,  mais  les 
choses  ne  sont  pas  si  fort  auanc^,  que  Ton  ne  puisse  les 
defaire  pour  un  auantage  aussi  considerable  que  celuy  d'es- 
pouser  un  si  grand  Roy.  Je  ne  crois  pas,  que  la  religion 
dQt  y  apporter  quelque  obstacle.  Nous  auons  pleusieurs 
exempies  tant  en  Angleterre  qu'autre  part  d'6tablisements 
de  princesses  de  differents  religions  des  souverains,  quelles 
ont  espouse  en  ieurs  accordant  la  liberty  d'un  petit  oratoire 
ou  chapele  pour  les  exercices  de  Ieurs  religion  qui  ne  tire 
a  aucune  consequance  a  celle  de  Ieurs  espoux.  S.  A.  Roy- 
ale souhaiteroit  done  Monsieur,  que  vous  voulussi^z  bien 
ou  enyoyer  auplustot  un  exprSs  au  Roy  vostre  maistre  ou 
bien,  si  vous  le  jougerez  plus  a  propos,  de  charger  Mons:r 
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Baye  resident  &  Breslau,  de  m'envoyer  un  auec  cette  com- 
mission pour  scauoir,  si  Sa  Maiest^  seroit  dans  cettes  pen- 
s6s,  que  Monsieur  le  comte  Piper  auoit  crfl  pouvoir  se 
faire.  En  attendant  on  differera  Texecution  des  mariages 
sudits  de  nos  princesses  et  au  cas  que  Sa  Maiest^  aggr^e 
I'affaire  Ton  pouroit  la  conclure  aussi  secrfetement,  que 
cellecy  de  la  Princesse  Clementine. 

S.  A.  Royale  Monseigir  le  Prince  ne  cherche  en  cette 
rencontre  d'autre  interest,  que  I'honneur  d'une  si  belle  alli- 
ance, qui  dans  la  suite  du  temps  pouroit  aussi  tourner  a 
quelque  auantage  du  Roy  vostre  maistre,  dont  vous  con- 
noissez  bien  les  consequences.  Si  par  vostre  moyen  cette 
affaire  reusisoit,  Monseigrr  le  Prince  vous  en  seroit  sensib- 
lement  oblige  et  vous  vous  feriez  auprfes  de  luy  un  m^rite 
qu'il  n'oublierez  iamais  et  qu'il  ne  manqueroit  pas  de  re- 
conoistre  un  jour.  II  vous  prie  de  luy  faire  ce  plaisir  de 
luy  dire  ingenument  ce  que  vous  en  pens6s,  et  aussitost 
que  vous  aurez  recefl  la  r^ponce  de  Tinformer  luymeme 
Si  droiture  du  succ&s  par  le  canal  de  m:r  Wolson,  maistre 
de  forets,  que  vous  connoissez.  II  attend  ces  services  de 
vostre  affection,  et  moy,  Monsieur,  j'entrerai  dans  I'obliga- 
tion,  que  mon  maistre  vous  aura,  et  vous  asseurerai  par 
tout  que  j'ay  Thonneur  d'estre 


P.  S.  Je  m'oubliois  de  vous  dire,  Monsieur,  que  la 
dote  de  Madame  la  Princesse  Casimire  comme  estant  Tai- 
n6e  cera  (!)  de  trois  cent  mille  florins  du  Rhin  en  contracts 
de  rentes  sur  la  maison  de  ville  de  Paris,  cent  mille  florins 
en  terres,  situ^es  en  France,  qui  font  ensemble  400,000  et 

Svenske  agenten  i  Breslau  Johan  Henrik  Beye, 


Monsieur,  vostre  tr&s  humble 
et  trbs  obeissant  serviteur  le 
comte  Chlebowski  m.  p. 


A  Olau  ce  4:me  d'octobre  1718. 
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trois  cent  mille  florins  du  Rhin  sur  ce  que  doit  le  Roy 
Auguste  h  Son  Altesse  Royalle,  dont  Sa  Maiest^  le  Roy 
vostre  maistre  s'est  constitute  garant,  et  apres  le  deces  de 
Leurs  Altesses  Monseigrr  le  Prince  et  Madame  la  Princesse, 
sa  mere,  elle  aura  encore  trois  cent  mille  florins  du  Rhin 
sur  la  principautt  d'Olau  en  Silesie,  lesquelles  sommes 
jointes  feront  un  milion  de  florins  du  Rhin.  Elle  aura  en- 
cor  prtsentement  des  pierreries  de  quelque  valeur  conside- 
rable et  partagera  de  plus  egalement  auec  Serrmes  Prin- 
cesses ses  soeurs  apres  la  mort  de  ses  Serenissimes  per 
et  mere  dont  ce  qui  restera  de  meubles  et  immeubles. 


Min  Herre!  Jag  har  aran  att  skrifva  till  Eder  pa  befallning  af 
min  herre,  Hans  Kunglig  Hoghet  Prins  Jakob,  som  fitt  kannedom  om 
den  del  Ni  velat  taga  i  Sstadkommandet  af  bans  dotters,  Prinsessan 
Clementinas  giftermal  genom  att  tala  med  den  bogvordige  pater  Bart- 
man  i  Wien.  Hans  Kunglig  Hoghet  har  uppdragit  at  mig  att  for  Eder 
betyga  den  forbindelse,  i  hvilken  ban  star  till  Eder  for  de  valvilliga 
kanslor  Ni  bevarat  for  allt,  som  ror  honom.  Det  fortroende,  som  ban 
alltid  hyst  for  Eder,  har  foranledt  honom  att  nu  gifva  mig  i  uppdrag 
att  betyga  Eder  bans  erkansia  darfor  och  att  vidare  med  ett  liknande 
fortroende  vanda  mig  till  Eder  for  att  saga  Eder  att,  dk  jag  deltagit  i 
underhandlingen  om  ofvannamnda  Fru  Prinsessan  Clementinas  gifter- 
mal, har  ban  funnit  for  godt  att  begagna  sig  af  mina  tjanster  for  att 
se,  huruvida  det  ej  genom  Eder  sisom  mellanhand  skulle  kunna  be- 
redas  tillfalle  att  pk  saninia  sitt  knyta  en  forbindelse  med  konungen 
af  Sverige,  Eder  herre,  genom  ett  giftermal  mellan  konungen  och  bans 
aldsta  dotter,  Prinsessan  Casimira,  bvars  milda  sinne  utan  tvifvel  skulle 
stamma  dfverens  med  konungens.  For  lange  sedan  har  grefve  Piper 
sagt  till  Hans  Kunglig  Hoghet,  att  detta  vore  en  sak,  hvarom  man 
kunde  forhandla,  da  krigen  slutats,  forutsatt  att  bans  dottrar  da  annu 
vore  ogifta.  Det  ar  sannt,  att  den  ofvannamnda  Prinsessan  Casimira 
saval  som  hennes  syster  Prinsessan  Charlotte  aro  stadda  i  nagon 
underhandling  om  aktenskap,  men  saken  ar  ej  sa  langt  fortskriden, 
att  man  ej  kan  lata  den  aterga  for  en  sa  betydande  fordel  som  den 
att  akta  en  sa  stor  konung.  Jag  tror  ej,  att  religionen  bor  utgora  na- 
got  hinder.  Saval  i  England  som  annorstades  hafva  vi  flera  exempel 
pa  prinsessois  giftermal  med  suveraner  af  annan  religion,  hvilka  vid 


Svensk  dfvers&ttning. 
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aktenskapets  ingiende  beviljat  dem  rattighet  att  for  sina  andaktsof- 
ningar  hafva  ett  litet  oratorium  eller  kapell,  hvilket  ej  ar  af  nSgon  be- 
tydelse  for  deras  gemSlers  religion.  Hans  Kunglig  Hoghet  onskar 
alltsi,  att  Ni,  min  herre,  ville  hafva  godheten  att  antingen  snarast  moj- 
ligt  sanda  en  kurir  till  konungen,  Eder  herre,  eller,  om  Ni  skuUe  finna 
det  mera  lampligt,  uppdraga  ^t  residenten  i  Breslau,  herr  Baye,  att 
sanda  mig  en  med  uppdrag  att  lita  mig  veta,  om  Hans  Majestat  skulle 
vara  af  samma  tanke  som  den,  hvilken  herr  grefve  Piper  ansag  sig 
berattigad  att  hysa.  Under  tiden  skall  man  uppskjuta  ingaendet  af 
vara  prinsessors  ofvan  namnda  aktenskap  och  for  den  handelse  att  Hans 
Majestat  samtycker  till  saken  skulle  man  kunna  fullborda  den  lika  hem- 
ligt  som  i  fraga  om  Prinsessan  Clementina. 

Hans  Kunglig  Hoghet  Prinsen  sdker  i  denna  sak  intet  annat  in- 
tresse  an  hedern  af  en  s^  vacker  forbindelse,  hvilken  med  tiden  ocksa 
skulle  for  konungen,  Eder  herre,  kunna  medfora  nigon  fordel,  hvars 
foljder  Ni  val  kanner.  Om  genom  Edert  bist^nd  denna  sak  skulle  na 
en  lycklig  utging,  skulle  Hans  Hoghet  Prinsen  blifva  Eder  synnerligen 
forbunden  och  Ni  skulle  om  honom  inlagga  en  fortjanst,  som  han 
aldrig  skulle  glomma  och  som  han  en  gkng  ofelbart  skulle  gengalda. 
Han  beder  Eder  gora  honom  det  nojet  att  uppriktigt  saga  honom, 
hvad  Ni  tanker  darom,  och  att,  s^  fort  Ni  ikit  svar,  direkt  underratta 
honom  sjalf  om  utgangen  genom  ofverskogsfdrvaltaren  Herr  Wolson,  som 
Ni  kanner.  Han  vantar  denna  tjanst  af  Eder  tillgifvenhet,  och  jag, 
min  herre,  skall  deltaga  i  den  tacksamhet,  min  herre  skall  vara  Eder 
skyldig,  och  forsakrar  framfor  allt,  att  jag  har  aran  vara,  min  herre, 

Eder  ddmjuke  och  lydige  tjanare 
grefve  Chlebowski  m,  p. 

Olau  d.  4  oktober  1718. 

P.  S.  Jag  glomde  att  saga  Eder,  min  herre,  att  Prinsessan 
Casimira  sasom  den  aldsta  fkr  en  hemgift  pk  trehundratusen  rhen- 
ska  floriner  i  franska  statspapper,  ett  hundratusen  floriner  i  jordar, 
belagna  i  Frankrike,  hvilket  gor  tillsammans  400,000,  och  trehundra- 
tusen rhenska  floriner  af  den  summa  konung  August  ar  skyldig  Hans 
Kunglig  Hoghet,  for  hvilken  Hans  Majestat  kpnungen,  Eder  herre, 
har  stallt  sig  som  garant,  och  efter  Deras  Hogheters  Prinsens  och 
Prinsessans,  henners  moders,  dod  far  hon  ytterligare  trehundratusen 
rhenska  floriner  i  furstendomet  Olau  i  Schlesien,  hvilka  summor  till- 
sammans gora  en  million  rhenska  floriner.  Hon  har  dessutom  nu  ju- 
veler  af  betydande  varde  och  skall  vidare  efter  Deras  Hogheters,  hen- 
nes  foraldrars  dod,  jamte  Deras  Hogheter  Prinsessorna  hennes  systrar 
dela  lika  hvad  som  d^  ar  efterlamnadt  i  losoren  och  fastigheter. 
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Stiernhdk  ans&g  sig  skyldig  att  l&ta  saken  gk  vidare. 
I  en  und.  skrifvelse,  som  ej  fOreligger  i  original,  men  finnes 
infdrd  utan  dato  i  Stiernh5ks  kopiebok,  ger  han  en  framstali- 
ning  af  ofvannSmnda  brefs  innehSII  och  fortsatter  dirpi: 


Jag  har  varit  embarasserat,  huru  jag  skulle  uppi  ett 
bref  af  slikt  inneh&ld  svara,  man  sedan  resolverat  mig  at 
pSi  f5lliande  satt  svara.  At  jag  som  en  af  Ed:s  M:ts  rin- 
gaste  tienare  icke  utan  n^on  fruktan,  att  Ed:s  M:t  torde 
iila  uptaga  denna  min  dristighet,  understode  mig  at  an- 
bringa  hos  Ed:s  M:t  en  si  vichtig  och  delicat  sak.  At  som 
Ed:s  M:ts  trogna  tienare  onskade  jag  fuller,  at  quaestio  an 
ma  redan  vara  faststald  hos  Ed:s  M:t  angSende  gifterm&l 
Man  jag  kunde  hans  kongi  hoghet  icke  darom  forsakra,  ej 
heller  med  visshet  domma,  huru  snart  Ed:s  M:t  larer  kunna 
anda  kriget  med  alia  dess  fiender,  fdr[e]  hvilken  handelse 
Eders  Majestdt  icke  torde  skrida  till  giftermdl.  Religio- 
nensdtskilnaden  tycktes  mig  vara  en  ganska  stor  sv^righet, 
oachtat  exemplet,  hvilket  hans  kongliga  hoghet  anforde,  Som 
Ed:s  M:t  vore  prinsens  besynnerlige  van  och  denna  prinsens 
project  harrorde  af  g&tt  hierta  emot  Ed.s  M:t,  kunde  Ed:s 
M:t  den  icke  annars  an  val  uptaga,  fast  des  varkstSllande 
skulle  vara  impracticabel.  Denna  consideration  foranlate 
mig  at  darom  beratta  till  Ed:s  M:t,  man  att  gifva  n&got 
hSpp  till  projectets  fullbordande  vore  l&ngt  ofver  min  ringa 
sfere.  Och  som  prinsen  IStit  af  mig  begiara,  at  jag  ville 
honom  min  mening  betraffande  projectet  uprichtigt  uptackia, 
sade  jag  efter  mitt  ringa  begrepp,  at  mig  tycktes  ofvanb:te 
hinder 'kunna  sv&riigen  hafvas,  oachtat  jag  icke  tviflade,  at 
prinsessan  skulle  vara  utan  detta  hinder  Eders  MajestUt  an- 
stdndig,  sa  framt  Ed:s  M:t  hade  redan  hos  sig  beslutit  at 
skrida  till  giftermdl,  och  at  jag  altsS  hans  kongi  hoghets 
egit  omdome  hemstalte,  om  rSdsamt  vore  at  suspendera 

0  De  kursiverade  orden  aro  i  chiffer,  som  losts  af  Th.  Westrin. 
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modenesiske  giftermdlet,  halst  ock  ovisst  vore,  nar  ved  cor- 
respondencens  sv&righet  och  orichtlghet  samt  Ed:s  M:ts 
nSrrska  krigsexpedition,  ved  hvilken  jag  formodade  Ed:s 
M:t  vara  narvarande,  upp&  berattelsen  om  denna  sak  mig 
anbefallas  larer  at  svara  hans  kongl.  hoghet, 

Jag  formenar  min  skyldighet  vara  at  Ed:s  M:t  under- 
dSnigst  beratta,  hvad  mig  om  bem:te  sak  ar  vordet  tilskrif- 
vit  och  af  mig  svarat,  formodandes  i  djupaste  underdSnig- 
het,  at  Ed:s  M:t  icke  larer  onSdigt  uptaga,  om  Ed:s  M:t 
skulle  finna  mig  icke  hafva  val  svarat  uppS  en  s&  vichtig 
proposition*. 

Postg&ngen  emellan  Wien  och  Sv^rige  var  sv&r  och 
l&ngsam  pk  den  tiden.  Brefven  kunde  ibland  vara  3^4 
m&nader  pS  vagen.  Har  Stiernhoks  bref  traffat  konungen 
forr  an  kulan  vid  Fredrikshald  den  30  november?  Det  har 
sakert  giAi  Jakob  Sobieski,  som  det  gick  Byrons  Mazepa,  nar 
han  under  eken  pS  flykten  fr&n  Perevoiotja  sokte  forstro 
kung  Karl  med  sina  karlekshistorier: 


»Och  skulle  n&gon  undra  sedan, 
Att  Carl  ej  ens  gaf  tack  till  svar, 
For  honom  det  begripligt  var  — 
Ty  kungen  sof  en  timme  redan*. 


17 
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OM  ODESHEMMANEN  I  ALFSBORGS  LAN 
UNDER  DET  STORA  NORDISKA  KRIOET. 

Af 

Sigurd  Schartau. 


deshemmanens  antal  synes  mig  vara  af  ratt 
stort  intresse,  dS  det  gSller  att  bedoma  det 
j  ekonomiska  tillst&ndet  under  en  s&dan  tid 
som  det  stora  nordiska  kriget,  d&  jordbruket 
I  spelade  en  l&ngt  viktigare  roll  an  i  vara  da- 
gar.  DSrfor  skulle  det  vara  af  stort  varde  att  genomfora 
en  sSdan  undersSkning  for  hela  landet.  En  dylik  under- 
sokning  skulle  nog  vara  mojlig  f5r  ^tminstone  stora  delar 
af  v&rt  land,  men  den  skulle  stota  pa  m&nga  svSrigheter 
och  krMva  langre  tid  3n  fdrfattaren  till  dessa  rader  kan  dis- 
ponera.  De  olika  ISnens  landsbScker,  verifikationsbocker 
och  jordebdcker  finnas  till  stor  del  kvar  i  kammararkivet 
och  landsarkiven,  och  de  Sro  gifvande  kSllor,  men  ibiand 
3ro  de  mycket  ilia  litg&ngna  af  tidens  tand.  Dessutom  9ro 
de  inte  alltid  uppstallda  efter  samma  principer,  hvilket  for- 
svSrar  arbetet.  SSrskildt  markligt  ar,  att  man  ej  alltid  menat 
detsamma  med  odeshemman  i  olika  Ian  och  inte  ens 
alltid  inom  olika  fogderier  i  samma  Ian  under  samma  tid. 
Det  tyckes,  som  om  man  ibIand  bokfSrt  bland  odeshem- 
man s&dana  hemman,  som  ej  kunde  betala  sina  utskylder 
men  darfSr  ej  voro  belt  ode.    En  annan  sak  Sr,  att  odes- 
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hemman  inom  det  gamla  fralset,  hvilket  ju  deltog  i  gSr- 
derna  med  endast  halften  mot  kronohemman,  i  somliga  f5g- 
derier  bokfdrts  till  sitt  fulla  mantal,  under  det  att  de  i  andra 
bokf5rts  reducerade  till  halfva  mantalet.  Denna  sista  olik- 
het  fdgderier  emellan  existerar  i  Aifsborgs  I3n  under  vissa 
Slt  af  det  stora  nordiska  kriget,  men  det  synes  daremot  ej 
troligt,  att  man  d3r  under  ofvannamnda  tid  som  odeshem- 
man  bokfort  n&got  st5rre  antal  s.  k.  ofdrmSende  hemman, 
som  ej  voro  ode.  Det  hade  varit  onskligt  att  jSmfdra 
ddeshemmanen  under  det  stora  nordiska  kriget  med  ddes- 
hemmanen  under  senare  halften  av  1600-talet,  sHrskildt  under 
kriget  p&  1670-talet  %  men  oaktadt  jag  ej  varit  i  tillfalle  har- 
till,  synes  mig  resultatet  tillrackligt  intressant  for  att  kunna 
offentliggdras. 

Vid  Karl  XII:s  d6d  voro  odeshemmanen  i  Aifsborgs 
Ian  313,  daraf  298  i  ISnets  vastgotadel  och  15  iDalsland^). 
Detta  kan  ju  tyckas  vara  hoga  siffror,  men  det  ar  att  mSrka 
att  ISngtifr&n  alia  odeshemman  uppkommit  under  det  stora 
nordiska  kriget.  Det  galler  att  se,  huru  forh4llandena  voro 
f5re  kriget.  En  stor  olycka  var,  att  kriget  kom  kort  efter  en 
mycket  sv&r  missv^xt,  som  hemsdkte  storsta  delen  af  Sve- 
rige.   SvSrast  synes  missvaxten  ha  varit  1696  och  1697, 

Ar  1674  voro  i  lanets  vastgdtaomr&de,  fr&nraknadt  Safvedals 
harad,  som  kort  darefter  skildes  fr&n  lanet,  men  inraknat  de  smk  om- 
r&dena  Askim  och  svenska  Hisingen,  6  Vs  mantal  skatte  och  24^/8  man- 
tal  krono  ode,  1675  voro  siffrorna  5  '/s  och  30  Vs,  1681  37  V»  och  82  V* 
och  1688  36  Vs  och  102  Vs,  allt  enligt  landsbdckema.  SamUiga  siffror 
aro  lagre  an  under  perioden  1699—1718  med  undantag  av  1688  krs 
ode  krono  102^/8,  som  ar  ej  s&  Htet  storre.  Liksom  under  nordiska 
kriget  har  Redvags  fogderi  att  uppvisa  det  storsta  antalet  ode,  hvarvid 
dock  ar  att  marka,  att  fogderiet  pk  1670  och  80-talen  hade  en  storre 
utstrackning,  i  det  dit  horde  afven  As  och  Vedens  harader.  Vissa  kr 
har  fralset  att  uppvisa  hoga  odeshemmansstffror  (i  Redvags  fogderi  voro 
1674  126  7*  mantal  nytt  fralse  ode,  1675  168  Vs)  men  dk  jag  ej  vet 
berakningsgrunden  for  det  gamla  fralset,  ar  det  riktigast  att  ej  med- 
dela  nigra  vidare  siffror  for  detta. 
')  Se  bilaga  2. 
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och  den  bidrog  naturligtvis  kraftigt  till  uppkomsten  af  5des- 
mkl  Missvaxten  hemsdkte  afven  Alfsborgs  Ian,  och  den 
skulle  enligt  Axelson  ^)  ha  gjort  det  mycket  grundligt  och 
varit  den  alira  fornamsta  orsaken  till  det  stora  antalet  ddes- 
hemman  1697.  Dessa  skattades  af  landshofdingen  den  15 
September  16Q7  till  inemot  300 '^).  Missvaxten  skulle  enligt 
Axelson  ^)  ha  varit  sk  stor,  att  t.  o.  m.  iborna  pk  mSnga 
stallen  dott  af  hunger,  hvarefter  deras  hemman  blifvit  ode. 
Som  kalla  for  denna  sin  uppgift  anger  Axelson  landshof- 
dingens  ofvannamnda  bref,  men  nSr  man  laser  detta,  fin- 
ner  man  intet  st6d  for  ett  sSdant  pSstSende.  Landshof- 
dingen sager  visserligen,  att  hans  Ian  nigra  kr  varit  hem- 
sokt  af  en  swkr  missvaxt,  men  ocksi  uttryckligen,  att  all- 
mogen  fktt  fSgna  sig  kt  den  gudomliga  nSden  att  icke 
blifva  sk  h&rdt  straffad  af  hungersnod  som  i  m&nga  andra 
provinser,  »att  nSgon  sardeles  darigenom  tagit  sin  dod*. 
Detta  synes  mig  vara  ett  ojafaktigt  bevis  for  att  missvax- 
ten varit  lindrigare  i  Alfsborgs  Ian  an  i  m&nga  andra  Ian  i 
riket,  och  att  talet  om  att  iborna  pk  m&nga  stallen  dott  af 
hunger  3r  oriktigt.  Men  detta  hindrar  ju  ej,  att  missvaxten 
bidragit  till  att  oka  odeshemmanens  antal,  hvilket  ej  var  sk 
ringa.  Landshofdingen  uppskattar  sjalf,  som  forut  namnts, 
odeshemmanens  antal  till  inemot  300.  Hans  siffra  Sr  ej 
att  anse  som  exakt,  och  det  utger  den  sig  ju  ej  heller  for. 
Eftersom  det  heter  inemot  300,  n&dde  s&ledes  odeshemma- 
nen  ej  fullt  detta  antal  utan  kunna  kanske  sattas  ett  par 
tiotal  lagre.  Berakna  vi  emellertid  odeshemmanen  till  300, 
skulle  4,82  ^  af  lanets  mantal  varit  6de.  Detta  kan  ju  tyc- 
kas  vara  en  ganska  hog  procent,  men  det  ser  ut,  som  om 
Alfsborgs  ISn  ganska  lange  laborerat  med  ratt  hog  siffra 
for  odeshemmanen  *),  hvarfor  sannolikt  endast  den  mindre 

')  Axelson,  O.  E.,  Sveriges  tillst^nd  pa  Karl  XHis  tid.  sid.  13. 

Landshofd.  Maklier  t.  Kon.  15  sept  1697. 
»)  Axelson  sid.  28. 
*)  Se  foreg.  sid.  not  1. 
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delen  af  odeshemmanen  kan  anses  ha  uppkommit  under 
missvaxtSren  pi  1690-talet.  De  orsaker,  som  landshofdingen 
i  brefvet  af  den  15  September  16Q7  anfor  till  uppkomsten 
af  odeshemman,  sakna  ej  sitt  intresse.  Han  sager,  att  mSnga 
hemman  r&kat  i  ddesm&i  pk  grund  af  ibornas  stora  fattig- 
dom,  men  att  mestadelen  blifvit  ode,  emedan  Sgorna  ofver- 
vaxts  med  »iingonris  och  annat  s&dant,  som  h^r  irligen 
mer  och  mer  tilltager».  Egendomligt  ar,  att  det  sistnamnda 
skaiet  stalles  i  en  viss  motsats  till  det  forstnamnda.  Det 
troligaste  skulle  val  varit,  att  lingonriset  och  dylikt  spridt 
sig  dfver  akerfalten,  framfor  allt  emedan  bonderna  saknat 
tillracklig  arbetskraft  och  tillrackligt  antal  dragare  pi  grund 
af  de  dliliga  tiderna,  men  af  hvad  landshofdingen  namnt, 
ser  det  nastan  ut,  som  om  det  afven  berott  pS  att  bon- 
derna varit  liknojda  och  ej  forst&tt  att  skota  sin  jord. 

I  Stockholm  hade  man  ett  klart  begrepp  om  faran  af 
att  l&ta  den  i  odesm&l  forfallna  jorden  ligga  obrukad,  och 
den  30  augusti  16Q7  utfardades  Karl  Xlirs  cirkularskrifvelse 
till  landshofdingarna  med  befallning,  att  de  skulle  s5ka  draga 
forsorg  om  att  de  genom  missvaxten  uppkomna  odeshem- 
manen blefvo  brukade;  i  sSdana  fall,  dar  ingen  af  de  gamla 
Sborna  kunde  upptaga  hemmanen,  skulle  skaffas  andra  &bor, 
sSi  att  jorden  kom  i  bruk.  Strsifvan  att  minska  odeshem- 
manen gynnades  af  den  omstandigheten,  att  skordarna 
under  de  tva  sista  Sren  af  1600-talet  voro  i  stort  sedt  ratt 
goda.  Afven  skordarna  i  Alfsborgs  ISn  voro  betydligt  battre 
an  fSrut,  men  de  synas  dock  ej  ha  varit  lysande.  Atmin- 
stone  uppger  landshofdingen  den  13  februari  1700  %  dS 
det  kommit  befallning,  att  spannm&l  skulle  ievereras  hkn 
Vastergotland  till  de  magasin,  som  skulle  upprattas  med 
anledning  af  det  befarade  fredsbrottet  med  Danmark,  att 
det  ej  fanns  nSgon  tillgling  pa  s&dan  eller  andra  lifsmedel 
i  Alfsborgs  Ian.    Det  ser  emellertid  ut,  som  om  odeshem- 


')  Landshofd.  till  Kon.  den  13  febr.  1700. 
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manens  antal  i  alia  fall  minskats.  Vid  slutet  av  1699  ut- 
gjorde  namligen  odeshemmanen  i  lanet  ej  fullt  248  mantal, 
samtliga  i  v3stgdtadelen ;  Dalsland  var  fdrskonadt  fvin  odes- 
hemman.  Det  ser  s&ledes  ut,  som  om  en  sankning  agt  rum 
sedan  1697,  d&  landshdfdingen  talade  om  inemot  300  ddes- 
hemman.  Ar  1700  var  skorden  god,  och  en  minskningaf 
ddeshemmanen  till  240  mantal  kunde  konstateras  vid  irets 
slut.  Det  fOrsta  2ret  af  det  stora  nordiska  kriget  hade  sk- 
ledes  i  alia  fall,  trots  att  minskning  skett,  att  uppvisa  ett  ej 
obetydligt  antal  odeshemman,  i  det  att  3,85  ?^  af  ISnets 
hemman  voro  ode.  De  fOrsta  krigsSren  medforde  inga  sv&- 
rare  bSrdor  f6r  allmogen  i  Alfsborgs  ISn,  och  eftersom 
skordarna  i  allmanhet  voro  goda,  minskades  ddeshemmanen 
t.  o.  m.  kr  1703,  som  har  att  uppvisa  den  lagsta  siffran 
under  Karl  XII:s  tid.  D&  voro  nSgot  dfver221  mantal  dde, 
samtliga  i  lanets  v3stg5tadel,  d.  v.  s.  3,5&  af  ISnets  hem- 
man.  Sedan  okas  ddeshemmanen,  val  framf5r  allt  p3  grund 
af  mindre  goda  skSrdar  1705,  1706  och  1707,  hvilket  sist- 
namnda  it  har  251  mantal  dde,  sSledes  n&got  mera  in  3ret 
fore  kriget.  Aren  1708  och  1709  var  i  de  fiesta  lan  i  riket 
en  mycket  sv&r  missvaxt  r^dande,  men  inga  uppgifter  for- 
mala,  att  det  i  Alfsborgs  13n  varit  n3gon  egentlig  miss- 
vSxt,  och  Odeshemmanen  arc  nu  kier  n3got  lagre,  242  kr 
1708  och  245  kr  1709.  Sedan  stiger  siffran  for  1710  till 
255  mantal  och  f6r  1711  till  259  mantal.  Bida  Sren  har 
skorden  varit  ritt  god,  men  nu  har  lanet  fStt  starkare  kan- 
ning  af  kriget,  framfdr  allt  genom  inkvarteringar  och  durch- 
marscher,  sedan  fientligheterna  mot  Danmark'p3  nytt  b6r- 
jat.  Ar  1711  kom  danskarnas  infall  i  Bohuslan,  hvilket 
forde  kriget  till  lanets  grans,  hvarfdr  man  naturligtvis  fick 
mer  kSnning  af  det  an  fdrut.  Och  detta  skedde  inte  en- 
dast  genom  inkvarteringar  och  durchmarscher  utan  afven 
genom  provianteringen  af  arm^n  och  genom  allmogens 
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uppb&dande  Detta  sista  kom  sk  mycket  mer  oligligt, 
som  det  var  midt  under  skdrdetiden.  Dock  hade  r&det  for 
att  icke  fdr  mycket  forsv&ra  skdrdearbetet  och  anskaffandet 
af  underh&ll  3A  haren  befallt,  att  vid  uppbSdet  skulle  en- 
dast  en  karl  tagas  fr&n  hvart  hemman  \  och  ehuru  rSdets 
meddelande  om  lindring  i  uppb&det  utfSrdades  vSl  sent, 
Sr  det  inte  troligt,  att  blrgningen  blef  i  hogre  grad  f6r- 
summad  genom  bdndernas  deltagande  i  uppb&det  ^.  FOrst 
\  midten  och  slutet  af  augusti  hade  bdnderna  i  hSradena 
utmed  Gdta  alf  bOrjat  bryta  upp  mot  Uddevalla  och 
foga  troligt  ar,  att  bdnderna  i  de  mera  aflagsna  delarna  af 
lanet  n^onsin  hunnit  ISmna  sina  respektive  harads  om- 
rSden. 

Till  krig  och  missvaxt  hade  kommit  annu  en  omstan- 
dighet,  som  befordrade  uppkomsten  af  odeshemman.  Det 
var  pesten,  som  pk  sommaren  1710  inkom  i  landet.  I  slu- 
tet af  4ret  utbrot  sjukdomen  i  Vatle  och  Marks  hSrader*), 
och  den  uppenbarade  sig  under  1711  i  knnu  ett  par  hSrad 
men  upphdrde  i  slutet  af  oktober  samma  kr^).  Den  var 
for  dfrigt  mycket  lindrig  och  blef  ej  orsak  till  ddelaggan- 
det  af  mer  3n  ett  frilsehemman,  dar  alia  manniskorna  dogo  % 
S&ledes  behofde  vederborande  i  Alfsborgs  I3n  ej  ha  n&gra 
bekymmer  f5r  att  fuligora  konungens  befallning  att  visa  sig 
hdgst  angel&gna  om  att  upptaga  pk  frihet  s&dana  hemman, 
som  r&kat  i  Odesm&l  genom  pesten,  och  skaffa  afdankade 
ryttare  och  soldater  till  &bor  pk  dem  och  att  gdra  det, 
innan  hemmanen  fdrfallit  i  »sv&rt  bruk> 

Om  allmogeuppb&det  se  Schartau,  S:  Om  allmogebevap- 
ningen  i  ett  par  svenska  gransomrSden  170Q— 1715  (i  Illustrerad  Mili- 
tarrcvy  1909). 

>)  R&det  t.  Kon.  den  19  sept.  1711.   Hist,  handl.  del  7. 
*)  Axelson  sid.  20  antager,  att  bargningen  blef  hindrad. 
')  Landshofd.  t  Kon.  d.  9  jan.  1711. 
^)  Landshofd.  t.  Kon.  d.  6  nov.  1711,  Axelson  s.  100. 
")  Konungen  till  rUdet  dat  Bender  21  maj  1711,  Hist,  handl. 
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Forh&llandena  i  Alfsborgs  Ian  ha  s&ledes  ej  varit  sk 
sorgliga,  att  de  jamte  den  >tSmmel]g>  missvaxt  pk  hd,  som 
kunde  forutses,  kunde  berittiga  landshdfdingen  att  den  23 
juni  1712  saga  allmogen  vara  trangd  till  narmaste  branten 
af  ddesm&l  och  tala  om  lanet  som  den  magraste  landsdelen 
i  Sveriges  rike  Fastan  allmogen  1711  tryckts  af  mycket 
bordor  och  fastan  den  missvSxt  hd,  som  det  talades  om 
juni  1712,  foljdes  af  en  9tammelig»  missvaxt  pk  sad  visa 
namligen  odeshemmanen  ingen  stegring.  De  aro  1712 
n&got  mindre  an  1711  och  1713  ungefar  lika  m&nga  som  1711. 
Odeshemmanen  uppg&  1712  till  4,i5  v  af  lanets  mantaL 
Det  ar  visserligen  en  stegring  frkn  1700  men  en  hdgst 
obetydlig  sSdan,  dk  detta  sista  kr  hade  att  uppvisa  3,8&  V 
ode,  och  siffran  for  kr  16Q7  (4,82  ^)  kr  ej  uppn&dd.  An- 
dock  \kttr  landshdfdingen  mycket  mer  pessimistisk  1712 
och  1713  an  16Q7,  men  det  ir  inte  heller  samma  landshof- 
ding.  Sedan  slutet  af  1711  ar  generalmajor  Anders  Sparr- 
felt  landshofding  i  Alfsborgs  Ian.  Som  jag  i  annat  sam- 
manhang  ^)  framhdilit,  agde  han  m&nga  goda  sidor;  bland 
annat  gjorde  han  mycket  for  att  ordna  lokalfdrsvaret  i  13net 
genom  att  ik  till  stdnd  ett  n&gorlunda  dugligt  bondeupp- 
b&d,  men  han  skg  saken  ofta  i  f6r  mork  dager  och  onskade 
skona  sitt  I8n  for  ytterligare  bordor.  Den  missvaxt  pk  ho 
och  sad  under  1712,  som  den  22  januari  1713  fSrklarats 
vara  >tammelig»,  s3ges  en  manad  senare  ^)  ha  varit  »s3  stor, 
att  det  stSr  att  befrukta,  sk  framt  Oud  ej  gifver  bittigt  som- 
marvader,  att  en  stor  del  af  boskapen  lar  af  foderlosa  gk 
f6rlorad»,  hvarfor  ej  det  ringaste  kunde  uppbringas  for 
magasinens  fyllande.  Men  det  matte  hafva  blifvit  »bittigt> 
sommarvader  och  en  god  skord  1713,  annars  borde  odes- 
hemmanen okats  betydligt  efter  ett  sk  d^ligt  ar,  som  lands- 

0  Undshofd.  t.  Kon.  23  juni  1712. 

')  Landshofd.  t.  Kon.  22  jan.  1713. 

*)  Se  det  i  not  1  foreg.  sid.  citerade  arbetet. 

')  Landshofd.  till  r^det  den  25  febr.  1713. 
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hofdingen  sager  1712  ha  varit,  i  synnerhet  som  han  klagar 
ofver  hogst  betungande  inkvarteringar  och  rekryteringar, 
hvilka  senare  skulle  vara  omdjiiga  utan  att  bdnder  logos 
fr&n  hemmanen  och  mSnga  s&dana  lamnades  ode  Oak- 
tadt  all  denna  svartmalning  dkas  namligen  odeshemmanen 
hogst  obetydligt  under  1713,  hvilket  redan  antytts,  och  visa 
en  ej  ringa  nedging  under  1714;  storst  var  nedg&ngen  i 
Redvags  fdgderi,  dar  ddeshemmanen  minskades  med  nara  10. 
Hade  1713  varit  ett  dSligt  ir  och  rekryteringarna  kraftigt 
befordrat  odeshemmanens  dkning,  borde  man  vantat  en 
stegring  af  odeshemmanens  antal  vid  slutet  af  1714,  i  syn- 
nerhet som  det  Sret  rSdt  >»hSrd  missvaxt»  ^,  men,  som 
namnts,  minskades  i  st^llet  ddeshemmanen  under  1714. 
Landshofdingens  uttryck  >hSrd  missvaxt»  ar  for  starkt,  men 
dock  var  1714  ingalunda  ett  godt  &r,  och  det  hade  sina 
aterverkningar  pi  1715,  hvars  skord  nog  inte  var  sSl  god, 
fastaa  den  sSges  vara  medelm&ttig  i  Hallands  Ian  och  Ska- 
raborgs  Ian  %  och  nu  okas  kier  odeshemmanen,  dock  utan 
att  ni  upp  till  antalet  for  1713. 

Med  1716  stalldes  storre  fordringar  pk  Alfsborgs  ISn. 
Hade  fSrut  missvaxt,  garder,  rekryteringar  och  endast  i  obe- 
tydlig  grad  inkvarteringar  och  durchmarscher  bidragit  till 
att  I3gga  tunga  pk  landtmannen,  kommo  nu  durchmarscher 
och  inkvarteringar  i  stor  skala.  PS  nySret  1716  hade  Kari 
XII  beslutat  att  genom  ett  hastigt  anfall  pk  Norge  tvinga 
Fredrik  IV  till  fred,  och  han  satte  omedelbart  sin  plan  i 
verket.  M&nga  regementen  drogo  i  borjan  af  Sret  genom 
lanet  —  iandshofdingen  skattade  i  b5rjan  af  maj  de  sol- 
dater,  som  marscherat  genom  lanet,  till  8000  *)  —  och  efter 
det  norska  falttSgets  misslyckande  drogo  flera  regementen 
pk  sommaren  kter  genom  lanet  pk  vag  till  SkSne,  dar  man 

>)  Undshofd.  till  r^det  den  20  juli  o  3  aug.  1713. 
»)  Landshofd.  till  Kon.  den  11  nov.  1714. 
»)  Axelson  s.  23. 

*)  Landshofd.  t.  Kon.  den  3  maj  1716. 
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befarade,  att  danska  och  ryska  trupper  skulle  landstiga. 
Provianteringen  f611  naturligtvis  hSrdast  pk  de  trakter,  som 
trupperna  tSgade  igenom,  och  det  var  nog  ingen  IStt  borda, 
d&  rekvisitionerna  i  de  fiesta  fall  ej  till  fullo  galdades.  Men 
ej  nog  harmed;  provianteringen  af  haren  i  Norge  foil  till 
en  del  pk  Alfsborgs  Ian,  och  landshofding  Sparrfelt  kla- 
gade  i  maj  1716,  n3r  konungens  befallning  kom  att  upp- 
r3tta  ett  magasin  i  Vanersborg,  dfver  att  I3net  var  sk  ut- 
blottadt,  att  det  ej  fdrm&dde  der  ringaste  mera  Dock 
tillade  han  forsiktigtvis,  att  han  ej  tviflade  pk  att  lanet  skulle 
kunna  uppratta  sig  igen,  nar  det  iktt  n&gon  hvila.  Konun- 
gen,  som  afven  forut  ej  funnit  Sparrfelts  nit  tillrSckligt,  hade 
nog  redan  forut  bestamt  sig  for  att  snart  gifva  honom  af- 
sked,  och  ett  par  dagar  efter  afsandandet  af  ofvannamnda 
klagovisa  mottog  Sparrfelt  sitt  afsked  frkn  landshSfding- 
befattningen.  Han  var  da  71  &r  gammal,  och  SIdern  bor 
ha  varit  ett  tillrackligt  skil  till  att  ersatta  honom  med  en 
annan  i  sk  kritiska  tider,  dk  det  behofdes  kraftnaturer.  Va- 
let af  hans  eftertrSdare  kunde  kanske  varit  lyckligare;  har- 
till  uts&gs  ofversten  Gustaf  Fock,  som  visserligen  var  ett 
tiotal  kr  yngre  och  ej  fullt  sk  vek  men  dirfSr  ingalunda 
en  kraftnatur.  —  Annat  5n  foljderna  af  falttSget  mot  Norge 
inverkade  emellertid  under  kr  1716  hogst  menligt  pk  landt- 
mannens  ekonomiska  stSllning.  Pk  sommaren  stod  visser- 
ligen saden  mycket  vacker  —  »harlig»  sager  landshdfding 
Fock  —  och  landtmannen  bdrjade  skorda  under  goda  for- 
hoppningar,  men  sedan  saden  afhuggits  och  endast  hdgst 
obetydligt  hunnit  inbirgas,  bdrjade  ett  ih&llande  regn,  som 
rSckte  6fver  sex  veckor  Detta  hade  till  foljd,  att  i  stora 
omr&den  af  lanet  en  msingd  s3d  spilldes  ute  pk  &kern,  och 
att  den,  som  inbargades  efter  regnperiodens  slut,  var  foga 
duglig  som  brodsad 

Under  s^dana  fOrhSllanden  var  det  naturligt,  att  bon- 

')  Landshofd.  t.  Kon.  den  3  maj  1716. 
')  Landshofd.  t.  Kon.  den  7  nov.  1716. 
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derna  voro  mindre  rustade  an  vanligt  att  bara  de  afgifter, 
som  lades  pi  dem.  Desto  varre  var  det  f6r  dem,  att  de 
just  1716  fingo  drygare  afgifter  an  annars.  Nya  garder  iro 
den  s.  k.  upphandlingsafgiften,  som  var  afsedd  till  anskaf- 
fandet  af  fornodenheter  kt  haren  och  utgick  forst  i  borjan 
af  Sret  och  sedan  under  senhdsten  9nnu  en  g&ng,  fastSn 
till  halfva  beloppet,  och  den  s.  k.  magasinsgdrden.  Upp- 
handlingsafgiften,  som  uppgick  till  7^  cl^l^i'  silfvermynt  for 
hvarje  medlem  af  bondens  familj  dfver  15  kv  samt  fdr  hvar 
och  en  af  hans  tjSnare,  hade  sakerligen  blifvit  annu  mer 
betungande,  om  det  ej  medgifvits  obemedlade  att  betala 
afgiften  med  mynttecken  MagasinsgSrden,  hvarom  f6r- 
ordning  utfSrdades  den  1  aug.  1716,  hotade  att  blifva  mera 
betungande ;  det  pSbjdds  nimligen  %  att  hvarje  helt  hem- 
man  skulle  ISmna  3  tunnor  rig  eller  6  t:r  korn,  P/a  tun- 
na  hafre  och  40  lispund  hd.  En  allman  klagan  dfver 
denna  gard,  hvari  landshdfdingen  i  Alfsborgs  Ian  instSmde, 
fdrm&dde  emellertid  konungen  att  afskrifva  ungefar  de  XwSl 
tredjedelarna  %  och  redan  innan  sk  skedde,  hade  han  den 
15  oktober  1716  forordnat,  att  bonderna  for  de  sv&ra  va- 
garnas  skull  fingo  slippa  att  f6ra  girden  till  de  ursprung- 
ligen  pSbudna  platserna,  blott  de  hade  den  i  godt  beh§ll 
hemma  hos  sig,  sk  att  de  kunde  leverera  den  vid  fdrsta 
pSfordran').  Dylik  lindring  var  behSflig  i  Alfsborgs  Ikn. 
Den  ogynnsamma  vSderleken,  durchmarscherna,  inkvarte- 
ringarna  och  gSrderna  under  kr  1716,  hvilket  &r  ej  fdregStts 
af  n&got  godt  kv,  medverka  sSkerligen  till  att  ddeshemma- 
nens  antal  nq  stiger.  Vid  slutet  af  1716  uppgS  ddeshem- 
manen  till  264  Vs  mantal,  dSraf  i  ISnets  vSstgdtadel  255  Vs 
mantal,  och  under  kv  1717,  vid  hvars  bdrjan  mSnga  bdn- 
der  stodo  d&ligt  rustade,  stiga  6deshemmanen  betydligt 
trots  det  att  v3derleksfdrh&llandena  aro  nSgot  battre  och 

*)  Axelson,  s.  140  o.  f. 

*)  Axelson,  sid.  141. 

*)  Undshofd.  t.  Kon.  7  nov.  1716. 
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inga  durchmarscher  och  inkvarteringar  af  stdrre  omfattning 
fdrekomma.  Vid  slutet  af  Sr  1717  uppg§  ddeshemmanen  i 
lanets  vastgotadel  —  fr§n  Dalsland  saknar  jag  uppgifter  — 
till  283  Vi6,  siledes  en  Skning  af  28  \'i6  mantal  sedan  fore- 
gSende  &r.  Detta  ar  den  stdrsta  stegringen,  som  forekom- 
mer  under  det  stora  nordiska  krigets  tid. 

Afven  i  vissa  andra  IsLn  ha  ddeshemmanen  vid  denna 
tid  okats  ej  obetydligt,  n^ot  som  Sfven  konungen  skg  med 
bekymmer.  For  att  hindra  uppkomsten  af  ytterligare  ddes- 
mkl  utfardade  han,  som  bekant,  den  26  mars  1718  en  cir- 
kulirskrifvelse  till  landshofdingarna  i  riket  %  I  denna  skrif* 
velse  p&pekades  vikten  af  att  likrarna  blefvo  besSdda  och 
inga  nya  odesm&l  uppkommo.  For  den  skull  befalldes 
landshofdingarna  att  noga  tillse,  att  allmogen  fick  uppkopa 
behdflig  spannm&l.  Redan  fdrut  hade  konungen  helt  upp- 
haft  de  utfardade  forbuden  att  s3lja  spannm&l  Si  privata 
personer,  hvarfor  t.  ex.  Alfsborgs  ISns  inbyggare  skulle 
kunna  kopa  spannm&l  fr&n  Skaraborgs  Ian,  hvilket  de  forut 
ej  iktt  Enskilda  personers  tillgSng  pk  spannmSI  var 
emellertid  ratt  liten,  hvarfor  konungen  genom  sin  skrifvelse 
af  den  26  mars  1718  gaf  sitt  bifall  till  att  skdan  utiamna- 
des  Ukn  kronomagasinen,  pk  villkor  att  saden  betaltes 
efter  markegSngen  och  det  dessutom  vid  skorden  lamnades 
en  half  tunna  for  hvarje  hkn  kronomagasinen  utiamnad  hel 
tunna.  Vidare  blades  socknen  att  mot  lagstadgad  ersSttning 
ploja  upp  ^krarna  kt  den,  som  ej  hade  nigra  dragare,  och 
dessutom  ansvara  for  utskylderna  fdr  alia  s&dana  hemman, 
som  hadanefter  r&kade  i  odesm&l.  Samtidigt  utfardades  en 
sarskild  forordning,  hvarigenom  upphafdes  stadgandet  af 
den  14  juni  1684,  att  hdgst  fyra  kbor  fingo  sitta  pk  ett 
hemman,  och  nu  tillats  det,  att  pk  hvarje  hemman  fingo 

^)  Riksregistraturet  dat.  Kristinehamn  den  26  mars  1718. 
')  Landshofd.  t.  Kon.  d.  19  mars  1718. 
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vara  si  mSnga  §bor,  sotn  de  sjaifva  dnskade  Syftet  att 
hindra  uppkomsten  af  nya  odesmSI  vanns  ej  genom  dessa 
fdrordningar,  och  det  berodde  itminstone  delvis  pk  de 
h§rda  villkor,  som  uppstallts  fdr  erh&llande  af  spannm&l 
frSn  kronans  magasin.  Det  var  for  ofrigt  icke  endast  den 
enskilde  bonden,  som  kunde  behofva  kopa  spannm&l  af 
staten  utan  afven  socknen;  klart  var  namligen,  att  det  i  de 
fiesta  fall  ej  rackte  med  att  pidja  upp  &krarna  §  s&dana 
hemman,  ddr  det  ej  funnos  dragare,  utan  socknen  skulle 
ocksS  nodgas  fi  bes§  dem.  Landshdfdingen  i  Alfsborgs 
Ian  sdkte  i  tikhet  med  ett  par  andra  landshSfdingar  att  ik 
fdrordni'ngen  lindrad,  dk  de  ansSgo  den  omdjiig  att  belt 
foija,  men  det  var  forgafves  Axelson  ^)  antager,  att  de 
odeshemman,  som  uppkommit  efter  mars  1718,  ej  officiellt 
upptagits  s§som  sSdana  utan  tills  vidare  f&tt  beh&lla  sin 
forra  natur.  Det  ar  ju  mdjiigt,  att  si  varit  fdrh&llandet  i 
vissa  under  sommaren  och  hdsten  afgifna  redogSrelser, 
men  di  bokslutet  gjordes  for  ir  1718,  var  kung  Karls  kraf- 
tiga  ande  borta,  och  man  hade  intet  sk3l  att  Ikia  bli  att 
bokfdra  odeshemmanen  som  sSdana.  Nar  regeringen  un- 
der riksdagen  1719  p&  bondernas  begaran  befriade  dem  frin 
ailt  ansvar  fdr  andras  ddeshemman,  var  det  en  af  nastan 
alia  vantad  itg^rd 

Som  ofvan  sagts,  vanns  ej  syftet  med  forordningarna 
af  den  26  mars  1718.  Enligt  landsboken  for  Alfsborgs  Ian 
ha  ddeshemmanen  1718  okats  ej  sk  litet  fr&n  kv  1717.  De 
aro  1  vSstgdtadelen  298  V^s  mantal,  (s&ledes  en  stor  stegring 
frSn  283  Vie  kv  1717;  dock  var  stegringen  storre  frSn  1716 
till  1717);  i  Dalsland  aro  de  15  Vie  mantal,  sSledes  313  '/u  i 
hela  ISnet.   Af  lanets  hemmantal  voro  siledes  5,o3  dde 


Riksregistraturet  dat  Kristinehamn  den  26  mars  1718.  Skrif- 
velse  till  landshdfdingama  och  kammarkollegium. 

Axelson,  sid.  80  o.  f.;  landshdfd.  t.  Kon.  23  april  1718. 
■)  Axelson,  sid.  81. 

*)  Resolution  h  allmogens  besvar  n:o  7. 


270 


vid  tiden  for  Karl  Xll:s  dod,  en  ingalunda  afskrickande 
mangd,  i  synnerhet  om  man  betanker,  att  ddeshemmanen  §r 
1700  uppgingo  till  3,85  Det  3r  dock  ej  alia  fogderier, 
som  ha  att  uppvisa  flera  odeshemman  1718  3n  1700;  un- 
dantag  bildar  Marks,  Bollebygds  och  Vedens  fdgderi,  som 
ar  1718  har  35^724  mantal  5de  mot  42  Vie  kv  1700.  Dals- 
land,  dar  dkningen  varit  mycket  stor,  har  dock  den  iagsta 
siffran,  1,42  ^  ode.  I  VSne,  BjSrke,  Flundre,  Ale  och  VStie 
haraders  fogderi  Sro  ddeshemmanen  1718  dubbelt  si  m&nga 
som  1700,  men  detta  fogderi  har  andock  att  kr  1718  upp- 
visa det  nisi  Iagsta  talet;  ddeshemmanen  utgdra  hir  endast 
2  V.  Detta  fogderi  har  visseriigen  fitt  bira  den  kanske 
tyngsta  bordan  af  inkvarteringar  och  durchmarscher,  som 
naturligt  var  pi  grund  af  dess  lage  utmed  Odta  alf,  men 
det  innesldt  bordig  jord,  hvarfor  allmogen  hade  lattare  att 
h^fda  sin  jord.  Sedan  kommer  Marks,  Bollebygds  och 
Vedens  fdgderi,  dir  ddeshemmanen  uppg&  till  2,74  ^.  Sk 
foljer  Kullings,  Oasene  och  As  hdraders  fdgderi  med  6,o6  ^ 
dde  {kr  1700  endast  3,44  ^)  och  hdgst  pk  skalan  Redv^gs 
och  Kinds  fdgderi,  med  anda  till  10,o7  ^  dde  hemman  och 
dfver  hiiften  af  alia  ddeshemmanen  i  hela  lanet.  Denna 
siffra  ar  onekligen  hdg,  men  anmSrkningsvardt  Sr,  att  fdg- 
deriet  kr  1700  hade  att  uppvisa  Snda  till  8,76  dde  hem- 
man  och  afven  dk  hade  betydligt  dfver  halften  af  lanets 
ddeshemman.  Skillnaden  mellan  olika  fdgderier  inom  li- 
nets  vastgdtaomr&de  ar  s&ledes  stor,  och  en  blick  pk  kartan 
sager  en,  att  det  i  stort  sedt  Sro  de  hdgst  liggande,  till 
mycket  stor  del  med  morSngrus  tackta  delarna,  som  ha  det 
stdrsta  antalet  ddeshemman.  Siledes  har  jordens  beskaf- 
fenhet  framfdr  allt  fallt  utslaget.  D3r  jorden  varit  god,  ha 
ddeshemmanen  blifvit  jamfdrelsevis  f&,  d&r  den  varit  dSlig, 
har  det  blifvit  flera;  de  s.  k.  svaltorna  finna  vi  fdrstSs  inom 
det  omr&de,  som  har  jamfdrelsevis  mSnga  ddeshemman. 

Jord  af  olika  skattenatur  har  drabbats  olika.  Skatte- 
hemman  visa  mindre  antal  dde  1718  an  1700  i  v§stgdta- 
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omr&det,  och  dess  procent  ode  ar  ISlgst,  4,o4  x;  i  Dalsland 
ar  det  nSgot  annorlunda  Kronohemmanen,  hvilkas  odes- 
tal  frSn  1700  till  1718  okats  med  endast  n&got  ofver  8  man- 
tal  i  vastgotaomrSdet,  visa  5,83  %  ode;  dock  Sr  att  marka, 
att  af  kronohemmanen  i  RedvSgs  och  Kinds  fogderi  voro 
anda  till  12,69  x  Ode,  hvilken  procent  emellertid  ar  endast 
minimalt  hogre  Sn  &r  1700.  Visa  skattehemman  en  tillba- 
kagSng  i  odestal  och  kronohemman  en  ytterst  obetydlig 
dkning,  ar  forhSllande  daremot  belt  annat  med  fralsehem- 
manen.  Saval  det  gamla  som  det  nya  fralset  visa  en  r3tt 
betydande  stegring  af  antalet  odeshemman  i  v3stgdtaom- 
rSdet  i  alia  fSgderier  utom  Marks  och  Bollebygds,  dSr  for- 
hillandet  ar  tamligen  konstant^).  Fralset  visar  7,ii  ^  ode  1718 
mot  4,4s  %  1700.  Den  hogsta  siffran  8,7i  ode  visar  Kul- 
lings,  OSsene  och  As,  d3r  de  ode  fralsehemmanen  aro  tre 
ganger  s&  m&nga  1718  som  1700.  HvarpS  det  kan  ha  be- 
rott,  att  fralsehemmanen  varit  mest  utsatta  for  att  bli  6de, 
ar  svSrt  att  afgdra.  Till  nagon  del  kan  det  ha  berott  pi 
att  innehafvarna  af  frSlsehemman  ej  haft  den  sega  mot- 
st&ndskraft,  som  utmarkt  innehafvarna  af  skatte-  och  kro- 
nohemmanen, men  andra  orsaker  ha  sakerligen  spelat  in. 

Man  vantar  otvifvelaktigt,  att  de  s.  k.  frihetshemma- 
nen  skola  sti  i  ett  innerligt  samband  med  odeshemmanen. 
Men  om  man  tanker,  att  frihetshemmanen  under  nu  ifriga- 
varande  period  uppgi  till  stort  antal,  blir  man  bedragen. 
Flest  aro  de  vid  bOrjan  af  perioden.  Den  stora  missvaxten 
under  slutet  af  1690-talet  gjorde  det  nodvandigt  att  upp- 
taga  en  del  hemman  pi  frihet  for  att  hindra,  att  de  fOr  ISng 
tid  f6llo  i  odesm&l.  F5r  ir  169Q  uppskattades  frihetshem- 
manen i  Alfsborgs  ISns  vastgotadel  till  54  7^  mantal,  dSraf 
halften  i  Redv3g  och  Kind,  s&ledes  samma  trakt,  som  sam- 
tidigt  hade  de  fiesta  Odeshemmanen.  Kullings,  Oasene  och 

Dalsland,  som  vid  krigets  borjan  saknade  odeshemman,  hade 
1718  9*/io  skatte,  2»/4  krono,  2,^$  gamma!  fralse  och  >/»  nytt  fralse  ode. 
')  Se  bilaga  5  a  och  b. 


Digitized  by 


272 


As  fSgderi  och  Marks,  Bollebygds  och  Vedens  fogderi  hade 
hvardera  12  till  13  frihetshemman.  Vane,  Bjarke,  Flundre, 
Ale  och  Vatle  fogderi  och  Dalsland  hade  nistan  inga  fri- 
hetshemman. Under  &ren  narmast  efter  1699  sjunka  i  all- 
manhet  frihetshemmanen  liksom  6deshemmanen,  och  de 
uppg&  kv  1709  till  24  Vb  mantal,  s&ledes  n&got  mindre  an 
half  ten  mot  it  1699.  Minskning  har  skett  inom  alia  fog- 
derier,  den  starkaste  inom  RedvSgs  och  Kinds  och  den 
obetydligaste  inom  Kullings,  Oasene  och  As  fogderi,  som 
har  att  uppvisa  det  b&de  absolut  och  relativt  storsta  talet 
frihetshemman  (10  V*  mantal).  Frihetshemmanen  fdrandras 
efter  1709  endast  obetydligt  och  aro  Slt  1717  i  vSstgotaom- 
rSdet  24  ^Via  mantal  och  i  Dalsland  2  7*  mantal.  AlltsS 
voro  frihetshemmanen  Sr  1717  ej  halften  mot  Sr  1699,  och 
att  proportionen  mellan  frihetshemmanen  kr  1718  och  1700 
var  den  samma,  framg&r  af  den  i  bilagorna  ^)  upptagna  upp- 
giften  pk  den  ranta,  som  genom  beviljandet  af  frihets&r  for- 
lorades  de  namnda  kren.  Rantan  for  kr  1718  skattades 
nSmligen  till  662  daler  silfvermynt  och  kr  1700  till  1393 
d.  s.  Liksom  1709  visar  Kullings  fogderi  bide  kr  1717 
och  1718  det  b&de  absolut  och  relativt  storsta  antalet 
frihetshemman.  Af  tabellerna  framg&r,  att  det  Sr  1717  hade 
nSgot  mer  an  halften  af  tanets  frihetshemman,  och  att  den 
rSnta,  som  kr  1718  gick  forlorad  genom  frihetshemmanen  i 
fdgderiet,  var  mer  an  halften  af  den  ranta,  som  i  hela  13- 
net  fSrIorades  genom  frihetshemmanen.  1699  och  1700 
hade  Kullings  fogderi  haft  knappast  mer  an  V*  a*  frihets- 
hemmanen, men  fdgderiet  har  tydligen  haft  stark  kanning 
af  de  hSrda  tiderna.  Af  tabellerna  Sfver  odeshemmanen 
synes,  att,  afven  om  fogderiet  kr  1718  hade  ej  obetydligt 
lagre  procent  odeshemman  an  Redvags  fogderi,  som  har 
mer  an  halften  af  lanets  odeshemman,  ha  dock  odeshem- 
manen 6kats  i  jamfdrelsevis  mycket  storre  grad  i  Kullings 
an  Redvags  fogderi.  Det  forra  har  81  odeshemman  1718 
~^l~Se  bilaga  8. 
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mot  46  ir  1700.  Okningen  af  odeshemtnan  ar  visserligen 
stdrre  i  VSne  fdgderi  och  Dalsland,  men  dessa  omrSden 
rdra  sig  med  sk  liga,  siffror,  att  man  knappt  kan  jSmfdra 
dem  med  Kullings  fdgderi. 

Jamte  antalet  ddeshemman  och  frihetshemman  brukar 
antalet  af  s.  k.  f5rmedlade  hemman  vara  af  intresse  f6r  be- 
domandet  af  jordbrukarnas  fdrmSga  att  sik  emot  de  bistra 
tiderna.  Som  antalet  formedlade  hemman  i  Alfsborgs  Ian 
it  tamligen  konstant  fr&n  det  ena  §ret  till  det  andra,  blir 
det  emellertid  af  mindre  intresse,  hvarfSr  ett  nSrmare  ing§- 
ende  h3rp&  ej  kan  vara  nodvandigt  ^). 

Visa,  i  stort  sedt,  odeshemmanen  en  dkning  till  1718, 
sSi  Slt  forhSllandet  annorlunda  efter  1718.  Jag  har  inga  upp- 
gifter  pk  ode  mantal  efter  1718,  men  af  uppgifterna  pi  de  r3n- 
tor,  som  fdrlorades  genom  ddesmSlen  synes,  att  ddeshem- 
manen  aro  6fver  20  ^  mindre  1720  an  1718  och  10  «^  miiidre 
1720  an  1700.  Minskning  har  skett  i  samtliga  fdgderier 
utom  Dalslands  norra  fdgderi,  som  omfattarTossbooch  Vedbo 
hSrader,  dar  en  dkning  skett.  HvarpS  kan  den  stora  minsknin- 
gen  af  ddeshemman  under  sk  kort  tid  ha  berott?  Till  n%on 
del  har  den  berott  pk  att  ddeshemman  uppfdrts  pa  frihet.  Den 
26  juli  1720  utfardade  regeringen  cirkularskrifvelser  till  lands- 
hdfdingarna  med  uppmaning  att  inkomma  med  upplysnin- 
gar,  om  det  funnos  kronohemman,  som  rSkat  i  ddesmSI  och 
voro  lampliga  att  uppl&tas  kt  afskedade  underofficerare 
Denna  befallning  utfardades.  pk  uppmaning  af  riksdagens 
sekreta  utskott,  som  tydligen  haft  i  tankarna  konungens 
liknande  order  irkn  1711.   Meningen  var,  att  dde  krono- 

S.  k.  afsynte  och  formedlade  hemman  aro  mest  konstanta  i 
Vane  fdgderi,  dar  de  aro  162  '/8  mantal  ir  1699  och  164  '/b  2r  1717,  i 
Kullings,  (kT  1699  368  Va  och  367  "/^s  1717)  och  Dalsland  (69  '/s  bide 
1700  och  1717).  I  Redvag  ha  de  minskats  nigot  (605  ''jta  kr  1699  och 
567»/ie  kr  1717)  men  okats  i  Marks  (fran  417  »/4  till  437"/"). 
«)  Se  bilaga  7. 

*)  Kungl.  Maj:t  till  landshofdingama  den  26  juli  1720.  Riksre- 
gistraturet 
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hemman  skulle  pk  vissa  frihets&r  dfverlamnas  till  under- 
officerarna,  i  hvilkas  slakt  hemmanen  efter  frihetsSrens  slut 
skulle  gk  i  arf;  men  forutsattni'ng  for  besittningsratten  var, 
att  rantan  betaltes  ordentligt.  Samtidigt  befalldes  landshdf- 
dingarna  att  hjatpa  underofficerarna  att  skaffa  utsade  an- 
tingen  fr&n  kronomagasinen  eller  socknemannen,  hvilka 
borde  soka  fdrmis  att  lamna  underofficerarna  sad  i  forskott 
mot  betalning :  af  fdljande  krs  groda.  Atminstone  i  n&gra 
Ian  hade  Iandsh5fdingarna  ^tskilliga  invandningar  att  gdra 
mot  orderna  af  den  26  juli  1720.  Landshdfdingarna  i  Ska- 
raborgs,  Ostergotlands,  Jonkdpings  och  Kalmar  Ian  fram- 
hdllo  sv^igheten  att  kunna  fdrm&  socknemannen  till  att 
I3mna  utsade  i  fdrskott  —  det  talades  ej  alls  om  att  taga 
sad  hin  kronans  magasin  —  samt  att  underofficerarna  for 
dfrigt  ej  voro  hjalpta  med  att  f&  Ikm  utsade;  de  m&ste 
ocksa  ha  medel  till  att  skaffa  dragare  och  likerbruksredskap 
FrSn  somligt  hall  framholls  nodvandigheten  af  formedling 
for  att  de  hemman,  som  upptogos  pS  frihet,  ej  4nyo  skulle 
r&ka  I  odesmai  ^.  Det  sades  ocks4,  att  flera  hemman  voro 
ode  sedan  sk  Ikng  i\d,  att  man  ej  kunde  fa  klart  veta  de- 
ras  ursprungliga  agor^),  hvilka  ibland  underlagts  andra 
hemman  %  Hur  landshdfdingen  i  Alfsborgs  lan  stallt  sig 
till  uppiatandet  af  ode  kronohemman  at  underofficerare, 
framgSr  ej  af  bevarade  skrifvelser,  men  af  landsbockernas 
uppgifter  ser  man,  att  frihetshemmanen  6kats  med  mer  an 
50  ^  frSn  1718  till  1720,  och  det  ar  darfor  troligt,  att  nSgra 
kronohemman  uppl&tits  pk  frihet  kt  afskedade  underoffice- 

')  P.  Scheffer  t  Kon.  dat.  Mariestad  d.  9  aug.  1720,  Gustaf 
Bonde  t.  Kon.  dat.  Linkoping-  d.  28  okt.  1720,  And.  Leijonhidm  t. 
Kon.  dat.  Jonkoping  29  okt.  1720,  S.  Arvidsson  t.  Kon.  dat.  Kalmar  d. 
21  nov.  1720.  I  Ostergotland  fanns  aug.  1720  blott  3  '/s  mantal  kro- 
noode  (ar  1718  27  Vs  mantal  krono  och  19  Vs  fralse  enl.  rapport  af  den 
7  maj  1718),  i  Jonkdpings  lan  11  ^'s  mantal  krono. 

^)  Skaraborgslandshofdingen  t.  Kon.  den  2  maj  1718. 

')  Skaraborgslandshofd.  t.  Kon.  den  9  aug.  1720,  Ostergotlands- 
hofd.  den  7  maj  1718,  Oottlandslandshofd.  t.  Kon.  den  23  aug.  1720. 


275 


rare.  Men  det  har  ej  kunnat  ske  i  n&gon  storre  skala,  di 
de  6de  kronohemmanen  voro  mycket  farre  an  de  6de  fralse- 
hemmanen.  Okningen  af  frihetshemnianen  frSn  1718  till 
1720  har  skett  i  alia  fogderier  utom  Vane  och  Dalslands 
norra,  dar  minskningen  skett.  Den  starkaste  dkningen  ar 
i  Redvags  och  Kinds  fogderi,  hvilket  har  tre  ginger  sa 
m&nga  frihetshemman  1720  som  1718;  att  marka  ar,  att 
forut  en  mycket  stor  minskning  af  frihetshemman  skett  har. 

Okningen  af  frihetshemmanen  frSn  1718  till  1720  ar 
emellertid  ej  sk  stor,  att  den  packer  till  att  fSrklara  den  stora 
minskningen  af  odeshemmanen.  Dessa  aro,  som  redan 
namnts,  1720  ofver  20%'  mindre  an  1718  och  10^  mindre 
an  1700,  men  frihetshemmanen  ni  kr  1720  ej  upp  till 
samma  tal  som  1700.  Minskningen  af  5deshemman  har 
s&ledes  berott  afven  pk  annat  an  dkningen  af  frihets- 
hemmanen, annars  vore  denna  minskning  af  ddeshem- 
man  under  kr,  da  skordarna  ingalunda  voro  goda,  Snnu 
mer  egendomlig.  Pk  vissa  hkW  tyckes  man  helt  enkelt  ha 
strukit  s&dana  hemman,  som  sedan  l&nga  tider  varit  6de 
men  andock  bokforts.  I  hvilken  utstrackning  detta  skett, 
kan  jag  emellertid  ej  afgora.  Sk  mycket  ar  dock  sakert, 
att  den  omstandigheten,  att  man  lange  dragits  med  odes- 
hemman,  hvilkas  agor  man  ej  kunde  iterfinna,  berattigade 
till  en  s&dan  &tgard.  Jag  har  visserligen  ej  funnit  nigra 
uppgifter  om  att  landshdfdingen  i  Alfsborgs  Ian  direkt  sagt, 
att  en  del  odeshemmans  agor  ej  kunde  iterfinnas,  hvilket 
t.  ex.  landshofdingarna  pk  Oottland  och  i  Skarabqrgs  Ian 
sagt,  men  dk  ddeshemmanen  i  dessa  omriden  alltid  varit 
mycket  farre  an  i  Alfsborgs  ISn,  ar  det  klart,  att  har  fun- 
nits  hemman,  hvilkas  9gor  ej  kunde  iterfinnas,  hvarfor  de 
siledes  borde  afskrifvas. 

Hade  hemman,  som  sedan  mycket  lange  varit  ode, 
och  hvilkas  agor  ej  kunde  Sterfinnas,  strukits  fore  kriget, 
skulle  man  ej  haft  att  laborera  med  sk  hoga  siffror  for  odes- 
mSlet,  som  man  nu  har.  JamfSr  man  emellertid,  som  redan 
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sagts,  fSrhailandena  1718  och  1717  med  dem  strax  fore 
kriget  eller  under  de  forsta  krigsSren,  skall  man  finna,  att 
stegringen  ej  ar  sk  stor.  Som  nSmnts,  utgjorde  odeshem- 
manen  i  Alfsborgs  Vin  iv  1718  visserligen  5,os  v,  men  de 
voro  &v  1700  redan  uppe  i  3,  v,  och  den  ranta,  som  kronan 
forlorade  genom  odeshemmanen,  var  6212  daler  silfvermynt 
kr  1718  och  535Q  kv  1700.  Forhlkllandena  i  Skaraborgs  Ian 
och  Ostergotlands  lan  voro  liknande.  I  det  forra  lanet  for- 
lorade kronan  genom  odesm^len  enligt  berakning,  som 
gjordes  i  april  1718,  1544  daler  silfvermynt,  men  haraf  kom 
1031  d.  smt  pk  gammalt,  urminnes  dde  och  blott  513  d. 
smt  pk  det  6de,  som  uppkommit  efter  1699  I  Oster- 
gotlands Ian  uppgick  enligt  landsbdckerna  den  ranta,  som 
kronan  fdrlorade  genom  ddeshemmanen,  kr  1717  till  1369 
d.  smt,  men  redan  kr  1703  hade  den  gkti  upp  till  905  d. 
smt.  Haraf  synes,  att  Ostergotlands  och  Skaraborgs  Ian 
hade  mycket  fSrre  odeshemman  Sn  Alfsborgs  Ian,  men  ock- 
sky  att  fdrhailandet  mellan  ddeshemmanen  vid  krigets  bor- 
jan  och  vid  dess  slut  ar  bra  lika  i  de  tre  lanen.  I  intet 
lan  kan  man  saga,  att  ddeshemmanen  na  nSgon  kolossal 
hojd.  Att  de  dkats  nSgot  under  kriget,  mftste  man  ju  vanta, 
da  ett  sa  langvarigt  krig,  under  hvilket  dessutom  flera 
mindre  goda  skdrdear  intraffade,  mdste  satta  djupa  sp^r 
efter  sig;  att  ddeshemmanen  ej  dkats  annu  mera,  maste  dar- 
emot  anses  markligt.  Det  ar  en  sak,  som  ar  vard  att  min- 
nas,  nar  det  talas  om  mangden  af  ddesmSI  pa  grund  af  kri- 
gets ekonomiska  bdrdor  och  uttagandet  af  soldater,  hvilket 
skulle  bidragit  att  minska  befolkningen  och  dka  ddesmalen. 
Den  mantalsskrifna  befolkningens antal  ar  visserligen  ingen 
fulit  tillfdrlitlig  matare  af  den  verkliga  befolkningens  antal, 
men  jag  anser,  att  den  omstandigheten,  att  den  mantalsskrifna 

')  G.  W.  Palms  specif ikation  pa  odeshemmanens  dat.  Lidko- 
ping  den  23  april  1718,  bilaga  till  landshdfdingens  bref  till  konungen 
af  den  2  maj  1718.   Landsboken  for  ar  1718  upptager  1559  d.  smt. 

')  Se  bilaga  9. 
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befolkningen  i  Alfsborgs  Ian  kr  1718  ar  ofver  900  storre 
an  ar  1700,  talar  emot  en  folkminskning.  Ar  1720  Sr  den 
mantalsskrifna  befolkningen  visserligen  1200  lagre  an  1718 
men  blott  omkring  300  lagre  an  kv  1700,  och  minskningen 
kommer  mest  pi  Dalsland;  vastgotaomr&det  visar  kv  1720 
visserligen  lagre  befolkning  an  1718  men  mer  an  1000 
flera  Sn  kv  1700.  Dalsland  var  jSmforelsevis  lyckligt 
stalldt  vid  krigets  b5rjan;  det  hade  nastan  inga  odeshem- 
man  och  en  tamligen  talrik  befolkning,  8431  mantalsskrifna, 
frSnraknadt  Am&l,  som  hade  110.  De  sista  &ren  af  Karl 
XII:s  tid  blef  det  samre,  som  naturligt  var,  dk  Dalsland 
vnkste  ik  stark  kSnning  af  de  norska  faltt&gen  1716  och 
1718.  Darfdr  kv  den  mantalsskrifna  befolkningen  mindre  {kv 
1720  blott  6801,  hvartill  kommer  Amils  188)  och  odeshem- 
manen  flera.  Dock  aro  ju  dessa  proportionsvis  ik.  Ofriga 
delar  af  Alfsborgs  ISn  ha  visserligen  jSmforelsevis  flera 
odeshemman  och  ett  par  harad,  framfor  allt  RedvSg  och 
Kind,  ratt  mSnga,  men  med  hansyn  till  forhSllandena  vid 
krigets  bdrjan  kan  man,  som  namnts,  ej  s3ga,  att  odeshem- 
manen  forete  n^gon  stor  6kning.  Att  jordbruket  k  de  hem- 
man,  som  hafdats,  k  flera  h^ll  r&kat  delvis  i  forfall  under 
kriget,  ar  troligt,  men  man  m&ste  dock  betrakta  det  som  en 
iycklig  omstandighet,  att  befolkningen  hade  styrka  nog  att 
under  sk  tryckande  tider  arbeta  sk  kraftigt,  att  ej  flera  hem- 
man  folio  i  odesm&l,  an  fdrhdilandet  var  i  Alfsborgs  Ian. 
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Mantalet  i  Alfsborgs  ISn  1699-1718.^) 


Skatte- 
hemman 

Krono- 
hemman 

Arf-  och 

egna 
hemman 

Fralse- 
hemman 

Summa 

Vane  fogderi  (Vane,  Bjarke,  Flun- 

Hrp    Alp  oph  X/aflf*  h9r9Hpr\ 

291 

301  Vs 

949  V« 

Kullings  fogderi  (KuIIings  Oase- 
ne  och  As  hSrader) 

447  Vs 

355  Vs 

17  »/i 

517 

1337 

Marks  fogderi  (Marks,  Bollebygds 
och  Vedens  harader^ 

295 

455  •/« 

17  »/* 

510  J/2 

1278  */» 

Redvags  fogderi  (Redvags  och 
ICinds  harad^r^ 

403 1/2 

441  V« 

30 

723  * /» 

1599 

'Summa  mantal  for  Alfsborgs 

1484  V» 

1543 

ZU3Z  ^/s 

Norra  Dalslands  fogderi  (Vedbo 

325  »/4 

66 

58 »/« 

450  Vs 

Sodra  Dalslands  fogderi  (Sun- 
dais,  Nordals  o.  Valbo  harader). 

403 »/« 

91  »/4 

4 

106  V. 

605  «/8 

729 

158 

164  Vs 

1056  V« 

Summa  for  Alfsborgs  lans  samt-|  ; 
liga  fogderier  |  2213  Vb  i  1701 

88  V4 

2217 

6220 »/« 

Mantalet  ar  bokfordt  i  landsbockerna  for  vastgotaomradet  precis  lika 
under  alia  ir.  I  Dalsland  ar  det  en  ytterst  minimal  skillnad,  fore  1716  bok- 
fordes  728  ^8  mantal  skatte,  158  7*  krono,  164  V*  fralse,  men  efter  1716  som 
k  tabellen.   Ar  1716  delades  Dalsland  i  tva  fogderier. 
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Bilaga  2.  Ode  mantal  i  Alfsh 


1699  1   1700     1701  1702 

1703      1704      1705  |    1706  1 

9  V* 

1 

9V8      9"/8     10*/8  ■    9  7* 

9  76 

1 

10  78     12",  ,.  H 

Kullings  fogderi...!  49*/8 

46  «»y  .4 

47  V« 

44  »'/48 

43  7',, 
38 
130 

43  7i, 
40  7i« 

44  "  48 

45"  ,4  '  55 

I 

Marks  fogderi  

46-/.0 

42  7i6 

39»/« 

39  78 

38  78 

41  3<3 

Redvags  fogderi.... 

141  »/i6il40V8 

133  Vb 

132  '7io 

135^7,4 

139  7'i« 

139  »s  141 

Summa  for  Vastgd- 

247  Vs 

I 

239  «/4r!230  "/,4j227  ''"/m  221  "/48 

228  *-/48 

233  'Z,*  ,238    4.  248 

1 

—  Vio 

3  7,4 

1  7i»  i    5  ■  1,  2 

Sumtna   for  hela 

i  1 

240  ^  ,4  1    —    1 228       221       232  "/48 

234  »7«4  243  »^  251 

^)  Landsbockerna  i  kammararkivet,  hvantr  dessa  uppgifter  aro  hamtade,  aro 
larna  af  mantal,  hvilket  kan  inverka  pa  resultatet  men  endast  ytterst  litet.  —  I  landsbocki 
ytterst  liten  under  perioden. 
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1699-1718% 


m 

1709 

1710 

1711 

1  1712 

I  1713 

1714 

1  1715 

1716 

1717 

1718 

}  n 

Ifi  5, 

1   1"  /• 

t 

14  /s 

11  9/  « 

IJ  /la 

14  16/. „ 

1    11  /le 

1 1  11  /.- 

1 

13  "/i«;  14  */ifl 

ifi  1/ 

lO  */8 

1Q  il. 
/IJ 

I  : 

i  u 

^1  11  . 

OU  It 

01  /is 

ftfi  11/. „ 

j    OU  '  /48 

— 

,  67»/,o 

7/\  11  /  - 
/□  jit 

fli  >•/ 

01  "/48 

lit  J  •■ 

/i« 

JJ  /in 

J1  /le 

Ol  /IJ 

32  »  8 

32 

J3  /8 



j3  /»4 

l*tv    / 10 

•145  »/a 

144  i^iA 

^  l*t*»       /  16 

135  ^4 

140  V/,« 

140  »Vi6 

153  »/in 
1           / 10 

161 

I U 1  ^14 

IS. 

242  V, 

252  Vi« 

255  »/48 

251 

1 

1 254  Vi, 

255  »/. 

283 

298  */48 

3  ',.4 

3  S-'8 

4»/.4 

5  V« 

6  »/8 

6»/8 

7»/8 

1 

j  9»/8 

15  »/,8 

1  - 

>  12 

245  "/,4 

255  »/ifl 

259  iVi« 

256  ^•/s* 

260  '-/m 

1 

264  V8 

313  '/,4 

htr  af  originalen,  som  brant  upp  i  Vanersborg.  Afskrifterna  arc  otydliga  ifr&ga  cm  de- 
dessutom  sarskildt  upptagna  ode  kvamar,  lyckor,  alfisken  o.  dyl.,  men  forandringen  bar  ar 
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Bilaga  3. 


Ode  mantal  i  Alfsi 
Skatfe-  och  s 


1699 

1700 

1701 

1702 

1703 

1704 

1705 

1  1706 

J 

* 

*;« 

v« 

1 

18  V, 

18 

19  */8 

17  V> 

16 

14 

15  Vl6 

15 

Mark  

1 

6  '/,o 

5  »/4 

5-;8 

6 

7 

5  "/ 16 

5 

43  >Vtfl 

41    '  4 

38V't 

37  ^  8 

36  -;i6 

38»/,o 

36  •/lo 

36  " 

3S 

Sum  ma  for  vastgo- 

1 

70  »Vie 

65 

64  V » 

61  \/8 

59  »/4 

60  •/ic 

57  'Vi« 

59 

60 

Bilaga  4. 


Ode  mantal  i  AlfslH 
Kr 


1699 

1700 

1701 

1702 

1703 

1704 

1705 

1706 

17i 

Vane  

3  V4 

3^/8 

3»/8 

_ 

3'/» 

3«/« 

3^/8 

_ 

3  »s  ,« 

4 

15 

13 

14  \/8 

13»/i 

13 

14 

15  \'4 

15  »  . 

17' 

Mark  

14  ViG 

9>/4 

10  V8 

9e/^« 

9  ■/.« 

8  ^^ic 

10  Vir 

9^ 

55 

54  V4 

51  »;4 

52 

51  V8 

51  "/ifl 

54  »V/i6 

56  «4 

'56-- 

1 

[. 

88  ^/,c 

82  »,  8 

78  »4 

79  Vs 

78 

79  »/8 

82 

85 

87' 

')  De  fiesta  a!  dessa  aro  s.  k.  skattevrakshemman;  1718  hade  Redvag  40  ^  A\ark2 
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vdstgotaomrade. 
fkemman 


D6 

1709 

1710 

1711 

1712 

1  1713 

1714 

1715 

1716 

1717  1  1718 

'.4 

1  'm 

1  »  8 

1 

■ 

1 

1 

1 

1 

1 

1     «    1  "  « 

1 

'.I 

16  '.f^ 

17  »/4 

17  »/4 

15 

1 

14  "4 

13  «/« 

14  V'4« 

12»/8 

12  «/8      13  V4 

1 

3  \4 

2  *;8 

2  ^*/,6 

j  2";,« 

2 

1 

1  '^/s  '2  S-'s 

'  IS 

38',,c 

38»/i« 

38'/, 

39  V  4 

140 

! 

39  »/4 

39 

37 

40  »*/ioi42  Vi 

1 

60  '/le 

60 

59  V* 

59 »/... 

58  "/,o 

56  '/8 

56 

52^8 

56  »\/48 . 60  V« 

r  vastgotaomrdde. 
Ran. 


W  1709 

1710 

1711 

1712 

1713 

1714 

1715 

1716 

1717 

1718 

4  »/, 

.4 

4 

3 

4»/io 

4»/i« 

4  \'io 

3  ';8 

S  17S 

19  V.4 

19  -/8 

18  »« 

17  "/u, 

17«/8 

18 

24  "/48 

22  V  s 

'i'  6'5;,6 

7  "/le 

7 

6»/4 

7  Vo 

■8 

8  '/lo 

9»/8 

'  8V8 

53  ^  16 

54 

1 



55  »  8 

54 

53  16 

54  »/i6 



53  Vifl 

54  »/io 

56  Vi6 

82»,8 

84  ^'.« 

86  »/i6 

84  '^  .0 

82  ^,  8 

82  ^ 

84  ",  8 

87 

91 

90  »^i6 

^  13  och  Vane  '/s  skattevrak. 
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Bilaga  5  a. 

Ode  mantal  i  Alfs 
Gammali 


1                          1  1699 

1700 

1701 

,  1702 

1703 

1704 

1705 

1706 

5  V4 

5V/4 

5  V'4 

4  V/4 

5  '/4 

6»4  1 

Kulling  

11 

12 

10  Vt. 

10  '/„ 

,  9"/« 

10  "  ,24 

11  "/«4 

11  'S4  I! 

21 

21  ^'8 

21  V/8 

20  ^  8 

19  «/8 

20  ^  8 

20 

20  '  4  21 

33  V,e 

36 

34 

35  »/io 

33»/4 

36  V» 

39  "/i6 

37  i 

71 

75  ";  4« 

71  "V^a 

72  V48 

68  V«« 

72  \  „ 

76  «  48 

76  82 

Btlaga  5  b. 

j  1699 

1700 

1701 

1702 

1703 

1704 

1705 

1706  ij 

1 

1  Vs 

1  V'8 

P..  2 

Kulling  

4 

3  V« 

3 

3V8 

3V» 



2 -..8 

3^4  3 

2  V4 

3  V:? 

3 

2»/4 

2V* 

3»/8  ; 

3^.  3 

9  "/ifl 

a  "/lo 

8  ^V«B 

7  ',4 

 . 

8>/2 

9  >/8 

8\/8 

1 

16«/,fl 

15  "/,o 

15 

15  "/to 

14  »/4 

16  ^\',4 

15  V» 

16',.  IS 

Af  s.  k.  arf  och  eget  voro  dessutom  i  Kulling  ar  1708 — 1714  \  j  mantal  m 

mantal. 

^)  Siffroma  for  Vane  upptagas  i  landsbockerna  for  hela  perioden  till  halften  mj 
ansett  det  riktigast  att  fordubbla  landsbockernas  siffror.   Som  talen  andock  aro  laga,  invj 
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t  mstgotaomr&de. 
kteradtj 


86       1709  1 

1710 

1711 

1712 

1713 

1714 

1715 

1716 

;  1717 

1718 

8 

7 

6  V4 

7  V. 

6 

6 

6\t 

9»/4 

9»4 

15 

18  N 

19  V. 

20  V«4 

21  V« 

18  '.^ 

22  t4 

25^8 

29  »/« 

34 

20  «  . 

20  ^^  t4 

20  Va 

19»/8 

20V4 

20 

20 

20  \/8 

21  \4 

21  ^  r. 

"u-      34  "/le 

38 

39 

40  "/le 

38  "/le 

33  V.fl 

37  */8 

39  -/s 

44  •  ic 

46»4 

80  i« 

86 

87  */48 

86  "/48 

88  »^'48 

77  "/ifl 

86»/,t 

92»  8 

104»^48ll2  "  S4 

t  mstgotaomrade. 
If. 

10s  1709 

1710 

1711 

1712 

1713 

1714 

1715 

1716 

1  1717 

1718 

;  2  V* 

! 

'  2»/b 

../. 

2  ^. 

2  Vt 

3»/4 

'  3^, 

1 

3 

!     4  V/4 

4«/8 

4»/i  • 

6V8 

7 

11  'As 

1 

11  ''^.H 

3 

3'/. 

3  •/, 

3  »/8 

2»/8 

2Vh 

2 

'  2»;8 

2». 

9 

1 

11  Vie 

10  ■/,« 

iiiV4 

8  V/, 

8 

10»/4 

13  \. 

16 »  .« 

18 

j  20 

21  Vio 

19  »Vi« 

23  ■  4 

22  •;io 

30  '/48 

1 

,33 -4 

*ark  1699—1703  V4  mantal,  1704  ^.,  1705  '/«,  1706-1713  ^2,  1714      och  1715-1718  »  2 


har  men  som  det  ej  uppgifves,  om  det  ar  reduceradt  eller  oreduceradt  mantal,  har  jag 
Utgard,  om  den  ar  oriktig,  likval  foga. 
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Bilaga  6. 

Frihetshemman  i  Alfsborgs  Idn. 


oKallC 

Skatte- 
vraks 

Krono 

Ganimal 
Fralse 

Nytt 

Fralse 

Summa 

1 

1  y 

6»/4 

4  »/ic 

1  V4 

1 

13" 

,K 

Mark...  

8  *  '8 

— 

12' 

8 

12»/ifl 

7  *  8 

3 

26" 

/,« 



-i 

22  V8 



20 

5  ^'8 

55 » 

Vane  

'/. 

8 

8 



1  'Z* 

10* 

'4  1 

Mark  

2  "/l6 

m      -  ■ 

1  «/4 

1 

6  ' 

8 

2  »/h 

~2'»/8~ 

1 

6  / 

7 ' 

8 

0 

8  »/ifl 

8  ^  ,G 

4'/, 

3 

v« 

24  & 

8 

*/« 

1 

1  ■ 

6  Vir. 

4  »/,« 

1 

13^^ 

'8 

Mark  

1  »/I0 

1  »/2 

IP 

Redvag  

1  »/in 

1  =«/48 

5"« 

Dalsland  

(for  1718)  '/» 

' /* 

2' 

.'4 

V. 

10  »/  in 

'8^,3 

5  »/io 

2 

27  ' 

Frihetshemman 


1699 

1709 

1717 

..1  54»;4 

24  s/8 

24  "  .  „ 
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Bilaga  7. 


Odeshemman  och  rCintor  i  Alfsborgs  Idn. 


Ar  1700 

Ar  1718 

Ar  1720 

CO  >s 

i 

<«  >v 

:^  C 

»  >s 

Ji  £ 

ore 

1^1  E 
ii  £ 

ore 

h  E 

ore 

5  > 

w 

«  S! 

r>  ^ 
u 

UJ 

i/onA  f/\fTrlAf*i    /V/SnA     ¥)<Af*lro  f*ltin_ 
VauC  lOgUCri  ^VallCy  DjClKCy  riUIl" 

171 

_7 

251 

20 

185 

12 

ivuiiiii^  TogQcri  ^ivuijing9|  vJaScne 

1150 

1592 

22 

1182 

11 

IfiaiKS  lU^QCil  ^IVlaTKSy  DOIICOygaS 

740 

18 

564 

305 

13 

Redvags  fogderi   (Rcdv&gs  och 

3289 

2 

3477 

15 

2883 

6 

Summa  for  Alfsborgs  lans  vastgota- 

fogfderier  

5350 

23 

5885 

25 

4556 

10 

L^aialallUS    noria    TO^ucil   ^  1 OSSDO 

och  Vedbo  harader)..  

77 

10 

146 

Dalslands  sodra  fogderi  (Nordals, 

248 

31 

155 

17 

8 

22 

326 

9 

301 

17 

Summa  for  Alfsborgs  lans  samt- 

5359 

,3 

6212 

2 

4857 

27 

Aren  1700  och  1718  raknas  t  landsbdckerna  afven  med  delar 
af  dre,  hvilka  delar  dock  ej  har  upptagits. 
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Bilaga  8. 

Hemman  och  rQntor  upptagna  pi  frihet  (Alfsborgs  Idn). 


■ 

i 

Ar  1700 

Ar  1718 

Ar  1720 

5  1  ;  ore 

Q  =^  • 

Daler  silf. 
vermynt 

ore 

Daler  silf- 
vermynt 

ore 

t 

20  1  9 

1 

47  1  16 

28 

26 

372  '  29 
392  :  15 

401 

496 

11 
17 

49 

55 

596  ;  14 

1 

111 

2 

338 

2 

Summa  for  AlfshorcTS  IStis  vastcd- 

1 

1382  3 

609 

13 

918 

24 

1 

16 
37 

10 

3 

29 

1 

2 

100 

19 

Summa  for  Da  Island  

11  17 

1 

53 

12 

104 

16 

Summa  for  Alfsborgs  lans  samt- 

1393  20 

i 

662 

25 

1023 

8 
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Bilaga  9. 

Den  mantalsskrifna  befolkningen  i  Alfsborgs  Idn. 


Ar  1700 

Ar  1718 

Ar  1720 

S340 

5710 

5346 

5049 

5087  . 

4971 

5475 

6183 

6061 

- 

5909 

6386 

6445 

Summa  for  Alfsborgs  lans  vastgota- 

dcl  landsbygd  

21773 

23366 

22823 

3383 

3126 

3902 

3675 

8431 

7285 

6801 

ouiiinia  Tur  /\iiaoorgs  lans  lancisDygu 

1060 

1295 

1182 

1  " 

126 

127 

77 

76 

1  

378 

1  

!  493 

430 

kmk\  

1  110 

1 

1  187 

1 

1" 

188 

Summa  for  staderna  i  Alfsborgs  lin...|  1712 

2178 

1  2003 

1 

■ 

1  31916 

32829 

• 

31627 

19 
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HANS  JARTA:  KARL  XII  OCH  HANS 
TIDEHVARF. 


ETT  OTRYCKT  PRESIDIETAL  I  VETENSKAPSAKADEMIEN. 
Meddeladt  af 
E.  Naumann. 


torn  sina  beromda  rattshistoriska  och  kyrko- 
historiska  ofversikter  som  varit  af  epokgo- 
rande  betydelse  har  Hans  Jarta  efterlSmnat  blott 
ett  mindre  antal  historiska  arbeten.  Den  karo- 
linska  tiden,  som  for  honom  med  bans  kskkd- 
ning  om  kungamaktens  betydelse  i  det  svenska  statslifvet, 
hade  bordt  vara  s^rskildt  lockande,  har  han  blott  behandlat 
ur  laghistorisk  synpunkt  utom  i  den  minnesteckning  ofver 
Gustaf  Cronhielm  %  som  han  1846  holl  i  svenska  akade- 
mien.  Det  var  Cronhielms  stora  laghistoriska  insats,  han  var 
ju  den  egentlige  skaparen  af  1734  lirs  lag,  som  dragit  Jartas 

^)  Fdrsdk  till  att  framstalla  svenska  lagfarenhetens  utbildning 
ifran  konung  Gustaf  I:s  antradande  till  regeringen  intill  slutet  af  sjut- 
tonde  arhundradet  i  Vitterhetsakad.  handl.  XIV  och  i  Valda  Skrifter  af 
Hans  Jarta  I  s.  187—316.  Om  Svenska  Kyrkans  yttre  skick  eftcr  re- 
formationen  och  intill  slutet  af  sextonde  Arhundradet  i  Vitterhetsakad. 
Handl.  XVI  s.  116-196  i  Valda  Skrifter  1  s.  335—390. 

^)  Minne  af  riksr^det,  grefve  Gustaf  Cronhjelm  i  Svenska  Akad. 
Handl.  23  &.  21-150  och  i  Valda  Skrifter  II  s.  121—200. 
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tankar  till  honom.  Minnesteckningen  blef  helt  naturligt  en 
framstailning  af  hela  den  betydelsefulla  girning  som  Cron- 
hielm  gjort,  och  darvid  kom  minnestecknaren  att  med  lika 
varmt  intresse  drdja  vid  bans  insatser  p&  en  mSngd  olika 
omriden  under  det  senare  skedet  af  Karl  Xll:s  regering. 
Nigra  kc  tidigare  framiade  J3rta  i  ett  presidietal  ^)  i  veten- 
skapsakademien  sin  uppfattning  om  Karl  XII  och  bans 
betydelse  i  Sveriges  historia.  Det  genomg&ende  temat  I 
denna  framstailning  var  det  starka  bafdandet  af,  att  Karl 
XII  ingaliinda  saknade  intresse  fdr  annat  an  krigets  vSrf. 
Jarta  betonade  konungens  stora  insatser  i  Sveriges  politik, 
den  stora  fSrvaltningsreform,  som  under  bans  sista  4r  vid- 
togs  eller  planlades  var  for  Jarta  vittnesbdrd  om  konungens 
stora  framsyntbet  i  forvaltningsfrSgor,  liksom  den  bar  vittne 
om  hela  bans  stats&sk&dning.  Med  ej  mindre  styrka  haf- 
dades,  att  konungen  hyste  ett  lifligt  intresse  for  vetenskap 
och  konst  liksom  for  alia  andra  former  af  andligt  lif,  ban 
uppmuntrade  teaterns  och  musikens  forsta  spirande  ut- 
veckling  i  v&rt  land. 

Detta  jartas  fdredrag  var  enligt  bans  egna  ord  endast 
ett  utkast  till  en  vidlyftigare  framstailning,  som  skulle  st5d- 
jas  af  upplysande  kailcitat.  Talet  vackte  synnerligen  stort 
uppseende,  framst  genom  sina  nya  synpunkter.  Nar  veten- 
skapsakademien  anb511,  att  talet  liksom  ett  tidigare,  samma 
ar  hailet  pa  akademiens  bundraSrsdag,  matte  tryckas,  sva- 
rade  jarta,  att  ban  skulle  efterkomma  ^denna  begaran,  sa 
snart  ban  bunnit  vidtaga  den  erforderliga  granskningen 
Tillfalle  bartill  torde  jarta  ej  ha  fatt  af  en  eller  annan  an- 
ledning.  Talet  forblef  otryckt.  De  synpunkter,  som  jarta 
hade  gjort  gailande,  influerade  likvai  i  bdg  grad  pa  bans 

^)  Finnes  i  original  i  Vetenskapsakad.  arkiv. 

')  Vetenskapsakad.  Protokoll.  1839  » lo.  Talet  holls  forst  denna 
dag,  Jarta  hade  pa  grund  af  sin  hustrus  dod  anhallit  om  uppskof  1. 
c.  d.  »^4. 
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samtids  &sk&dning.  Forssell  ^)  hSnvisar  i  sin  biografi  dfver 
JSrta,  huru  det  varit  af  stor  betydelse  for  den  bild  af  Karl 
XII,  som  Atterbom  1847  framlade  i  en  fSrelSsning  Sir- 
skilt  konungens  vetenskapliga  intressen  betonades  starkt  af 
Atterbom.  Han  kunde  hSrvid  iberopa  nya  kSllor,  hufvud- 
sakligen  ett  af  F.  F.  Carlson  meddeladt  bref  af  Gortz. 
Annu  starkare  an  p&  Atterbom  influerade  JSrtas  synpunkter 
p&  Beskow  \  som  direkt  citerade  talet,  ifrSga  om  Karl  Xll:s 
uteslutande  fdrkariek  fdr  krigarlifvet,  men  ifven  i  5frigt  i 
hdg  grad  gjorde  Jartas  synpunkter  till  sina  och  dfverallt 
h3nvisade  till  samma  kallmaterial  som  denne^).  De  syn- 
punkter, som  Jlirta  framlade  i  sitt  tal  183Q,  tillgodogjordes 
allts&  af  den  fdljande  litteraturen. 

Den  nuvarande  &sk&dningen  hvilar  dar  den  delar 
den  uppfattning,  som  Jarta  ville  gora  gallande,  pk  ett  be- 
tydligt  vidstracktare  material  an  det,  som  stod  till  bans 
forfogande.  Offentliggorandet  af  bans  tal  kan  darfdr  nu- 
mera  endast  ha  betydelse  som  ett  bidrag  till  historiogra- 
fiens  historia.  Talet  bildar  ett  viktigt  bidrag  i  utvecklingen 
af  Karl  XII:s  uppfattningen,  dels  darfor  och  dels  pk  grund 
af  sin  forfattares  allmSnna  stallning  har  det  allt  fortfarande 
sitt  varde. 

Talet  offentliggdres  efter  JSrtas  egenhandiga  manu- 
skript.  I  bruket  af  stora  bokstSfver  och  w  hafva  modi- 
fikationer  gjorts. 


Dk  jag  skulle  aftrSda  fr&n  det  praesidium,  som  kgl. 
acad.  behagat  under  det  forflutna  &ret  updraga  mig,  hind- 
rade  mig  en  sorglig  aniedning  ifr&n  att  fullgdra  den  ytter- 

0  Valda  Skriftcr,  s.  C.  L  XHI. 

*)  Carl  den  tolfte  en  akademisk  fdrelasning  i  Lisning  for  bild- 
ning  och  ndje  1847. 

")  Beskow  B.  Karl  den  tolfte.  En  minnesbild  Stockholm  1868. 
*)  a.  a.  s.  27  och  passim. 


Mine  Herrar! 


293 


sta  i  akad-.s  grundregler  mig  &lagda  plikten,  naml.  att  »up- 
lasa  en  af handling  5fver  n&got  imne».  Jag  har  dock  icke 
bordt  ISmna  den  oupfylld  och  anh&ller  derfdre  att  med  en 
sidan  afhandling  —  eller  rattare  med  ett  utkast  dertill  — 
annu  en  ging  f&  prdfva  akademiens  t&lamod  och  dfverse- 
ende  godhet. 

Uti  det  tal  pi  denna  kungl.  akademis  sekulara  hdg- 
tidsdag,  hvarifrSn  en  alltfdr  sann  kSnsIa  af  min  otjenlighet 
att  da  framsti  s&som  hennes  ordfdrande  ej  kunde  befria 
niig,  yttrade  jag,  att  svenska  folkets  kunskapsodling  och 
fredliga  yrken  ingalunda  voro,  s&som  man  nog  allmanne- 
ligen  trott,  vanvirdade  under  konung  Carl  XII:s  krigiska 
regering.  Det  torde  till&tas  mig  att  nu  fk  rattfSrdiga  detta 
yttrande  med  nigra  historiska  bevis. 

Forst  mk  jag  anm3rka,  att  Sldre  och  nyare  h3fder  icke 
ovilkorligen  besanna  det  utnotta  ordspr&ket  inter  arma  si*- 
lent  musce.  Visserligen  hafva  olyckligen  fSrda  krig  ej  sSI- 
lan  nedtryckt  fdrvekligade  och  fega  nationers  sinnen.  Men 
oftare  hafva  profningarna  af  ett  folks  mannamod  3fven  up- 
lyftat,  starkt  och  till  m&ngsidig  verksamhet  framdrifvit  dess 
ofriga  sjalskrafter.  Det  var  ej  under  n&got  l&ngvarigt  freds- 
lugn  utan  under  standiga  vapenskiften,  som  vetenskaper, 
poesi,  valtalighet  och  skona  konster  upnddde  i  Orekland 
sin  yppersta  h6jd.  Perikles,  Sokrates,  Xenophon,  Thucy- 
dides,  iCschylas,  (!)  Sophokles  voro  krigshdfdingar.  I  Rom 
vSxte  den  kiassiska  litteraturen  up  under  de  pk  en  g&ng 
yttre  och  inhemska  krigen.  Cicero,  Caesar,  Sallustius  m.  fl. 
forfattade  Ak  sina  oforgSngliga  arbeten;  Horatius  anf5rde 
i  slaget  vid  Philippi  en  legion  af  Bruti  har,  och,  r3ddad 
eller  riddande  sig  ur  nederlaget,  skref  han,  under  de  fort- 
farande  fejdema,  nigra  af  sina  skonaste  oder.  9k  sinin- 
gens  och  fruktbildningens  dagar  fdljde  mognadens;  och 
en  sorgfillig  skdrdeman  blef,  nkv  stormen  lagt  sig,  den 
sluge  Augustus. 

Enahanda  forhillanden,   som   den  gamla  historien 
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framstaller,  fdreter  ock  den  nyare.  Krigiska  voro  de  tider, 
dk  \  Italien  vetenskaper  och  konster  &ter  upvacktes  till  iif; 
dk  detta  Sfverflyttades  till  Frankrike,  Spanien,  England, 
Tyskland,  ifven  slutligen  till  Sverige;  dk  det  ock  allestSdes 
hastigast  utvecklade  sig  i  m&ngskiftande  former.  —  Gustaf 
II  Adolfs  segerrika  hart&g  och  i  v&ra  dagar  Napoleons 
hafva  icke  hammat  deras  nationers  kunskapsodling.  — 
Man  kunde  allts&  blifva  frestad  att  p&sti  raka  motsatsen 
af  det  ofvananforda  ordspr&ket  samt  forlikna  mennisko- 
sjaien  vid  Eolsharpan,  som  ej  ljuder  i  lugn. 

Men  utan  att  lita  sig  hSnfdras  till  en  s&dan  ytterlig- 
het,  mk  man  dock  forkasta  den  slutsatsen,  att,  emedan 
konung  Carl  XII  var  en  f5rvlinande  hjelte  och  under  storre 
delen  af  sin  lefnad  mSste  fora  krig,  sk  skulle  ock  hans 
regering  n5dv3ndigt  blifva  missgynnande  fdr  den  Svenska 
kraftens  utbildning  innom  alia  andra  yrken,  an  krigets.  F5r 
att  tro  det  fordras,  att  Sfven  forestalla  sig  denna  konung 
s&som  en  vild  kampe,  omgifven  blott  af  tappra  men  rSa 
fdljeslagare.  S&dan  var  Iikv31  icke  han;  s&dana  ej  heller 
i  allmanhet  de  caroliner,  dem  han  nyttjade  till  hdgre  be- 
f3l  innom  sina  arm^er,  annu  mindre  de  man,  ki  hvilka 
han  anfdrtrodde  vigtigare  civila  tjenstebefattningar,  beskick- 
ningar  till  fr3mmande  hof,  embeten  innom  kyrkan  och  laro- 
verket  samt  andra  icke  krigiska  varf. 

N&gra  ystra  utbrott  af  Carl  XIIis  ungdomsmod  — 
bjdrnjagterna,  de  halsbrytande  ridterna  och  flera  s&dana 
afventyrliga  upt&g  —  hafva  blifvit  mera  omtalade,  an  hans 
val  aniagda  ungdomsstudier.  Uti  dessa  under  styrelse  och 
tillsyn  af  sk  kunskapsrika  guvermJrer,  som  kungl.  r&den 
grefvarne  Lindskdid  och  Gyllenstoipe,  handledde  honom 
en  sardeles  skicklig  ISrare,  stats  sekreteraren  Nordenhjelm, 
forut  under  namnet  Andreas  Norcopensis  hogt  frejdad 
ibiand  Upsala  universitetets  professorer,  samt,  efter  dennes 
ddd,  kanslir&det  och  stats  sekreteraren  Polus,  bitradd  af 
en  lard  kammarherre  friherre  Gustaf  Cronhjelm,  slutligen 
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grefve,  riksrad,  president  fSrst  i  commerce  och  sedermera 
kanslicollegierna,  ordfdrande  i  lag  commissionen,  kansler 
fdrst  fdr  Lunds  akademi  och  derefter  fdr  den  i  Upsala.  En 
annan  vetenskapligen  bildad  kammarherre,  Carl  Magnus 
Stuart,  sedermera  friherre,  den  store  Dahlbergs  eftertradare 
i  befalet  6fver  fortifikationsverket  och  general  I5jtnant  un- 
dervisade  i  matematiken  och  krigskonsten  den  unga  prin- 
sen.  Att  hans  upfostran  var  synnerligen  vlirdad  kunde  s&- 
ledes  engelske  ministern  Robinson  med  allt  skal  intyga  uti 
dess  lilla  ir  1694  utgifna  skrift  om  Sveriges  d&varande  till- 
st&nd.  Detta  omddme  bestyrkes  ock  af  de  ofningar  i  la- 
tinska  spr&ket  och  i  raknekonsten  som,  med  prinsens  egen 
hand  skrifna,  forvaras  i  kongl.  riks  archivet.  De  utvisa  hu- 
ruledes  han,  som  vid  nio  irs  &lder  genomlast  Cornelius 
Nepos  och  d&  borjade  att  lasa  Justinus,  hade  dagligen  att 
dfvers9tta  pk  berorde  spr&k,  ifr&n  det  svenska,  korta  me- 
ningar,  och  dervid  Sdagalade  saker  kannedom  af  de  enk- 
lare  grammatikaliska  reglorna  samt  i  anvSndandet  af  dem 
en  fortg&ende  utveckling  af  sin  tankekraft. 

De  forsta  tvenne  aren,  sedan  Carl  XII  sjelf  emottog 
regeringen,  voro  fredliga.  Under  denna  tid  utmarkte  no- 
jena  innom  hofvet  och  annu  mera  Stskilliga  af  honom  be- 
slutade  anstalter,  att  hans  sinne  ingalunda  var  en  r&  bj5rn- 
jagares.  Nicodemus  Tessin  agde  redan  dS  hans  synner- 
liga  ynnest  och  blef  af  honom  genast  utnamnd  till  dfver- 
intendent.  Denne  snillerike  och  kunnige  man  fick  nu  icke 
allenast  ^ter  begynna  utfdrandet  af  sitt  genom  den  bekanta 
vlidelden  afbrutna  storverk,  byggnaden  af  Stockholms  slott, 
hvartill  de  nya  ritningarna  af  konungen  granskades  och 
gillades,  utan  Sfven  ordna  lysande  och  smakfulla  hoffester 
samt  besorja  om  anskaffande  af  allahanda  bildningsmedel, 
som  ingalunda  voro  af  krigisk  art.  S&lunda  utfardade  ko- 
nungen den  27  mars  1699^)  en  befallning  till  honom  att 

')  [Riksregistr.  1699  ''/s.  Brefvet  ar  stalldt  till  sekret.  Cronstrom 
ej  till  Tessin). 
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»inforskrifwa  en  af  de  b3ste  troupper  som  der  ute  finnas 
(franska  sk&despelare)».  Fdrutan  2000  daler  s:mt  eller  1000 
r:d  specie,  sSsom  resepenningar,  skulle  de  lirligen  undf& 
5000  r:d  virda  omkring  3000  tunnor  spanm&l  —  emot 
fdrbindelse  att  2:ne  dagar  i  hvarje  vecka  agera  for  konun- 
gen  och  det  kongl.  huset,  men  med  rSttighet  att  de  dfriga 
sdknedagarna  fk  emot  betalning,  upfdra  skidespel  pi  Boll- 
huset,  hvartiil  ingen  agde  att  di  fordra  fri  ing£ng.  Utan 
att  hafva  ISst  det  kongliga  brefvet  h3rom  skulle  man  swhr- 
ligen  tro,  att  ett  s&dant  kunnat  vara  undertecknadt  af  Carl 
XII.  Men  3nnu  mera  ovILntadt  Sr,  att  finna  flera  sednare, 
—  utf3rdade  fr&n  hogqvarteren  i  Lais  och  Heilsberg,  hvar- 
uti  denne  konung  tid  efter  annan  befaller  Tessin  att  for- 
langa  contractet  med  de  franska  sk§despelarne,  hvilka  af- 
ven  en  ging  ISra  hafva  blifvit  kallade  till  arm^en.  I  ett 
bref  af  den  9  maji  1704  fdrmaler  konungen  sig  hafva  be- 
viljat  Charles  Louis  de  Versigny  att  i  dess  »comediante  - 
bande»  blifva  bibeh&llen  %  och  ett  annat  af  den  9  juni 
samma  ir  ofverlamnar  till  Tessins  godtfinnande  att,  for- 
utan  de  personer,  som  vid  kontraktets  fornyande  pk  annu 
tvenne  kv  vore  af  konungen  uttryckligen  nimnde,  ifven 
antaga  andre,  som  kunde  profvas  duglige  till  truppens 
forstarkning;  men  ~  tillagger  den  konglige  k3mpen  i  de  h5ga 
kragstSflarna  och  elghudshandskarna  —  »hvad  vidkommer 
s&ngerskan  Aubert  och  dess  syster,  sk  hemstalle  wi  till 
Eder  med  dem  att  gora  och  l&ta,  som  I  sjelfwe  prSfwen 
skaiigt.»  —  Denne  monark,  hvilken  sSlunda  under  sina 
segerrika  iklttkg  i  Liffland,  Curland,  Lithauen  och  Polen 
underholl  ett  fransyskt  spektakel  i  Stockholm  samt  skref 
till  sin  dervarande  Sfverintendent  om  akteuren  Versigny 
och  s&ngerskan  Aubert,  har  —  ehuru  Mrutinnan  en  f6re- 
bild  for  Gustaf  III  —  likval  blifvit  ansedd  vara  en  ohyf- 

0  [Heilsberg  1704  d.  »/b  och  »/g  Riksregistraturet  I  k.  b.  a.  •  « 
hanvisas  till  en  skrifvelse  af  Tessin  af  d.  *°/6  dar  men  ej  i  k.  br.  torde 
finnas  namnen  pi  skadespelaraa]. 


297 


sad  hatare  af  det  franska  sprSket,  emedan  han  som  dock 
ganska  vSI  fSrstod  det,  ej  ville  tala  detsamma,  sannolikt 
for  att  icke  derigenom  erkSnna  nSgot  den  franska  maklens 
Sfvervalde  i  Europas  statsforhSIIanden.  Men  inf5r  honom, 
si  ISnge  han  fick  lefva  i  ro  innom  sitt  hof  och  sedermera 
under  flera  Sr  infSr  detta,  afvensom  infor  de  bildade  klas- 
serna  af  Stockholm s  innevSnare,  upfSrdes  Moliferes  stor- 
artade  lustspel,  dem  en  nyare  tids  smak  utbytt  mot  de  smS 
lustighetsspelen  af  Scribe. 

Vid  Drottningholm,  Carlberg  och  andra  kongliga  lust- 
slott,  afvensom  vid  Stskilliga  af  den  hogre  adelns  herre- 
sSten,  hade  tid  efter  annan  blifvit  anlagda  stora  tradgSrdar, 
arkitektoniskt  ordnade  endast  till  skonhetssinnets  fSrnojelse. 
En  sSdan  innom  hufvudstaden,  vid  S:t  Jacobs  kyrka,  var  pk- 
borjad  men  annu  icke  bragt  i  nSgot  fullkomnadt  skick. 
Konungen  beslot  derfor  16Q9  att  utsSnda  intendenten  6f- 
ver  sina  lustgSrdar,  Johan  HSrleman  %  till  Holland  och 
Frankrike  for  att  derifr^n  anskaffa  allahanda  hir  annu  sali- 
synta  trad  och  blomstervaxter.  HSrieman  utforde  med 
framg&ng  detta  updrag  och  inkopte,  ibiand  annat  24  storre 
orangetrad.  Men  innan  de  hunno  hitkomma  hade  Carl 
XII  m&st  draga  ut  i  harnad  mot  trolosa  grannar.  Sedan 
han  besegrat  dessa  ph  Seeland  och  vid  Narva  tankte  han  p§ 
vSrden  af  de  dyrbara  trSden,  f6r  hvilka  intet  nog  hogt  rum 
fanns  innom  de  dSvarande  kongl.  orangerierna.  Han  be- 
fallte  derfSre  genom  bref  af  den  23  mars  1701  till  stats 
kontoret,  att  en  f6r  dem  tjSnlig  byggnad  skulle  uti  kungs- 
tradg&rden  i  Stockholm  upfdras,  och  hartill  erforderliga 
medel  genast  utbetalas  SSIunda,  under  beredelserna  till 
et  nytt  falttSg,  sorjde  han  afven  for  den  adiare  vSxtod- 
lingen  i  sitt  rike.    Der  utbredde  den  sig  ock  allt  mer  och 

0  Den  bekante  ofverintendentens  fader. 

(Kongl.  Maj:ts  nadige  resolution  uppi  Intendentens . . .  Johan 
Horlemans  underdinigt  insinuerade  memorial.  Lais  1701  ''/s  Riksre- 
gistraturet]. 
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mer,  och  nSr  mot  slutet  af  krtt  1708  samt  borjan  af  1709 
en  aloe  blommade  uti  orangeriet  vid  kongl.  rSdets  grefve 
Gyllenstolpes  satesgSrd  Noor,  firades  denna  seger  6fver 
nordens  vinter,  jamnfSrd  med  den  nara  samtidiga  vid  Ho- 
lofzin  ofver  muskoviterne,  med  en  minnespenning  samt 
med  svenska  latinska  och  tyska  verser,  hvilka,  om  de  just 
icke  i  skSnhet  svarade  mot  sitt  foremSI,  dock  uttryckte  en 
liflig,  men  tillika  blid,  kSnsIa  fdr  Sveriges  Sra. 

Dk  Carl  XII  vid  landstigningen  pk  Seeland  forsta  gkn- 
gen  h6rde  kulor  hvina,  skall  ban,  enligt  en  upgift  i  Vol- 
taires  Histoire  de  Charles  douze,  hafva  sagt  till  sin  larare  i 
krigskonsten,  Stuart,  nu  ledaren  af  det  dristiga  fdretaget, 
att  derefter  komme  ingen  annan  musik  an  denna  att  be- 
haga  honom.  Fdr  ett  hofkapells  mildare  toner  hade  han 
dock  forut  haft  kansia;  och  kulornas  strafva  ljud  larer  ej 
hafva  alldeles  ddfvat  henne,  emedan  han  fortfor  att  under- 
h&lla  detta  kapell  och  for  dess  yrke  stSdse  visade  synnerlig 
aktning.  Flera  bevis  derpS  lamnade  han  ifr&n  faltlagren, 
och  Sfven  ett  ganska  markligt  ifrSn  Bender,  da  han,  i  bref 
till  Tessin  af  den  2  november  1711  formalte  sig  hafva  >i 
anseende  till  det  n&diga  noje  han  funnit  uti  kapellmSstaren 
Anders  v.  Diibens  alltid  ervista  skicklighet  och  trogna  tjenst 
benSdat  honom  med  kammarherre-karaktere  och  rang;> 
dock  skulle  denna  nye  kammarherre,  som  Tessin  agde  att 
^installera  och  vid  hofvet  lata  gora  upvaktning»,  tillika 
>bibeh&lla  sin  kapellmastarebestSllning  och  den  Ion  han 
dittills  pk  staten  §tnjutit». 

Med  sinne  och  aniag  for  de  bildande  konsterna  var 
Carl  XII  begMvad.  Derom  vittna  ritningar  af  bans  hand, 
hwilka  annu  finnas  i  behSIl  Ofver  den  namnkunniga 
Klocker-Ehrenstrahl  som  afled  1697  och  hvars  minne  allena 
konung  Carl  Xll  kunde  hedra,  bekostade  han  ett  monu- 

0  [Bender  '/n  Riksregj. 

')  Samt  bref  till  Tessin  fran  Casten  Feif  uti  hvilka  konungens 
omdomen  ofver  (ofverstr.). 
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ment  i  Stockholms  Storkyrka.  Andre  beromde  mSlare  en 
David  Krafft,  en  Sylvius,  en  Elias  Brenner  m.  fl.  voro  af 
honom  gynnade.  For  medaljkonsten  saknades  hvarken 
amnen  eller  upmuntringar,  och  skadepenningarne  af  Karl- 
sten,  med  sinnebilder  och  inskrifter  upgifna  af  Keder,  skola 
alltid  i  myntsamlingar  blbehSlla  ett  hogt  varde  For  att 
befordra  till  fullandning  det  stora  verk,  Svecia  antiqua  et 
hodierna,  som  den  oforgatlige  Dahlberg,  ifrSn  1662  intill 
sin  dod  1703,  strafvade  att,  efter  en  mShanda  alltfor  vid- 
str3ckt  plan,  utfora,  vidtog  Carl  XII  atskilliga  under  hela 
dess  regering  forifarande  anstalter.  En  frSn  Holland  infor- 
skrifven  kopparstickare  J  oh.  van  Avelen  var  dermed  oaf- 
brutet  sysselsatt  mot  en  &rlig  Ion  af  300  r:d  specie  och 
sarskild  betalning  for  hvarje  graverad  plSt.  Under  sitt  vis- 
tande  i  Bender  afsande  konungen  1710  trenne  officerare, 
hvaribland  en  synnerligen  skicklig  ritare,  majoren  vid  for- 
tifikationen  Cornelius  Loos  ^)  till  Constantinopel,  Palestina, 
Syrien,  Egypten  och  oarna  i  Archipelagen  for  att  afteckna 
och  beskrifva  dervarande  markvardigheter.  En  stSrre  del 
af  deras  Sterforda  ritningar^)  gingo  forlorade,  dS,  under 
kalabaliken,  konungens  boning  upbrandes,  men  atskilliga, 
af  Loos,  finnas  annu  uti  riksarchivet  bevarade*),  hvari- 
bland konstkannare  hogt  skattat  en  ofver  Palmyras  ruiner 
samt  flera  ofver  Constantinopel,  6fver  hippodromen  der- 
stades,  m.  m.,  och  isynnerhet  ofver  det  inre  af  Sophiae- 
kyrkan,  hvilken  icke  torde  vara  lika  val  och  noggrannt  af- 
bildad  i  n&gon  hittills  utgifven  teckning. 

^)  Hedlinger  inkallades  tiJl  Sverige,  det  sista  aret  af  Carl  Xlhs 
lefnad  (?),  men  hann  ej  har  gora  n^gra  arbeten  innan  kon:s  dod. 

'  Loos'  foljeslagare  voro  kapteneraa  Baron  Conrad  Sparre  hvars 
lefveme  och  berattelse  om  den  orientaliska  resan  lases  i  Ojdrwells  Nya 
Svenska  Biblioteket  1:  11—45  samt  Oyllenskepp,  hvars  journal  (i  ut- 
drag)  ar  tryckt  i  Ojdrwell:  Det  Svenska  Biblioteket  1:  271. 

*)  Sparre  upgifver  antalet  af  ritningar  till  2  ^  300.   Om  deras 
ode  se  Gjorwell:  Det  Sv.  Bibl.  1:  68. 

De  hafva  blifvit  ofverlamnade  till  kongl.  museum. 
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Med  nu  anfdrda  bevis  har  jag  velat  §dagalagga  den 
alltfdr  ISnge  misskSnda  sanningen  att  Carl  XII:s  sinnelag 
ingalunda  var  en,  all  finare  sjaisodling  fdraktande  kampes^ 
utan  att  deruti  tvartom  ingick  kariek  fdr  de  adia  konster  som 
mildra  ett  folks  seder  och  lynnen.  Oor  man  sig  modan 
att  soka  en  grundlig  kannedom  af  bans  regeringshandlin- 
gar,  sk  skall  man  ock  finna,  att  ban,  som  konung,  var  vida 
mera,  an  en  blott  utomordentligt  tapper  bSrforare. 

Voltaire  bar  berSttat,  att  Carl  XII,  innan  ban  manades 
ut  pk  krigarebanan,  icke  visade  n&gon  hkg  ocb  fallenbet 
att  befatta  sig  med  allmanna  arenden,  samt  att  ban  sallan 
infann  sig  i  r§det  ocb  d§  endast  for  att  lagga  benen  i  kors 
pk  bordet.  RSdsprotokollerna  vederlagga  likval  pi  det  mest 
afgorande  satt  denna  orimliga  men  dock  alltfdr  lange  trodda 
dikt.  Redan  under  de  sju  m&nader  efter  Carl  Xl:s  dod, 
dk  regeringen  fordes  af  den  unge  konungens  fadermoder, 
enkedrottningen  Hedvig  Eleonora,  ocb  bans  6friga  fSrmyn- 
dare,  bevistade  ban  nastan  alltid  rSdets  sammankomster 
ocb  deltog  afven  nSgon  gkng  i  ofverlSggningarna.  Sedan 
ban  derefter  bade,  enligt  standernas  onskan,  vid  blott  15 
krs  &lder  sjelf  emottagit  riksstyrelsen,  lit  ban,  flera  dagar 
i  bvarje  vecka,  sig  i  rSdet  fSredragas  ej  endast  fSrvaltnings- 
mi\y  utan  afven  ocb  fornamligast  rattegSngssaker,  samt  der- 
ibiand  sSdana,  som  nu  i  konungens  namn  afgdras  af  dess 
bogsta  domstol.  Med  upmarksambet  afbdrde  ban  vidlyf- 
tiga  skriftvexlingar  samt  mundtliga  anfdranden  af  parterne, 
bvilke  vanligen  fingo  foretrSde  infor  bonom  i  senaten,  ocb 
under  de  med  ordning  ocb  vSrdigbet  forda  rSdplagnin- 
garna  om  domsluten,  —  dk  ISrda  termer  ocb  satser  afven 
ur  romerska  ratten  ej  sallan  forekommo,  gjorde  ban  frSgor 
ocb  yttrade  sin  mening  pk  ett  satt,  som  visade,  att  ban 
riktigt  upfattat  tvisteamnena  samt  skarpsinnigt  bedomde 
dem.  Hans  rSttskansIa  var  sjelfstandig,  stundom  obojiigen 
Strang,  isynnerbet  dk  det  bandlade  om  bestraffning  af  brott 
emot  sedligbeten.   Men  ban  yttrade  sig  ock  i  sorgfallig 
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fordran  af  laglig  bevisning.  Nar  i  ett  groft  brottmSl,  s4val 
fdredraganden  som  kongh  r4det  och  presidenten  i  Svea 
hofratt  grefve  Wallenstedt,  med  bifall  af  de  ofriga  narva- 
rande  rSdsherrarna,  tillstyrkte,  att  pinliga  medel  mStte  an- 
vandas  for  att  bringa  till  bekannelse  en  anklagad,  mot 
hvilken  de  mest  bindande  liknelser  forevoro,  anforde  konun- 
gen,  att:  »den  bekannelse,  som  med  tortur  uttvingades,  3r 
intet  fast  skal  att  fSIla  eller  doma  n&gon  uppS*,  samt  be- 
sldt  alltsS  blott,  att  den  misstgnkte,  men  enstandigt  ne- 
kande,  personen  skulle  sattas  ensam  i  ett  fangelserum  och 
der  ej  fk  emottaga  besok  af  andra,  an  dertill  forordnade 
prester,  som  borde  »med  all  ISmpa  och  sachtmodighet  fora 
honom  till  sanningens  bekannelse  och  en  r3tt  synda- 
4nger» 

Man  borde  tro  att  en  konung,  hvilken  hade  si  m&nga 
sk§l  som  Carl  XII  att  hogt  skatta  krigsbedrifter,  och  si 
manga  tillfallen  att  sjelf  bemarka  dem,  skulle  ock  hafva 
oftare  beldnat  s&dana,  an  civila  embetsmSns,  Idrdas  och  Sf- 
ven  n3ringsidkares  mindre  lysande  fortjenster.  Denna  for- 
modan  finner  man  likvSI,  vid  en  narmare  undersokning, 
vara  oriktig.  Innan  den  unge  konungen  annu  blifvit  for- 
klarad  myndig,  var  han  i  vkdet  nSrvarande  vid  ett  tillfSlle, 
da  fr&ga  upstod  om  missfdrhSllandet  emellan  militara  och 
civila  embetsmSns  rang,  samt  r6jde  dervid  sin  benagenhet 
att  uplyfta  de  sednares  yttre  anseende.  Vid  hans  antrade 
till  regeringen  voro  tvenne  skrifvare,  statssekreterarne  Po- 
lus  och  Piper,  begge  af  ofralse  bord,  de  fSrste,  som  han 
insatte  i  sitt  rSd,  hvarefter  han,  fdr  att  gifva  dessa  nya 
r^dsherrar  en  ytterligare  vardighet,  pk  en  gkng  uphdjde 
dem  i  friherrligt  och  grefligt  st&nd  ifr&n  det  adeliga,  som 
nkgrsL  kr  fdrut  blifvit  dem  fdrlante.  Adelskap  var  den  ti- 
den  efterstrafvadt  Sfven  f6r  de  reella  fSrmSner,  som  fralse- 


Riidsprotokoll  1700  den  17  Januarii.   [Protocoil  ang.  justitis 
Sakerne  h&IHt  uthi  Kongl.  Maij:tts  egen  hoga  narvaro]. 
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ratten  dk  innebar.  Dermed  benadade  Carl  XII  i  borjan  af 
sin  regering  och  jamval  under  de  forsta  nio  segerrika  krigs- 
Sren,  ett  vida  storre  antal  civila  an  militara  personer,  och 
ehuru  han,  efter  hemkomsten  irkn  Turkiet,  var  mindre  spar- 
sam,  man  kunde  s3ga  mindre  njugg  'in  forut  pk  adelsbref 
it  krigsman,  sk  utvisar  dock  Stiernmans  matrikel  ^)  att  af 
de  atter,  hvarmed  denne  konung  ifr&n  sitt  upstigande  pi 
thronen  intill  sin  dod  okade  svenska  adelstindet,  hafva  121 
ledt  sitt  ursprung  frkn  silunda  belonade  civiia  embets-  och 
tjenstemin,  larda  samt  idkare  af  handel  och  slojder,  men 
blott  90  ifr&n  militarer.  De  fSrstnSmnde  innehade  mesta- 
dels,  dk  de  adiades,  bestallningar  med  \kg  rang  och  voro 
s6ner  af  bonder,  borgare  och  ringare  prester. 

Befordringarne  till  hoga  embeten  eller  vigtigare  be- 
fattningar,  under  Carl  Xllis  regering,  bevitna  hans  omsor- 
ger  att  gifva  varde  kt  den  duglighet,  som  var  rotfastad  i 
grundliga  insigter  och  bdladt  fdrst&nd.  Derpi  hade  de 
fleste  af  honom  utnamnde  kongliga  rSd,  ehvad  for  dfrigt 
om  vissa  af  dem  n\k  kunna  mer  eller  mindre  rSttvisligen 
s3gas,  gifvit  omisskSnliga  prof,  under  skickligt  bestridande 
af  flerehanda  sysslor  och  fSrrSttningar,  som  fSrut  varit 
dem  anfortrodda.  SSdane  rSdsherrar  voro,  jamte  de  forut 
namnda  grefvarne  Polus  och  Piper,  en  Liljeroth,  en  Strom- 
berg,  en  Reenstierna,  en  Arvid  Horn,  en  Spens,  en  Nils 
Oyllenstierna,  en  Oustaf  Cronhielm,  en  Mauritz  Wellingk, 
en  Magnus  Stenbock,  en  Nicodemus  Tessin  m.  fl.  Om 
Carl  XII:s  generaler  tillkommer  det  icke  mig  att  yttra  nft- 
got  annat  omdome,  an  det,  att  en  stor  del  af  dem  hade 
genom  allvarliga  studier,  utlandska  resor  och  tjenst  i  frim- 
mande  armeer^)  forvirfvat  sig  en  bildning,  som  gjorde 
dem  anvSndbara  afven  i  andra  varf,  an  de  krigiska.  Rehn- 

^)  Stiernman.  [Matrikel  dfver  Svea  rikes  ridderskap  och  adel. 
Stockholm  17541. 

*)  Det  var  den  tiden  vanligt  att  svenske  sokte  tjenst  i  synnerhet 
i  franska  armeen. 
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skold,  Nils  Oyllenstierna,  Adam  Ludvig  Lewenhaupt,  Diicker, 
Meijerfeldt,  de  nyss  nSmnde  Magnus  Stenbock,  Arvid  Horn, 
Oyllenstierna,  Stromberg  samt  mSnga  flera  voro  ingalunda 
rSa  caroliner.  Yngre  officerare,  isynnerhet  vid  artilleriet 
och  fortifikationsstaten,  hviike  utni3rkt  sig  genom  kunska- 
per  och  ej  endast  genom  tapperhet,  vunno  hastiga  beford- 
ringar.  Innom  sex  &r  upsteg  Carl  Cronstedt  frSn  en  kap- 
tens  bestallning  vid  artilleriet  till  hogsta  befalet  derofver 
och  till  generalmajors  vardighet. 

Saltan  har  nSgon  svensk  konung  haft  uti  sitt  kansli 
och  vid  sina  beskickningar  till  fr^mmande  makter  ett  sk 
stort  antal  af  utmarkt  skickliga,  aldre  och  yngre,  man,  som 
Carl  XII.  Han  var  ock  sorgfallig  att  \kia  upsdka  s&dana 
och  att,  efter  profning  af  deras  duglighet,  ISmpligen  an- 
vanda  dem.  I  ett  bref  fran  hSgqvarteret  Thorn  den  25 
Junii  1703^)  befallde  han  cantzlicollegium  att  >gdra  sS- 
dana  val  utaf  sn3lla  och  qvicka  personer,  som  kunde 
gora  oss  och  riket  stSrre  och  nyttiga  tjlinster  i  langden, 
och  v3l  tillse  att  inga  s&dana  uti  cancelliet  indragas,  som 
allenast  liggia  androm  i  vagen  och  som  icke  gifva  det  hopp 
om  sig  att  de  framdeles  till  vidare  och  storre  befordring, 
efter  n&gon  opning,  kunde  blifva  skicklige».  Sjelf  utarbe- 
tade  han  i  Timur  Tasch  ny  kansliordning,  som  han  i  b6r- 
jan  af  kret  1714  hemsande,  och  hvaruti  han  ada[ga]lade 
vidtomfattande  &sigter  af  styrelsens  organisation.  Denna 
ordning  verkstalldes  ock  under  hans  aterstSende  tid,  men 
blef  genast  efter  hans  dod  uphSfd.  Ibland  dem,  som 
han  fdrnamligast  nyttjade  i  sarskilda  kanslibefattningar  och 
ministeriella  varf  mk  jag  nu  endast  namna  en  Olof  Her- 
melin,  innom  sju  kr  befordrad  ifrSn  professor  i  Pernau  till 
kanslirlid  och  statssecreterare  samt  under  samma  tid  adiad, 
en  Wilhelm  Julius  Coijet,  en  Henrik  Gustaf  von  Mullern, 
en  Johan  Lilienstedt,  en  Casten  Feif,  en  Joachim  von  Du- 

*)  Nordberg  Carl  Xll:tes  historia.  1:376.  [Kanslikollegie  arkiv 
K.  bref  1703—17041. 
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ben,  en  Samuel  Akerhielm,  en  Bernhard  Cederholm,  en 
Josias  Cederhielm,  en  Daniel  Niclas  v.  Hdpken,  en  J.  H. 
von  Kochen,  en  Olof  Cederstrom,  en  Oustaf  Celsing,  en 
Carl  Didrick  Ehrenpreus,  en  Carl  Oyllenborg.  Desse,  sS 
vidt  de  Ofverlefde  konung  Carl,  och  andre  deras  samtidiga 
likar,  samt  yngre  kunnige  man,  hviike  under  de  sista  krtn 
af  bans  regering  intr3dde  i  det  kongliga  kansliet  samt  af 
honom  och  af  statsexpeditionernas  skarpsynte  forestindare 
snart  bemarktes,  bildade  en  stam  af  statsmSn  at  det  fol- 
jande  tidehvarfvet,  som  dock  f6r  rikedomen  pi  s&dana  fatt 
hedern  sig  allena  tillerkSnd. 

Denna  nya  tid  irfde  ock  Urkn  Carl  den  tolftes  en 
m&ngfald  af  annan  embetsmannaskicklighet,  hvilken  ban 
framjat  genom  visliga  befordringar,  skwSl  till  hdgre  och 
lagre  tjenster  innom  hofratterna  och  de  forvaltande  colle- 
gierne,  som  till  flerahanda  bestSllningar  uti  landsorterna, 
man,  hvilkas  insigter  och  duglighet  ban  s&lunda  anvandt, 
blefvo  sedermera  berdmlige  riksrid,  presidenter,  justitie- 
kanslerer,  landshofdingar  o.  s.  v.  Sadane  —  de  fleste  af 
of  raise  b6rd  —  voro  Olof  NordenstrSle,  Johan  Rosenstoipe, 
Gabriel  Stierncrona,  Peter  Scheffer,  Otto  Reinhold  Strom- 
felt,  Nils  Reuterholm  samt  atskilliga  andra  med  dem  i  for- 
tjenster  jSmnforlige. 

Konung  Carl  Xlhs  sorgfSllighet  att  bemSrka  och  vilja 
att  belona  lardom  i  fdrening  med  religionsnit  hade  den 
svenska  kyrkan  att  tacka  for  s&  prisvarda  hogsta  styresman 
som  erkebiskoparne  Erik  Benzelius  d.  a.  Haqvin  Spegel 
och  Mathias  Steuchius,  samt  sk  vardiga  biskopar,  som  Tor- 
sten  Rudeen,  Johan  Billberg,  Jesper  Svedberg,  Oeorg  Wal- 
lin,  David  Lund  m.  fl.  Ibland  denna  konungs  hof-  och 
fSltpredikanter  voro  de  icke  fft,  hvilka  sedermera  gjort  sig 
varaktigt  frejdade  dels  genom  utgifna  arbeten,  dels  genom 
adagalagd  skicklighet  i  de  hogre  embeten  hvartill  de  slut- 
ligen  upstigit. 

Hos  kannare  af  Sveriges  lardomshistoria  fortlefva  i 
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aktad  iminnelse  namnen  af  de  fiesta  professorer,  som  ko- 
nung  Carl  XII  anst3llde  vid  universiteterne,  hvaribland  fdr 
att  blott  namna  n&gra,  voro  Pehr  Elvius  d.  3.  Erik  Casto- 
vius,  Olof  Celsius  d.  a.,  Erik  Benzelius  d.  y.,  Johan  Her- 
mansson,  Johan  Jacob  v.  Ddbein,  Conrad  Qvensel,  Anders 
Rydelius.  Sina  studier  vid  hdgskolorna  fullSndade  eller  idkade 
dS  m&nge,  sedermera  utmarkte  vetenskapsm3n  s&som  Samuel 
Klingenstierna,  Anders  Celsius,  David  Nehrman,  Christian  K6- 
nig,  Kilian  Stobaeus,  Anders  Anton  Stiernman,  Georg  Brandt 
o.  s.  V.  Efter  hemkomsten  fr&n  Turkiet  gjorde  sig  konun- 
gen  omedelbarligen  bekant  tned  universitetslifvet  dk  han 
under  en  storre  del  af  4ren  1716  och  1717  vistades  i  Lund, 
for  att,  vid  vantadt  fdrsdk  af  ryska  och  danska  harar  till 
landstigning  i  Sk&ne,  kunna  sjelf  ordna  och  med  egen  kraft 
leda  fdrsvarsanstalterna.  Der  afhorde  han  forelasningar, 
lat  infdr  sig  anstallas  disputationsdfningar  pi  latin,  plagade 
vetenskapliga  samtal  med  professorerna  och  med  andra 
kunniga  man,  som  ditkallades,  samt  fdrfattade  afven  en  och 
annan  om  hans  skarpsinnighet  vitnande  afhandling  %  Den 
vidtberomde  Polhem  och  den  unge  snillrike  Emanuel  Sved- 
berg  (sedermera  Svedenborg)  fdrv&nade  han  med  sina  ma- 
tematiska  och  mekaniska  speculationer.  Till  dessa  man 
yttrade  han  ock  ett  mSrkvardigt  omddme,  som  jag  borde 
biygas  att  uprepa,  det  namligen  »att  han  ansSge  den  alle- 
nast  fdr  en  half  menniska,  som  icke  hade  n&gon  insigt  uti 
mathematiska  sciencer» 

Tjugo  kr  efter  hans  ddd  lamnade  nyssnamnde  Ema- 
nuel Svedenborg  om  honom  det  vitnesbdrd,  att  han  »be- 
tygat  all  nkd  och  dmhet  fdr  allom  dem,  som  han  funnit 
vara  Smnen  att  bringa  sig  till  nSgon  fullkomlighet  i  en 
nyttig  science,  s&  att,  om  den  hdgste  Gudens  n&diga  for- 
syn  varit,  att  han  i  fred  och  ro  f&tt  styra  sitt  rike,  han  for- 

0  Se  Lagerbrtngs  sammandrag  af  Sv.  Historien.  4:  3  s.  33. 
»)  Nordberg  2;  601—602. 
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modligen  bragt  studier  och  sciencerna  i  hdgre  grad  och 
stSrre  flor  in  de  i  Sveriges  rike  tillfSrne  varit.  —  —  Han 
tycktes  likasom  sjelf  hafva  lust  att  sattia  sig  fdr  den  lirda 
trouppen  och  opmuntra  hvar  och  en  med  egen  insigt 
att  bringa  sig  s&  h5gt  deruti,  att  han  af  sjelfva  herren 
kunde  erkdnnas  hafva  inlagt  n&gon  merit  och  fortjent 
berom* 

Denna  Sdia  lust  rdjde  ock  Carl  XII  i  ett  bref  ifrin 
Timurtasch  till  sin  fdrtrogne  Nicodemus  Tessin,  hvilken  man 
kunde  kalla  hans  i  Sverige  hemmahdrande  minister  for  den 
hogre  nationalbildningens  angel&genheter.  Honom  befalte 
konungen  att  fdranstalta  om  inr3ttandet  af  en  vetenskaps- 
akademi.  Under  de  &terst&ende  oroliga  och  bekymmer- 
fulla  kren  af  Carl  XII:s  lefnad  kunde  val  icke  denna  hans 
afsigt  utforas,  men  det  3r  dock  sannolikt  att  erh&llen  un- 
derrattel^e  derom  upmuntrade  Erik  Benzelius,  och  nigra 
af  hans  medbroder  vid  Upsala  universitet  samt  Polhem  och 
Emanuel  Svedberg,  om  icke  till  forsta  stiftelsen,  itminstone 
till  en  fortsatt  och  utvidgad  verksamhet  af  den  forening, 
hvilken  sedermera,  under  namn  af  Societas  litterdria  et 
scientiarum  blef  denna  kongl.  vetenskapsakademis  fore- 
gSngare  ehuru  icke,  i  alia  afseenden,  dess  forebild. 

SSsom  en  s3rskild  anstait  for  fosterl3ndsk  hSfdforsk- 
ning  bekr3ftades  af  konung  Carl  XII  det  antiquitets  archi- 
vum  hvilket  grefve  Magnus  Gabriel  De  la  Gardie  hade 
grundlagt,  och  som  1692  blifvit,  i  egenskap  af  embets- 
verk  infdrlifvadt  med  konungens  kansli.  Enligt  afldnings- 
staten  vid  1713  hrs  kansliordning  ^  agde  det  sju  tjenstemin, 
namligen  en  secreterare  och  antiquarius,  2:ne  assessorer, 
en  translator  i  de  gamla  spr&ken,  2:ne  kanslister  och  en 
ritare,  for  hvilka  det  sammanraknade  lonebeloppet  jSmte 
ett  sarskildt  anslag  till  resepenningar  vid  antiquiteters  up- 

»)  Nordberg  2:  601—602. 

')  [Floderus:  Handlingar  horande  till  Konung  Karl  XIl:s  historia 
3  s.  145). 
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sdkande  samt  tryckning  och  inkop  af  bdcker  upgick  till 
nara  15  kanslist-ldner  vid  statsexpeditionerna.  Fdr  det  ifrS- 
gavarande  vetenskapliga  embetsverket  kan  s&ledes  hela  den 
Srliga  kostnaden,  om  till  grund  for  berSkningen  antagas 
den  nu  g&llande  Idneregleringen  innom  kongl.  maijrts  kansli, 
anses  hafva  svarat  mot  10  k  12000  r:dr  i  v&ra  dagars 
bankosedlar.  Flere  stora  arbeten,  som  forfattades  eller  ord- 
nades  af  antiquitets  arkivets  ledamdter  samt  dels  pk  all- 
man  bekostnad  frSn  trycket  utgSfvos  dels  1  handskrift  for- 
varades  till  framtida  utgifning  vitna,  till  heder  fdr  Carl  XII:s 
tidehvarf,  om  dessa  13rda  embetsmins  verksamhet.  Genom 
deras  StgSrder  utkommo  dk  Messenii  Scondia  illustrata,  Stur- 
lessons  Heimskringia  samt  Wilkina  sagan  med  ofversatt- 
ningar  pk  svenska  och  latin,  gjorda  och  besorjda  af  Johan 
Peringskold;  bans  Monumenta  Uplandica  o.  s.  v.  ^)  Om 
tryckning  af  en  Gustaf  I:s  historia,  som  antiquitets  archivi 
assessorn  Westenhielm  hade  nara  till  fullandning  utarbetat, 
gaf  konung  Carl  XII  uti  bref  frSn  Bender  den  21  October 
1712  befallning,  hvilken  dock,  formodligen  f6r  brist  pk  me- 
del,  icke  genast  blef  verkstald  och  under  det  fdijande  tide- 
hvarfvet  ej  fornyades,  hvadan  detta  digra  arbete  annu,  blott 
i  handskrifna  folianter,  fdrvaras  skvSl  uti  kongl.  riksarkivet 
som  i  Upsala  akademis  bibliotek Afven  andre,  an  de  vid 
antiquitets  arkivets  anstallde  fornforskare,  s&som  Spegel, 
Erik  Benzelius  d.  y.  Olof  Celsius  d.  a.  m,  fl.  utgMvo,  un- 
der Carl  XII:s  regering,  vigtiga  skrifter  och  urkunder  up- 
lysande  Sveriges  aldre  historia. 

En  annan  sarskild  afdelning  af  det  kongl.  kansliet, 
riks  arkivet  var  dk  for  v&rden  och  ordnandet  af  relatift  yngre 
handlingar  forsedt  med  en  talrikare  personal  af  ordinarie 
tjenstemSn  kn  den  nuvarande.    Den  sedan  1702  frSmste 

0  Se  ocksS  Feifs  bref  till  G.  Cronhjelm  den  14  Nov.  1712  i 
Upsala  Tidn.  for  1773  s.  281. 

*)  [Westenhielms  verk  dels  pi  Kungl.  Bibl.  dels  i  Skokloster 
saml.  i  R.  A.  afven  i  Universitetsbibl.  Upsala]. 
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ibiand  dem,  Elias  Palmskold,  lamnade  it  efterverlden  ett 
dyrbart  vedermSle  af  sin  fSrundransvarda  flit  uti  de  af- 
skrifter  och  excerpter,  hvilka,  utgorande  flere  hundrade 
band,  nu  aro  s^som  historiska  kallor  tillgSngliga  i  Upsala 
universitets  bibliotek. 

Till  befrdmjande  af  s&dan  kunskapsodling,  for  hvilken 
fordras  praktiska  dfningar  och  materiella  apparater,  strackte 
sig  Sfven  Carl  XII:s  omsorger.  Han  anordnade  medel  s&val 
fdr  underh&llet  af  det  kemiska  laboratorium,  hvilket  Urban 
Hiarne  hade  Slt  1682  fStt  pS  statens  bekostnad  inratta,  som 
ock  for  grundlaggningen  och  fortdriften  af  ett  laboratorium 
mechanicum  efter  Pol  hems  forslag  och  under  dess  styrelse. 
Vid  dessa  anstalter  voro  ISrjungar  antagna  och  med  an- 
senliga  arfvoden  forsedda  pi  det  att  —  s&som  orden  i  ett 
konungens  bfef  af  den  6  December  1702  om  2  s&dana  lyda 
—  elliest  >de,  i  mangel  af  nodig  subsistence,  inlet  mStte 
blifva  fororsakade  att  slS  sig  ifrSn  det  studio,  hvartill  de 
likv3l  befinnas  s3rdeles  vara  fallne».  Likaledes  beviljade 
han  icke  ringa  understdd,  till  foretagande  af  utiandska  re- 
sor,  SA  unga  skickliga  man,  som  vilie  utvidga  sina  insigter 
i  lakarekonsten  och  i  bergsvetenskapen,  eller  forvarfva  sig 
k3nnedom  af  fr3mmande  nationers  statsfdrhillanden,  handel 
och  slojder. 

En  omstandlig  framstSllning  af  sarskilda  vetenskapers 
fortvaxt  i  Sverige  under  Carl  Xlhs  regering  skulle  fordra 
flerfaldigare  kunskaper  an  mina,  samt  ett  vida  storre  ut- 
rymme  an  gransorna  f6r  ett  tal  medgifva.  Jag  m4  alltsi 
endast  erinra  om  de  arbeten,  som  di  utkommo,  fdrfattade 
af  Hiarne,  Rudbeckar,  Celsier,  van  Hoorn,  Linder  (Linde- 
stolpe)  Roberg,  Block,  Bromell,  Svedbergar,  Spegel,  Lun- 
dius,  Benzelier,  Rydelius  m.  fl.  N3gra  af  dessa  arbeten 
skola  alltid  finnas  larorika;  de  ofrige  aga  dtminstone  ett 
historiskt  varde,  sSsom  vedermalen  af  vSrt  intellectuella  lifs 
utbildning. 

Ibiand  nodvandiga  medel  dertill  ans^gos  di  de 
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kallade  klassiska  studierna,  hvilka  ock  d&  voro  i  Sverige 
Mde  hogt  updrifna  och  vidt  utbredda.  I  den  latinska  v3l- 
taligheten  hafva  Pehr  LagerlSf,  Lars  Norman,  Johan  Up- 
mark,  Olof  Hermelin,  Anders  Rydelius  samt  andre  den 
carolinska  tidens  man,  icke  af  yngre  Sldrars  kunnat  ofver- 
traffas.  Men  man  misstager  sig  alltfdr  mycket  om  man 
tror,  att  den  undervisning,  hvarigenom  ej  endast  vetenskaps- 
idkare  och  prester  utan  afven  allmanheten  af  civiia  embets- 
man  samt  mknge  niilitSrer  hade  fdrvarfvat  sig  fardigheten 
att  i  tal  och  skrift  nyttja  det  latinska  spr&ket,  skulle  hafva 
afh^liit  dem  fr&n  en  nSrmare  bekantskap  med  de  nyare 
europeiska.  Denna  var  tvartom,  innom  de  bildade  stSnden, 
i  deras  dagar  lika  allmSn,  som  1  v&ra,  men  tillika,  just  i 
foijd  af  de  stranga  klassiska  studierna,  oftast  mindre  ytiig. 
HSrom  vitna,  i  det  fdrra  afseendet,  en  mSngd  uti  allmanna 
och  enskiida  samlingar  forekommande  franska  och  tyska 
tillfallighets  bref,  skrifna  den  tiden  ifrSn  och  til!  svenskar, 
samt  d&varande  vitterlekares  sed  att  i  sina  utgifna  arbeten 
omvexia  fransyska  tyska  och  afven  italienska  poemer  med 
de  svenska,  —  ett  kunnighetsskryt,  hvilket,  om  ocksi  stun- 
dom  eller  merendels  misslyckadt,  dock  skulle  nodvandigt 
forutssltta  en  dermed  dfverensstSmmande  smak  hos  den 
ISsande  allmanheten.  I  det  sednare  afseendet  kitr  kan  jag 
hanvisa  till  m&ngfaldiga  statshandlingar,  hvilka  &dagalagga 
den  renhet  och  ledighet,  hvarmed  fransyska  sprSket  skrefs 
af  Carl  XII:s  sSndebud  till  frammande  regenter  samt,  innom 
hans  kansli,  j3mv3l  af  dem,  som  icke  hade  egentlig  befatt- 
ning  med  den  utiandska  brefvexlingen.  Under  en  stindig 
behandling  af  arenden  rSrande  Sveriges  ultramarinska  be- 
sittningar  blef  det  tyska  spr^ket  nSstan  ett  modersm^l  fdr 
alia,  hvilka  tillhdrde  detta  kungliga  kansli,  afvensom  fdr 
m&nga  andra  embetsman. 

Sveriges  nytta  af  politiska  forbindelser  och  af  handels 
gemenskap  med  orienten  hade  lange  varit  af  v3ra  konun- 
gar  insedd,  och  kunde  ej  undfalla  dens  vidtomfattande 
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blick,  hvilken,  efter  olyckan  vid  Pultava,  nddgades  att  sdka 
en  fristad  i  Bender  samt  att  om  hjelp  mot  sin  segrande 
fiende  aniita  turkarnas  sultan.  Carl  XII  var  ock  derfdre 
angeiagen  att  ISta  svenskar  fdrvarfva  sig  kannedom  af  ds* 
terlSndska  tungom&l  och  ortfdrh&llanden.  I  denna  afsigt 
och  afven  af  kunskapsbeg3r  afsande  han,  sSsom  jag  redan 
omtalat,  majoren  Loos  och  dess  fdljeslagare  till  Levanten, 
Palestina  och  Egypten.  Andra  s&dana  resor  gjordes,  pi 
hans  bekostnad,  af  hans  hofpredikant  Michael  Eneman, 
derunder  befordrad  till  professor  i  de  dsterl3ndska  spr&ken 
vid  Upsala  universitet;  af  en  ung  tjensteman  Johan  Silfver- 
crantz,  hvilken  efter  flerarigt  vistande  i  de  storre  euro- 
peiska  handels-  och  handtverksstader,  hade  ankommit  till 
Bender  samt  der  lamnat  konungen  ett  mgrkvardigt  betSn- 
kande  om  Svenska  handelns  inrdttning  p6  Levanten  och  i 
sammanhang  dermed  om  anstalter  att  utvidga  och  forbattra 
de  svenska  manufacturerna  och  handtverken ;  ^)  sist  af 
Henrik  Benzelius,  hvars  orientaliska  spr^kkunskap  och  the- 
ologiska  lardom  forde  honom  slutligen  till  svenska  kyrkans 
hogsta  embete. 

I  Carl  Xll:s  tid  funnos  svenskar  hvilka  kande,  jamte 
andra  frammande  sprSk,  afven  de  slavonska  ehuru  denna 
kunnighet  var  dk  i  litterart  afseende  ojamnforligt  min- 
dre  behdflig,  an  den  nu  skulle  vara.  At  ynglingar,  som 
hade  lust  och  fallenhet  att  lara  dem,  anslog  konungen  be- 
tydliga  stipendier. 

Man  har  trott  att  uti  Carl  X!l:s  krigiska  sjSI  aldrig 
upgick  n^gon  onskan  att  i  lugn  f&  styra  sitt  rike  och  be- 
reda  sina  unders&tare  valst&nd  och  trefnad.  Denna  fdre- 
stallning  vederlagges  likval  af  mSnga  bland  hans  handlin- 
gar.   D3  jag  vid  detta  tillfalle  ej  kan  gora  reda  for  dem 

»)  Tryckt  Stockholm  1762.  Ett  bref  frin  den  unge  Silfvercrantz 
till  dess  fader  kammarradet  Joh.  Silfvercrantz  daterat  Constant inopel 
den  10  juni  1711  beskrifver  konungens  honom  i  Bender  visade  nid. 
Det  ar  infordt  i  Oiorweils  Nya  Sv.  Bibliothek  1:  49. 
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alia  eller  ens  de  vigtigare,  vill  jag  blott  anfdra  ett  och  an- 
nat  bevis  p&  hans  fredliga  afsigter  —  Medan  han  gjorde 
sig  hopp,  att  med  turkiska  maktens  bistSnd  kunna  besegra 
sin  starkaste  fiende  och  s&lunda  tillk3mpa  sig  ett  fdrm&n- 
ligt  slut  pk  kriget  med  denna  samt  derefter  iatteiigen  med 
de  dfriga,  tankte  han  ouph5rligen  pi  anstalter  att  bringa 
Sveriges  handel  och  n^ringar  i  ett  fdrb3ttradt  framtida  skick. 
For  detta  andam&I  uplifvade  han  det  fordna  commercecolle- 
gium,  hvilket  kr  1680  hade  blifvit  indraget  och  dess  gdro- 
mkl  dfverl3mnade  till  kammarcollegii  besorjande.  I  det 
kongl.  brefvet  harom  af  den  28  October  1711  yttrade  han, 
att  alia  dess  trogna  unders&tares  valfard  och  fdrkofring' 
fornamiigast  derupp&  berodde,  att  handeln  utvidgades  och 
till  den  andan  allahanda  nyttiga  handtverk  inrSttades,  heist 
sKdana,  hvarigenom  uti  riket  af  egna  rfivaror  kunde  tilar- 
betas,  hvilka  handtverk  han  gerna  skulle  se  kunna  bringas 
till  den  fullkomlighet,  som  mojligast  kunde  &stadkommas,  gd- 
randes  sig  det  hopp,  att  s&dant  sk  litet  i  Sverige,  som  an- 
norstades,  skulle  vara  omSjligt  allenast  man  verket  rStt  an- 
grepe  och  icke  late  afskracka  sig  af  de  sv&righeter,  som  i 
borjan  kunde  forefalla,  utan  med  mogna  rkd  och  anstalter 
sdkte  att  rodja  allt  s&dant  ur  v^gen  ^.  Till  ledamdter  af 
det  nybildade  collegium,  som  under  styrelse  af  kammar- 
collegii forra  president  kongl.  rSdet  grefve  Fabian  Wrede, 
skulle  vkrda  och  frSmja  denna  angelagenhet,  valde  konun- 
gen  genast  synnerligen  kunniga  och  erfarna  m3n,  ibiand 
hvilka  var  den  larde  och  vidtbereste  grefve  Gustaf  Bonde, 
dk  kammarherre  sedermera  riksrSd,  samt  snart  derefter 
Christoffer  Polhem.  Dennes  snille  anvdnde  Carl  XII  icke 
blott  till  aniaggning  af  den  for  Sveriges  orlogsflotta 
vigtiga  dockan  i  Karlskrona,  utan  afven  till  ett  annu  storre 
fSretag,  Ssyftande  fredliga  yrkens  forkofran.   Det  afbrots 

0  Se  Feife  bref  till  O.  Cronhielm  d.  14  iiov.  1712  i  Upsala 
tidningar  for  1773  s.  281. 

')  IJfr  Almquist  J.  A.  Kommerskollegiuin  1651—1910  s.  55]. 
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genom  den  kraftfulla  och  storsinnade  konungens  ddd,  och 
forst  i  v&r  tid  har  den  Gdta  kanalstr&ckning  kunnat  utfSras, 
hvarom  contract  sidts  med  Polhem  den  16Januarii  1718*). 
En  overkstaild  tanke  blott  ir  annu  Carl  Xlhs  it  1712  i 
Bender  fattade  beslut  om  aniiggning  af  en  stad  vid  Slitd 
hamn  pk  Gottland,  ett  beslut,  som  fdrutsatte  fred  och  sir 
ledes  mk  vitna  om  bans  ktrk  derefter.  Ibland  bans  sista 
regeringsanstalter  var,  efter  Goertz's  rdd,  den  att  ifr&n  fram- 
mande  lander  fdrskaffa  Sverige  skickliga  bandtverkare  och 
manufakturister.  —  Bergsbandteringens  fdrbattring  l&g  bo- 
nom  synnerligen  om  hjertat.  Sedan,  efter  bans  befallning, 
bergscollegium  for  detta  3lndam&l  fdrrittat  undersdkningar 
i  bergslagerna  samt  afgifvit  underd&nig  berattelse  derom 
forklarade  konungen,  i  bref  af  den  22  Junii  1713  sitt  vSI- 
bebag  dirdfver  med  bifall  till  de  bonom  understallda  fdr- 
slagen.  Genom  ett  annat  bref  af  den  26  i  samma  m&nad 
forordnade  ban  en  utvidgad  organisation  af  detta  collegium, 
uti  bvilket,  till  det  nya  vice  presidentsembetet,  ban  ut- 
namnde  den  ibland  Sveriges  kemister  ofdrgitlige  Urban 
HiSrne. 

Utarbetandef  af  fdrslag  till  en  ny  allman  lagbok  bade 
sedan  kr  1686  varit  updraget  kt  en  commission,  bvilken 
ock  under  konung  Carl  Xl:s  lifstid  fullbordat  en  del  deraf. 
Dess  arbete  fullfSljdes  under  konung  Carl  Xll:s  regering 
ocb  fortdriften  deraf  var  ett  fdrem&l  fdr  bans  omsorger.  I 
ett  bref  fr&n  Bender  af  den  13  mars  1711^)  anbefallte  ban 
senaten  att  tillse,  det  lagcommisionen  icke  komme  att  af- 
stadna,  samt  forordnade  till  dess  ordforande  kongl.  rkdet 
dk  friberre  sedermera  grefve  Gustaf  Cronbielm,  i  den  tvenne 
ir  forut  aflidne  kongl.  rSdet  grefve  Gyldenstolpes  stalle. 

Stiemman  Eicon,  forordn.  6:  449. 

»)  [Bergskolleg.  arkiv.   Kungl.  bref  1711—1716). 

')  [Ridet  utnamnde  1711  d.  ^V*  ordforande  och  nya  leda- 
moter,  i  fullmakten  hanvisas  till  konungens  fruktan  att  lagverket  skulle 
afstanna.   R&dets  registratur  s.  d.j. 
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Snart  derefter  kunde  kommissionen  i  underdSnighet  an- 
inSla»  att  stdrre  delen  af  de  baikar,  hvaraf  den  nya  lagbo- 
ken  skulie  blifva  sammansatt,  vore  icke  alienast  i  utkast 
fdrfattade,  utan  ock,  efter  inkomne  anmarkningar  dervid 
fr&n  domstolarna  i  riket,  ytterligare  dfversedde,  s&  att  foga 
mer  dterstode,  Sn  den  slutliga  handl3ggningen,  i  synnerhet 
till  vinnande  af  j&mnhet  i  spr&ket.  Denna  befattning  an- 
f5rtrodde  konungen  &t  den  berdmde  professom  i  lagfaren- 
heten  vid  Upsala  universitet  Carl  Lundius  samt  assessorn 
i  liflSndska  hofritten  Johan  Enander.  Lundius  afl3mnade 
1713  sin  redaktion  af  de  balkar,  till  hvilka  kommissionen 
meddalat  honom  utkasten.  Alia  dessa  fdrberedande  arbe- 
ten  hafva  tjenat  till  grund  fdr  det  lagboksfSrslag,  som  vid 
1731  och  1734  &rens  riksdagar  f5relades  stSnderna  samt 
af  dem,  efter  n&gra  vidare  jimnkningar,  gillades  och  antogs; 
och  uti  hedem  fdr  detta  prisv3rda  verk  tilkommer  sdledes 
en  icke  ringa  del  Carl  XII:s  tidehvarf. 

I  det  nuvarande,  d&  reformer  af  vSra  statsinrittningar 
idketigen  yrkas  s&som  en  skyldig  gird  kt  den  civilisation, 
hvartill  svenska  folket  skall  hafva  lyftat  sig  vida  hdgre,  an 
i  fordna  dagar,  borde  man  ej  vara  okunnig  om  dem,  som 
konung  Carl  XII  fdrehade  samt  3fven  kunde,  med  kraften 
af  sin  vilja  och  af  sin  env&ldsmakt,  till  en  stor  del  utfdra. 
Hans  reformer  bestodo  ej  i  obestimda  fdrslag  flytande  in 
hit  3n  dit  pi  ett  svall  af  toma  ord.  De  voro  eller  hade 
sSkerligen  alia  blifvit  verkligheter  med  I3ngre  eller  kortare 
bestlknd,  derest  en  vanlig  lifstid  varit  honom  beskard.  Det 
skulle  fordras  en  s&rskild  afhandling  fdr  att  beskrifva  dem. 
Hir  mi  jag  blott  nSmna  hans,  redan  omtalade,  kansli  ord- 
ning,  bildande  en  minister-forvaltning  utan  nSgot  i  konun- 
gamakten  ingripande  ministervalde;  hans  inrattning  af  ord- 
ningsmSn,  vakande  dfver  lagars  och  forfattningars  efter- 
lefnad  i  alia  delar  af  riket;  hans  ombildning  af  lagmans- 
och  hiradsritterna  till  en  enda  domstotsinstans,  innom  sar- 
skilde  kretsar  af  landet;  hans  gSstgifveri-  och  postinratt- 
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ningar,  i  likhet  med  frSniniande  rikens  men  afpassade  efter 
Sveriges  fdrh&llanden.  Dessa  och  flera  af  hans  skapelser 
fdllo  tillika  med  honom  fdr  skottet  vid  Fredrikshall. 

Mer  an  tillrackligen  torde  jag  nu  hafva  visat  att  ko- 
nung  Carl  Xll:s  sinnelag  och  regeringshandlingar  ingalunda 
voro  menliga  fdr  svenska  folkets  odiing  och  fdrkofran  i 
fredliga  yrken,  sdsom  de  h'kvai  oftast  fdrestallas.  Men 
icke  vill  jag  fdrsvara  de  fdr  hans  rike  fdrderfliga  felsteg, 
hvartill  obojligheten  af  hans  mod,  ofverdlidigheten  och 
egensinnigheten  af  hans  lynne  hSnforde  honom.  Om 
ocksS  en  fullstandig  kannedom  af  de  fdrhillanden,  som  vid 
beddmmandet  af  dem  bdra  tagas  i  SfvervSgande,  kan 
mildra  klandret,  och  om  till  hans  urskuldande  kunde  an- 
foras  att  alldeles  enahanda  felsteg,  men  under  dertill  vida 
mindre  forledande  omstandigheter,  blifvit  begSngna  af  den 
lange  obesegrade  och  i  fSljd  deraf  ofvermodige  hirforare, 
hvars  bragder  forvSnat  vdr  samtid,  si  maste  dock  hvarje 
svensk  ISgga  Carl  XII  till  last  att  ryska  v&ldet  kunnat  strac- 
kas  till  Ostersjon  och  dess  nya  hufvudstad  derinvid  an- 
laggas.  Harmen  harofver  mk  k§nnas  bitter,  men  icke  ratt- 
fSrdigar  den  fornekelse  af  aktning  och  tacksamhet  fOr  det 
berSmliga  i  denna  hogsinnade  konungs  regering  eller  for 
hans  stora  afsigter,  om  man  ock  trodde  sig  befogad  att 
anse  dessa  stundom  vara  alltfdr  gigantiskt  stora  samt  icke 
alltid  nog  sammanbundna.  Honom  allena  tillkommer  val 
icke  aran  for  allt  detta,  ty  mycket  deraf  bereddes  och  ut- 
fordes  af  de  man,  hvilke  3gde  hans  fortroende.  Men  att 
hafva  gifvit  deras  skicklighet  riktning  och  verkningsfalt  var 
hans  fortjenst,  i  fSrening  med  den  att  sjelf  hafva  uttankt 
och  af  egen  drift  fSrordnat  mSngen  anstalt,  hviiken  blifvit 
fruktbarande  f6r  efterkommande.  Innom  denna  akademi, 
hvartill  den  forsta  tanken  upstod  i  hans  verksamma  sjal  och 
hviiken  har  att  tacka  mSn  fr&n  hans  tid  for  sitt  fdrsta  anseende, 
mk  alltsa  en  gSrd  af  rattvisa  kX  konung  Carl  XII:s  minne  icke 
finnas  vara  oforenlig  med  hennes  egentligare  &ligganden. 


DRABANTEN  OCH  KAPTENEN  VID 
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ien  dagbok  af  en  karolinsk  krigare,  som  har- 
1  med  offentliggores,  tillhor  Kungl.  Biblioteket 
dit  den  enligt  anteckning  af  dSvarande  t.  f.  vice 
bibliotekarien  G.  E.  Klemming  skanktes  i  sep- 
Itember  1859  af  en  obekant.  Om  handskriftens 
proveniens  och  forutvarande  dden,  innan  den  raddades  un- 
dan  fdrgangelsen  och  hamnade  p&  en  sSker  plats,  finnas 
inga  anteckningar.  Men  att  den  dessfdrinnan  icke  vSrdats 
sSsom  den  fortjant,  dSrom  vittna  ett  utrifvet  textblad  och 
»gubbar>  och  annat  biyertsklotter  af  en  barnhand,  framfdr 
atlt  p&  de  oskrifna  sidorna. 

Handskriften  i  smal  8:o  (SVa  X  19  cm.)  ar  inbunden  i 
ett  tjockt,  samtida  pergamentsband.  Ryggtitein  »Stiernh66k's 
journal  1700  — 1703»  ar  senare  ditskrifven.  Dagboken  ar 
genomg&ende  inrSttad  med  en  smal  kolumn  vid  sidornas 
vanstra  kant  for  angifvande  af  dagbeteckningen,  hvilket  icke 
kunnat  bibeh&llas  vid  utgifningen,  under  det  att  de  resp. 
Sren  och  mSnaderna  sik  inne  i  texten.  Papperet  ar  anord- 
nadt  i  lagg  om  4  dubbelblad.   Pagineringen  har  verkstailts 
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af  dagbokens  forfattare,  alltefter  som  denna  vuxit  fram. 
Handskriften  omfattar  inalles  146  sidor,  hvaraf  dock  sidorna 
121  —  122  aro  utrifna,  jamte  2  opaginerade  i  borjan  (titel- 
bladet)  samt  8  oskrifna  blad  i  stutet. 

^Journal  pi  det  som  passerade  wedh  Hans  Kongl. 
Maij:ts  drabanter  och  lijff-guarde  till  footh  &hr  1700,  sedan 
wij  antrSdde  marchen  ifr&n  Stockholm  dh.  30  april.  Oloff 
StiernhoOk*,  stir  det  pi  det  med  sSker  och  prydlig  hand 
skrifna  titelbladet.  Men  dagboken  ger  mer  an  hvad  detta 
utiofvar.  Ty  anteckningarna  strScka  sig  till  och  med  den 
17  oktober  1703.  DSrmed  forhiller  sig  sS,  att  forfattaren 
troligen  redan  n&gon  af  de  fdrsta  dagarna  efter  afmarschen 
irirn  Stockholm  skrifvit  ned  titein  pk  hvad  hans  medforda 
anteckningsbok  skulle  komma  att  innehlklla,  och  sedan  glomt 
att  lampa  titelbladet  efter  inneh&llet,  di  journalen  kom  att 
strScka  sig  ofver  det  fSrsta  krigslkret.  Uti  titein  aro  dock 
orden  »och  lijff-guarde  till  footh »  af  fSrfattaren  senare  dit- 
skrifna,  beroende  d^rpi,  att  Stiernhodk  tjanstgjorde  vid  dra- 
bantkdren  intilt  midten  af  September  1700,  dk  ban  pk  egen 
begaran  fick  transport  till  lifgardet. 

Dagboken  utgores  af  sjalfva  de  successiva  primaran- 
teckningarna,  som  nedskrifvits  med  i  allm^nhet  blott  3  eller 
4  dagars  mellanrum.  Dk  tid  och  omstandigheter  det  med- 
gSfvo,  har  Stiernhodk  tagit  till  pennan  fdr  att  uppteckna, 
hvad  markligt  forefallit,  sedan  han  sist  haft  framme  sin  dag- 
bok,  och  medan  annu  intrycket  af  hvad  han  gjort,  sett  eller 
hort,  var  lefvande.  Detta  framgSr  af  den  fdrefintliga  olik- 
heten  i  pikturen,  som  kanske  dock  kan  bero  pk  olika  slags 
pennor,  men  annu  mer  af  de  olika  skiftningarna  uti  det 
black,  som  anvandts.  Ibland  ^r  det  morkt,  ibiand  ar  det 
sk  utspadt,  att  det  ar  forenadt  med  svirigheter  att  tyda 
manuskriptet. 

Stiernhooks  satt  att.skrifva  sin  journal  belyses  3nnu 
tydligare  af  anteckningarna  for  tiden  den  10  till  16  augusti 
under  vistelsen  pk  Sjalland.    Hvad  som  passerat  under  da- 
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garna  den  10—12,  har  han  nedskrifvit  troIJgen  pi  eftermid- 
dagen  sistnSmnda  dag.  Han  omtalar  dSrvid  bl.  a.,  att  df- 
versteldjtnanten  vid  VSstgdta  kavalleri  Lars  Hierta  med  400 
man  till  h3st  och  n^ra  af  drabanterna  skulle  bege  sig  till 

JUvL  «JUm/  ^vk.  joMM^  ^^Jm^ 


Fig.  1.   Facsimile  af  en  del  af  s.  43  i  Stiernhooks  dagbok. 

Roskilde  f5r  att  af  staden  indrifva  kontribution.  Emellertid 
rakade  Hierta  af  ofdrsiktighet  att  skjuta  ihjSI  den  ryttare, 
som  stod  vakt  utanfdr  hans  tilt,  hvarfor  han  fick  arrest. 
OfverstelSjtnanten  vid  Lifregementet  till  hast,  L.  O.  Stylten- 
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hielm,  blef  i  staliet  befalhafvare  f5r  det  utsSnda  partiet. 
Delta  senare  hade  Stiernhodk  &nnu  icke  f&tt  veta,  nar  han 
skref  ned  anteckningarna  fdr  den  10  —  12  augusti.  Han 
hade  redan  afslutat  dem  och  i  sidokolumnen  utsatt  daton 
d.  »13»  fdr  att  vid  tillfSlle  kunna  ifylla  denna  dagens  han- 
delser.  Nar  han  Ster,  troligen  den  17,  ty  den  16  >mest 
hela  natten*  var  han  ute  med  kaptenldjtnanten  Arvid  Horn 
och  visiterade  posterna,  fir  tid  alt  taga  fram  sin  dagbok, 
stryker  han  den  utsatta  daton  d.  »13»  och  gor  ett  fdrkla- 
rande  tiilSgg,  hvarfor  icke  Hierta  anfdrde  det  utsanda  par- 
tiet, innan  han  fortsStter  med  anteckningarna  for  den  13 
augusti. 

Om  dagbokens  forfattare  finnas  i  den  tryckta  littera- 
turen  uppgifter,  som  genom  dagboken  och  andra  klllor 
kunna  ytteriigare  utfyllas.  Olof  Stiernhdok  var  sonson  till 
Johannes  Olai  Dalecarlus,  komministersson  h&n  R^ttvik  och 
adiad  1649  med  namnet  Stiernhodk,  genom  sina  banbry- 
tande  arbeten  om  vira  gamla  lagar  >den  ende  store  veten- 
skapsmannen  i  Sverige  under  sjuttonde  Srhundradet.*  Den 
yngste  af  hans  sdner,  Olof,  agnade  sig  likaledes  kt  den  ju- 
ridiska  banan,  blef  vice  haradshdfding  i  faderns  domsaga, 
Orbyhus  ISn,  och  slutligen  sekreterare  i  Kommerskolle- 
gium.  I  sitt  aktenskap  med  Margareta  von  Beijer,  dotter  till 
ofverpostdirektoren  Johan  von  Beijer  och  Margareta  Weiler, 
hade  denne  tre  soner,  som  nlidde  mogen  aider.  Den 
aldste,  Johan  Karl,  var  kommissionssekreterare  och  seder- 
mera  resident  i  Wien,  om  hvars  olamplighet  for  en  s&  di- 
plomatiskt  viktig  post  nSgot  tvifvel  knappast  torde  kunna 
rada.  Den  andre  sonen  i  ordningen,  Gustaf,  som  en  och 
annan  ging  omnSmnes  i  dagboken,  tjSnade  vid  gardet,  dar 
han  avancerade  till  major.  Nar  faltharen  hunnit  Poltava,  var 

Anrep,  Svenska  adelns  attartaflor.   D.  4  (1854),  s.  190.  Rid- 
derstad,  Quia  Gardet.    1903,  s.  70. 
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han  ofverste  fdr  Upplands  infanteri  och  fann  i  spetsen  for 
en  stor  del  af  dess  officersk&r  doden  pi  slagfaltet. 

Den  yngste  af  broderna  Olof,  dagbokens  forfattare, 
var  fddd  i  Stockholm  i  maj  1673  och  i  sex  och  halft  &r 
kammarpage  hos  den  9  kr  yngre  prins  Karl.  Om  fdrhSI- 
landet  mellan  den  kunglige  herren  och  hans  tjanare  vittnar 
den  lilla  anteckningen  i  Karl  Xll:s  dagbok  ^)  fdr  den  25 
mars  1692:  »fick  iagh  utaf  min  kammar  page  Olof  Stiarn- 
hock  een  pllinebok>.  Liksom  sSl  minga  andra  af  karoli- 
nerna  hade  Mven  Olof  Stiernhdok  gjort  militartjanst  i  ut- 
landsk  skola.  Som  frivillig  vid  franska  arm6en  skall  han 
hafva  deltagit  i  1697  krs  kampanj  uti  filttSget  i  Flandern  % 
dar  dock  i  afvaktan  pi  utgSngen  af  fredsunderhandlingarna 
mellan  Ludvig  XIV  och  de  allierade  inga  mera  betydande 


krigsh§ndelser  forefdilo.  Det  var  val  under  eller  kanske 
just  pi  grund  af  denna  utbildning  utomlands,  som  Stiern- 
hddk  den  30  juni  1697  utnamndes  till  fanrik  vld  lifgardet  ^. 

Nar  drabantkSren  vid  stora  nordiska  krigets  utbrott 
omorganiserades,  blef  Stiernhodk  en  af  de  m&nga  unga 
officerarna,  som  fr&n  gardet  flyttades  upp  —  till  simpla 
ryttare  vid  »KungI.  Maj:ts  drabanter»,  i  stallet  for  de  gamla, 
som  fingo  afsked.  »f^dr  den  stora  n&dhen  att  blifwa  an- 
tagen  till  Dess  drabant»,  frambar  han  sin  tacksSgelse  till 
Karl  XII,  samtidigt  som  han  anhdil,  att  konungen  »till  all 
mig  owardigen,  erwijste  nSdh  wille  annu  denna  tillSgga  att 
i  nider  emploijera  mig  wijdh  dess  lijff-gvarde  till  footh, 

0  Aftryckt  i  Kuyiensfierna,  Karl  XII.  1912,  s.  21. 
»)  Ridderstad,  anf.  arb. 


Fig.  2.   Stiernhooks  namnteckning. 
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dher  n&gon  dppning  skulle  falla^).>  Som  skSI  hirtill  an- 
fdrde  han  en  blessufe,  som  han  olyckligen  rikkat  ut  fdr. 
Kanhanda  var  det  ett  minne  fr&n  faitlifvet  i  Flandern  eller 
snarare  frSn  ndgon  mera  privat  » rencontre*  —  dSrom  lam- 
nar  oss  hans  ansdkan  i  ovisshet,  men  dess  formulering 
l&ter  oss  ana  det  sistn&mnda  ^. 

Som  drabant  fdljer  Stiernhdok  trupprdrelserna  frin 
Stockholm  genom  Sverige  utefter  »stora  kungsv5gen»  ner 
till  Skdne,  p&  Sjailand,  tillbaka  genom  Skine  igen  och  5f- 
ver  till  Ostersj6provinserna.  Hirunder  gdr  han  sina  an- 
teckningar  om  allt  markvardigt  han  ser  och  hdr.  Denna 
delen  utaf  dagboken  gr  ocks^  det  intressantaste  och  vSr- 
defullaste  partiet.  F6r  sjalfva  krigshSndelserna  bjuder  den 
intet  vidare  nytt  men  den  utfyller  och  supplerar  Sperlings 
torra  marschregister,  Visocki-Hochmuths  * )  fragmentariska 
observationer  och  Wallraves  ^)  korta  anteckningar  om  den 
svenska  h3rens  vistelse  pi  dansk  jord.  Dagboken  ger  oss 
i  stSllet  si  minga  belysande  drag  frkn  den  inre  tjinsten 
inom  den  karolinska  arm^en  och  visar  oss  fdrfattaren  som 
en  bildad  man,  den  dar  har  sinne  for  allt  »gammalt  och 
fornt»,  fdr  alia  gamla  minnesmarken,  sirskildt  for  alia  gamla 
»skatter»,  som  funnos  i  kyrkorna.  Med  detta  intresse  f6r 
antikviteterna,  sSkerligen  ett  arf  irin  farfadern  och  uppam- 
madt  under  Verelius,  Hadorphs  och  Rudbecks  tid,  fore- 
nades  ett  naivt  och  omedelbart  drag,  som  sarskildt  framtra- 
der  i  fSrfattarens  omtalade  framgSngar  hos  det  tScka  kdnet. 

N^r  gardet  i  September  1700  fdrstSrktes  fr&n  12  till  18 

>)  Stiernhdok  till  Karl  XII  utan  dato.  MilMra  merit/drtecknin- 
gar.  Riksarkivet. 

*)  1  Lars  Kaggs  dagbok  (Historiska  handlingar.  D.  24  (1912),  s. 
4),  omtalas,  att  Stiernhdok  varit  inblandad  i  mordet  pk  fanriken  Lud- 
vig  Gyllenstierna  pi  Prastgatan  i  Stockholm  d.  31  oktober  1698  och 
darfor  suttit  i  arrest. 

*)  Karolinska  krigares  dagbocker.   3  (1907). 

*)  Karolinska  krigares  dagbocker.   2  (1903). 

^)  Historiska  markwardigheter,  utg.  af  Ldnbom.   D.  2  (1767). 
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kompanier,  fick  Stiernhddk  sin  dnskan  uppfylld  att  blifva 
»eniploijerad»  vid  infanteriet.  Samtidigt  som  han  i  fdljd  af 
sin  »skickeligheet  och  altid  betygade  redelige  walfdrhlkUande* 
befordrades  till  kapten  vid  lifgardet,  blef  han  chef  for  ett 
af  de  nya  kompanierna  Han  foljer  darefter  gardet  under 
dess  marcher  i  Livland  och  Estland,  deltager  i  Narvaslaget 
och  vistas  en  tid  darefter  i  Dorpat,  hvarifr&n  han  ger  oss 
bilder,  hur  man  dar  obekymrad  om  det  pdg&ende  krigets 
faror,  roade  sig  tappert  med  baler  och  dryckesslag. 

Vid  Duna-Sfvergingen  den  9  juli  1701  blef  Stiernh66k 
skjuten  tvars  igenom  vSnstra  benet,  sSl  att  b&da  benpiporna 
gingo  af.  I  nara  ett  helt  ir  ligger  han  dSrefter  till  sSngs  i 
Riga,  dels  hos  landtrSlntmastaren  Cordt  Lindenstierna,  dels 
hos  »Ddpkens  ankia  wedh  Nyporten.»  De  fk  anteckningar, 
han  gdr  i  sin  dagbok  under  denna  tid  om  yttre  hSndelser, 
hvila  sSledes  uteslutande  pi  hvad  de  besokande  ber^ttat 
for  honom.  F5rst  den  18  juni  1702  kan  han  bdrja  vandra 
omkring  i  huset  med  hjalp  af,  som  han  sjalf  sSger,  >en 
som  bahr  benet  och  en  som  hielpte  mig  under  armen  och 
sehn  en  krycka  under  andra  armen.»  Dk  likarna  i  Riga 
fdrsSkrade  honom,  att  han  icke  kunde  blifva  iterstSUId,  med 
mindre  han  kunde  komma  till  de  varma  baden  anhdll  han 
i  oktober  1702  hos.gardets  chef,  generalmajor  Knut  Posse, 
om  permission  att  bege  sig  dit  och  om  respass.  ^)  Fr&n 
Jacobovice  gafs  honom  den  28  februari  1703*)  denna  till- 
l&telse,  men  nir  den  kom  honom  tillhanda,  omtalar  Stiern- 

*)  Fullmakten,  daterad  Kristianstad  d.  8  sept.  1700  i  registraturet 
for  denna  dag;  sjalf  uppger  Stierahook,  att  originalet  var  dateradt  d. 
7,  hvilket  mycket  val  kan  vara  riktigt 

')  Icke  till  Narvabadet,  som  Ridderstad^  anf.  arb.,  uppger.  Hans 
konklusion  >men  som  denna  trakt  p&  gnind  af  ryssamas  annalkande 
borjade  bli  osaker,  permitterades  han  till  annan  halsoort,»  ar  en  ren 
fantasi. 

•)  Posse  till  Karl  XH  d.  10  febr.  1703.  Handlingar  ang.  lif- 
gardet 1699-^1710.  Riksarkivet. 

*)  Registraturet  for  denna  dag. 
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hodk  ej.  Forst  i  slutet  af  maj  lamnade  han  Riga.  D&  tyc- 
kes  han  emeilertid  ha  varit  tamligen  literstSlId  i  sitt  ben, 
ty  redan  i  slutet  af  december  var  han  pS  bal  i  Riga. 

Sjdledes  begaf  sig  Stiernhdok  till  Lubeck,  dar  han  i&g 
under  behandling  af  doktor  Hanqvenius  och  faltskSren  Vo- 
gel.  For  juni  och  juli  saknas  alia  anteckningar,  och  det 
kan  ju  vara  mdjligt,  att  Stiernhdok  under  sommarm^naderna 
1703  besdkt  de  varma  baden  i  Aachen  eller  annorstades. 
I  September  befann  han  sig  Ster  i  Lubeck,  och  i  borjan  af 
oktober  skref  han  frkn  Hamburg  inyo  till  sin  regements- 
chef  med  anhSllan  om  forlangd  permission  fdr  att  afven 
under  det  foljande  kret  begagna  de  varma  baden,  och  om 
tillStelse  att  6fver  vintern  fS  resa  hem  till  Sverige.  ^)  Den 
12  oktober  (nya  stilen)  lamnade  han  Lubeck,  och  genom 
Mecklenburg  och  Pommern  gick  hemfarden,  med  postjakten 
Mn  Stralsund  ofver  till  Ystad  och  sedan  6fver  Va  — 
Markaryd  stora  landsvagen  i  Lagadalen  till  Jonkoping.  Med 
ankomsten  den  17  oktober  (27  n.  st.)  till  Barnarp,  ungefar 
en  mil  sdder  om  staden,  sluta  anteckningarna. 

Lange  fick  Stiernhdok  ej  bli  vlirdad  af  sin  moder,  som 
residerade  pk  Jonkopings  slott  som  landshofdingen  Mirten 
Lindhielms  maka.  Redan  den  9  december  afled  han  och 
fick  sin  graf  i  Svanhals'  kyrka  i  OstergStland  vid  sjon  Tk- 
kerns  strand,  dar  ett  hufvudbaner  sedermera  uppsattes 
till  minne  af  karolinen  Olof  Stiernhdok. 

Pk  tergosidan  af  titelbladet  i  dagboken  st&r  antecknat 
ett  >Bielkens  elixir*.  Flera  ganger  omtalar  Stiernhdok,  att 
han  hade  frossan,  mot  hvilken  han  sakerligen  anvande  det 
ofvan  namnda  som  svettdrifvande  medel.  Dk  det  sSledes 
ocksS  hdr  till  dagboken,  aftryckes  det  h9r. 

0  Posse  till  Karl  Xll  d.  9  nov.  1703.  Handlingar  angdende  lif^ 
gardei  1699—1710,  Riksarkivct 

Jfr  Widegren,  Forsok  till  en  ny  beskrifning  ofwer  Ostergoth- 
land.   Bd.  2  (1828),  s.  443. 
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Detta  effterfdiliande  Bieikens  elixir  ar  ett  mycket  godt 
och  souveraint  remede  uthj  alia  hetziga  siukdommar,  dher 
man  intager  dheraf  ett  skeedhbladh  eller  2.  och  swettass 
dherpi,  som  och  emot  frossan,  elliest  kan  man  alia  mor- 
gon  taga  dheraf f  10  ^  30  droppar,  hwilket  ar  mycket  godt 
fdr  magan  och  ett  conservatif  emot  alia  siukdommar,  som 


och  pest. 

Aloe   2  lodh 

Saffran   lodh 

Rabarbara   lodh 

Larchenschwam    1  qvint. 

Sitwen   Va  qvint. 

Myrrhen    1  qvintin 

Entziam    Va  qvintin 

Thiriac  dess  besten   V2  qvint. 

Angelica    V2  qvint. 

Carleria   V2  qvint. 

Zucker  des  besten    8  lodh 


Diese  species  klein  gestossen  in  ein  glass  gethan, 
ein  halb  mass  dess  besten  frantzschen  brantwein  darQber 
gegossen,  das  glass  wohl  vermacht,  solches  an  die  sonne 
Oder  sonsten  in  einem  warmen  ort  gesetzt,  biss  der  brant- 
wein wie  rechter  rother  wein  geworden,  so  1st  recht. 

Atergifvandet  af  dagboken  har  skett  bokstafstroget. 
Dock  har  anvandningen  af  stora  bokstafver  rattats  efter 
vanligt  sprSkbruk,  och  Htskilliga  fdrSndringar  i  interpunk- 
tionen  ha  fSretagits.  Ett  enbart  komma  med  Stfoljande 
liten  eller  stor  initial,  har  f6r  battre  menings  skull  utbytts 
mot  semikolon  eller  punkt.  Tecknet  ij  har  litergifvits  med 
y,  dk  det  motsvarar  ett  svenskt  y  men  i  andra  fall  bibe- 
hSIIits. 

Utgifvarens  noter  under  texten  torde  forefalla  mingen 
b§de  obehofliga  och  trots  deras  mangd  ofullstandiga.  Men 
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en  och  annan  torde  kanske  finna  dem  p&  sin  plats.  For 
dem,  som  intressera  sig  fdr  de  i  dagboken  nimnda  perso- 
nema,  3r  det  ISttare  att  genast  fk  dem  identifierade  utan 
att  behdfva  gk  till  registret,  som  dock,  utofver  hvad  som 
meddelas  i  dagboken  och  noterna,  icke  inneh&ller  mer  an 
fddelse-  och  dddsir,  dir  dessa  uppgifter  kunnat  vinnas. 
Men  dSri  ligger  ocks&  ofullstindigheten.  Stiernhdok  ngm- 
ner  oftast  personerna  blott  vid  deras  efternamn.  DSrfor 
har  en  fullstandig  och  i  alio  riktig  identifiering  varit  ytterst 
sv&r.  Det  blir  sk  m&nga  »mdjligen>  eller  >troligen  den 
och  den>,  och  antagandet  kr  kanske  kndk  icke  alls  riktigt. 
SSrskiidt  ikr  det  plipekas,  att  utg.  icke  ansett  det  m6dan 
wkrdt  eller  fdrenadt  *med  sakens  intresse  att  fdrsdka  taga 
nirmare  reda  pk  utdfver  hvad  dagboken  ger,  alia  de  unga 
flickor  hdrande  till  Ostersjdprovinsernas  adiiga  eller  bor- 
gerliga  familjer,  med  hvilka  Stiernhddk  roade  sig  i  Dorpat, 
Riga  och  Mitau,  synnerligast  som  ingen  af  dem  tyckes  ha 
gjort  n%ot  djupare  intryck  pk  karolinen. 

For  vSlvilliga  upplysningar  och  meddelanden  stkv  ut- 
gifvaren  i  stor  tacksamhetsskuld  till  professor  Arthur  Stille^ 
dfverstel5jtnant  J.  C.  W.  Hirsch  i  Kdpenhamn,  kaptenen, 
friherre  Sixten  Sparre  och  docent  P.  Sdrensson. 
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30.  Klockan  10.  om  morgonen  marcherade  wij  uhr 
Stockholm  medh  full  muntering  och  till  Fittia  V/%  mijhl, 
der  war  dfwer  mlittan  mycket  foick  allestades  pi  gatome 
och  i  fonstrena  som  greet.  I  Fittia  lagh  jag  i  kammare 
medh  5.  stycken  andra;  dher  war  elliest  mycket  g&dt  qvar- 
teer,  men  hastarna  mliste  siii  1.  fierdedeels  mijhl  dherifrlin 
uthj  en  tegellada. 


1.   Om  morgon  kl.  9.,  sehn  wij  hade  hdrdt  predikan, 
marcherade  wij  dherifr^n  och  till  Tellie  2.  mijhl,  dher  blef 
jag  inqvarterat  hooss  en  rlidhman  som  hette 
och  war  i  kammare  medh  Waldou  %  jag  kth  och  j  samma 
qvarteer. 

Dh  2.  L^o  wij  stilla  heela  dagen.  Om  morgonen 
hdlle  wij  chorum  i  kyrckian,  och  sedan  passerade  jag  min 
dagh  medh  promenerande  i  kring  staden.  Jag  war  och 
oppe  i  kyrkian  och  s&gh  St.  Rangills  been  ^)  sampt  en 
ryggknote  af  en  hiette. 

^)  Plats  ar  i  handskriften  lamnad  for  namnet,  som  Stiernhook 
aldrig  fatt  veta  eller  glomt  bort  vid  nedskrifvandet. 

*)  Lojtnant  Johan  Waldau  tillhdrde  drabantkiren  1700—1704. 

*)  Enligt  en  i  slutet  af  1600-talet  upptecknad  tradition  (Ransak- 
ningar  om  antiqvitetcr  1667—1684.  F.  1.9:1.  Kungl,  Bibliotekef)  sVaW 
Ragnhild,  Inge  d.  y:s  drottning,  ha  latit  uppbygga  Sodertalje  kyrka, 
som  efter  henne  f&tt  sitt  namn.  Annu  1870  fdrvarades  dar  en  hufvud- 
skal  och  en  halsknota,  som  enligt  traditionen  skulle  vara  S:t  Ragn- 


MHijus. 
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Dh  3.  Sedan  wij  h6rt  chorum,  broto  wij  opp  och 
marcherade  till  Pilekrog  IV2  mijhl,  jag  war  dher  i  JSrna 
kyrckia  och  s4g  Gosta  Sparres  ^)  wapen  och  graf,  som  war 
fendrick  af  gvarde.  Hertigen  af  Hollsteen ')  reeste  oss 
h3r  forbij  och  kth  Stockholm.  HSr  war  elackt  qvarteer, 
jag  och  tikrd  ^)  \kgo  i  en  lada. 

Dh  4.  Marcherade  wij  till  Aby  2.  mijhl  och  kommo 
middagstidhen  framm  och  fingo  g&dt  qvarteer. 

5.  LSgo  wij  stilla.  Dito  om  morgonen  reste  herti- 
ginnan  af  Swerin  ^)  oss  f5rbij  och  kth  Tysklandh.  Dito 
gingo  wij  n&gra  stycken  till  Throsa  stad  en  half  mijhl  frSn 
Aby  och  gingo  in  hooss  borgmestaren  och  Sio  och  sigo 
sedan  kyrkian,  som  allenast  war  af  trSa,  men  dher  war  en 
ny  kyrkia  af  steen  aniagder.  Staden  Sr  elliest  mycket  yn- 
kelig  men  ligger  uth  med  salltsion;  wij  Skte  pi  wagnar 
sedan  hemm  till  Aby  och  woro  sedan  uthj  Wagnhara  kyr- 
kia och  skgo  gambla  Sigerotens  wapen  och  conterfeij,  som 
blef  slagen  wedh  Lundh  och  ligger  dher  begrafwen 

6.  Brdto  wij  bittida  opp  och  marcherade  ett  litet 
stycke  h&n  gShlen  pk  en  angh;  dher  giorde  wij  hallt  och 

'  hilds  kvarlefvor.  Har  bor  blott  p&pekas,  det  Inge  d.  y.  uppgifves  hafva 
varit  gift  med  Alfhild,  en  norsk  kungadotter  och  att  kyrkan  ar  af 
hog  ^Ider. 

Oustaf  Gabriel  Sparre,  fanrik  vid  lifgardet;  dod  1690. 

*)  Fredrik  IV,  gift  1698  med  Kari  Xll:s  syster  Hedvig  Sofia. 

*)  Har  liksom  i  det  foljande  afses  antingen  drabanten  Carl 
Oustaf  H&rd,  1710  kaptenldjtnant  eller  ocksi  fanriken  vid  gardet  Carl 
Magnus  Hird,  som  tillhdrde  drabantkiren  1700—1709. 

*)  Bland  de  m&nga,  som  sdkte  gifta  bort  Karl  XII,  var  afven 
ankehertiginnan  Kristine  Wilhelmine  af  Mecklenburg-Schwerin.  Med 
sin  dotter  Sophie,  »ett  valvaxt  och  vackert  fruntimmer>,  tre  kr  yngre 
an  den  svenske  konungen,  infann  hon  sig  i  slutet  af  kr  1699  i  Stock- 
holm men  m&ste  i  aprii  &tervanda  hem  med  oforrattadt  arende. 

^)  I  Vagnharads  kyrka,  nordvast  om  Aby,  ligger  dfverstelojt- 
nanten  vid  drabanterna  Hans  Henrik  von  Siegroth  begrafven,  som  stu- 
pade  i  slaget  vid  Lund  d.  4  dec.  1676  vid  kungsflyglarnas  strid  pi 
morgonen. 
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hSrde  predikan,  effter  det  war  sdndagh,  sedan  marcherade 
wlj  till  Swelbro  ^)  2.  mijhi.  Har  blef  jag  inqvarterat  uthj 
prasteglirden,  men  feck  intet  sofwa  effter  jag  hade  qvar- 
teer  wacht;  jag  war  och  j  Setterstadh  kyrkia.  Dito  kom 
gr.  Carl  Wrangell Knut  Leyonhufwud  ^  och  Ramswerd  *) 
till  OSS.  Har  skickade  jag  bort  min  drang  till  Lindoo  ^)  att 
hSmpta  mina  twS  klippare  sampt  wangen. 

Dh.  7.  Hollo  wij  chorum  pk  en  Sng  och  marcherade 
till  Nykoping  2.  mijhl,  middagstidhen  kommo  wij  dijt,  jag 
blef  inqvarterat  hooss  en  snickare  m:r  Johan  Kummer;  om 
affton  war  jag  till  mSltids  hooss  capitain  lieutnant  Horn  % 

Dh.  8.  Ligo  wij  stilla  och  horde  predikan  i  kyrkian 
effter  det  war  g&ngedagh,  sedan  war  jag  till  middagsmSI- 
tidh  hoos  landshdffdingen  Klerck  ^)  och  ^yar  sedan  och 
bes&gh  det  afbr^nda  sl^ttet,  hwilket  Sr  fortificerat;  jag  s^g 
och  ett  hwalF,  dher  kung  Waldemar  haar  latit  swalta  ihiahl 
sina  begge  broder  hertig  Jahan  och  Erik  %  Dher  syness 
och  ett  mycket  stoort  hiil  i  sielfwa  grMsteens  muren,  som 
en  af  printzarna  haar  brutet  medh  en  galtetandh,  och  sdkt 
derigenom  att  salvera  sig  men  haar  lijkwahl  mlist  ddd  dher- 
inne,  den  ena  haar  lewat  3.  dygn,  den  andra  11.  och  haar 

Svardsbro  i  Sattersta  socken. 

Carl  Gustaf  Wrangel,  Idjtnant  vid  drabanterna,  kaptenldjtnant 
1706-1707. 

*)  Drabant,  stupade  vid  Narva. 

*)  Anders  Ramsvard,  Idjtnant  vid  lifregementet  och  korporal  vid 
drabantema,  sedermera  ofverste  for  svenska  adelsfanan. 

^)  Lindo  gkrd  i  Runtuna  socken  (Sodermanland)  agdes  af  lands- 
hofdingen  i  Jonkopings  Ian  Morten  Lindhielm,  som  sedan  1697  var 
gift  med  Stiernhooks  mor,  Margaretha  von  Beijer,  i  hennes  tredje  gifte. 

^)  Arvid  Bemhard  Horn,  kaptenldjtnant  vid  drabantema  1700 
—1705. 

')  Hans  Clerck,  landshofding  i  Nykdpings  Ian  sedan  1693,  se- 
dermera pre^dent  i  Oota  hofratt. 

Stiemhddk  har  hir  icke  varit  saker  i  sin  kunskap  i  svensk 
historia.  Det  var  konung  Birger  Magnusson,  som  1317  tillfangatog 
sina  broder  Erik  och  Valdemar  och  lat  dem  do  pk  Nykdpings  slott. 


330 


den  som  langst  lefwat,  atit  ett  stoort  stycke  uhr  axlan  pi 
sin  bror.  H^lltornet  sigo  wij,  och  det  ar  15.  allnar  under 
jorden  der  f^ngarna  sittia.  Sedan  war  jag  [och]  mes- 
singsbruket  som  kommer  Wattrangen  till  Je  baisois  la 
femme  du  qvartier  qvi  etoit  assez  ragoutante. 

9.  Om  morgonen  ratt  bittida  broto  wij  opp,  erne- 
dan  wij  hade  en  Ikng  marche  att  gidra,  och  marcherade 
till  Wreta  %  mijhl,  pk  wSgen  wedh  Jader  dher  giorde  wij 
hallt  och  ato  frukost.  I  Wreta  blef  jag  inqwarterat  i  en 
by,  som  hette  Ahlberga  uth  med  Aegidius  Debeches  *) 
bruuk  Ahlberga. 

10.  Emedan  det  war  Christi  himmelsf3rdh,  s&  l^o 
wij  stilla  och  woro  j  hufwudhqvarteeret  och  hdrde  predikan, 
sedan  passerade  jag  min  dag  medh  promenerande  och  war 
j  skogen  och  safwade. 

11.  Marcherade  wij  till  Krokek  IVa  mijhl,  dher  Iftgh 
hela  corporalskapet  i  en  liten  kammare.  Dher  uth  medh 
war  jag  och  sig  murarna  effter  ett  gammalt  munkekloster 
dher  legatt,  j  stellet  fdr  det  det  haar  dronning  Gunnila  \k\et 
uppratta  ett  traH  capell  hwilket  jag  ochsS  bes&gh 

12.  Innan  wij  marcherade  bort  om  morgonen  kl.  4, 
kom  hertigen  af  Hollsten  och  reste  oss  fSrbij  nehr  till 
kungen;  sedan  wij  hSIlit  chorum,  marcherade  wij  till  Nor- 
koping  7*  n^Uhl  men  giorde  et  litet  hallt  wed  Aby.  I 


I  november  1646  fick  Willem  Momma  jamte  Matthias  Rdmer 
privilegium  pa  anlaggande  af  ett  massingsbruk  i  Nykopings  strdm. 
Efter  dennes  dod  ofvergick  bniket  till  hans  rnkg,  den  bekante  milaren 
David  Ehrenstrahl,  och  efter  E:s  dod  till  dennes  m&g,  sedermera  vice 
presidenten  i  Svea  hofratt  Johan  Wattrang. 

')  Sakerligen  isyftas  bnikspatronen  Oillis  De  Besche,  som  dog 
1709.  Alberga  bruk  vid  Virins  norra  arm  anlades  1644  af  dennes  fader 
Hubert  och  farbror  Oillis  De  Besche. 

*)  Krokeks  kloster  i  socken  af  samma  namn  tilll^rde  munkar 
af  franciskanerorden  och  namnes  i  bevarade  urkunder  forsta  gingen 
1440.  Pa  fdranstaltande  af  Johan  IH:s  gemal,  drottning  Ounilla  bygg- 
des  dar  1594  en  trakyrka. 
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Norkdping  blef  Christer  Horn  och  jag  lagda  hooss  en 
kSpman  som  hette  hr  Hlndrik  Wilkens  och  fingo  rStt  gott 
qvarteer  och  blefwo  fagnade  som  printzar;  en  wacker  jung- 
fru  hade  wij  och  j  g&hlen. 

13.  Lkgo  wij  stilla  effter  dett  war  sondag;  jag  war 
j  afftonslingen  i  stadskyrkian,  ,sehn  war  jag  och  spatzerade 
kring  staden. 

14.  Kl.  10  om  morgonen  marcherade  wij  uhr  Nor- 
kdping och  till  Brink  IV^  mijhi.  W^rt  corporalskapp  l^g  i 
en  by,  som  hette  PISijningen,  dett  ligger  straxt  brede  wedh 
Lofsta,  gr.  Axell  Lillies  ankiass  g&rdh 

15.  Marcherade  wij  dherifrlin  och  till  Kumbia  IV^ 
mijhl;  pk  wigen  war  jag  inne  i  Kimsta  kyrkia,  dher  Liliierna 
hafwa  derass  graf.  Pk  kyrkiotaket  stodo  2.  ryttare  af  tra3, 
hwilket  betyder  2.  broder,  som  hafwa  stucket  ihiahl  hwar 
andra  och  fdr  derass  medeil  sehn  ar  kyrkian  uppbygd. 
Nar  wij  kommo  framm,  camperade  wij,  men  jag  hade  hist- 
wacht  om  natten. 

16.  Marcherade  wij  till  Linkdping  V/i  mijhl.  Dher 
mdtte  OSS  capit.  lieutnanten  uthan  for  porten,  som  hade 
want  pk  Thuna  hooss  Sfwerst  MSrner')  dfwer  natten, 
Stahn  war  mast  afbrJnder,  som  skedde  dh.  14.  januar:^); 
wij  blewo  inlogerade  pk  sllittet.  I  domkyrkian  war  jag. 
Dher  Ikg  Thure  Bieike  begrafwen,  som  blef  halshuggen 
pk  Linkdpings  torg.    Kyrkian  ar  bygd  a:o  813.  af  kung 

Drabant,  dfverstelojtnant  1701  vid  Bjoraeborgs  inf.  reg. 
')  Lofstad  innehadcs- vid  denna  tid  af  dfversteldjtnanten  grefve 
Axe!  Johan  Lillies  anka,  Agneta  Wrede,  dotter  till  presidenien  Fa- 
bian Wrede. 

*)  Tuna  gods,  i  Rystads  socken  vid  sjon  Roxen,  reducerades 
1680  til!  kronan  och  ansiogs  till  bostalle  ki  dfversten  vid  Ostgdta  ka- 
valleri,  (sedan  1791  Andra  lifgrenadjarregementet).  Ofverste  och  chef 
for  regementet  var  1700  grefve  Car!  Oustaf  Morner  af  Morlanda,  se- 
demiera  faltmarskalk  och  president  i  Oota  hofratt. 

*)  Enligt  Tham,  Beskrifning  dWer  Linkdpings  Ian.  1  (1854),  s. 
248  intraffade  eldsv&dan  natten  mellan  d.  29  och  30  jan. 
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Bero  men  sehn  4.  ganger  afbrand  och  skoflader  af  fien- 
derna,  jag  skg  och  platzen  dher  Stlingebroo  slagh  stodh 
1598  dh.  25.  septemb.  En  rar  biskops  myssa  och  munke- 
kipsL  sag  jag  med  pSrlor  stickatt.  Om  affton  sehn  reste 
jag  ifrlin  dhem  tilljka  med  Christer  Horn  och  till  Banke- 
berga  IV*  mijhl,  till  Molby  V/a  mijhl,  till  Ostan  17*  mijhi. 
Dher  l^go  wij  om  natten. 

17.  Om  morgon  reste  wij  dherifrlin  och  till  Aby, 
till  Holkaberga,  till  Grenna.  Dher  ito  wij  och  reste  till 
Rftby  IV*  mijhl;  dher  SAo  wij  om  affton  hooss  lieutn: 
Crusebidrn  %  emedan  som  de  gambia  drabanterna  tilljka 
med  en  battaillon  af  Dahl  regimentet  ligo  dher;  wij  drucko 
starckt  om  affton,  och  woro  ratt  lustiga  med  pukor  och 
trumpeter,  sedan  reste  wij  till  Jdnkoping  om  natten.  Dher 
blefvo  wij  stilla  till  dh.  25.  och  passerade  wlir  tid  ratt  wahl. 
3:dje  dag  pingst  woro  wij  pk  Huussqwarnen  mijhl  frftn 
Jonkdping  till  mftltids  hooss  factorn  Ehrenpryss  ^).  Dher 
war  ratt  roligt. 

25.  Middagstidhen  reste  jag  fr^n  Jdnkoping  och  till 
Ingardd  1  mijhl,  Esparo  2  mijhl,  dher  \&g  ryttmestar  Renter  ^) 
medh  2.  corporalskapp  af  5stgdthe  cavalleriet,  som  skulle 
g3&  kth  Jdnkdping  och  dher  conjungera  sig  medh  heela 
regimentet,  som  medh  Sfwersten  MSrner  hade  gftdt  den 
andra  wagen.  Dhet  war  wackert  manskapp.  DherifrSn 
geek  jag  till  Maritorp  V*  ni'jhl  och  dher  ifrftn  till  Ekesio 

*)  Domkyrkan  ar  grundlagd  omkring  1230.  Med  kung  Bero 
torde  val  Ssyftas  Bjorn,  Erik  Segersalls  fader,  som  uppges  ha  regerati 
Sverige  ungef&r  882—932.  Uppgiften  om  kung  Bero  som  grundlag- 
garen  skall  harrora  fr&n  Messenius. 

*)  Den  ene  af  de  b&da  Idjtnantema  vid  drabanterna  var  Adolf 
Johan  Crusebjorn,  som  snart  harefter  utnamndes  till  ofversteldjtnant 
vid  Ostgota  kavalleri  och  ersattes  med  Otto  Wrangel. 

*)  Sakerligen  Joachim  Ehrenpreus,  som  var  ofverdirektor  vid  Jon- 
kopings  faktori  och  1715  ofverdirektor  for  alia  gevarsfaktorier  i  riket. 

Henric  Renter,  sedermera  ofversteldjtnant  vid  Ostgota  tre- 
manningsregemente. 
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37^  fierdings  wag.  Dijt  kommo  wij  i  godh  tidh,  mina  hastar 
medh  den  ofriga  eqvipagen  skickades  dagen  foruth  med 
drangarna  foruth.  I  Ekesid  logerade  jag  i  hoop  med  gr. 
Erik  Leijonhufwud 

26.  Om  morgon  kl.  5.  marcherade  wij  bort  och  till 
Hwitlanda  3  mijhl;  wij  giorde  hallt  wedh  Brensmola,  som 
ar  halfwa  wagen  och  dher  SAo  wij  litet.  I  Hwittlanda  woro 
wij  i  kyrkian  och  sigo  been  och  hufwudsklihl  af  en  hiette, 
som  hjkwahl  intet  warit  atlt  f6r  stoor;  kyrkian  war  stoor 
och  haar  det  till  fdrene  warit  ett  kloster  och  dher  haar 
stftdt  en  stadh  f5rr,  som  hetadt  Hwitthalla  och  syntess 
rudera  3nnu  dhereffter;  om  affton  war  jag  hoos  capit. 
lieutnanten  till  mdltids. 

27.  Sedan  wij  I  kyrkian  h5rt  predikan,  effter  det  war 
sdndag,  marcherade  wij  kl.  7.  dheriMn  och  till  Stocktorp 
2.  mijhl;  pft  wSgen  woro  wij  inne  i  en  kyrkia  och  horde 
n^gra  ord  af  prasten. 

28.  LSgo  wij  stilla  och  passerade  ilia  wSr  tidh, 
emedan  wij  camperade  miserable  i  bergsklyfftona  och 
morase,  och  dher  till  medh  war  fuhit,  dimmut  och  regnigt 
wSder  hela  dagen. 

29.  Sedan  wij  h^llit  chorum,  broto  wij,  och  marche- 
rade till  N&kebacka  Nible  ^)  ;  emedan  dher  war 
en  liten  sio,  ISAo  wij  alia  simma  w^ra  hastar. 

30.  Marcherade  wij  derifrSn  och  till  Orda  2V2  mijhl, 
men  jag  hade  si  out  j  mitt  l&Sr,  att  jag  m^ste  &ka  i  capit. 


^)  Drabant;  korporal  i  sept.  1700;  stupade  vid  Narva.  Denne 
var  dock  ej  grefve.  Kanhanda  isyftas  grefve  Erik  Mauritz  Lewen- 
haupt,  som  dock  enligt  Kuylenstierna,  Karl  XII:s  drabanter,  s.  77  ej 
blef  drabant  forr  an  1701  men  enligt  Anrep  (Tab.  5)  redan  1700. 

')  Att  den  i  en  medeltida  visa  namnda  staden  Vitala  skulle  le- 
gat,  dar  Hvetlanda  nu  ligger,  torde  endast  vara  en  gis^ning  pk  grund 
af  namnlikheten. 

*)  Lucka  i  manuskriptet. 
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lieutnantens  wagn,  han  reste  bort  frftn  oss  i  Nible  och 
till  Carlskrona  till  kungen.  I  Orda  war  jag  middag  och 
affton  till  mliltids  hooss  gr.  Wrangell;  effter  middagen 
spehlte  wij  cinqville^  ihoop. 

31.  Ligo  wij  stilla  och  medicinerade  jag  for  mitt 
I^r  och  spehlte  sehn  la  bete^)  med  ndgra  af  de  andra. 


1.  Om  morgonen  ratt  bittida  marcherade  wij  bort 
och  till  Wexi6  IV2  mijhl;  dijt  kommo  wij  kl.  8.  om  mor- 
gon,  men  jag  ikte  i  cap:  lieutn:  wagn.  Jag  logerade  hooss 
en  rSdhman,  som  hette  Lundman  %  ihoop  med  corp. 
Leijonhufwud  Sehn  war  jag  i  kyrkian  och  besSg  den, 
som  war  mycket  wacker  och  gammal.  Kung  Olof  Sk&tt- 
konung  hafwer  latet  bygga  henne  a:o  980,  och  S:t  Sigfrid  ®), 
som  war  den  forsta  biskop  har  i  Swerige,  haar  l&tet  sattia 
henne  pk  samma  stalle,  som  3.  af  hans  bror  soner  blefwo 
halsshuggna;  han  ligger  har  begrafwen  och  syness  hans 
massklader  och  biskoppsmyssa  annu,  ett  wackert  Marie 
bild  syness  och  sammt  St.  Sigfrids  belate.  I  kyrkian  syness 
elliest  mSnga  reliqvier  effter  plifwed5met;  har  i  Ostra  glirdh 
syness  Snnu  en  kalla  som  St.  Sigfrid  haar  dopt  uthur.  Om 
affton  hollo  wij  chorum  j  kyrkian.  Sedan  tog  jag  n^ot 
in  och  lade  mig  att  swettass  pL 

2.  Marcherade  dhe  som  wanliget  kl.  6.  bort  till  Nible 


Frin  Eksjo  ofver  Nobbeled-Emmaboda  gkr  en  af  hufvudva- 
garna  till  Karlskrona. 

Lomberspel  pa  fern  man  (Dalin), 
»)  Kortspel  pk  tre,  fyra,  fern  man  hand,  hvarvid  den  vinner  som 
far  sista  spelet.  (Dalin). 

*)  Per  Nilsson  Lundman,  ridman  i  Vaxio  1691—1723. 

Knut  Leijonhufvud  blef  korporal  vid  drabanterna  d.  »/4  1700. 
<')  Enligt  den  vanliga  legenden  ar  Wexid  domkyrka  grundlagd 
af  S:t  Sigfrid.   Dess  alder  kan  dock  ej  narmare  angifvas.   En  aldre 
kyrka  har  troligen  funnits  pi  samma  plats  som  den  nuvarande. 


Junius. 
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IV*  mijhl  men  jag  blef  qwar  i  stahn  4.  eller  5.  timor  och 
sehn  redh  jag  effter  och  redh  pft  wagen  forbij  ett  gammallt 
sIStt,  Berqvara  ^)  benambd,  som  kommer  Sparrarna  till. 
Dett  haar  kommit  den  fdrsta  Trolle  till,  den  som  huggit 
hufwudet  af  ett  troll  och  taget  namnet. 

3.  Marcherade  wij  effter  wanligheeten  till  Glit&hsa 
V/a  mijhl,  der  hSrde  wij  predikan,  effter  det  war  sSndagh 
och  camperade  nedre  pk  ikern,  men  hoghqvarteret  war  i 
gastgifware  gShlen.  Wij  reste  fdrbij  Asaby  ^)  bruuk,  som 
kommer  kungen  till  och  arrenderat  af  Rudbek;  bookhSlla- 
ren  har  blef  skuten  samma  dag  af  tyska  Gosta  Horn 

j  \kret 

4.  LSgo  wij  stilla  och  medicinerade  jag.  Och  ex- 
ercerade  wij  till  foot  medh  alia  swangningarna  och  af- 
marcher. 

Dh.  5.  Emedan  det  lijknadess  att  blij  hiskelig  hett 
om  dagen,  sSl  marcherade  wij  kl.  3.  bort  och  till  Dije  IV* 
mijhl.  Uthj  detta  h^radhe,  som  ar  Albo  haradh,  Sro  dhe 
argesta  schelmarna  som  och  i  Goijinge  haradh  battre  neder. 

6.  Marcherade  wij  fdr  hettan  skull  kl.  3.  om  morgon 
och  till  Lohshult  IV*  mijhl.  Har  tager  SkSne  wedh  uth 
medh  en  broo  och  en  liten  kulle,  som  en  hoop  snappha- 
ner  aro  steglade  blefna,  och  steglana  annu  syness  men 


^)  Ett  af  Sveriges  aldsta  herresaten  nara  sjon  af  samma  namn  i 
Bergunda  socken.  Genom  gifte  och  kop  kom  godset  i  bdrjan  af 
1400-talet  i  Birger  Trolles  ago,  som  forde  som  vapen  ett  belt  troll 
med  hufvud  i  skdiden  och  pk  hjalmen  ett  trollhufvud  med  linga  kro- 
kiga  horn.  Oodset  tillhorde  vid  denna  tid  kammarherren,  frih.  Lars 
Sparre. 

*)  Huseby  jarnbruk  i  Skateldfs  socken  gafs  genom  privilegium 
af  1689  kt  broderna  Paul  och  Peter  Rudebeck,  hvilka  upptogo  bruket^ 
sedan  det  nigra  kr  legat  nere. 

')  Troligen  afses  lojtnanten  vid  Lifgardet  och  korporalen  vid 
drabantema  Gustaf  Horn  af  Marienborg,  som  under  aren  1685—1695 
deltagit  i  striderna  i  Ungem,  Nederlandema  och  varit  fanrik  vid  Nils 
Bjelkes  regemente  i  Pommem. 
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kullkastade  ^);  hSr  tSnckte  wij  att  ligga  men  som  ingen  an- 
stallt  war  giordt  hwarken  f5r  proviant  eller  fourage,  sii 
mliste  wij  marchera,  sedan  w&ra  hastar  litet  betadt,  dheri- 
irkn  och  till  Marklunda  1^4  mijhl,  hSr  Mg  jag  tilljka  medh 
Ture  *)  och  Christer  Horn  uthj  en  by  intet  lingt  frftn  lagret. 

7.  LSgo  wij  stilla  och  kom  Carl  Reuterkrantz  *)  till 
OSS,  som  hade  fdlgt  kungens  handhastar  till  Lohshult. 

8.  Marcherade  wij  uthj  dagningem(!)  dherifr&n  och  till 
Broby  V/i  mijhl;  dher  fingo  wij  alia  ratt  goda  qvarteer 
uthj  byn;  w&rt  corporalskapp  camperade  uthj  en  liten  tra- 
gSrdh.  pa  wJgen  reste  wij  forbij  en  liten  skantz,  som  wira 
kastadt  opp  emoth  snapphanerna,  att  dhe  intet  skulle  brSnna 
eller  kasta  kull  Hognarums  broo  *).  Uthj  byn  dher  wij  Ikgo, 
kommo  n&gra  underofficerare  af  Rehnschiolds  dragouner  ^) 
och  Ornstedts  compagnie,  hwilka  wore  sS  insolenta,  att 
wij  m&ste  lata  drangarna  med  pakar  sa  prygia  dhem,  att 
dhe  intet  kunde  gaa  utan  maste  lata  blra  sig  utur  byn. 


^)  »De  stegel  efter  afrattning  af  snapphanar,  som  funnos  p& 
kullen  vid  gransen  vid  Loshult»,  torde  enligt  prof.  A.  Stilles  antagande 
harrdra  »frin  de  kr  1684  afrattade,  vida  beryktade  och  annu  i  dag 
higkomna  Uggleherames  brddr2)krets». 

')  Thure  Sigismund  Horn  af  Aminne  var  liksom  syssHngen 
Christer  drabant  och  blef  i  juni  1700  korporal. 

')  Troligen  kammarherren  och  hof stall  in  astaren  Carl  Reutercrantz. 
Honjarums  skans  i  Ousby  socken,  i  sin  senaste  form  uppford 
i  oktober  1678  till  skydd  for  forbindelsema  ofver  Helgei. 

^)  Rehnschidlds  dragoner  eller  Kungl.  Maj:ts  lifdragonregemen- 
tet  (Lifdragonema)  ett  varfvadt  regemente,  som  uppsattes  1700,  sedan 
kapitulation  darom  ingatts  d.  20  dec.  1699  med  d&varande  general- 
Idjtnanten  Carl  Qustaf  Rehnschiold  och  varfningspatent  utfardats  for 
honom.  Regementet  monstrades  af  Karl  XH  d.  ^/a  1700.  Dess  offi- 
cerare  hade  lika  rang  med  officerama  vid  Lifregementet  till  hast,  nast 
drabantkiren  och  Lifgardet  det  framsta  i  rang.  Regementet  ofverfordes 
1700  till  Livland,  deltog  med  stor  utmarkelse  i  kriget  i  Polen,  blef 
f&nget  vid  Dnjepem  och  uppgick  sedermera  i  Abo  lans  kavalleri. 

Carl  Oustaf  Ornestedt,  kapten  vid  Lifdragonema,  sedermera 
(1704)  ofverste  vid  Sodra  skanska  kavalleriregementet 
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Wij  hdllo  Chorum  om  affton  uthj  kyrkian,  hwilken  war 
dfwermSttan  wacker  b&de  inne  och  uthan  till  och  stodh 
annu  kungen  i  Dannemarks  wapen  dfwer  altaret,  kyrkian 
war  med  biy  tSckt  och  war  wijsare  pk  tornet  och  klocka 
som  slog. 

9.  L&go  wij  stilla  och  medicinerade  jag. 

10.  Marcherade  wij  kl.  3.  derifrSn  och  till  Bierle  V/2 
mihl,  der  camperade  wij  i  en  trag&rdh,  men  war  dher  el- 
liest  rStt  elackt  qvarteer. 

11.  Marcherades  iter  bittida  uth  och  till  Lingsio  2. 
mihl  men  jag  reste  med  lieut:  af  dragounerna  Ehrenpryss  ^) 
till  Christianstadh  1  mihl  dheriMn,  och  der  logerade  jag 
wedh  torget  och  kih  hooss  Hildebrands  ^.  Har  r&kade 
jag  mast  alia  dragouner  officerarna  tilljka  med  Anders  Gyl- 
lenklow  ^).  Jag  hade  loff  att  blij  dher  till  dh.  14.  och  war 
jag  dh.  12.  hooss  capit.  Claes  Kreutz  till  m^ltids,  han  haar 
en  hiertlig  wacker  fru,  gen:  major  Wachtmesters  dotter. 
Dh.  13.  war  jag  och  spatzerade,  der  wallarna  st&dt  och 
sig  stallet,  dher  de  danska  wadatt  igenom  watnet  nSr  dhe 
togo  in  staden  %  sedan  war  jag  i  kyrkian  och  sig  den, 
som  Sr  ratt  wacker  och  stoor;  altaretaflan  och  predikstoh- 
len  5ro  af  swart  och  hwit  marmor  och  kostar  18,000  rdhr, 
elliest  Sro  der  2.  steenpelare  som  aro  rara,  emedan  dhe  aro 
18.  danska  allnar  ISnga  och  af  ett  stycke;  pi  den  ena  sy- 

0  Niclas  Ehrenpreus,  Idjtnant  vid  Lorentz  Creutz'  kompani  af 
Lifdragonerna. 

»)  Mojligen  ilsyftas  radman  Henrik  Hildebrand,  hvilken  agde  ett 
hus,  som  sedan  en  tid  disponerades  af  kosackfalthenren  Orlik.  Eng- 
hoffy  Kristianstads  magistrat.   1910,  s.  58—59. 

")  Anders  Gyldenklou  var  lojtnant  vid  kapten  Qaes  Creutz'  kom- 
pani af  Lifdragonema.  Denne  senare  var  gift  med  Agnes  Christina 
Wachtmeister,  dotter  till  landshofdingen  Bleckert  Wachtmeister. 

*)  Kristianstads  erofring  af  danskama  d.  15  aug.  1676  under- 
lattades  darigenom,  att  pa  norra  sidan  af  fastningen  kunde  pi  gnind 
af  den  torra  sommaren  den  sumpiga  terrangen  och  grafvarna  med 
latthet  passeras. 


22 
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ness  Christianus  4:tus,  som  sSijess  kungen  i  Dannemarck 
sielf  huggit  dijt.  Har  ligger  mSnga  officerare  danska  be- 
grafna,  som  Sro  slagna  i  sidsta  kriget,  elliest  bruka  dhe 
och  dher  i  kyrkian  att  den,  som  haar  nligon  slacht  be- 
grafwen  dher,  s^  gaSr  slachten  hwar  sdndag  och  kastar 
blomster  pft  grafwen,  mycket  wackert  orgewark  ar  har 
och  spehlass  der  pli,  nSr  troon  siunges. 

Dh.  14.  Reste  jag  lirkn  Christianstad  uthj  Ehrenpryss 
chaise  och  till  Lingsid  iVs  mijhl  och  reste  igenom  en  by, 
som  heeter  Wee  och  warit  en  stadh  f6rr,  dherifrlin  till 
Mallhem  2.  mijhl,  derifrftn  till  TranShsa  2V8  mijhl,  har  tSl- 
kade  jag  drabantema  igen  och  war  om  affton  till  mSltids 
hooss  gr.  Wrangell. 

15.  War  stoora  bSnedagen  och  woro  wij  fSrst  i 
kyrkian  och  horde  predikan,  sehn  brSto  wij  opp  och  mar- 
cherade  till  Harsta  2.  mijhl;  dijt  kkie  jag  i  gr.  Wrangells 
wagn,  dher  bette  wij  w&ra  hastar  och  putzade  opp  oss 
litet  och  togo  hehla  nya  munteringen  pi  oss  och  marche- 
rade  till  Ystedt;  utanfor  staden  mdtte  oss  ofwerst  lieut- 
nanten  Nierot  med  dhe  gambia  drabantema  ^)  och  folgdess 
wij  ath  in  i  stahn;  dher  fick  jag  ratt  elackt  qvarteer  hooss 
en  borgare,  som  hette  Ola  Anderson.  Straxt  effter  oss 
kom  gr.  Magnus  Stenbock  inn  medh  en  battaillon  af  Dahl- 
regimentet. 

16.  War  jag  till  mSltids  hooss  ofwerstlieutnanten 
Nierot  och  spehlte  k  Tombre  heela  efftermiddagen  dher. 


Va,  by  och  socken  i  Oards  harad  nara  Kristianstad,  fordom 
en  obetydlig  stad,  brand  af  Gustaf  II  Adolf  1612.  Stadsprivilegierna 
forlorades  1614,  di  Kristianstad  aniades. 

»)  Ofverstelojtnant  Carl  Nieroth  forde  det  narmaste  befalet  ofver 
drabantkiren  till  d.  »»/7  1700,  da  Karl  XII  sjalf  ofvertog  det  omedel- 
bara  befalet  med  kaptenldjtnanten  som  narmaste  man.  Nieroth  blef 
dk  generalmajor  och  chef  for  Smalands  rytteri.  Jfr  nedan  antecknin- 
gen  for  den  20  juii  och  Kuylenstierna,  anf.  arb.,  s.  17. 
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17.  War  jag  hoos  lieut.  Crusbiorn^)  till  mliltids  och 
j  war  fruuss  kyrkia  i  afftonsSngen.  Dher  sSg  jag  ett 
mycket  wackert  och  naturellt  crucifix,  som  hafwer  kommit 
flytandess  dijt  till  stranden. 

18.  Feck  jag  min  bondegdrdh  Oija  i  Oija  sockn  och 
Herrestadh  hSradh,  bonden  hette  Jeppe  Nielson,  dijt  skic- 
kade  jag  straxt  mina  klippare  medh  statldrSngen. 

19.  War  jag  och  bes^g  hospitalet  och  det  gambia 
klostret. 

Dh.  22.  Kom  kungen  till  oss  tilljka  medh  heela  flot- 
tan,  hwilken  Mg  for  ankar  under  staden  och  hamtade 
wattn  opp  i  staden;  kungen  reste  straxt  bort  igen  till 
Malmo. 

25.  Oeck  flottan  bort  igen,  men  hon  ISg  hSr,  woro 
wij  mast  hwar  dag  om  bordh,  och  dheras  officerare  SAev 
h'ir  ]  staden  igen. 

29.  Redh  jag  uth  p^  min  bondg&rd  och  kth  affton- 
ward,  Knut  Leijonhufwud  och  Carl  Bonde  ^)  medh. 


1.    Kommo  transportskeppena  hijt  till  Ystedt. 
5.   Komm  StrSmbergs  regimente')  till  hSst  hijt  och 
camperade  wedh  Herrestadh      "ijl  harifrdn. 

7.  Redh  jag  uth  och  s^g  gr.  Stenbock  exercera  Dahl- 
regimentet. 

8.  Reste  jag  med  Knut  Leijonhufwud  till  Skipparup 
IV2  mijhl,  till  Anderslof  IV2  mihl,  till  KI5rup  1  mihl,  till 


^)  Adolf  Johan  Crusebiorn  var  till  d.  Idjtnant  vid  drabant- 
k&ren,  dk  han  utnamndes  till  ofversteldjtnant  vid  Ostgota  kavalleri. 
Jfr  foreg.  not. 

')  Carl  Henrik  Bonde  tillhdrde  drabantk&ren  1700—1708. 
')  Norra  sk&nska  kavalleriregementet,  numera  Skanska  husar- 
regementet,  hvars  chef  di  var  Alexander  Brattman  Stromberg. 


Julius. 
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Malmd  2  mijhl,  dher  logerade  jag  pi  kSllaren  wed  strand- 
porten  hooss  Isaac  KIdwerfelt. 

9.  War  jag  i  kyrkian  och  besftgh  den,  som  war  nog 
gammall.  Dher  sig  jag  en  munck  inmurader,  som  haar 
giordt  hoor  i  kyrkian.  HufwudskShlen  syness  innu  af 
honom. 

10.  Ath  jag  middag  hooss  generaHieutenanten  Rehn- 
schiSld  och  war  sehn  oppe  i  tornet  med  kungen  att  see 
flotterna  sl&ss,  dhe  wore  mycket  nar  hwarandra  och  syn- 
tess  alia  4.  flotterna,  den  swenska,  danska,  engelska  och 
hollandska  fiti  grannt.  Dher  blef  lijkwahl  intet  af,  for 
contrarie  wind  skull.  Copenhagen  och  Lund  syntess  och 
mycket  grannt.  Natten  harpS  skoto  wSra  och  kastade 
bomber  pk  den  danska  flottan  heela  natten  igenom,  hwilket 
syntess  hehl  wal  fv&n  wailen. 

12.  War  jag  med  kungen  och  besSg  citadellet,  hwil- 
ket ar  mycket  fast  och  tammel.  med  stycken  besatt,  och 
haar  4.  bastioner,  Carolus,  Baner,  Stenbock  och  Wrangel. 
Harifr^n  syntess  ochsi  bomberna,  som  w§ra  kastade  pi  den 
danska  flottan  heela  den  efftermiddagen. 

13.  Reste  jag  uth  till  Kieglinge  ^/a  mihl  och  besokte 
Siegeroten       Dher  Ikg  jag  dfwer  natten. 

14.  Redh  jag  till  Oxie  och  besokte  bror  min  *)  och 
dherif rSn  red  jag  och  Snoilsky  ^)  till  Lundh  1  V«  mijhl  och 
logerade  wedh  torget;  je  baisois  la  fille  du  logis,  qui 
^toit  jolie. 

15.  War  jag  i  hSghmessan  j  stadskyrkian  och  sehn 
bes^g  jag,  hwadh  dher  till  att  see  war.    Forst  ar  dher  en 


^)  Ldjtnanten  vid  Lifgardet  Gustaf  Henrik  von  Siegroth.  —  En- 
ligt  Sperlings  och  Visocki-liochmuths  dagbocker  (Karolinska  kri- 
gares  dagbocker,  3  och  2)  aniande  Lifgardet  redan  i  midten  af  juni 
till  Malmd  och  fdrlades  pk  den  narmaste  landsbygden. 

')  Gustaf  Stiernhook,  sedan  1697  Idjtnant  vid  Lifgardet. 

')  Carl  von  Snoilsky,  antagen  till  fanrik  vid  Lifgardet  nagra 
dagar  fore  Olof  Stiemhook  och  Idjtnant  darsammastades  d.  ^^/o  1700. 
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kyrkia  inunder  sielfwa  stora  kyrkian,  i  hwilken  warit  lijka 
m^nga  altare  som  dheroppe.  Dher  stftSr  ett  Christi  trabe- 
lete  som  forr  haar  st&dt  pk  landet  och  haar  bdnderna  som 
warit  siuka,  taget  allenast  ett  stycke  deraf  och  giort  till  pul- 
wer  och  taget  in,  eller  och  ett  stycke  linne  och  giort  plas- 
ter af  och  struket  pi  sig,  sk  hafwa  de  blifwit  friska  och 
of  rat  penningar  dijt;  dhe  hafwa  och  trodt,  att  nSr  nligon 
wille  bara  uth  belitet,  skulle  det  blifwa  sk  tungt  och  I&ngt, 
att  ingen  r&dde  med  det.  Ett  bergtroll  med  sin  hustru 
och  barn  stkkr  dher,  som  blifwit  till  steen  dherfdre,  att  nar 
St.  Lars,  hwilken  skall  haa  bygt  kyrkian,  begynte  henne, 
haar  ett  bergtroll  lofwatt  willia  bygga  opp  henne,  om  han 
wille  gee  honom  anten  sohl  och  m&ne  eller  och  sina  dgon, 
eller  saija  trollets  namn,  hwilket  St.  Lars  geek  in  och  wille 
f5r  Guds  tempel  wdga  sina  ogon.  Nar  nu  kyrkian  war 
fardig,  wille  trollet  hafwa  sin  I5hn  af  St.  Lars,  hwarofwer 
han  sk  bedrdfwat  blef,  att  han  somnade  in  uthan  for  sta- 
den  pk  en  liten  backa  och  j  somnen  horde  grStass  j  n3sta 
berget  ett  litet  barn  och  en  r6st,  som  swarade,  grit  intet 
mitt  barn,  ratt  nu  kommer  fader  Finke  med  St.  Lars  dgon 
att  leka  med,  hwarofwer  han  waknade  och  geek  till  stahn 
igen,  dk  han  motte  trollet,  som  wille  taga  hans  dgon,  men 
sehn  St.  Lars  sade  trollets  namn  nembl.  Finke,  blef  han 
sk  onder,  att  han  sprSng  till  kyrkian  igen  och  feck  om  en 
pelare  och  wille  rifwa  henne  nehr,  men  blef  der  till  steen, 
och  sedan  hans  hustru,  som  och  kom  och  wille  hielpa  sin 
man,  blef  och  till  steen,  och  syns  dhe  bSgge.  En  mycket 
godh  och  klar  kSlla  ar  dher  och,  hwilken  fournerar  wattn 
kth  heela  staden;  der  stkkr  uthhuggen  i  stehn  en  luuss, 
bunden  i  kaddia,  som  biter  ett  lamb  och  har  sin  betydelse 
om  kung  Christian  Tyran,  som  war  banlyst  af  pSfwen. 
Erkiebiskopp  Bijrges  ^)  graaf  synes  och,  hwilken  haar  warit 
den  sista  catholiska  erkiebiskopp  j  Lund  och  dherhooss 


0  Birger  Gunnersen,  arkebiskop  i  Lund  1497—1519. 
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swensk  forste  och  p&wens  legat.  Ett  hehl  morkt  hkW  sy- 
ness  och  i  muren,  dher  inunkarna  skrifftat  nunnorna.  Oppe 
i  kyrkian  syntess  ett  mycket  rart  uhrwerck,  som  wijste  heela 
ahret  igenom  och  12.  apostlarna  kommo  framm  och  bk- 
kade  sig  for  Maria  som  satt  dher.  I  sacristigan  syntess 
en  hoop  gambla  mSsshakor,  och  sehn  la  mesure  d'un  bon 
vit  qvi  6toit  bien  gros  meme.  Elliesf  wore  dher  annu 
m&nga  reh'qvier  effter  pSwedommet.  Sedan  woro  wij  och 
bes^h  Klosterkyrkian  och  redho  sedan  uth  pk  platzen, 
dher  battaillen  fdr  Lundh  st&tt;  dher  syntess  annu  been 
af  hSstar  och  folck.  Byn  heter  Falckkarra  som  ligger 
dher  uth  medh  och  platzen  Laglirdsmarken.  Sedan  redo 
wij  dheriMn  och  till  Forabeck  till  gr.  Sperling  dher  iio 
wij  afftonmSltidh,  och  redh  jag  sehn  till  bror  min  j  Oxie 
och  \ig  dher  om  natten. 

16.  Ath  jag  middag  hooss  Sperlingen  i  Forabeck 
och  redh  sehn  till  Malmo  igenom  den  ostra  porten,  hwil- 
ken  ar  hehl  ny.  Om  affton  reste  jag  uth  igen  och  till 
Kieglinge.    Dher  ISg  jag  hooss  Siegeroten. 

17.  Sehn  jag  atit  middag,  redh  jag  dherifrKn  och  till 
Ystedt  tillbaka  igen,  dijt  jag  komm  kl.  6.  om  affton;  pi  wa- 
gen  redh  jag  forbij  en  hoop  herregahlar,  som  alia  mast 
wore  fortificerade. 

18.  Komm  general  lieutnant  Renhnschiold  hijt  till 
Ystedt  och  brachte  dhe  ordres  med  sig,  att  4.  corporaler 
och  8.  drawanter  skulle  gidra  sig  fMrdiga  att  follia  ofwer  med 
kungen;  jag  war  och  ibiand  dhe  commenderade. 

20.  Satt  heela  wir  corps  opp  utanfor  Malmo  porten, 
dher  ofwerstlieutenanten  Nierot,  och  lieutenant  Crusebiom 
togo  afskedh  af  oss,  den  ena  blef  general  major  och  feck 

0  Vallkarra. 

')  Vid  denna  tid  tjanade  tvenne  med  namnet  Sperling  vid  gar- 
det,  den  fjortonlirige  foraren  C.  H.  P.  Sperling  och  bans  aldre  half- 
broder,  grenadjarkaptenen  Jacob  Sperling.  Sakerligen  afses  bar  iiksom 
i  det  foljande  den  senare. 
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Printzenschiolds  regemente  ^)  och  den  andra  ofwerstlieute- 
nant  af  Ostgothana,  sedan  gofwe  wij  nigra  salvor  och 
aflade  w&r  trooheets  eedh. 

22.  Communicerade  jag  j  Herrans  nampn  hooss  w§r 
prast,  mag.  Silliestrom  gr.  Carl  och  gr.  Erik  Leijonhuf- 
wud och  Ullsparren    och  Hlird  tilljka  med  mig. 

23.  Embarqverades  heela  Dahlregimentet. 

24.  War  jag  och  tog  afsked  af  gen:  majoren  Nierot 
och  hans  fru  *)  sampt  grefwinnan  Windisch-Graetz  ®)  som 
andra  dagen  skulle  reesa. 

26.    Hade  jag  och  Niels  Leijonhufwud pukwacht. 

2Q.  Om  morgon  kl.  5  broto  wij  opp  och  marche- 
rade  ifrin  Ystedt  och  till  Schipparup  1  V«  mijhl;  dher  woro 
wij  i  kyrkian  och  horde  predikan  effter  det  war  sondag. 

30.  Marcherade  wij  dherifrin  och  till  Klorup  2  7^ 
mijhl,  har  reste  gr.  Wrangel  ifrJn  oss  och  foruth. 

31.  Marcherade  wij  dherifrfln  r3tt  i  gryningen  om 
morgonen  och  till  Opagra  ®)  2  7*  mijhl,  dher  giorde  wij 
hallt  och  betade  w^ra  hSstar,  har  blef  jag  commenderat 
att  fdra  in  pukorna  med  forsta  corporalskapet,  sehn  reste 
jag  fdruth  till  Lund  mijhl,  och  it  der  middag  och  sSg, 
hwad  dher  war  till  see.  Emedlertidh  marcherade  draban- 
terna  igenom  och  till  Kieflinge  broo  1  mijhl  frSn  Lund. 


*)  Carl  Printzenskold,  sedan  1699  ofverste  for  Smllands  ryt- 
teri,  nuvarande  Smftlands  husarregemente,  erholl  afsked  darifrin  1700. 
Jfr  anteckningama  for  d.  15  och  17  juni. 

')  Lars  Siljestrom,  under  kren  1698—1703  pastor  vid  drabant- 
klren,  darefter  kyrkoherde  i  Leksand. 

')  Carl  Lewenhaupt,  drabant  1700,  korporal  1703;  om  grejve 
Erik  Leijonhufvud  jfr  anteckningen  for  d.  25  maj. 

*)  Carl  Ulfsparre,  drabant  1700  och  korporal  i  September  s.  k. 

*)  Friherrinnan  Christina  Margaretha  Horn  af  Marienborg. 
Anna  Elisabeth  Windisch-Gratz,  g.  m.  Eric  Leijonhufvud. 

')  Drabant  1700  V^;  korporal  i  sept.  s.  k. 

^)  Upp&kra  socken  soder  om  Lund. 
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Lubeckers  ^)  och  Creutzens  compagnier  af  Lijfregimentet 
kommo  och  camperade  wedh  Lundh.  Sedan  wij  hade 
atit,  redho  wij  till  lagret  effter;  pk  wagen  foil  jag  medh 
hasten. 


1.  Marcherade  wij  ifrSn  Kieflinge  broo,  sedan  wij 
hSIIit  Chorum  j  kyrkian  och  till  Landskrona  2  mijhl;  uthan 
f6r  staden  motte  oss  gr.  Wrangel  och  dher  hollo  wij  stilla 
att  rangera  oss  och  marcherade  sSl  j  ordning  igenom  med 
pukor  och  trompeter  och  dragna  warjor;  jag  blef  inlogerat 
hooss  en  wagmSstare  som  hette  Hans  Anderson  Norman. 
Sehn  war  jag  i  kyrkian  och  heskg  den,  dher  ISgo  ofwer- 
m&ttan  mycket  danska  officerare  inne  begrafna,  som  blef- 
wit  slagna  uthj  sidsta  Landskrona  slag  pk  Turepo  hehden 
wedh  Ronneberga  hogar  %  jag  var  pi  citadellet  och  bes&g 
det,  hwilket  ir  nog  starckt  och  bestSar  af  4.  bastioner  lijka 
som  det  i  Malmo,  dhe  hafwa  och  lijka  nampn.  Pk  wallen 
syness  HelsingShr  och  Croneborg  som  och  Copenhamn 
hehl  wahl. 

2.  Blefwo  wij  embarqverade  *)  om  morgonen  men 
kommo  intet  forr  3nn  middagstiden  till  segels.  WSra  bagge 
corporalskapp  woro  pS  skeppet  Bartholomeus  och  kommo 

^)  Georg  Lybecker,  ryttmastare  vid  Lifregementet  sedan  1693, 
och  sedermera  generalldjtnant  och  ofverbefalhafvare  i  Finland. 

*)  Carl  Gustaf  Creutz,  ryttmastare  vid  samma  regemente  sedan 
1691  och  ofverste  och  chef  for  detsamma  d.  9  jan.  1704. 

')  »Slaget  vid  Landskrona*  stod  d.  14  juli  1677  mer  an  en 
mil  fran  staden  mellan  Ronneberga  och  Tirup.  —  Pa  grund  af  blackets 
svaghet  och  blyertskl otter  aro  anteckningarna  for  den  1  augusti  nastan 
olasliga. 

*)  Sjalfva  landstigningen  agde  rum  d.  25  juli;  i  densamma  del- 
tog  endast  gardet  och  en  bataljon  af  Faltzburgs  regemente;  samma 
dag  ofverfordes  Upplands  och  Kalmar  regemente.  Drabantema  land- 
stego  d.  3  augusti,  enligt  Adlerfeld  och  danska  generalstabens  arbete 
forst  d.  7. 


Augustus. 
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cm  afftonen  kl.  8  till  Zeeland,  di  wij  giorde  oss  lustiga 
med  pukor  och  trompetter  och  lossade  stuckena,  sSl  offta 
kungens  sk&hl  dracks;  wagen  seglade  wij  forbij  en  oh, 
som  heeter  Ween  och  kommer  under  SkSne. 

3.  Blefwo  wij  debarqverade  och  lato  wlira  hastar 
simma  i  land  och  slogo  w&rt  lager  framm  for  fronten  af 
lijf  battaillon  guardie.  Lagret  hette  Humlebacks  lager  pk 
samma  stalle,  dher  wSra  giorde  descenten  wedh  en  qwarn, 
som  wSra  ruinerat,  som  hette  Ropsos  miihle 

4.  Komm  jag  pk  wacht  for  kungens  tallt  och  mSste 
sti  j  24.  timor.  Effter  middagen  blefwo  dhe  warse  ett  danskt 
partie  och  marcherade  kungen  straxt  uth  medh  piqveten 
af  ryttarne  effter  dem,  men  de  tordess  intet  bidha. 

5.  Nar  reveille  slogs,  blef  jag  aflSoster  af  Claes 
Hierta^)  och  geek  s&  och  lade  mig  att  sofwa;  effter  mid- 
dagen geek  jag  med  nSgra  officerare  uthom  wSra  ryttar- 
wachter  och  till  en  herregSrd,  som  hette  Kragerup  och  kom 
en  kungens  geheime  archivarius  till,  som  hette  Rostgard 
Det  war  en  ofwerm&ttan  wacker  g&rd  men  hehl  ruinerat 
af  wSra,  dS  dhe  stego  till  lands.  Praeceptoren  pk  garden 
war  twartigenom  skuten.  Dito  fouragerade  armeen  ett  litet 
stycke  frSn  lagret. 

6.  Lossen  pistol,  parolen  kuula. 

7.  Feck  wij  ordres  att  marchera  andra  dagen  men 
blef  contramandera[t];  dito  komm  WastgSthana  *)  ofwer. 

8.  Hordess  ofwermittan  mycket  skiuta  wedh  K6- 
penhamn  \frkn  dagningen  om  morgon  anda  till  affton ;  dito 

0  Troligen  densamma  som  Tibberups  kvarn  nSgot  norr  om 
Humleback. 

*)  Tillhorde  drabantkiren  1700 — 1704,  sedermera  generaladjutant, 
stupade  vid  Oolovtjin  1708. 

')  Frederik  Rostgaard,  geheimearchivar,  var  fodd  p^  Krogerup, 
som  ligger  strax  vaster  om  Humleback. 

*)  Vastgota  kavalleri.  —  De  af  S.  angifna  dagarna  for  de  olika 
regementenas  ofverforing  stamma  icke  med  de  vanliga  uppgifterna. 
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koin  Lijfregimentet  och  Ostgothana  6fwer.  Losen  Calmar 
och  stigbygell. 

Q.  Satt  heela  wSrt  compagnie  opp  och  marcherade 
ratt  j  dagningen  ett  stycke  ifrin  lagret  och  exercerade; 
gen.  major  Posse  togh  afskedh  ochs&  ifran  compagniet  och 
fSrestalhess  Arwedh  Horn  och  Otto  Wrangell  sedan 
chargerade  wij  p4  hwarandra  och  marcherade.  Kungen 
forde  OSS  en  g&ng  sielf  an,  och  sedan  marcherade  wij  uthj 
ratt  ordning  medh  pukor  och  trompeter  tillbaka  j  l§g- 
ret  igen. 

10.  War  jag  pk  jacht  ett  stycke  frin  lagret  wedh  en 
by  som  hette  Morderup.  Dher  war  jag  inne  och  St  frucht, 
om  affton  blef  befallt  andra  dagen  att  hdlla  sig  f3rdig  till 
marche,  och  di  poutzell  bISsess,  Iflta  rangera  bagage;  losen 
berg  och  fyyrsteen. 

11.  Bl&stess  bouteselle  i  dagningen,  och  marcherade 
heela  armeen  nkgra  timor  effter,  och  marcherade  wij  alldra- 
frammst  straxt  effter  avantgarde,  hwilket  major  Sparre  *)  forde 
an,  wij  hade  ordres  att  haa  hide  carbiner  och  pistoler 
skarpt  ladda[ade].  Armeen  marcherade  i  twK  linier,  caval- 
leriet  oppe  pS  fSlltet  och  infanteriet  wedh  stranden,  wij 
giorde  hallt  wedh  en  herregSrd  som  hette  Niwaro  %  dher 
skot  Lflrman  ^)  pk  kungens  befallning  ihiahl  sin  hast,  som 
hade  stupat  med  honom,  sehn  marcherade  wij  fdrbij  en 
SfwermSttan  wacker  gSrdh,  som  kommer  dronningen  till 

Dk  Knut  Posse  sedan  1606  var  dfverste  for  »Kungl.  Maj.ts 
drabanter  och  lifgarde»,  torde  det  af  Stiernhook  omtalade  afskedsta- 
gandet  st^  i  samband  med  utskiljandet  af  drabanterna  som  en  sarskild 
kar.  Detta  forefaller  desto  mer  sannolikt,  som  samtidigt  den  nya  kap- 
tenlojtnanten  Arvid  Horn  och  den  ene  lojtnanten  Otto  Wrangel  fore- 
stalldes  k^en. 

')  Jacob  Casimir  Sparre,  som  1697  blef  major  vid  Ostgota  ka- 
valleri. 

^)  Nivaa,  belagen  halfvags  mellan  Humleback  och  Rungsted. 
*)  Isack  Lohrman;  drabant  1700—1701. 
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och  heter  Hirschholm.  Wedh  Runsta  slogo  wij  wSrt  lager 
och  camperade  armeen  i  tw4  linier,  men  wij  wedh  hog- 
qvarteret,  som  war  j  herregSrden,  som  kommer  tulInSren  j 
Copenhamn  till ;  om  affton  *  befalltess  att  intet  drangarna 
skulle  gkii  uthom  w&ra  ryttarewachter,  emedan  den  som  af 
general  rumormestaren  attraperades  uthom  lagret,  hangdess 
utan  n&de  wedh  fdrsta  trSa;  wij  fdrmantess  ochsa  att  intet 
gii&  for  ISngt  ut,  emedan  300.  snapphaner  woro  j  skogen 
och  derass  anforare  skulle  heeta  Trolle  ^.  Losen  Runsta 
och  patron.  Dito  komm  fendricken  Pihl medh  dhe  Q.  man, 
som  warit  fSngna  i  C6penhamn,  till  lagret.  Dito  slog  Yx- 
kulls  *)  hast  mig  mycket  ilia  pS  benet. 

12.  Kom  kongl.  rSdet  Reventlau  ^)  till  lagret  att  comp- 
limentera  kungen.  Dito  geek  ofwerstlieutnant  Hierta*) 
uth  medh  ett  partie  af  400  hastar,  hwilka  skulle  g&k  till 
Rotschildt  och  taga  in  contribution;  af  wflra  gingo  somb- 
liga  medh;  sedan  befalltess  att  visitera  effter  hwem  som 
warit  ute  och  maroderat,  forbddss  och  att  hwarken  offi- 
cerare  eller  gemen  skulle  gSS  uthom  lagret  emedan  den 
som  fannss  uthom  wachterna  straxt  togss  i  arrest.  Emedan 
som  ofwerstlieutenanten  Hierta  skot  oforwarandess  ihiai 


*)  Rungsted,  halfvags  mellan  Helsingor  och  Kopenhamn;  strax 
vaster  darom  ligger  Hirsholm. 

')  Under  befal  af  kapten  Anders  Trolle  bildades  till  Sjallands 
forsvar  i  juH  en  beriden  kkr  under  namn  af  ^Livkompagni  skytter*, 
som  hufvudsakligen  bestod  af  skogvaktare  och  skyttar  frkn  de  kung- 
liga  domanerna  och  herregardarna. 

*)  Enligt  Wisocki-Hochmuths  dagbok  (Karolinska  krigares  dagbdc- 
ker.  2,  s.  109)  skickades  Pihl  d.  29  juli  ut  pi  ett  parti  med  70  man. 
Enligt  danska  generalstabens  arbete,  s.  449  hette  fanriken  Pohl  af 
Faltzburgs  regemente,  och  patrullen  bestod  blott  af  10  man. 

*)  Fabian  Yxkull;  drabant  1700;  stupade  vid  Narva. 

*)  Ofverste  Christian  Ditlev  Reventlow,  son  till  storkanslern 
Conrad  Reventlow,  kom  till  svenska  lagret  med  underrattelse  om 
freden  i  Traventhal. 

Ofverstelojtnanten  vid  Vastgota  kavalleri  Lars  Hierta. 
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ryttaren,  som  stodh  wacht  f5r  bans  tallt,  komm  ban  i 
arrest  ocb  Styltenbielm  ^)  geek  medb  partiet. 

13.  Forbodss  wedh  bSrt  straff  att  bwarken  officerare 
eller  gemeen  skulle  skiuta  nligot  sk^tt  i  lagret;  I5sen  Bieike 
ocb  stubbe. 

14.  Losen  stromm  ocb  pijbl. 

15.  Tracterade  kungen  ammiralerna  tilljka  medb 
alia  officerare  af  engelska  ocb  boIISndska  flottan,  ocb  sedan 
rycbte  beela  arm^en  utb  att  giora  parade  for  dbem  ocb 
wSr  corps  satt  ocb  opp  utban  for  kungens  tailt  ocb  giorde 
parade. 

16.  War  jag  commenderat  medb  fourageurerna  ocb 
fouragerade  utbj  en  byy,  som  bette  Bromsbolm,  7^  "I'jhl 
frSn  ISgret.  Oen:  major  Nierot  commenderade  fouraget 
ocb  Styltenbielm  bade  avantgarde  medb  betackrena.  Om 
affton  redb  jag  ocb  patrouillerade  medb  gen.  major  Horn, 
som  war  du  jour,  bwilket  mast  warade  beela  natten,  eme- 
dan  utbwacbterna  stodbo  mycket  wijdblofftigt.  Losen  stromm 
ocb  grSSsteen. 

17.  Woro  ofwermSttan  mycket  danska  i  lagret  ifrSjti 
Copenbamn  ocb  en  wacker  flicka  ocbsS;  befalltess,  att  j 
dagningen  skulle  alia  rustwagnarna  af  beela  arm^en  wara 
till  redss  att  gaS  till  Copenbamn  ocb  bammta  proviant  for 
armeen.  Forbodss  ocb  att  skiuta  n&got  diur  mebra  ocb 
att  bussarna  intet  skulle  ata  frucbt.  Ldsen  sadel  ocb  spore. 

18.  War  fruntimber  ifrSn  Helsingdr  j  lagret.  Made- 
moiselle Fort  %  commendanten  i  Kroneborgs  dotter,  bon 
sSgb  intet  ilia  utb  ocb  lablte  wabl  frantzyska.  Ofwerst 

0  Ofverstelojtnanten  vid  Lifregementet  till  hast  Lorentz  Gustaf 
Styltenbielm. 

*)  Sir  George  Rooke  var  chef  for  den  engelska  och  Philip  van 
Almonde  for  den  hollandska  flottan. 

Elisabeth  Sophie  van  der  Pfordten,  aldsta  dotter  (f.  omkr. 
1683)  till  ofversten  Hans  Erasmus  van  der  Pfordten,  som  1694—1710 
var  kommendant  pa  Kronborg. 
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Landsbergs  dotter  war  och  hooss  oss.  Losen  Frid- 
richsborg  och  klinga. 

19.  War  ochsi  mycket  fruentimber  frSn  Copenhamn 
hooss  OSS  och  en  frantzyska,  som  kande  mig  och  bod 
mig  till  sig  till  Cdpenhamn  men  jag  feck  intet  lof  att  reesa 
dijt  medh;  hon  hade  en  flicka  medh  sig,  som  hette  made- 
moiselle Coffert  som  intet  war  fuul.  Redh  jag  med  kungen 
uth  till  Wedbeck  7*  "I'jhl  fr^n  lagret  och  sSg  embarqve- 
ras  SmSlanningarna  och  Upplanningarna  %  hwilka  marche- 
rade  hemm  igen.  I  byn  lago  danska  ryttare  j  qvarteer,  som 
woro  af  ofwerstarnas  Raafs  och  Sevens  regimenter;  de 
fdrsta  woro  hwita  och  bl&tt  foder,  dhe  andra  hwita  med 
rott  foder       Losen  strand  och  pihl. 

20.  Marcherade  Gvardiet  och  Dahlregimentet  bort 
till  Wedbek  att  embarqveras;  dito  hade  den  ryska  envoy^n 
som  hette*)  audience  hooss  kungen  medh  stoor 
pompe,  sehn  redho  nkgra  af  oss  uth  till  dronningens  g&rdh 
Hirschholmen  och  besSgo  den,  men  dher  woro  fast  inga 
meubler  uthan  ailt  war  bortfdrd  for  kriget  skull;  derifrSn 
redho  wij  till  Frideriksborg  2Va  mijhl  frSn  lagret,  som  ar 
en  liten  stadh  men  slottet  3r  ofwermSttan  wackert  bygd 
af  kung  Christian  dh.  4.  Uthj  portaillen  iro  barnskoor 
uthhugna  som  betyda,  att  nar  kungen  I3t  laggia  an  slSt- 
tet,  som  stkkr  mitt  uthj  ett  morase,  hafwa  rSdena  rddt  ho- 


^)  Troligen  isyftas  en  hittills  okand  dotter  till  ofverstelojtnanten 
Gerhard  Conrad  Landsberg  och  Helena  Engel  von  Hovel.  Hon  skulle 
i  si  fall  vara  en  syster  till  den  irkn  Fredrikstens  fastning  bekante 
Barthold  Nicolaj  Landsberg.  —  For  dessa  anmarkningar  har  utg.  att 
tacka  ofverstelojtnant  J.  C.  W.  Hirsch  i  Kopenhamn. 

')  Smilands  kavallerireg.  och  Upplands  infanterireg. 

')  Ofverste  B.  F.  Rabe  var  chef  for  3:e  Sjallandska  och  ofverste 
Claus  von  See  for  l:a  Sjallandska  regementet.  De  danska  soldaternas 
uniformsrockar  voro  i  regeln  ljusgra  med  olikfargadt  foder  och  upp- 
slag  for  de  olika  regementen.  Det  ar  val  denna  ljusgria  farg,  som 
Stierahook  kallar  hvit. 

*)  Lucka  i  manuskriptei 
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nom  dherifrSn,  sSijandess,  det  wore  barnwarck.  Sehn  wore 
wij  i  kyrkian,  som  och  ar  ratt  wacker  och  mast  af  marmor 
af  allahanda  slags  f3rg,  och  oppe  war  en  lectare,  hwarest 
kungen  gior  alia  riddare  sk  wahl  af  elephant  som  danne- 
brocks  orden;  alia  riddares  nampn,  deviser  och  wapen 
hanga  och  dher  runt  j  kring.  Augustus  II,  kungen  j  Poh- 
len,  och  churforsten  Fridericus  af  Brandeburg  Sro  och 
rjddare  af  elephantorden  och  hafwa  dheras  wapen  dher. 
Kungens  stohl  tilljka  medh  dronningens  ar  och  vMt  wac- 
ker; si  offta  kungen  communicerar,  skeer  det  har  j  kyrkian 
som  och  nar  n&gon  kung  kroness;  sehn  s&go  wij  kungens 
appartements  och  audience  sahl  mycket  magnifiqva  som 
och  dronningens,  skeppsahlen,  dherest  b&da  kungama, 
kung  Carl  Gosta  och  Friderich  dh.  3.  hafwa  atit  ihoop; 
innan  fore  war  en  liten  fuuhl  kammare,  dher  kungarnas  j 
Swerjes  portraits  woro  uthj,  sehn  woro  wij  j  ballet  saah- 
len,  hwarest  taket  war  mycket  curieust  som  och  en  orgia  af 
bahra  tria  af  en  admirable  godh  resonance.  En  grefwe 
Rantzous  portrait  s&go  wij  och  som  hade  hafft  09.  hoor- 
ungar.  Ett  appartement  war  meublerat  med  alia  tyska  ge- 
neralers  contrefeijer  som  och  en  swensk  Duwallts  %  sedan 
woro  wij  nedre  j  sparpenningen,  som  ochs&  ar  ett  litet 
wackert  huuss,  hwarest  kungen  ibiand  ater  och  syness  dher 
en  machine,  som  forer  maten  opp  uhr  koket  twartigenom 
golfwet,  hwarest  kungen  pla[r]  3ta  utan  att  hafwa  nSgon 
inne  som  oppwachtar  sigh  uthan  skrifs  allenast  pi  en  tab- 
lette,  hwad  kungen  will  haa  opp,  hwilket  sehn  laggs  i 
machinen,  som  continuerlig  gSSr  opp  och  uthfore.  Trap- 
pan  i  huset  war  och  mycket  curieuse.  Sehn  woro  wij  i 
badstugun,  hwilken  ligger  j  tragSrden,  hwarest  ofwerm&ttan 

')  Troligen  forestallde  det  portrait  af  en  svensk  general  Duwallt 
som  Stiernhook  sag  i  Frederiksborg,  Jakob  Mac-Dougall,  stamfader  for 
den  svenska  friherrliga  atten  Duwall.  Han  avancerade  irin  simpel 
musketerare  till  general  i  svensk  tjanst  och  stupade  1634  i  striden  vid 
Grossglogau. 
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sm&  wackra  rumin  3ro;  on  y  voit  aussy  un  lieu  le  plus 
propre  du  monde,  ou  il  y  a  les  plus  jolies  portraits  du 
monde  comme  aussy  toute  sorte  des  postures  pour  faire 
bander.  Sehn  ito  wij  j  krogen,  hwarest  wShl  den  wack- 
resta  piga  i  Zeeland  tiente,  hon  hette  Sijlla,  der  togo  wij 
sehn  en  gvide,  som  forde  oss  till  ISgret  igen,  effter  det 
war  natt,  och  mdtte  pi  wMgen  ett  parti  danska  ryttare.  Nir 
wij  kommo  till  ISgret,  slapte  ryttmestar  St&lhammar  ^)  oss 
in  igenom  sin  wacht  och  gaf  oss  Idsen,  som  war  kanna, 
dher  medh  wij  sehn  passerade  alia  dhe  andra  wachterna; 
befaltes  sehn  att  2.  af  hwart  corporalskapp  skulle  hafwa 
piqvet. 

21.  Redho  wij  till  en  gSrdh,  som  kommer  kungen  till, 
och  heeter  Gyldenlund  och  besago  den;  dherifr&n  redho 
wij  innom  danska  fdrwachterna  och  ito  middag  i  fdrstaden 
af  Copenhamn;  derifrSn  redho  wij  till  J3gersburg,  hwarest 
kungen  haar  heela  sin  jacht,  hundar  och  hastar;  dherifr&n 
redho  wij  hemm  igen  och  motte  pi  wSgen  en  liten  wac- 
ker  flicka,  som  war  mycket  lijk  Ulrica  Morner*).  NJr  wij 
kommo  till  Wedbeck,  woro  alia  dhe  andra  drabanterna 
redhan  dher  och  hdllo  pi  att  embarqveras,  fingo  wij  alltsS 
intet  ridha  tillbaka  till  lagret  uthan  maste  straxt  stiga  in  j 
skeppet  St.  Simon  och  gik  till  segells  men  strommen  war 
fdr  starcky  att  han  dref  oss  IKngt  nehr,  dherfore  m&ste  wij 
kasta  ankar.  NSr  wij  blefwo  embarqverade,  hade  wij  dan- 
ska slupar  och  promar,  som  f5rde  oss  och  w&ra  hastar 
om  bordh. 

22.  I  dagningen  hissade  wij  segell  och  kommo  kl. 
8.  till  Landskrona  om  morgonen,  hwarest  wij  straxt  lato 
simma  w&ra  h3star  i  landh  och  togo  in  wSra  gambia 
qvarteer. 

0  Antingen  Joen  Stilhammar  eller  hans  yngre  bror  Carl,  bida 
vid  denna  tid  ryttmastare  vid  Smilands  kavalleri. 

*)  Dotter  af  kammarherren  Otto  Momer  till  Morlanda  och  gift 
med  holsteinske  generalmajoren  Bemdt  Ludvig  von  Platen. 
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25.  Marcherade  wij  dheriMn  och  till  Kieflinge  broo, 
2.  mijhl;  pk  halfwa  wagen  wedh  en  by,  som  hette  Saxtorp, 
hdllo  wij  Chorum  pi  falltet;  uthj  I&gh  major  Sparfelt  ^) 
medh  sitt  compagnie  af  UppI3nningarna.  Uthj  Kieflinge 
Mgo  wij  i  wflra  gambia  qvarteer. 

26.  I  dagningen  broto  wij  opp  och  marcherade  till 
Hurve  2.  mijhl;  wij  marcherade  ofwer  Getinge  broo  hwar- 
est  dhe  swenska  i  sidsta  kriget  gingo  ofwer  om  natten, 
forr  ann  dhe  slogess  for  Lundh.  Flihing^,  hwarest  kungen 
haar  sitt  stuterie,  s&go  wij  och. 

27.  Marcherade  wij  dherifran  och  till  Horby  1  7« 
mijhl,  och  dhe  sidsta  corporalskapen  lago  pSi  Ankarstiernas 
g&rd  Osieholm,  ett  stycke  fr4n  oss,  och  intet  lingt  frSn 
Osie  kloster'). 

28.  LSgo  wij  stilla  och  komm  gr.  Stenbocks^)  och 
Berenkoos  ^)  grefwinnor  medh  den  lilla  Magdalena  Soop  ^) 
dijt  och  reste  sehn  till  WitschSfle,  derass  gSrdh.  Den 
ryska  envoy^n  knes  Jacob  Andrewitz  Ohilkoff  war  och 

^)  Anders  Sparfelt,  major  sedan  1678,  stupade  vid  Duna. 

^)  Bron  ofver  Lodde  nara  Oirdstinga  kyrka.  6fvergingen 
skedde  dock  ej  dar  utan  langre  ned  forbi  6rtofta  vid  Rinneback. 

')  Osbyholm  i  Horby  socken  vid  sydostra  andan  af  Ringsjon 
tillhdrde  under  aren  1688—1697  amiralen  Cornelius  Anckarstiema,  men 
slides  da  enligt  gangse  uppgift  af  honom  till  lagman  Alexander  Cock. 
NUgot  Osby  kloster  ar  ej  kandt.  Sakerligen  bar  Stiemhook  haft  det 
ej  langt  darifran  belagna  Bosjo-kloster  i  tankarna. 

*)  Magnus  Stenbock  var  gift  med  grefvinnan  Eva  Magdalena 
Oxenstierna  af  Korsholm  och  Vasa,  dotter  till  kanslipresidenten  Bengt 
Oxenstierna. 

Ofversten  for  Skanska  stSndsdragonema  och  herren  till  Widt- 
skofle,  Ugerup,  Ortofta  m.  fl.  Kjell  Kristoffer  Bamekow  var  gift  med 
grefvinnan  Margareta  von  Ascheberg,  dotter  till  faltmarskalken  Rutger 
von  Ascheberg. 

^)  Attartafloma  upptaga  trenne  kvinnliga  medlemmar  af  atten 
Soop  med  namnet  Magdalena,  hvilka  det  har  kan  blifva  friga  om. 
For  sa  vidt  man  fir  fasta  afseende  vid  adjektivet  >den  lilla>,  torde  af- 
ses  Magdalena  Charlotta,  f.  1699,  dotter  till  kaptenen  Ake  Soop  och 
Agneta  Maria  Bonde. 
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hooss  OSS  och  spehlte  lanter  hooss  capitain  lieutenanten, 
och  it  hooss  honom. 

2Q.   Marcherade  wij  dherifrin  och  till  Wram  2 
mijhl;  hSr  war  jag  pk  pukwacht. 

30.  Togo  wij  heela  nya  munteringen  pi  oss  och 
marcherade  till  Christianstadh  1  V*  mijhl;  dher  logerade 
pa  kallaren  hooss  Heidman  pi  ^)  Byrge  Gyllenkloo  ^.  Kun- 
gen  motte  oss  en  mijhl  utan  fdr  staden  och  folgde  oss 
allt  intill  staden.  Uthj  staden  woro  hjskelig  mycket  foick, 
sk  att  dhe  6.  sista  corporalskapen  mdste  marchera  uth  igen 
och  till  Wee. 

31.  Marcherade  Ornstedts  och  Funkens compag- 
nier  igenom  staden  och  till  mSnsterplatzen,  som  war  i 
Lingsid,  1  mijhl  harifrSn;  dito  hade  den  ryska  envoy6n  sin 
afskeds  audience  hooss  kungen,  hwilket  sSledes  tillgick. 
Forst  redho  hans  cavalliers  framm  for  wangen,  dher  han 
uthj  satt,  medh  6.  hastar  fdre;  han  hade  en  gron  med  silf- 
wer  chamerad  r&ck  pk  sigh  och  war  kladd  pk  ungerska,  han 
och  hans  folck.  Nar  han  kom  till  ddrrn  af  audience  sahlen, 
togh  corporalen  Ture  Horn  wSrjan  af  honom  och  hans 
folck,  och  sk  gick  han  in,  dher  kungen  stodh  framm  fdr 
sin  thron,  och  woro  dhe  bagge  medh  bara  hufwuden. 
N3r  han  giort  sitt  reverence,  tog  han  framm  en  liten  pa- 
perslapp;  dheruthur  begynte  han  att  lasa  ryska,  och  nar 
han  last  ut,  steg  hans  tolck  framm  och  I3ste  det  samma 
pk  swenska.  Det  war  allenast,  att  han  tackade  kungen 
fdr  all  erwijst  nSdhe  bide  pk  wagen  \ivkn  grantzen  som 
och  men  han  h3r  legatt,  hwilket  han  lofwade  pk  det  hdgsta 
willia  berdmma  hooss  Hans  Czariska  Maijestat.  Dherpi 

^)  Meningen  har  forvanskad  genom  felskrifning  eller  ofver- 
hoppning. 

Borge  Oyldenklou  tillhdrde  drabantkaren  1700—1708. 
•)  Carl  Oustaf  Omestedt  och  Thomas  Funck  —  den  sedermera 
bekante  envoy6en  i  Konstantinopel  —  voro  b^da  kaptener  vid  Lif- 
dragoneraa. 
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swarades  honom  pi  swenska  igenom  assessoren  Gothe  % 
och  tolcken  sade  honom  det  samma  pi  ryska,  nembl.  att 
det  war  kungen  mycket  kSrt,  att  han  war  effter  sitt  noije 
undfSngen  i  bans  landh.  Sedan  w§r  tolck  hade  tahit  uth, 
begynte  iter  Oothen  swenska  och  sade,  att  Hans  Kongl. 
Maijztt  hade  medh  ndije  lasit  det  href,  Hans  Czariska  Maijes- 
tet  honom  sindt  igenom  sin  resident  och  stolnik,  knes 
Jaclowitz  Andrewitz  Ghilkoff  och  hade  dheruppi  forfattat 
ett  swar,  hwilket  han  badh  czaren  i  hinder  att  lefwerera 
nast  en  flitig  och  wanlig  h3lssning  ifrdn  Hans  Kongl. 
Maijestet,  hwilket  wSlt  tolck  honom  pk  ryska  sade,  och 
han  swarade  pi  ryska  det  hans  tolck  pi  swenska  uth- 
tydde,  nembl.  att  han  uthj  alia  stycken  fliiigt  skulle  effter- 
komma  Hans  Kongl.  Maijestets  befallning.  Dherpi  tog 
kungen  brefwet  af  gr.  Pohlus  och  gaff  det  ith  envoy^n, 
saijandess  hilsa  czaren,  hwilket  honom  af  w&r  tolck  uth- 
tyddess,  dherp&  han  swarade,  det  willia  giora,  dherp&  sade 
iter  Oothen  till  honom,  att  kungen  ben&dade  honom  medh 
sitt  kongl.  tractamente  i  affton,  hwarpi  han  swarade,  att 
han  uthan  dess  mycket  wal  war  ndgder  medh  Hans  Kong- 
liga  Maijestats  nSdhe  och  tackade  ddhmiukeligen,  dherpi 
kysste  han  medh  heela  sin  svite  kungens  hand  men  rdrde 
intet  wedh  honom  med  derass  hand,  och  gick  sk  bort 
och  di  redh  en  framm  f6re  wangen  med  brefwet  j  handen, 
som  war  medh  blitt  tafft  ikring.  2.  compagnier  af  Str5m- 
bergs  regimente*)  giorde  parade  uthan  f6re  kungens  qvar- 
t6er.   Om  affton  blef  han  magnifiqv  tracterader  j  sitt  qvar- 


Assessom  i  Svea  Hofratt  Samuel  Eosander  Oothe,  som  i  febr. 
1700  hemkom  frkn  den  utomordentliga  och  —  afventyrliga  —  beskick- 
ningen  till  Ryssland. 

»)  Stolnik —  hofmarskalk;  knas  =  furste. 

')  Grefve  Tomas  Polus,  sedan  1697  statsrid  och  samtidigt  stats- 
sekreterare  for  utrikes  arenden. 

Alexander  Brattman  Stromberg,  generalmajor  och  chef  for  Norra 
skanska  kavalleriregementet. 
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t^er  men  som  det  war  bans  fastedag  nembl.  fredag,  SAh 
ban  intet  annatt  3nn  fisk,  lagad  inedb  ollia. 


2.  War  kungen  SAh  Carlsbamn. 

3.  War  jag  booss  capit:  lieut:  Horns  fru,  Anna  Beata 
Ebrenst^en. 

5.  Redb  jag  till  Lingsid  1 .  mijbl  Mn  staden  ocb  s% 
kungen  monstra  Renschioldts  Lijfregimente  dragouner,  som 
dber  ligo  ocb  camperade;  dber  war  mycket  fruntimber. 

8.  War  jag  pk  wacbt  for  kungens  dor  tilljka  medb 
Carl  HSrdb. 

11.  Feck  jag  min  capitains  fullmacbt  under  guar- 
diet,  som  war  daterat  db.  7.  septemb. 

16.  Motte  jag  regimentet  straxt  wedb  Wee,  dber  det 
war  oppstallt  ocb  giorde  wij  forst  parade  for  kungen  ocb 
sebn  marcherade  wij  utbj  en  battaillon  igenom  Cbristian- 
stadb  atb  Fielkinge  men  sebn  jag  marcberadt  medb  regi- 
mentet igenom  stabn,  feck  jag  loff  att  reesa  tillbaka  ocb 
bb'fwa  dber  till  db.  18.  dito. 

17.  Reste  kungen  ocb  heela  cantzliet  till  Carlsbamn. 

18.  Redb  jag  medb  Clyssendorff  ^)  pS  mina  egna 
bSstar  till  Fielkinge  1.  mijbl,  dberifrSn  till  Arup  1  mihl,  en 
berregSrdb,  som  kommer  capl:  Crusebiorns  moor  till,  fru 
M9rta  Hoik;  dber  ISgo  wij  ofwer  natten,  ocb  bade  ban  en 
wacker  fru,  gen:  major  Strombergs  dotter  Eva  StrSmberg  ^. 

IQ.  Redbo  wij  dberifr&n  ocb  till  Oedden  Ry  V*  mijbl 
forbij  en  wattuqwarn,  dberest  Blekinge  tager  an,  dberifrSn 

^)  Mdjiigen  hofjunkaren  Oustaf  Clusendorff  eller  kaptenen  vid 
Dahlregementet  David  Clusendorff. 

Arup  i  Ivetofta  socken  agdes  af  Riborre  Hoick,  sedan  1686 
anka  efter  landsdomaren  i  Skane  Peter  Crusebjorn.  Deras  yngste  son, 
kaptenen  vid  Skaraborgs  regemente  och  lifdrabanten  Peter  Cruse- 
bjorn, var  sedan  1698  gift  med  Eva  Beata  Stromberg,  dotter  till 
generalmajor  Stromberg  och  Eva  Elisabeth  Palmgren. 
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och  till  en  liten  stadh,  som  hette  Sillisborgh  niijhl, 
hwilken  war  mast  afbrander  8.  dagar  forr;  uth  medh  ligh 
ett  siatt,  som  fSrr  haar  want  befast,  dherifr&n  till  Norje 
till  Asarum  V«  mijhl,  dher  redho  wij  opp  till  mitt  compag- 
nie,  som  ISgh  j  skogen  ett  litet  stycke  Mn  hoghqvarteret 
uthj  en  by,  som  hette  Torarp,  hoos  bonden  Pehr  Matzon. 

20.  Redh  jag  till  Carlshamn  V«  niijl  och  presenterade 
min  wexel,  som  war  till  en  kiopman  Christian  Weltshusen. 

21.  War  jag  SAh  CarlshamYi  och  lat  skeppa  in  min 
rustwagn,  som  och  togh  emoth  3.  karar  af  3.  manningarna  ^) 
som  kungen  skinckte  oss  till  recruiter. 

22.  Redh  jag  Sth  Carlshamn  och  straxt  uth  till  mina 
qvarteer  igen,  hwilket  ar  niijhl;  giorde  jag  klart  medh 
afrackningen  wedh  capt:  Bondes  compagnie. 

23.  War  jag  lith  staden  och  giorde  klart  medh  Sper- 
lingens  och  Bondes  ^)  compagnier  och  14gh  inne  ofwer 
natten,  och  reste  sehn  andra  dagen  till  qvarteret  igen. 

28.  Br5t  jag  opp  med  compagniet  ifrSn  Torarp  och 
marcherade  till  Carlshamn  7*  niijhl;  uthan  for  staden  gior- 
dess  hallt  och  stotte  alia  dhe  andra  compagnierna  till  hoopa, 
som  den  dagen  tilljka  skulle  marchera  pk  skeppena,  och 
marcherade  sehn  j  ordning  igenom  staden  uthj  3.  battaillo- 
ner  fdrdeelta,  som  dhe  skulle  wara  pS  skeppen,  och  em- 
barqverades  wij  straxt  dherpS  Possens,  Tornschioldts  ^)  och 
mitt  compagnie  pi  driogsskeppet  Norkdping,  commenderat 
af  siocapitain  Carl  Raab  ^). 

2Q.    Reste  jag  in  &th  staden  tillbaka  med  en  chalou[>e 

Tremanningsregementena  uppsattes  p^  det  sattet,  att  rusth&I- 
larna,  tre  och  ire,  uppsatte  ytterligare  utom  den  ordinarie,  en  hast  och 
en  karl. 

')  Johan  Philip  Bonde  var  liksom  Jakob  Sperling  kapten  vid 
Lifgardet. 

«)  Karl  Magnus  Posse  var  kapten  vid  Lifgardet  sedan  1695;  Ja- 
kob Johan  Tornschidid  blef  befordrad  till  samma  charge  samtidigt  som 
Stiemhook. 

*)  Kapten  vid  flottan  sedan  1697. 
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och  hdrde  predikan,  effter  det  war  michelsmassdagen  %  men 
rodde  effter  middagen  Ster  straxt  uth  igen. 

30.  RStt  j  gryningen  om  morgonen  hissade  wij  se- 
gell  och  gingo  j  herrans  nampn  till  sioss  med  godh  och 
foglig  wind. 


1.  Seglade  wij  fdrbij  Odthlandh,  som  l^h  p&  wan- 
stra  handen,  sampt  det  hdga  berget  Hogeborg  hwar  om 
den  bekanta  sagan  om  Hoblrgs  gubben  refereras. 

2.  Seglade  wij  hehl  nir  forbij  Cuhrland  och  Osell, 
det  forsta  p&  hdgra,  det  andra  pS  wSnstra  handen. 

3.  Om  affton  sehnt  kommo  wij,  Gudh  skee  loff,  framm 
2.  mijhl  fr&n  Pernau,  hwarest  wij  kastade  ankar,  emedan 
wij  intet  kunde  g&k  ISngre  in  f6r  det  war  for  grunnt,  hwil- 
ket  war  stoor  lycka,  emedan  natten  dherp&  wSxte  en  ohj- 
skehg  storm  opp;  ifrSn  det  wij  hissade  wlira  segell  i  Carls- 
hamn,  strdok  wij  dhem  intet,  forr  ann  har  om  affton,  hwil- 
ket  war  100.  mijhl  och  Snd&  mehr. 

4.  Rodde  jag  medh  slupen  till  staden  men  med  lijffs- 
fahra  fdr  den  gr&seliga  stormen  skull.  I  Pernau  war  jag 
hooss  commendanten  dfwerstlieutn:  Swengell  ^,  och  mitt 
qwarteer  feck  jag  hooss  en  skr&ddare  m:r  Tielman  Ravno 
uthj  gambla  staden  hoop  med  gr.  Sperlingh. 

5.  War  jag  ikring  wallarna  och  bes&g  werckena,  hwilka 
Slto  nSgot  starcka  wedh  den  Rigska  porten,  som  §r  ratt 
waker  men  mycket  liten. 

6.  Kom  kungen  hijt  pi  drlogskeppet  Wessmanlandh 
och  war  guarnizon  och  borgerskapet  j  gewShr  sampt  los- 
sades  alia  styckena  af  wallarna. 

7.  War  jag  j  tyska  kyrkian  j  hoghmessan  och  horde 

0  Mikaelisdagen  d.  29  September  firades  i  den  evangeliska  kyr- 
kan  som  en  allman  englafest  och  var  i  Sverige  helgdag  till  1773. 
')  Hoburg  eller  Hoberget  sydspetsen  af  Oottland. 
')  Jakob  Henrik  von  Schwengelm,  kommendant  i  Pemau. 


October. 


358 


doct.  Westfall  ^)  predika;  dito  kom  nligra  compagnier  af 
gvardiet  j  landh. 

10.  Satt  jag  regimentzratt  uthj  gen:  majorens  qvarter 
j  Pernau;  dito  kommo  mina  piqvenerare  uthj  landh. 

11.  Komm  jag  pk  kungswacht  och  war  paraden  uthan 
fdr  den  Rigska  porten,  och  marcherade  sehn  in  j  staden 
och  stailte  OSS  uthan  for  kungens  qvarteer  pk  nya  torget. 
Om  affton  war  parolen  haubitz  och  Idsen  fiinta. 

12.  Reste  kungen  bort  till  armeen,  ^)  som  dk  stodh 
12.  mijhl  hSLTiivkn. 

14.  War  jag  i  Jesu  nampn  till  Ouds  bordh  tillijka 
medh  compagniet  uthj  ontyska  (!)  kyrkian  j  Pernau.  Mag. 
Horstadius ')  skrifftade. 

16.  Fingo  wij  ordres  att  marchera  och  brot  compag- 
niet opp  emoth  affton  och  geek  ofwer  farjan,  och  sehn 
det  war  morkt,  marcherade  wij  dherifr&n  och  till  Olasta^) 
by,  dher  \kg  compagniet,  hSgqvarteret  war  j  Morrum  1  V« 
mijhl  frSn  Pernau. 

17.  I  dagningen  marcherade  wij  dherifr&n  och  till 
St.  Jacobs  kyrkia  2  Vs  mijhl,  jag  war  inne  uthj  kyrkian  och 
bes&g  den;  hon  war  intet  stoort  wacker,  ett  reefbeen  af  en 
hiette  wijssess  ochs&  dher;  mitt  compagnie  \kg  V> 
langre  bort  uthj  Oase  by. 


>)  Martin  Westphal,  pastor  i  Pernau,  fdrut  i  Reval;  kanhanda 
afses  Gabriel  Westphal,  som  dock  forst  1703  blef  ordinarie  predikant 
Lifgardet. 

')  Konungens  besdk  gallde  den  svenska  arni6,  som  under  gene- 
ral Otto  Vellingk  lag  samlad  omkring  Rujen,  mellan  Pemau  och  Riga. 

')  Olaus  Orstadius,  pastor  vid  Lifgardet  till  november  1701,  di 
ban  blef  pastor  i  Helsingborg,  sedermera  kyrkoherde  i  Karlshamn. 

*)  Frin  Pemau  gick  vagen  norr  ut  ofver  S:t  Jakob-Fickel-Merjama- 
Rujell  till  Reval  och  darifrin  dster  ut  ganska  nara  kusten  dfver  Kusal- 
Wesenberg-Maholm-Raustfer  till  Narva.  De  fiesta  af  de  af  Stiemhook 
p^  marschen  mot  Narva  namnda  ortema  ^terfinnas  pi  tiilgangliga  kar- 
tor;  andra  aro  till  sin  ortografi  si  forvanskade,  att  deras  identifierande 
torde  vara  omojligt. 
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18.  Marcherade  wij  dherifrSn  och  till  Fikle  2.  mijhi. 
Comgagniet  l&g  uthj  byn  Leyfen. 

19.  Lkgo  wij  stilla  och  war  jag  oppe  pi  herreglirden 
Fickel,  som  kom  Yxkull  ^)  till.  I  kyrkian  war  jag  och  som 
war  mycket  forfallen;  kyrkian  haar  hett  tillforne  St.  Maria 
kyrkia  och  wijssess  ett  hSAl  uthj  muren  wedh  predickstoh- 
len,  der  bdnderna  tillfdrene  hafwa  ofratt  uthj  pi  Mariae  dagh. 

20.  Marcherade  jag  i  dagningen  derifrSn  och  till  Mi- 
riama  2.  mijhl.  Compagniet  l&g  j  Horkita  by,  hwilket  Sr 
halfwa  wagen  emellan  Refvel  och  Pernau. 

21.  L&go  wij  stilla,  och  som  det  war  sdndagh,  war 
jag  med  compagniet  j  Miriama  kyrkia  och  horde  predikan; 
har  j  kyrkian  ISg  capit:  Claes  Yxkull  ^)  begrafwen.  Effter 
middagen  geek  jag  opp  till  hogqvarteret,  som  war  j  Miri- 
ama prSsteg&rdh  och  giorde  oss  lustiga  medh  hautboina; 
har  war  en  penitentes  portrait,  som  mycket  lijknade  Greta 
Baneer 

22.  Marcherade  wij  r3tt  j  gryningen  dherifr&n  och 
till  Swarten  2.  mijhl.  Compagniet  l&gh  j  Kustia  by,  hog- 
qvarteret  war  j  Paijak. 

23.  I  dagningen  marcherade  wij  dherifrSn  och  till 
Jeggershoff,  hoghqvarteret.  Compagniet  ]igh  j  Rahola  by 
272  mijhl. 

24.  Ligo  wij  stilla,  och  war  jag  commenderat  pi 
execution  men  blef  intet  af.   Dito  redh  jag  till  hdgqvarteret 


0  Fickel  irfdes  1682  af  ryttmastaren  Bernhard  Johan  Yxkull  af 
attens  livlandska  gren;  han  ar  troHgen  densamme,  som  namnes  1702 
af  Kelch,  s.  288,  som  ofverstelojtnant. 

')  Attartafloraa  upptaga  ej  mer  en  kapten  Claes  Yxkull,  till- 
horande  den  adliga  atten  Yxkull  eller  Yxell,  om  hvilken  Anrep  ej  kan- 
ner  mer  an  att  han  agde  Kasti.  Dk  denna  gkrd  ligger  i  Merjama  soc- 
ken,  torde  man  med  sakerhet  kunna  antaga,  att  det  galler  densamme. 

')  Tvenne  aro  har  att  valja  pk:  den  ungefar  15-&riga  Margareta 
Charlotta,  dotter  till  dfversteldjtnanten  Oustaf  Carl  Ban6r  och  Ebba 
Charlotta  Leijonhufvud,  eller  den  28-ariga  Ebba  Margareta,  dotter  till 
landshofdingen  Oustaf  Ban6r  och  Marta  Elisabeth  Oxenstieraa. 
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Oegges,  en  herreg&rdh  som  kommer  ofwerste  Knorrings 
ankia  till  %  en  g&rd  som  ligger  dfwerm&ttan  wahl;  dher 
giordes  repartition  pS  nytt  gewehr  medh  baijonetter,  som  jag 
till  mitt  compagnie  skulle  hafwa. 

Dh.  25.  Marcherade  jag  j  dagningen  ulh  och  till  *) 
krog,  dher  stdtte  heela  regimente[t]  tillhopa  och  marcherade 
sehn  war  battallion  fdr  sig  anda  till  Revel  3.  miji.  Dher 
utan  f6re  formerades  battailloner  och  war  jag  capitain  com- 
mandant wedh  lijffbattaillon  och  fdrde  l^det  mousqvete- 
rare,  sehn  marcherade  wij  medh  spehl  och  flygande  fahnor 
in  j  qvarteren  uthan  for  Revel  j  forstaden.  Dher  war  mycket 
fruentimber  uthan  for  staden  j  fdnstrena,  som  sSg  pi  oss 
men  war  ett  graseliget  uhrwSder  och  kallt. 

26.  War  jag  in  j  staden  och  tog  uth  nytt  gewehr 
fdr  compagniet  oppe  pk  dombplatzen  uthan  for  sl&ttet; 
dher  s&g  jag  dhe  f&ngna  ryssarna,  som  och  en  fahna  w&ra 
nyligen  taget  af  ryssarna Dito  komm  kungen  dijt  och 
lossadess  styckena  swenska  losen  omkring  heela  staden. 

27.  Fingo  wij  ordres  att  hiilla  oss  sk  wijdha  fardiga 
till  marche,  att  dSi  f5rgaddering  slogss,  straxt  kunna  mar- 
chera;  effter  middagen  kl.  3.  slogss  fOrgaddering  och  mar- 
cherade wij  dherpli  straxt  bort  omkring  staden  Revel  och 
till  Oelech  3.  mijhi.  Compagniet  \ig  i  samma  by  som  hog- 
qvarteret  war. 

28.  Marcherade  jag  j  dagningen  derifrdn  och  till  Kolka 
Maijsa,  en  herreglirdh.  Compagniet  l&g  uthj  Urij  by,  4.  mijhl; 
dito  befalltess  att  deela  uth  6  skdtt  till  mans  it  bussarna. 

29.  LSgo  wij  stilla  och  clarerade  jag  en  deel  af  com- 
pagniet for  junij  mSnadh. 

')  Ofversten  for  ett  regemente  dragoner  Oustaf  Victor  von  Knor- 
ring  agde  vid  sin  dod  1686  Joggis;  bans  anka  Elisabeth  Klebeck  lefde 
annu  1695. 

Lucka  i  originalet. 

»)  Nordberg,  1,  s.  129,  beskrifver  utforligt  Pleskovs  provinsfana, 
som  jamte  mycket  annat  byte  togs  af  ofversten  Wolmar  Anton  von 
Schlippenbach  i  striden  vid  Ismen  pi  Peipussjon. 
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30.  Ratt  i  lyssningen  marcherade  wij  dherifrSn  och 
till  Lessena  3.  mijhi.  Compagniet  ISg  i  Lopo  by;  pk  wa- 
gen  redho  wij  forbij  n&gra  ryssar,  som  l&go  pSi  stegel,  for 
det  dhe  slaget  ihial  en  fogde  och  taget  penningar  af  ho- 
nom.  Dher  syntess  och  m&nga*  korss  wedh  w3gen,  hwar- 
est  foick  \&go  begrafna,  som  swultit  ihi^hl  uthij  dhe  hSrda 
sidsta  &hren. 

31.  Marcherade  wij  fore  dagningen  dherifr&n  och  till 
Welsij  by  4.  mijhl;  dher  \kg  heela  regimentet  j  en  by 
mijhl  frSn  staden  Wesenberg.  Om  natten  kl.  12.  kom  ord- 
res,  att  heela  compagniet  skulle  ladda,  och  20.  man  af  hwart 
compagnie  skulle  hafwa  piqvetwacht,  och  3  man  pk  uth- 
wacht,  emedan  ryssen  dk  intet  stodh  mehr  Snn  4.  mijhl 
irkn  oss;  om  natten  syntess  gdhlar  branna,  som  ryssen 
stuckett  j  brandh.   Losen  mousqvet,  parolen  hielp  Gudh. 


1.  Effter  det  war  all  helgon  dagh,  ryckte  heela  regi- 
mentet uth  pk  falltet  och  hollt  predikan.  Losen  Carolus 
och  mousqvet. 

2.  Redh  jag  kth  staden  Wesenbergh,  hwilken  war 
mycket  ynkeligh.  Dher  war  allenast  ett  gammalt  oppbrSnt 
sIStt,  som  ryssen  i  sista  kriget  brant  opp.  Emedlertidh  de- 
camperade  mitt  compagnie  tillijka  medh  heela  lijfbattaillon 
och  marcherade  V«  t^U'  dherifr&n  och  till  Patena  by  uth 
medh  herregSrden  Peijos,  som  kommer  ofwerstlieutn.  Kloth  ^) 
till.  Dito  clarerade  jag  mitt  compagnie  for  junij  mSnadh. 
Ldsen  granat  och  Swerje. 

3.  Oeck  jag  opp  till  hogqvarteret  till  dfwerstlieut- 
nanten  ^,  och  spehlte  wij  la  ferme  och  war  jag  till  affton- 
m&ltidh  dher;  ldsen  harnisk,  Stockholm. 

0  Ofverstelojtnanten  vid  Nylands  infanterireg.  Johan  Adolf  Clodt, 
friherre  till  Peut  m.  fl. 

')  Ofversteldjnant  vid  Lifgardet  var  Karl  Palmquist,  som  stupade 
vid  dfverg&ngen  af  Duna. 
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4.  Som  det  war  sondag,  war  heela  regimentet  uthan  for 
hogqvarteret  pk  Skern  och  horde  predikan.  Befaltess  capitain 
sielf  skall  gii  hoghrund.   Parolen  Carlskrona,  Idsen  skepp. 

5.  War  jag  oppe  wedh  hSgqvarteret  och  spelte  la 
ferme  och  blef  dher  till  afftonmaitidh  och  ISg  dheroppe 
qwar.    Riga,  warja. 

6.  War  jag  oppe  uthj  hogqvarteret  och  tog  emot 
dhe  nya  handgreepena  med  bayonnetten.  Wesenberg  pa- 
rolen, geefyhr  losen. 

7.  Redh  jag  kth  Wesenbergh  och  straxt  uth  igen, 
dito  komm  triplerings  ryttarena  frin  Finland  och  Abo  lahnet  *) 
till  staden.    Parolen  Narven,  losen  lunta. 

8.  War  jag  commenderat  kth  staden  att  taga  uth 
ordrena  och  parolen  aff  general  majoren,  hwilken  war  Ween 
och  carduse. 

9.  War  heela  regimentet  uthe;  dito  blef  jag  fSrestSlIt 
for  mitt  compagnie  igenom  ofwerstelieutenanten  Palmqvist; 
jag  aflade  och  tillijka  medh  dhe  andra  officerare  min  troo- 
heets  eedh.   Parolen  Iwanogrod  och  blyklimp. 

10.  Parolen  Dorpt,  losen  sabell. 

11.  War  jag  pft  wacht  hooss  kungen  j  Wasenbergh 
och  till  afftonmdltidh  hoos  generalen  Wellingh  ^.  Parolen 
Pernau  och  klinga. 

12.  Gaff  jag  kungen  parolen  tillijka  medh  rapporten, 
och  war  till  middagen  hooss  generalen  Wellingh.  Parolen 
Caspershusen  och  leijpa  % 

13.  Br6to  wij  opp  medh  heela  arm6en  ISngt  for  da- 
ger  om  morgon  och  marcherade  3  mijhl  fr^n  Wasenbergh 


Abo,  Nylands  och  Viborgs  fordubblingskavalieri  under  anfo- 
rande  af  ofverste  Carl  Magnus  Rehbinder. 

')  General  Otto  Vellingk  hade  1700  forordnats  till  befalhafvare 
ofver  alia  svenska  trupperna  i  Ingermanland  och  Lifland.  Vid  Karl 
Xll:s  ankomst  \kg  han  med  sin  harafdelning  vid  Rujen  men  dirigerades 
darifr^n  af  kungen  till  Wesenberg,  dit  han  ankom  d.  27  okt 

•)  Estniskt  ord  =  brod. 
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och  slogo  w&rt  llger  wedh  Maholm  Padass  pi  en  stoor 
och  hdg  sandbacke,  denna  dagen  war  ett  hiskeliget  uhr- 
wSder.   Parolen  Maholm,  hacka  pell. 

14.  Geek  jag  till  en  herregSrdh  som  heter  Padass 
och  kommer  capit.  Billingshusen  ^)  till,  som  Ikg  allenast 
n&gra  100.  steg  ifrSn  ISgret,  och  war  jSmmerlig  af  ryssen 
ruinerat,  som  och  St:  Nicolaj  kyrkia  straxt  dher  wedh;  dher 
hade  de  taget  uhr  kyrkian  allt  dett  dher  war  och  slagit  son- 
der  altaretaflan  och  alia  dhe  andra  bilderna;  sk&p,  fdnster 
och  ddrar  war  sonder  huggit;  klockaren  j  kyrkian  som 
retirerat  sig  dijt  in,  di  dhe  kommo,  \&gh  dher  dddh  pSi 
golfwet  och  war  nasan  och  dron  afskuren  sampt  tungan 
uhr  munnen  och  en  handh,  och  war  nupen  medh  heeta 
t3nger  uthj  kinnbenen  och  armarna  och  beenen,  att  han 
sigh  allt  for  ynkeligh  uth.  Alia  grafwarna  j  kyrkian  woro 
ypnade  och  dhe  dddha  uthkastade  ISgo  dher  om  kring; 
hogqvarleret  war  har  j  kyrkiobyn,  ett  oppbrSnd  capell  stodh 
och  straxt  hSr  uth  med  Maholm,  dher  jag  ochsS  war  inne. 
Dito  som  kunskapp  komm,  att  ryssen  war  hSr  runt  om 
kring  nSr  lagret,  geek  capit:  Ornstedt  uth  med  200.  hSs- 
tar  att  recognoscera.  Om  natten  komm  jag  pSi  piqvet  wacht. 
Elliest  forbodss  wed  lijffsstraff  ingen  skulle  finnass  uthom 
wachterna  j  nasta  ISgret,  emedan  fienden  allenast  skulle  st& 
Va  mijhl  frSn  oss,  ingen  blij  effter  wed  3.  ginger  gatulopp, 
ingen  underofficerare  elter  gemeen  skall  iSA  losen,  och 
ingen  Snn  generalerna  parolen,  som  wara  Narva,  Idsen  mous- 
qvet. 

15.  Kl.  3.  om  morgon  blistess  bouteselle  och  slogss 
reveille  men  marcherade  dock  intet  for  dager  war,  hwilket 
skedde  med  flygande  fahnor  och  standarer  och  medh  spehl, 
dragounera  pk  hdgra  flygelln  fSrst  och  sehn  wSra  grena- 
diers, dherpi  drabanterna  och  sSl  wirt  regimente  och  si 
heela  arm^en  j  sidan  ordning,  att  emellan  hwar  battaillon 

^)  Kapten  Tonnis  Johann  von  Bellingshausen  an-enderade  sedan 
1699  Paddas  af  sin  moder  Dorothea  von  Engdes. 
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en  sqvadron.  SSl  snart  wij  kommo  pk  fSlltet,  marcherade 
wij  j  2.  colomner,  Grotenfelts  dragouner  ^)  frambst  j  andra 
linien,  wij  marcherade  igenom  ett  avantageust  pass  Purts 
benambd,  hwilket  fienden  hafwer  innehafft  men  qvitterat; 
har  Ikgo  allestads  pk  wSgen  mycket  ddda  kroppar,  som 
uthj  sidsta  choqven  blifwit  ihiahlslagna  af  fienden.  Effter 
midnatten  kommo  wij  forst  framm  uthj  lagret  wed  Haka- 
hoff,  som  war  en  dfwerm&ttan  skion  g&rdh  af  fienden  hehl 
ruinerat  och  oppbrSnder,  straxt  wij  woro  framme,  skidts 
allarm  wedh  wanstra  flygeln  och  ryckte  heela  arm6en  uth 
pk  failtet,  men  komm  sehn  ordres  att  rycka  in  igen,  eme- 
dan  dett  intet  annatt  war  inn  en  ammunitionswagn,  som 
oforwarandess  sprungitt.  Som  bagage  innu  war  effter,  miste 
jag  denna  natten  hgga  pk  backen  under  bahra  himmelen 
och  war  det  tSmmel.  kallt.  Parolen  Carolus,  Idsen  Meka. 
Ii3r  komm  kundskapp,  att  fienden  allenast  \kgh  ett  litet 
stycke  hirifr&n  uthj  ett  karr  och  syntess  byarna  hehl  grannt, 
som  han  brinde  opp. 

16.  Kom  jag  pk  wacht  hooss  kungen.  Dito  komm 
liter  kundskapp  om  fienden,  att  han  intet  skulle  stkk  l&ngt 
borta,  alltsS  skickadess  dfversten  Ribbener^)  uth  medh  ett 
partie  af  600.  hastar  och  300.  footknechtar. 


Ofverstelojtnant  Nils  Orotenfelt  hade  i  Vibors[s  och  Nyslotts 
Ian  upprattat  en  skvadron  dragoner,  med  hvilka  han  i  april  1700  afgtck 
for  att  sluta  sig  till  general  Otto  Vellingks  harafdeining.  Ofversteldjt- 
nanten  insjuknade  pk  vagen  och  itervande  till  Finland,  men  truppen 
fordes  vidare  af  kaptenen  Elias  von  Nandelstadh  och  deltog  sedermera 
i  slaget  vid  Narva. 

1  originalet  star  ursprungligen  Ribbing,  sedermera  af  Stiem- 
hook  andrat  till  Ribbener.  Utaf  Kelch  och  andra  forfattare  framgir 
det,  att  trenne  ofverstar  Rehbinder  deltogo  i  slaget  vid  Narva;  Bern- 
hard,  dfverste  for  Abo  och  Bjdmeborgs  lans  kavalleri,  Hans  Henrik, 
dfverste  for  Karelska  kavalleriet,  och  Carl  Magnus,  dfverste  for  Abo, 
Nylands  och  Viborgs  fordubblingskavalleri.  Enligt  Quennerstedf,  Ka- 
rolinska  krigares  dagbocker.  2,  s.  324  var  det  den  forstnamnde  som 
anforde  partiet.  ' 
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17.  Marcherade  arm6en  rStt  j  dagningen  harifrSn  och 
till  Puhagegge,  ett  dfwer  alia  m&ttan  avantageiist  pass,  3. 
mijhl,  hwarest  ochsS  general  Schermethoff  ^)  medh  heela 
fiendens  cavallerie  stodh,  hwilket  som  dett  den  dagen  fou- 
ragerat,  m&ste  en  stor  dehl  blifwa  qwar  denna  sidhan 
om  passet,  och  sluppo  intet  ofwer;  pi  dhe  ofriga  avance- 
rade  kungen  medh  avantgarde,  hwilket  gen.  major  Meijdell  ^) 
commenderade,  och  kdrde  dhem  dfwer  passett,  hwarest  dhe 
stSllte  sigh.  Lat  allts&  kungen  rangera  w&ra  sqvadroner 
langst  uth  &th  backen  och  dher  bak  om  lit  han  avancera 
artolleriet,  allts&  forr  ann  dhe  dett  ringesta  wisste  dheraf, 
6pnade  wSra  sqvadroner  sig  och  begynte  wij  att  gee  pSi 
dhem  medh  w&ra  stycken,  dherpi  dhe  och  straxt  medh 
ett  graseliget  skrij  togo  till  flychten.  Om  affton  kom  6f- 
wersten  Ribbener  tillbaka  medh  dthskilliga  fingar. 

18.  Som  det  war  sondag,  holltz  en  liten  predikan, 
och  defilerade  sehn  heela  armeen  dfwer  passet,  och  sehn 
heela  armeen  war  ofwerkommen,  stalltess  han  opp  i  ordre 
de  battaille,  och  marcherade  s&ledess  heela  wagen,  nembl. 
en  sqvadron  emellan  hwar  battaillon,  och  twS  stycken;  wij 
wSntade  denna  dagen  fienden  men  blefwo  honom  intet 
warse,  uthan  marcherade  wij  till  ett  annatt  pass  benambd 
Sillamegge;  dher  Mgo  wij  5fwer  natten  och  \&g  jag  i  Knut 
Leijonhufwuds  tallt  om  natten  tillijka  medh  honom,  Carl 
Wrede  ^  och  gr.  Erik  Leijonhufwud. 

19.  I  dagningen  brots  op  och  marcherade  wij  till  en 
oppbrand  och  ruinerat  herregirdh  Lagana  benSmbd  1  Va 
mijhl;  dher  Mgo  wij  ofwer  natten. 

20.  Br6to  wij  dherifrSn  opp  och  marcherade  1.  mijhl 
och  si  nar  ryssarnas  retranchemente,  att  wij  kunde  see  alia 
dherass  fahnor,  som  och  racka  dhem  medh  styckerna;  hit 

Boris  Petrovitsch  Scheremetjev,  rysk  grefve  och  faltmarskalk. 
')  Oeorg  Johan  Maidell,  chef  for  Tavastehus  tnfanteriregemente. 
»)  Kammarherre;  son  till  presidenten  Fabian  Wrede;  dog  i  lag- 
ret  i  januari  1701. 
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stalltess  armeen  opp  under  canonerande  af  dheras  stycken 
och  giordess  allt  fSrdigt  till  attaqven  och  ladess  af  kappor 
och  rantzlar  och  giordes  fachiner  och  dherpli  skidts  dubbia 
swenska  losen  och  kastades  opp  tw&  raqvetter,  hwilket  war 
signalen,  att  attaqven  skulle  gSA  for  sig.  DherpS  j  Jesu 
nampn  marcherade  wij  sta  och  gerad  pk  dherass  retranche- 
mente  Idst,  fdrst  grenadierne  och  sk  ofwerstelieutnanten 
medh  sin,  majorens  och  w&r  battaillon,  och  j  det  samma 
wij  marcherade  till  wagss,  skickade  wir  herre  ett  ohjskeli- 
get  uhrwSder,  sSl  att  dhe  intet  kunde  see  oss,  fdrr  ann  wi| 
woro  in  pk  dhem,  emedan  widret  Ikg  kih  dhem;  dSi  be- 
gynte  dhe  att  skiuta  medh  styckena,  men  som  wij  woro 
for  nar,  geek  allt  ofwer.  Dhe  skiotho  starckt  b&dhe  medh 
mousqvetterie  och  stycken,  men  r&kade  intet  mycket  uthan 
allt  6fwer.  Straxt  wij  kommo  p4  30.  stegh,  gofwo  wij 
w&ra  salvor,  hwilka  Oudhj  ware  ahra  giorde  bSttre  effet, 
emedan  dhe  fdllo  som  grSss.  Dherpi  luppo  wij  straxt  till, 
warjan  j  handen,  och  reef  neder  dheras  spanska  ryttare,  och 
gingo  in,  och  massacrerade  wij  allt,  hwadh  for  oss 
komm  och  war  det  en  allt  fdr  terrible  massacre.  Dhe 
skioto  starckt  pk  oss  igen  och  skioto  ihiahl  mycket  wac- 
kert  foick  for  oss.  Jahan  Bonde  och  J6ran  Ullsparre  ^) 
blefwo  skutna  uth  medh  migh,  men  jag,  Oudh  skee  ewin- 
neriigen  tack,  feck  ingen  blessure,  allenast  litet  stucken 
medh  en  piqve  j  benet.  Attaqven  begyntess  kl.  1.  och  lych- 
tadess  kl.  5,  d&  det  blef  mdrkt,  dk  fienden  straxt  skickade 
och  begarte  stillstdndh  och  wille  accordera,  men  kungen 
wille  intet  weeta  af  annatt  accord,  ann  att  dhe  alia  skulle 
gee  sig  pk  nkdh  och  onddh,  hwilket  dhe  intet  ingingo, 
forr  ann  effter  midnatten.  Sk  snart  slaget  war  6fwer,  blef 
Ehrenst6en  ^)  och  jag  commenderat  medh  100  man  att  rycka 

^)  Den  forre  kapten,  den  senare  Idjtnant  vid  Ufgardet. 
^)  Edvard  Ehrenst^en,  kapten  vid  Lifgardet,  uppgifves  af  Anrep 
hafva  vid  Narva  blifvit  ilia  sarad  i  hufvudet,  men  ar  icke  upptagen  pi 
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in  under  dherass  wachter  och  dett  tyst  medh  sISpande  pi- 
kar  och  fahnor.  Dher  skioto  dhe  3nnu  iwSi  karar  ihiShI, 
och  sedan  som  dhe  hade  gifwit  sig  pk  discretion,  fick  v/kr 
battaillon  ordres  att  fatta  post  uthj  en  af  dherass  bastioner, 
hwilket  wij  och  straxt  giorde.  Feltskrijet  war  medh  Guds 
hieip. 

21.  Marcherade  alia  ryssarna  uth  medh  bahra  huf- 
wuden  och  uthan  gew&hr  wedh  30000.  starcka,  och  war 
det  ett  allt  fdr  stort  Ouds  underwork,  att  30000.  gofwo  sig 
&th  OSS  pk  n&dh  och  on&d,  som  intet  woro  mehra  9000. 
man  starcka,  och  dheraf  war  wahl  3:die  deelen  ihiilslagen. 
Ett  ofwerm&ttan  skiont  artollerie  feck  kungen  har  bahra 
143  metallstycken  och  28  morsare  ^)  och  ett  inestimabelt 
byte  uthj  dherass  ISger,  emedan  dhe  intet  mehra  fingo  taga 
medh  sig,  ann  allenast  sk  mycket  proviant  dhe  kunde  bahra 
pS  ryggen. 

24.  Blef  jag  siuk  och  feck  frossan  och  mkste  forass 
in  &th  staden  Narwen.  Dher  feck  jag  mitt  qvarteer  hooss 
qvarteerherren,  r&dhman  Brun. 

Dh.  25.  Oiordess  tacks3ijelse  och  skdts  victoria  medh 
styckena  kring  om  heela  staden. 


5.  Marcherade  genrmajor  Meijdell  medh  finska  ca- 
valleriet  och  n&gra  stycken  till  Wass  — Narwen^  att  dher 
fdrsSkra  sigh  om  fiendens  magaziner. 

12.   Woro  wij  uthj  swenska  kyrkian  och  ISto  be- 

de  strax  efter  slaget  publicerade  listoma  diver  i  slaget  doda  och  sk- 
rade.   Blessyren  kan  han  ju  ha  f&tt  vid  det  har  omtalade  anfallet. 

0  Antalet  pk  de  erofr'ade  styckena  senare  ditsatt  men  med  Stiern- 
hooks  hand.  Ofriga  kallor,  Nordberg,  Adlerfeld,  Wisocki-Hochmuth 
uppgifva  antalet  erdfrade  kanoner  till  145. 

')  Qeneralmajor  Maidels  expedition  till  Vasknarva  vid  Narovas 
utlopp  ur  Petpus  gallde  kanske  lika  mycket  att  skydda  den  svenska 
harens  flank  for  anfall,      den  afmarscherade  till  Lais. 
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grafwa  wdra  camerater,  som  blefwo  slagna  j  slaget  fdr  Narf- 
ven,  capit:  Sparre  Bonde  och  Ake  Ullsparre  %  lieutenant 
Bonde fendr.  Thibou  *),  underofficeer  Bergen  och  Ber- 
genhielm  %  Capitainerna  fingo  4  canonsk&tt  till  mannss. 
Kungen  war  sielf  j  kyrkian. 

13.  Br6t  kungen  opp  irin  Narfven  medh  heela  arm^en 
och  marcherade  till  Surkilla  ^  2  mijhl ;  dher  Ikg  infanteriet 
men  cavalleriet  geek  fort.  Kungen  blef  qwar  wedh  wSrt 
regimente. 

14.  Marcherade  wij  midnatts  tidh  dherifr&n  och  till 
Wellingens  gkrd  JSff  5.  mijhl,  han  war  hehl  ruinerat  och 
oppbrSnd  af  fienden,  kyrkian  ochsd. 

15.  Marcherade  wij  dherifrSn  och  till  Riddershoff  3. 
mijhl,  har  fingo  wij  huuss  att  ligga  uthj,  jag  ISg  uthj  hdg- 
qvarteret  Riddershoff,  men  compagniet  lig  uthj  en  rija  straxt 
uth  medh.   Dito  war  jag  till  m&ltids  hooss  generalmajoren. 

16.  Som  det  war  3:die  advent  sondagen,  ISgo  wij 
stilla  och  war  regimentet  j  predikan  wedh  hogqvarteret. 
Om  affton  war  jag  hooss  general  majoren  till  m&ltids. 

17.  Brot  armeen  opp  dherifrSn  kl.  5.  om  morgon  och 
marcherade  till  Isac  2  Va  mijhl.   Compagniet  ISgh  j  Jookijla 

^)  Kaptenen  vid  Lifgardet  Carl  Sparre,  tillhdrande  den  friherrliga 
atten  Sparre. 

')  Kapten  Ake  Ulfsparre  tillhorde  den  adliga  grenen  af  atten, 
under  det  att  Idjtnanten  Goran  Ulfsparre,  som  afvenledes  stupade  vid 
Narva  men  af  Stiemhodk  har  (jfr  dock  nast  fdreglende  s.)  icke  nam- 
nes,  tillhorde  den  friherrliga  grenen. 

')  Lojtnant  Herman  Bonde  var  halfbroder  till  kapten  Johan 
Bonde;  b&da  voro  soner  till  riksr&det  och  presidenten  i  reduktions- 
kollegiet  Thord  Bonde. 

*)  Fanrik  Oustaf  Tibous. 

Nils  Bergenhielm,  af  Anrep  angifven  som  fanrik. 
Fr^n  Narva  gar  vagen  rakt  vaster  ut  till  Jewe,  hvilken  haren 
synes  ha  fdljt,  afven  om  Surkilla  ligger  ganska  langt  soder  om  den. 
Vid  Jewe,  som  vid  denna  tid  tillhorde  general  Otto  Vellingk,  bojer 
vagen  af  rakt  at  soder  ofver  Isack  och  Kauks  till  Peipus,  fdljer  sjons 
strand  och  gkr  sedan  vister  ut  till  Lais. 


369 


by  hooss  bonden  Anniska  Wannj,  alia  bdnderna  h§r  woro 
lupna  SAh  skoghen  och  limnatt  byn  odhe. 

18.  F6r  dager  br6t  arm6en  opp  och  marcherade  till 
Kauks  by.  Dher  l^g  mitt  och  lijfcompagniet  hooss  bon- 
den Johan  Mikla  poijka. 

19.  Kl.  3.  om  natten  br6t  regimentet  opp  och  mar- 
cherade 4.  mijhl  till  Mustavik  by,  som  ligger  uth  medh  sidn 
Peijbs,  hwilken  skilljer  Swerje  och  Rysslandh  3th.  Appel- 
green  ^)  och  jag  Ikgo  3nnu  tillhoopa  hooss  bonden  Makari 
tato;  denna  dagen  war  en  bitter  och  starck  koldh,  om 
natten  feck  jag  min  frossa  igen,  och  hade  ratt  ilia  ondt. 

20.  Marcherade  arm6en  kl.  4.  dherifrSn  och  till  Lais  % 
ett  gammalt  sl&tt  med  murar  och  torn  ikring,  dher  war 
kungens  hogqvart^er,  mitt  compagnie  \kgh  uthj  Sotake  by 
hooss  bdnderna  Kaupa  Petter,  Johanj  Berthil,  Lasko  ato 
Leskij,  jag  blef  litet  effter,  till  dess  frossan  geek  6fwer,  sSl 
ISA  jag  fora  mig  effter  till  qvarteeren. 

22.  Komm  kundskapp,  att  fienden  war  effter  oss  och 
brande  och  skdflade,  dherfore  commenderades  straxt  ett 
partie  emot  honom  pk  slador. 

25.  Hade  jag  ratt  en  elack  juledagh,  emedan  jag  frdss 
r3tt  starckt  om  dagen ;  dito  komm  bror  min  till  arm^en,  dito 
geek  general  major  Stenbock  ^)  uth  medh  ett  partie  af  2000. 
mann,  som  skulle  gkk  in  j  Rysslandh  och  branna,  bror  min 
blef  och  medh  commenderat. 

26.  Feck  jag  fahna  till  mitt  compagnie. 

31.   War  regimentet  uth  och  ofwade  sig  att  skiuta 


*)  Kaptenen  vid  Lifgardet  Anders  Appelgren,  sedermera  ofverste 
for  Ostgota  infanteriregemente. 

*)  Ungefar  P/t  mil  vaster  om  Peipus;  drabanterna  och  infante- 
riet  fdrlades  i  de  narmaste  byama  men  kavalleriet  langre  bort  mot 
Dorpat  till. 

')  Magnus  Stenbocks  expedition  gallde  fastningen  Augdow  pk 
Peipussjons  ostra  strand.  Styrkan  uppgifves  vanligen  till  1000  man 
infanteri  och  kavalieri  men  torde  icke  hafva  uppgitt  till  mer  an  600. 
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till  ny&hrsdagen.  Jag  sloth  mitt  gambia  &hr  ledsammt  nog, 
emedan  som  frossan  mycket  starckt  brot  migh. 


Gudh  gifwe  oss  ett  lycksaligt  gSAt  nytt  Shr,  halsa  och 
sundheet  och  allt  hwadh  oss  nyttigt  och  saligt  3r,  bewara 
OSS  ifrlin  all  olycka  b&de  till  kropp  och  siahl,  och  gifwe 
oss  effter  detta  lifwet  en  ewig  gISdie  och  saligheet  for  Jesu 
Christi  skull.  Amen. 

1 .  War  regimentet  oppe  wedh  hSgqvarteret  Lais  och 
skiot  nyShr  for  kungen,  men  feck  contraordre  pk  wSgen, 
effter  kungen  intet  war  hem  ma  uthan  SAh  Dorpt. 

2.  Komm  gen:major  Stenbock  igen  medh  sitt  partie, 
som  geek  uth  att  bemachtiga  sig  staden  och  sl&ttet  Ofdau 
uthj  Rysslandh  och  hafwer  han  warit  5.  mijhl  in  j  Ryss- 
landh  uthan  for  stadhen,  hwarest  han  funnitt  emot  sig  6000. 
charkasser  (som  ir  af  ryssens  basta  cavallerie)  och  fidt 
sSker  kunnskapp,  att  uthj  sl&ttet  l&gh  2000.  mann  infanterie, 
mliste  han  allts&  dra  sig  tillbaka  igen,  uthj  godh  ordre. 

8.    Komm  kungen  hemm  igen  ifrSn  Nyenhusen 
dher  han  warit  medh  Lijffregimentet  och  Dorpts  gvarnizon 
att  attaqvera  dhe  ryska  cossaqverna,  som  dher  strofwade 
och  brSnde,  16000.  mann  starka. 

10.  Oeck  jag  forsta  gSngen  uth  och  war  oppe  hooss 
ofwerstelieutenanten  hela  dagen  och  spehlte  a  I'ombre. 

11.  Dogh  kammarherren  gr.  Carl  Wrede ')  wedh 
kongl.  hogqvarteret  Lais  aff  hitzig  feber.  Dito  war  jag 
hooss  gr.  Sperling  till  m&ltids. 

^)  Neiihusen,  gransfastning  sydost  om  Doq^at.  Lifregementet 
till  hast,  som  icke  deltagit  i  slaget  vid  Narva,  forlades  sedan  omkring 
Sagnitz,  en  stad  nordvast  om  Neuhusen. 

Enltgt  Carl  Wrangels  bref  till  fadern  (Karolinska  forbundets 
irsbok  1910,  s.  132)  dog  han  den  10  kl.  7  pi  kvallen. 
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13.  Hade  wij  hautboina  oppe  uthj  prastegSrden  och 
giorde  en  baal,  emedan  dher  war  prastddttrar  Mn  landet. 

14.  Satt  jag  krigsrStt  uthj  min  egen  ruija,  emedan 
som  jag  praesiderade. 

17.  War  jag  j  capit:  Casper  Lilliekronas  ^)  af  Warme- 
lanningarna  lijkpredikan  bar  uthj  soknkyrkian.  Dito  om 
natten  komm  ellden  Iddss  uth  medh  mig  och  brann  opp 
en  ruija,  dher  dfwerstlieutenantens  compagnie  Ikgh. 

20.  War  jag  kih  hogqvarteret  Lais. 

21.  War  jag  hooss  wSr  generalmajor,  som  ISg  pk 
ett  hoff,  benambd  Weikofer. 

27.   War  jag  pi  ett  bondbrollopp  uthj  Allofer  by. 

27.  Om  morgon  uthj  dagningen  reste  jag  bort  och 
till  Dorpt  6V2  mijhl,  dijt  jag  blef  commenderat  att  bestalia 
skoor  for  regimente;  pi  halfwa  wagen  bette  jag  hastarna 
wed  en  herregSrdh  Caipher,  dher  war  ett  afbrandh  stoort 
steenhuuss  uth  medh,  som  ryssarna  brSndt  opp  j  sidsta 
kriget. 

31.  War  jag  ikring  wallarna  och  heskg  dhem  och 
ar  staden  n%ot  [bejfast  pk  den  ena  sidan,  hwarest  5.  ba- 
stioner  Sro,  Ulrica  Eleonora,  Cad  den  IX,  Carolus  Ousta- 
vus,  Gustavus  Adolphus  och  Carl  dh.  XI  men  pi  andra 
sidan  ahr  bahra  en  tunn  ringmuur,  men  si  ar  den  sidan 
inaccessible  om  sommaren  for  morase  och  strommen  Em- 
bach.  Dombkyrkian  haar  want  ratt  wacker  medh  silfwer 
orgia  uthj  men  af  ryssen  oppbrSnder  uthj  sidsta  kriget. 
SISttet  ligger  tamlig  hogt,  men  gammalt  och  ruinerat.  Uthj 
Jacobs  bastion  eller  Cari  dh.  XI  ar  en  dfwerm&ttan  skon 
brunn;  pi  ett  stalle  har,  som  heeter  der  Teuffels  Thurm  kan 
ingen  skildwacht  [sii]  uthan  blijr  om  natten  nehrkastadt; 
dito  war  jag  hooss  commendanten  ofwerste  Skytt  hwar- 

^)  Kaptenen  vid  Narike-Varmlands  regeraente  Casper  Johan  Lillie- 
crona  dog  i  vinterkvarteret  i  Sadalla  den  13  januari. 

*)  Sedan  1697  var  ofverste  Carl  Oustaf  Skytte  kommendant 
i  Dorpat. 
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est  bSgge  Rothkirkana  ^)  woro,  och  en  jungfru  Lindenau; 
Caisa  Rothkirk  war  wacker. 


1.  Bleff  en  kar  halsshuggen  med  swardh,  som  sla- 
git  ihiShi  en  af  Schlippenbaks  dragouner 

2.  War  jag  hooss  den  danska  envoy^n  Rosenkranfz 
och  spelte  a  Tombre  medh  honom  och  blef  dher  sehn  till 
afftonmftltidh  och  war  j  swenska  kyrkian  uthj  hdghmassan. 

3.  War  jag  uthj  afftonslingen  uthj  den  tyska  kyrkian 
och  gingo  sehn  till  ofwersten  Skytt,  dher  drucko  wij  starckt 
och  dantzade  och  hade  hautboina  dher,  dherifr&n  gingo 
wij  till  5fwerstelieutenanten  Zoge  dher  war  baal.  Dher 
woro  2.  jungfrur  Lewall  och  2.  jungfrur  Stakelberg  och 
madrelle  Thisenhusen;  dher  dantzade  wij  och  woro  ratt 
lustiga. 

4.  War  jag  hooss  den  danska  envoy^n  och  spehlte. 

5.  War  danckfesten  ofwer  battaillen  f6r  Narwen  och 
blefwo  alia  styckena  lossade  kring  om  heela  staden.  Om 
affton  giorde  Sperlingen,  Cronhielm     Erik  Oxenstierna  •) 

^)  Mdjiigen  kunde  man  ju  gissa  systraraa  Christina  Catha- 
rina  och  Eva  Gustafviana,  dottrar  till  kapten  Henric  Rothkirch  (Anrep, 
Tab.  4).  Grenar  af  atten  funnos  utom  i  Sverige  i  Estland,  Livland  m.  fl. 
Dessa  liksom  andra  unga  flicker,  med  hvilka  S.  sallskapade  och  roade 
sig  har  i  Dorpat  och  senare  i  Riga  och  Mitau  aro  att  sdka  ibland  oster- 
sjoprovinsemas  adelsslakter  och  borgarfamiljer,  om  hvilka  det  ar  ytterst 
sv&rt  att  fk  tiilforlitliga  slaktuppgifter. 

*)  Wolmar  Anton  Schlippenbach  var  generaimajor  och  chef  for 
efter  honom  uppkalladt  varfvadt  dragonregemente,  hvilket  deltog  i 
stridema  i  ostersjoprovinsema  till  1708,  dk  det  medfoljde  Lewenhaupts 
arm6  och  blef  f&nget  vid  Dnjepr. 

*)  Iver  Rosenkrantz,  danskt  sandebud  hos  Karl  Xll  d.  *o/io  1700. 
Han  maste  dock  atervanda  utan  att  ha  blifvit  mottagen  och  utan  att 
ha  fatt  tala  med  kungen. 

*)  Troligen  isyftas  Anders  Zoge,  som  varvicekommendanti  Dorpat. 

^)  Kaptenen  vid  Vastmanlands  regemente  friherre  Johan  Cronhielm. 

^)  Kapten  vid  Lifgardet. 
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och  jag  en  baal  hooss  Lewall,  hwarest  wij  lange  dantzade 
och  war  dher  ratt  en  liten  waker  flicka,  madielle  Stiernfelt. 
6.   War  jag  hooss  envoy^n  till  afftonmSltidh. 

9.  War  jag  hooss  Rothkirkana.  Dito  hangdess  en 
soldat  af  Skyttens  regimente  ^)  som  rymbdt. 

10.  War  jag  och  spehlte  hooss  6fwersten  och  blef 
dher  till  afftonrnftltidh. 

11.  War  jag  till  middagen  hooss  envoy^n  och  war 
sehn  hooss  niad:elle  Dungrave  och  jungfruna  Palmbachs. 

12.  Kom  min  drang,  jag  skickade  till  Rewell,  igen 
medh  mina  saker.    Dito  reste  Thure  Horn  till  Lais. 

13.  Br3nde  generalmajor  Spens*),  som  war  com- 
menderat  medh  heela  Lijffregimentet,  Schlippenbachs  dra- 
gouner  och  en  sqvadron  finska  ryttare  tillijka  medh  heela 
Skyttens  regimente  infanterie,  opp  heela  staden  Pitschour  j 
Rysslandh,  s&  nSr  som  p&  klostret,  hwilkett  han  intet  kunde 
fSS,  emedan  dher  war  graf  och  en  tiock  och  h6g  ringmur 
ikring,  och  han  intet  n^ra  grofwa  stycken  medh  sigh  hade 
att  skiuta  breche;  500.  af  fienden  blef  wo  pk  platzen  foruthan 
othaliga  dhe  brSnde  opp  uthj  staden,  tillijka  medh  dfwer- 
mSttan  mycket  fourage,  spanmShl,  I3der  och  en  stoor  hoop 
gewahr,  som  allt  brandes;  af  wftra  blef  wo  30,  mann  p& 
platzen  och  major  Wallerstedt  ^,  som  blef  skuten  pk  wind- 
bryggan,  att  han  f51l  neder  j  grafwen  och  blef  dher  lig- 
gandess.  Dito  war  jag  pk  en  baal  hooss  Palmbachs  sw&- 
ger,  hwilket  war  mycket  miserable,  dock  woro  dher  mad:eUe 
Lion  och  madrelle  Frise,  som  intet  woro  fuula,  och  2.  jung- 
frur  Hastfertar. 

14.  War  jag  hooss  ofwersten  till  middagen,  och  bodh 
han  OSS  uth  effter  m&ltidhen  tillijka  med  envoy^n,  till  en 

^)  Oarnisoneradt  i  Dorpat  och  bildadt  af  dfverste  M.  J.  von  Tie- 
senhausens  och  ofverste  Pistolekors  bataljoner. 

')  Jakob  Spens,  sedan  1700  chef  for  Lifregementet. 

*)  Oustaf  Wallenstedt,  major  vid  ofversten  M.  J.  von  Tiesenhausens 
bataljon  i  Dorpat  (jfr  ofvan),  anforde  infanteriet  vid  anfallet. 
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sin  krog  mijhl  uthom  staden,  som  hette  Qvistendahi, 
hwarest  wij  skioto  till  mihis,  och  drucko  giddga  wijn. 
Nar  wij  reste  tillbaka,  f5II  gr.  Pontus  De  la  Gardie  ^)  medh 
sin  sladha  och  brot  sdnder  2.  reefbeen  j  lifwet. 

15.  War  jag  pk  baal  hooss  Palmbachs. 

16.  War  jag  hooss  envoy^n  och  spehlte  och  blef 
dher  till  afftonmllltidh. 

17.  War  jag  pi  baal  hooss  madrelle  Frise. 

18.  Bddh  dfwersten  oss  uth  pk  klapjacht  wedh  sin 
g&hl  Rathshoff  intet  l&ngt  uthom  staden,  dher  fingo  wij 
n&gra  haror.  Till  afftonm&hltidh  bddh  sehn  envoy^n  oss 
alia  till  sigh  och  ISt  komma  dijt  hautboina,  dher  drucko  wij 
starkt  och  woro  ratt  lustiga. 

21.  War  jag  till  middagen  hooss  st&th&llaren  Strdm- 
felt    och  till  affton  hooss  envoy6n. 


1.  War  jag  hooss  Rothkirkana  och  till  afftonmliltidh 
hooss  envoy^n. 

3.  War  jag  hooss  Rothkirkana,  dher  woro  en  hoo- 
per jungfruer  och  lekte. 

9.  War  jag  hooss  rSdman  Casten  Muller,  dher  drucko 
wij  ratt  starckt  och  hade  jag  ett  g&tt  ruuss  och  geek  sehn 
till  jungfruna  Palmbach. 

10.  Bddh  samma  rSdhman  oss  till  m&ltids,  och  drucko 
wij  annu  starckt  och  war  jag  sehn  hooss  Rotkirks. 

15.  Skgo  wij  alia  middagstidhen  pk  himmelen  3.  klara 
sohlar,  medh  en  stoor  ring  kring  om  dhem  alia  och  m&nga 
sma  sohlringar  och  regnbogar.  Sedan  wijste  sig  annu  3. 
sohlar  mit  emot  och  emot  affton  en  halfm&na;  den  ena 


^)  Kammarherre  och  chef  for  ett  regemente  till  fot  i  Livland. 
')  Gustaf  Adolf  Stromfelt,   ekonomistathillare  i  Dorpat  och 
Pernau. 
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lilla  sohlen,  som  stodh  norr  om  den  ritta,  fdlgde  medh  till 
hennes  nedergSng,  dhe  andra  fdrswunno 

26.  Dogh  hertigen  Adolff  uthj  Lais  aff  fleckfebern 

27.  War  jag  buden  af  ryttmestar  Freijman pk  hans 
frues  begraffning  och  sedan  hemma  uthj,  hwarest  wij  drucko 
mycket  starkt  och  hade  jag  ett  starkt  ruuss. 

28.  War  jag  till  maltids  hooss  major  Wrangell,  han 
haar  en  liten  artig  fru,  hon  hetter  och  Wrangell  *). 


2.  Arnade  jag  reesa  till  ISgret  jgen  och  hade  redhan 
allestads  taget  afskedh  j  staden,  men  foil  ktev  in  igen  j 
siukdommen,  att  jag  3nnu  m&ste  blij  qwar. 


16.  Lat  jag  si&  mig  Sdher. 

17.  Oeck  jag  j  Jesu  nampn  forsta  gftngen  uth  och 
war  oppe  pk  dohmen  och  spatzerade.  Gudh  \kte  mig  nu 
iSA  haa  halsan. 

23.  Bodh  dfwersten  oss  till  sin  gftrdh  Rathshoff  V2 
mijhl  frftn  staden,  hwarest  rUtt  wackert  sUllskapp  war,  ma- 
dame  Zoge  och  Wrangell,  jungfruena  Rothkirks,  Lindenau 
och  Stakelbergh;  dito  feck  jag  min  frossa  igen  pk  wallen 
om  affton,  dher  wij  sedan  gingo  spatzerade. 

^)  Nordberg,  1,  s.  154  ger  en  afbildning  af  den  markliga  fore- 
teelsen. 

*)  Adolf  Johan,  hartig  till  Stegeborg,  aldste  son  till  pfalzgrefven 
Adolf  Johan  och  Elsa  Eiisabet  Brahe.  Dodsdagen  uppgifves  vanligen 
till  den  22  aprii.   Adlerfeld  har  d.  25  mars. 

')  Sakerligen  afses  ryttmastaren  vid  Livlandska  adelsfanan  Carl 
Otto  von  Freimann. 

Troligen  Bemt  Johan  Wrangel,  major  vid  Karelska  regimentet 
till  fot  och  1698  gift  med  Christine  Charlotte  Wrangel,  dotter  till 
Ewert  Wolmer  Wrangel  von  Pedua  och  Ella  Vellingk,  eller  Helmig 
Wrangel  till  Ludenhof,  g.  m.  Elisabeth  Dorothea  Wrangel  till  Kojl. 
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27.  Brot  regimentet  opp  uhr  dherass  winterqvarteer 
wedh  Lais  och  marcherade  till  Dorpt. 

29.  Kommo  wij  till  Dorpt  och  lades  fdrsta  battaillon 
inne  j  staden,  hwaribland  ochsi  mitt  compagnie  war;  jag 
blef  inqvarterat  hooss  Schultz,  dherest  jag  gaste  s&  13nge, 
jag  war  siuk. 

30.  Komm  kungen  hijt  och  camperade  ett  stycke  fr^n 
staden. 

31.  Kommo  drabanterna  in  j  staden. 


I.  Geek  en  drSng  uth,  som  halsshoggss  for  det  han 
stuckitt  ihiahl  en  Lijfregimentes  trumpetare.  Dito  woro 
alia  w&ra  capitainer  wedh  Tekelfer  hooss  general  majoren 
och  fingo  dhe  nya  exercitierne 

3.  Woro  wij  alia  officerare  wedh  Teckelfer  om  mor- 
gon  kl.  5.  och  exercerade  dhe  nya  handgrepen. 

5.  War  jag  commenderat  uthj  forhSr  wedh  Tekelfer 
6fwer  w&ra  recruiter,  dito  togo  wij  emot  recruiterna  och 
feck  jag  nastan  den  b3sta  lotten,  5.  unga  friska  karar,  dito 
war  jag  till  middagsmSltidh  hooss  Rothkirkana,  och  pk  baal 
om  affton  hooss  ofwersten. 

6.  Satt  jag  j  samma  forhor. 

8.  War  heela  w3r  battaillon,  som  \&g  in  j  stahn,  uthe 
och  exercerade  handgrepen  och  evolutionerne. 

II.  War  jag  pk  wacht  hooss  kungen,  som  campe- 
rade, 1.  mihl  frSn  Dorpt  uthj  en  liten  lund,  hwarest  Upp- 
lanningarna  ^)  camperade  straxt  uth  medh;  dito  war  kungen 
och  monstrade  Lijffl3ndska  adelsfahnan  ^)  1      mijhl  frin 

Det  nya  exercisreglemente,  som  nu  borjade  tillampas,  har  med 
all  sakerhet  uppgjorts  af  Magnus  Stenbock. 

*)  Upplands  infanteriregemente,  under  ofverste  Otto  Wilhelm 
Lowen. 

')  Den  li  viand  ska  adelns  russtjanst  under  ofverste  Otto  Fredrik 
Brakel  uppgick  till  ungefar  600  man.  Jfr  anteckningen  for  d. 
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Dorpt  wedh  Ulrichshoff  oijka  Moijsa  och  lychtade  seent  om 
affton. 

14.   Togh  jag  afskedh  hooss  madame  Wrangell. 

17.  Br6t  kungen  medh  heela  arm6en  opp  ifrSn  Dorpt 
och  wSrt  regimente  kl.  4^2  oppstSllt  pi  Tekelferska  fUlltet; 
dherifr&n  marcherade  wij  kl.  6.  ohngefehr  och  till  Terrafer 
3.  mijhl,  hwarest  wij  camperade  intet  l&ngt  frSn  hSgqvarteret. 

18.  Broto  wij  opp  kl.  6  och  marcherade  till  Ringen 
3.  mijhl,  hwilket  ar  en  rStt  wacker  g^rdh,  som  kommer 
kungen  till.  Wij  camperade  och  marcherade  allt  effter  nya 
reglemente.  Denna  affton  war  ett  terribelt  wader,  medh 
dunder  och  blixt,  blSftst  och  regn.  Detta  Ringen  haar  wa- 
nt ett  siatt  f6rr,  men  ruinerat  af  en,  som  hette  Thisenhusen 
och  hans  folck,  for  det  hans  son  j3mmerligen  blifwit  dher 
m5rdat,  och  sedan  kokatt  och  stekt,  hwarpft  Thisenhusen 
medh  dess  fru  warit  till  gSst  och  atit  af  dherass  egen  son.  ^) 

19.  Ligo  wij  stilla. 

20.  Kl.  1.  om  natten  broto  wij  opp,  marcherade  till 
Skillinge  krog  3  mijhl,  dherest  wij  camperade  uth  medh 
hogqvarteret. 

21.  Kl.  half  ett  om  morgon  brSto  wij  opp  och  mar- 
cherade till  Walk,  en  liten  stadh,  372  mijhl,  hwarest  wij 
camperade  ochsS  uth  medh  hogqvarteret. 

22.  L^go  wij  stilla  och  war  regimentet  uthe  tillijka 
jnedh  heela  arm6en  och  giorde  dherass  trohets  edh.  Effter 
middagen  war  jag  uthj  staden,  som  war  den  ynkeligaste 
jag  sedt,  dock  war  dher  2.  kyrkior,  en  estnisk  och  en  letsk; 
dito  om  affton  klockan  10.  marcherade  wij  dherjfrftn. 

23.  Kl.  7.  om  affton  kommo  wij  till  lagret,  som  slogss 
p&  Trens  skog,  dk  wij  marcherat  5.  mijhl  om  dagen;  detta 
war  ratt  ett  fuult  lager,  mitt  uthj  en  fuhl  skogh;  bak  om 

^)  Kelchj  s.  209  har  samma  berattelse  och  uppger,  att  agaren 
som  lefde  i  Tyska  ordens  tid,  tillhort  slakten  Todwen,  af  andra  ater 
uppgifves  han  ha  hetat  Detwen. 
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OSS  j  skogen  \kgo  mycket  foick,  som  bdnderna  slaget  ihiShl 
pSi  skogen. 

24.  Marcherade  wij  dhertfr&n  och  till  Wolmar  2.  mihi. 
Det  ar  en  liten  stadh,  som  warit  fast  till  forene.  Dher 
camperade  wij  tillijka  medh  heela  infanteriet  pk  andra  sidhan 
om  staden,  men  cavallerie  hooss  kungen  pi  denna  sidhan 
om  staden.  Effter  middagen  geek  jag  in  j  staden  och  be- 
skg  den;  dher  ar  en  wacker  kyrkia,  och  mSnga  stenhuuss 
forr  warit,  men  nu  alia  ruinerade.  Alphendeels  dragouner  ^) 
och  Stakelbergs  battaillon  ^  l^o  har  j  staden  att  forswara 
magazinet,  dhe  hade  kastadt  opp  en  liten  skantz  fdr  bron 
skull,  som  war  slagen  ofwer  rivieren  Aan,  som  Idper  uth 
medh  staden. 

26.  War  heela  infanteriet  af  hela  arm6en  uthe  och 
exercerade  for  kungen,  allenast  effter  ett  teckn,  dft  en  fahna 
sanktess,  dk  giorde  dhe  handgrepen  alia  tillijka  medh  sal- 
vorna;  dito  kom  jag  pi  wacht  hooss  kungen. 

27.  Kl.  half  2.  brot  arm^en  opp  och  marcherade  till 
Lindenhoff  eller  Leppe  Moysa  2  Vs  mijhl  och  camperade 
heela  infanteriet  uthj  2.  linier  och  cavalleriet  pft  flyglarne. 

28.  Kl.  1  72  broto  wij  opp  och  marcherade  till  Arras 
2  mijhl;  straxt  dher  uth  medh  ligger  murarna  af  gambia 
Wenden.  Pa  wagen  marcherade  wij  uth  medh  staden  Wen- 
den,  hwilken  ar  en  liten  stad  medh  murar  ikring  men  m'ist 
ruinerade  som  och  slSttet;  kyrkian  ar  wacker  och  stoor. 
HSr  hade  ett  saxisxt(!)  partie  warit  2.  dagar  fdrr  och  tagit 
bort  all  den  proviant  dher  fannss. 

29.  Lago  wij  stilla,  och  som  det  war  Petri  Pauli  dag  \ 


')  Gustaf  Ernst  Aibedyl,  ofverste  for  ett  regementc  dragoner,  ej 
att  fdrvaxia  med  det  1707  varfvade  Albedylska  dragonregementet,  hvars 
chef  var  generalmajoren  Henrik  Otto  von  Albedyl. 

^)  Carl  Adam  Stackelberg,  dfverstelojtnant  vid  en  bataljon  varf- 
vadt  infanteri. 

')  Denna  fran  katolska  tiden  stammande  helgdag  firades  som 
en  mindre  s^dan  i  Sverige  till  ar  1773. 
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woro  wij  i  predikan  wedh  general  majorens  tallt;  dito  cla- 
rerades  compagniet  for  novemb:  mSnadh. 

30.  Broto  wij  opp  kl.  12.  om  natten  och  marcherade 
3  Va  mijhl  till  lagret  Nietau,  hwilket  ar  ett  gammalt  ruinerat 
sl&tty  dheraf  murarna  allenast  sISlSl  qwar.  Pi  wagen  dher 
infanteriet  giorde  hallt,  blef  en  spion  hSngder  uthj  ett  tra, 
det  war  en  letsk  bonde,  som  gifwit  saxerna  kundskapp  om 
allt  som  passerade.  Bodelen,  som  hangde  honom,  war 
en  soldat  af  Dahlregimentet,  hwilken  samma  dag  blef  bodel 
till  att  salvera  sig  ivkn  9.  ganger  gattulopp,  som  han  war 
ddmbder  till.  Pk  samma  hallt  blef  och  en  soldat  af  Pud- 
buss  regimente  ^)  harqvebuserat,  som  stuckitt  ihial  sin  ca- 
merat.  Denna  natt  mSste  wij  ligga  pk  bahra  marken  utan 
taut,  effter  bagaget  blef  effter  till  andra  dagen. 


1 .  Komm  allarm,  och  blef  befallt  heela  arm^en  skulle 
ladda,  effter  det  sadess  saxen  wore  infallen  uthj  bagaget 
och  skdflatt  dett,  elliest  lago  wij  stilla  om  dagen. 

2.  Marcherade  wij  kl.  12.  om  natten  till  Limburgh, 
ett  gammalt  ruinerat  siatt,  2  7^  mijhl;  wij  marcherade  pA  2. 
wagar  cavalleriet  och  infanteriet;  om  morgon  blef  befalt  att 
sattia  opp  wart  feltteckn,  som  war  hallm  pa  hatten. 

3.  Broto  wij  opp  kl.  half  12.  och  marcherade  37^ 
mijhl  till  Rodenpeiss,  der  war  ochsa  ett  gammalt  ruinerat 
siatt.  En  wacker  herregard  lagh  dher  straxt  uht  medh. 
Heela  infanteriet  camperade  mycket  trangt  ihoopa  uthj  en 
skogh,  kungen  medh  cavalleriet  lagh  1  72  niijhl  ifran  oss. 
Piqvetten  af  heela  infanteriet  lag  allart  uthj  skogen  om 
natten. 

4.  Lago  wij  stilla  och  hordess  mycket  skiutass  wedh 
Riga  och  Duna  strommen. 

*)  Ernst  Ludvig  Putbus,  ofverste  for  Ostgota  och  Sodermanlands 
tremannings  regemente,  hvilket  i  maj  1701  ofverfordes  till  Estland. 


Julius. 
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5.  Om  morgon  kl.  2.  broto  wij  opp  och  marcherade 
till  Rokonpeiss  1  Va  mijhl,  dher  kungen  medh  cavaileriet 
stodh  2.  mijhl  frkn  Riga. 

6.  Ligo  wij  stilia  och  communicerade  jag  tillijka  medh 
bror  min,  Erik  Oxenstierna,  Sten  Arwidson  och  Claes 
Flemming*),  hooss  magister  Horstadius.  Effter  middagen 
war  jag  i  hSgqvarteret,  som  war  ett  litet  stycke  dherifran. 
Dito  blef  ett  placat  publicerat  medh  pukor  och  trompeter 
wedh  alia  regimenter,  att  ingen  wedh  straff  att  blij  hangder, 
skall  underst^  sig  att  marodera  eller  sli  sig  pk  skdfling,  dS 
wij  komma  ihoop  medh  fienden,  den  som  finner  den  andra 
pi  marode,  skall  han  straxt  sticka  ihiahl  honom;  om  han 
det  intet  gior,  skall  han  sielf  som  en  konungens  fdrbuds 
brytare  blij  straffatt. 

7.  Broto  drabanterna,  Lijfregimentet  och  Rehnschiolds 
dragouner  tillijka  medh  heela  infanterie  opp  och  marche- 
rade till  Riga  2.  mijhl,  hwarest  wij  camperade  auf  der 
Weijde,  V*  niijhl  dherifrSn;  mitt  dfwer  Dfinan,  dherest  wij 
grannt  kunde  see  dherass  eldar^).  Pk  w^gen  1  V*  niijhl 
ifrin  Riga  wedh  Neuermuhlen,  ett  gammalt  slStt,  passerade 
wij  en  strdm  pi  farja,  emedan  som  saxerna  brannt  opp 
broon;  om  natten  komm  forst  wSrt  bagage  effter. 

8.  Ligo  wij  stilla,  och  war  jag  ith  Riga  och  heskg 
staden.  Om  affton  marcherade  wij  neder  j  bUtarna  och 
embarqverades  heela  infanteriet  uthan  tripleringen  och  nSgra 
esqvadroner  af  Lijffregimente  och  drabanterna 

9.  Om  morgon  kl.  4.  stego  wij  i  land  pi  andra 
sidhan  om  Dunastrdmmen,  hwilken  wij  passerade  pi  smi 

^)  Sten  Arvidsson,  (af  Natt  och  Dagslakten,  upptog  sedermera 
namnet  Sture)  lojtnant  vid  Lifgardet  och  sedermera  ofvcrste  for  Kal- 
mar  regemente. 

*)  Orefve  Claes  Oustaf  Fleming,  sergeant  vid  Lifgardet 

3)  Meningen  ej  fullbordad,  som  fordrar  ett:  »var  fienden  poste- 
rad»  eller  dylikt. 

*)  Enligt  Visocki'Hochmuths  dagbok  och  andra  kallor  deltogo 
afven  200  man  af  Rehnschiolds  dragoner  i  dfverg^ngen. 
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b&tar.  Dhe  canonerade  starckt  pk  oss  ifr&n  dherass  batte- 
rier,  som  woro  bygda  uth  medh  sidn.  Wij  stego  just  j 
landh  mitt  framm  f5re  ett  fiendens  batterie  wedh  Kramers- 
hoff  hwilket  t3mmel.  flanqverade  oss  i  fdrstonne,  men 
sedhan  blef  det  emporterat  igenom  Fersens  regimente 
Straxt  wij  kommo  opp  pk  landet  och  hade  litet  stailt  oss  j 
ordning,  komm  fienden  anmarcherat  i  full  ordning  med 
cavallerie  och  infanterie,  men  blef  af  w&rt  infanterie  s&  emot- 
tagen,  att  han  straxt  fast  m&ste  qvittera  oss  fSlltet.  Lijff- 
battaillon,  som  jag  war  uthj,  traffade  3.  ganger  medh  3.  re- 
gimenter  gvardie  tillijka,  det  polska,  saxiska  och  dronnin- 
gens  gvardie.  I  sidsta  trSffningen  blef  jag  skuten  twart 
igenom  w^nstra  benet,  bagge  beenpiporna  aff.  Dherpi 
blef  jag  bortburen  och  kungen  poursviverade  fienden  annu 
2.  mijhl  och  togh  in  straxt  Cobroun  skantz,  hwilken  med 
accord  gaff  sig.  Dher  blef  kungen  sehn  stilla  liggandes 
till  dh  12.  Platzen  dher  battaillen  stodh,  kallass  auf  der 
Spillde.  Natten  dherp^  attaqverade  ofwerste  Helmers en 
skantz,  dher  500.  ryssar  uthj  l§go,  som  hette  Lytzaus  hollm 
och  tog  honom  med  storm  in  och  massacrerade  heela 
gvarnizon,  men  miste  sielf  mycket  foick,  och  han  sielf  med 
m&nga  fleere  officerare  satt  dher  lifwet  till.  W&rt  ordh 
war  medh  Guds  hielp  och  wannt  kungen  en  herlig  victoria, 
slog  fienden  totaliter  uhr  felltet,  som  stodh  rangerat  uthj 
godh  ordning  med  cavallerie  och  infanterie,  och  war  star- 
kare  ann  wij,  foruthan  den  avantagen,  han  af  sina  batterier 
hade,  och  wij  som  hade  allenast  infanterie  med  oss  och 
kommo  j  stoor  confusion  till  lands,  behollo  dock  fSlltet, 
fingo  heela  dherass  l^ger,  artolleriet,  som  war  pi  dherass 


^)  Belaget  strax  nedanfor  Riga. 

*)  Vasterbottens  regemente  under  anforande  af  ofverete  Reinhold 
Johan  von  Fersen. 

')  Benedikt  Magnus  von  Helmersen,  ofverste  vid  Erik  Dahlbergs 
reg.  i  Riga. 

*)  Lutzausholm  i  Duna  ofvanfor  Kobrons  skants. 
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batterier  och  skantzar,  &thskilliga  estandarer  och  fahnor.  Jag 
blef  ofwer  Duna  strommen  satter  och  blef  sehn  inburen 
uthj  rentmastare  Lindenstiernas  *)  huuss  i  Riga,  hwarest 
jag  godt  qvarteer  och  godh  skStzell  hade,  wacker  fru  och 
jungfru  war  ochsS  dher. 

30.  Booflytte  gambia  frun  medh  jungfrun  och  jag 
fSIgde  dhem  och  lat  bara  mig  med  sangen.  Dhe  kommo 
att  boo  in  j  staden,  tillforene  bodde  dhe  wedh  nya  werket 
uth  med  slittet. 


10.  War  tacksaijelsedagen  f5r  den  herliga  victoiren, 
konungen  wann  emot  saxerna  wedh  passagen  af  Duna 
strommen,  alia  stycken  runt  omkring  fastningen  lossadess 
och  om  afftonen  giordess  illuminationer  har  och  dar  f5r 
husena. 

12.   Begyntess  bombarderingen  wedh  Diinamunde. 

17.  Hade  den  frantzyska  ambassadeuren  gr.  Oviscar  ^ 
sitt  uthtSg.  Rytteriet  war  i  gewahr,  och  styckena  lossades 
ikring  hela  fastningen. 

28.  Lat  jag  bahra  mig  medh  sSngen  uthur  fru  Lin- 
denstiernas huuss  uthj  ett  annat  qvarteer  hooss  Dopkens 
ankia  wedh  Nyporten,  hwarest  jag  feck  ratt  gitt  qvarteer. 


4.  Marcherade  ett  detachement  uthur  staden  af 
gvarnizon[en]  QOO.  man  starkt  under  ofwerste  Camphu- 

^)  Cordt  Langhar,  rantmastare  1  Livland,  adlad  1688  under  nam- 
net  Lindenstiema,  fastan  aldrig  introducerad  pk  svenska  riddarhuset. 
Han  hade  eh  d otter,  som  skall  ha  varit  fdremal  for  generalguvernoren 
J.  J.  Hastfehrs  och  kaptenen  J.  R.  Patkuls  karlek  och  blef  en  af  orsa- 
kerna  till  deras  fiendskap. 

Grefve  Louis  de  Guiscard,  fransk  ambassador  hos  Karl  XII 
1699—1701.  Liksom  den  danske  envoyeen  lick  ej  heller  O.  foretrade 
hos  Karl  XII  utan  maste  atervanda  med  ofdrrattadt  arende. 


September. 


October. 
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sen  %  hwiiket  skuUe  g&Si  SAh  Dorpt  emot  ryssen.  Lieute- 
nanten  Qosta  Snoilsky^  geek  med  bort. 

5.  War  tacksaijelse  dag  ofwer  det  ryssen  for  40.  4hr 
sehn  blifwit  bortslagen  har  ifr&n  staden 


Dh.  15.  Begraffdes  dfwersten  Klingsporre  som 
bleff  slagen  af  ryssarna  uthj  action  wedh  Slook,  och  sec- 
reteraren  Skantz*),  som  blef  af  en  snaphaan  ihialskuten 
uthj  Curland,  dhe  begrafdes  i  St.  Jacobs  kyrkia. 

20.  Hade  jag  n&gra  goda  wanner  hooss  mig  till  aff- 
tonm&ltids,  wij  woro  lustiga  och  drucko  ett  glass  wijn, 
effter  det  war  just  ett  ihr  sehn  battaillen  wedh  Narwen 
stodh. 


1.  Dogh  ofwerstlieutenanten  Lenart  Posse  ®)  af  mialt- 
siukan. 


Ofverste  Johan  Herman  von  Campenhausen  var  sedan  1696 
vice  kommendant  i  Riga.  Styrkan,  som  bestod  af  Estniska  adelsfanan 
under  dfverste  Fritz  Wachtmeister,  Osterbottens  regemente  under  Cam- 
penhauseir  och  200  man  af  Erik  Oustaf  Stenbocks  dragoner,  skulle 
forena  dig  med  generalmajor  Schlippenbachs  afdelning. 

*)  Sedermera  major  vid  Jonkopings  reg.  och  gift  i  borjan  af 
1700-talet  med  Campenhausens  dotter  Wendeia  Margareta. 

*)  Har  Jisyftas  Rigas  belagring  1656  under  Karl  X  Oustafs 
ryska  krig. 

*)  Ofversten  for  Nylands  kavallerireg.  Adolf  Magnus  Klingspor 
hade  med  200  ryttare  utkommenderats  for  att  i  Schlocke,  ungefar  3 
mil  vaster  om  Diinamtinde  nara  Bulder-aan,  bemaktiga  sig  ett  dar  be- 
fintligt  magasin. 

^)  Den  kula,  som  pk  godset  Lindenhoff  ur  ett  buskage  vid  va- 
gen  traffade  sekreteraren  Christian  Schantz,  formodar  Kelch  ha  varit 
amnad  at  Karl  Xli. 

•)  Ofverstelojtnant  vid  Abo  lans  infanterireg. 


November, 


December. 
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2.  Dogh  den  saxiska  fSngna  dfwersten  Eppinger  af 
sin  blessure 

3.  Komm  hertigen  aff  Moisten  hijt. 

4.  Reste  han  bort  igen  till  Swerje. 

11.  Oaff  den  saxiska  commendanten  och  dfwersten 
gr.  Canitz  ^)  opp  DunamQnde  festning  kth  ofwersten  AIp- 
hendeel  %  som  Ikgh  dherfore,  medh  accord  och  marche- 
rade  w&ra  straxt  in,  och  fattade  post,  dherp&  skidts  swen- 
ska  I6sen  uhr  festningen  och  swaradess  uthj  wSrt  lager 
utanfore,  som  och  uthur  citadellet  hir  i  Riga  med  4.  sk&tt; 
i  skantzen  fingo  wij  79.  skiona  stoora  nya  metal!  stycken, 
alia  medh  kungen  i  Pohlens  nampn,  och  12  mdrsare  af 
metall  ochsS  %  medh  en  outhsSijelig  hooper  kulor  och 
cartetscher  och  3000.  centner  kruut,  hwilket  gior  300.  tun- 
nor,  48000  halfwa  cartankulor,  4000.  loop  r&gh  och  en 
stoor  myckenheet  af  mailt,  midhi,  hafra,  sallt  och  kott, 
enfin,  dher  fattadess  ingenting  hwarken  pSi  ammunition 
eller  vivres  men  gvarnizon  war  mSst  siuk  och  af  1700. 
mann,  som  i  begynnelsen  dher  inne  ISgo  aff  ryssar  och 
saxar,  wore  intet  mehr  ann  200.  friska,  som  medh  gewShr 
marcherade  uth,  och  400.  siuka,  dhe  andra  wore  alia  ddda. 

30.  War  en  battaille  wedh  Errastfer  emellan  ryssen 
och  w5ra.  General  Scheremethoff  pk  ena  och  general- 
major  Schlippenbach  pi  w&r  sidha  commenderade. 


Oudh  gifwe  mig  i  Jesu  namn  ett  frogdefullt,  lycksa- 
ligt  gfttt  nytt  Shr,  och  sk  mycken  lycka,  halsa,  frdgd  och 

^)  Fangen  vid  Dunaofvergingen;  blef  kommendant  i  Dunamunde, 
sedan  fastningen  i  mars  1700  erofrats  af  sachsarna. 

*)  Christopher  Heinrich  von  Canitz,  sedermera  sachsisk  general 
och  fingen  vid  Thorns  ofvergang  1703. 
Jfr  anteckningen  for  d,  */«. 

*)  Fyra  af  de  i  Dfinamunde  tagna  artilleripjeserna  aro  uppsatta 
kring  Karl  XII:s  byst  i  Kungstradgarden. 


ANNO  1702. 
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walsignelse  uthj  detta  nya  &hr,  som  jag  i  det  gambla  f5r- 
flutne  hafft  olycka,  siukdomb,  sorgh  och  wedermSda.  Oudh 
bewara  mig  f6r  all  olycka  till  kropp  och  siShI  i  detta  SAir 
f6r  Jesu  Christj  skull,  amen,  Herre  Jesu,  amen. 


5.  Komm  major  Gabriel  Horn  ^)  hijt,  som  war  bles- 
serat  blefwen  utj  den  sidsta  action  medh  ryssarna,  han 
war  skuten  i  hufwudet  och  j  armen  och  stucken  med  ett 
spiut  uthj  lifwet;  det  sadess  czaaren  warit  j  person  wedh 
denna  action,  och  skattadess  ryssarna  80000.  mann  cavallerie 
och  22000.  mann  infanterie  ^,  wij  miste  6.  stycken  och 
m&nga  officerare,  Skyttens,  Liewens  och  Stakelbergs*  bat- 
tailloner 3ro  alldeless  ruinerade,  dock  hafwa  w&ra  uthj 
godh  ordning  mftst  retirera  sig  och  fienden  ochsi  draga 
sig  tillbaka. 

10.  Reste  capit.  Appelgreen  hariMn  och  till  arm^en 
igen  tillijka  medh  min  fendrick  och  frantzyska  secretarien 
mons.  Demar^s,  alltsk  blef  iag  allena  qwar  och  hade  ingen 
mehra,  som  ibiandh  besdkte  mig  uthj  min  jSmmer. 

17.  Monstradess  Llijfflandska  adelsfahnan  under  of- 
werste  Brakel  har  i  Riga  af  gr.  Dahibergh. 

18.  Marcherade  hon  uth  emoth  ryssen  till  Schlip- 
penbachs  armies  forstSrckningh. 


^)  Major  vid  Erik  Stenbocks  dragoner.  Stupade  1705  i  slaget 
vid  Gemauerthof. 

')  Uti  siriden  vid  Errestfer,  en  adelsg^rd  ungefar  5  mil  soder 
om  Dorpat,  utgjorde  svenskarnas  antal  omkring  2,200  man  och  rys- 
samas  12000  man  rytteri  och  nagot  infanteri. 

*)  dfverstelojinanteraa  Hans  Henrik  von  Liewens  och  Cari  Adam 
Stackelbergs  varfvade  bataljoner.  Af  Skyttes  reg.  deitog  i  striden  en 
bataljon  under  major  B.  Mejercrantz. 


Januarius. 
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Februarius. 


4.  Komm  printzen  af  Saxen  Qotha  hijt  till  Riga 
och  lossadess  styckena  pk  wallen;  dito  war  dfwerstlieut- 
nant  Duglitz  fru,  som  ar  en  Gyllengranat,  tillijka  medh  sin 
dotter  ^  och  major  Appelmans  fru  hooss  mig  och  be- 
sdkte  mig. 

8.  Dogh  commendanten  i  Dunamunde  Sfwerste  Alp- 
hend6el 

17.  Reste  printzen  af  Saxen  Gotha  bort  igen  till 
Swerje. 

24.   Dogh  ofwersten  Creutz*)  af  wattusiukan. 


17.  War  Creutzens  fru  Anna  Lischen  Wachtmeister 
hooss  mig  med  Hagerflychts  0  fru. 


^)  Prinsen  af  Sachsen-Gotha  Johan  Wilhelm,  som  i  September 
1701  anlande  till  svenska  faltiagret,  blef  1702  generalmajor  i  svensk 
tjanst  och  aterkom  till  faltharen  i  febr.  1703. 

')  dfverstelojtnanteti  vid  artilleriet  i  Riga  Lorentz  Douglies  var 
gift  med  Christina  Oyllengranat,  dotter  af  dfversteldjtnanten  Oustaf 
Oyllengranat  och  Hermica  Oerstendorff.  Deras  enda  dotter  hette 
Margareta  Helena. 

')  Majoren  vid  artilleriet  Oustaf  Gabriel  Appelman,  gift  med 
Christina  Elisabet  Anrep,  dotter  till  majoren  Reinhold  Anrep  och 
Brita  Graan. 

*)  Den  i  det  foregiende  omtalade  dfversten  G.  E.  Albedyl  gick 
efter  Rigas  erdfring  1710  i  rysk  tjanst.  Att  han  dott  1702,  m&ste  hero 
p^  n&gon  felaktig  horsagen. 

^)  dfversten  for  Bjdmeborgs  infanteri  Johan  Lorentz  Creutz 
som  enligt  Anrep  dog  1701. 

^)  Enligt  attartaflorna  kan  det  ej  vara  nigon  annan  an  kapte- 
nens  vid  Lifdragonerna  Clas  Creutz  maka,  Agnes  Christina  Wacht- 
meister  af  Bjdrko,  dotter  till  landshdfdingen  Bleckert  Wachtmeister 
och  Barbara  Christina  Wulfrath. 

^)  Fdrmodligen  kaptenen  Johan  Axel  Hagerflycht,  gift  med 
Marta  Christina  Strdmfelt. 


Maijus. 
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20.  Hade  feltmarchalken  och  general  gouverneuren 
hSr  i  Lijfflandh  gr.  Dahlbergh  sitt  uthtMgh  och  reste  till 
Swerje.  Styckena  lossadess  kring  otn  heela  staden  2.  gan- 
ger, och  borgerskappet  till  hist  och  foot  war  i  gewShr. 

Junius. 

18.  Geek  jag  fdrsta  g&ngen  uthur  min  katntnare  och 
i  huset  ikring,  men  2.  m&ste  hielpa  mig,  en  som  bahr  be- 
net  och  en  som  hielpte  mig  under  armen  och  sehn  en  krycka 
under  andra  armen,  sehn  war  jag  mast  hwar  dag  uthe  och 
satt  i  porten,  sedan  jag  anda  till  denna  tidhen  allt  stadigt 
legatt  till  sangss. 

Julius. 

13.  Komm  drSngen  Johan  Lunbergh  till  mig  ifrSn 
Swerje,  han  sade  sig  dli  17.  khr  gammall,  fddd  i  Norkidpingh. 

November. 

20.  Som  det  war  tacksSijelsedagen  fdr  battaillen  wedh 
Pinkzow  ^)  och  dherhooss  samma  dagh,  som  wij  slogss 
wedh  Narfven  f6r  2.  Shr  sedan,  allts&  hade  jag  nSgra 
goda  vanner  hooss  mig  och  drucko  ett  glass  wijn  ihoopa, 
capit.  Ludwig*)  och  Oosta  Snoilsky,  hr  Folklern  ^)  och 
lieutn.  WItte 

December. 

21 .  War  jag  hooss  superintendenten  magist.  Ddpken  ^) 
till  afftonm&ltidh  och  blef  rStt  wahl  tracterat. 


^)  Den  anbefallda  tacksagelsedagen  tirades  till  minne  af  segern 
vid  Klissow  d.  9  juli.   Nara  darintill  ligger  orten  Pinczow. 

')  Ludvig  von  Snoilsky,  farbror  till  Gosta  von  Snoilsky,  stupade 
vid  Fraustadt. 

•)  Licentforvaltaren  i  Riga,  Peter  Folkiem. 

*)  Mojligen  Matthias  Witte,  Idjtnant  vid  dfverste  O.  Rehbinders 
livlandska  regemente;  vid  Narvas  erofring  1704  gick  han  i  rysk  fibigen- 
skap  och  aterkom  1722. 

^)  Liborius  Depkin,  >Oberpastor»  vid  S:t  Petri  kyrka  i  Riga  och 
tillika  stadssuperintendent. 
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24.  Communicerade  jag  uthj  Jacobs  kyrkian  i  sac- 
ristigan  hooss  hr.  Olof  Pontijn  %  caplanen  i  swenska  kyr- 
kian. Detta  war  och  den  fdrsta  gSngen  jag  geek  uth  effter 
min  blessure,  Oudh  ware  ahra,  som  sk  wijdha  hulpitt,  han 
gifwe  wijdare  sin  n&dh  och  wSUsignelse  till  fullkombl.  batt- 
ring  och  restitution. 

26.  War  jag  till  middagen  hooss  Sfwerstlieutenan- 
ten  Duglitz  aff  artolleriet,  generalfelttygmestaren  war  och 
dher.   Till  afftonmSltidh  war  jag  hooss  professoren  Muller. 

27.  War  jag  till  afftonm&ltidh  hooss  dfwerste  Camp- 
husen  uthj  citadellet;  dher  war  och  en  baal,  dhe  wack- 
resta  flickorna  dherp&  woro  Greta  Duglitz,  Greta  Camp- 
husen  och  Louise  Patkull. 

30.  War  jag  pk  baal  och  afftonmSltidh  hooss  Dug- 
litz; ibiand  andra  war  dher,  som  woro  n&got  sllunda 
wackra,  Charlotta  Klooth  ^)  fdrlofwad  medh  en  ung  Meng- 
den  och  Lenken  Thisenhusen. 


Gudh  ware  Shra,  som  hulpitt  mig  igenom  den  for- 
flutne  angssliga  tidhen,  den  samma  stoora  Gudhen  han  for- 
lahne  mig  wijdare  sin  n&dh,  hielp  och  walsignelse  och 
gifwe  mig  ett  lycksaligt  g&tt  nytt  ihr  fdr  Christi  skull. 
Amen. 


1.  War  jag  hooss  Camphusen  till  afftonm&ltidh;  dher 
lekte  wij  smi  juhllekar. 

Enligt  Napiersky,  Beitrige  zur  Oeschichte  der  Kirchen  und 
Prediger  in  Livland,  var  Olaus  Fontin  pastor  vid  svenska  kyrkan  i 
Riga  1688—1709.   Troligen  identiska. 

')  Anna  Charlotta  Clodt,  dotter  af  dfversten  Johan  Adolf  Clodt 
och  Anna  Margareta  von  Liewen  och  sedermera  gift  med  kaptenen 
Reinhold  Ernst  von  Mengden. 


ANNO  1703. 


Januarius, 
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3.  War  jag  hooss  fru  generaltnajorskan  Horn,  Anna 
Beata  Ehrenst6en. 

6.   War  jag  hooss  major  Appelman  till  m&ltids. 

10.  War  jag  hooss  Yxkulls  fru,  fru  Anneka  Horn 
och  hooss  cap.  Brask*). 

11.  Spehlte  jag  hooss  Camphusens  och  blef  dher 
till  m&ltids. 

12.  War  jag  hooss  gouverneuren  FrSlich ')  till  mid- 
dagen  och  hooss  Appelmans  till  affton. 

13.  War  jag  hooss  den  hollandska  envoy^n  Krahnen- 
burg^)  till  middagen,  och  sen  hooss  st&th&llaren  Strokirks 
fru  Caisa  Thum  von  Weingarten  Dher  ar  och  en  lilen 
wacker  jungfru  i  huset  mad:elle  Lischen  Helmers;  sehn 
war  jag  hooss  ofwerste  Kloots. 

17.  War  jag  hooss  landtr&dinnan  Stakelbergh,  som 
ar  en  Grothusen  %  och  hooss  madame  Segebarth,  hon  ar 
en  Leijonankar^  och  hooss  cap:  Leijonborgs  fru,  en 
Lehusen  ®). 

Anna  Horn,  dotter  till  generalguvernoren  dfver  Livland  Christer 
Horn  af  Aminne  och  Anna  Elisabet  Wrangel  af  Lindeberg,  var  3:e 
g^ngen  gift  med  dfversteldjtnanten  Qotthard  Wilhelm  Yxkull. 

')  Fdrmodligen  den  Johan  Brask,  som  var  kapten  vid  Nylands 
reg.  tjanstgjorde  i  Livland  och  till  Sverige  dfverfdrde  Dahlbergs  un- 
derrattelse  om  saxarnas  fredsbrott. 

»)  Carl  Oustaf  Frolich,  guvemdr  i  Riga  1700—1706. 

*)  Johan  van  Haersolte  —  sk  skref  han  sjalf  alltid  sitt  namn 
utan  den  vanliga  tillsatsen  de  Cranenburg  —  var  hollandskt  sandebud 
hos  Karl  XII  under  iren  1701—1707. 

^)  Michael  von  Strokirch,  ekonomist^th&llare  i  Livland  sedan 
1690,  var  gift  med  Johanna  Elisabeth  Thumb  von  Weingarten,  dotter 
till  ofversten  Christian  Thumb  von  Weingarten  med  bans  2:a  fru  Eli- 
sabeth von  Helmersen. 

Christina  Orothusen,  g.  2:a  gingen  m.  majoren  och  landr&det 
i  Livland,  Otto  Stackelberg  af  slaktlinjen  Camby. 

Maria  Leijonancker,  dotter  till  kommerseradet  Daniel  Leijon* 
ancker  och  Magdalena  Granatenfelt,  gift  med  sekreteraren  Zigebardt 

^)  Anna  Christina  Leuhusen,  g.  m.  kaptenen  Oeorg  Fredrik 
Leijonburg. 
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18.   Till  middagen  hooss  Duglitz  ^) 


[April]. 


cazetnatter  och  skall  blij  under  heela  wallen.  Bastion 
Kallwangen  ^  Sr  stoor  och  fullkomblig,  dhe  andra  Sro  nSgot 
trSnga,  en  bra  stoor  place  3r  i  festningen,  dher  man  wahl 
kan  stalla  2000  mann  opp  p&.  Kyrkia  och  wSderqwarn 
is  i  fUstningen  och  nogh  traihuuss  fdruthan  ett  par  steen 
baraqver;  fastningen  i  sig  sielf  ar  n&got  l&gh  aff  wall,  sk 
att  inuthj  allt  kan  bestrykass  ifr&n  dhe  nSste  sandbergen. 
Om  sommaren  Sr  han  fast  omdijelig  att  \i&  in;  dher  con- 
trescarpen  och  allt  skall  besattass,  behdfwer  han  wShI  3000. 
mann  gvarnizon.  Det  fSrsta  skattet  saxerna  giordt  pS  fSst- 
ningen,  hafwa  dhe  skutet  sonder  kungens  wapen  p&  Rigska 
porten. 

11.  Reste  jag  till  Mietau,  hufwudstaden  och  fdrstens 
residentz  i  Churlandh.  Klockan  9.  reste  jagh  uth  och  war 
kl.  3.  i  Mietau,  hwilkett  heter  pS  churlindska  Oelgo;  liar 
Sr  7  mihl  emellan.  Middag  Mh  jag  i  Rothe  Krugh,  som  ir 
ohngefehr  halfwa  wagen,  intet  ISngt  harifrSn  sXi&x  skillss- 
mirket  emellan  Lijffland  och  Churlandh.  I  Mietau  logerade 
jagh  hooss  feltscheren  Richter  mitt  emot  den  catholiska 
kyrkian;  dher  logerade  Mhskilliga  churlandare. 

13.  War  jagh  hooss  general  majoren  Stuart^)  till 
mSltids  p&  sllttet,  sedan  war  jag  hooss  major  Wrangells 
fru,  hon  ar  dotter  af  general  lieutenant  Frdlich  %  sehn 


^)  Ett  blad  ar  har  utrifvet  i  dagboken,  och  nar  den  fortsatter, 
befinner  sig  forf.  i  Dunamunde. 

')  Bastionen  Karlavagnen  i  Dunamunde. 

*)  Carl  Magnus  Stuart  blef  i  jan.  1702  utnamnd  till  guvemor  i 
Kurland,      bans  vacklande  balsa  ej  tillat  bonom  att  fdlja  arm^en. 

^)  Margareta  Kristina  Frdlich,  dotter  till  guverndren  Carl  Oustaf 
Frdlich  och  Plantina  Margareta  Bengtsdotter,  var  1:a  gingen  gift  med 
majoren  vid  Helsinge  regemente  Hans  Henrik  Wrangel. 
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war  jag  hooss  stads-tnajoren  Oerten,  som  haar  Lenken  Lodh 
till  fru  %  och  sehn  till  afftonmSltidh  war  jagh  hooss  capit: 
05sta  Carlson  Natt  och  Dagh  *). 

14.  War  jag  hooss  generalen  till  m&ltids  och  sehn 
hooss  major  Mentzer     den  dagen  drucko  wij  starckt. 

15.  War  jag  hooss  Gerten  till  mSltids.  Effter  mid- 
dagen  komm  churl3nds  fruentimber  dijt.  Capit:  Klopmans 
fru,  som  ar  en  Mehden  hon  ar  en  ofwermSttan  hurtig 
och  artig  fru,  men  en  fraulein  hade  hon  medh  sig,  som 
intet  war  ISngt  her.  Sedan  reste  wij  tillhoopa  till  pater 
Sturm,  som  ar  jesuite  och  superieur  aff  dhet  dher  warande 
klostret;  han  ir  aff  mycket  fornahm  familia  och  grefwe, 
elliest  en  mycket  artig  man,  tahlar  wShl  frantzyska,  han 
tracterade  oss  med  mycket  skidn  middh  och  fdrarte  oss 
sehn  alia  hwar  sitt  bildh,  sehn  woro  wij  hooss  en  rent- 
.mesterska  och  f5lgde  sehn  det  churlandska  fruentimbret 
hemm  igen. 

16.  War  jag  hooss  ofwersten  Knorringh  %  som  Sr 
commandant  i  staden,  till  m&ltids  och  till  afftonm&ltidh 
hooss  gr.  Oyllenborgh  ®);  dito  war  jag  i  catholiska  kyr- 
kian,  hon  ar  liten  och  wacker  nogh,  S.  altare  iro  dheruthj; 
en  reliqvie  ir  dheruthj  aff  S:t  Felix  been,  och  elliest  ochs& 
ett  myckett  wackert  bildh  om  en  jesuite  pater  Marcellus 
Mistrillus,  hwilken  ligger  och  pater  Xaverius  uppenbahrar 
sigh  honom  och  gior  honom  hehlbregda.  Sehn  war  jagh 
p&  sl&ttet  och  besigh  festningen,  han  best&&r  aff  5.  bastio- 

^)  .Kaptenen  vid  Helsinge  regemente,  tillika  stadsmajor  i  Mitau, 
Arendt  Johan  von  Oertten,  gift  med  Helena  Lode. 

')  Kapten  vid  Upplands  tremanningsinfanterireg. 

')  Johan  von  Mentzer  vid  dfverste  Putbus  regemente. 

*)  Ursprungligen  st&r  i  texten  Mesden  andradt  till  Mehden; 
sannolikt  isyftas  n^on  medlem  af  den  adliga  atten  Medem. 

Ofversten  vid  Helsinge  regemente  Qoran  Johan  von  Knorring. 
Troligen  grefve  Carl  Qyllenborg,  som  1701  blef  adjutant  vid 
svenska  arm^en  i  Kurland  och  tillika  assessor  i  Kurlands  hofratt,  se- 
dermera  minister  vid  engelska  hofvet. 


Digitized  by 
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ner  och  en  redan,  och  ar  elliest  wal  nogh  bestyckatt, 
logements  aro  och  giorda  uthan  fore  och  raweliner,  och 
pa  glacijn  liggia  foucader;  uthj  wallen  Sro  6.  stoora  stye- 
ken  forsankta  till  att  bestryka  grafwen  medh,  elliest  war 
der  dfwerm&ttan  godh  anstallt,  att  ifall  dhe  skulle  blij  an- 
grepne,  till  att  wahl  forswara  sigh,  granater,  bomber,  storm- 
tunnor,  wallgranater,  carcasser  ettc.  woro  nogh  uthj  arcliet 
och  ammunition  ochsli.  Ikringh  staden  ar  ingen  fortifi- 
cation, allenast  en  liten  wall,  hwarest  h3r  och  dher  styc- 
ken  stkL  Wacht  hSlless  ochs&  pk  wallen  och  wedh  por- 
tarna.  Staden  ar  myckett  stoor.  Bolderaa  loper  nastan  mitt 
igenom  staden;  3.  kyrkior  Sro  i  staden,  foruthan  slStzkyr- 
kian,  dher  predikass  nu  inne  fdr  gvarnizon.  Dhe  refor- 
merade  hafwa  ochs&  derass  kyrkia  pk  sl&ttet.  Judar  arc 
nogh  i  staden,  hwilka  ochsS  hafwa  dherass  synagogh;  dhe 
gki  kladda  pi  besynnerligh  art. 

17.  Reste  jagh  bort  igen  till  Riga,  och  som  det  war 
g^t  fore,  kiorde  jag  pk  4.  timor  emellan;  middagh  kth  jag 
i  Schultzens  krogh. 

19.  War  jagh  uth&ken  pk  sladha  uthj  ett  stoort  sall- 
skapp;  alia  jungfruerna  Bildstein  woro  medh,  dfwerstlieute- 
nanten  Wadenfelt  ^),  major  Skogh  capitainerna  Plater 
och  Bildsteen  ^)  medh  dherass  fruer  woro  ochsl  medh. 
Min  make  war  Anna  Lenken  Bildsteen.  Wij  woro  ofwer 
Dun[a]  pk  jiirgenshoff  och  kto  middagh. 


^)  dfversteldjtnanten  vid  Abo  lans  infanteri  Magnus  Johan  Wa- 
denfelt. 

*)  Troligen  sedermera  dfversteldjtnanten  vid  ofverste  Hastfehrs 
varfvade  reg.  Claes  Johan  Skog. 

')  Kanhanda  afses  sedermera  dfversteldjtnanten  vid  Livlindska 
adelsfanan  Gerhard  Johan  von  Plater. 

*)  Mdjligen  kaptenen  vid  Vastmanlands  infanterireg.  Christoffer 
Conrad  von  Bildstein  g.  m.  Catharina  von  Borgen,  eller  hans  bror 
Carl,  g.  m.  Margareta  Helena  Douglies. 
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Majus. 


29.  Middagstidhen  kl.  12.  geek  jag  medh  en  hSAt  till 
Dunamunde,  2.  mihl,  till  att  dher  stiga  skeppet  St.  jiir- 
gen,  sotn  l^h  dher  pk  redden,  och  i  jesu  nampn  antrSdha 
min  reesa  till  warma  baden.  Kl.  6.  ohngefehr  om  affton 
geek  lag  till  segells  medh  skepparen  Wisendorff  medh  godh 
wind. 

30.  Seglade  wij  fSrbij  Rund5n  pS  hogra  handen  lam- 
nandes. 

31.  sago  wij  Blaubergh  ^)  pk  wanstra  handen,  dher- 
ifr&n  kommo  bonder  ombordh  medh  fisk,  men  intet  annatt 
ann  torr  for  sondagen  skull. 


1.  LSgo  wij  for  ankar  under  Oesell,  intet  ISngt  frSn 
landet  mitt  fdre  2.  herreg^rdar,  pa  den  ena  bodde  eapit: 
Flemmingh     den  andra  bodde  en  lieutenant  uppa. 

2.  Skiekade  mig  eapit.  Flemming  (hwilken  haar  en 
Duwall  till  fru)  medh  passagiers,  som  woro  ath  landet,  en 
stoor  hoop  medh  vivres  aff  eapuner,  agg,  smSrr,  farsk  fisk 
ete.   Dito  gingo  wij  till  segels. 

3.  sago  wij  Windau  i  Churlandh  heel  nar  pa  wan- 
stra handen. 

7.  Seglade  wij  forbij  Bornholm  pa  hogra  handen 
ISmnandes. 

8.  sago  wij  Landt-Rugen,  Wittmund  oeh  jasmund 
pa  wanstra  handen. 

9.  sago  vi  Moon  pa  hSger  och  Rostock  pa  wanster. 

10.  sago  wij  Femern  pa  hSger  och  Wismar  pa 
wanster. 


0  Blaue  Berge,  bergskedja      Kurlands  nordliga  udde. 

*)  F.  d.  kaptenen  vid  Vastmanlands  reg.  Christer  Axel  Fleming, 
gift  med  Beata  Duwall,  dotter  till  landshdfdingen  Jakob  Duwall  och 
Brita  Skyttc. 


Junius, 
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11.  Seglade  wij  geradhe  sehn  emellan  2.  landh  in 
uthj  Munden,  hwarest  en  loots  uthkomm  och  fSrde  skep- 
pet,  och  iag  lat  sattia  mig  till  lands  till  Travemunde,  en 
liten  stadh  och  logerade  dher  uth  med  sidn  uthj  rosan. 
H9r  ligger  en  liten  skantz  fdr  inloppet  skull,  och  haar 
tillijka  medh  stahn,  (som  ochs&  ir  litet  befestigat  med  wall 
och  graaff),  en  liten  gvarnizon,  som  commenderas  aff  en 
hauptman,  Westing  benSmbd. 

12.  Oingo  wij  medh  en  egen  wagn  h3rifr&n  och 
till  Lubeck  2.  mihl  och  logerade  uthj  Fdrgyllta  3ngelln 
bakom  rSdhhuset.  Effter  middagen  woro  wij  uthj  dohm- 
kyrkian  och  bes&go  dher,  hwadh  dher  war  till  see,  nembl. 
ett  dfwer  alia  m&ttan  skidnt  Marien  bilidh  aff  leer  giort, 
hwarmedh  en  f&nge  Iddst  sitt  lijff,  been  aff  St.  Johannes, 
St.  Laurentius,  St.  Nicolaus  och  St.  johannis  hufwudh- 
skSlle,  ett  ablassbreff  aff  1515,  Robundius  lijksteen,  hwil- 
ken  alltidh  klappar,  nir  n&gon  dohmherre  skall  ddd,  ett 
galerie  aff  jarn  ikring  predikstohlen,  hwilkett  den  elacka 
skall  hafwa  giort;  mycket  konstigt  &r  det  Mhminstonne, 
uthskuritt  billdwSrck,  som  en  mdllnare  giort  medh  knijff, 
wSlgiorda  portraits  aff  biskop  St.  Blasius,  som  till  fdrene 
waritt  en  kammakare  gesell,  cardinalen  St.  Antonius,  som 
alltidh  hafft  ett  leijon  medh  sigh,  uthur  hwilkens  foot  han 
dragit  en  tornsplitter,  eremiten  St.  Aegidius,  hwilken  alle- 
nast  hafft  en  hindh,  som  fdtt  sig,  lijksteen,  hwarest  pi- 
skrifwitt  stSSr:  Wunder  fiber  Wunder,  hier  liegt  unter  Vatter, 
Mutter,  Schwester  und  Bruder,  Mann  und  Weib,  3.  Seelen 
und  ein  Leib.  Effter  middagen  war  jagh  uthj  rSdskal- 
laren  medh  kdpmann  Bruningh,  till  hwilken  jag  hade  ad- 
dresse. 

25.  Effter  nya  stijien,  hwilken  nu  hSreffter  allt  bru- 
kass;  changerade  jag  qvarteer  om  till  att  liggia  n3rmare 
doctor  Hanqvenius,  hwilken  jag  antogh,  och  feltscheren 
Vogell.  jag  bodde  hooss  pastorn  Leopolds  ankia  mitt 
emot  St.  Catharina  kyrkia  pk  Konigsstrassen.   N&gra  da- 
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gar  forr  inn  wij  kommo  till  Lubeck,  hade  warit  upproor 
uthj  staden,  i  det  canaille  ruinerat  en  r&dsherres  huus  wedh 
namn  Plunks  och  twingade  dhe  andra  dagen  borgmestare 
och  r&dh  att  sattia  aff  bemellte  r&dhsherre. 


13.  War  jag  pk  hollandska  comedien  och  s&gh  jan  Jas- 
perts  dienstmeyt,  und  Filiboult  of  de  doctor  sonder  danck 

21.  S&gh  jag  Met  hagsche  nachtspookende  weuftie 
och  jan  hen  of  de  bedrogene  bryudegam.  En  flicka  war 
pk  comedian,  som  war  lijk  Baba  Cronhielm  % 

22.  SSgh  jag  Oesebrecht  von  Aemstel  och  Het  hou- 
welijk  niet. 

23.  Akte  jag  uth  om  staden  medh  madame  Manner- 
stierna  ^)  och  2.  swenska  jungfruer,  Catharina  Bromse  och 
Dorothe  Oytrich.  Wij  woro  uthj  Wolters  trag&rd  utiian 
fore  das  Burgthor.  Det  ir  en  wacker  tragSrdh,  ligger  uth 
medh  wattnet,  dher  ar  ett  wackert  orangerie  som  och  ett 
menagerie  medh  fasaner  och  allahanda  andra  foglar,  sehn 
&kte  wij  spatzera  ikring  jerusalemsberget. 


5.  Akte  jag  uthj  Lutherska  Jungfern  Kloster  eller  St. 
johannis       Dher  3ro  24.  jungfruer  uthj,  alia  burtiga  uhr 

^)  alia  anteckntngar  saknas  for  juni  och  juli,  torde  det  vara 
svirt  att  afgora,  i  hvilken  stad  Stiemhook  i  augusti  befann  sig;  troli- 
gen  var  det  i  Lubeck.  Af  de  sk&despel  ban  s&g  p&  den  » hollandska 
comedien »  torde  det  mest  bekanta  vara  Joost  van  den  Vondels  »Oys- 
bregt  van  Aemstel »,  det  mest  spelta  af  Vondels  alia  dramer.  For  de 
ofriga  kan  hanvisas  till:  Worp,  Geschiedenis  van  het  dramen  en  van 
het  tooneel  in  Nederland.   1—2  (1904,  1908). 

*)  Barbara  Dorotea  Cronhielm,  dotter  till  landshofdingen  Poly- 
carpus  Cronhielm  och  Hebbla  Standorph. 

')  Troligen  Anna  Margareta  Stake,  g.  m.  ryttmastaren  Jakob 
Mannerstiema. 

*)  S:t  Johannis  jungfrustift  ar  grundlagdt  redan  1177. 


Augustus. 


September. 
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staden  Lubeck.  Dhe  mSste  gee  1000.  marck  lubsch  f6r 
dherass  entree,  dherfore  haa  dhe  maten  och  en  Hten  cellule 
hwar.  Nar  dhe  d66,  s4  arwa  dherass  slacht  dhem,  det 
Sr  elliest  fuUkombligt  som  ett  catholiskt  nunnenkloster,  och 
syness  Snnu  athskilliga  reliqvier,  som  ett  litet  korss  uthaff 
tr3a,  giord  aff  samtna  korss  w&r  herre  bleff  korssfast  pL 
Dhe  hafwa  elliest  ingen  sSrdeless  tracht,  offtare  ann  dhe 
gkk  i  kyrkian,  d&  hafwa  dhe  pk  hufwud  ett  klade,  giord 
pi  s^lrdeless  tnaneer.  Uthj  kyrkian  ligger  en  renommerat 
uthj  liibska  historien,  benambd  Morgenweg,  begrafwen, 
hwilken  waret  en  fattig  tiggare  och  sehn  blifwit  s&  rijk^ 
att  han  llitit  bygga  kyrkian  Der  heilige  Oeist  och  Utet  dher 
fondera  ett  hospital  aff  n^ra  100.  personer  fattiga,  hwilka 
blifwa  myckett  w&hl  underh&llna.  Sehn  woro  wij  pa  barn- 
huset  och  besSgh  det,  som  och  uthj  St.  Mariae  kyrkia, 
hwilken  ar  ritt  wacker;  alltaret  dher  uthj  ar  aff  marmor 
och  kostar  30000.  rdhr.  Dher  haar  warit  en  tiuff,  som 
stulit  uhr  fattigkistan,  och  medh  dhe  penningar  wunnit  sk 
myckett,  att  han  blifwit  en  stoor  capitalist,  dk  han  l&tet 
opp  reparera  kyrkian  hehl  och  hSllitt  och  gifwitt  stoora  pen- 
ningar i  fattigkistan,  som  och  l&tet  sattia  sitt  portrait  dijt 
till  penitence.  Ett  hiSrnjuhl  hunger  ochs&  i  choret,  hwar- 
medh  man  winnat  tarmarna  uhr  lifwett  pk  en,  som  stuckett 
ihial  borgmestaren  hir  i  staden.  Sehn  woro  wij  kth  skeps- 
brohn  och  htskg  den,  som  och  styckgiuteriet.  Har  ar 
wacker  promenade  nogh. 

6.  Kiorde  iag  rundt  omkring  staden  innan  och  uthan 
f5re  och  besSg  den,  han  ar  intet  sk  synnerlig  wacker  eij 
helire  stoort  fast,  sardeless  emellan  HSgstthor  och  Mullen- 
thor.  Bagge  schyttenwallarna  s&go  wij  ochs&,  der  kiop- 
mannerna  och  det  ofriga  borgerskappet  skiuta  effter  fogelln; 
det  ar  uthan  fore  Holtzthor.  Sehn  woro  wij  uthj  Reuter- 
krugh,  hwarest  en  machine  ar  att  ridha  till  ringss  pL 
Commendanten  har  i  staden  heeter  Sfwerste  Mellen,  hSr 
skall  intet  wara  mehr  ann  1000.  mann  gvarnizon. 
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17.  War  jag  wedh  Laxf3hr  V*  mijhl  Mn  staden  och 
Sth  farsk  fisk.  Det  ir  ratt  en  wacker  ort,  som  ligger  ratt 
wahl. 

25.  War  jag  uthj  Barthels  tragardh,  som  ar  ratt  wa- 
ker,  medh  ett  skiSnt  orangerie  och  menagerie  uthj.  Sehn 
war  jag  uthj  hospitalet  Der  heilige  Oeist,  hwaruthj  90. 
gammla  gubbar  och  kHrngar  aro,  som  bhfwa  ratt  wahl 
hSIlna;  dhe  gifwa  allenast  5.  rthr  wedh  dherass  entree. 


12.  Om  morgon  kl.  8.  reste  jag  uth  Lubeck  till  Slu- 
kopp  1.  mihl;  hSr  ar  die  Landtwehr  von  Lubeck,  straxt 
hiruthom  tager  det  IQbekska  gebietet  en  anda  och  det 
mekleburgiska  gir  an.  DherlMn  till  Dassau  2.  mihl,  har 
uth  medh  ligger  en  wacker  herregSrdh  LOtkehoff,  som  kom- 
mer  Geheimerath  Berkentin  till,  harifrSn  till  OreiffsmShlen 
2.  mihl,  en  liten  stadh  medh  muur  ikringh.  Dherifr&n  till 
Naschendorff  1.  mihl;  dher  ligh  jag  6fwer  natten  uthj  ett 
litet  bondehuuss. 

13.  Reste  jag  till  Wissmar  2.  mihl,  en  ratt  wacker  och 
starck  fSstningh,  dherifrSn  till  Alt  Carin  3  Va  mihl,  derifrSn 
till  Rostock  3  Va  mihl.  Denna  staden  skall  wShl  wara  en 
riks  frijstadh  men  haar  dock  swerinsk  gvarnizon  inne.  Har 
ar  ochsS  en  universitat.  Jag  ISg  uthj  nya  krogen  dicht 
utan  f6re  Grapeliner  Thor.  Staden  ar  allenast  med  en  liten 
wall  och  graff  ikring  men  elliest  intet  stoort  fast. 

14.  Uthur  Pettersthor  fohro  wij  uth  igen  och  till 
Ribnitz  3.  mihl,  en  liten  stadh  medh  en  muur  ikring.  HSr 
tager  och  Mekleburg  en  anda  och  tager  det  pommerska 
gebietet  an;  harifrSn  ofwer  en  myckett  elack  damb  till 

^)  Kopingen  Schlutup  vid  nedre  Trave. 

')  Mojligen  Niclas  Hartvig  Berckentin,  som  var  danskt  gehei- 
mer&d.  Han  hade  emellertid  en  broder,  geheimer&d  i  holsteinsk-got- 
torpsk  tjanst  Hvem  af  dessa  ivk  som  vid  denna  tid  agde  slaktgodset 
Lu^enhof  sydost  om  Dassau  i  vastra  Mecklenburg,  ar  osakert. 


October. 
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Damtngarten  1.  mihl,  en  liten  stadh  under  kungen  i  Swerje. 
H3r  Ikg  jag  uthj  w3rdshuset  hooss  Hopp. 

15.  DherifrSn  och  till  Stralsundh  5  mihl;  har  syness 
pk  wSgen  den  lilla  staden  Barth,  renommerat  fdr  dhlet^ 
dher  bryggss,  som  och  for  suurbrun  dher  ligger  V*  "^ihl 
dherifrSn  och  heeter  ^)  .  Detta  ligger  3.  mihl  frSn  Stral- 
sundh. Denna  resan  fr&n  Lubeck  till  Stralsundh  giorde 
jag  medh  egen  wagn,  som  kostade  mig  12.  rdhr  goda 
penningar.  jag  logerade  uthj  apotheket 

16.  Oeck  jag  om  morgon  medh  paqvetboten  till 
posthuset  4  mihl.  Dherifran  geek  jag  medh  postjachten 
ofwer  till  Ystedh  14.  mihl;  wij  hade  mootwind  och  ofwer- 
mSttan  starckt  wader  och  kommo  f5rst  dh.  18.  till  Ystedh. 
Jag  logerade  uthj  Tyska  krogen  straxt  wedh  sion.  (Har- 
effter  raknass  ^ter  gambla  stijien).  Jag  rlikade  hSr  en  liten 
wacker  fru,  Caisa  Palmfelt  ^,  hon  haar  en  capitain  till  sioss. 

9.  War  jag  i  Ystedt  och  besdkte  gambla  goda  win- 
ner som  lilla  frun  och  Hindrich  Sijverts. 

10.  Reste  jag  dherifr&n  och  till  TranShsa  27^  m\h\y 
(har  kan  man  ochsS  i&k  ombyte  uthj  Herrestadh,  som 
Sr  ^/i  mihl);  dherifrSn  till  Brosarp  V/t  mihl;  h^r  l&g  jag 
6fwer  natten  och  hade  tammelig  g&tt  qvarteer  hooss  en 
felltschers  hustru. 

11.  Reste  jag  till  Debira^)  1  Va  niihl;  pi  wagen  war 
iag  inne  uthj  Mallhems  kyrkia  och  laass  ett  fader  wir,  effter 
det  war  sondagh;  sehn  reste  jag  till  Lingsid  1.  mihl.  Har 
hinger  en  tyff,  som  haar  hingdt  i  7.  ihr.  Dherifrin  till 
Wee  en  liten  ni>bl  frin  Christianstadh;  hir  tager  wagen 
aff,  som  giir  ith  Jdnk5pingh  och  till  Wanneberga  2.  mihl 
frin  Lingsi5;  dherifrin  till  Rdijinge  iVs  mihl;  hir  ligh  jag 
hooss  en  linsman  och  hade  dfwermittan  gitt  qvarteer. 

^)  Lucka  i  originalet. 

*)  Katarina  Palmfelt,  dotter  af  statskommissarien  Oustaf  Palm- 
felt  och  Maria  Holm,  gift  d.       1703  med  kapten  Olof  von  Unge. 
»)  Degeberga. 
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12.  Reste  jag  dherifrSn  och  kdrde  fdrbij  en  snapp- 
hahn,  som  l&gh  pk  5.  stegell  och  haar  warit  uthj  sidsta 
kriget  snapphahn  men  h&llitt  sig  uthom  lands  anda  tiliss 
nu  fdr  3.  &hr,  d&  kriget  geek  an.  Dk  komm  han  hemm  och 
wille  begynna  sitt  gambla  handtwarck  men  blef  fasttagen 
och  har  wedh  Roijinge  stegladt.  HarifrSn  till  Biernum  1  % 
mihl,  sk  till  Wittsid  1.  mihl,  ocf  sk  till  Markard  1  mihl; 
pk  wagen  7^  ^ihl  harifrSn  syiitess  khn  eller  snarare  den 


andra,  h3r  war  intet  rStt  g&tt  qvarteer. 

13.  Reste  jag  till  TrarS  2.  mihl,  Hamna  1  V2  ^)  mihl, 
Liungby  1  Va  mihl,  hehia  denna  wSgen  mSst  reste  jag  uth 
medh  en  tammlig  stoor  stromm,  som  heter  Dava  och 
loper  uthj  stoora  si6n  mellan  Helsingborgh  och  Halm- 
stadh.  HSr  logerade  jag  hooss  en  inspector,  som  h&ller 
gastgifweriet  och  heter  TSckenstrSm,  och  hade  ett  6fwer- 
m&ttan  g^tt  qvarteer.  jag  l^g  hir  stilla  2.  dagar,  emedan 
som  jag  bleff  hkr  siuk  och  feck  febern. 

16.  Reste  jag  hSrifran  och  till  Ddrarp  2  mihl,  dher- 
\trkn  till  Tonne  1  Va  mihl.  HSremellan  stMr  ett  korss  pk 
en  masse,  dher  ett  slagh  stadt  emellan  Swerje  och  Danne- 
marck  anno  1616  och  pa  det  stailet  den  danska  generalen 
blefwen  slaghen.  Dhe  swenska  hafwa  i  fdrstonne  blefwet 
repousserade,  men  sedan  hafwa  dhe  dock  wunnitt  opp 
wedh  Tonne  skogh Har  ar  och  skillnadhen  emellan 

^)  Traheryd  och  Hamneda. 
')  Lagan. 

*)  Enligt  Wleselgren,  Ny  Sm&lands  beskrifning.  D.  2,  s.  909—10 
stod  i  Dorarps  socken  (soder  om  T&nno)  nara  Toftaholm  i  Blodmossen 
ett  »Fickakors»  af  sten,  rest  till  minne  af  missionaren  Wolfred,  som 
blifvit  mordad  och  nedsankt  i  karret  Uti  detta  har  man  enligt  samma 
kalla  funnit  bosspipor,  stigbyglar,  varjor,  som  »kunna  wara  liksom  den 
narliggande  Danagraf,  dar  100  danskar  begrafwits,  ett  minne  frin  drabb- 
ningar  mellan  swenskar  och  danskar  1611  eller  i  fdreg&ende  seklet,  om 
ock  korset  kunnat  sattas  ofver  en  missionary.  Till  bestamda  historiska 
handelser  torde  dessa  traditioner  knappast  anknyta  sig. 


lilla  becken,  som 


Smahland  fran  hwar- 
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Wexid  lahn  och  jonkopings  lahn.  Harifr&n  till  Warna- 
moo  1.  mihl,  har  war  s&  tamel.  g&tt  qvarteer. 

17.  Reste  jag  dheriMn  och  till  KIdfshult  2.  mihl,  dher- 
ifr&n  till  Skillingery  1.  mihl,  och      till  Byarum  1  V« 
dherifr&n  till  Barnorp  2  mihl. 
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Personregister. 


Adolf  Johan,  f.  1666,  hartig  till 
Stegeborg,  d.  1701.  375. 

Albedyl  [Alphendeel],  Oustaf 
Ernst,  ofverste,  378,  384,  386. 

Anckarstierna,  Cornelius,  f. 

1655,  amiral,  d.  1714.  352. 
Anderson,  Ola,  borgare  i  Ystad. 

338. 

Anniska  Wanni,,  etnisk  bonde. 
369. 

Anrep,  Christina  Elisabet,  f. 

1670,  d.  1718;  g.  m.  Oustaf  Oab- 
riel  Appelman.  386. 

Appeloren,  Anders,  f.  1670,  kap- 
ten  vid  Lifgardet,  d.  1716.  369, 
385. 

Appelman,  Oustaf  Oabriel,  f. 

1656,  major  vid  artilleriet,  d.  1721. 
386,  389. 

ASCHEBERO,  MAROARETA  VON,  f. 

1671,  d.  1753;  g.  m.  Kjell  Kri- 
stoffer  Bamekow.  352. 

August  ii,  f.  1670,  konung  i  Po- 

len,  d.  1733.  350. 
Ban£r,  Oreta.  359. 
Barnekow,  Kjell  Kristoffer,  f. 

1663,  ofverste  for  Sk&nska  stinds- 

dragonerna,  d.  1700.  352. 
Bellingshausen,  TOnnis  Johann 

VON,  kapten,  d.  omkr.  1730.  363. 
Berckentin,  geheimerath.  397. 
Bergen,  underofficer  vid  Lifgardet, 

d.  1700.  368. 
Bergenhielm,  Nils,  f.  1680,  fanrik 

vid  Lifgardet,  d.  1700.  368. 
BlELKE,  Thure,  f.  1548,  riksrSd,  d. 

1600.  331. 
BiLDSTEiN,  Anna  Lenken.  392. 


Bildstein,  kapten.  392. 

Billingshusen,  se  Bellingshausen. 

BiRGER  OUNNERSEN,  arkebiskop  1 
Lund,  d.  1519.  341. 

BiRGER  Magnusson,  f.  1280,  ko- 
nung  i  Sverige,  d.  1321.  329. 

Bonde,  Carl  Henric,  f.  1679,  dra- 
bant,  d.  1722.  339. 

Bonde,  Herman,  lojtnant  vid  Lif- 
gardet, d.  1700.  368. 

Bonde,  Johan  Philip,  f.  1659,  kap- 
ten vid  Lifgardet,  d.  1700.  356, 
366,  368. 

Brakel,  Otto  Fredrik,  ofverste 
for  Livlandska  adelsfanan,  d.  1702. 
385. 

Brask,  Johan,  kapten  vid  Nylands 
reg.  389. 

Bromse,  Catharina.  395. 

Brun,  radman  i  Narva.  367. 

BrOningh,  kopman  i  Ltibeck.  394. 

Campenhausen  [Camphusen],  Jo- 
han Herman  von,  f.  1641,  of- 
verste och  V.  kommendant  i  Riga, 
d.  1705.  382,  388,  389. 

Campenhausen,  Wendela  Mar- 

GARETA  VON,  f.  1683,  d.  1733, 
dotter  af  foreg.;  g.  m.  Oustaf 
von  Snoilsky.  388. 
Canitz,  Christopher  Heinrich 
VON,  sachsisk  ofverste,  kom- 
mendant i  Dtinamunde,  d.  1718. 
384. 

Chilkow,  Jacob  Andrewitsch, 

rysk  envoys.  352,  354. 
Clerck,  Hans,  f.  1639,  landshdf- 

ding  i  Sodermanlands  Ian,  d. 

1718.  329. 

26 
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Clodt,  Johan  Adolf,  f.  1650,  of- 1 

verstelojtnant  vid  Nylands  inf. 

reg.,  d.  1720  [1734?).  361,  389. 
Clodt,  Anna  Charlotta,  f.  1685, 

d.  1751,  dotter  till  foreg.;  g.  m.  i 

Reinhold   Ernst  von  Mengden. 

388.  ' 
ClOsendorff,  Oustaf(?).  355. 
COFFERT,  froken.  349. 
Creutz,  Carl  Oustaf,  f.  1660, 

ryttmastare  vid  Lifregementet  till  , 

hast,  d.  1728.  344.  ' 
Creutz,  Cla£s,  kapten  vid  Lif- 

dragonerna,  d.  1706.  337,  386. 
Creutz,  Johan  Lorentz,  ofverste 

for  Bjorneborgs  inf anted,  d.  1702. 

386. 

Cronhielm,  Barbara  Dorothea, 

d.  1706.  395. 
Cronhielm,  Johan,  kapten  vid 

Vastmanlands    reg.,    d.  1706. 

372. 

CrusebiOrn,  Adolf  Johan,  lojt- 
nant  vid  drabantema,  dfverste- 
lojtnant  vid  Ostgota  kavalleri,  d. 
1703.  332,  339,  342. 

CrusebiOrn,  Peter,  kapten  vid 
Skaraborgs  reg.,  d.  1701.  355. 

Dahlbero,  Erik,  f.  1625,  general- 
guvemor  i  Livland,  d.  1703.  385, 
387. 

De  Besche,  Oillis,  f.  1624,  bruks- 

patron,  d.  1709,  330. 
De  la  Oardie,  Pontus  Fredrik, 

f.  1669,  ofverste  for  ett  reg.  till 

fot  i  Livland,  d.  1717.  374. 
Depkin,  Liborius,  f.  1661,  ober- 

pastor  och  superintendent  i  Riga, 

d.  1710.  387. 
Desmarets  [Demar^s],  fransk  se- 

kreterare.  385. 
DouoLiEs  [Duglitz),  Lorentz,  6f- 


verstelojtnant  vid  artilleriet  i  Riga. 
386,  388,  390. 
DOUGLIES,   MAROARETA  HELENA, 

d.  1732,  dotter  af  foreg.  386, 388. 

DUNORAVE,  froken.  373. 

DUVALL,  Beata,  g.  m.  Christer 
Axel  Fleming.  393. 

DuvALL,  Jakob,  f.  omkr.  1589,  ge- 
neral i  svensk  tjanst,  d.  1634. 
350. 

DOpken's  anka.  382. 
DOpken,  se  Depkin. 
Ehrenpreus,  Joachim,  f.  1667,  6f- 

verdirektor  vid  Jonkdpings  fak- 

tori,  d.  1741.  332. 
Ehrenpreus,  Niklas,  f.  1672,  lojt- 

nant  vid  Lifdragonema,  d.  1706. 

337,  338. 
Ehrenst^en,  Anna  Beata,  f.  1669. 

d.  1703;  g.  m.  Arvid  Bernhard 

Horn.  355,  389. 

EHRENSTfeEN,    EDVARD,    f.  1664, 

kapten  vid  Lifgardet,  d.  1711. 
366. 

Eppinger,  sachsisk  ofverste.  384. 
Erik,  hartig  af  Sodermanland,  d. 

1317.  329. 
Fersen,  Reinhold  Johan  von,  f. 

1646,  dfverste  for  Vasterbottens 

reg.,  d.  1716.  381. 
Folkiern,  Peter,  licentforvaltare 

i  Riga.  387. 
Fort,  se  Pfordten. 
Fleming,  Christer  Axel,  f.  1669, 

kapten  vid  Vastmanlands  reg.,  d. 

1708.  393. 
Fleming,  Claes  Oustaf,  f.  1679, 

sergeant  vid  Lifgardet.  380. 
FONTIN,  Olaus,  svensk  pastor  i 

Riga.  388. 
Fredrik  hi,  f.  1609,  konung  i  Dan- 
mark,  d.  1670.  350. 
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Fredrik  in,  f.  1657,  kurfurste  i 
Brandenburg,  d.  1713.  350. 

Fredrik  iv,  f.  1671,  hartig  af  Hol- 
stein  Gottorp,  d.  1702.  328,  330, 
384. 

Freiman,  Carl  Otto  von,  rytt- 
m  as  tare  vid  Livlandska  adelsfa- 
nan.  375. 

Frise,  froken.  373,  374. 

FrOlich,  Carl  Gustaf,  guvernor 
i  Riga,  d.  1714.  389. 

FrOlich,  Maroareta  Christina, 

f.  1679,  d.  1731,  dotteraf  foreg.; 

g.  m.  1:0  Hans  Henrik  Wrangel. 
390. 

FUNCK,  Thomas,  f.  1672,  kaptcn 
vid  Lifdragonerna,  d.  1713.  353. 

Oertten,  Arendt  Johan  von,  f. 
1670,  kapten  vid  Helsinge  reg., 
stadsmajor  i  Mitau,  d.  1709.  391. 

Ohilkoff,  se  Chilkow. 

Orotenfelt,  Nils,  f.  1630,  ofver- 
stelojtnant  for  en  skvadron  dra- 
goner,  d.  1702  [1703).  364. 

GROTHUSENi  Christina,  g.  m.  2:o 
Otto  Stackelberg.  389. 

GuiscARD  [Gviscar],  Louis  de, 
f.  1651,  grefve,  fransk  ambassa- 
dor hos  Karl  Xll.  d.  1720.  382. 

Gunilla  Bielke,  f.  1568,  d.  1597, 
Johan  III:s  gemal.  330. 

Oyldenklou,  Anders  Gideon,  f. 
1675,  Idjtnant  vid  Lifdragonerna, 
d.  1735.  337. 

Gyldenklou,  B6ROE,  f.  1676,  dra- 
bant,  d.  1708.  353. 

Gyllenboro,  Carl,  f.  1679,  ad- 
jutant vid  svenska  arni6en  i  Kur- 
land,  d.  1746.  391. 

Gyllenoranat,  Christina,  g.  m. 
Lorentz  Douglies.  386. 

Gytrich,  Dorothea.  395. 


GOthe,  Samuel  Eosander,  f. 

1637,  assessor  i  Svea  Hofratt,  d. 

1712.  354. 
Haersolte,  Johan  von,  hol- 

lUndskt  sandebud  i  Sverige,  d. 

1708.  389. 
Hanqvenius,  lakare  i  Lubeck.  394. 
Hastfehr,  froknar.  373. 
Heidman,  vardshusvard  i  Kristian- 

stad.  353. 
Helmersen  [Helmers],  Magnus 

Benedictus  von,  ofverste  vid 

Dahlbergs  reg.,  d.  1701.  381. 
Helmersen,  Lischen  von.  389. 
HiERTA,  ClaCs,  f.  1675,  drabant, 

d.  1708.  345. 
HiERTA,  Lars,  f.  1648,  ofverste- 

lojtnant  vid  Vastgota  kavalleri, 

d.  1711.  347. 
HiLDEBRAND,  Henrik,  r^dman  i 

Kristianstad,  d.  1713.  337. 
HOLCK,  RiBORRE  [Marta).  355. 
HOPP,  vardshusvard  i  Damgarten, 

398. 

,  Horn,  Anna,  g.  m.  Gotthard  Wil- 
I    helm  Yxkull.  389. 

Horn,  Arvid  Bernhard,  f.  1664, 
kaptenlojtnant  vid  drabanterna, 
d.  1742.  329,  331,  346,  348,  355. 

Horn,  Christer,  f.  1672,  draban^ 
d.  1746.  331,  332,  336. 

Horn,  Christina  Maroareta,  g* 
m.  Carl  Nierot.  343. 

Horn,  Gabriel,  f.  1671,  major 
vid  E.  Stenbocks  dragoner,  d. 
1705.  385. 

Horn,  Gustaf,  korporal  vid  dra- 
banterna, d.  1728.  335. 

Horn,  Thure  Sioismund,  f.  1674, 
korporal  vid  drabanterna.  336, 
353,  373. 

HoRSTADius,  se  Orstadius. 
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HARD,  Carl,  drabant.  328, 343, 355. 

HAOERFLYCHT,  JOHAN    AXEL,  f. 

1666,  kapten  vid  Sddermanlands 

reg.,  d.  1740.  386. 
JOHAN  WiLHELM,  f.  1677,  prins  af 

Saxen-Ootha,    generalmajor  i 

svensk  tjanst,  d.  1707.  386. 
JOHAN  MiKLA  POIJKA,  esttiisk  boii- 

de.  369. 

JOHANi  Berthil,  estnisk  bonde. 
369. 

Karl  x  Oustaf,  f.  1622,  konung 

i  Sverige,  d.  1660.  350. 
Kaupa  Petter,  estnisk  bonde.  369. 
Klebeck,  Elisabeth,  g.  m.  Oustaf 

Victor  von  Knorring.  360. 
Klerck,  se  Clerck. 
Klinqspor  [Klingsporre],  Adolf 

Magnus,  f.  1647,  dfverste  for 

Nylands  kavalleri,  d.  1701.  383. 
Klopmann,  kapten.  391. 
Kloth,  se  Clodt. 
KlOwerfelt,  Isaac.  340. 
Knorring,  06ran  Johan  von,  f. 

1657,  dfverste  for  Helsinge  reg., 

kommendant  i  Mitau,  d.  1726. 

391. 

Knorring,  Oustaf  Victor  von, 

dfverste.  360. 
Krahnenburo,  se  Haersolte. 
Kreutz,  se  Creutz. 
Kristian  II,  f.  1481,  konung  i  Dan- 
mark,  d.  1559.  341. 
Kristian  iv,  f.  1577,  konung  i 

Danmark,  d.  1648.  349. 
Kristine  Wilhelmine,  f.  1653,  an- 

keh^ginna  af  Mecklenburg,  d. 

1722.  328. 
Kummer,  Johan,  snickare  i  Norr- 

koping.  329. 
Landsbero,  Oerhard  Conrad, 

dansk  dfversteldjtnant.  349. 


Landsbero,  frdken.  349. 
Lasko  ATI  Laskij,  estnisk  bonde. 
369. 

Leijonancker,  Maria,  g.  m.  Zi- 
gebardt  389. 

Leijonburo,  Oeorg  Fredrik,  f. 
1638,  kapten,  d.  1692.  389. 

Leijonhufvud,  Erik,  f.  1672,  dra- 
bant, d.  1700.  333,  343. 

Leijonhufvud,  Knut,  f .  1674,  dra- 
bant, d.  1700.  329,  334,  339,  365. 

Leijonhufvud,  Nils  Christer,  f. 
1673,  drabant,  d.  1708.  343. 

Leopold,  pastorsanka  i  Liibeck. 

Leuhusen,  Anna  Christina,  g. 
m.  Oeorg  Fredrik  Leijonburg. 
389. 

Lewall,  froknar.  372,  373. 

Lewenhaupt,  Carl,  f.  1676,  dra- 
bant, d.  1711.  343. 

LiEWEN,  Hans  Henrik,  f.  1664, 
dfversteldjtnant,  d.  1733.  385. 

LiLLiE,  Axel  Johan,  ofverstelojt- 
nant  vid  Pommerska  kavalleri- 
reg.,  d.  1696.  331. 

Ulliecrona,  Casper  Johan,  kap- 
ten vid  Narike-Varmlands  reg., 
d.  1701.  371. 

Lindenau,  froken.  372,  375. 

Lindenstierna,  Cordt,  rantma- 
stare  i  Livland.  382. 

Lion,  froken.  373. 

Lode,  Helena  [Lenken|,  g.  m. 
Arendt  Johan  von  Oertten.  391. 

Lohrman  [Uu-man],  Isack,  dra- 
bant, d.  1701.  346. 

Lunbergh,  Johan,  Stiemhodks 
drang.  387. 

LuNDMAN,  Per  Nilsson,  r&dman  i 
Vaxjo.  334. 

Lybecker,  Oeorg,  ryttmistare  vid 
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Lifregementet  till  hast,  d.  1718. 
344. 

Maidell  [Meijdell],  Qeorq  Johan, 
f.  1648,  generalmajor  och  chef 
f5r  Tavastehus  inf.  reg.,  d.  1710. 
365,  367, 

Makari  talo,  estnisk  bonde.  369. 
Matzon,  Pehr,  bonde  i  Blekinge. 
356. 

Mellen,  kommendant  i  Lubeck. 
396. 

Menoden,  Reinhold  Ernst  von, 
kapten.  388. 

Mentzer,  Johan  von,  f.  1670,  ma- 
jor vid  ofverste  Putbus  reg.,  d. 
1747.  391. 

Moroonweo,  »beronid  i  Lubecks 
historia».  396. 

MOller,  Casten,  ridman  i  Dor- 
pat.  374. 

MOller,  professor  i  Riga.  388. 

MOrner,  Carl  Oustaf,  f.  1658, 
ofverste  fdr  Ostgdta  kavalleri,  d. 
1721.  331,  332. 

M6RNER,  Ulrica.  351. 

Natt  och  Dag,  OOsta  Carls- 
son,  f.  1664,  kapten  vid  Upp- 
lands  tremanningsreg.,  d.  1704. 
391. 

Nielson,  Jeppe,  bonde  i  Oja  soc- 
ken.  339. 

NiEROTH,  Carl,  ofverstelojtnant 
vid  drabantema,  generalmajor 
och  chef  for  Smilands  kavalleri, 
d.  1712.  338,  342,  343,  348. 

Norman,  Hans  Anderson,  vag- 
mastare  i  Landskrona.  344. 

Olof  skottkonuno,  konung  i 
Sverige.  334. 


Orstadius,  Olaus,  pastor  vid  Lif- 
gardet,  d.  1711.  358,  380. 

Oxenstierna,  Eva  Magdalena, 
f.  1671,  d.  1722;  g.  m.  Magnus 
Stenbock.  352. 

Oxenstierna,  Erik,  f.  1678>  kap- 
ten vid  Lifgardet,  d.  1706.  372, 
380. 

Palmbach,  frdknar.  373,  374. 
Palmfelt,  Katarina,  f.  1681,  d. 

1726;  g.  m.  Olof  von  Unge.  398. 
Palmqvist,  Karl,  ofversteldjtnant 

vid  Lifgardet,  d.  1701.  361,  362. 
Patkull,  Louise.  388. 
Pfordten,  Hans  Erasmus  von 

DER,  f.  1646,  kommendant  pk 

Kronborg,  d.  1710.  348. 
Pfordten,    Elisabeth  Sophie 

VON  DER,  f.  omkr.  1683,  d.  1741, 

dotter  till  forc^.  348. 
PiHL  %  fanrik.  347. 
Plater  von,  kapten.  392. 
PlOnks,  r&dsherre  i  Lubeck.  395. 
POLUS,  TOMAS,  f.  1634,  statssekre- 

terare  for  utrikes  arenden,  d.  1708. 

354. 

PONTIN,  se  Fontin. 

Posse,  Karl  Magnus,  f.  omkr. 
1660,  kapten  vid  Lifgardet,  d. 
1715.  356. 

Posse,  Knut,  f.  pk  1640-talet,  ge- 
neralmajor och  chef  fdr  Lifgar- 
det, d.  1714.  346. 

Posse,  Lennart,  f.  pk  1660-talet, 
ofverstelojtnant,  d.  1701.  383. 

PrintzenskOld,  Carl,  f.  1653,  of- 
verste for  Sm&lands  kavalleri,  d. 
1703.  343. 

Putbus,  Ernst  Ludvig,  ofverste 


^)  Troligen  identisk  med  den  i  danska  generalstabens  arbete,  s. 
449,  namnde  fanrik  Pohl  af  Faltzburgs  r^emente. 
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for  Ostgota  och  Sddermanlands 

tremanningsreg.  379. 
Raab,  Carl,  f.  1659,  kapten  vid 

flottan,  d.  1724.  356. 
Rabe  [Raaf],  Baltzer  Fred.,  dansk 

dWerste,  d.  1707.  349. 
RamsvArd,  Anders,  korporal  vid 

drabantema,  d.  1727.  329. 
Rantzau,  grefve.  350. 
Rehbinder  [Rifobener],  Bernhard, 

f.  1639,  ofverste  for  Abo  lans 

kavalleri,  d.  1705.  364,  365. 
RehnschiOld,  Carl  Oustaf,  f. 

1651,  generallojtnant,   d.  1722. 

336,  340,  342,  355,  380. 
Reuter,  Henrik,  f.  1659,  ryttnia- 

stare  vid  Ostgota  kavalleri,  d. 

1720.  332. 
Reutercrantz,  Carl,  f.  1680, 

kammarherre,  d.  1753.  336. 
Reventlow,  Christian  Ditlev, 

f.  1671,  dansk  ofverste,  d.  1738. 

347. 

RiCHTER,  faltskar  i  Mitau.  390. 
Rosenkrantz,  Iver,  f.  1674,  danskt 

sandebud  hos  Karl  Xll,  d.  1745. 

372-374. 
Rostoaard,   Frederik,  f.  1671, 

dansk  geheimearchivar,  d.  1745. 

345. 

ROTKIRCH,  froknar.  372—376. 
RUDEBECK.  335. 

Schantz  [Skantz],  Kristian  von. 

f.  1655,  sekreterare,  d.l701.  383. 
SCHEREMETJEV  [Schercmethoff], 

Boris  Petrovitsch,  f.  1652, 

rysk  faltmarskalk,  d.  1719.  365, 

384. 

SCHLIPPENBACH,  WOLMAR  ANTON 

von,  f.  1650,  generalmajor  och 
chef  for  ett  dragonreg.,  d.  1739. 
372,  373,  384,  385. 


SCHULTZ,  borgare  i  Dorpat  376. 
SCHWENOELM  [Swengell|,  Jakob 

Henrik,  kommendant  i  Pemau. 

357. 

See  [Seven],  Claus  von,  f.  1638, 

dansk  ofverste.  349. 
Segebarth,  se  Zigebardt. 
SiEOROTH,  Oustaf  Henrik,  f.  pk 

1670-talet,  kapten  vid  Lifgardet» 

d.  1709.  340,  342. 
SiEOROTH,  Hans  Henrik,  f.  1629, 

ofverstelojtnant  vid  drabantema, 

d.  1676.  328. 

SlJVERTS,  HiNDRICH.  398. 

SiljestrOm,  Lars,  f.  1662,  pastor 
vid  drabantk&ren,  d.  1730.  343. 

SiLLA,  piga  pk  Frederiksborgs  krog. 
351. 

Skoo,  Claes  Johan,  major,  d. 

1710.  392. 
Skytte,  Carl  Oustaf,  ofverste, 

kommendant  i  Dorpat,  d.  1717. 

371—375,  385. 
Snoilsky,  Carl  von,  f.  pk  1680- 

talet,  Idjtnant  vid  Lifgardet,  d. 

1702.  340. 
Snoilsky,  Oustaf  von,  f.  1679, 

Idjtnant  vid  Jonkopings  reg.,  d. 

1727.  383,  387. 
Snoilsky,  Ludvio  von,  f.  1662, 

major,  d.  1706.  387. 
Soop,  Maodalena.  352. 
Sparfelt,  Anders,  major  vid  Upp- 

lands  reg.,  d.  1701.  352. 
Sparre,  Carl,  f.  1651,  kapten  vid 

Lifgardet,  d.  1700.  368. 
Sparre,  Jacob  Kasimir,  f.  trol. 

1660,  major  vid  Ostgota  kaval- 
leri, d.  1701.  346. 
Sparre,  Oustaf  Oabriel,  f.  1654, 

fanrik   vid   Lifgardet,  d.  1690. 

328. 
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Sparre,  Lars,  f.  1649,  kammar- 

herre,  d.  1705.  335. 
Spens,  Jacob,  f.  1656,  ofverste  for 

Lifregementet  till  hast,  d.  1721. 

373.  . 

Sperling,  Jakob,  f.  1662,  kapten 

vid  Lifgardet,  d.  1709.  342,  356, 

357,  370,  372. 
Stackelbero,  Carl  Adam,  ofver- 

stelojtnant,  d.  1749.  378,  385. 
Stackelbero,  Otto,  major  och 

landtrad  i  Livland,  d.  1689.  389. 
Stackelbero,  froknar.  372,  375. 
Stake,  Anna  Maroaretha,  f.  1664, 

d.  1737;  g.  m.  ryttmastaren  Jacob 

Mannerstierna.  395. 
Stenbock,  Maonus,  f.  1664,  ge- 

neralmajor,  d.  1717.  338,  339, 352, 

369,  370. 
Stiernfelt,  froken.  373. 
StiernhOOk,  Oustaf,  f.  1672,  kap- 
ten vid  Lifgardet,  d.  1709.  340, 

380. 

Strokirch,  Michael  von,  f.  1649, 

ekonomistith^llare  i  Livland,  d. 

1723.  389. 
Strombero,  Alexander  Bratt- 

MAN,  f.  1647,  ofverste  for  Norra 

skUnska  kavallerireg.,  d.  1718. 

339,  354,  355. 
Strombero,  Eva  Beata,  f.  1678, 

d.  1701,  dotter  till  foreg.;  g.  m. 

Peter  Crusebiorn.  355. 
Str6mfelt,  Oustaf  Adolf,  eko- 

nomistllth&liare  i  Dorpat  och  Per- 

nau,  d.  1717.  374. 
StrOmfelt,  MArta  Christina,  f. 

1674,  d.  1749;  g.  m.  Johan  Axel 

Hagerflycht.  386. 
Stuart,  Carl  Magnus,  f.  omkr. 

1650,  generalmajor  och  guvemor 

i  Kurland,  d.  1705.  390,  391. 


Sture,  Sten  Arvidsson,  f.  1681, 
lojtnant  vid  Lifgardet,  d.  1730. 380. 

Sturm,  jesuitpater  i  Mitau.  391. 

StAlhammar,  ryttmastare.  351. 

StOltenhielm  [Styltenhielm),  Lo- 
RENTZ  Oustaf,  f.  1645,  ofverste- 
iojtnant  vid  Lifregementet  till 
hast,  d.  1719.  348. 

Thumb  von  Weinoarten,  Johan- 
na Elisabeth,  d.  1746;  g.  m.  Mi- 
chael von  Strokirch.  389. 

TiBOUS  [Thibou),  Oustaf,  fanrik 
vid  Lifgardet,  d.  1700.  368. 

TiELMAN  Ravno,  skraddare  i  Per- 
nau.  357. 

TiESENHAUSEN,  [ThisenhusenI,LEN- 
KEN.  388. 

TiESENHAUSEN,  froken.  372. 

TiESENHAUSEN  377. 

Trolle,  Anders,  f.  1666,  kapten  i 
dansk  tjanst,  d.  1715.  347. 

Trolle,  Biroer,  d.  omkr.  1446. 
335. 

TAckenstrOm,  inspektor  i  Ljung- 
by.  399. 

TOrnschiOld,  Jacob  Johan,  kap- 
ten vid  Lifgardet,  d.  1708.  356. 

Ulfsparre  [Ullsparre],  Carl,  dra- 
bant,  d.  1709.  343. 

Ulfsparre,  06ran,  lojtnant  vid 
Lifgardet,  d.  1700.  366. 

Ulfsparre,  Ake,  f.  1670,  kapten 
vid  Lifgardet,  d.  1700.  368. 

Unoe,  Olof  von,  f.  1672,  kapten 
vid  flottan,  d.  1737.  398. 

Wachtmeister,  Bleckert,  f.  1644, 
landshofding,  d.  1701.  337,  386. 

Wachtmeister,  Agnes  Christi- 
na, f.  1681,  d.  1750,  dotter  till 
*6reg.;  g.  m.  Claes  Creutz.  337, 
386. 

Wadenfelt,  Magnus  Johan,  6f- 
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versteldjtnant  vid  Abo  lans  in- 

fanteri,  d.  1708.  392. 
Waldau,  Johan,  drabant.  327. 
Valdemar,  hartig  af  Finland,  d. 

1317.  329. 
Wallenstedt,  Oustaf,  f.  pi  1650- 

talet,  major  vid  Tiesenhausens 

bataljon,  d.  1701.  373. 
Wattrano,  Johan,  f.  1652,  vice 

president  i  Svea  Hofratt,  d.  1724. 

330. 

Vellinok,  Otto,  f.  1649,  general, 
d.  1708.  362. 

Weltshusen,  Christian,  kopman 
i  Karlshamn.  356. 

Westing,  tysk  kapten.  394. 

Westphal,  Martin,  pastor  i  Per- 
nau.  358. 

WiLKENS,  Hindrik,  kdpman  i  Norr- 
koping.  331. 

Windisch-OrAtz,  Anna  Elisa- 
beth, g.  m.  Erik  Leijonhufvud. 
343. 

WiseKdorff,  skeppare.  393. 
WiTTE,  Matthias,  lojtnant  vid 

Rehbinders  reg.  387. 
VOOELL,  faltskar  i  Liibeck.  394. 


Wranoel,  Carl  Oustaf,  f.  1667, 

Idjtnant  vid  drabantema,  d.  1707. 

329,  334,  338,  343,  344. 
Wranoel,  Hans  Henrik,  f.  1668, 

major  vid  Helsinge  reg.j  d.  1703. 

390. 

Wranoel,  Otto,  lojtnant  vid  dra- 
bantema, d.  1708.  346. 

Wranoel,  major.  375. 

Wranoel,  fru.  375,  377. 

Wrede,  Aoneta,  f.  1674,  d.  1730; 
g.  m.  Axel  Johan  Lillie.  331. 

Wrede,  Carl  Casper,  f.  1673, 
kammarherre,  d.  1701.  365,  370. 

YXKULL,  Bernhard  Johan,  rytt- 
mastare.  359. 

YxKULL,  Claes,  kapten.  359. 

YxKULL,  Fabian,  drabant.  347. 

YXKULL,     OOTTHARD  WiLHELM, 

ofverstelojtnant.  389. 
ZiOEBARDT,  etats-sekreterare.  389. 
ZOoE,  Anders,  vice  kommendant 

i  Dorpat.  372. 
ZOoE,  fru.  375. 

Ornestedt,  Carl  Oustaf,  f.  1654, 
kapten  vid  Lifdragonema,  d.  1742. 
336,  353,  363. 
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innehAllsforteckning. 


Sid. 


I^ortratt  af  faltmarskalken  grefve  Carl  Gustaf  Rehnskold  (efter  original 
pa  Drottningholm,  maladt  af  D.  v.  Krafft)  med  facsimile  af 
namnteckning  fran  ar  1706  (Landsarkivet  i  Lund). 

Om  den  svenska  planlaggningen  af  slaget  vid  Poltava  och  strids- 

ledningen.   Af  Cari  Bennedich  (med  karta  och  illustrationer)  1 

Om  regementsfaltskaren  Melchior  Neumann  och  Karl  XII:s  blessyrer. 

11.   Af  Vilh.  DJurberg   59 

Slaget  vid  Oemeuerthof.  Af  H.  E,  Uddgren  (med  kartor  och  illustra- 
tioner)  146 

Anders  Lagercrona.  Af  Fr,  Rudolf  Antoni  (med  facsimile  af  namn- 
teckning)  185 

Fromholdt  Rutenschiolds  berattelse  om  Revals  inneslutning  och 
kapitulation  1710.  Utgifven  af  Fr.  Rudolf  Antdni  (med 
facsimile  af  namnteckning)   201 

J.  B.  Savarys  relation  om  Karl  Xll:s  vistelse  i  Turkiet.  Utgifven 

af  Gunnar  Carlquist   223 

Hans  Perman  Olivecrona  och  hans  dagboksfragment  frin  Konstan- 
tinopel  1709.  Af  Samuel  E.  Bring  {med  portratt  och  facsimile 
af  namnteckning)   308 

De  nordiska  allierades  stallning  till  Oldenswort-traktatens  §  2.  Af 

A.  Tuxen.   Ofversattning   350 

De  senaste  karolinska  musikfynden.   Af  Samuel  Landtmanson   389 

Ryttaremunderingar  under  Karl  Xll:s  tid.  Niigra  uppgifter,  meddelade 

af  P.  y.  Edler,   406 

Meddelande  angaende  ryska  historiska  forskningar  och  arbeten 

berorande  karolinska  tiden.   Af  F,  Rydeberg   413 
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OM  DEN  SVENSKA  PLANLAGGNINGEN  AF 
SLAGET  VID  POLTAVA  OCH 
STRIDSLEDNINGEN. 

Af 

Carl  Bennedich. 

en  »kritiska  granskning^,  som  under  de  tv&- 
hundra  narmast  efter  slaget  vid  Poltava  foljande 
Sren  bestatts  handelserna  i  Ukraina  1709  har 
med  betydande  myndighet  satt  sig  vid  dom- 
bordet  for  att  doma  de  till  olyckan  skyldige. 
SSren  helades,  men  det  var  som  om  man  brutit  af  det  vid 
behandlingen  anv3nda  instrumentet  darinne  och  glomt  nagon 
farlig  rest  kvar.  Tid  efter  annan  &terkommo  s§  v&nda  och 
feber.  Man  tyckte  visserligen  envist  —  som  ju  fallet  plagar 
vara  —  att  man  forfarit  fulit  riktigt.  Det  minde  hafva  varit 
n^ot  fel  i  den  allmanna  konstitutionen.  —  —  — 

En  detalj,  dar  man  med  s3rskild  energi  grep  sig  an, 
var  stridsledningen,  n%ot  som  ocks&  ar  fulit  naturligt,  efter 
den  som  faktum  erkanda  forvirringen  slagf3ltet  ju  m&ste 
hafva  haft  sin  rot  i  befaisforbistring.  Till  yttermera  visso 
visades  afven  detta  i  skSrpta  termer  i  den  till  en  »okunnog 
Ailm3nhets»  tjanst  af  >En  Lagbunden  Frihets  uppriktiga 
aiskare  och  trogna  Betjant» ...  »i  dagsljuset  framgifna»  be- 
ratteise  om  ^Enwaldets  skadeliga  p&fdigder  Och  Aggets 
bittra  frugter>,  hvari  generalerna  grefve  Lewenhaupt  och 
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friherre  Creutz,  den  senare  dock  besvarad  af  ett  visst  »nied 
hand  pk  pennan»,  agnade  Faltmarskalken  grefve  Rehnskdids 
taktiska  ledning  en  forkrossande  kritik;  allt  fdr  dfrigt  i  nara 
5fverensstammelse  med  tf.  generalkvartermSstaren  Sfverste 
Oyllenkroks  mot  samma  ledning  riktade  ber3ttelse  om  sla- 
get  vid  Poltava.  B&da  akterna  3ro  tillkomna  fdr  att  utplSna 
den  andel  i  olyckan,  en  vr&ng  varld  tillafventyrs  skulle  vilja 


Deti  1909  af  svenskar  resta  minnesvirden  utanfor  slagfiltet  vid  Poltava. 


pSdyfIa  forfattarna,  och  b^da  gora  for  visso  sitt  basta.  Skulle 
i  synnerhet  den  sistnamnda  skriften  gifva  en  verklig  bild 
af  handelseforloppet,  maste  detta  ha  tett  sig  si  virrigt,  att 
granserna  till  det  darutinnan  mojliga  ISngt  ofverskridits. 
En  granskning,  som  visst  icke  behofver  vara  allt  for  djup, 
om  den  endast  ar  sakkunnig,  visar  namligen  att  den  olyck- 
lige  ofversten  under  striden  gjort  sig  sjalf  alira  virrigast, 
och  att  han  vid  nedskrifvandet  af  sina  hagkomster  icke 
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langre  varit  i  stand  att  tanka  redigt  —  sannolikt  pk  grund 
af  genom  dfveranstrangning  fororsakad  hdggradig  neurasteni 
—  hvilken  tolkning  ocksS  finner  st6d  i  grefve  Pipers  utta- 
lande  om  Oyllenkroks  beklagliga  sjukdom  ungefar  vid  den 
tidy  under  hvilken  han  mSste  ha  varit  sysselsatt  med  sina 
minnens  6fverf5rande  i  skrift.  Forf.  behofver  knappast  pS- 
peka,  att  de  kunnige  och  erfarne  mSn,  som  i  sakkunskapens 
stalle  &togo  sig  uppgiften  att  utreda  m&let,  med  hull  och 
hkr  anammade  allt,  som  det  stod  skrifvet,  utan  att  ens  — 
hvilket  sed  annars  tyckes  hafva  blifvit  —  akta  nddigt  anh'ta 
fackman  for  upplysning  angSende  innebdrden  i  vissa  militSra 
uttryck  och  betydelsen  af  en  och  annan  t.  ex.  taktisk  hand- 
ling. I  Karl  Xll:s  tider  hade  man  annu  ej  kommit  pk  den 
allena  saliggdrande  tanken,  att  militara  ting  bast  och  endast 
kunde  utredas  af  det  oforvillade  lekmannaomdomet.  De 
som  skrefvo  i  amnet,  skrefvo  darfor  i  den  enfaldiga  tron, 
att  lasaren  skulle  vara  hemmastadd  Sminstone  i  dess  ele- 
menter  och  darefter  af  intresse  gora  sig  fortrogen  med 
tidens  militSra  ask&dningss3tt  och  former  dfverhufvud. 

Det  ar  dess  varre  tydligt,  att  en  framstallning  af  det 
forflutna,  om  den  bygges  pi  kalior  af  sk  tendensids  art, 
som  de  ofvan  omnamnda,  och  den  dSrtill  medvetet  eller 
omedvetet  utfdres  i  en  snedvriden  tidsandas  tjanst  och  icke 
i  den  omutliga  och  forutsattningsldsa  sanningens,  m&ste 
blifva  i  allt  otillfdrlitlig.  Detta  forhallande  blifver  ej  battre, 
om  granskningen  ej  ens  kan  eller  vill  forstS  behofvet  af 
sakkunskap  i  det  amne,  inom  hvilket  undersokningen  faller. 

For  de  iwk  officerare,  kt  hvilka  det,  pk  framstallning 
af  chefen  for  Oeneralstaben,  ty/k  Srhundraden  efter  slagets 
utkampande  nSdigst  uppdrogs  att  pk  ort  och  stalle  under- 
soka  de  lokala  forhSllandena,  for  att  darigenom  en  fast 
grund  skulle  erhailas  for  en  ur  militar  synpunkt  tillfreds- 
stallande  bild  af  orsakssammanhanget,  stod  det  p^  forhand 
klart,  att  ungefar  allt,  hvad  som  hittills  skrifvits  om  slaget 
vid  Poltava,  var  mer  eller  mindre  skeft  och  alltfor  ofta  full- 
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standigt  missvisande.  De  fortsatta  studierna  i  fr&gan  hafva 
icke  jafvat  detta  naturligtvis  i  m&ngas  dgon  alltfdr  h&rda 
och  otillbdrliga  omddme,  som  dartill  anses  gk  Mskilliga 
aktade  forskare  och  historiska  tSnkare  pk  lifvet.  Faktum 
stir  dock  alltid  kvar,  och  det  framtrader  dag  fdr  dag  kla- 
rare.  Slaget  vid  Poltava  kan  nu  for  forsta  gSngen  fram- 
stailas  i  sina  hufvuddrag,  men  m&nga  detaljer  af  stort  varde, 
som  man  gSrna  vill  hafva  med,  aro  annu  dunkla.  Ett  st§n- 
digt  dkadt  kailmaterial  torde  ocks&  komma  att  medgifva 
deras  fullstandiga  utarbetande  och  deras  ratta  placering  i 
handelsekedjan.  Det  drojer  alltsS  3nnu  Sr,  kanske  m&nga, 
innan  slutresultatet  af  det  1Q11  p&bSrjade  arbetet  kan  fram- 
laggas.  Ett  och  annat  drag  af  sHrskildt  intresse,  och  ett 
s^dant  ar  stridsledningens  moment,  kan  dock  dessfdrinnan 
ISmpligen  fk  offentlig  belysning.  Chefen  for  Oeneralstaben 
har  med  synnerligt  tillmotesgSende  ocksS  tillStit  mig  att  f6r 
en  framstallning  af  nSgra  synpunkter  rorande  den  svenska 
ledningens  verksamhet  omedelbart  fore  och  under  slaget 
vid  Poltava  begagna  inom  staben  i  Smnet  hopbragta  kall- 
uppgifter 

Det  kan  ej  har  vara  meningen  att  gora  n^gon  samman- 
hangande  och  uttommande  undersSkning  af  striden  eller 
ens  af  sambandet  mellan  orsak  och  verkan  i  hvad  rorer 
den  taktiska  ledningen.  F6rf.  afser  blott  att  rikta  upp- 
marksamheten  pk  ett  par  moment  i  planlaggningen  och 
frSgan  om  hur  fasthSllandet  af  den  allmanna  planen  tett 
sig  i  dess  tillSmpning  med  hansyn  till  ledningens  utSfvande 
och  det  satt,  pk  hvilket  vissa  underlydande  befSlhafvare 
utforde  eller  ville  utfSra  dem  gifna  eller  enligt  reglemente- 
rade  bestammelser  tillkommande  uppgifter. 


Sjalffallet  ar  forf.  ensam  ansvarig  for  gjorda  uttalanden. 
*)  Uppsatsens  natur  ar  ickc  slidan,  och  den  framtrader  ej  med 


Med  Poltavafalttiget  ville  Karl  XII  som  alltid  tvinga 
motst&ndaren  till  ett  afgdrande,  men  oinst3ndigheterna 
tvungo  till  anlitande  af  medel  annorlunda  an  de  vanliga. 
DSl  det  efter  utgSngen  af  vinterfalttSget  170Q  icke  syntes 
mdjligt  att  &terupptaga  oft'ensiven,  nar  drstiden  SAer  medgaf 
operationer  i  stSrre  stil,  fann  sig  den  svenska  ledningen 
bora  dfvergd  till  det  strategiska  afvaktandet  och  skenbart 
ofverlamna  forsteget  it  motst&ndaren.  Den  tidpunkt,  di 
man  iter  kunde  borja  framryckningen  mot  Rysslands  inre, 
gjordes  gifvetvis  ursprungligen  beroende  af  om  och  nar 
man  kunde  till  sig  den  rorliga  bas  —  kSren  Stanislav  — 
som  sedan  foregaende  sommar  och  host  ordnades  I  Polen 
och  om  hvars  framforande  upprepade  befallningar  afgitt. 
Men  man  var  ingalunda  hanvisad  endast  till  denna  forut- 
sattning.  Ett  aktivt  upptradande  af  den  krimske  kanen 
ofver  Samara  —  Charkov  skulle  vid  ett  samtidigt  framforande 
af  det  svenska  anfallet  medfora  om  icke  ett  fullstandigt  afgo- 
rande  under  sommaren  1709  sk  dock  ovillkorligen  Lillryss- 
lands  fullstandiga  frigorelse  och  ett  Steruppflammande  af 
det  nyss  med  moda  kufvade  upproret  i  det  moskovitiska 
rikets  sydostra  delar.  Och  slutligen  fanns  kvar  det  fordel- 
aktigaste  af  allt,  namligen  att  tsaren  sjalf,  for  att  spranga 
en  dylik  af  honom  befarad  omfattning  eller  rent  af  i  tanke, 

de  pretentioner,  att  nagra  direkta  kallhanvisningar  ansetts  nodvandiga. 
De  grunder,  pa  hvilka  framstallningen  ar  byggd,  aro  i  forsta  hand 
de  rent  militara  bestammelser,  som  aterfinnas  i  vederbdrliga  reglemen- 
ten  och  instruktioner,  i  andra  hand  uppgifter  i  redan  tryckta,  allmant 
kanda,  men  tyvarr  hittills  icke  fulit  forstadda  svenska  urkunder,  i  n&gon 
man  utsagor  i  ryska  kallpublikationer  samt  slutligen  och  icke  minst 
studier  i  terrangen  omkring  Poltava. 

Som  ofversiktskarta  ar  min  1911  ars  arsbok  bilagda  karta  till 
Karl  XII:s  falttag  1707  —1709  tillracklig. 

Samtliga  bilder,  som  illustrera  uppsatsen,  aro  tillkomna  under  Idjt- 
nant  Rydebergs  och  forfrs  expedition  till  Poltava,  Pcrevolotjna  och 
Oolovtjin  1911.  Det  togs  darunder  sammanlagdt  600  fotografier  af 
olika  slag. 
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att  kulminationen  i  det  svenska  anfallet  nu  pk  allvar  intradt, 
Sfverginge  till  offensiv  pk  vSstra  Vorsklastranden.  Men  i 
hvilket  af  dessa  tre  antydda  fall  som  heist  gallde  det  att 
h&lla  motstSndaren  fast  och  vinna  tid.  Medlet  vardt  dar- 
f6r  ocksS  detsamma  —  ett  angrepp  pi  Poltava.  Denna  ort 
var  af  ryssarna  betraktad  som  synnerligen  viktig  bSde  af 
politiska  och  militara  skal.  Allt  under  det  att  underhand- 
h'ngarna  med  tatarerna  fortsattes,  skulle  svenska  armfin, 
som  sjaif  var  for  svag  att  SfvergS  Vorskia,  genom  en  be- 
ISgring  af  namnda  fSstning,  sddra  Ukrainas  hufvudort  och 
nyckein  till  den  stora  vagen  ofver  Charkov,  dit  binda  mot- 
stSndaren.  Besittningen  at  nedre  Vorskia,  hvarofver  vagarna 
till  Krim  gingo  fram,  var  alltsa  for  ogonblicket  det  vikti- 
gaste.  Mar  \kg  vSr  hj3lpbas,  och  tyngdpunkten  i  denna 
var  Sterigen  Poltava,  hSrdt  ansatt,  men  icke  taget.  I  samma 
ogonblick  fastningen  foil,  skulle  utsikterna  att  formS  fien- 
den  till  slag  forsvinna.  Han  m&ste  bibringas  den  forestall- 
ningen,  att  v4ra  krafter  icke  voro  tillrackliga  for  bade  be- 
lagring  och  afvarjande  af  unds3ttningsfdrsdk.  Dessa  senare 
finge  aldrig  lyckas  utan  ett  stort  slag.  For  ernSendet  af 
ett  s&dant  var  &ter  belagringens  fortsMtande  in  i  det  sista 
en  absolut  nodvandighet.  SISppte  man  Poltava,  innan  slaget 
var  oundvikligt,  vunne  fienden,  som  aldrig  skulle  riskera 
mer  an  det  hSgsta  noden  pitvang,  icke  endast  sin  lokala 
afsikt,  fastningens  undsattning  utan  v^samma  foretag,  utan 
afven  och  framfor  allt  Vorsklalinjen,  det  vill  ungefar  saga 
-  falttSget.  Ett  atertSg  till  Polen  utan  tillskott  af  frisk  kraft 
var  sannolikt  liktydigt  med  undergSng.  Under  antydda 
omstandigheter  m&ste  salunda  Vorskia  &tertagas  i  ett  slag, 
som  komme  att  utkampas  under  de  tankbarast  ogynn- 
samma  omstandigheter.  Forbindelserna  med  Krim  vore  af- 
brutna,  utan  att  de  med  Polen  dSrfOr  vore  Sterknutna. 

Karl  XII  tillat  sig  alltsS  att  forlagga  tyngdpunkten  i  sin 
operationsbas  innanfor  en  fientlig  vail.    Det  ar  Caesars  art. 
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Med  orygglig  konsekvens  genomfordes  den  operativa 
tanken  i  handling.  Initiativets  herre  beharskade  laget  afven 
i  det  dgonblick  motstindaren  fick  ett  skenbart  forsteg.  Tk\- 
modigt  vantade  sedan  Karl  XII  pk  frukterna  af  Poltavas 
markvSrdiga  bel3gring,  och  med  det  vanliga  outgrundliga 
leendet  kskg  han,  hur  f3stningsbesattningen  tillat  sig  den 
ena  nasvisheten  efter  den  andra.  » Vi  kunde  vtf/  hindra  mer 
dn  det,  om  vi  blott  ville,^  blef  svaret  pk  en  ung  mans  for- 
trytsamma  invandning  mot  »slappheten  >  .  .  .  »Det  skadar 
intet.>  Men  under  det  att  pratet  gick,  och  ofverste  Oyllen- 
krok  —  enligt  eget  pSstSende  —  var  bragt  till  fdrtviflan, 
marktes  icke  hvad  som  verkligen  skedde.  Nedre  Vorskia 
fasthSlls  omsorgsfullt,  medan  fienden  norr  om  Jakovtsi 
kunde  gk  ofver  kn,  hvar  slidant  med  hansyn  till  tek- 
niska  forhallanden  var  mdjiigt.  Han  inbjSds  direkt  dar- 
till.  Det  dragonregemente,  som  ursprungligen  h6ll  ofver- 
gSngarna  vid  Petrovka  och  Semjonovka,  drogs  utan  vidare 
tillbaka  och  I3mnade  passagen  fri.  Alia  fdrsok  —  utom  det 
forsta  —  att  direkt  undsatta  fastningen  afvisades.  Fienden 
bibragtes  verkligen  den  uppfattningen,  att  det  var  allvar 
med  belagringen.  Noden  inom  Poltava  steg  med  hvarje 
dag,  och  till  sist  rapporterade  kommendanten,  att  motstSnds- 
kraften  snart  skulle  vara  slut. 

Under  det  tSmligen  hiirda  intrycket  af  allt  detta  besldt 
den  ryska  ledningen  —  dk  den  fortfarande  icke  ville  riskera 
ett  slag  —  att  under  demonstrationer  for  att  afleda  upp- 
marksamheten  .  s&val  norr  som  soder  om  staden  gora  ett 
sista  fdrsok  till  direkt  undsattning  tvSrs  ofver  Vorskia 
omedelbart  oster  om  fastningen.  Den  15.  juni  pk  morgo- 
nen  anfoll  sSlunda  generallojtnant  Oenskin  kavallerifordel- 
ningen  Kruse  i  St.  Senschari,  och  samma  dag  pk  aftonen 
ofverskred  generallojtnant  von  Ronne  Vorskia  vid  Petrovka. 
Natten  den  16.-17.  juni  utfordes  hufvudanfallet  midtemot 
Poltava.  Pa  morgonen  sistnamnda  dag  agde  slutligen  en 
skenstot  rum  vid  Nischn.  Mlini.    Men  misslyckades. 
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Hvad  Karl  XII  menade  framgir  med  en  tydlighet,  som 
€j  lamnar  n&got  dfrigt  att  onska,  af  den  ofr&nkomliga  grup- 
peringen  den  14.  juni.  PS  aftonen  den  17,  hade  han  rStt 
ait  anse  sig  hafva  vunnit  den  narmaste  afsikten.  Fienden 


Iti-HHt, 


\ 


Ofversikt  af  grupperingen  den  14.  juni. 

var  afven  infor  sig  sjalf  berofvad  hvarje  mojlighet  att  direkt 
undsatta  Poltava,  och  ofvergSngsforsoken  soder  om  staden 
sUgos  lika  bestamdt  afvisade.   Vid  Petrovka  var  motstSn- 


Digitized  by 


Google 


12 


Digitized  by 


13 


daren  daremot  w'il  6fver,  alldeles  sk  som  man  velat.  Det 
gillde  biott  att  d3rifr§n  draga  honom  efter  sig  I3ngre 
sSderut  utefter  Vorsklas  vastra  strand.  HSrpk  inriktades 
alltsS  nu  alia  itgarder.  Man  utrymde  Schuki  och  sk  sma- 
ningom  3fven  Ivantjintsi,  Tachtaulov  och  Mai.  Budischtsche, 
samtidigt  som  de  ryska  hufvudkrafterna  bdrjade  ofverg& 
Vorskia  vid  och  sdder  om  Petrovka.  Men  Snnu  var  det 
for  tidigt  att  tanka  pk  ett  anfall.  Ett  sSdant  skulle  sUker- 
Hgen  endast  haft  till  fdljd,  att  fienden  genast  itervande  till 
ostra  stranden,  liksom  han  fSrut  gjort  vid  Oposchnja  under 
liknande  omst3ndigheter.  Den  svenska  ledningens  nu  in- 
ledda  demonstrationer  hade  allts&  till  mal  att  aflagsna  mot- 
stindaren  fran  dfvergSngstallet  och  draga  honom  in  i  ett 
lage,  hvarifr^n  han  icke  kunde  komma  hvarken  fram  eller 
tillbaka  utan  strid.  Afven  detta  lyckades.  Till  den  nya  ryska 
fdretagsamheten  pastas  ju  afven  underrattelsen  om  Karl 
XIIis  farliga  skr  hafva  medverkat. 

Den  26.  juni  framryckte  ryssarne  till  terrangpartiet 
1,500  m.  norr  om  Jakovtsi,  dar  de  genast  efter  alia  konstens 
regler  grafde  ned  sig.  Men  har  stod  man  nu  med  olandiga 
moras  i  ryggen  och  var  mer  3n  5  km.  aflagsnad  fr&n  det 
narmaste  vadet  ofver  Vorskia.  Fdrbindelsen  gick  dartill  ritt 
ur  flanken.  Laget  kunde  icke  varit  mycket  samre.  Det 
jSmhirda,  konsekventa  utfdrandet  af  planen  for  PoltavafSlt- 
t^et  hade  foljdriktigt  fort  motstSndaren  dit,  Slaget  vid 
Poltava  mottogs  af  oss  ingalunda  som  ett  medel  att  komma 
ur  en  »obehaglig»  och  »fdrtviflad>  situation,  utan  som  en 
mogen  frukt  af  operationer,  de  dar  afgorandet  afsett. 

Till  allt  detta  kom,  att  den  svenska  ledningen  efter 
den  22.  juni  kunde  kanna  sig  fdrvissad  om  att  den  med- 
verkan  fr3n  tatarkanens  sida,  pk  hvilken  man  raknade,  icke 
lange  skulle  l&ta  vanta  pk  sig.  Man  hade  full  ratt  att  anse 
laget  godt  och  gynnsamt. 


« 
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Karta  till  slaget  vid  Poltava  den  28. 
Carl  Bennedich  efter  matning^ar 
(Omkring  5Vi  ggr 


juni  1709,  utarbetad  af  Idjtnant 
i  terrangen  augusti  1911. 
forminskad). 
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Tiden  var  inne,  skSrden  kunde  bergas.  I  sadant  sinne 
gick  det  svenska  hdgkvarteret  till  sin  verksamhet  den  ISnga^ 
minnesrika  sdndagen  den  27.  juni  1709. 

Under  morgonen  och  formiddagen  ingingo  rapporter, 
som  narmare  angMvo  dels  beskaffenheten  och  utstrack- 
ningen  af  den  ryska  stallningen  norr  och  nordvast  om  Ja- 
kovtsi,  dels  fiendens  vidare  forehafvanden,  sarskildt  hans 


Lynett  i  det  ryska  infanteriligrets  sydfront.    Restaurerad  af 
Poltaviska  kadettkSren. 


spaning.  H.  M:t  Konungen  inspekterade  Sjaif  forhallan- 
dena  utefter  vagarna  frSn  trakten  af  Klostret  mot  namnda 
by  —  de  genaste  mellan  ryska  arm^n  och  Poltava  —  under 
det  att  Fait  mars  kalken  grefve  Rehnskold  uppeholl  sig  hos 
kavalleriet  vid  Puschkarjovka  och  RibtsI  for  att  fortast  moj- 
ligt  sjalf  kunna  sammanfatta  resultatet  af  inlupna  medde- 
landen.    Ailt  det  vasentiiga  i  af  fienden  vidtagna  Stgarder 
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blef  pa  delta  satt  kandt.  Hvad  terrangen  betraffar  var  den 
for  alia  sedan  minader  valbekant. 

Laget  tedde  sig  nu  i  stort  pk  fSljande  satt.  Motst&n- 
darens  hufvudkrafter,  uppskattade  till  minst  45,000  man  ~ 
i  verkligheten  61  bataljoner,  28  dragonregementen  och  en 
sjalfstandig  skvadron  med  omkring  70  kanoner,  sannolikt 
32,000  man  infanteri,  hvaraf  minst  rekryter  och  lOf/ 
sjuka,  och  12  —  13,000  ryttare  —  stodo  pi  Ssen  1,500  m.  norr 
om  Jakovtsi,  dar  befastningsarbeten  voro  i  full  gSng,  med 
front  mot  vaster  och  soder  samt  ryggen  mot  de  tvSrbranta 
Vorsklaniporna.  Kavalleriet,  som  icke  funnit  plats  inom 
det  stora  forskansade  lagret,  ISg  pi  faltet  vSster  om  detta 
och  norr  om  oppningen  mellan  Jakovtsi  och  Mai.  Budisch- 
tschepartierna,  hvilken  oppning  i  sin  ordning  sparrades  tvars 
for  af  en  linje  om  sex  redutter,  frSn  hvilka  slutligen  fyra 
nya  dylika  i  en  annan  linje,  nastan  vinkelrat  mot  den  forra, 
uppkastades  inne  i  6ppningen  —  i  tydlig  mening  att  for- 
sv&ra  eller  rent  af  omojliggOra  tilltradet  genom  denna. 
I  trakten  af  Schuki  och  Tachtaulov  befann  sig  irreguliert 
kavalleri.  Hetmanen  Skoropadski  framryckte  frSn  Resche- 
tilovka.  Poltava  slutligen  holls  af  en  starkt  decimerad 
rysk  garnison. 

Haremot  kunde  den  svenska  ledningen  stalla  minst 
21,000  man  med  30  Kanoner  jSmte  omkring  10,000  kosacker.  ^) 
Sedan  man  frSnraknat  omkring  2,500  for  tillfSllet  otjanstbara 
(10  »^;)  och  4,600  man,  som  jamte  kosackerna  mSste  stanna 
pi  fSrbindelserna  med  Krim,  bevaka  Poltava  och  hSIla 
Skoropadski  pi  afstSnd,  Sterstodo  omkring  14,000  man  for 
hufvudanfallet.  For  en  sSdan  arm6  som  den  svenska  inne- 
bar  fiendens  ofverlSgsenhet  intet  afskrackande.  Anmarkta 
brister  i  vir  ammunitionsutrustning  voro  ej  af  storre  be- 
tydelse  eller  uppvSgdes  till  fullo  af  storre  taktisk  duglighet. 

')  Starka  skal  tala  numera  for  att  den  svenska  arnien  omedelbart 
fore  slaget  vid  Poltava  uppgatt  till  cn  styrka  af  omkring  23,000  man. 
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Artilleriets  franvaro,  som  ju  pastas  hafva  haft  sin  rot  i 
den  ringa  tillgingen  pk  ammunition,  betingas  af  andra  for- 
h&lianden.  For  dfrigt  skulle  den  ryska  dfverl3gsenheten  i 
artilleri  blifva  kannbar  fSrst  vid  en  strid  om  forberedd 
staiining,  dvs.  vid  ett  anfall  pi  de  ryska  hufvudfaltbefast- 
ningarna,  men  ett  s&dant  har  med  sdkerhet  aldrig  ing&tt  i 


Klostret.    UUeendet  1911. 


den  svenska  ledningens  forestSllningsvarld  af  det  enkia  skSI, 
att  det  var  fullkomligt  obehofligt. 

Da  Faltmarskalken  grefve  RehnskSld,  sSsom  fSrut  Sr 
antydt,  personligen  vid  kavalleriet  fSrvissat  sig  om  spa- 
ningsresultatet,  instailde  ban  sig  hos  H.  M.  Konungen  i 
hOgkvarteret  vid  Klostret.   Tillgangliga  kailor  hafva  intet 

2 


Digitized  by 


18 


direkt  att  fdrmala  om  hvad  som  tilldrog  sig  vid  denna  fore- 
dragning,  och  de  personer,  som  slapptes  in,  sedan  H.  M:t 
fattat  sitt  beslut,  fingo  aldrig  veta,  hvad  som  tilldragit  sig 
mellan  Konungen  och  grefve  Rehnskold,  medan  dessa 
voro  ensamma.  B&da  kunde  konsten  att  tiga.  Af  allt 
skonjes  emellertid,  att  det  steg,  som  nu  skulle  foija,  van 
lange  forberedt,  och  att  det  forhandenvarande  laget  var  just 
det  man  velat  skapa  for  att  tillfdrsakra  sig  ett  verkligt 
afgorande.  Hogste  Befalhafvaren  behSfde  egenthgen  nu 
endast  uttala  orden:    »Sdtt  i  gdng». 

Har  moter  —  sages  det  —  dock  redan  olyckan.  Ko- 
nungen var  urst&ndsatt  att  sjalf  utofva  ledningen  genom 
det  farliga  s&r,  han  erholl  i  striden  vid  Nischn.  Mh'ni  den 
17.  juni.  Hade  han  kunnat  fora  befalet,  »aldrig  hade  det 
si  gktU.  Utan  tvifvel  icke,  men  den  andemening,  som 
inlagts  i  de  citerade  orden,  att  ingen  —  utom  mSjIigen 
den  klandrande  sjalf  ~  skulle  kunnat  upptaga  den  fallna 
manteln,  ar  icke  blott  fullstandigt  oberattigad  utan  orimlig 
och  oforsvarlig. 

Nar  »kommend6ren»  for  arm6n  icke  var  narvarande 
eller  af  annan  orsak  forhindrades  att  utofva  sitt  direkta  be- 
fal,  lades  detta  i  stallforetradarens  hand  lika  automatiskt 
som  i  vSra  dagar.  i  samma  dgonblick,  H.  M.  Konungen 
genom  det  den  17.  juni  erh&llna  skrei  icke  ISngre  var  i 
st&nd  ajtt  hafda  sin  omedelbara  ledning,  tillkom  denna  Fait- 
marskalken  grefve  Karl  Gustaf  Rehnskold,  men  dock  endast 
villkorligt.  Alia  arenden  foredrogos  -  om  Konungens  till- 
stdnd  sidant  medgaf  —  som  hittills  infor  Hogstdensamme, 
som  ocksk  fortfarande  Sjalf  bestamde  allt  i  princip  liksom 
hufvudlinjerna  for  arm^ns  verksamhet.  Faltmarskalken  af- 
gjorde  endast  formen  for  handlingen,  men  darutinnan  var 
han  fulit  sjalfstandig.  Sedan  dXWsk  H.  M.  Konungen  be- 
slutat,  hvad  som  skulle  ske  den  28.  juni,  agde  grefve  Rehn- 
skold att  som  han  sjalf  ville  verkstalla  beslutet.  Det  sam- 
arbete,  som  forut  igX  rum  mellan  Karl  XII  och  hans  nar- 
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maste  man,  var  emellertid  af  sk  intim  art,  att  det  3fven  nu 
misXe  trycka  sin  pragel  pi  formen  for  utgifvandet  af  order 
och  uppgifter.  Man  sig  s&lunda  fortfarande  Konungen, 
till  hvilken  alia  fdrut  voro  vana  att  gk  och  lita,  och  man 
fick  onodigt  svlirt  att  forst^,  hur  det  var  F3ltmarskalken, 
som  bar  ansvaret  och  d3rfdr  agde  ratt  att  allena  befalla.  I 
vissa  fall  gaf  grefve  Rehnskdid  t.  o.  m.  tf.  generalkvarter- 
mSstaren  order  i  Konungens  personliga  narvaro,  hvilket 
mSjligen  bidrog  att,  mer  an  onskvardt  varit,  starka  ofverste 
Gyllenkroks  tro  pk  sin  hdga  stailning.  Denne  fick  sk  ai- 
ding klart,  att  han  icke  langre  lydde  omedelbart  under  Ko- 
nungen.  Men  det  Sr  ocksk  sant,  att  den  till  fSrskrSckelse 
gransande  respekt,  ofverste  Oyllenkrok  agnade  Faltmarskal- 
ken,  hos  denne  motsvarades  af  en  kansia,  som  n3rmade 
sig  ringaktning.  Den  ordkarge  segraren  vid  Fraustadt  var 
aldrig  bdjd  att  upptaga  vidlyftiga  utIMggningar  med  samma 
tSlamod  som  Konungen,  hvilken  smickrade  f&fangan  for 
att  ik  nkgot  af  den,  val  vetande  att  den  dk  kunde  gifva 
mycket.  FSIjden  vardt,  att  grefve  RehnskSId  icke  kunde 
anvanda  mannen.  Under  slaget  finner  man  ocksS  tf.  general- 
kvartermSstaren  an  har,  an  dar,  men  aldrig  pk  r3tt  plats.  Utan 
minsta  tvifvel  Ikg  det  ocks3  en  stor  fara  i  att  twk  auktoriteter 
funnos  i  spetsen  for  ledningen.  Narvaron  af  Karl  Xllrs  per- 
sonlighet  kom  ovillkorligen  att  utofva  en  tyngd,  som  inga- 
lunda  lattade  F3ltmarskalkens  uppgift.  Orefve  Rehnskdid 
fick  i  rikt  mitt  kSnna  Caesars  narvaro,  och  vissa  underly- 
dande  chefer  lade  endast  alltfor  gSrna  sten  pk  bdrda.  Det 
mest  stSrande  elementet  var  darvid  generalen  grefve  Lewen- 
haupt,  som  t.  o.  m.  hade  tid  och  fann  I3mpligt  att  pk  slag- 
fSltet  tillsammans  med  tf.  generalkvartermastaren  hSlla  kritik 
pk  ledningen.  I  lifligt  medvetande  om  sina  egna  kunskaper 
och  i  Snnu  djupare  forakt  f6r  andras  var  nSmnde  officer  of6r- 
mSgen  att  subordinera  anda  darh3n  att  han  alldeles  gidmde, 
att  ett  mkl  aldrig  kan  vinnas,  utan  att  alia  krafter,  samman- 
hSllna  af  den  ledande  viljan,  dit  samverka,  och  att  han 
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darfdr  nu  var  underkastad  piikten  att  lyda.  Typen  har 
forvisso  ej  varit  ok3nd  inom  vir  arm6.  Och  det  vill  jam- 
h&rda  krafter  till  fdr  att  fk  bukt  med  det  slag  af  obstruk- 
tion,  som  hSr  fOreiigger.  Siitningarna  trSngde  ned  till 
manskapet,  som  daraf  oroades.  Det  behdfdes  endast  att 
eti  eller  tvk  af  de  ISnkar,  som  fdrmedlade  sambandet  melian 
stridsorganen,  skulie  brista,  fdr  att  det  hela  under  sSdana 
fdrhSlianden  skulie  bringas  i  stockning  och  darmed  i  fara. 
i  och  f5r  sig  hafva  dock  icke  befalsfdrhillandenas  ordnande 
varit  nSgon  afgOrande  orsak  till  utgSngen  af  slaget  vid 
Poltava.  Verkningarna  blefvo  Odesdigra  forst  genom  det 
sitty  pi  hvilket  sarskildt  en  underiydande  bef&lhafvare  fann 
lampiigt  att  af  personiiga  skal  har  upptrSda'). 


Sig  sjalf  omedvetet  har  grefve  Lewenhaupt  uttalat  en  dom 
ofver  sitt  handlingssatt  genom  det  satt,  pk  hvilket  han  berattat  om  sin 
och  de  dfriga  generalemas  presentation  for  tsarens  systrar  vid  tri- 
umftiget  i  Moskva.  Det  ^yftade  stallet  i  generalens  sjilfbiografi  ar 
sa  karakteristiskt  for  mannens  och  officerns  personlighet  samt  fdrh&llan- 
det  till  grefve  Rehnskdid,  att  det  mi  har  anforas. 

 >Kommande  wid  Printi  Menschikows  huus, 

derest  Printzessome  och  alt  Czarens  fruentimmer  inne  woro,  m&ste  wij 
stanna,  och  Oref  Piper  med  Feltmarchalken  och  alle  generalerne  blefwo 
inropade.  Der  funno  wij  Czaren,  som  oss,  den  ena  efter  den  andra 
wid  namn  namnandes  till  sina  systrar  sielf  praesenterade,  och  di  han 
kom  till  sin  yngsta  syster  Princess  Natalia,  den  han  mast  allskar,  och 
mig  for  henne  praesenterade,  namnde  han  mig  wid  namn  och  talte 
nkgrsL  ord  p&  ryska,  dem  iag  intet  forsta  kunde;  d&  Princessan  sig  n&got 
for  mig  bickade  och  tilltalte  mig  pi  ryska  det  jag  ock  intet  forstod, 
utan  wande  mig  till  Czaren  sielf  och  sade  pk  tyska:  »lhr  Czarische 
Majesteten,  ich  kan  Ihre  Hoheit  die  Princessin  nicht  verstehen,  der 
wegen  auch  nach  meiner  schuldigkeit  nichts  antworten».  Czaren  swa- 
rade  igen:  >Sie  jii  dancken,  dat  je  med  haer  bruer  en  so  brawe  actie 
bie  Lesna  gehad  haft».  Jag  igen:  »lch  danke  Ihr  Hoheiten  fur  dero 
getane  genade  allerdemutigst,  aber  weil  ich  ftir  alle  hohe  potentaten 
und  gekronte  haupter  allezeit  einen  hohen  respect  erweisen,  den  ich 
ihnen  von  wegen  meines  genadigsten  Herren  und  Koniges  schuldig 
war,  hatte  es  auch  gerae  mer  gethan  wo  es  beij  mir  gestanden  were». 
Czaren  swarade  mig  leendes:  »den  dyfwel  met  ju  respect,  ju  ju  braf 
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Det  ar  hSrefter  anfallsplanen,  som  trader  i  forgrunden. 
Den  §r  'mycket  enkei.  Den  Sr  icke  sammanfattad  i  nSgot 
dokument  och  har  med  sSkerhet  icke  heller  sk  varit,  men 
mot  bakgrunden  af  fSregSende  operationer  framstSr  ailt  ur 
hvad  som  ar  kandt  ang&ende  uppmarschen  och  slagets 
senare  ging  lika  klart  som  om  det  vore  skrifvet.  MSlet  ar 
motstindarens  krossande.  D3rfdr  skola  den  svenska  ar- 
m^ns  hufvudkrafter  i  forsta  hand  uppmarschera  s5der  om 
Tachtaulov,  beredda  att  s\k  till,  nir  fienden  forr  eller  se- 
nare finner  sig  nddsakad  —  om  icke  af  annat  sk3l  sk  af 
hungerns  kval  —  att  rora  sig  ur  sina  faltbefSstningar, 
alltid  sk  att  man  kan  traffa  honom  tv3rs  dfver  hans  ur 
hogra  flanken  gSende  fSrbindelser  6fver  Semjonovka  och 
Petrovka.  Bakit  fanns  ingen  mojlighet  for  ryska  armen 
att  komma.  De  lodrata  Vorsklanipoma  kro  40—50  m.  h6ga 
och  darnedanfSr  flyter  kn  i  en  dal,  uppfylld  af  sumpiga  mo- 
ras, i  hvilka  alia  ordnade  trupprorelser  aro  (1709)  omSjIiga. 
Den  nSrmaste  uppgiften  kr  alltsSi  arm^ns  uppmarsch  s6der 
om  Tachtaulov  med  front  mot  sydost.  Ett  for  detta  Snda- 
mk\  gjordt  utgripande  ofver  Mai.  Budischtsche  eller  Snnu 
mer  Ivantjintsi  lamnar  motstSndaren  v3gen  till  Poltava  fri 
och  gifver  honom  tillfalle  att  utan  strid  nk  sitt  mkl:  fast- 
ningens  undsSttning.  En  skdan  rdrelse  ar  darfor  orimlig 
och  liktydig  med  uppgifvande  af  allt  hvad  man  genom 


'geslagen»;  wandandes  sig  med  det  samma  till  Feltmarchalken  och 
saijandes:  dat  wass  en  recte  batalie  en  eene  brave  actie,  man  ju  saken 
by  Pultawa  nimet  all!*  Hwilcket  och  Oref  Piper  nagon  tid  effter  be- 
rattade  sig  d&  hafwa  hordt  och  kunna  pk  sitt  samvete  wittna,  sk  wal 
som  det  att  Czaren  tillstod  det  hans  arm^e  hade  blifwit  slagen  om 
intet  vSrt  infanterie  hade  blifwit  dragit  tillbaka.  Mwad  Feltmarchalken 
swarade  gaf  iag  intet  sa  noga  ackt  uppk;  men  iag  hade  giaraa  onskat 
att  Czaren  skolat  forskona  mig  for  nSgot  berom  med  s&dana  formalier, 
igenom  hwilcka  iag  Feltmarchalken  uthi  sin  egen  praesence  sk  fore- 
dragen  blef,  ty  iag  wiste  wal  att  han  intet  skulle  willia  skancka  mig 
det,  s&  wida  iag  hans  humeur  redan  mera  an  iag  wille  arfarit  hade» 


(K.  Kr.  D.  II:  245  f.) 
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foregSende  operationer,  redan  vunnit.  Den  ar  mera,  den  ar 
bdrjan  till  underg&ngen,  ty  man  skiljer  sig  darmed  frSn  allt 
och  forlorar  fotfastet.  Den  antydda  rorelsen  ar  afven  och 
sdrskildt  farlig  darfSr  att  Mai.  Budischtschemorasen,  som  aro 
(1709)  si  svSrartade,  att  de  icke  kunna  dfvergSs  annat  3n 
pi  nigra  och  smala  defileer,  icke  medgifva  en  hastig 
insvSngning  af  en  vSster  darom  norrut  marscherande  arm^ 
&i  h5ger  fdr  att  darefter  framgS  till  anfall  \  ostlig  rikt- 


Mal.  Budischtschesinkan.    Frin  s5der. 


ning.  Slutligen  kunna  och  skola  ryssarna  med  sakerhet 
sparra  namnda  defileer.  Arm6ns  rorelser  till  Tachtaulov 
miste  alltid  ske  sk,  att  man  hela  tiden  binder  fienden. 
Darfor  ar  det  nodvandigt  att  taga  vSgen  oster  om  Mai. 
Budischtsche  och  alltsS  att  genombryta  den  af  motstSnda- 
ren  mellan  namnda  by  och  Jakovtsi  uppkastade  reduttlinjen. 
Detta  ater  skall  ske  under  skydd  af  morkret.  De  Stgarder, 
som  den  27.  juni  skola  vidtagas,  hafva  alltsS  till  andamSl  att 
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fdrbereda  arm^ns  uppmarsch  pMoljande  natt  sydvast  oni 
nyss  namnda  verk,  och  nu  utgifna  order  kunna  icke  gk 
utofver  denna  uppmarsch.  —  Hvad  som  Ikg  darbortom 
befann  sig  annu  inom  ett  omrade,  d3r  afven  motstSndarens 
viija  kunde  g5ra  sig  gllllande.  NSgra  detaljer  voro  sSlunda 
h3r  icke  mdjiiga  att  pi  forhand  faststalia.  Forsdk  i  den 
vagen  leda  alltid  till  forvirring.  —  Den  svenska  ledningen 
bar  sikerligen  icke  heller  ingStt  i  nSgra  I3ngre  utredningar 
om  hur  fienden  skulle  kunna  forhindra  genomfdrandet  af 
v3ra  planer.  For  Karl  Xii  tbief  afsikten  alltid  densam- 
nia»y  afven  om  motstSndaren  tankt  ut  aldrig  sSl  m&nga 
alternativ. 

D&  H.  M.  Konungen  fattat  sitt  beslut,  foredrogos  p3 
vanligt  satt  af  tjanstgSrande  Sfversten  af  dagen,  ofverste 
Siegrooth,  —  i  generalmajorens  af  dagen  frSnvaro  —  sSsom 
chef  f6r  >generalstabens  operationsafdelning»  forslag  till 
order  och  Stgarder  for  den  planlagda  rorelsens  ig3ngs§t- 
tande  och  utforande.  Darvid  var  Kungl.  Rkdtt  och  Ofver- 
stemarskalken  grefve  Piper  enligt  infSrdt  bruk  narvarande, 
men  naturligtvis  utan  ratt  att  yttra  sig.  I  Karl  Xll:s  hog- 
kvarter  hdllos  aldrig  krigsr&d,  och  minst  af  allt  skulle  man 
dar  hava  till^tit  en  civil  person,  vore  han  an  sa  »kunnig 
och  erfaren»,  att  utofva  nSgot  inflytande  pi  militara  frSgors 
afgdrande.  Det  civila  elementet  var  dock  har  som  alltid 
mycket  starkt  och  fSrstod  att  finna  lampliga  och  villiga 
sprSkror  och  lyssnare,  om  icke  inom  generalstabens  kSrna 
si  dock  i  dess  utkanter. 

Orderna  utgSfvos  successivt  och  forst  vid  kavalleriet 
i  Puschkarjovka,  dit  grefve  Rehnskold  personligen  for  Snda- 
mSlet  begaf  sig.  Oeneralmajoren  friherre  Creutz  —  till 
tjansterangen  framst  inom  kavalleriets  generalitet  nast  efter 
Faitmarskalken  sjalf  —  installde  sig  har  hos  denne,  sannolikt 
kl.  12  middagen.  Faltmarskalken  meddelade,  i  nSrvaro  af 
samtliga  kavallerigeneraler,  forst  H.  M.  Konungens  vilja,  att 
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ett  afgdrande  nu  skulle  3ga  rum,  och  befallde  darefter  i 
hufvudsak  fdljande:^) 

Arm^n  skali  under  fdljande  natt  ordnas  sydvast  dpp- 
ningen  meilan  Jakovtsi-  och  Mai.  Budischtschepartierna, 
beredd  att  pi  vidare  order  i  forsta  hand  genombryta  de 
fienth'ga  verken  darstades. 


Okrd  i  Suprunovka,  den  by  dir  det  svenska  kavalleriets  hufvudkrafter  hade  sina 
kvarter  under  belagringen  af  Poltava. 


1.  Kavalleriet  -  utom  nedan  angifna  regementen  — 
under  befal  af  Generalmajoren  friherre  Creutz,  skall  efter 
morkrets  inbrott  goras  uppbrottsfdrdigt,  Framryckning  p& 
vidare  order  pS  sex  kolonner,  hoger  afmarscherade,  ur 

')  Det  ar  naturligtvis  icke  forfattarens  mening  att  pasti,  att  ut- 
fardade  order  haft  den  form,  i  hvilken  de  har  framstallas.  Angiende 
innehall  och  mening  rader  icke  langre  den  ringaste  tvekan. 
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gifven  ordre  de  bataille^)  till  i  hdjd  med  SkSnska  dragon- 
regementets  forpost  (norr  nuv.  Pred.  Pavlenki)  i  k6n  af 
infanteriet. 

Oeneralmajor  Creutz  ager  att  redan  nu  utfSrda  order 
om  fdrberedande  f5rflyttningar  och  vidtagande  af  fdr  upp- 
marschens  tryggande  nodiga  Stgarder,  dock  att  fiendens 
uppmSrksamhet  icke  vackes. 

2.  Svenska  adelsfanereg.,  Karelska  kav.-reg.,  Upplands 
dragonreg.  samt  dragonreg.  v.  Schlippenbach,  v.  Schreiterfelt 
och  V.  Albedyhl  samlas,  under  befal  af  Ofversten  Wenner- 
stedt,  vid  Puschkarjovka  med  uppgift  att  dels  betScka  arme- 
artilleriet  och  trangen,  som  kom^na  att  dSr  t.  v.  parkera, 
dels  att  jMmte  kosacktrupperna,  under  hetmannen  Mazepa, 
fr&n  nSmnda  ort  trygga  armfins  vanstra  flank  och  rygg 
gentemot  frSn  vaster  ofver  Suprunovka— Ivantjintsi  upptra- 
dande  fientliga  styrkor,  dels  utgora  stod  f6r  i  belSgrings- 
verken  vid  Poltava  kvarstSende  infanteri,  dels  trygga  for- 
bindelserna  mot  nedre  Vorskla. 

3.  Till  Poltava  och  Vorsklaofverg&ngarna  nSrmast 
s6der  dSrom  afdelade  detachement  kvarstS  oaflosta. 

Det  faller  har  genast  i  ogonen,  att  ledningen  vid 
Puschkarjovka  nu  skapade  ett  slags  »hjalpbas>.  vidt 
f6rf.  kan  forstS,  glomde  man  ingenting.  Jag  bevarar  ocks& 
fr&n  de  dagar,  jag  haft  tillfalle  att  p&  ort  och  stalle  —  icke 
minst  vid  Puschkarjovka  —  lasa  det  svenska  hogkvarterets 
tankar  i  terrangen  och  dit  ofverflytta  de  i  utkanterna  vridna 
sktsser,  som  harrora  fr&n  f&ngenskapsSren  efter  1709,  en 
egendomlig  kSnsIa  af  att  ha  statt  infdr  en  utveckling  af 
tankar  sallsamt  enkia  och  klara. 

Innan  Fsiltmarskalken  lamnade  hdgkvarteret,  hade  han 
i  H.  M.  Konungens  narvaro  meddelat  tf.  generaikvartermSsta- 
ren  det  fattade  beslutet  samt  befallt  honom  att  utarbeta  in- 
fanteriets  ordre  de  bataille  och  uppgora  en  plan  dfver  dess 

Kavalleriets  ordre  de  bataille  kan  annu  icke  fullt  bestamdt 
framstillas.   Nigra  luckor  iterstS,  som  synas  svara  att  fylla. 
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manover-  och  uppmarschgruppering  pi  fyra  kolonner,  vSn- 
ster  afmarscherade.  Oeneralen  af  infanteriet  grefve  Lewen- 
haupt  var  for  tillfallet  fr&nvarande  pi  inspektion  af  forposterna. 
Ofverste  Oyllenkrok  aflamnade  efter  fullgjordt  uppdrag  sitt 
fdrslag  omedelbart  till  H.  M.  Konungen  -  alltsi  innan 
Faltmarskalken  StervSndt  frSn  kavalleriet  —  hvarpS  H6gst- 
densamme  anbefallde  planernas  utdelande  till  resp.  kolonn- 


Utsikt  hkn  Puschkarjovka  mot  den  svenska  stSllningen  sfider  dirom 


chefer.  Hur  ordergifningen  sedan  tillgStt  ar  svirt  att  be- 
stamdt  framstalla  endast  darfor,  att  ingen  af  de  vidt  skilda 
hufvudversioner,  som  finnas,  strida  mot  det  naturligtvis 
foljda  reglementerade  sattet I  hvilket  fall  som  heist  ar 


*)  Har  sta  Lewenhaupts  och  Oyllenkroks  berattelser  mot  hvar- 
andra  i  skarande  skarpa.  Den  forre  pksikr  —  framstallningen  ar  mycket 
detaljerad  —  att  han  efter  sin  efter  middagen  foretagna  inspektionsridt 
lade  sig  att  sofva  i  sitt  kvarter  och  forst  nkgoi  fore  aftonmaltiden  in- 


den  28.  juni  1709. 
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•det  emellertid  fuilstandigt  Sdagalagdt,  att  grefve  Lewenhaupt 
i  under  r&dande  omstSndigheter  lampliga  former  fatt  icke 
allenast  direktiv  for  losaadet  af  infanteriets  nOrmaste  upp- 
gift  —  uppmarschen  sydvast  om  de  ryska  redutterna  —  utan 
afven  nddiga  planer  fdr  samling  och  kolonnbildning  m.  m. 

Efter  samma  orientering,  som  gafs  kavalieriet,  hafva 
for  infanteriet  omkring  kl.  3  —  4  e.  m.  utfSrdade  order  inne- 
hkWM  i  hufvudsak  fdljande: 

1.  Infanteriets  hufvudkrafter  —  nu  samlade  i  trakten 
af  Klostret  —  skola  under  befai  af  Generalen  grefve  Lewen- 
haupt fdre  dagningen  den  28.  juni,  enligt  gifven  ordre  de  ba- 
taille  och  sarskildt  utgifna  planer  ofver  kolonnbildningen, 


fann  sig  i  hdgkvarteret  utan  att  veta  nigot.  Infanteriets  dfverstar  voro 
di  redan  sysselsatta  med  ordenittagning  i  det  kungliga  mattaltet.  Forst 
nu  lick  generalen  af  Faltmarskalken,  som  handelsevis  sag  honom,  veta, 
hvad  som  skulle  ske,  samt  erhdll  infanteriets  ordre  de  bataille  jamte 
plan  for  dess  kolonnbildning.  »Och  thet  war  alt,  som  mig  anbefaltes, 
eller  om  hela  desseinen  fortroddes*.  ~  Ofv.  Gyllenkrok  ater  sager  — 
och  det  i  for  honom  sallsynt  rediga  termer  —  att  ban,  efter  att  hafva 
mottagit  Konungens  befallning  att  Qfverlamna  planema  till  ved^rbd- 
rande  chefer,  gick  ut  fr&n  H.  M:ts  rum  och  d&  fann  grefve  Lewenhaupt 
sittande  tillsammans  med  generalmajorerna  pk  en  bank  darutanfdr. 
Ofversten  anmalde  for  generalen,  att  ban  haft  H.  M:ts  befallning  att 
utarbeta  de  meranamnda  dfversiktema,  som  han  nu  skulle  dfverlamna^ 
»dQr  hoos  bad- generalen  villia  gd  in  till  Hans  Maj:t  att  taga  vidare 
ordres,  det  och  generalen  gjorde^,  Efter  att  si  personligen  hafva  in- 
hamtat  Konungens  vilja  och  afsikt,  begaf  sig  grefve  Lewenhaupt  med 
•generalmajorerne^,  dvs.  kolonncheferna  till  Hans  Maj:ts  talt  (mattaltet) 
och  >lat  dem  emottaga  afdelningarne*.  Regementschefema,  som  afven 
voro  narvarande,  fingo  samtidigt  afskrifva  »fdrdelningen  af  columner- 
na».  Sedan  tryter  ocksa  dfverste  Oyllenkroks  minne.  Han  kanner  icke, 
hvilka  vidare  order  som  utgifvits  for  verkstallandet  af  arm^ns  upp- 
marsch  eller  for  'disposition  af  ataquen*.  —  Forf.  hyser  den  uppfatt- 
ningen,  att  grefve  Lewenhaupt  af  n&gon  anledning  ansett  lampligt  att 
utl&mna  en  del  af  sanningen,  och  att  tf.  generalkvartermastarens  iyd- 
liga,  med  skick  och  bruk  fuilstandigt  ofverensstammande  utsago  framst 
bor  anses  aga  vitsord.  Olomma  att  man  dagen  fdre  slaget  vid  Pol- 
lava  hamtat  order  hos  Konungen  sjalf,  det  kan  man  belt  enkelt  icke. 
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uppmarschera  i  fyra  kolonner  (vSnster  afmarscherade)  pi 
faltet  sydvast  dppningen  mellan  Jakovtsi-  och  Mai.  Bu- 
dischtschepartierna. 

Trupperna  gSras  darfOr  uppbrottsf3rdiga  efter  m5rkret& 
inbrott.  DessfSrinnan  vidtagna  fSrberedelser  fS  icke  taga 
sSdant  omfing,  att  fiendens  uppni3rksamhet  darigenom 
vackes. 

2.  Sddermanlands  och  Kronobergs  regementerij  \Smte 
belSgringsverken  tilldelade  saporogiska  kosacker^  kvarstS  — 
under  befai  af  Ojversten  Cronman  vid  PoltavOy  darjSnite 
bevakande  VorsklaofvergSngarne  oster  om  staden  % 

Armeartilleriet,  som  gifvetvis  icke  kunde  medfOras  pa 
en  nattlig  genombrytning  af  den  ryska  reduttlinjen,  anbefall- 
des  tillsvidare  afgS  till  Puschkarjovka.  Darifr^n  kunde  det 
ju  senare  latt  ofver  defileerna  vid  Mai.  Budischtsche  och 
Ivantjintsi  dragas  till  Tachtaulov.  Och  af  den  Adlerfelts 
»Histoire  militaire*  bifogade  relationen  om  slaget  vid  Pol- 
tava framgar  afven,  att  ledningens  afsikt  varit  sadan,  fast 
den  aldrig  hann  fullbordas.  Huruvida  nagot  latt  artilleri 
verkligen,  som  det  pastatts,  direkt  atfdijt  infanteriets  fram- 
ryckning,  ar  annu  ej  med  sakerhet  faststaildt,  ehuru  det 
synes  sannolikt  att  fyra  latta  pjaser  medfdrts  vid  uppmar- 
schen.  All  trdng  undanfdrdes  afvenledes  till  Puschkarjovka, 
dar  den  stod  tryggad  pa  forbindelsen  sdderut. 

Sist  bor  det  framhailas,  att  pa  aftonen  den  27.  juni 
och  pafoljande  natt  beordrades  Vallackregementet  att  fram- 
rycka  6fver  Jakovtsi  mot  sydfronten  af  det  ryska  infanteri- 
lagret  med  uppgift  att  genom  demonstrationer  draga  den 
ryska  ledningens  uppmarksamhet  at  denna  sida  ^. 

Ledningens  nu  antydda  dispositioner  atfoljdes  ome- 
delbart  vid  trupperna  af  en  mer  eller  mindre  liflig  verksam- 
het.   Vid  kavalleriet  vidtogos  genast  af  generalmajor  Creutz 

0  Se  s.  29. 

^)  Enligt  egen  uppgift  trodde  tsaren,  att  bans  motstlLndare  skuUe 
satta  in  hufvudanfallet  bar!! 
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alia  de  Stgarder  som  ske  kunde,  utan  att  fiendens  upp- 
marksamhet  vacktes.  Han  utgaf  t.  ex.  af  skisser  Stfoljda 
detaljerade  order  fdr  sina  regementens  uppstSllning  och 
uppbrott,  allt  gilladt  af  Faltmarskalken.  Oeneralen  rekog- 
noscerade  dSrefter  —  sannolikt  i  skymningen  —  det  om- 
rSde,  6fver  hvilket  framryckningen  skulle  Sga  rum,  for  att 
faststalla  riktpunkter  for  de  olika  kolonnerna  i  natten.  Mar 
rSder  kali  sakerhet.  TyvSrr  gifver  den  bild,  vi  aga  af  in- 
fanteriets  forberedelser,  icke  samma  goda  intryck.  S&som 
kSndt  ar,  skyller  generalen  grefve  Lewenhaupt,  som  dock 
enligt  Sfverste  Oyllenkroks  berattelse  erhSllit  direktiv  och 
order  af  Konungen  sjalf,  detta  fdrh&llande  pk  Faltmarskalken 
och  vill  p&stSiy  att  det  mest  var  af  en  handelse,  att  han 
fick  veta  nSgot  alls!  Han  angifver  emellertid,  att  han  fdre 
aftonmSltiden  —  alltsS  mellan  kl.  4  —  5  e.  m.  —  af  grefve 
Rehnskdid  i  ett  fortroligt  samtal  orienterades  om  H.  M. 
Konungens  beslut  samt  vidare  erhSII  infanteriets  ordre  de 
bataille,  planer  dfver  koionnbildningen  samt  anvisningar  ro- 
rande  marschens  antrSdande,  d.  v.  s.  att  han  erhdil  kunskap 
om  hvad  som  skulle  ske  och  om  hvad  honom  dUrvid  nSrmast 
k\&ge.  Om  det  som  Mg  bortom  genombrytningen  agde 
grefve  Lewenhaupt  nu  ingen  som  heist  ratt  att  fk  veta 
n&got,  och  han  hade  for  utforandet  af  sitt  gifna  uppdrag^ 
icke  heller  behof  daraf.  De  rorelser,  han  efter  uppmarschen 
skulle  med  infanteriet  utfora,  voro  beroende  af  faktorer,  som 
fortfarande  voro  f6r  ledningen  obekanta.  Man  mSste  vi- 
dare forsta,  att  general  Lewenhaupt  har  icke  var  nigon 
sjdlfstdndig  befalhafvare  ofver  en  modern  stridsgrupp,  som 
mer  eller  mindre  fritt  skulle  samverka  med  en  annan  sidan 
mot  ett  fj^irran  mil.  Hans  befsll  str3ckte  sig  ej  I3ngre  lin 
att  han  under  ledningens  omedelbara  inflytande  skulle  ordna 
infanteriet  och  leda  dess  uppmarsch,  manover  och  strid. 
Hvad  som  nu  narmast  k\kg  honom  var  tryggandet  af  de 
olika  truppforbandens  ordnade  samling  och  deras  infdrande 
i  resp.  kolonner.   Detta  var  ocksS  hans  egen  tanke.  Under 
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framhailande  af  att  »Regementerna  oordenteligen  camperade 
och  uti  morkret  kunde  komma  i  confussion^,  hemstailde 
han  hos  Faitmarskalken  att  genast  »draga  them  ut  och 
satta  them  s4som  the  borde  marchera  uti  colomner* 
Som  naturligt  var  afbSjdes  emellertid  detta.  Intet  skulle  vara 
mera  agnadt  att  upplysa  motstSndaren  om  att  nSgot  vore  i 
gorningen  och  att  skarpa  hans  vaksamhet.  Det  fanns  andra 
medel  att  forbereda  kolonnbildningen  och  forebygga  sli- 
tande  stockningar  i  mSrkret,  men  darpS  synes  generalen 
icke  ett  ogonblick  tankt.  Hans  hanvisning  till  Faltmarskal- 
kens  ord,  att  >thet  war  tid  nog»,  och  att  han  »skulle  wal 
i  rattan  tid  fk  ordres»,  ar  f6rs4tlig.  H5r  afses  icke  forbe- 
beredelserna  utan  allenast  samlingens  utforande.  Efter  att 
ha  intagit  aftonmiltiden  tillsammans  med  Faltmarskalken  i 
det  kungliga  mattaltet  forhdll  sig  grefve  Lewenhaupt  hela 
aterstoden  af  eftermiddagen  passiv,  och  aftonen  tillbragte 
han  med  godt  samvete  i  dvala.  Pk  detta  satt  fdrblefvo 
infanteriets  forband  i  okunnighet  om  hur  uppstallningen 
och  kolonnbildningen  skulle  forsigg^.  Ailtsft  raka  motsat- 
sen  till  forhSllandet  vid  kavalleriet,  dar  vederborande  funnit 
den  utgifna  ordern  sk  innehftllsrik,  att  man  mksi  arbeta 
strangt  hela  eftermiddagen.  Det  bor  i  detta  sammanhang 
icke  fortigas,  att  generalen  grefve  Lewenhaupt  efter  att  ha 
relaterat  de  ledsamma  handelser,  som  blefvo  en  fdljd  af  de 


^)  Det  har  tydligen  berett  grefve  Lewenhaupt  ett  ndje  att  in- 
sinuera  en  oordning  inom  den  arm6,  som  nu  kommenderades  af  Falt- 
marskalken grefve  Rehnskold.  Man  har  ocks^  sett  anmarkningen  i 
sena  tider  med  mer  eller  mindre  ifver  upptagen.  »Sk  \kngt  hade  det 
allts^  gAtt;  disciplinen  var  stadd  i  uppldsning,  och  underg&ng  allena 
kunde  pk  sadant  blifva  slutet.>  En  stillsam  eftertanke  borde  dock 
kunnat  saga  granskaren,  att  det  svenska  infanteriets  bivacker  vid  Klost- 
ret  endast  i  den  meningen  voro  oordnade,  att  de  icke  \kgo  i  ett  stort 
gemensamt  lager  utan  bataljonsvis  anpassade  efter  den  har  starkt  ku- 
perade  terrangen  —  precis  som  bivacker  i  vara  dagar.  Men  detta  var 
—  belt  naturligt  for  ofrigt  —  en  styggelse  for  grefve  Lewenhaupt,  som 
i  Nederlanderna  lart  sig  respekt  for  de  obrutna  linjerna. 
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bristande  forberedelserna  vid  infanteriet,  finner,  att  Faltmar- 
skalkens  mot  honom  riktade  fdrebr&elser  voro  alldeles  obe- 
rattigade,  och  att  generalen  afslutar  si tt  fdrsvar  med  fol- 
jande  mening:  »Wid  en  annan  Arm6e,  thSr  man  intet  haf- 
wer  at  menagera  thet  som  jag  har  hade,  tror  jag  intet  at 
thet  skolat  h3ndt  mig,  och  hade  n&gon  bordt  hSrfore  til- 
talas,  si  woro  thet  General  Majorerne  och  Ofwerstarne, 
hwilka  hwar  och  en  f5rde  sine  colomner  och  Regementer*. 

Under  fortsatt  spaning  mot  fienden  i  samband  med 
demonstrationer  af  vallackkavaileriet  dfver  Jakovtsi  gick  den 
l&nga,  minnesrika  sondagen  den  27.  juni  till  Snda.  H.  M. 
Konungen  inspekterade  i  skymningen  SjSIf  in  en  gSng  for- 
posterna  och  lat  darefter  nedsatta  sin  hit  vid  Lifgardets 
bivacker  vaster  om  Klostret.  HSr  samlades  sk  efter  hand 
hogkvarterets  generalstab  med  FSltmarskalken  grefve  Rehn- 
skdld  i  spetsen.  Bland  de  nUrvarande  milrktes  afven  Kungl. 
Maj:ts  R&d  och  Ofverstemarskalk  grefve  Piper. 


Fdre  dagningen  den  28.  juni  skulle  arm^n  sik  soder 
om  de  ryska  redutterna  k  6mse  sidor  om  PetrovkavSgen, 
beredd  att  pk  vidare  order  i  skydd  af  gryningens  dimmer 
utfSra  genombrytningen.  Det  gallde  s&lunda  en  5fverrask- 
ning.  Men  det  blef  ingen  s&dan.  Till  foljd  af  generalen 
grefve  Lewenhaupts  egendomliga  fdrestallningar  om  sina 
skyldigheter  som  befalhafvare  ofver  infanteriet,  holl  detla 
pk  att  komma  i  forvirring  redan  vid  uppbrottet  ur  bivackema 
vid  Klostret,  och  kolonnbildningen  lyckades  endast  tack 
vare  Faltmarskalkens  eget  ingripande      Trots  slitningarna 

0  Hur  grefve  Lewenhaupt  sjalf  tog  saken  ar  antydt.  Det  satt, 
pk  hviiket  han  framstaller  sin  sammanstot  med  ofverbefalhafvaren,  ar 
sardeles  karakteristiskt.  Han  ger  sig  sken  af  att  ej  fdrst&,  att  fel  blif- 
vit  beganget,  anda  tills  han  finner,  att  bans  egna  underlydande  mojligen 
kunna  darmed  belastas.  Faltmarskalken  har  man  forebritt- fdr  h&rda 
och  krankande  ord.  De  anvanda  uttrycken  aro  emellertid  icke  endast 
fdrklarliga  utan  till  och  med  ganska  —  beharskade  i  betraktande  af  det 


* 


* 


* 
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intog  dock  infanteriet  i  god  tid  efter  ledningens  narmare 
anvisningar  sin  utsedda  beredskapsstSllning.  Kavalleriet 
iter  kom,  trots  alia  vidtagna  forsiktighetsmitt,  delvis  ur  sin 
kurs  och  forsenades  haraf  si  mycket,  att  motst&ndaren 
hann  ik  klart  for  sig,  att  starka  krafter  sam lades  framfor 
redutterna.  Afven  har  ingrep  Faltmarskalken,  sa  snart  det 
visade  sig,  att  generalmajor  Creutz  icke  skulle  vara  p&  sin 
plats  inom  afsedd  tid.  Flera  adjutanter  utsandes  fdr  att 
sdka  fdrbindelse  med  kavallerikolonnerna  och  &terfdra  dem 
i  ratt  marschriktning. 

Orefve  Rehnskold  rekognoscerade  personligen  fiendens 
pSgSende  arbeten.   Ofverste  Oyllenkrok,  som  ridit  fram  i 

svar,  generalen  gaf  pk  den  till  honom  stallda  kuggfr^gan :  >H wad  for 
et  Regemente  ar  thet,  som  foljer  harupp&?«  —  »Thet  kan  jag  intet  weta 
uti  morkret,  forr  an  jag  far  fr&ga,  ty  jag  kom  nu  forst  hit*.  —  Passi- 
viteten  torde  icke  kunna  g&  langre,  om  den  skall  undvika  ofverging 
till  obstruktion.  Orefve  Rehnskold  kunde  haft  skal  till  strangare  at- 
garder  —  krigslagarna  voro  hUrda  mot  den,  >som  opphafwer  sig  i  com- 
mendo*  —  men  han  lltnojde  sig  med  de  visserligen  glodgade  orden: 
Ja,  si  si  aren  I;  1  bekymren  eder  om  jntet;  Jag  hafwer  ingen  hjelp 
eller  gagn  af  eder;  aldrig  hade  jag  trodt,  at  I  skullen  wara  sadan;  jag 
har  forestallt  mig  belt  annat  om  eder,  men  jag  ser  thet  ar  alt  intet*. 
Och  pk  generalens  motvilliga  svarom&l,  dar  dock  fruktan  tydligt  sticker 
fram,  att  allt  skulle  snart  vara  i  ordning,  bara  man  finge  veta  Hans 
Excellens'  vilja  och  —  hur  den  skulle  utforas,  kom  endast:  »Jag  skall 
val  gora't  sjalf*.  Detta  ar  visserligen  en  tillrattavisning  af  allra  skar- 
paste  form.  Nasta  steg  ar  och  var  tillsagelse  af  arrest.  Man  skulle 
val  tycka,  att  varningen  bort  vara  tillracklig,  men  sk  blef  tyvarr  icke 
forh&llandet  En  s^dan  natur  som  grefve  Lewenhaupts  drefs  endast 
langre  pa  den  oppositionsvag,  som  ledde  till  —  Perevolotjna.  Allt 
hvad  ledningen  forut  gjort  ar  galet.  Nu  skall  allt  goras  tvartom.  Miss- 
nojda  element  aro  i  krig  farliga  och  maste  i  endraktens  och  lydnadens 
namn  aflagsnas,  liksom  general  von  Steinmetz  efter  slaget  vid  Oravelotte 
for  opposition  mot  den  af  generalstabschefen  general  von  Moltke  fore- 
tradda  ledningen  utan  vidare  skildes  fran  sitt  chefskap  dfver  1.  tyska 
arm^n.  Orefve  Lewenhaupt,  som  tydligen  aldrig  kunde  forsona  sig 
med  en  underordnad  stallntng,  tillats  fortsatta  och  darmed  afventyrades 
framgangen. 
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samma  irende,  fann  honom  ensam  pk  fSltet  framfor  den 
fr&msta  ryska  redutten.  Under  det  kolonnerna  ordnades, 
framsSndes  vidare  ett  spaningsdetachement,  hvilket  Stfdljdes 
af  generalmajoren  von  Schlippenbach.  Dess  uppgift  tyckes 
framfdr  alit  hafva  varit  att  i  tid  faststalla  de  ytterligare  it- 
g&rder,  fienden  kunde  hafva  vidtagit  fdr  spSrrandet  af  mel- 
lanrummen  mellan  redutterna  samt  styrkan  och  grupperin- 
gen  af  de  trupper,  som  afdelats  till  direkt  och  indirekt  for- 
svar  af  nSmnda  verk,  Sfvensom  deras  grad  af  stridsbered- 
skap.  Hdgkvarterets  generalstab  befann  sig  samlad  fram- 
fdr vanstra  infanterikolonnen,  och  man  synes  dSr  icke  hafva 
stuckit  under  stol  med  sin  fdrtrytelse  dfver  den  oordning, 
som  hittills  gjort  sig  gallande. 

Genom  det  af  kavalleriets  drdjsm&l  fororsakade  uppe- 
h&llet  gick,  sSsom  redan  ar  antydt,  dfverraskningen  om 
intet.  Det  var  tydligt,  att  den  vidare  framryckningen  mSste 
utforas  efter  andra  grunder  an  man  hittills  tinkt  sig.  Be- 
slutet  harom  fattades,  sk  fort  de  ryska  signalskotten  fdrkun- 
nade,  att  skyndsamhet  var  af  ndden,  och  samtidigt  med 
elier  strax  efter  det  generalmajor  Creutz  personligen  an- 
mSlde,  att  kavalleriet  nu  var  pi  sin  plats.  Faltmarskalken 
har  tydligen  fdrst  fdredragit  fr&gan  infor  H.  M.  Konungen. 
Genombrytningen  af  reduttlinjen  mkste  nu  ske  under  strid, 
men  denna  skulle  inskrankas  till  det  minsta  mdjiiga,  sk  att 
intet  onddigt  uppeh&ll  fororsakades.  Hvad  som  skulle  ske, 
efter  det  att  den  rdtt  fram  ansatta  rSrelsen  lyckats,  och  arm^n 
befunne  sig  norr  om  redutterna,  vore  naturligtvis  i  om 
mdjiigt  3nnu  hogre  grad  ^n  tillforene  beroende  af  fiendens 
mot&tgSrder.  N&gra  direktiv  dSrfdr  vore  alltsi  nu  ej  mdj- 
iiga att  gifva.  I  enlighet  med  tidens  allmanna  uppfattning, 
frin  hvilken  man  visst  icke  i  alio  var  elier  kunde  vara  fri- 
gjord,  fSrbeholl  sig  ocksa  ledningen  att  sjalf  darom  fram- 
deles  gifva  anvisning.  Slutm&let  underg^r  ingen  forandring. 

Hufvuddragen  af  de  order,  som  nu  -  sannolikt  om- 
kring  kl.  3,45  fm.  —  utgSfvos,  och  hvilka  muntligt  fSrmed- 
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lades  dels  af  Faltmarskalken  sjalf  —  till  generalen  grefve 
Lewenhaupt  —  dels  af  general majoren  och  ofversten  af 
dagen,  resp,  generalmajoren  Stackelberg  och  Sfverste  Sieg- 
rooth,  aro  klara.  ^)  F6r  att  underlatta  hufvudkrafternas  ro- 
relse  anbefallde  Faltmarskalken,  att  de  twk  tatbataljonerna 
af  hvardera  infanterimidtelkolonnerna  skulle  anfalia  hvar  sin 


Terrangen  omkring  de  dstligaste  ryska  redutterna  norr  om  dppningen  mcUan 
Jakovtsi-  och  Mai.  Budischtschepartierna.    Frin  vister. 


af  de  framsta  ryska  redutterna.  ^)  Under  tiden  och  i  skydd 
haraf  skulle  &terstoden  af  infanteriet  fortsatta  framSt  och  i 

^)  Oen.maj.  Roos'  relation  (K.  Kr.  D.  H.)  innehiller  viktiga  upp- 
lysningar  om  orderdjverfdringen  vid  detta  tillfalle.  Oeneralen  har 
emellertid  endast  tankt  sig  sakkunniga  lasare  och  missforstis  darfor 
latt  af  personer,  som  ej  kanna  bniket  och  reglementet,  och  som  t.  ex,  i 
general  Stackelberg  och  ofverste  Siegrooth  endast  se  tvk  kringirrande 
hogre  officerare. 

')  Det  var  dessa  batalj[oner,  som  skulle  »sta  i  columner,  som  de 
marscherat.»   Jmfr.  Oyllenkroks  berattelse. 
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m&n  af  utrymme  uppmarschera  i  linje  for  att  darpA  trSnga 
igenom  den  bakre  reduttlinjen,  hvars  midt  anvisades  gene- 
ralen  grefve  Lewenhaupt  som  riktpunkt. 

Anfallet  p&  de  frimsta  redutterna  igangsaltes  ofortSf- 
vadt,  som  det  var  befalldt,  under  ledning  af  Sfverste  Sieg- 
rooth  k  ena  sidan  och  generaimajor  Stalkeiberg,  som  emel- 
lertid  sk  fort  som  mojligt  itervSnde  till  egentliga  uppgift, 
&  den  andra.  Af  misstag  kom  afvenledes  chefen  for  hogra 
infanterimidtelkolonnen,  generalmajoren  Roos,  att  dtfolja 
denna  framryckning.  Ofverste  Siegrooth,  som  sjSIf  munt- 
ligen  till  bemSlde  general  meddelade,  att  han,  Siegrooth, 
skulle  med  Dalregementets  bSda  bataljoner  tillsvidare  an- 
falla  de  fyra  framsta  redutterna  itkn  hdger,  bar  tydligen 
haft  sk  brUdtom,  att  han  icke  tillrackligt  orienterade  kolonn- 
chefen  om  uppgiftens  natur.  Ordern  om  hvad  kolonnen 
Roos  (utom  de  twk  t9tbataljonerna)  hade  att  gora  var  for 
Sfrigt  grefve  Lewenhaupts  sak.  Knappt  hade  dSrtill  6fver- 
ste  Siegrooth  begifvit  sig  bort,  innan  generaimajor  Stackel- 
berg  ocks&  passerade  och  meddelade  i  samverkans  interesse 
sin  uppgift.  *Det  samma  mig  och  berattade  Hrr  General- 
major  Stackelberg,»  sager  general  Roos  i  sin  relation.  Han 
kande  de  b&da  herrarnas  tillfHIIiga  funktion,  han  skg  taten 
af  sin  kolonn  redan  i  rorelse.  Utan  order  fdr  egen  del  foljde 
kolonnchefen  med  dalkarlarna.  N5r  grefve  Lewenhaupts 
order  om  hdgra  midtelkolonnens  (utom  tvS  bataljoner)  upp- 

^)  Rattningen  inom  linjen  var  pa  midten  (midtelbataljonen). 
Oen.  Lewenhaupt  hyste  emellertid  den  uppfattningen,  att  den  skedde 
pa  endera  flygeln.  Arten  af  grefve  Lewenhaupts  foljande  handlings- 
satt  har  tvingat  honom  att  p^  det  vanliga  karakteristiska  sattet  har 
liter  antyda,  hur  v&rdsldst  lednfngen,  enkannerligen  Faltmarskalken,  for- 
for,  och  hur  mycket  han,  Lewenhaupt,  den  i  taktikens  alia  konster 
larde  generalen,  i  stallet  tankte  pS.  Kunskaperna  voro  sa  stora,  att 
han  icke  kunde  svara  »nagot  positift^  pk  Faltmarskalkens  efter  fore- 
dragningen  hos  Konungen  gjorda  fraga:  »Hvad  sagen  I,  Gref  Lejon- 
hufwud?>  Generalen  hade  dock  enligt  sitt  eget  pdstdende  dhdrt  fdre- 
dragningen. 
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marsch  i  linje  sedan  kom  fram,  var  han  borta.  Fr&n  gene- 
ralmajor  Roos'  sida  tedde  sig  iter  saken  sa,  att  »imedler- 
tid  och  nar  wij  uthi  fiendens  eld  och  rdk  wid  forsta  skant- 
zen  woro,  gick  sal.  Mr.  Major  Gyllenstierna  med  de  2 
batalioner  af  guarde,  som  effter  Dahlregementet  uthi  min 
columne  woro,  ifr4n  mig  att  iag  eij  wiste  hwar  de  blefwo, 
uthan  sedermera  effter  actionen  fdrnummit  det  han  upp& 


Hr  Ofwerste  Posses  ordres  slutit  sig  till  guardet,  och  gkdi 
skantzarne  forbij,  dS  iag  saledes  eij  mer  an  Dahlregemen- 
tet allena  af  min  column  igien  hade»  ...  I  sjSlfva  verket 
var  det  chefen,  som  ofvergifvit  kolonnen.  I  sig  sjalf  kunde 
detta  gifvetvis  icke  innebara  nSgon  afgorande  olycka.  En 
sadan  intraffade  forst  senare,  dS  striden  vid  redutterna,  se- 
dan ofverste  Siegrooth  stupat,  forlorat  sitt  verkliga  mSI, 
och  flera  trupper  fastnat  dari. 


Jakovtslskogens  norra  bryn  1911. 
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Af  infanteriet  i  6frigt  framgick  hdgra  yttre  kolonnen 
och  halfva  hdgra  midtelkolonnen  i  Jakovtsiskogens  vastra 
bryn,  v3nstra  midtelkolonnen  (utom  iwk  bataljoner)  tillsvi- 
dare  till  vanster  om  de  fyra  framsta  redutterna  och  vanstra 
yttre  langst  ut  mot  Mai.  Budischtsche.  Oeneralen  grefve 
Lewenhaupt  var  ansvarig  for  hela  infanteriets  uppmarsch. 
Det  gallde  framfor  allt  att  uppratthlllla  sambandet  mellan 
de  olika  grupperna  och  sammanh&lla  dem  till  ett  helt.  Nar 
emellertid  hdgra  kolonnens  tit  stack  fram  vid  nordvastra 
brynet  af  Jakovtsiskogen  —  anfallet  pi  redutten  n:r  8  hade 
da  redan  borjat  —  brot  den  ryska  kavalleriet  fram  ofver 
faltet  mellan  den  bakre  reduttlinjens  ostra  del  och  skogen. 
Detta  var  en  allvarlig  fara,  ty  man  var  ej  i  ordnirig  att 
mota  de  fientliga  ryttarna.  Orefve  Rehnskold,  som  befann 
sig  pk  ort  och  stSlle,  gaf  ocksi  genast  order  till  wkr  hdgra 
kavalleriflygel  att  gi  fram  forbi  infanteriet.  Olyckligtvis 
framfdrdes  den  muntliga  befallningen  mycket  slarfvigt.  Den 
traffade  icke  general  Creutz  direkt  utan  n&gon  af  midtel- 
kolonnerna,  hvarifrSn  den  enligt  reglementet  repeterades  kt 
hdgra  flygeln.  Undan  fdr  undan,  utan  att  invUnta  order 
fran  kavallerigeneralen,  satte  man  sig  i  traf  och  sedan  i 
galopp  in  i  det  smala  mellanrummet  mellan  redutterna  och 
Jakovtsiskogen.  TrSngseln  blef  oerhdrd  och  i  oordning  kom 
man  ut  pk  faltet  sdder  om  de  dstra  redutterna.  Allt  var  i 
kaos  och  stdtkraften  nedbringad  till  ett  minimum.  Det  ar 
ett  underverk,  att  motst&ndaren  kunde  trangas  tillbaka. 
Men  det  gick,  och  pk  samma  gSng  som  han  kom  stdrre 
delen  af  wkr  hdgra  kavalleriflygel  ut  pk  sl3tten,  dar  »Svenska 
grafven*  nu  ligger. 

Vanstra  flygeln  arbetade  sig  samtidigt  igenom  Mai. 
Budischtschedefileerna.  Sk  sm&ningom  lyckades  det  att 
»tammeligen»  drifva  undan  det  ryska  kavalleriet  i  riktning 
mot  ovragen  dster  om  Pobivanka  fdrbi  infanterilagret,  ur 
hvilken  uppmarschen  redan  bdrjat.  i  det  dgonblick,  dk 
vanstra  flygeln  n&dde  »Lilla  moraset>,  anbefalldes  general 
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Creutz  att  samia  sina  krafter  pi  omradet  mellan  nSmnda 
moras  och  Tachtaulov. 

Under  tiden  hade  afgdrande  handelser  intraffat  vid 
infanteriet.  Orefve  Lewenhaupt  var  ej  beredd  att  begagna 
kavaiieriets  framgSng  f6r  en  dgonblicklig  genombrytning.  Nar 
generalen  s&g  motst&ndaren  itertaga  sina  stSllningar,  sedan 
vira  ryttare  forsvunnit,  befallde  ban  —  utan  att  till  en  bor- 
jan  besinna  v^dan  af  ett  s&dant  steg  —  en  hogerafmarsch  i  akt 
och  mening  att  finna  en  vig  utanfor  redutterna.  Darmed 
upphSrde  sambandet  mellan  flyglarna.  Omsider  kom  v31  ocks& 
vanstra  midtelkonnens  hufvuddel  ut  p&  omr&det  nordvast 
om  Jakovtsiskogen,  men  vSnstra  yttre  kolonnen  trangde  sig 
—  sedan  tvi  bataljoner  fastnat  i  striden  vid  redutten  n:r  8  — 
slutligen  igenom  eller  fSrbi  de  vastligaste  verken.  Orefve  Le- 
wenhaupts  orderbrott  och  egenmSktighet  fick  s&ledes  genast 
de  farligaste  fdljder.  Det  svenska  infanteriet  sprSngdes  i 
fyra  delar  utan  samband  med  hvarandra.  Innan  han  annu 
kom  igenom  reduttlinjen,  blef  ocksi  generalen  tveh&gsen 
och  hemstallde  hos  FSltmarskalken  att  fk  gdra  ett  uppeh&ll 
i  framryckningen.  Ett  s&dant  var  vlil  dock  s&  orimligt  som 
niojligt,  dk  dSrmed  —  eftersom  motstSndaren  finge  tid  pk 
sig  —  kavalleriet  kunde  komma  att  skiljas  frkn  infanteriet. 
Orefve  Rehnskold  afbdjde  belt  naturligt  forslaget.  Men  i 
stailet  for  att  gk  fram&t,  fortsattegrefve  Lewenhaupt  at  hoger.^) 
Utan  att  andock  vinna  hvad  som  isyftats,  ty  dk  den  frSmsta 
gardesbataljonen  n&dde  Jakovtsiskogens  bryn  sydost  om 
redutten  n:r  6,  tog  generalens  oviija  f6r  rSrelser  i  bruten 
mark  5fverhand.  De  sex  bataljonerna,  som  foljde  honom, 
svangde  in  kt  v3nster,  hvarvid  de  bada  vanstra  trots  allt 
mSste  tranga  sig  igenom  de  dstligaste  redutterna.  Hogra 
infanteriflygeln  fortsatte  darefter  utan  vidare  mot  det  ryska 
infanteriverket  —  under  stora  forluster  genom  fiendens 
artiilerield  —  anda  tills  den  pStraffade  en  ravin  sdder  dSrom, 

^)  Han  tillampade  darvid  sin  ide  om  rattningen  inom  linjen 
och  ansig  i  detta  fall  vanstra  flygeln  skyldig  att  folja  den  hogra. 
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som  enligt  grefve  Lewenhaupts  mening  var  omojlig  att 
ofvergl  Nu  befriad  pi  hvarje  tanke  pa  skyldighet  att  verka 
i  det  helas  intresse,  befallde  generalen,  som  genast  ville 
till  anfall,  emedan  han  anskg  fienden  ofvergifva  sina  verk, 
en  vanstermarsch.  Denna  skedde  inom  muskothSII  fr^n  de 
ryska  linjerna.  I  det  ogonblick,  dk  anfallet  darefter  skulle 
igangsattas,  hejdades  det  lyckligtvis  genom  Faltmarskalkens 


Inre  vSstra  delen  af  ravinen  sdder  om  ryska  infanterilagret. 
Lewenhaupts  »precipic>. 

order,  att  hogra  flygein  skulle  draga  sig  ned  i  Mai.  Budi- 
schtschesankan. 

Orefve  Relinskold  befann  sig  nu  nSgot  soder  om  den 
plats,  dar  ^Svenska  grafven*  funnit  sitt  rum.    Han  kunde 
i  nordvast  se  det  annu  i  oordning  varande  kavalleriet 
samt  drifva  motst§ende  fientliga  krafter  bak^t.    At  oster 
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syntes  general  Lewenhaupts  grupp  fortfarande  under  fien- 
dens  hiftiga  eld  bdrja  sin  marsch  it  vSnster.  Snedt  bak&t 
v3nster  —  i  sydvast  —  stack  den  frSmsta  bataljonen  af 
vSnstra  midtelkolonnen  fram  ut  krutroken  vid  redutterna. 
Upplands  regemente  hade  dar  tagit  verket  n:r  4.  Hvad 
som  passerade  bakom  denna  ridk  syntes  icke,  men  FSit- 
marskalken  visste,  att  afsevarda  delar  af  infanteriet  annu 
kSmpade  sdder  om  redutterna.  Med  vSnstra  yttre  kolonnen 
hade  man  ingen  kanning.  A  andra  sidan  hade  motst&n- 
daren  bdrjat  sin  uppmarsch,  ehuruv3l  den  svenska  led- 
ningen  ej  annu  si  fattade  synliga  ryska  trupprdreiser.  L3get 
var  uppenbarligen  ytterst  vanskligt.  Af  infanteriet  var  ej 
mer  an  hilften  till  hands,  och  denna  h&lft  var  splittrad. 
Faltmarskalken  utgaf  dk  order  om  arm^ns  samling  mellan 
»Lilla  moraset*  och  Tachtaulov  —  tydligen  i  enlighet  med 
den  ursprungliga  afsikten.  Delar  af  kavalleriet  skulle  sdka 
forbindelse  med  det  infanteri,  som  annu  befann  sig  sdder 
om  redutterna.  MotstSndaren  var  dess  battre  icke  beredd 
att  omedelbart  begagna  sig  af  vSr  splittring,  hvars  omedel- 
bara  afslutning  i  en  katastrof  dock  endast  fdrebyggts  genom 
ledningens  ingripande  i  elfte  timmen.  Stridens  forsta  skede 
var  tillanda  och  klockan  omkring  6,so  fm. 

Faltmarskalkens  nSrmaste  afsikt  mdste  nu  vara  att 
fullborda  arm^ns  samling.  I  ofverensstammelse  med  utfar- 
dade  anvisningar  borjade  kavalleriet,  hvars  vanstra  flygel 
nStt  fram  till  >lilla  moraset»  vansterafmarschera  dfver  detta. 
Sv&righeterna  att  taga  sig  fram  voro  stora,  men  slutligen 
kunde  en  uppmarsch  ske  pS  tre  linjer  med  front  mot  dster 
och  med  vSnstra  flygeln  i  narheten  af  stora  ovragen. 
Motst&ende  fientliga  kavalleri  har  di  haft  sin  hogra  flygel 
norr  om  Pobivanka,  den  vanstra  vid  infanteriverkets  norra 
front.  Vira  spridda  fotfolksgrupper  samlades  s&  sm&ningom 
vid  sydkanten  af  det  fdrutnamnda  moraset  —  sedan  afven 
hufvuddelen  af  vanstra  yttre  kolonnen  framkommit  —  12 
bataljoner.    Dk  fdrbanden  iter  ordnats,  dfvergick  Sfven 


Digitized  by 


44 


infanteriet  »Lilla  moraset>.  Armen  hade  nu  ndti  den  bered- 
skapsstdllning,  som  i  den  ursprungliga  planen  dsyftats.  Dess- 
forinnan  hade  emellertid  Faltmarskalken  —  utom  att  han 
afsandt  direkta  order  till  den,  som  tagit  befal  ofver  de  soder 
om  reduttlinjen  annu  kvarvarande  afdelningarna,  att  sdka 
Sterforena  sig  med  hufvudkrafterna  —  befallt  generalmajoren 
friherre  Sparre,  till  hvars  forfogande  for  andamlllet  stSlldes 


Stora  ovragen  vid  Pobivanka.    FrAn  s5der.    I  bakgrunden  syncs  den  svenska 
varden  af  ir  1909. 

ett  af  sSval  infanteri  som  kavalleri  sammansatt  detachement, 
att  skaffa  ledningen  en  klar  uppfattning  om  laget  vid  de 
efterblifna  bataijonerna.  Uppdraget  misslyckades,  men  ge- 
neral Sparre,  som  sannolikt  ridit  genom  Mai.  Budischtsche 
fram  till  sydspetsen  af  skogen  och  darifrSn  iakttagit  borjan 
af  striden  i  Jakovtsi skogen s  nordvastra  bryn,  ansSg  sig 
kunna  forsdkra,  att  man  icke  hade  skal  till  allvarligare  far- 
hSgor.    Klockan  bor  nu  hafva  varit  omkring  8  fm. 
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Faltmarskalken  var  emellertid  icke  bdjd  att  upptaga 
afskarandet  af  en  tredjedel  af  infanteriet  med  samma  jamn- 
mod  som  general  Sparre.  Han  har  nu  beslutat  att  g5ra 
ett  allvarsamt  f5rsdk  att  skaffa  luft  &t  de  betr3ngda  batal- 
jonerna  och  befallde  darfdr  till  en  borjan  infanteriet  att  gi 
tillbaka  sdder  om  »Lilla  nioraset>.  Rdrelsen  kunde  icke 
storas  af  det  fientliga  kavalleriet,  som  hdlls  bundet  af  wirt 
eget,  och  icke  heller  af  det  ryska  infanteriets  hufvudkrafter, 
hvilkas  uppmarsch  vaster  om  infanterilagret  p&gick,  men 
icke  var  afslutad.  Det  var  sannolikt  nu  H.  M.  Konungen 
som  sin  mening  framhdil,  att  v&rt  kavalleri,  med  begag- 
nande  af  motstlindarens  svaghetstillst&nd  under  uppmarschen, 
borde  ofortSfvadt  anfalla  det  fientliga  och  sopa  bort  det. 
Men  Faltmarskalken,  som  ansig  det  v&dligt  att  skiija  kaval- 
leriet hin  det  svaga  infanteriet,  ville  icke  fr&ng&  sitt  beslut 
att  l&ta  det  forra  fdija  det  senare  ofver  moraset.  Att  han 
hade  synnerligen  goda  skal  for  denna  sin  uppfattning, 
darom  borde  vSI  endast  en  mening  kiinna  r&da.  L^mnades 
infanteriet  ensamt  och  motst&ndaren  anfSlle,  fanns  det  efter 
en  s§dan  ^derlStning,  som  skett,  endast  smk  utsikter  till 
framgSng,  om  ens  n&gon  alls,  men  nara  tillsammans  med  ka- 
valleriet var  fotfolkets  verkningsform%a  annorlunda.  Kunde 
man  endast  bryta  en  af  de  ryska  infanteriflyglarna  aldrig  sSl 
litet  och  sedan  omedelbart  hugga  in  med  kavalleriet,  var 
segern  gifven.  Det  kunde  naturligtvis  icke  falla  Konungen 
in  att  ytterligare  p&verka  Faltmarskalken.  Han  ans&g  tvartom 
sitt  uttalande  —  Sfven  om  det  i  sig  innebar  mojiigheten  till 
seger  -  fSrhastadt.  Kavalleriet  beordades  alltsS  omkring 
kl.  8,so  fm.  att  fSlja  infanteriet. 

Dli  detta  senares  vanstra  flygel  passerat  »Lilla  moraset* 
fick  det  med  bibeh&llande  af  sin  marschkoionnform  gdra 
halt.  Generalen  grefve  Lewenhaupt  lat  dS,  sannolikt  dar- 
till  foranledd  af  nigra  rattningsrorelser  pk  vSnstra  flygein, 
gdra  front  it  v3nster,  Sterigen  mot  ledningens  afsikter. 
RSrelsefriheten  betogs  och  tid  spilldes.   Men  Snnu  varre 
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var,  att  denna  af  motst&ndarens  spanare  observerade  rdrelse 
af  den  ryska  iedningen  tyddes  som  inledning  till  anfall  och 
darfdr  gaf  aniedning  till  en  framryckning  af  det  nu  full- 
standigt  uppmarscherade  ryska  infanteriet,  en  framryckning, 
som  att  ddma  af  ryska  uppgifter  annars  \it\i  vanta  pk  sig. 
Aterigen  kom  det  till  ett  haftigt  upptrade  mellan  grefve 
Rehnskdld  och  den  skyldige  generalen.  Den  senare  beskyl- 


>Lnia  moraset'.    Frin  sdder.    I  baks^runden  till  vinster  synes  topparna  af 
dungarna  omkring  byn  Tachtaulov. 


ler  nu  den  forre  for  att  hafva  varit  otidig  mot  H.  M.  Ko- 
nungen  Sjalf,  och  H.  M:t  undgSr  icke  insinuationen  att  i 
hapenheten  hafva  forsvarat  sig  med  en  feg  osanning.  I 
detta  elande  skulle  grefve  Lewenhaupt  varit  den  ende  af 
de  handlande  personerna,  som  bibeholl  kontenansen.  Var- 
det  af  generalen s  vittnesmSI  sjunker  emellertid  till  ett  intet, 
emedan  vittnet  frSn  bSrjan  forsatt  sig  sjalf  pS  de  anklagades 
bank. 
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De  framsta  kavaileriafdelningarna  borjade  nu  komma 
ofver  »Lilla  moraset*  och  ordna  sig  bakom  infanteriet.^)  Mot- 
st&ndarens  fullbordade  uppmarsch  tvang  emellertid  i  nastan 
samma  dgonblick  till  uppslutning  i  »en  front*  med  infante- 
riet.  Faltmarskalken  anvisade  personligen  grefve  Lewenhaupt 
den  linje,  i  hvilken  detta  borde  ske,  och  angaf  som  rikt- 
punkt  i  sidled  en  »liten  lund  om  twk  eller  tre  grona  trad», 
tydligen  belagen  i  hojd  med  redutten  n:o  2  och  sannolikt 
375  —  400  m.  norr  darom.  En  ny  sammanstotning  mellan 
hdgste  befaihafvaren  och  hans  narmaste  man  stSrde  dSrvid 
knyo  harmonien  inom  ledningen.  Generalen  hade  fattat 
ordern  som  om  hogra  flygein  borde  stS  invid  omnSmnda 
tradgrupp  och  darfdr  knyo  satt  infanteriet  i  kolonner  kt 
hSger.  Formen  f6r  FSltmarskalkens  ingripande  till  miss- 
tagets  rSttande  fann  generalen  fdr  sig  sk  krSnkande,  att  han 
annu  l&ngt  efterSt  s3ger  sig  helire  hafva  dnskat  doden 
an  att  langre  »stk  under  et  sidant  commendo*.  Ur  grefve 

*)  Asynen  at  detta  var  for  mycket  for  grefve  Lewenhaupt.  Det 
*k1ack  mig  uti  mitt  hjerta,  och  war  mig  som  et  knifsting,  snart 
jag  thet  feck  se:  ty  fiendens  Infanterie  allena  ofwerflyglade  oss  tre- 
dubbelt,  och  likwal  drogs  wirt  Cavallerie  ifran  ware  flyglar  och  ba- 
kom OSS  en  obeqvam  terrain,  thar  the  sjelfwe  maste  trycka  sig 
ihop  som  uti  en  gr6t.»  —  Olyckh'gtvis  for  generalen  aro  hans  upp- 
gifter  om  den  ofantliga  utstrackningen  af  den  ryska  fronten  fullstandigt 
orimliga  och  omdjiiga  redan  pa  grund  af  det  tranga  utrymmet  Forf., 
som  haft  formSnen  att  studera  slaget  vid  Poltava  p^  slagfaltet,  instam- 
mcr  utan  tvekan  helt  och  fullt  i  ofverste  Qyllenstiernas  ord:  »Ter- 
rain  war  for  w^r  lilla  arme  mycke  avantageux  emedan  wij  dem  [rys- 
sama]  kunnat  alldeles  coupera  deremoth  fienden  inthet  som  dett  gick 
[?]  hade  platz  dess  stora  mackt  att  uthbreda  emedan  pa  wir  wenster 
war  morast  och  pk  hoger  skog.»  —  Slutligen  ar  den  bittra  kritik,  som 
riktats  mot  Faltmarskalken  fdr  hans  atgard  att  hopa  kavalleriet  bakom 
infanteriet,  oberattigad  afven  darfdr,  att  den,  om  kavalleriet  hunnit 
ordnas  och  ej  mast  insattas  droppvis,  kunnat  medfora  en  fullstandig 
seger.  Dk  fiendens  flyglar  svangde  in  for  att  omfatta  v^r  infanteri- 
linje,  skulle  de  bjuda  flanken  ki  vara  ryttare.  Samma  tanke,  tankt  af 
Hannibal,  forde  en  gkng  vid  Cannae  till  den  romerska  harens  for- 
intelse. 
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Lewenhaupts  relation  framg&r  emellertid  tydligt,  att  Faltmar- 
skalken  utanf5r  hogra  infanterieflygein  onskade  utrymme 
for  ett  kavallerianfall.  Hade  infanteriet  giti  13ngre  soderut, 
hade  kavalleriet  miste  rida  sin  attack  flankeradt  af  redut- 
terna. 

Tidigast  kl.  Q  fm.  —  sannolikt  omkring  kl.  Q,so  fm.  — 
befann  sig  svenska  arm^ns  hufvuddel  med  infanteriet  upp- 
marscheradt  pk  en  linje  med  front  mot  oster  och  med  van- 
stra  flygein  vid  inre  delen  af  iilla  moraset.  Frontlangden 
kan  pSi  grund  af  utrymmet  —  trots  att  luckan  mellan  ba- 
taljonerna  utgjorde  75  steg  ~  icke  hafva  dfverstigit  1,500 
meter.  Di  —  innan  kavalleriet  3nnu  hunnit  fullborda  sin 
uppmarsch  bakom  infanteriet  och  till  stor  del  bokstafligen 
var  fdrdjupadt  i  »Lilla  moraset>  —  syntes  motstdndaren  ga 
till  anfall. ') 

Innan  forf.  harefter  gir  att  redogdra  for  ledningen  af 
hufvudstriden,  torde  en  blick  pi  fdrh&llandena  sdder  om 
redutterna  och  ett  par  uppgifter  om  uppfattningen  af  I3get 
pa  den  ryska  sidan  vara  pi  sin  plats.  Fdrf.  tror  sig  redan 
hafva  antydt,  hvar  man  har  att  sdka  hufvudorsaken  till  att 
ett  tredjedel  af  vlirt  infanteri  aldrig  fSrmidde  genomtr3nga 
reduttlinjen  —  grefve  Lewenhaupts  mot  order  fdretagna 
hogerafmarsch,  som  med  nddvSndighet  sprSngde  sdnder 
infanteriet  i  sm&grupper  med  betydligt  reducerad  anfalls- 
kraft.  Men  det  hvilar  3fven  ett  tungt  ansvar  pi  general- 
majoren  Roos,  som  tagit  befalet  dfver  de  sex  bataljonerna. 
Det  synes  som  om  han  bort  forstft  det  3ndam41svidriga  i 
att  sidsa  si  dyrbara  krafter  pi  en  lumpen  redutt,  hvars 
besittning  icke  hade  det  ringaste  v3rde,  sedan  den  passe- 
rats  af  infanteriets  hufvudkrafter.  I  all  synnerhet  torde  det 
for  generalen  bora  ha  klart  framst&tt,  att  det  hSr  icke  fanns 
utrymme  for  den  kraft,  ofver  hvilken  han  kommit  att  f5r- 
foga.    Hvilket  allt  dock  aldrig  kan  htndra  oss  hin  att 

^)  En  del  af  kavalleriet  kvarstannade  mellan  >Lilla  moraset »  och 
Tachtaulov  for  att  fasthalla  det  ryska  rytteriet  norr  om  »stora  ovragen^. 


49 


kSnna  den  djupaste  vordnad  och  beundran  infor  de 
utomordentliga  befilsegenskaperna  hos  denne  ofdrlikneiige 
spldat,  som  annu  efter  att  ha  sett  sina  bataljoner  fdrlora 
80  5^  af  sin  styrka  hdll  dem  tillsammans  i  obruten  ord- 
ning.  AtertSget  genom  Jakovtsiskogen  till  gardesskansen 
sydost  om  Klostret  ar  ett  v3ltaligt  vittnesbord  om  general- 
major  Roos'  krigardygd.  Di  hufvudstriden  borjade,  voro 
emellertid  de  sex  bataljonerna  sedan  mer  an  en  timme  ur- 
stindsatta  att  tnverka  pk  dess  utg&ng  pk  annat  satt  an  att 
de  drogo  bort  omkring  4,000  ryssar  frSn  slagfaltet.  Vid 
pass  kl.  11  fm.  nedlade  de  sina  vapen. 

Det  ryska  infanteriets  uppmarsch  har  redan  antydts  i 
den  mkn  den  kunnat  uppfattas  hkn  svensk  sida.  Ordern 
darom  utfardades  enligt  ryska  uppgifter  kl.  6  fm.  Den 
tog  sin  rundliga  tid  —  /  hvarje  fall  mer  dn  tvd  och  en 
half  ttmmar.  Utom  Stskilliga  detacherade  styrkor  berof- 
vades  fronten  ytterligare  Q  bataljoner,  som  kvarhollos  i 
bef3stningarna  sSsom  ett  slags  reserv.  42  bataljoner  ord- 
nades  pk  \yk  slutna  linjer,  23  i  fr3mre,  IQ  i  bakre.  18  dra- 
gonregementen  bildade  hogra  flygein,  6  den  vinstra.  Ar- 
tilleriet  synes  ha  varit  fSrdeladt  pk  infanteriet.  Slaglinjen 
har  icke  varit  sammanhangande.  Hdgra  kavalleriflygein  har 
ursprungligen  stiitt  norr  om  stora  ovragen  i  n3stan  rat 
vinkel  mot  infanteriet,  hvars  frontlinje  icke  kan  ha  ofver- 
stigit  2  km.  Utrymmet  medgifver  icke  mera.  —  I  allman- 
het  hade  den  ryska  ledningen  ej  uppfattat  afsikten  med 
svenska  arm6ns  rSrelser.  Vid  anblicken  af  dess  marschrikt- 
ning  mot  Tachtaulov  antog  man,  att  Karl  XII  fdrst  ville 
gdra  sig  fri  Ukn  —  Skoropadski,  ett  anm3rkningsvSrdt  drag 
af  rysk  taktisk  uppfattning.  Rdrelsen  mellan  »Lilla  moraset* 
och  Tachtaulov  skulle  varit  —  en  demonstration  for  att 
maskera  anfallet  pk  kosackerna.  Tsaren  s3nde  ocVsk  en  af- 
sevSrd  kavalleristyrka  for  att  racka  handen  ki  kosackhetma- 
nen  —  visserligen,  det  b6r  rSttvisligen  erkSnnas,  mot  ge- 
nefalitetets  fSrestSllningar.   NSr  svenska  arm6n  iter  ofver- 
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skred  »LiIla  inoraset>,  tog  man  antligen  detta  fdr  borjan 
till  ett  anfall  mot  den  ryska  hufvudstallningen,  och  haraf 
framkallades  i  yttersta  timmen  en  befallning  trkn  tsaren  om 
att      svenskarna  till  motes. 

Motstandarens  framStgiende  rorelser  tvungo  med  nod- 
vandighet  grefve  Rehnskold  att  gifva  infanteriet  order  att 
ogonblickiigen  gk  till  anfall.   NSgot  val  fanns  icke.  Man 


>Stora  ovragen>  vid  Tachtaulov. 


kunde  ej  afvakta  kavalleriets  fullstandiga  ordnande.  For 
ofrigt  var  dess  insattande  i  forening  med  infanteriet  darmed 
visst  icke  utesiutet.  Befallningen  var  muntlig  och  medde- 
lades  af  Faltmarskalken  personligen  till  grefve  Lewenhaupt. 
Det  svenska  infanteriet  sattes  omedelbart  i  marsch  framSt. 
AfstSndet  till  fienden  var  d^  nSgot  mera  an  1,000  meter. 
Under  uppehAII  pi  ryska  sidan  fdr  artilleriets  eldgifning,  sa 
snart  man  kom  in  pi  karteschhSII  -  omkring  500  m.  — 
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fortsatte  de  bSda  linjerna  mot  livarandra.  Under  tiden  be- 
gaf  sig  Faltmarskalken  till  hogra  flygelns  under  samling  va- 
rande  kavalleri.  Han  uppfordrade  d3r  generaimajor  Creutz 
att  med  till  hands  varande  krafter  gi  till  anfail  mot  den 
fientliga  vanstra  infanteriflygeln,  som  »mycket  6fverflyglade» 
vSr  linje.  Den  narmaste  uppgiften  darefter  fann  han  vara 
att  samla  v3nstra  flygelns  kavalleri  i  trakten  af  >Lilla  moraset> 
till  ett  enhetligt  anfall  i  motst&ndarens  hdgra  flank.  For 
detta  UndamSl  insattes  jamv3l  »en  deU  af  de  norr  om  lilla 
moraset  kvariamnade  skvadronerna.  Att  detta  var  i  enlig- 
het  med  den  nu  intradda  situationens  kraf,  darom  finnes 
icke  det  minsta  tvifvel.  De  gifna  orderna  hunno  emellertid 
icke  verka,  innan  infanterianfallet  hejdats  och  forvirring  in- 
trSdt,  en  forvirring,  som  6kades  genom  att  nya  men  oord- 
nade  kavalleriafdeiningar  strommade  in  pi  det  lilla  omr&det 
mellan  det  vikande  infanteriet  och  Mai.  Budischtscheskogen. 

Dk  det  svenska  infanteriet  gick  till  anfall,  blef  vanstra 
flygein  snart  efter,  bland  annat  darfor  att  den  delvis  rdrde 
sig  i  svSrare  terrSng  —  utkanten  af  » Lilla  moraset ».  En  lucka 
uppstod  s&lunda  nastan  genast  mellan  flyglarna.  Den 
hdgra,  Gardet  samt  bataijonerna  af  Kalmar  och  Skaraborgs 
regementen,  gick  p&  utan  uppeh&ll,  gaf  sin  salva  ratt  i  an- 
siktet  p3  motstSndaren,  marscherade  ofver  hans  regements- 
artilleri  och  vrakte  allt  tillbaka.  Hade  kavalleri  funnits 
till  hands,  skulle  den  vanstra  ryska  infanteriflygeln  upprif- 
vits.  Nu  kunde  de  segrande  gardesbataljonerna  i  brist  pi 
understod  icke  lange  fullfSIja  sin  framgSng.  Orefve  Lewen- 
haupt,  som  sjalf  StfdIjt  hdgra  flygein,  hade  tidigt  iakttagit, 
att  den  v3nstra  slapade.  Nu  sig  han,  hur  fienden  bdrjade 
tranga  den  tillbaka.  Generalen  skyndade  di  till  ort  och 
staile,  men  hans  ingripande  kom  for  sent.  Vanstra  flygelns 
bataljoner  voro  redan  bragta  i  oordning.  Orsaken  \ig  dels, 
sSsom  namnts,  i  terrangens  beskaffenhet,  dels  och  framfSr 
allt  i  bristande  samverkan  mellan  infanteriet  och  kavalleriet. 
Detta  ffirh&llanrie  i  sin  ordning  berodde  emellertid  icke  pa 


53 


felaktiga  Stgarder  af  ledningen  utan  pk  att  kavalleriet  efter 
andra  dfverg^ngen  af  »Lilla  moraset*  —  hvarvid  enstaka  skva- 
droner  till  och  med  for  att  undvika  svSrigheterna  sokt  sig 
egna  v3gar  —  icke  var  »rangeradt:»,  dk  fiendens  iglingsatta 
anfall  tvang  vSrt  infanteri  till  framryckning.  Handelserna 
utvecklade  sig  sk  hastigt,  att  kavalleriet  icke  hann  insattas 
for  att  medverka  vid  fotfolkets  anfall  utan  forst  vid  dess 


Frin  Krafstailet  vid  »Lil1a  moraset^.    BHd  frAn  utKriftitns:en  den  JO.  augr.  1911. 


losgorande  ur  den  segrande  motstSndarens  omfattning.  Af 
allt  att  doma  skedde  afgorandet  pk  vanstra  flygein  pk 
»mycket  korther  tid»  —  afven  om  ofversten  grefve  Nils 
Gyllenstiernas  uppgift  »uthi  en  fierndels  tirna*  ar  ofverdrif- 
ven.  Ordern  till  det  norr  om  »Lilla  moraset»  staende  kavalle- 
riet om  anfall  mot  den  ryska  hogra  infanteriflygeln  synes 
hafva  framkommit  forst  i  samma  ogonblick,  som  samman- 
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stolen  mellan  infanterierna  skedde.  Det  tog  gifvetvis  n&gon 
tid,  innan  den  hann  omsattas  i  verksamhet.  Redan  di  >drag- 
ningen»  it  hdger  darpa  borjade,  takttog  man,  att  v§ra  ba- 
taljoner  vid  »Lilla  moraset*  >tog  flyckten*.  Kavallerianfallet 
kom  har  for  sent  och  isoleradt.  Det  spiittrades  darfor 
ocksi  mot  fiendens  fyrkanter.  Samma  ode  ronte  den  attack, 
generalmajoren  friherre  Creutz  samtidigt  sjSIf  ledde  mot  den 
ryska  vanstra  flygeln.  Generalen  hade  fdr  ofrigt  icke,  da 
anfaliet  m&ste  ske,  mer  an  en  ringa  del  af  sina  krafter  till 
hands.  Af  det  bakom  infanteriet  stSende,  annu  ej  i  ordning 
bragta  kavalleriet  ingrepo  delar  —  sSsom  Nylands  kaval- 
leriregemente  —  dk  wir  linje  brutits,  utan  order  for  att 
hejda  motstSndarens  mot  defilen  dfver  Mai.  Budischtsche- 
moraset  riktade  framtrangande.  —  Nu  fanns  blott  ett  att 
g6ra  —  hindra  nederlagets  ofvergSende  till  en  katastrof. 
Pi  vag  till  vSnstra  flygeln,  som  man  flir  antaga  for  att  vid- 
taga  Stgarder  fdr  arm^ns  SAerikg  genom  Mai.  Budischtsche, 
blef  emellertid  FSItmarskalken  grefve  Rehnskold  nu  till- 
fSngatagen. 

Men  i  det  ogonblick,  ledningen  med  Faltmarskalkens 
forsattande  ur  striden  skulle  hafva  upphdrt,  hade  H.  M. 
Konungen,  betvingande  sina  lidanden  med  viljans  styrka, 
p&tagit  sig  sjalf  ansvaret  for  utg&ngen.  Han  hade  pli  sin 
b^r  §tfdljt  infanteriets  framryckning;  han  hade  dragits  med, 
dk  vanstra  flygeln  trSngdes  tillbaka.  Nu  satt  han  i  utkan- 
ten  af  de  dungar  eller  tradg&rdar,  som  Ikgo  oster  om  Mai. 
Budischtsche.  Han  sSg,  hur  kavalleriet  befann  sig  i  en 
s&dan  oordning,  att  det  omojligen  skulle  kunna  bringas  till 
st&nd  fdrr3n  vaster  om  Mai.  Budischtschesankan.  Han  sag, 
hur  det  upprifna  infanteriet  strdmmade  tillbaka  mot  defilen 
dfver  moraset  i  nyssn3mnda  by.  Han  slig,  hur  fienden 
snart  skulle  hafva  framtrangt  dit  och  dSrmed  hafva  afskurit 
atertSget  for  vSra  annu  oster  om  sSnkan  befintliga  trupper. 
Delar  af  vSnstra  flygelns  kavalleri  —  Ostgota  kavallerirege- 
mente  och  SkSnska  dragonregementet  —  syntes  utan  order 
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gora  allt  hvad  som  kunde  goras  for  att  pk  sitt  hUli  uppe- 
h&lla  motst&ndaren.  Den  enda  anfallskraftiga  del  af  arm^n, 
som  annu  Sterstod,  var  general  Creutz'  skvadroner,  men 
dessa  voro  l&ngt  borta,  och  det  kunde  med  skal  ifrSgasattas 
om  det  ofverhufvud  taget  var  mojiigt  att  forst  losgora  dem 
ur  den  strid,  hvari  de  voro  inbegripna,  och  sedan  fora 
dem  till  en  ny  attack.  H.  M.  Konungen  Sterkallade  dock 
generalen,  genom  en  med  flera  adjutanter  ofverfSrd  order, 


Bygfata  i  Mai.  Budischtsche. 


hvars  framsta  innehSlI  var,  att  Creutz  skulle  gk  till  anfall 
mot  det  ryska  infanteri,  som  framgick  mot  Mai.  Budisch- 
tschedefilen.  Denna  sista  hansynsldsa  kraftinsats  afbojde 
katastrofen.  Den  segrande  fienden  hejdades.  Kort  dar- 
efter  anmalde  sig  grefve  Lewenhaupt  hos  konungen.  Gene- 
ralen erhSII  order  att  fora  infanteriet  till  Puschkarjovka,  dar 
kavallerireserven  samt  artilleriet  och  trangen  befunno  sig. 
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SSi  STn&ningom  kotnmo  ocksi  spillrorna  af  fotfolket  ut  pi 
slatten  mellan  MaK  Budischtsche  och  Ribtsi  och  blefvo  dar 
upptagna  af  dfverste  Wennerstedt,  som  pi  uppfordran 
framryckt  irin  Puschkarjovka.  H.  M.  Konungen  ISmnade 
slagfaltet  bland  de  sista.  Han  invSntade  veckan  af  det  an- 
fall,  hvartill  han  beordrat  generalmajor  Creutz.  Sedan  denne 
icke  utan  sv&righeter  ocksS  lyckats  komma  6fver  moraset 
vid  Mai.  Budischtsche  uppdrogs  jgrnval  it  honom  att  hejda 
fientlig  forfdljning  dfver  fSlten  sydvast  om  namnda  by. 
Mot  det  nu  samlade  kavalleriets  lugna  hSIIning  brdtos  ocksS 
genast  de  visserligen  ej  alltfor  betydande  anslag,  ryssarna 
gjorde  mot  svenska  armens  vidare  &tert&g.  Redan  omkring 
kl.  12  middagen  synes  allt  ha  varit  slut. 

Under  tiden  hade  jamval  det  infanteri,  som  kvarlam- 
nats  vid  Poltava,  haft  att  utstS  harda,  af  utfall  frin  fastnin- 
gen  framkallade  strider.  Nligon  absolut  tvingande  nddv3n- 
dighet  f6r  Sfvergifvande  af  bel3gringsverken  synes  icke 
hafva  funnits.  Ofverste  Cronmans  bataljoner  sSval  som 
detachementet  vid  Nischn.  Mlini  Aterforenades  med  den 
ofriga  arm6n  i  Puschkarjovka  pk  darom  frin  hogkvarteret 
pk  befallning  af  tf.  generalkvartermastaren  utfardade  order. 

H.  M.  Konungen  utdfvade  nu  iter  SjSIf  hogsta  befa- 
let,  och  han  har  ocksi  till  det  sista  Sj3lf  med  dfvermansk- 
lig  kraft  gifvit  anvisningar  for  de  befallningar,  som  pk  efter- 
middagen  utf^rdades  fdr  armens  afmarsch  soderut.  En  nar- 
mare  redogorelse  for  dessa  order  ligger  emellertid  icke  inom 
ramen  for  denna  uppsats.  Det  9r  har  nog  att  saga,  att  de 
traffade  anordningarna  bSra  vittne  ej  mindre  om  fastheten  i 
ledningen  in  afven  att  andan  inom  arm^n  under  denna 
ledning  forblef  obruten.  Men  redan  pi  aftonen  den  28. 
juni  gled  iter  befalet  ur  Konungens  hinder.  S&rfebern  om- 
tocknade  fSltherrens  obesegrade  vilja.  Karl  XII  hade  icke 
langre  nSgot  medvetande  af  hvad  som  passerade.  Inom 
hogkvarteret  intradde  forvirring,  och  si  gick  taget  mot  Pere- 
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volotjna.  Endast  vid  arriergardet,  dar  generalmajor  Creutz 
ofvertog  ledningen,  bibeholls  ordningen  orubbad. 


Planlaggningen  af  slaget  vid  Poltava  och  den  svenska 
stridsledningen  den  28.  juni  170Q  framtrada  i  nytt  ljus,  se- 
dan man  at  det  militara  momentet  i  frSgan  inrymt  dess 


Silfverkransar,  nedlagda  af  ryska  regementen  vid  den  minnesvArd,  som  pk  kejsar 
Nikola)  II:s  initiativ  rests  5fver  de  i  slaget  vid  Poltava  fallne  karolinerna. 


plats  bredvid  det  rent  historiska.  Men  annu  Sterst&r  mycket 
arbete,  innan  bilden  kan  anses  fixerad.  Vagen  till  sannin- 
gen  ar  dock  bruten.  Hufvuddragen  af  den  svenska  lednin- 
gens  planer  Sro  uppenbarade.  Dessas  omsattning  i  order 
och  ordernas  utlosande  i  verksamhet,  ledningens  grepp  om 
utforandet  kan  tydligt  nog  urskiljas.  Man  ar  lyckligen  be- 
friad  irin  tragiken  och  Ragnarokstamningen.   Man  finner, 
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att  allt  utvecklat  sig  i  naturlig  ordning.  Framstallningen  af 
handelsekedjan  har  med  nddvandighet  kastat  skuggor  och 
morka  skuggor  ofver  mycket.  SSdant  ar  oundvikligt.  Det  som 
kommer  att  befinnas  underligt  ar  dock  icke  alls  skuggorna 
sjalfva,  utan  det  fdrhillande  att  de  icke  falla,  dar  man  heist 
veiat  ha  dem,  och  dar  de  passat  en  viss  riktning  bast. 


Den  bild  af  svensk  stridsledning,  som  har  upprullats, 
ar  till  sist  framfor  allt  vard  deras  eftertanke,  hvilka  sjalfva 
en  gang  kunna  ik  uppgifter  motsvarande  dem,  som  tillfolio 
svenska  officerare  den  27.  och  28.  juni  1709.  Man  skall 
finna  n^got,  som  kanske  ej  ar  markvardigt  alls  —  man 
skall  finna,  hur  likt  allt  ar  sig,  nu  och  dk,  pk  godt  och  ondt. 


Det  inre  af  sSvenska  grafvens>  kyrka. 
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OM  REGEMENTSFALTSKAREN  MELCHIOR 
NEUMANN  OCH  KARL  XII:S  BLESSYRER. 

Af 

Vilh.  Djurberg. 


II. 


ijondagen  1  februari  1713  under  den  s.  k.  kala- 
baliken  i  Bender,  hvari  Karl  XII  sjelf  som  be- 
kant  lifligt  deltog  i  handgemanget,  erhdil  han 
Stminstone  tvenne  blessyrer,  en  skottskada  och 
|ett  sabelhugg. 
Den  forra  traffade  honom,  nar  han  i  kalabalikens  bor- 
jan  banade  sig  vag  in  i  kungshuset,  och  den  var  ett 
mycket  nSra  hall  aflossadt  pistolskott.  Om  dess  verkan  har 
Neumann  sju  kx  efterSt  nedskrifvit,  att  konungen  d3raf  sk- 
rades  bak  i  nacken  och  bakom  venstra  orat  och  att  Neu- 
mann behandlade  denna  skada,  tills  den  blef  lakt.  Det  ar 
allt,  han  later  oss  veta  om  sSrets  narmare  beskaffenhet  och 
forlopp. 

En  annan  man  i  Karl  Xll:s  narhet,  Fabrice,  skref  15 
dagar  efter  kalabaliken  till  Magnus  Stenbock,  att  skottet 
skadade  konungens  dra  och  SgonlockshSr  och  skrapade 
n9sans  hud,  men  namner  ej  pS  hvilken  sida,  detta  var. 

Ofriga  af  forfattarens  kallor,  som  yttrat  sig  i  denna 
punkt,  Fryxell,  Ernst  Carlson  och  en  fransk  kopman,  som 
i  slutet  af  februari  1713  kom  frSn  Bender  till  Konstantino- 
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pel  och  dar  berattade  om  kalabaliken  och  skottet  for  fran- 
ska  sandebudet,  des  Alleurs  omtala,  Fryxell,  att  ogon- 
brynen  sveddes,  orats  och  n3sans  spetsar  lindrigt  s&rades, 
Carlson,  att  skottet  aflossades  nSra  konungens  venstra  dra 
och  gjorde  ett  marke  frSn  orat  till  kanten  af  nasan  och  den 
franske  k5pmannen  slutligen,  att  kulan  gjorde  ett  shr  un- 
der venstra  orat  och  en  liten  blessyr  pi  nasan. 

Ehuru  frSn  hvarandra  n&got  afvikande  gifva  dock  dessa 
uppgifter  vid  handen,  att  kulan  strukit  forbi  hufvudets  ven- 
stra sida  ungefar  i  jemnhojd  med  dra  och  nasa  och  pa 
dem  Sstadkommit  obetydligare  skada  och  att  skottet  bSde 
svedde  och  svartade,  aflossadt  som  det  var  pS  nara  hSII. 

Sabelhugget,  den  andra  skadan,  erhdil  Karl  XII  under 
handgemanget  inne  i  kungshusets  stora  sal,  dk  han,  fdr  ett 
ogonblick  skiljd  frSn  de  sina,  forsvarade  sig  mot  tre  janit- 
scharer  och  lyfte  upp  venstra  handen  for  att  med  den  pa- 
rera  ett  mot  hufvudet  riktadt  sabelhugg.  Neumann  sager, 
att  detta  traffade  mellan  venstra  handens  tumme  och  pek- 
finger.   Ocksi  den  skadan  behandlade  Neumann. 

Tydligen  hafva  dessa  Karl  Xlhs  tvenne  blessyrer  un- 
der kalabaliken  ej  varit  af  nSgon  storre  betydenhet,  ty  trots 
dem  stred  han  ju  personligen  med  i  den  striden  till  dess  slut. 

Neumann  togs  under  kalabaliken  till  fSnga  af  turkarne 
och  berdfvades  sina  klader  med  undantag  af  skjortan,  i  hvil- 
ken  latta  kostym  han  fick  tillbringa  dagen. 

Om  aftonen  fordes  den  f&ngne  Karl  XII  till  paschans 
palats  i  Bender,  dar  ett  rum  var  iordningsstSlldt  f5r  konun- 
gens rakning  och  dSr  endast  en  kammartjenare  lemnades 
kvar  till  hans  personliga  uppvaktning  f6r  natten. 

Ehuru  icke  namngifven,  har  denne  kammartjenare  san- 
nolikt  nog  varit  Neumann,  som  faktiskt  tjenstgjorde  i  s&- 
dan  egenskap  hos  Karl  XII  under  hela  dennes  vistelse  i 

^)  Kopmannens  berattelse  ar  bilaga  till  en  af  des  Alleurs'  de- 
pescher. 
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Turkiet,  fastSn  officiell  utnamning  till  befattningen  ej  kom 
fdrr  an  senare. 

Neumann  har  dk  redan  sjelfva  kalabalikdagen  blifvit 
frigifven  och  forsedd  med  nddiga  kl3der  fdr  att  kunna  full- 
gdra  sin  tjenst. 

NSgon  af  dagarne  n^mast  efter  kalabaliken,  enligt  Fry- 
xell  2:dra,  enligt  drabanten  Christian  Gierta  natten  mellan 
2:dra  och  3:dje  och  enligt  engelska  s3ndebudet  kapten  Jef- 
feryes  slutligen  4  februari  sjuknade  Karl  XII  uti,  s&som  den 
sist  n3mnde  sSger,  en  hSftig  feber,  si  att  konungen  mSste 
3derl3ta  sig. 

Jefferyes  sager  vidare,  att  man  hSrvid  tog  sS  mycket 
blod  af  Karl  XII,  att  han  blef  ytterligt  kraftlos  och  ej  kunde 
lemna  sin  bostad  i  paschans  palats  och  afresa  fr3n  Bender, 
som  amnadt  var  redan  5  februari. 

Fdrst  dagen  darp3,  den  6,  skedde  affarden,  trots 
konungens  fortfarande  svaghet.  Karl  XII  bars  ned  frSn  sitt 
rum  och  lades  p3  en  turkisk  lastvagn,  dragen  af  fyra  ha- 
star.  Eskorten  utgjordes  af  ett  par  hundra  turkar,  hvilka, 
fdrsedda  med  smk  pukor  och  skalmejor,  redo  framfdr  och 
pi  bida  sidor  om  vagnen.  Med  i  tSget  foljde  omkring 
hundra  svenskar,  obevSpnade,  dSligt  kISdda  och  mycket  ilia 
beridna. 

Den  synen  aflockade  Jefferyes,  som  var  ett  Sgonvittne 
till  densamma,  i  hans  officiella  skrifvelse  d3rom  till  stats- 
sekreteraren  i  England  foljande  deltagande  ord:  »I  can  not 
express  to  Y:r  Excellency  what  a  melancholy  spectacle  this 
was  to  me,  who  had  formerly  seen  this  Prince  in  his  grea- 
test glory  and  a  terror  to  almost  all  Europe,  now  to  see 
him  fallen  so  low,  as  to  be  the  scorn  and  derision  of 
Turks  and  Infidells». 

Ar  Jefferyes'  uppgift  om  den  f6r  starka  3derl3tningen 
riktig,  ligger  hSruti  en  mycket  antaglig  och  naturlig  fdrkla- 
ring  till.  Karl  Xll:s  kroppsliga  svaghet  och  egendomlighe- 
terna  i  hans  satt  att  vara  vid  affSrden  frin  Bender.  Karl  XII 
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har  dS  icke,  s&som  Fryxell  sSger,  vid  afresan  varit  fullkom- 
ligt  frisk  och  sund  och  har  ej  beslutat  att  gdra  sig  sjuk, 
mShanda  for  att  undvika  sk  val  ledsamma  hogtidligheter 
som  nyfikna  blickar.  Han  har  icke  afsigtligt  fdrstallt  sig 
utan  helt  enkelt  lidit  af  akut  blodforlust  efter  en  i  kurativt 
syfte,  sannolikt  af  Neumann,  foretagen  Sderl&tning. 

Handlingarne  fdrmala  ej,  humvida  Neumann  fdljde 
med  i  farden  frSn  Bender  6fver  Demotika  till  det  nara 
Adrianopel  belagna  slottet  Timurtasch,  dit  Karl  XII  med 
sina  fdljeslagare  aniande  9  april  1713. 

Sakert  ar  emellertid,  att  Neumann  har  tillhorde  konun- 
gens  omgifning.  D3rom  vittnar  bland  annat  en  egenhan- 
dig  handskrift  af  Neumann,  som  han  gifvit  fdljande  dfver- 
skrift:  »Bericht  wie  sich  mit  dehnen  Pocken,  so  man  einen 
anzetzet  verhelt.  Wie  ich  bey  Adrian  Nopel  1713  mit 
Konig  Carol  XII  war,  wurde  folgendes  von  Constantinopel 
an  Ihro  Konig.  Maj:t  Presentiret,  und  wurde  100  ducaten 
zum  Recompans  gegeben».  Uttrycket  »bey  Adrian  Nopei> 
utan  vidare  bestamning,  afser  val  med  all  sannolikhet  just 
slottet  Timurtasch,  som  Ikg  nara  intill  staden  och  ej  Demo- 
tika, ett  par  mil  langre  bort  frSn  Adrianopel. 

Det,  som  har  pi  Timurtasch  presenterades  for  Karl 
XII  och  som  han  med  kunglig  frikostighet  ur  den  kiena 
kassan  betalade  med  100  dukater,  var  en  redogdrelse  for 
den  s.  k.  konstantinopolitanska  koppympningen,  1700-talets 
stora  forebyggande  metod  mot  kopporna,  hvilken  just  vid 
denna  tid  var  pk  vag  att  nk  fram  till  Vesteuropas  kan- 
nedom. 

Mannen,  som  aran  haraf  tillkommer,  hette  Emanuel 
Timoni,  grek  till  borden,  praktiserande  lakare  i  Konstantino- 
pel  och  sultanens  forste  lakare,  i  hvilken  egenskap  Timoni 
sakerligen  fanns  med  i  Adrianopel,  dk  sultanen  fr&n  slutet 
af  ar  1712  med  stort  folje  darstades  uppehdll  sig. 

I  kvartalshaftet  for  april— juni  1714  af  » The  Royal  So- 
cietys»  fornamliga  publikation  » Philosophical  Transactions* 


63 


offentliggjorde  Timoni  for  forsta  gingen  i  Vesteuropa  ett 
arbete  om  den  af  honom  lange  och  noggrant  studerade 
koppympningen. 

Det  ar  tydligen  ett  manuskript  dartill,  som  Karl  XII 
erholl  pk  Timurtasch.  Neumanns  ofvan  namnda  handskrift 
ar  namligen  till  en  mycket  stor  del  en  ordagrann  motsva- 
righet  pk  tyska  till  detta  Timonis  tryckta  arbete.  Karl  XII 
pk  Timurtasch  har  sSlunda  varit  en  bland  de  allra  forsta, 
som  fatt  del  af  Timonis  f6r  Philosophical  Transactions  af- 
sedda  arbete  om  koppympningen 

pa  Timurtasch  kom  Neumann  i  tillfalle  att  gora  tjenst 
hos  Karl  XII  ocksS  i  annan  egenskap  3n  kammartjenare  och 
kirurg,  namh'gen  som  hans  lakare  under  den  febersjukdom, 
hvaraf  Karl  XII  var  ansatt  irkn  borjan  af  juli  till  midten  af 
augusti. 

Om  sjukdomens  borjan  meddelar  Neumann,  att  Hans 
Majestat  den  5  juli  ^)  efter  aftonsSngen  ofverfolis  af  *en  stark, 
hetsig  och  giftig,  pestilentialisk  feber*  och  om  dess  forlopp, 
att  det  »efter  febern*  upptradde  en  mycket  stor  svulst  un- 
der halsen.  Neumann  behandlade  konungen  under  hela 
tiden,  sex  veckor  ungefSr,  som  sjukdomen  varade.  Det 
hade  sina  svSrigheter,  ty  Neumann  angreps  hSrunder  sjelf 
af  feber,  och  samtidigt  med  att  »svulsten*  upptrSdde  pk 
konungens  hals,  m^ste  Neumann  baras  till  och  irkn  sin 
kunglige  patient.  Karl  Xlhs  lifmedikus,  Skraggenstjerna, 
fanns  ocksS  pk  Timurtasch  och  deltog  i  behandlingen  af 
konungens  sjukdom.  Till  synes  under  senare  delen  af  den- 
samma  var  ocks^  Skraggenstjerna  sjuk  och  mSste  d^  ordi- 
nera  efter  »kirurgens»,  sannolikt  Neumanns,  rapporter.  Den 
kunglige  patienten  skall  for  ovanlighetens  skull  denna  g&ng 

Det  ma  i  forbig^ende  natnnas,  att  denna  Karl  Xlhs  bekantskap 
med  koppympningen  icke  fdranledde  honom  att  harfor  pakalla  upp- 
marksamheten  hos  vederbdrande  hemma  i  Sverige  hvarken  Rkdei  eller 
Collegium  Medicum. 

')  6  eller  7  juli  saga  andra  kallor. 
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gerna  tagit  den  for  honom  forordnade  medicinen.  Det  hela 
slutade  val;  bSde  Karl  Xll,  Neumann  och  Skraggenstjerna 
tillfrisknade. 

Neumanns  uppgift,  att  det  var  en  »pestilentialisk  fe- 
ber*,  ar  visserligen  bestdmd,  men  till&ter  dock  icke  att  i 
nutida  medicinska  uttryck  Stergifva,  hvad  denna  sjukdom 
verkligen  har  varit.  Febris  pestilentialis  var  ndmligen  endast 
ett  samlingsnamn,  hvarunder  innefattades  hvarje  hSftigt  in- 
sattande,  med  kdrtelsvullnad  fdrbunden  febersjukdom.  Fol- 
ken  mindes  lange  digerdoden. 

Af  bref  fran  Mullern  till  TSrnskold,  Hjelmborg  och 
Arvid  Horn  framg&r  det,  att  den  feber,  som  trSffade  Karl 
XII  p&  Timurtasch  forsta  dagarne  i  juli  holl  i  fdrst  i  fulla 
tre  veckor  d.  v.  s.  till  ungefar  den  27  juli,  sedan  blef  borta 
i  fyra  dagar,  darpS  kom  igen,  hvarefter  den  varade  i  nitton 
dygn.  Mtillern  sSger  vidare,  att  det  s.  k.  forsta  anfallet  var 
en  »tertianfeber»  d.  v.  s.  tredjedagsfrossa  och  att  denna 
vid  andra  insjuknandet  ofvergick  till  ^quotidian*  d.  v.  s. 
hvarjedagsfrossa. 

Det  ar  svSrt  irkn  lllkarsynpunkt  att  godtaga  dessa 
Mullerns  uppgifter,  att  sjukdomen  var  en  frossa  med  i  bor- 
jan  tertian  sedermera  quotidian  typ.  Dels  blir  med  en  si- 
dan  diagnos  sv&rt  att  forstS  Neumanns  sannolikt  fuUt  rik- 
tiga  uppgift  om  den  stora  svulsten  pi  halsen,  hvilken  kom- 
plikation,  om  den  fattas  som  en  lymfkdrtelansv&llning,  ju  ej 
piagar  Stfdija  frossa,  dels  plSgar  ju  ej  typen  pk  en  frossa 
forandras  sk  som  Mullern  s3ger. 

Det  ar  sSlunda  ej  mdjiigt  med  de  k31lor,  som  stl^tt 
fdrfattaren  till  buds,  att  i  nutida  diagnos  bestamdt  angifva 
den  sjukdom,  hvaraf  Karl  XII  var  angripen  under  6  veckor 
pk  Timurtasch  fr&n  borjan  af  juli  till  omkring  midten  af 
augusti.  mycket  ar  emellertid  af  de  knapphSndiga  upp- 
lysningarne  sSkert,  att  sjukdomen  var  en  akut,  h&ftigt  insat- 
tande  febersjukdom  af  svSrare  art  med  lokal  komplikation 
i  form  af  sannolikt  lymfkdrtelansvMllning  k  halsen  och  med 
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ett  ^tminstone  mot  slutet  af  sjukdomen  betydligt  nedsatt 
allmUntillstSnd,  som  sannolikt  Mdljdes  af  en  ganska  l^ng- 
varig  konvalescens. 

Det  erbjuder  daremot  inga  svSrigheter  att  pk  grund 
af  foreliggande  uppgifter  konstatera,  att  sjukdomen  icke  har 
uppkommit  eller  utvecklat  sig  pa  det  satt,  som  tvenne  af 
Karl  XII-.s  historieskrifvare,  Fryxeli  och  Nordberg,  pastl 

Den  fSrre  formenar,  med  en  viss  vresig  otSlighet,  att 
sjukdomen  skulle  berott  darpi,  att  »flere  m^naders  oupp- 
hdrligt  stillaliggande  och  s3ngv3rme  mSste  skada  en  kropp, 
som  forut  mer  an  andra  varit  van  vid  frisk  luft  och  hSftig 
rdrelse».  Visseriigen  ar  ett  sSdant  lefnadssatt  ej  nyttigt, 
men  inte  kommer  daraf  hvarken  svSrare  febersjukdom  i  sex 
veckor  eller  svulst  p^  halsen.   DSrtill  fordras  smitta. 

Den  senare,  Nordberg,  hSIIer  Ster  f6re,  att  den  sinnets 
otSlighet,  som  formarktes  hos  konungen  under  sjukdomens 
tidigare  stadium,  skulle  varit  orsaken  till  det  s.  k.  andra 
feberanfallet.  Troligare  ar,  att  detta,  om  det  nu  verkligen 
varit  ett  nytt,  tydligt  utpragladt  anfali,  st&tt  i  samband  med 
den  pSi  halsen  upptradande  ansv3llningen. 

Konungens  nedsatta  allmantillst&nd  under  ^tminstone 
sjukdomens  senare  skede  har  tydligen  v&llat  afbrott  i  aren- 
denas  foredragning  for  honom.  Sk  t.  ex.  meddelar  Mul- 
lern  i  ett  bref  frkn  senare  halften  af  juli  till  franske  mini- 
stern  i  Konstantinopel,  att  en  dennes  skrifvelse  af  samma 
mSnad  ej  kunnat  foredragas  sk  fort  som  Mullern  dnskat 
just  pk  grund  af  konungens  sjukdom.  Det  behofver  ju  ej 
hafva  varit  det  verkliga  sk9let  utan  endast  en  af  Mullern 
bekvSmt  funnen  ursakt,  kanske  forestafvad  af  diplomatiska 
skal.  Mullern  sager  dock  i  bref  till  Mauritz  Wellingk,  da- 
teradt  sista  dagarne  af  juli,  att  Hans  Majestat  ar  ^k  la  ve- 
rity consid^rablement  affaibli.> 

Da  Karl  XII  3  november  1713  flyttade  frkn  Timurtasch 
tillbaka  till  Demotika,  lat  han,  ehuru  fulit  tillfrisknad  frkn 
sin  ofvan  omtalade  febersjukdom,  bSra  sig  ned  i  vagnen. 
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intog  cl9r  liggande  st&llning  och  ISA  sk  kdra  i  fyrsprfing 
till  Demotika,  sk  att  turbanerna  fldgo  af  de  medfoljande 
turkarne  och  sSl  att  en  bland  hSstarne  stupade  vid  ankom- 
sten  till  staden. 

Denna  starka  fart  stod  sikerligen  i  samband  med  den 
egendomligheten  hos  Karl  XII,  att  han,  s&som  Bielke  be- 
rSttar  i  sina  h&gkomster  af  honom,  befann  sig  ilia  af  en 
vagns  rdrelser,  dk  ban  sjelf  fSrdades  dari,  sk  framt  e) 
vagnen  kordes  med  storsta  hastighet.  VSgens  beskaffen- 
bet  betydde  hirvidlag  ingenting.  Den  fick  vara  hur  ojemn 
och  knagglig  som  heist,  undan  fick  det  lof  att  gk  och  ju 
flere  stdtar  konungen  hade  att  utsti,  dess  battre  tyckte  han 
det  vara. 

Uti  Demotika  fortfor  Neumann  att  som  fdrut  betjena 
konungens  person  bkde  som  kammartjenare  och  som  1&- 
kare.  I  den  senare  egenskapen  behandlade  Neumann  Karl 
XII  frkn  julen  1713  under  4  veckor  framSt,  d.  v.  s.  till  unge- 
far  slutet  af  januari  1714,  enir  konungen  knappast  kunde 
hvarken  s\k  eller  gk,  utan,  som  Neumann  sager,  var  »wie 
halb  verlahmet>.  Genom  »outtrdttlig  flit»  under  de  4  vec- 
korna  lyckades  Neumann  emellertid  fk  konungen  &terst3lld. 
Tyvarr  sager  Neumann  icke,  hvad  slags  behandling  han 
hSrvid  anvande,  sk  att  man  daraf  kan  ik  n&gon  ledning  for 
att  bedoma  orsaken  till  Karl  XII:s  sy&righet  att  s\k  och  gk 
jultiden  1713. 

Harvid  bor  dock  ihSgkommas,  att  1713  ar  det  egen- 
domliga  kr  i  Karl  Xll:s  lefnad,  hvarunder  han,  som  Neu- 
mann sager  darom,  ej  satte  sin  fot  pk  marken  p&  11  m&- 
nader  sk  nar  som  pk  \\  dagar,  d.  v.  s.  standigt  befann  sig 
i  liggande  stallning  fr.  o.  m.  1  eller  3  februari  t.  o.  m.  23 
eller  24  december. 

Ett  sk  l&ngvarigt  stiilaliggande  kan  naturligtvis  i  och 
for  sig  forsvaga  benens  muskulatur  sS,  att  den  vSgrar  att 
tjanstgora  fullstandigt,  dk  den  skall  tagas  i  anspr&k  igen. 
BetrSffande  Karl  XII  kan  man  icke  utesluta  mdjiigheten  af. 
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att  bans  febersjukdom  juli— augusti  1713  ocksS  bar  baft  sin 
andel  i  bans  svSrigbet  att  stS  ocb  gS,  dk  ban  jultiden 
1713  definitivt  steg  upp  Mn  sin  nSstan  Srsl&nga  liggande 
stallning. 

Det  ligger  utom  ramen  f6r  detta  arbete  att  ga  nar- 
mare  in  pk  de  omtvistade  orsakerna  till  Karl  XII:s  liggande 
1713.  Endast  ett  par  anmirkningar  kunna  i  detta  samman- 
bang  vara  pk  sin  plats. 

Det  ar  naturligt  ocb  enkelt,  att  Karl  XII,  uttrdttad 
efter  kalabalikens  vedermodor  ocb  spanning,  g&r  belt  pro- 
saiskt  ocb  ISgger  sig  att  sofva  pk  den  dagens  afton.  Lika 
naturligt  3r  det,  om  ban  dagarne  ngrmast  efter  kalabaliken 
tr9ffas  af  n^ot  illamSende,  fdr  hvilket  ban  fortfar  att  ligga 
ocb  SderlStes;  det  var  ju  tidens  stora,  i  alia  vSder  mest  an- 
vanda  lakemedel.  Att  ^derlStningen  blir  for  kraftig  ocb  for- 
orsakar  en  akut  blodfdrlust,  som  tvingar  Karl  XII  att  lig- 
gande lemna  Bender  ocb  en  tid  framSt  intaga  liggande 
stSllning  ar  ocksS  naturligt.  En  viss  tid  m&ste  ju  ktgk, 
innan  bans  kropp  bunnit  bemta  sig  efter  blodfdrlusten. 

Det  it  likaledes  alldeles  naturligt,  att  Karl  XII  af  akut 
febersjukdom  tvingas  att  ligga  sex  veckor  ocb  sannolikt 
n&gon  ej  narmare  bestamd  tid  darutofver  under  konvales- 
censen. 

Frkn  de  elfva  m&nadernas  liggning  af  omtvistad  orsak 
f&r  man  ddrfor  afdraga  tiden,  dk  Karl  XII  af  akut  blodfdrlust 
ocb  af  febersjukdom  med  efterfSljande  konvalescens  varit 
nodsakad  att  ligga.  Det  ar  liggningen  under  de  SterstS- 
ende  fiesta  mSnaderna  af  de  11,  som  ndjaktigt  bdr  fdr- 
klaras. 

Slutligen  mk  i  denna  fr&ga  frambSllas,  att  Karl  XII  pk 
Timurtascb  1^  till  sangs  endast  pk  grund  af  febersjukdo- 
men.  F6r  dfrigt  lig  ban,  som  man  plagar  saga,  ofvanp&, 
kiadd  i  sin  vanliga  dr3gt  men  utan  lifrock  ocb  stoflar. 
Dr3gten  byttes  bvarje  dag,  men  fick  sitta  pk  ocksi  om 
natterna.   Sk  berattar  Bielke  i  sina  bSgkomster  af  Karl  XII. 
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Den  28  oktober  1714  befann  sig  Neumann  pk  en  Hten 
ving&rdy  belagen  omkring  en  half  mil  utanfdr  staden  Pitest  i 
Wallachiet.  UngefSr  vid  sextiden  e.  m.  samma  dag  steg 
ban  till  hast  jemte  Thure  Gabriel  Bieike,  Stanislaus  Ponia- 
towski,  dfverstelojtnant  Jean  Louis  Bousquet,  kapten  Adler- 
felt,  kocken  Boberg  och  sannolikt  nSgra  drSngar  for  att 
begynna  hemfarden  till  Sverige. 

Pa  kvallen  dagen  forut  eller  27  oktober  hade  som  be- 
kant  Karl  XII  jemte  During  och  Rosen  antradt  hastighets- 
farden  till  Stralsund,  likaledes  hkn  den  lilla  vingSrden  utan- 
for  Pitest. 

Den  lilla  trupp,  som  Neumann  medfdijde  och  som 
stod  under  Bielkes  befi\,  var  beordrad  att  taga  samma  vag 
som  konungen,  men  24  timmar  senare  an  denne  och  att 
ingenstades  uppehSlla  sig  s&  lange,  att  den  fdreskrifna  tids- 
skiilnaden  ej  kunde  uppeh&llas. 

Siebenburgens  grans  var  narmaste  mklet  f5r  Bielke  och 
bans  foljeslagare.  Har  skulle  de  lemna  hastarne,  som  de 
anvandt  frSn  Pitest  och  taga  nya,  som  konungen  sjelf  be- 
stillt  SA  dem.  Andra  dagen  efter  sitt  uppbrott  eller  30 
oktober  hann  den  Bielkeska  truppen  skansen  Rothe  Thurm 
vid  Siebenburgens  grans.  HSrifrSn  fortsatte  man  vidare  till 
det  tre  mil  langre  bort  belagna  Hermannstadt.  Har  skiljde 
sig  Neumann,  kocken  Boberg  och  en  drang  frkn  Bielke  och 
de  ofriga  for  att  genom  Schlesien  taga  sig  fram  till  Stralsund. 

Om  orsaken  till  denna  Neumanns  och  bans  tvk  kam- 
raters  vag  till  Stralsund  formala  handlingarne  intet.  Man 
kan  endast  som  sannolikt  fdrmoda,  att  det  kanske  var  ett 
forsok  att  angSende  Karl  XII'.s  hemfard  ytterligare  blanda 
bort  korten  for  Europa. 

FrSmst  ilade  ju  konungen  sjelf,  forkladd  och  under 
antaget  namn  i  sMIIskap  med  During  och  Rosen,  ocksS  un- 
der antagna  namn  och  undan  gick  det.  Det  verkade  ju 
kurirer,  som  skyndade  att  anmala  Karl  Xlhs  sk  13nge  fdr- 
drdjda  Sterkomst  till  de  svenska  besittningarne. 
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Dagen  fore  sin  egen  affSrd  hade  Karl  XII  med  sin 
narmaste  omgifning  begifvit  sig  till  den  lilla  vingSrden  utan- 
for  Pitest  och  dar  stangt  sig  inne  for  att  battre  doija  hem- 
resan.  P&  e.  m.  den  dagen,  eller  26  oktober  afsSndes  major 
Buddenbrock,  lifknekten  Karl  Stenberg,  tolken  Savari  och  en 
drang  fdr  att  ofver  Belgrad  taga  sig  fram  till  Stralsund. 

24  timmar  efter  konungen  fdtjde  Bieike  och  bans  lilla 
trupp.  Den  klQfs  30  oktober  i  Hermannstadt  i  tvS  genom 
Neumanns  och  bans  bSda  kamraters  fardande  genom 
Schlesien. 

Dessutom  tSgade,  fordelade  pS  5  divisioner,  hvar  och 
en  under  befSI  af  en  generalsperson,  de  i  Turkiet  kvar- 
blifna  svenska  trupperna  fran  Pitest  till  Stralsund. 

Europa  hade  salunda  nio  grupper  af  hemvandande 
svenskar  att  vSIja  pi,  nar  det  ville  sdka,  hvarest  bland 
dem  Karl  XII  sjelf  kunde  stU  att  finna. 

Nar  Karl  XII  efter  sin  fjorton  dagars  ilfard  frSn  Pitest, 
dels  pa  hastryggen  dels  i  postvagn,  natten  mellan  10  och 
11  november  stod  utanfor  Stralsunds  portar  och  dar  be- 
garde  intrude,  var  han  i  ganska  skamfiladt  skick. 

Hans  ben  voro  s&-  ansvallda,  att  stoflarne  m&ste  ska- 
.ras  upp  for  att  kunna  aftagas,  det  gamla  sSret  frSn  Pol- 
tava i  venstra  foten  hade  g&ii  upp  och  litet  hvarstans  pi 
kroppen  var  han  bISslagen  genom  fall  fr^n  hastarna. 

Huruvida  Neumann  hade  tillfalle  att  behandia  Karl 
Xn  f6r  dessa  minnesbetor  frSn  farden  Pitest  — Stralsund, 
framgSr  ej  af  handlingarne,  ty  i  dem  sages  intet  om,  nar 
Neumann  genom  Schlesien  nSdde  fram  till  Stralsund. 

Harmed  huru  som  heist,  den  27  nov.  1714  utnamn- 
des  Neumann  till  kammartjenare  hos  Karl  XII  och  erholl 
s&lunda  di  officiell  bekraftelse  pi  den  tjenst,  som  han  fak- 
tiskt  under  flere  ir  forattat  hos  konungen  under  vistelsen 
i  Turkiet. 

I  brefvet  till  Tessin  om  utnamningen  anbefalldes  denne, 
att  uppfora  Neumann  i  bans  nya  befattning  i  hofstaten  och 
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skuile  han  for  denna  fttnjuta  i  ersittning,  hvad  den  lediga 
kammartjenarbefattningen  sk  i  Idn  som  kostpengar  bestods. 

Snart  nog  efter  denna  utnSmning  begagnade  sig  Karl 
XII  af  sin  kammartjenares  kirurgiska  kunskaper  och  erfa- 
renhet. 

Neumann  erholl  namltgen  nlldig  bef alining  att  fdretaga 
en  granskning  af,  hur  det  var  bestalldt  med  f3ltsk9rer  och 
sjukv&rdsutrustning  vid  den  i  Stralsund  befintliga  arm^n. 

Resultatet  af  denna  sin  undersokning  nedlade  Neu- 
mann uti  ett  underdanigt  memorial  till  Kungl.  Majestit  af 
21  januari  1715.   (Bilaga  VH). 

Vid  fSljande  12  regementen  hade  Neumann  funnit 
n^ot  anmarka,  deras  inbordes  ordning  och  chefemas  namn 
h'ir  dSi  Stergifna  enligt  Neumann:  generalmajor  Schultzens, 
gerieralmajor  Stackelbergs,  Jdnkopings  infanteriregemente, 
generalmajor  Strdmfelts,  ofverste  Ribbings,  pommerska  ka- 
valleriregementet,  Sfverstarne  Marderfelts,  Wollwards,  JSgers, 
Leutrums,  Dewuttens  och  Horns  regementen. 

Det  framgSr  ej  af  memorialed  om  dessa  12  namn- 
gifna  regementen  voro  hela  arm^n  i  Stralsund  eller  endast 
de  trupper  af  densamma,  dar  Neumann  verkst3llde  sin  un- 
dersokning. 

Oranskningen  gaf  vid  handen,  att  endast  ett  af  de  tolf 
regementena,  Ofverste  Horns,  var  fSrsedt  med  bSda  falt- 
kistorna,  den  stora  s&val  som  den  liiia,  i  fulit  rustadt  skick 
med  nodiga  instrument  och  medicin. 

Darnast  bast  var  det  staildt  vid  Jdnkopings  regemente, 
som  visserligen  ocksS  hade  b&da  kistorna  och  instrument, 
men  i  skadadt  skick,  si  att  de  behofde  repareras. 

Vid  de  tio  ofriga  regementena  voro  de  anmSrkta  bri- 
sterna  stSrre.  Sex  af  dem  hade  hvarken  den  stora  eller 
lilla  kistan  eller  instrument;  fyra  saknade  den  lilla  kistan, 
men  hade  alia  den  stora,  och  af  det  senare  slaget  tv&  val- 
forsedda,  tvS  i  saknad  af  nodig  utrustning  med  glas  och 
instrument. 
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Sammanlagdt  fattades  s&lunda  vid  de  tolf  regementena 
sex  stora  och  tio  sm&  faltkistor  samt  instrument  till  alia  de 
forra.  Dessutom  voro  ju  tv4  andra  stora  kistor  ofullstan- 
digt  forsedda  med  glas  och  instrument. 

Detta  var  dock  icke  allt.  Vid  hvarje  regemente  sak- 
nades  vidare  en  medicinv&g  med  tillbehor,  100  ainar  linne 
till  bandage  och  pl^sterduk  och  slutligen  hSstar  och  kuskar 
fdr  kistornas  transport. 

Om  harmed  menas,  att  dessa  sistnamnda  brister  fore- 
funnos  endast  vid  hvart  och  ett  af  de  ofvan  nSmnda  tolf 
regementena  eller  ocks&  vid  andra  i  Stralsund,  framgSr  ej  tyd- 
ligt  af  memorialet. 

I  anslutning  till  denna  sin  redogdrelse  for  undersok- 
ningens  resultat  begagnade  Neumann  tillfSilet  att  gifva 
Kungl.  Majestat  ett  par  vinkar  om,  huru  de  anmirkta  bri- 
sterna  skulle  afhjelpas.  Han  framhdil  namligen,  att  kistor 
och  instrument  kunde  anskaffas  billigare  pS  ort  och  stSlle, 
d.  V.  s.  i  Stralsund  Sn  hemma  i  Sverige  och  att  n5dig  me- 
dicin  lampligen  toges  hkn  apotekare  Henning  i  Stettin,  som 
skulle  lemna  densamma  for  bSsta  pris  enligt  Hamburger- 
taxan,  om  Kungl.  Majestat  ville  vara  sk  n^dig  och  upp- 
draga  kistornas  fyllande  med  medicin  St  Henning.  For  att 
ytterligare  stodja  dennes  sak  p^minnte  Neumann  om,  att 
Henning  icke  torde  vara  Hans  Majestat  alldeles  obekant,  dS 
Henning  varit  med  till  >Moiloff»  och  varit  den,  som  fdrsedt 
hofapotekaren  Ziervogel  med  medicin. 

Af  de  manga  anmarkta  bristerna  tog  Kungl.  Majestat 
for  denna  gkng  ad  notam  endast  dem,  som  rdrde  fait- 
kistorna  och  instrumenten. 

Neumanns  vink  om  att  dessa  kunde  fks  billigare  i 
Stralsund  an  hemma  i  Sverige  brydde  sig  Kungl.  Majestat 
ej  om  att  fdlja.  1  stailet  afiats  30  januari  en  skrifvelse  till 
krigskollegiet  med  order  att  ofordrSjIigen  till  Stralsund  for- 
sanda  sex  stora  och  tio  sma  faltkistor  jemte  instrument  till 
atta  stora,  enar  Kungl.  Majestat  fdrutsatte  att  hemma  i 
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Sverige  funnes  att  tillg&  fardiga  kistor,  sotn  annu  icke  blif- 
vit  anslagna  till  n%ot  visst  regemente.  Vidare  beordrades 
krigskollegiet  att  inkotnma  med  underdSnig  berHttelse  om 
»hvad  vidare  tillgSng  af  s&dana  saker  derhemma  finnas  kan>. 

Viljan  synes  krigskollegiet  nog  hafva  haft  men  icke 
formSgan,  nar  det  21  februari  1715  besvarade  dennakung- 
liga  skrifvelse. 

2064  dal.  s:nit  skulle  de  frkn  Stralsund  begarda  kistorna 
och  instrumenten  tillsammans  kosta,  men  hvarifrSn  dessa 
medel  med  sakerhet  skulle  utbekommas,  darom  kunde  krigs- 
kollegiet  ej  gifva  Kungl.  Majestat  besked. 

Pk  grund  af  den  stora  penningbristen  hade  man  nam- 
ligen  endast  med  mycken  sv&righet  varit  i  stSnd  att  forse 
med  faltkistor  de  regementen,  som  darom  inlagt  sarskild 
ansokan,  och  likaledes  pk  grund  af  penningbrist  fanns  det 
alls  ingen  tilig&ng  pa  fardiggjorda  faltkistor,  trots  det  att 
krigskollegiet  upprepade  ganger  hos  statskontoret  hade  an- 
malt,  att  ett  antal  kistor  borde  tillverkas  for  att  hafva  i 
forrSd. 

Kollegiet  amnade  visserligen,  for  att  fultgora  sin  un- 
derdSniga  skyldighet,  skrifva  till  statskontoret  igen  och  an- 
hSIla  om  utanordnande  af  de  2064  dal.  s:mt.  Som  denna 
summa  ratteligen  vore  en  extra-ordinarie  utgift,  funnes  det 
emellertid  fdga  utsigt  att  ik  den  i  statskontoret;  den  borde 
tagas  ivkn  kontributionsr3nteriet,  men  ocksa  dar  hakade  det: 
krigskollegiet  hade  namligen  f6r  1715  redan  iktt  sk  mycket 
af  ranteriet,  att  darifrSn  ej  mera  pengar  kunde  vara  attfor- 
vanta  for  det  Sret. 

For  krigskollegiet  Sterstod  darfor  intet  annat  an  att 
dfveriemna  ki  Kungl.  Majestats  eget  nSdiga  valbehag  att 
afgora,  hvarifr&n  de  2064  dal.  s:mt  skulle  tagas. 

Det  ratta  och  lampliga  stallet  fann  Kungl.  Majestat 
vara  just  kontributionsranteriet  och  skref  darfor  21  mars 
1715  till  detsamma  och  befallde  det  att  utbetala  summan 
af  de  till  extra  ordinarie  utgifter  anslagna  medlen.  1  bref 
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af  samma  dag  fick  krigskoilegiet  kunglig  underrSttelse,  att 
det  hade  att  forvanta  de  2064  dal.  s:mt  fr&n  kontributions- 
ranteriet. 

Samtidigt  som  detta  fick  det  kungliga  brefvet  om  fSlt- 
kistorna  erhdil  det  tvenne  kungliga  bref  till,  rdrande  andra 
saker,  tre  skrifvelser  fr^n  Hans  Majestat  pk  en  gSng  silunda. 
Det  var  v3l  darfdr,  som  ranteriet  anordnade  ett  samman- 
trade  pi  eftermiddagen  5  april  och  foredrog  de  trenne 
kungliga  skrifvelserna.  Det  var  endast  tre  af  dess  ledamd* 
ter,  grefve  Karl  Polus,  kyrkoherde  Johan  Ekendal  och  rid- 
man  Jakob  Bunge,  som  kommit  tillsammans  denna  e.  m. 
Arendet  om  filtkistorna  beslot  man  darfor  att  uppskjuta  till 
nasta  session,  di  ranteriet  kunde  komma  in  pleno  tillsam- 
mans. 

Nasta  sammantrade  h6lls  redan  dagen  d&rpk  eller  6 
april  men  var  icke  in  pleno.  Utom  de  tre  herrarne  frSn 
eftermiddagssammantradet  hade  namligen  bara  en  till,  kyrko- 
herde Nils  Steinely  infunnit  sig.  Ranteriets  tvenne  andra 
ledamoter  J.  Lagermarck  och  And.  Stromborg  stS  Stmin- 
stone  ej  i  protokollet  antecknade  som  nSrvarande. 

Beslutet  i  fr&gan  blef,  att  en  anvisning  &  2064  dal. 
s:mt.  skulle  utfSrdas  pk  rantmSstare  Johan  Muncktell  i  Kop* 
parbergs  Ian,  att  af  1715  ivs  kontributioner  dirstades  utbe- 
tala  summan  till  krigskoilegiet.  Bide  detta  och  KungL 
Majestit  skulle  om  beslutet  vederbdrligen  underrittas.  Kungl. 
Majestit  skulle  dessutom  delgifvas  nigra  punkter  angiende 
staten  till  extraordinarie  utgifter,  hvarunder  krigsfingarnes 
underbill  horde. 

Det  var  ett  underdinigt  pipekande  af,  att  KungL 
Majestit  nigot  hirdt  pressat  de  i  staten  f5r  1715  uppfdrda 
medlen  fdr  extraordinarie  utgifter  genom  ett  diraf  befalla 
om  utbetalning  af  de  2064  dal.  s:mt.  Af  de  53863  dal. 
s:mt,  som  voro  anslagna  for  irets  extraordinarie  utgifter 
och  hvaraf  krigsfingarnes  underbill  skulle  tagas,  iterstodo 
endast  22730  dal.  s:mt  och  denna  rest  ansig  kontributions- 
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rUnteriet  icke  skola  racka  till  irets  slut.  Om  den  n&rmare 
anvindningen  af  de  redan  ^tg&ngna  31132  dal.  s:mt,  hvari 
inberaknats  de  2064  dai.  s:mt  till  fSltkistorna  etc.,  fick  Kungl. 
Majestat  se  i  en  bilaga  till  rSnteriets  bref  med  specificerad 
fdrteckning  pk  de  olika  poster,  hvari  den  redan  fdrbrukade 
summan  utbetaiats. 

N&gra  s&dana  p&minnelser  fick  icke  krigskoll^iet  utan 
bara  anvisningen  jemte  rSnteriets  bref.  1 1  april  befordrade 
kollegiet  anvisningen  vidare  till  krigskassdren  Bauman,  som 
hade  att  skyndsamt  infordra  pengar  pi  densamma  och  in- 
sStta  dem  i  banken  fdr  kollegiets  rakning  och  uppvisa 
kvittot  i  kollegiet. 

I  skrifvelse  af  20  juni  1715  meddelade  krigskollegiet 
Kungl.  Majestat,  att  anvisningen  var  betald  och  att  arbetet 
p&gick  med  kistorna  och  instrumenten,  hviika  snarast  mdj- 
iidt  skulle  sandas  till  Stralsund. 

Kort  innan  krigskollegiet  fick  underrattelse  frin  kon- 
tributionsranteriet  om  dess  utbetalning  af  de  2064  dal.  s:mt, 
hade  kollegiet  fullgjort  sitt  lofte  till  Kungl.  Majestat  att  an- 
h&lla  om  dessa  pengar  hos  statskontoret. 

Det  gjordes  i  ett  bref  af  1  april,  hvari  kollegiet  Sbe- 
ropade  sig  pi  Kungl.  MajestSts  bref  i  arendet  af  30  januari 
1715  fr&n  Stralsund.  Med  aniedning  d3raf  hade  instrument- 
makaren  Ketscher  redan  fStt  order  att  fdrfirdiga  de  begSrda 
instrumenten.  Denne  hade  emeliertid  hos  krigskollegiet 
supplicerat  om,  att  efter  vanligheten  ii  200  dal.  s:mt  i  fdr- 
skott  for  att  dSrmed  betala  arbetsfolket  under  fortsittningen 
af  detta  angelagna  och  skyndsamma  arende. 

Krigskollegiet  begirde  darfdr,  att  statskontoret  till  en 
bdrjan  ville  af  »prompte»  medel  utanordna  de  200  dal.  s:nit 
till  Ketscher  samt  pengar  till  fdrfardigande  af  5  eller  6 
stycken  faitkistor  efter  148  dal.  18  ore  s:mt  stycket. 

Det  var  s&lunda  en  parti  el  Stgard,  krigskollegiet  har 
vidtog  for  att  fullgora  den  kungliga  befallningen.  Vidare 
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fdrhandlingar  med  statskontoret  blefvo  ju  6fverfl6diga,  sedan 
kollegiet  erh&llit  ranteriets  anvisning. 

I  sitt  ofvan  nSmnda  memorial  af  januari  1715  medde- 
lade  Neumann  intet  om,  hvad  han  vid  sin  granskning  fun- 
nit  ang&ende  faitskSrerne  vid  arm^n  i  Stralsund.  Den  fri- 
gan  tog  han  upp  langre  fram  i  kret  i  ett  memorial  af  4 
maj  till  Kungl.  Majestat. 

En  del  af  fSltskarerne  hade  befunnits  vara  oexamine- 
rade  och  icke  hafva  aflagt  sin  trohetsed.  Neumann  hade 
visserligen  iSAt  muntlig  befallning  af  Karl  XII  att  examinera 
de  oexaminerade,  men  det  hade  tydligen  visat  sig  vara  for 
litet.  Neumann  anhdll  dSrfor  om  Kungl.  Majestats  skrift- 
liga  order  fdr  att  med  storre  auktoritet  kunna  fuilgdra  det 
uppdraget.  Likaledes  beg9rde  han  Kungl.  MajestSts  skrift- 
liga  befallning,  att  de  faltskarer,  som  Snnu  ej  aflagt  sin  ed, 
skulle  fuilgdra  denna  sin  skyldighet,  sk  att  intet  underslef 
forekomme  vid  medicinens  utgifvande  eller  i  andra  delar 
af  tjensten  som  faltskir  hos  Kungl.  Majestat. 

Medicinen  fdrdes  ocksi  denna  g&ng  p&  tal  men  ej 
dess  anskaffande  utan  dess  fSrdelning.  PS  grund  af  for- 
frSgningar  till  Neumann  frSn  flere  regementsfaltskarer,  hem- 
stallde  han  till  Kungl.  Majestat  att  afgdra,  huruvida  de  offi- 
cerare  och  soldater,  som  blifvit  blesserade  utom  Kungl. 
Majestats  tjenst  eller  adragit  sig  sjukdomar  sisom  >Frantzo- 
ser»  och  dylikt,  skulle  erhaila  fri  medicin  ur  kistorna. 

Slutligen  anhdll  Neumann,  att  Kungl.  Majestat  ville 
bestamma,  huruvida  officerare  och  regementsbetjente  skulle 
atnjuta  fri  medicin  afven  vid  andra  deras  mera  tillfailiga 
Sjukdomar. 

Den  1 3  maj  resol  verade  Kungl.  Majestat  a  detta  Neumanns 
memorial  och  utfardade  samma  dag  den  begarda  skriftliga 
ordern  f6r  Neumann  att  examinera  regementsfaitskarerne 
och  tillse,  det  de  aflade  trohetsed.  Fri  medicin  beviljade 
Kungl.  Majestat  ocksS  under  de  angifna  forhailandena.  Redan 
i  maj  1715  erholl  sSlunda  veneriskt  sjukt  krigsfolk  vid  arm^n 
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i  Stralsund  rattighet  till  kostnadsfri  medicin.  Det  ar  ju  ett 
mycket  tidigt  datum  i  den  kostnadsfria  behandlingen  af  dessa 
sjukdomar  i  Sverige,  hvars  infdrande  plagat  fdrlaggas  till 
borjan  af  adertonhundratalet. 

Med  den  kungiiga  examensordern  p&  hand  och  med 
det  fSrut  gifna  inspektionsuppdraget  var  Neumann  de  facto 
en  slags  dfverfSUtlSkare  vid  arm^n  i  Stralsund  med  sddan 
makt  och  myndighet,  som  egentligen  tillkom  Chirurgiska 
Societeten  i  Stockholm. 

De  handlingar,  som  stitt  forfattaren  till  buds,  fdrmala 
intet  om,  huruvida  och  i  hvilken  utstrackning  Neumann  i 
praktiken  utdfvade  denna  sin  myndighet. 

Under  sommaren  1715  tjenade  Neumann  som  mellan- 
hand  mellan  hoga  vederborande  i  Stralsund  och  Chirurgiska 
Societeten  i  Stockholm. 

pa  begaran  af  statssekreteraren  Kasten  Feif  skref  han 
nSmligen  till  Societens  alderman  en  uppmaning  till  Societe- 
ten att  vaija  en  director  och  underrStta  Feif  i  Stralsund  om 
detta  vals  resultat.  Detta  Neumanns  bref  tyckes  varit  skrif- 
vit  30  juni.  Forst  2  aug.  upplSstes  det  i  Chirurgiska  Socie- 
teten och  verkstalldes  det  begarda  valet.  Enhalligt  utsSgs 
harvid  Ewald  Ribe  till  Societetens  Director  och  skulle  Feif 
darom  underrattas. 

Nagot  narmare  om  denna  skriftvexling  och  detta  val 
har  forfattaren  ej  lyckats  patrSffa.  Den  formodan  ligger  ej 
langt  borta,  att  meningen  med  det  hela  kanske  var  att  fa 
Neumann,  den  faktiske  ofverlakaren  vid  arm^n  i  Stralsund, 
vald  till  Chirurgiska  Societetens  director. 

Under  vistelsen  i  Stralsund  nov.  1714— dec.  1715  er^ 
holl  Karl  XII  atminstone  tvenne  omtalade  skador. 

Den  ena  var  i  maj,  en  kullridning  och  fall  under  hasten 
med  kontusion  af  brdstkorgen,  enligt  Jefferyes  atfdijd  af 
nagra  dagars  vistelse  inne  och  blodig  hosta.  Dagen  efter 
den  eller  24  maj  var  emellertid  Karl  XII  redan  ute  och  red 
igen.    Ehuru   det  ingenting  sarskildt  sages  darom,  var 
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det  val  Neumann,  som  v&rdade  konungen  ocksli  vid  detta 


Den  andra  skadan  intraffade  den  5  november  di  sven- 
skarne  under  konungens  eget  befal  utkampade  en  strid  mot 
de  allierade  fiendernas  trupper  vid  Stresow  pi  Riigen.  HSr- 
vid  fick  konungen  sin  h3st  skjuten  under  sig  och  trSffades 
sjelf  af  en  musk6tkula  i  venstra  sidan  af  brdstet.  Den 
tyckes  dar  hafva  istadkommit  endast  ett  mjukdelssir.  Un- 
der Neumanns  behandling  var  detta  lakt  inom  4  veckor, 
silunda  kort  innan  Karl  XII  lemnade  Stralsund. 

Lika  litet  som  om  benbrottet  vid  Krakau  och  om  skott- 
skadan  vid  Poltava  lemnar  Neumann  nigra  detaljupplysnin- 
gar  om  skottet  pi  Rugen.  Pi  tal  om  tiden  for  behand- 
lingen  siger  Neumann  endast  >und  die  Zeichen  bey  mir 
zu  sehen  sein». 

Den  antagligaste  meningen  med  detta  yttrande  ar  val 
den,  att  Neumann,  nar  han  nedskref  det,  annu  hade  kulan 
i  behill. 

Naturligtvis  har  detta  skottsir  i  sin  min  bidragit  till 
att  nigot  fordroja  Karl  XI!:s  resa  frin  Stralsund. 

Efter  iterkomsten  frin  Stralsund  till  Skine  drojde  det 
icke  si  synnerligen  lange,  innan  Neumann  befordrades  och 
sattes  pi  den  plats,  som  blef  den  sista  och  fornamligaste 
han  bekladde  sival  i  Karl  XII:s  tjenst  som  under  sin  egen 
lefnad.  Den  28  juni  1716  pi  Torpums  gird  utfardades  nam- 
ligen  kunglig  fullmakt  for  Neumann  att  vara  generalstabsfaltskir 
och  direktor  af  kirurgien  med  den  Idn,  som  i  staten  pifor- 
des  denna  bestallning.  Han  fick  den  som  beloning  for 
»den  skicklighet,  flit  och  erfarenhet,  som  kammartjenaren 
Oss  Alskelig  Neumann  alltid  wisat  hafwer». 

Nigon  instruktion  f6r  den  nyskapade  befattningen  ut- 
fardades icke  nu,  utan  var  det  tills  vidare  itminstone  6fver- 
lemnadt  it  Neumanns  eget  nit  och  intresse  att  vara  verk- 
sam  i  densamma. 

Det  blef  han  ock,  fdrnamligast  genom  att  under  iren 
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1716,  1717  och  1718  ingS  med  Stskilliga  memorial,  hvari 
framstSlldes  fdrslag  i  olika  riktningar  om  ordnandet  af  sjuk- 
v&rdsfdrh&llandena  s&wSA  vid  arm£n  som  flottan,  mest  vid 
den  forra. 

Redan  elfva  dagar  efter  sin  utnSmning  eller  9  juli  un- 
dertecknade  den  nye  generalstabsfaltskaren  i  ett  staile  vid 
namn  Norrby  en  sin  skrifvelse  till  Kungl.  Majestat  i  dessa 
Srenden. 

Vid  Stskiiliga  regementen  fattades  hide  filtkistor  och 
vagnar  till  dessas  transport.  Hum  stor  denna  brist  var,  an- 
gifves  ej  i  skrifvelsen.  Neumann  erinrade  emellertid  om, 
att  fSltkistor  hvarken  kunde  hinna  ordentligt  tillverkas  eller 
utrustas,  d&  en  kanske  snart  infallande,  rask  marsch  skulle 
antradas.  F5r  tids  vinnande  och  som  en  ersattning  for  de 
felande  kistorna  foreslog  dirfor  Neumann,  att  de  nodiga 
sjukvSrdstillbehoren  skulle  forslas  i  fyrkantiga  ISdor,  si  af- 
passade  till  sin  storiek,  att  de  kunde  foras  pi  hSstryggen. 
For  en  s&dan  anordning  fattades  emellertid  bide  h§star  och 
packsadlar. 

Var  det  silunda;  si  till  vida  vSA  bestalldt,  att  fHltkistor 
och  vagnar  funnos  i  behill  pi  en  del  regementen,  sa  sak- 
nades  ddremot  fullstSndigt  medicin,  bandage  och  plisterduk 
vid  alia  regementen,  som  i  skrifvelsen  afs&gos  men  dar  ej 
3ro  namngifna.  For  att  afhjelpa  dessa  brister  fdreslog 
Neumann,  att  medicinen  etc.  pi  kunglig  befallning  finge 
anskaffas  frin  Odteborg  och  att  regementsfaltskarerne  icke 
skulle  utfi  medicin  ivin  apotekarne,  fdrr  an  fdrslagen  har- 
om  af  Neumann  godkants  och  af  honom  underskrifvits. 

Vid  nigra  regementen  sival  i  Skine  som  »har»  (san- 
nolikt  Norrby),  fattades  det  ocksi  filtskSrer.  Neumann  an- 
h611  darfor  om  bemyndigande  att  s6ka  ii  vakanserna  fyllda 
och  att  de  nyantagne  skulle  forses  med  kungliga  fullmakter. 

Nigon  resolution  pi  detta  Neumanns  memorial  tyckes 
ej  hafva  blifvit  fattad  och  for  denna  ging  hade  han  silunda 
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icke  lyckats  att  fa  kunglig  fullmakt  pi  sina  fdrslag  till  de 
p&pekade  bristemas  afhjelpande. 

Harmed  l&t  han  sig  emellertid  icke  ndja  utan  inlem- 
nade  n&gon  gkng  fdre  oktober  1716  ett  nytt,  underdinigt 
memorial  ang&ende  sjukvirden  vid  haren. 

Fr&gan  om  f31tkistorna  var  denna  ging  iemnad  isido; 
skrifvelsen  gSIIde  hufvudsakligen  medictnen  och  regements- 
faltskSreme. 

BetrSffande  anskaffningen  af  den  fdrra  hade  Neumann 
funnit,  att  den  blef  onddigt  dyr  och  hvad  vSrre  var  ofta 
alldeles  obrukbar,  enar  regementsfSltskSrerne  voro  tvungna 
att  taga  medicin  fran  det  stSlle,  som  anvisades  dem,  hvar- 
med  val  formodhgen  menas  af  dfversten  eiler  regements- 
kvartermastaren.  I  fr&ga  om  medicinens  anvSndning  iter 
var  det  en  oafgjord  sak  hSr  i  Sk&ne  h'ka  som  det  varit  i 
Stralsund  iret  forut,  huruvida  officerarne,  deras  dringar  och 
gemene  man  skulle  itnjuta  fri  medicin,  d&  de  utom  Kungl. 
Majestats  tjenst  genom  eget  sjeifsv&ld  fdrskaffat  sig  »Frant- 
zoser»  eller  andra  dylika  sjukdomar.  Slutligen  hade  Neu- 
mann funnit  att  f5r  hofvets  r3kning  saknades  medicin  och 
darjemte  instrumenter,  ehuru  dessa  fdrnddenhetsartiklar  ofta 
behofdes. 

Betraffande  regementsfSltskarerne  r&dde  den  olSgenhe- 
ten,  att  till  dessa  platser  ofta  antogos  personer,  som  ej 
voro  dem  vuxna,  hvarmed  val  i  detta  sammanhang  menas, 
att  de  ej  voro  examinerade.  Faltskarernes  st&llntng  var 
vidare  mycket  osSker,  ty  de  voro  alldeles  beroende  af  6fver- 
starne  och  kunde  efter  dessas  behag  af  och  tillsHttas,  hvil- 
ket  sSl  mycket  ISttare  gick  f6r  sig  med  dem,  som  ej  voro 
examinerade.  Det  var  icke  ensamt  dfversten,  som  gjorde 
faltskarernes  stSllning  osaker.  Icke  sk  sSllan  intrSffade  nSm- 
ligen  det,  att  officerarne  blandade  sig  uti  faltskarernes  be- 
handling  af  de  sjuke,  i  det  de  sdkte  fdrhindra  anvandandet 
af  fdrordnad  medicin. 

Afven  fdr  sin  egen  del  gjorde  Neumann  denna  g&ng 
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ett  p&pekande  hos  Kungl.  Majestat  namligen,  att  det  sak- 
nades  fdreskrift  om,  huruvida  generalstabsfaitskaren  skulle 
Stnjuta  fri  post,  di  han  skref  &  embetets  vSgnar. 

Ordnandet  af  fr&gorna  om  medicinen  och  regements- 
faltskarerne  fdreslog  Neumann  skola  ske  pk  fdijande  vis: 

Inga  andra  apotekare  'in  de,  som  kunde  lemna  den 
basta  och  felfriaste  varan,  skulle  f&  ieverera  medicin.  Huru 
valet  mellan  apotekarne  frdn  denna  synpunkt  skulle  goras, 
sages  ej.  Faltskarerne  skulle  vara  skyldige  samr&da  med 
Neumann  och  erh&lla  hans  godkannande  och  underskrift 
pk  medikamentsrekvisitionerna,  innan  dessa  finge  irkn  apote- 
ken  uttagas.  Det  var  ju  ett  upprepande  af  fdrslaget  irkn 
juli  om  Neumann  sjelf  som  6fverkontroll6r  for  medicinleve- 
ranserna  till  arm^n. 

Ang^ende  medicinen  och  instrumenten  for  hofvets  rak- 
ning  anholl  han,  att  dessa  finge  forskrifvas  kkn  Stockholm. 

Utom  ofverinseendet  ofver  medicinens  utiemnande  an- 
hdll  Neumann  ocksS  om  en  annan  rattighet  n&mligen  att 
fk  examinera  de  fSltskarer,  som  skulle  nyantagas  och  att 
for  dem  ik  utfarda  intyg  ofver  godkSnd  examen  och  full- 
gjord  edg&ng.  Dessa  Neumanns  intyg  skulle  itfdlja  ofver- 
starnes  fdrslag  till  Kungl.  Majestat  om  faltskarstjensternas 
besattande.  De  redan  examinerade  faltskarerne  borde  forses 
med  kungliga  fullmakter. 

Denna  Neumanns  begaran  om  formlig  examensratt  var 
ju  en  precisering  af  hans  obeaktade  fdrslag  i  juli  att  sjelf 
soka  fk  faltskSirsvakanserna  fyllda  och  foreslogs  ju  till  utof- 
ning  pk  samma  satt,  som  dk  Neumann  sjelf  1700  examine- 
fades  och  fick  anstlllning  pk  Lifr^ementet,  dock  nu  1716 
med  den  vasentliga  skilnaden  att  Neumann  sjelf  och  ej  Chi- 
rurgiska  Societeten  skulle  vara  examinator. 

Vidare  och  slutligen  anholl  Neumann,  att  det  skulle 
utfardas  direkt  forbud  for  officerarne  att  blanda  sig  uti  falt- 
skarernes  kurer  och  att  generalstabsfaitskaren  skulle  erhilla 
fri  post  for  k  embetets  vSgnar  skrifna  bref. 
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Delta  Neumanns  memorial  blef,  i  motsats  till  det  af 
juli,  fdredraget,  men  n'ir  resolution  i  detsamma  gafs  1 
oktober  1716  i  Lund  var  Kungl.  Majestat  icke  lika  valvillig 
mot  Neumann  som  kvet  forut  i  Stralsund,  dar  han  ju  fick 
bifall  till  alia  sina  forslag. 

Nu  i  Lund  gick  Kungl.  Majestat  fullstandigt  in  pk  en- 
dast  tvenne  af  de  direkt  framstallda  fdrslagen,  det  om  Neu- 
manns ofverinseende  och  kontroll  af  medicinleveranserna  till 
arm^n  och  det,  att  de  redan  examinerade  faltskSrerne  skulle 
erh&lla  kungliga  fullmakter,  det  senare  dock  med  det  forbe- 
hSllet,  att  ofverstarnes  memorial  dSrom  forst  skulle  foredragas. 

Neumanns  andra  stora  forslag  det  om  examensratten 
bifolls  dSremot  icke.  Detta  utsades  visserligen  ej  i  tydliga 
ordalag  i  resolutionen,  utan  Kungl.  Majestat  endast  han- 
visade  i  den  friigan  till  gallande  fdrordning,  som  stadgade, 
att  ingen  faltskar  skulle  erh&lla  fullmakt,  innan  han  vore 
vederbdrligen  examinerad.  H3rmed  afsSgos  naturligtvis  det 
i  borjan  af  detta  arbete  nSimnda  kungl.  brefvet  af  april  1685 
till  samtliga  ofverstar  i  riket  och  reglementet  for  Chirurgiska 
Societen  af  aug.  1686.  Kungl.  MajestSt  var  den  g&ngen  i 
Lund  mera  lagtrogen  an  kvet  f5rut  i  Stralsund,  dk  ju  Neu- 
mann erholl  examensrStt,  ehuru  dessa  b&da,  nyss  namnda 
kungliga  fdreskrifter  dk  ocksi  hade  gSllande  kraft. 

Kungl.  Majestat  svarade  daremot  obetingadt  ja,  lik- 
som  i  Stralsund,  pk  Neumanns  frUga  om  fri  kur  och  me- 
dicin  skulle  best&s  de  veneriskt  sjuke  i  arm^n;  hvem  heist 
s&dana  sjukdomar  kunde  p&komma,  skulle  erhlilla  kostnadsfri 
behandling. 

NSgot  formligt  och  generellt  fdrbud  for  officerarne  att 
blanda  sig  i  den  af  faltskSrerne  fdrordnade  behandlingen 
ville  Kungl.  Majestat  icke  utfirda,  utan  forbehdil  sig  ratten 
att  sjelf  prdfva  och  resolvera  i  hvarje  sarskildt  fall,  dk  nkgot 
s&dant  forekom  och  anmalan  darom  gjordes.  I  praktiken 
betydde  det  naturligtvis,  att  allt  i  den  punkten  kom  att 
blifva  som  fSrut. 
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Innan  Kungl.  Majestat  ville  bifalla  fdrslaget  om  inkdp 
af  medicin  och  instrument  f6r  hofvets  rSkning,  hade  Neu- 
mann att  inkomma  med  kostnadsfdrslag  dSLvk. 


Fri  post  slutligen  fdr  generalstabsfSltsk^rens  embets- 
bref  ans&g  Kungl.  Majestat  vara  en  sjelfklar  sak,  endast  de 
inlemnades  i  kansliet,  dSr  de  skulle  i  postboken  inskrifvas 
och  sedan  afsandas. 

Med  efficient  bemyndigande  att  hafva  dfverinseende 
dfver  arm^ns  utrustning  med  medicin  och  efter  de  anvis- 
ningar  f5r  ofrigt,  som  gifvits  i  den  kungliga  resolutionen 
af  1  okt.  1716,  fortsatte  sk  Neumann  i  sin  verksamhet  som 
generalstabsfaltskSr  och  direktdr  af  kirurgien. 

Den  30  april  1717  tog  denna  &nyo  formen  af  ett  memorial, 
som  Neumann  den  dagen  undertecknade.  Det  var  denna 
ging  icke  stalldt  till  Kungl.  Majestat  utan  till  » Baron  och 
OmbudsrSdet»  utan  att  denne  i  handiingen  namngifves  och 
de  f rigor,  som  Neumann  dari  upptog,  voro  om  fahkistorna 
och  regementsf&ltskarernes  examinerande. 

Man  hade  tydligen  foljt  Neumanns  fdrslag  af  juli  det 
foregaende  iret,  att  en  del  af  sjukvSrdsutrustningen  skulle 
fdras  pi  hastryggen  i  mindre  l&dor.  HSrigenom  hade  ki- 
skilliga  faltkistor  blifvit  fdrsatta  ur  bruk.  Som  de  voro  val 
inrattade  och  fdrsedda  med  nodig  utrustning,  foreslog  Neu- 
mann sSsom  mycket  ISmpligt,  att  de  dfverflyttades  till  fast- 
ningarne  f6r  dessas  sjukvSrdsbehof.  Ang&ende  de  falt- 
kistor, som  fortfarande  voro  afsedda  att  brukas  skvSl  vid 
arm^n  som  flottan,  hemstSllde  Neumann,  huru  dessa  skulle 
kunna  i  tid,  bekvamiigast  och  biliigast  forses  med  plister- 
duk,  instrument  och  annat  nddigt  tillbehor. 

Visserligen  hade  Neumann  i  oktober  1716  Hit  ett  in- 
direkt  afslag  pi  sin  beg^ran  om  examensritt,  men  hade 
likval  pa  grund  af  en  ging  muntligen  gifven  befallning 
(sannolikt  menas  har  den  i  Stralsund)  beflitat  sig  om  att 
examinera  de  annu  oexaminerade  faltskarerne.    Han  anholl 
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d3rfdr  nu  ^nyo  om  skriftlig,  kunglig  fullmakt  pk  denna  del 
af  sin  verksamhet. 

Likaiedes  upprepade  han  sin  begSran,  att  de  rege- 
mentsfaltskarer,  som  aflagdt  godkand  examen,  omedelbart 
skulle  erhSila  kungliga  fullmakter  for  att  fastare  bindas  vid 
sina  platser  och  goras  ordentligt  ansvarige. 

» Baron  och  Ombudsrlidet*  tyckes  ej  hafva  fSljt  Neu- 
manns anh&llan  att  understalla  allt  detta  Kungl.  Majestats 
nlidiga  profning,  ty  endast  i  ett  af  de  framstallda  forsiagen 
gafs  kunglig  resolution. 

Detta  skedde  2  maj  1717  i  Lund,  och  hSrigenom  erhdil 
Neumann  den  lange  begarda  examensrStten.  Kungl.  Maje- 
stat  forordnade  namligen  den  dagen,  att  generalstabsfSlt- 
skaren  skulle  med  sig  iSi  adjungera  de  nSrmast  till  hands 
varande  regementfaltskarerne  och  infSr  detta  forum  exami- 
nera  de  fSltskarer,  som  fdreslagits  att  erh&lla  anstSllning  vid 
arm6n  eller  flottan.  I  denna  foreskrift  gjordes  emellertid 
den  inskr3nkningen,  att  de  faltskSrer,  som  bodde  narmare 
Stockholm  an  den  plats,  dar  arm^n  och  generalstabsfalt- 
skiren  uppehdilo  sig,  skulle  hadanefter  som  hittills  underga 
sina  examina  infSr  Chirurgiska  Societeten  i  Stockholm,  for 
att  ingen  examinand  pk  grund  af  afstinden  skulle  be- 
tungas  med  onodigt  dyra  resekostnader. 

Med  detta  kungliga  pSbud  pk  fickan  tog  Neumann 
pk  allvar  itu  med  att  examinera.  Det  stotte  emellertid 
bSde  for  honom  och  Embetet  i  Stockholm  pk  svSrigheter 
frkn  examinandernas  sida.  Atskillige  af  desse  vagrade  nam- 
ligen belt  enkelt  att  infinnna  sig  hos  Neumann.  Sarskildt 
var  detta  fallet  med  dem,  som  blifvit  i  Stralsund  af  nSgra 
andra  regementsfiltskSrer  interimsvis  examinerade  och  dSr- 
efter  fdrsedde  med  kungliga  fullmakter. 

MotspSnstigheten  var  tydiigen  stor,  ty  Neumann  fann 
sig  dSraf  foranlSten,  att  i  ett  memorial,  dateradt  Lund  19 
aug.  1717,  hos  Kungl.  MajestSt  anh&Ila,  att  de  examens- 
tredskande  faltskarerne  mktte  beordras  att  lUta  examinera 
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sig,  sSsom  fSreskrifvet  var,  antingen  af  Neumann  eller  Em- 
betet  i  Stockholm,  innan  de  kunde  erkSnnas  for  ratta  rege- 
mentsfaltskarer.  Neumann,  som  tydligen  var  af  den  me- 
ningen,  att  regementsfaltskarernes  militara  tjenst  skuile 
Ssidosattas,  om  de  innehade  nllgon  civil  plats,  understailde 
dessutom  nu  Kungl.  MajestSts  profning,  huruvida  det  skuile 
vara  tiliatet  for  regementsfaltskarerne  att  antaga  nSgot  falt- 
skarsembete  i  stSderna. 

Redan  dagen  efter  Neumanns  memorial  eller  20  aug. 
1717  resolverade  Kungl.  MajestSt  Sl  detsamma.  Vid  tjenstens 
fdrlust  blades  harigenom  de  regementsfaltskHrer,  som  redan 
f&tt  kungliga  fullmakter,  men  annu  ej  af  Neumann  eller  Em- 
betet  i  Stockholm  blifvit  examinerade,  att  vid  p&fordran  in- 
stalla  sig  till  examen  hos  endera  af  dessa.  Vidare  forbjddos 
regementsfaltskarerne  att  samtidigt  med  tjensten  vid  arm^n 
nSgonstades  innehafva  plats  som  ordinarie  stadsfaltskar. 
DSremot  var  det  dem  tillStet  att  jemte  stadsfaltskaren 
h&lla  verkstad,  d.  v.  s.  idka  privat  praktik  i  den  stad,  dar 
de  pi  grund  af  sin  militara  tjenst  voro  boende. 

Fvin  sin  utnSmning  i  juni  1716  till  generalstabsfaltskar 
och  direktdr  utan  instruktion  f6r  befattningens  utofvande 
och  till  augusti  1717  hade  Neumann  s&lunda  lyckats  for- 
skaffa  sig  tvenne  fasta  utg&ngspunkter  fdr  denna  sin  verk- 
samhet,  namligen  kungliga  fullmakter  pi  dfverinseendet 
och  kontrollen  dfver  medicinleveranserna  och  examensratt. 

Bredvid  Chirurgiska  Societeten  i  Stockholm,  som  lef- 
de  och  verkade  efter  Kungl.  MajestSts  annu  i  kraft  varande 
reglemente  och  ordning  fdr  densamma  af  aug.  1686,  hade 
Karl  XII  sSlunda  tillskapat  en  af  Neumann  bekladd  befatt- 
ning  med  i  viktiga  delar  samma  makt  och  myndighet  som 
Societeten.  Det  llig  i  sakens  natur,  att  ett  s&dant  nytt  fdr- 
hSIlande  behofde  ordnas.  SS  skedde  ock.  I  oktober  1717 
utfardade  namligen  Karl  XI!  i  Lund  dels  ett  nytt  »regle- 
mente  och  ordning  for  Bardberareembetet»,  dels  en  »ln- 
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struction  f6r  directeuren  af  Chirurgien»,  den  fSrra  den  8, 
den  senare  den  25  oktober. 

Det  nya  reglementet  f6r  Chirurgiska  Societeten  bestod 
af  icke  mindre  3n  47  paragrafer. 

Endast  en  af  dessa  inneh&ller  n^ot  om  kirurgie  direk- 
torsbefattningen.  Dess  innehafvare  skulle  jemte  Embetet  i 
Stockholm  tillhSlla  alia  faltskarsmastare  i  riket  att  hvart 
half&r  eller  oftare  till  Embetet  inkomma  med  skriftlig,  detal- 
jerad  redogorelse  for  anmirkningsvarda  kirurgiska  fall  i 
deras  praktik  och  dessas  behandling.  Pk  detta  satt  skulle 
sminingom  i  Embetet  samlas  sSdana  a>hSndelser,  curer  och 
observationer»  irkn  hela  riket  fdr  att  sedermera  befordras 
till  trycket  till  gagn  i  synnerhet  for  dem,  som  egnade  sig 
at  kirurgiens  studium  och  »sSledes  den  wettenskapen  dage- 
ligen  med  flit  och  eftertanke  drifwas  och  f6rkofras>.  Me- 
ningen  med  denna  foreskrift  var  tydligen  den  att  Sstad- 
komma  en  svensk,  kirurgisk  kasuistik,  ett  slags  forelopare 
sSlunda  till  v&ra  nuvarande  lasarettslakares  embetsberSttelser. 

Denna  fullt  moderna  tanke  3r  icke  den  enda  i  sitt  slag, 
som  aterfinnes  i  Karl  XII:s  reglemente  for  Chirurgiska  Socie- 
teten af  okt.  1717.  Det  mk  i  forbigSende  anmSrkas,  att 
detta,  jamfordt  med  stadgan  af  1686,  innehliller  tv&  principiella 
nyheter,  namligen,  att  Embetet  till  sin  Slderman  eller  direk- 
t5r  ej  langre  var  tvunget  att  vSIja  den  till  kren  aldste  af 
sina  ledamoter  utan  kunde  d3rtill  utse  den  kunnigaste  och 
lampligaste  och  att  antalet  faltskSrsmSstare  i  Stockholm  ej 
langre  begransades  till  18,  utan  fick  vara  fritt. 

I  Hjelts  arbete,  Svenska  och  Finska  Medicinalverkets 
Historia,  sager  dess  forfattare,  att  den  ofvan  namnda  In- 
structionen  for  Directeuren  af  Chirurgien  af  25  okt.  1717 
utfardades  fdr  Ewald  Ribe,  som  den  tiden  vistades  med 
konungen  i  Lund.  Detta  ar  icke  riktigt.  Det  framgSr  af 
§  7  i  Instructionen,  d5r  det  hanvisas  till  Kungl.  Majestats 
resolution  af  1  okt.  1716  i  sSdant  sammanhang,  att  daraf 
tydligt  framgSr,  att  denna  och  instruktionen  aro  utfardade 
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fdr  samma  person.  I  registraturet  st§r  dennes  namn  icke 
utsatt  vid  instruktionen,  daremot  stkr  det  vid  resolutionen 
af  oktober  1716  tydligt  utsatt,  att  den  ar  fattad  pi  ett  af 
directeuren  Neumann  inlemnadt  memorial.  Fdr  detta  har 
ofvan  redogjorts.  Instruktionens  allmSnna  formulering  ger 
for  ofrigt  ocksS  vid  handen,  att  den  gallde  fdr  en  person 
bade  sido-  och  Sfverordnad  till  Chirurgiska  Societeten  med 
dess  direktor. 

I  den  sSlunda  fdr  Neumann  gifna  instruktionen,  som 
var  i  12  paragrafer  (Bilaga  VIII)  upprepades  och  bekraftades 
till  fortsatt  itlydnad  de  bemyndiganden,  som  Neumann  vid 
dess  utfardande  redan  hade,  ofverinseendet  ofver  faltkistor- 
nas  fyllande  med  medicin  och  r3tten  att  examinera  falt- 
skSrer  sSvSl  fdr  arm^ns  som  for  flottans  behof  samt  ratlig- 
heten  for  dessa  att  allt  efter  afst^ndet  v3ija  direktoren  eller 
Chirurgiska  Societeten  i  Stockholm  till  examinator. 

Om  formen  for  kistornas  fyllande  med  medicin  hade 
nu  tillkommit  nSgra  bestammelser.  Si  skulle  i  Stockholm 
och  andra  stader,  som  voro  fdrsedda  med  flere  apotek, 
fyllandet  af  kistorna  fdrdelas  mellan  apotekarne  efter  &lder, 
sk  att  den  aldste  af  dem  fick  forsta  bestSllningen  o.  s.  v., 
under  den  viktiga  forutsattningen  likvSl,  att  alia  apotekarne 
voro  fdrsedda  med  goda  och  dugliga  medikamenter.  Om  de 
stader,  d3r  det  fanns  endast  ett  apotek,  nSmnes  intet  sarskildt. 

Ang3ende  kistornas  fyllande  i  Stockholm  fdreskrefs 
vidare,  att  den  faltskSr,  till  hvilkens  regemente  kistan  horde, 
skulle  vara  personligen  narvarande  vid  denna  forrattning 
och  kontrollera,  att  den  lemnade  medicinen  s3val  till  kvan- 
titet  som  kvalitet  vore  utan  anmarkning.  Harofver  skulle 
regementsfaltskaren  omedelbart  utfSrda  intyg,  darefter  genast 
taga  kistan  om  hand  och  fora  den  till  regementet. 

Oberoende  af  Sldersprincipen  vid  fordelningen  var  hof- 
apoteket.    Detta  skulle  namligen  som  tillf6rene  alltid 
lemna  ut  den  medicin,  som  behofdes  f5r  drabanterna,  gar- 
det  och  Kungl.  Majestats  hofstat. 
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Siutligen  upprepades  ang&ende  medicinen  den  fore- 
skriften,  att  apotekarnes  rSkningar  dSrS  ej  finge  betalas,  forr 
an  de  af  direktdren  blifvit  giliade  och  attesterade. 

Vid  fdrdelningen  af  examensrStten  mellan  direktdren 
och  Chirurgiska  Societeten  i  Stockholm  hade  Kungl.  Maje- 
jestat  tydligen  tinkt  sig,  att  faltskSrerne  for  militSrt  behof 
hufvudsakligen  skulle  examineras  af  den  fdrre,  de,  som  ville 
egna  sig  ki  civil  tjenst  som  stadsfaltskSrer  elier  annat,  skulle 
profvas  af  den  senare.  Afven  om  direktdren  icke  var  till- 
stSdes,  hade  namligen  Societen  rattighet  att  anstSlla  prdf- 
ning  med  dem,  som  amnade  egna  sig  it  civil  tjenst.  Em- 
betet  var  emellertid  i  dylika  fall  skyidigt  att  underrStta  direk- 
tdren hvarje  g&ng  nagon  blifvit  godkSnd  som  mistare,  for 
att  direktdren  skulle  kunna  h&lla  ordning  pk  antalet  fait- 
skSrer,  som  slogo  sig  ned  och  uppehdilo  sig  p^  hvarje  ort. 

Icke  blott  i  nyss  namnda  afseende  staildes  Societetens 
sammankomster  i  beroende  af  direktdren.  Si  ofta  denne 
befann  sig  i  Stockholm,  fick  namligen  Societeten  ej  sam- 
mankallas  utan  direktdrens  medgifvande.  Var  denne  fvin 
hufvudstaden  frSnvarande,  antingen  vid  arm^n  eller  annor- 
stades  i  Kungl.  Majestats  tjenst,  var  societeten  skyldig  att 
genom  bref  underratta  direktdren  om  sina  fattade  beslut. 
I  de  angeiagnaste  arendena  maste  Societeten  dessutom  in- 
hemta  den  frSnvarande  direktdrens  mening,  innan  den  afgaf 
sitt  slutliga  votum. 

Direktdren  erhdil  i  likhet  med  Embetet  i  Stockholm 
ratten  att  suspendera  en  i  laga  former  antagen  faitskar,  da 
denne  pa  grund  af  fylleri  eller  af  annan  orsak  misskdtte 
sin  tjenst  och  sina  patienter.  I  den  suspenderades  staile 
skulle  direktdren  eller  Embetet  fdrordna  en  annan  mastare, 
tills  den  fdrre  eventuellt  battrade  sig.  Ojorde  han  icke 
detta,  egde  direktdren  eller  Embetet  inga  med  en  ansdkan 
til!  Kungl.  Majestat  om  den  ofdrbatterliges  definitiva  afsked 
fran  tjensten  och  samtidigt  fdresia  till  fullmakt  en  annan  i 
den  afskedades  staile. 
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Det  framgar  ej  tydligt  af  formuieringen  i  denna  punkt, 
huruvida  direktdren  och  Embetet  i  dylika  afs&ttningsfrSgor, 
likasom  i  irkga  om  enbart  suspension,  skulle  samr&da  med 
hvarandra  eller  om  de  kunde  handla  hvar  och  en  pi  sitt  hill. 

Pi  anmodan  af  direktdren  voro  vidare  alia  flitskarer 
saval  i  stSderna  som  vid  arm^n  och  flottan  skyldige  till 
honom  inkomma  med  skriftligen  affattade  berattelser  om 
m3rkvardigare  kirurgiska  sjukdomsfall  och  deras  behandling, 
p^  satt,  som  hSrom  stadgats  i  Reglementet  for  Barberare- 
embetet  af  oktober  1717. 

Sannolikt  hade  regementsfaltskarerne  och  deras  ge- 
sSller  i  ej  ringa  grad  samma  erfarenhet  som  gamle  Johan 
Senftenberg,  dS  han  begarde  afsked  irin  Lifregementet, 
bland  annat  d^rfSr,  att  han  af  sin  ofverstelojtnant,  Lorentz 
Styhenhielm,  blef  »behafder  med  hugg  och  slag»  och  ovett 
dartill,  eller  med  andra  ord,  huru  de  voro  beroende  af 
befalets,  i  sista  hand  dfverstens  nkd  eller  on&d  vid  be- 
gSngna  forseelser.  Tanken  pk  ett  mera  ordnadt  rattsligt 
skydd  for  faltskSirerne  och  deras  gesaller  hade  tydligen 
arbetat  sig  fram  sedan  1700,  d&  Senftenberg  fick  sitt  afsked. 
I  instruktionen  for  direktdren  antogs  nSmligen  harom  en 
paragraf,  som  stadgade,  att  regementsfaltskirerne  och  deras 
gesaller  vid  begSngna  forseelser  skulle  af  den  kommende- 
rande  officeren  i  hakte  inmanas,  stSllas  infor  krigsratt  och 
af  den  lagligen  dommas. 

I  denna  rSttsliga  fdrmlin  gjordes  dock  den  vasentliga 
inskrankningen,  att  den  fick  ^tnjutas  endast  »s&  framt  han> 
d.  V.  s.  faltskaren  eller  gesallen,  >icke  genom  sardeles  gen- 
strafvighet  i  commandosaker  s&dant»  d.  v.  s.  smorj,  »fdran- 
IMer>.  Heh  och  hkWet  nSndes  man  tydligen  ej  taga  bort 
detta  pk  den  tiden  gamla  beprofvade  och  godt  befunna 
medel. 

Vidare  befriades  gesallerne  ifran  sSdana  straff,  hvar- 
med  gemene  man  plagade  belaggas. 

Med  den  makt  och  myndighet,  som  genom  instruk- 
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tionen  lagts  i  handerna  pi  >D]recteuren  af  Chirurgien»,  lag 
det  nara  till  hands,  att  den  nya  befattningen  ej  skulle  ses 
med  alltfdr  blida  dgon  af  det  gamla  Barberarembetet  eller 
Chirurgiska  Societeten  i  Stockholm.  For  att  gifva  stod  kt 
direktdrens  stallning  gent  emot  detsamma  stadgades  darfor, 
att  den  af  Embetets  medlemmar,  som  visade  sidvdrdnad 
mot  eller  missfirmade  direktoren  skulle  straffas  med  boter 
och  detta  dubbelt  opp  mot  hvad  som  i  liknande  fall  var 
stadgadt  om  bdter  for  sidvdrdnad  mot  eller  missfirmande  af 
lildermannen  i  Embetet. 

Till  ytterligare  stod  f6r  direktoren  anbefalldes  ofver- 
stlkthfillaren  i  Stockholm  och  andra  guverndrer  och  lands- 
hofdingar  att  ISta  direktoren  ^tnjuta  deras  embetes  hand- 
rSckning,  nar  denne  i  Kungl.  Majestats  tjenst  och  fdr  god 
ordnings  hiillande  anholl  om  densamma. 

SSi  stadgas  i  instruktionens  12:te  och  sista  paragraf. 
Af  registraturet  att  doma  tyckes  det  emellertid,  som  om 
vederborande  ej  erhSllit  del  af  densamma.  Direktoren  fick 
v3l  vid  behof  framvisa  sitt  exemplar  af  instruktionen. 

Icke  blott  de  of  van  anfdrda  speciella  bestammelserna 
for  »Directeuren  af  Ghirurgien*  vittna  om,  att  detta  var  en 
befattning  bredvid  och  ofvan  Chirurgiska  Societeten.  Sak 
samma  framg^r  ocks&  af  den  formulering,  hvarmed  instruk- 
tionen inledes. 

Har  talas  om  >Directeuren  af  Chirurgien*  i  Kungl. 
Majestats  hela  Rike  och  om,  huruledes  direktoren  skulle 
hafva  makt  och  myndighet  att  fk  disponera,  gora  och  l&ta 
som  han  till  beframjande  af  det  allmanna  basta  fann  tjen- 
ligast  och  nyttigast  och  som  han  infor  Oud,  Kungl.  Majestat 
och  hvar  Srlig  man  kunde  och  ville  ansvara  for.  Framfor 
allt  &\5ig  det  direktoren  att  se  till,  att  Kungl.  Majestats  lag 
och  forordningar  mStte  efterlefvas  och  oskick  och  oordning 
i  tid  blefve  hindrade  och  afskaffade. 

En  befattning  i  sina  enskilda  och  allmanna  drag  af 
den  beskaffenhet,  som  har  ofvan  angifvits,  gjorde  ju  Neu- 
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tnann  till,  hvad  nu  for  tiden  skulle  kunna  kallas  en  kirurgie 
generaldirektdr  eller  ofverfSltlakare.  Det  vittnar  om  stor 
bevSgenhet  for  Neumann  hos  Karl  XII  att  hafva  gifvit  ho- 
nom  en  befattning,  som  sk  mycket  var  beroende  af  inne- 
hafvaren,  pi  samma  ging  som  platsen  naturligtvis  skapats 
ocksli  af  det  praktiska  skalet  att  lattare  och  pi  narmare  hkW 
kunna  ordna  sjukvllrden  vid  den  arm^,  dar  Karl  XII  och  hans 
generalstabsfaltskar  Mngi  frin  hufvudstaden  uppehdilo  sig. 

NSgon  ging  i  slutet  af  1717  eller  strax  i  borjan  af 
1718  erhdil  Neumann  kunglig  befallning  att  begifva  sig  till 
Stromstad  for  att  inspektera  det  sjuka  manskapet  dSrstades. 
Resultatet  af  sin  undersdkning  meddelade  Neumann  till 
Karl  XII  i  ett  bref  pk  tyska  irin  Strdmstad,  dateradt  11 
januari  1718. 

Sarskildt  vid  Vesterbottens  regemente  hade  Neumann 
funnit  m&nga  sv&rt  sjuka.  Trots  det  att  alia  goda  anstalter 
traffats  for  deras  konservation,  hade  dock  28  man  aflidit 
inom  6  dagar.  De  sjuke  voro  si  utmSrglade,  att  ingenting 
ville  s\i  an  eller  hjelpa.  Dartill  l^go  de  i  nya  baracker, 
som  voro  uppfdrda  af  alldeles  fuktigt  tr3  och  omojligt 
kunde  annat  an  fdrorsaka  sjukdomar  trots  »generalmajo- 
ren»  likasom  ofverste  Buddenbrock  gjorde  all  omsorg  for 
manskapet. 

I  februari  1718  yar  Neumann  liter  i  Lund,  ty  den  22 
i  denna  mSnad  daterade  han  dSr  innu  ett  underdlinigt  me- 
morial, hvari  Stskilliga  fdrslag  ang&ende  sjukv&rdens  ytter- 
ligare  ordnande  understalldes  Kungl.  Majestats  profning. 

Neumann  literkom  nu  med  forslaget  om  de  gamla, 
utrangerade  fSltkistornas  anvSndning  i  fastningarne  och  vid 
amiralitetet.  For  att  ordna  frSgan  borde  det  uppsSttas  en 
utforlig  fdrteckning  pi,  huru  mSnga  gamla  faltkistor,  som 
funnes  att  tillga  samt  beskaffenheten  af  deras  utrustning. 
Pi  grundvalen  hSraf  skulle  utarbetas  ett  fdrslag,  till  hvilka 
af  fastningarne  o.  s.  v.  de  gamla  kistorna  bekvamligen 
kunde  sSndas. 
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Angaende  utrustningen  af  de  nya,  mindre  ISdorna, 
som  skulle  fSras  pS  hastryggen,  foreslog  Neumann  ett  par 
saker  med  afseende  pi  fdrbandsmaterialet  och  anskaffandet 
af  medicin.  Till  hvarje  regemente  borde  nSmligen  anskaffas 
100  ainar  ISrft  till  pl&sterduk,  hvilket  var  hogst  nddvandigt, 
nar  arm^n  kom  att  gi  i  fait. 

HSrvid  vantade  sig  Neumann,  att  den  skulle  komma 
Mngt  boft  frin  sfidana  orter,  dar  medicin  funnes  att  tillgi 
och  dar  denna  s&lunda  endast  med  stor  tidsutdr3kt  och 
stort  besvdr  eller  kanske  alls  icke  skulle  kunna  anskaffas. 
Till  afhjelpande  haraf  fdreslog  Neumann  att  tillsHtta  en  fSIt- 
apotekare  vid  arm6n.  Denne  skulle  itfolja  haren  och  fora  ^ 
med  sig  tvanne  faltkistor,  innehallande  den  nodvandigaste 
medicinen,  som  pi  detta  s3tt  fort  kunde  tillhandahlUlas  rege- 
mentsfaltskSreme. 

Vidare  anhdils  om  bestammelse,  hvarifr&n  desse  skulle 
fi  nodiga  respengar,  nar  de  begSfvo  sig  till  nfigon  ort  for 
att  dar  mottaga  och  fylla  faltkistorna. 

Besiktning  af  manskap,  som  skulle  nyanstallas  vrd 
regementena,  hade  mfingen  ging  till  februari  1718  forrattats 
af  stadsfaitsk3rer,  badare  och  faltskSrsgesaller,  hvilka  icke 
voro  bundna  genom  trohetsed  hvarken  till  Kungl.  Majestat 
eller  regementena.  Pi  grund  haraf  hade  det  intrSffat,  bide 
att  dugligt  manskap  blifvit  kasseradt  och  tvSrtom,  att  odug- 
ligt  blifvit  till  krigstjenst  antaget.  For  att  rllda  bot  pi  detta 
missfdrhfillande  fdreslog  Neumann,  att  Kungl.  Majestat  ville 
forordna,  att  ifrigavarande  besiktningar  icke  finge  fdrrSttas 
af  andra  an  dem,  som  voro  bundne  af  trohetsed  och  d3ri- 
genom  for  vederborande  ansvarige. 

For  faitskarerne  vid  de  standiga  regementena  hade  det 
visat  sig  vara  sv&rt  att  h&Ila  nodigt  antal  ges3]ler,  enligt 
Kungl.  Majestats  forordning  tvli,  och  att  gifva  dem  i  mi- 
nadslon  lika  mycket  som  gesSllerne  vid  de  vSrfvade  rege- 
mentena. Orsaken  var  att  Srslonen  ej  forslog  hartill.  Oenom 
Neumann  anhollo  d3rfdr  alia  regementsfiltskarerne  vid  de 
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standiga  regementena,  att  deras  loneformSner  mStte  for- 
battras  och  stSilas  lika  tned  detn,  som  tiilkomtno  de  varf- 
vade  regementenas  faltskarer. 

1  undervisningens  och  utbildningens  intresse  anhdil 
Neumann  om  frihet  for  faitskarsgesSIIerne  att  atminstone 
hvarje  kr,  om  icke  hvart  halfSr,  sdka  sig  fr^n  den  ene 
mastaren  till  den  andre,  sllvida  de  vid  slidana  platsbyten 
allt  fortfarande  befunno  sig  i  Kungl.  Majestats  tjenst.  Skalet 
till  detta  forsiag  var,  att  gesallerne  skulle  bide  battre  och 
fortare  fSrkofra  sig  sSval  i  sitt  yrkes  teori  som  praktik,  nar 
de  efter  egen  dnskan  och  lust  finge  byta  mastare,  allt  efter 
som  desse  voro,  den  ena  mera  forfaren  i  en  del,  den  andre 
i  en  annan  del  af  kirurgien. 

Ocks^  sjukvdrden  vid  flottan  var  forem^l  for  Neumanns 
omtanke  i  hans  memorial  af  februari  1718.  For  skotan- 
det  af  dess  sjukhus  fdreslog  Neumann,  att  vid  detsamma 
skulle  tillsattas  en  s.  k.  ofvermSstare  med  nkgra  gesaller, 
hvilka  alltid  skulle  finnas  till  hands  vid  sjukhuset  och  vara 
forsedda  med  nodigt  antal  vederborligen  utrustade  faltkistor. 
Ofvermastaren  skulle  ega  skyldighet  att  kvartalsvis  inkomma 
med  redogorelse  for,  huru  mSnga  sjuke,  som  inkommit  och 
huru  m^nga,  som  tillfrisknat.  Formodligen  skulle  val  dessa 
rapporter  insandas  till  Neumann. 

1  detta  sammanhang  begagnade  Neumann  tillfallet  hem- 
staila,  huruvida  icke  apotekaren  i  Karlskrona,  Ferbers,  som 
hvarje  postdag  ISg  ofver  Neumann  med  bref,  skulle  kunna 
fa  betaldt  for  sina  medicinleveranser  till  kronan.  Dessa 
daterade  sig  de  fleste  frSn  Sren  1713  och  14,  en  frin  1716 
och  uppgingo  till  summa  11694,2o  dal.,  om  koppar-  elier 
silfvermynt  sages  ej. 

Det  var  hogst  nodvandigt  for  apotekaren  att  fa  denna 
sin  fordran  betald  for  att  kunna  satta  apoteket  i  stSnd  och 
for  att  betala  sina  utiandska  fordringsegare,  hvilka  l^tit 
sekvestrera  all  hans  egendom.  Kunde  icke  apotekaren 
genom  kronans  inbetalande  af  sin  skuld  bibehSlla  krediten,  j 
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var  det  fara  vardt,  att  apoteket  skulle  gk  under  och  fdr- 
skingras,  till  sk  mycket  storre  skada  for  flottan  som  ett 
motsvararande  apotek  icke  pk  mknga  kr  stode  att  ^k  ord- 
nadt  igen. 

Pk  detta  Neumanns  memorial  af  februari  1718  bar 
Kungl.  Majestat  icke  fattat  n&gon  resolution.  1  ofverva- 
gande  bar  det  likval  tagits,  ty  i  originalet  till  memorialet 
finnes  inlagdt  ett  koncept  af  2  mars  1718  till  Kungl.  Maje- 
stSts  uti&tande  i  arendet. 

Det  innebliller  forslag  till  resolution  endast  k  memo- 
rialets  6  forsta  punkter.  Ofver  de  tvenne  sista  punkterna, 
om  anvSndningen  af  de  gamla  faltkistorna  ocb  om  sjuk- 
vlirdsfdrb&Ilandena  vid  flottan  ar  daremot  intet  resolveradt. 

Som  bar  fSljer,  bade  Kungl.  Majestat  tankt  sig  resol- 
vera  k  Neumanns  forslag  i  dess  sex  forsta  punkter. 

F5re  beviljandet  af  pengar  till  plasterduk  skulle  for- 
slag insandas  till  krigsexpeditionen,  buru  stor  mSngd  daraf, 
som  kunde  bebofvas  *sk  larer  anordningen  darfor  utfSrdas.» 

Forslaget  om  faltapotekare  ville  Kungl.  Majestat  icke 
bifalla,  utan  fann  det  bast  att  om  leveranser  af  medicin 
ofverenskomma  med  nkgva  apotekare  i  de  storre  staderna, 
som  emot  viss  ersattning  bolle  medikamenter  i  forr&d  pa 
n^on  ort  i  nSrbeten  af  armfin. 

Vid  resor  for  att  bemta  faltkistorna  skulle  fSltskarerne 
begagna  sina  egna  bastar,  s&vida  icke  deras  regementen 
barigenom  bindrades  i  sina  rdrelser.  Blef  detta  fallet,  skulle 
faltskarerne  bafva  fri  skjuts. 

Besiktning  af  manskap,  som  nyantoges,  skulle  verk- 
stallas  af  regementsfaltskarerne,  innan  karlarne  af  monster- 
berren  slutligen  antogos. 

Fr%an  om  regementsfSltskarernes  Ion  ocb  deras  ge- 
sailer  bade  Kungl.  MajestMt  redan  ordnat  genom  en  reso- 
lution, som  bjod,  att  vid  bvart  kompani  af  de  indelta 
regementena  skulle  anstSllas  en  gesSlI  med  samma  Idn, 
som  vid  de  v3rfvade  trupperna.    Denna  skulle  utbetalas 
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sarskildt,  sk  att  regementsfSltskarerne  vid  de  indelta  rege- 
mentena  skulle  ik  fulit  Stnjuta  sin  best&dda  landtldn  utan 
skyldighet  att  af  det\  afl5na  nligon  gesall. 

Fdrslaget  att  gesSllerne  skulle  f&  sdka  sig  frin  mastare 
till  mSstare  bifdils  tned  det  vHlkoret,  att  regementsfaltska- 
rerne  forbundo  sig  att  alitid  skaffa  goda  gesSIIer  i  stSllet 
for  de  afgliende.  Hade  f31tskar  tvk  m&nader  efter  intrSdd 
gesillvakans  icke  lyckats  fk  denna  fylid,  skulle  filtskaren  ik 
njuta  2  dal.  s:mt  m&natligen  af  gesallens  Ion,  tills  platsen 
blef  besatt. 

Som  framgar  af  ofvanst&ende,  var  det  ju  en  intres- 
serad  och  omfattande  verksamhet,  som  Neumann  lade  i 
dagen  s&som  generalstabsfaltskSr  och  kirurgie  direktor 
genom  sina  memorial  juli  1716— februari  1718.  De  aro 
naturligtvis  uttryck  for  de  erfarenheter,  han  gjorde  i  sitt 
dagliga  arbete  med  sjukvlirdens  ordnande  pk  tiderna  mellan 
memorialen. 

Forst  i  februari  1718  gjorde  man  emellertid  allvar  af 
att  gifva  honom  Ion  fdr  denna  bans  moda.  Den  19  i  nyss- 
nimnda  m&nad  resolverade  namligen  Kungl.  Majest3t  i 
Lund,  att  Neumann  skulle  fk  Stnjuta  200  dal.  s:mt  miinat- 
ligen  i  Idn  fdr  hkde  generalstabs-  och  hoffaltskarsbefattnin- 
garne.  1  dessa  200  dal.  inraknades  de  100  dal.  s:mt,  som 
redan  voro  pk  staten  uppforda  for  stabsfiltskarsbefattnin- 
gen,  samt  den  Ion  och  de  kostpengar,  som  bestodos  hof* 
faltskaren. 

Om  morgonen  den  30  november  1718,  fdrsta  sondagen 
i  advent,  var  Neumann  sysselsatt  med  att  fullgdra  sin  be- 
fattning  som  kammartjenare  hos  Karl  XII  i  bans  hogkvarter 
i  Tistedalens  by  i  Norge.  Det  gSIIde  klidsein  till  hdg- 
messan. 

Dagen  gick,  kvallen  kom,  forst  mdrk  och  mulen,  sedan 
mSnljus  och  stjernklar  ofver  den  vintriga  nejden  kring^ 
Fredrikshall.  1  konungens  kammare,  som  \kg  pk  nedra 
botten  och  friin  hvilken  en  ddrr  ledde  direkt  ut  till  gatan 
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och  i  det  saisliknande  rummet  bredvid  kammaren  sysslade 
Neumann  i  vSntan  p&  konungens  literkomst  fr&n  belagrings- 
verken. 

Sk  hdrdes  hofslag  pk  bygatan  irkn  ett  par  raskt  fram- 
ilande  hastar.  Ryttarne  stego  af  vid  hSgkvarteret  och  en 
af  dem  tradde  in.  Det  var  general  Schwerin,  som,  litfoljd 
af  sin  drang,  kommit  ridande  frSn  svenskarnes  »approcher>, 
omkring  en  half  mil  irkn  hdgkvarteret.  Oeneralen  fdrde 
olycksbud.  Han  meddelade  Neumann  den  sorgliga  hSndel- 
sen,  till  hyilken  Schwerin  sjelf  kort  forut  pi  narmaste  hkl\ 
varit  ett  ogonvittne  —  att  Hans  Majest3t  Konungen  var 
skjuten  till  ddds. 

Ett  par  vantans  timmar  gingo.  Klockan  ett  pk  natten 
vid  pass  knackade  det  pk  den  d5rr,  som  irkn  konungens 
kammare  ledde  direkt  ut  till  gatan.  Man  oppnade.  Det 
var  kaptenen  vid  fortifikationen  Schultz,  som  anh51l  om 
hjelp  fdr  att  bSra  Hans  Majestat  in  i  kammaren.  Biren, 
hvarp&  denne  hvilade,  stod  en  50  till  60  steg  darifrSn,  ned- 
satt  pk  den  minbelysta  bygatan  utanfor  det  hus,  som  tjena- 
de  dfverste  Dahlheim  till  kvarter.  Vid  hkren  var  det  endast 
en  som  holl  vakt,  lojtnanten  vid  fortifikationen  B.  V.  Carl- 
berg.  De  12  gardessoldater,  som  under  hans  befal  burit 
bkren  med  den  dode  konungen  irkn  belagringsverken  och 
in  i  Tistedalens  by,  voro  bortskickade. 

Till  hjelp  for  bSrningen  fick  Schultz  en  kammartjenare, 
icke  Neumann,  och  en  af  lifknektarne.  Dessa  twk  och  de 
bida  fortifikationsofficerarne  buro  bkren  fram  till  kammar- 
dorren.  Carlberg  fattade  den  d6de  under  armarne,  lifknek- 
ten  om  ISren  och  lyfte  honom  sk  genom  dSrren  in  uti 
kammaren,  »d3r  vi>,  sisom  Carlberg  ber3ttar,  »vid  ett  af- 
passadt  stalle  pk  golfvet,  vid  den  ena  sidan  af  kammar- 
vaggen,  lade  wkr  SIskade,  store  konung,  dod  och  blodig». 

Schwerin  och  Neumann  stodo  bkda  i  kammaren  och 
kskgo  detta.  Vid  den  synen  kunde  de  bSda  mSnnen  ej 
aterhilla  sina  tarar. 
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Senare  pa  natten  egnade  Neumann  konungens  lik  den 
fdrsta  ansen.  Naturligt  nog  foil  bans  oga  harunder  sar- 
skildt  pi  den  dddande  skottskadan,  och  ban  bar  om  skot- 
tets  riktning  ocb  tiden  for  detsamma  efterlemnat  den  an- 
teckningen,  att  Karl  XII  var  »niit  einer  Kugel  auf  der 
Lincken  seiten  gerade  Linie  durcb  beyde  Scbiaffe  gescbos- 
sen,  des  Abendts  umb  9  Ubr  in  einem  sebr  neblichten 
und  finstren  Wetter ». 

Sitt  minne  af  den  30  nov.  1718  bar  Neumann  fitergifvit 
i  en  kort  ocb  afbuggen  sats;  den  dagen  bar  jag,  sager 
ban,  »vor  mittage  umb  10  ubr  meinen  grossen  Konig  ange- 
kleidet  und  des  abendts  todt  abgekleidet.  Gott  lass  ibm 
Seelig  ruben». 

Carlbergs  berattelse,  ur  bvilken  bar  ofvan  citerats,  bar 
bittills  ansetts  vara  fSrfattad  troligen  omkring  1768—1770, 
s&lunda  ungef3r  50  ar  efter  de  i  densamma  skildrade  ban- 
del  serna. 

Si  Sr  emellertid  icke  forbillandet.  1  Bergianska  bref- 
samlingen  i  Vetenskapsakademien,  Tom  XVII,  finnes  nam- 
ligen  ett  bref  fran  Carlberg  till  sekreteraren  P.  Wargentin, 
dateradt  Torp  vid  Ooteborg  ^^/^  1777,  HSri  sager  Carl- 
berg uttryckligen,  att  ban  nedskref  sin  bar  ifr^avarande 
berattelse  »strax  efter  konungens  dod  mig  sjelf  till  minnes 
fdr  framtiden»  ocb  utan  tanke  p^  dess  offentliggdrande. 

Bergianska  brefsamlingen  3r  visserligen  icke  original, 
men  anses  ju  pi  grund  af  afskrifvarnes  noggrannbet  hafva 
samma  vSrde  som  ett  dylikt.  Derfor  kan  man  ju  wiga 
det  past&endet,  att  Carlbergs  bekanta  berattelse  om  Karl 
XII:s  dod  med  sakerbet  ar  ungefar  50  ^r  SIdre  3n  den  bit- 
tills  ansetts  vara,  byarigenom  den  ju  iir  en  mycket  okad 
beviskraft  rdrande  de  narmare  omstandigbeterna,  di  Karl 
'XII  foil. 

Aniedningen  till  att  Carlberg  skref  sitt  ofvan  namnda 
bref  till  Wargentin  var  den,  att  bans  son  Carl  Vilb.  Carl- 
berg kort  forut  bemkommit  irin  Stockbolm  ocb  muntligen 
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framfort  en  onskan  frin  Wargentin,  att  denne  skulle  af 
Carlberg  senior  ^iy  dels  dennes  berattelse  om  konungens 
dod,  dels  en  redogdrelse  f5r  arm^ns  hastiga  uppbrott  ur 
Norge.  Carlberg  hdrsammade  uppmaningen,  skref  sitt  bref 
till  Wargentin  och  medsande  de  b&da  berittelserna  som 
bilagor  till  detsamma. 

Nar  Wargentin  i  slutet  af  juni  eller  f5rsta  dagarne  i 
juli  1777  fick  Carlbergs  berattelse  om  konungens  dod  i  sin 
hand,  var  det  icke  fdrsta  g&ngen,  som  denna  var  i  Stock- 
holm. I  brefvet  till  Wargentin  upplyser  nimligen  Carlberg, 
att  han  ^ret  forut  eller  1776  ocksll  s3ndt  en  afskrift  af  sin 
berattelse  om  konungens  ddd  till  Stockholm  men  den 
gingen  till  sin  van  och  sligtinge,  bibliotekarien  Simming- 
skold.  Berattelsen  blef  harigenom  kSnd  af  flere  personer, 
bland  annat  af  riksr&det,  grefve  Carl  Fredrik  Scheffer,  som 
gaf  en  p&stotning  om,  att  Carlberg  skulle  ocksll  berStta 
hvad  som  hSndt  efter  konungens  ddd  vid  arm^ns  uppbrott 
ur  Norge.  Det  ar  ju  icke  omdjiigt,  att  det  Sr  denna  upp- 
maning,  som  af  Wargentin  via  sonen  Carlberg  framforts 
till  dennes  far,  som  med  aniedning  haraf  ombestyrde  sina 
ofvan  namnda  skrifvelser  till  Wargentin. 

I  Svenska  Turistfdreningens  lirsskrift  fOr  1904  finnes 
inford  en  uppsats  med  titein  Fredrikshall.  Hari  sages,  att 
man  vid  granskning  af  de  detaljer  i  Carlbergs  berSttelse, 
som  kunna  kontrolleras,  och  de  3ro  icke  ii,  ser  huru  rik- 
tigt  dessa  3ro  framstallda  och  dSrfdr  gifvet  kommer  till  den 
iisigten,  att  tidigare  uppteckningar  legat  till  grund  for  den- 
samma.  Den  anonyme  forfattaren  till  ifrSgavarande  upp- 
sats har  ju  af  en  i  detta  failet  sk  kompetent  domare  som 
Carlberg  sjelf  iSAi  ratt  i  denna  sin  formodan.  Afven  ett 
annat  inre  vittnesbord  an  de  kontrollerbara  detaljernas  rik- 
tighet  talar  i  Carlbergs  berattelse  om  dess  nedskrifvande 
tidigare  an  som  hittills  blifvit  ansedt.  Det  ar  den  osokta 
och  omedelbara  stamning,  som  hvilar  ofver  Carlbergs  fram- 
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stailning;  s&  skrifver  ej  en  80  ars  man  omkring  50  ir  efter 
de  hSndeiser,  han  skildrar. 

Den  13  december  1718  hade  i&gti  med  Karl  XIl:s  lik 
frkn  Norge  genom  BohuslSn  hunnit  till  Uddevalla. 

Handlingarne  fSrmSla  ej,  huruvida  Neumann  fdljde 
med  i  den  fSrdens  dagsmarscher.  Osannolikt  ar  detta  icke. 
S3kert  ar  emeilertid,  att  Neumann  frin  Fredrikshaii  begaf 
sig  till  Uddevalla,  ty  det  var  hSr  i  den  lilla  vestkuststaden, 
som  han  verkstailde  Karl  XII:s  balsamering.   (Biiaga  IX). 

De  f6r  densamma  nSdiga,  konserverande  och  aroma- 
tiska  3mnena  valde  Neumann  ut,  som  han  sjelf  sager,  all- 
deles  pi  egen  hand  och  utan  hjelp  af  nkgon  medicus.  De 
voro  trll  antalet  omkring  70  med  en  sammanlagd  vigt  af 
n&got  mer  an  23  kilo.  Af  dessa  m&ngahanda  bestlindsdelar 
sammansatte  Neumann  fern  stycken  olika  preparat,  dels  fly- 
tande  dels  forra. 

Det  skulle  fdra  alldeles  for  l&ngt  att  hSr  i  detalj  redo- 
gdra  fdr  dessa  fem  kompositioners  olika  sammansittning. 
Fdrfattaren  ikr  med  afseende  hiri  hSnvisa  dels  till  Biiaga 
IX,  dels  till  Schutzercrantz'  1775  i  Stockholm  tryckta  arbete, 
:>Svenska  Konungars  Olyks6den». 

Osakert  3r,,  huruvida  Uddevalla  hade  n%ot  apotek 
1718.  Var  sk  ock  fallet,  kunde  det  nog  ej  leverera  de  till 
balsameringen  nodiga  ingredienserna,  som  voro  bide  mllnga, 
sSllsynta  och  dyrbara.  Man  v^nde  sig  darfor  till  narmaste 
storre  stad,  Goteborg  och  apoteket  Kronan  darstades,  som 
vid  denna  tid  innehades  af  Christina  Kolthoff,  enka  efter 
apotekaren  Peter  Naeresius 

Sammanlagda  kostnaden  for  de  preparat,  som  frin  Kronan  i 
Goteborg  togos  till  Karl  XIl:s  balsamering  belopte  sig  till  455  dal. 
s:mt,  enligt  fru  Kolthoffs  specif icerade  rakning  darofver  af  i  1720. 
Sedan  Neumann  ^Vu  1720  attesterat  rakningen  i  Stockholm,  foredrogs 
arendet  infor  Kungl.  Majestat  "  lo  1720,  remitterades  darifran  till  hof- 
marskalken  von  Dtiben,  som  i  Uddevalla  haft  begrafningsbestyren  om 
hand,  kom  fran  honom  ater  till  Kungl.  Majestat  och  gick  sk  darifran 


99 


HoTmarskalken  von  DOben,  som  hade  begrafningsbe- 
styren  om  hand,  kunde  emellertid  endast  med  stdrsta  svS- 
righet  fdrskaffa  de  af  Neumann  best3llda  varorna  som  ock 
svart  kiade,  fransar  och  annat  tillbehdr  till  sorgeutstyrseln. 
ForsSljarne  ville  namiigen  hafva  betalt  i  reda  penningar,  ej 
i  mynttecken.  Det  var  svSrt  f6r  Duben  att  komma  ut  har- 
med i  de  penningknappa  tiderna  och  fdrst,  sedan  general- 
guvernoren  6fver  BohuslSn,  grefve  Morner,  pi  det  krafti- 
gaste  f5rs3krat  leverantdrerna,  att  de  skulle  valuta  i  reda 
penningar  och  ej  i  mynttecken,  kunde  DQben  det  fdr 
balsamering  och  sorgutstyrsel  bestallda  fr&n  Gdteborg. 

1  den  tidsutdr3gt,  som  sakerligen  orsakades  af  under- 
handlingar  om  betalningen,  ligger  sannolikt  en  af  orsakerna 
till,  att  det  drdjde  si  lange  som  12  dagar  efter  likt&gets 
ankomst  till  Uddevalla,  innan  Karl  Xll:s  balsamering  kunde 
p&bdrjas. 

Andtligen  var  emellertid  allt  till  densamma  i  ordning, 
och  klockan  7  om  aftonen  25  december  bdrjade  Neumann 
fdrr3tta  denna  sin  sista  tjenst  hos  sin  ddde  herre  och  konung. 

Vid  balsameringen  bitrSddes  Neumann  bland  annat 
af  provisorn  hos  fru  Kolthoff  pk  Kronan,  Frans  Martin 
Luth,  som  fort  de  for  balsameringen  bestallda  ingredien- 
serna  frin  Gdteborg  till  Uddevalla.  Sannolikt  hafva  ocks3 
tvenne  regementsfJhskarer  giit  Neumann  till  handa  vid 
balsameringen. 

Den  pliborjade  balsameringen  fortsattes  hela  aftonen 

till  den  »6fver  statsverket  forordnade  Cotnmissionen».  Andtligen  */e 
1721  resolverade  statskontoret,  att  pengarne  skulle  till  fni  Kolthoff  ut- 
betalas  af  medel  >neder  i  landsorten  narmast  intill,  dar  fru  Kolthoff 
vistades  och  gaf  darfor  order  till  landtrant-  och  proviantmastaren  i 
Odteborgs  och  Bohus  Ian  Olof  Hyfwert  att  utbetala  de  455  dal.  s:nit 
af  1721  ^rs  ordinarie  jordeboksrantor  for  lanet  och  den  del  af  dessa, 
som  var  uppford  till  »allehanda  oundgangliga  utgifter*.  1  november 
1721  erholl  ocksa  fru  Kolthoff  en  afbetalning  af  100  plitar  pk  sin  ford- 
ran,  och  i  maj  1722  erholl  hon  slutlig  likvid,  nara  3  ^/z  kr  silunda  efter 
sedan  hon  levererat  de  kostbara  ingredienserna  till  balsameringen. 


Digitized  by 


100 


den  25  och  natten  till  den  26,  fortgick  hela  den  dagen 
och  dagen  dSrpS  den  27,  dS  den  sent  pk  kvallen  afslu- 
tades  darmed,  att  den  dode  pi  konstmessigt  sStt  inveck- 
lades  i  ett  holiandskt  Hnnelakan,  som  i  fdrvag  var  beredt 
med  hvitt  vax  och  villuktande  oljor. 

For  de  narmare  detaljerna  af  det  s.  k.  torra  balsa* 
meringssatt,  som  Neumann  tillimpade  pk  Karl  XII  i  Udde- 
valla  ikv  fdrfattaren  hSnvisa,  som  nyss  f5rut,  till  Bilaga  IX 
till  »Swenska  Konungars  Olyksdden»  af  Schutzercrantz  och 
dessutom  till  protokoliet  ofver  1859  krs  bestktning  af  Karl 
XII,  hvilket  fulistindigar  de  hkda  andra  beskrifningarna. 

Ett  par  detaljer  iv  det  dock  ISmpligt  att  i  detta  sam- 
manhang  *s3rskildt  framh&lla.  De  3ro  hemtade  ur  redogd- 
relsen  fdr  1859  ^rs  besiktning. 

Under  densamma  fann  man  hSIen  efter  skottet  i  Karl 
Xll:s  hufvud  hopdragna  medelst  pl^sterlappar,  det  pk  ven- 
stra  sidan  fylldt  af  en  hardt  inpressad  boil,  som  var  gjord 
af  en  mSngd  aromatiska  kryddor,  hoppackade  i  en  fast  till- 
knuten  linnelapp  och  inne  i  hufvudsk&len  dels  storredels  min- 
dre  sammanvikna  och  hoprullade  linnelappar  jemte  till  storsta 
delen  sondersmulade  lemningar  af  aromatiska  kryddor. 

Detta  var  naturligtvis  minnen  irkn  Neumanns  balsa- 
mering  af  sarskildt  konungens  hufvud.  F5r  att  komma  lit 
dess  inre  3r  det  mycket  sannolikt,  att  Neumann  valde  den 
sida,  dar  enligt  hans  mening  skottet  g^tt  in  —  den  venstra. 
Hans  manipulationer  for  att  genom  skotth&let  dir  utrymma 
hjernsk&lens  innehlill  och  infora  balsamerings3mnena  samt 
h&lets  tillstoppande  med  den  nyss  n^mnda  bollen  hafva 
helt  sakert  till  en  del  forandrat  den  af  skottet  :3istadkomna 
formen  och  dimensionerna  framfor  allt  af  huddppningen 
venster  sida.  Det  ar  en  mening  med  fullt  fog  f6r  sig,  som 
framstalldes  af  professor  Carl  Santesson  redan  under  diskus- 
sionen  om  resultaten  af  1859  krs  besiktning. 

D^  besiktningen  var  slutad  och  man  skulle  Sterstalia 
allt  i  kistan  i  dess  fdrra  skick,  »antrSlffades  pk  venstra  sidan 
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invid  fdtterna  i  svepningen  nedlagd,  en  liten  broderad  pkse 
af  bi&tt  siden,  i  hvilken  fanns  fdrvaradt  ett  med  h\iit  silke 
upptill  omknutet  ben,  som  enligt  lemnad  upplysning  ut- 
gjorde  ett  genom  varbildning  afskiljdt  mellanfotsben,  hvars 
ofre  anda  eller  bas  saknades  och  formodades  detsamma 
vara  ett  af  de  smSben,  som  uttogos  ur  konungens  fot  efter 
blessuren  vid  Poltava.* 

Mar  omnamnda  ben  Sr  sakerligen  det,  som  Neumann 
den  26  juli  170Q  aflagsnade  ur  konungens  s&rade  fot  under 
farden  till  Turkiet  och  som  i  det  foregSende  omnamnts. 

Det  ar  ju  psykologiskt  mycket  antagligt,  att  Neumann 
bevarat  det  uttagna  benet  som  ett  minne  af  sitt  lyckade 
ingrepp  k  sin  namnkunnige  patient  och  att  han  under  bal- 
sameringen  af  pietet  Sterbordat  detsamma,  prydligt  inlagdt, 
kt  konungen  i  kistan. 

Bilaga  IX,  Neumanns  egenhandiga  berSttelse  pi  tyska 
om  Karl  Xll:s  balsamering,  finnes  inford  i  ett  pergaments- 
band  in  qvarto,  som  tillhort  Neumann  och  som  nu  finnes 
fdrvaradt  i  Upsala  Universitetsbibliotek. 

Handskriftens  hufvuddel  utgdres  af  224  paginerade 
sidor,  som  inneh&lla  receptformler.  Efter  den  sista  pagi- 
nerade sidan  folja  5  oskrifna  blad  och  derpk  ofver  sidorna 
1—224  ett  register  pS  21  sidor,  uppstalldt  med  bokstafs- 
rubriker  fr.  o.  m.  A.  t.  o.  m.  Z.  Alldeles  i  slutet  af  bandet 
efter  registret  ar  infSrd  den  i  det  foregSende  nSmnda  be- 
rattelsen  om  koppympningen,  som  Neumann  skref  af  pk 
Timurtasch. 

Den  Idpande  foljden  af  de  mlinga  receptformlerna  k 
de  224  sidorna  afbrytes  endast  pk  ett  stalle,  det  ar  sidan 
141.  Har  b6rjar  en  redogdrelse,  som  har  till  titel  »Balsa- 
mirung  Eines  Todten  Corper  einer  vornehmen  Person*. 
Den  racker  till  sid.  147.  Har  bdrjar  berattelsen  om  Karl 
Xlhs  balsamering  och  fortsatter  ett  par  sidor  fram^t,  hvar- 
efter  receptformlerna  knyo  taga  vid. 

Det  finnes  ingen  uppgift  i  manuskriptet,  som  gdr  det 
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mojligt  att  noggrannt  bestamma  tiden,  nSr  Neumann  dar 
inforde  sin  berittelse  om  konungens  balsamering. 

Tidigast  mliste  detta  naturltgtvis  hafva  skett  december 
1718  under  eller  omedeibart  efter  balsameringen.  For  detta 
tala  de  noggranna  uppgifterna  om  t.  o.  m.  klockslagen,  da 
den  bdrjade  och  slutade. 

I  handskriften  om  en  fornam  herres  balsamering  redo- 
gores  noggrannt  for  g&ngen  och  tekniken  af  kroppsh&lornas 
dppnande,  de  yttre  och  inre  kroppsdelames  behandling  i 
balsameringssyfte  med  en  hel  del  konserverande  och  aro- 
matiska  preparat.  I  beskrifningen  af  speciellt  Karl  Xll:s 
balsamering  liter  saknas  de  noggranna  uppgifterna  om 
snittens  lage  o.  s.  v.  vid  kroppshlilornas  oppnande  och 
uttagandet  af  dessas  innehllll.  Neumann  inskranker  sig 
har  till  att  endast  s3ga,  att  han  dppnade  >Hdgtsalig  Hans 
Kongl.  Majestats  Lekamen  och  uttog  alia  inre  delar.»  Fram- 
stailningen  for  ofrigt  Sr  en  noggrann  redogorelse  for  an- 
v3ndningen  under  balsameringens  g&ngaf  deaf  Neumann  for 
det  andamlilet  sammansatta,  ofvan  nSmnda  fern  preparaten. 

De  bllda  berattelsernas  plats  i  fdrhlillande  till  hvar- 
andra  och  deras  inneh^ll  kvariemna  det  intrycket,  att  Neu- 
mann forst  sfisom  en  forberedelse  till  sin  balsamering  af 
Karl  XII,  tagit  reda  p&  och  nedskrifvit  om  en  fomam  herres 
balsamering  i  allmanhet.  Darefter  har  han  upptecknat 
konungens  balsamering  hufvudsakiigen  frin  farmaceutisk 
synpunkt  utan  att  onodigtvis  upprepa,  hvad  som  om  tek- 
niken for  ofrigt  redan  fanns  omtaladt  i  en  fdrn3m  herres 
balsamering.  Det  Slt  under  s&dana  forh&llanden  alldeles  na- 
turligt,  att  i  Neumanns  handskrift  om  Karl  Xll:s  balsamering 
icke  influtit  n&got  om  de  inre  delarnas  beskaffenhet,  cm 
skottets  riktning  eller  om  hufvudets  balsamering  och  att 
beratteisen  icke  fir  anses  s&som  n^ot  slags  officiellt  ob- 
duktionsprotokoll.  Det  Sr  en  af  Neumann  for  eget  bruk 
gjord  privat  uppteckning  f5r  att  hugflista,  huru  pietetsfullt 
och  noggrannt  han  fullgjorde  sin  sista  tjenst  hos  Karl  XII. 
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Den  berSttelse  om  Karl  Xllis  balsamering,  som  1775 
offentliggjordes  i  »Swenska  Konungars  01yks6den»  har 
dess  forfattare  Herman  SchOtzercrantz  personligen  erh&IIit 
af  Neumann. 

Ej  osannolikt  har  detta  skett  nllgon  gkng  under  Sren 
1734  —  1738.  Som  ISngre  fram  synes,  bodde  Neumann  vid 
denna  tid  i  Stockholm  och  fdrstn3mnde  kr  hemkallades 
den  dA  21-&rige,  innu  ej  adlade  Herman  Schutzer  Mn  sina 
studier  i  Upsala  till  Stockholm  for  att  d3r  under  sin  faders, 
Salomon  Schutzers  ledning  ofva  sig  i  ktrurgi.  1735  erholl 
Herman  Schutzer  fullmakt  af  magistraten  i  Stockholm  att 
vara  vice  stadsfaitskar  och  sin  faders  medhjelpare.  1738 
antr^dde  Herman  Schfltzer  en  utl3ndsk  studieresa,  fr^n 
hvilken  han  hemkom  forst  i  augusti  1742,  dk  Neumann 
varit  dod  redan  i  n^got  mera  an  ett  kr. 

Det  3r  ju  mycket  antagligt,  att  den  unge  fSltskSren 
Herman  Schfltzer  just  under  Sren  1734  —  1738  i  Stockholm 
genom  sin  fader  Salomon  Schutzer  kom  i  berdring  med 
den  gamie  veteranen,  kirurgen  Neumann  och  af  honom 
erhdil  dennes  ber3ttelse  om  Karl  Xll:s  balsamertng. 

Mellan  de  b&da  texterna,  Neumanns  handskrifna  pk 
tyska  och  Schutzercrantz'  tryckta  pk  svenska  finnes  endast 
en  anmSrkningsv3rd  skillnad.  I  den  senare  stir  nSmligen 
infordt,  att  de  inre  kroppsdelarne  »alla  voro  ritt  friska  och 
sunda»,  en  uppgift,  som  saknas  hos  Neumann.  Det  kan 
ju  hafva  varit  ett  muntligt  meddelande  hkn  Neumann  till 
Schfltzer,  som  den  senare  ur  minnet  lagt  till  vid  berSttelsens 
publicerande.  For  ofrigt  motsvara  de  bSda  texterna  hvar- 
andra  sk  noga,  att  det  3r  berSttigadt  att  pksik,  att  origi- 
nalet  till  Schfltzercrantz  tryckta  berattelse  om  Karl  XIl:s 
balsamering  3r  antingen  Neumanns  ofvan  n3mnda  hand- 
skrift  eller  en  annan  dSrmed  lika  lydande  handling  i  hans  ego. 

Dagen  efter  trettondagen  1719  antr3ddes  Karl  Xll:s 
likfard  hkn  Uddevalla  till  Stockholm,  dit  man  aniande  27 
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januari,  di  konungens  stoft  hogtidligen  nedsattes  till  den 
sista  hvilan  i  Riddarholmskyrkan. 

Med  likt&get  till  hufvudstaden  kotn  ocks&  Neumann. 
30  ir  var  han,  dk  han  drog  med  ut  i  kriget,  nara  50  4r, 
d&  han  liters^  den  stad,  dar  han  aflagt  sin  kirurgiska  exa- 
men  fdr  att  blifva  fSttskar  vid  Lifregementet  till  hist  Stdrsta 
delen  af  sin  kraftfullaste  mannalilder  hade  han  egnat  it  tjenst 
i  Karl  XII:s  hlr  och  it  konungens  person. 

Det  var  s&lunda  rik  p&  minnen  och  erfarenheter,  icke 
minst  om  den  ddde  sjelf,  som  Neumann  iterkom  till 
Stockholm.  Om  sin  l&nga  tjenstetid  har  han  vid  nligot 
tillfaile  i  ett  kvartband  dels  tryckta  dels  handskrifna  lof- 
kvaden  och  panegyriker  ofver  Karl  XII,  hvilket  var  i  hans 
ego,  nedskrifvit  den  korthuggna  anteckningen:  »Nach  dem 
mahlen,  ich  diesen  grossen  K5nig  und  tapfern  Helden,  von 
anfang  des  Krieges,  biss  in  den  Todt  gefolget;  Anno  1700 
d.  18  april  gingen  wir  von  Stockholm  und  Anno  1719  kam 
ich  mit  des  hochseeligen  Konigs  Leiche  wieder  nach  Stock- 
holm.»    Kungen  forst  och  kungen  sist  alltsS! 

I  Karl  XII:s  tjenst  skdrdade  man  oftast  mera  af  arans 
lager  an  af  guld.  Si  var  fallet  ocksli  med  Neumann,  ehuru 
han  bekladt  flere  aflonade  befattningar.  Han  hade  ju  varit 
dels  esqvadrons-  och  sedan  andre  regementsfSltskSr  pk 
Lifregementet,  dels  kammartjenare,  dels  och  slutligen  gene- 
ralstabsfaitskar  och  direktdr  af  kirurgien. 

Neumanns  likasom  hans  kamrat  Hempelmanns  kon- 
tanta  loner  pk  Lifregementet  utgingo  fr&n  d.  s.  k.  haste- 
och  fordelshemmansrantorna,  vid  kompanierna  fr&n  bSda, 
vid  staben  hkn  endast  det  senare  slaget  af  ranter. 

1701,  dk  Neumann  forsta  glingen  tjenade  pk  rege- 
mentet  ett  helt  kr  sSsom  2:dre  regementsfaltskSr,  litnjdt  han 
foljande  kontanta  Srslon: 

vid  6fverstel6jtnantens  kompani   75  daler   5  ore  15  "/s  penningar  s:mt 
»    Kungsors  >        68     >    29   »   21  ^/lo      >  » 

»    Fellingsbro  *        70    *    26   *     4»/r.  * 
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vid  Orebro 
^    Ostra  Nerikes 


kompani    86  daler  12  ore  11      penningar  simt. 


80    .    24    *  1% 
70  > 
80  » 


>  Wassbo 
»  Staben 


Siimma  532    •>      2    ■>     7  V«  ♦ 


For  alldeles  lika  stor  och  lika  fdrdelad  afldning  stiir 
Neumann  sedermera  uppfdrd  i  Lifregementets  rakenskaper 
t.  o.  m.  ir  1709. 

Af  denna  sin  Ion  erhdlt  Neumann  under  tiden  oktober 
1700  till  fram  emot  slutet  af  1703  betaldt  f6r  Mminstone 
tolf  m&nader.  Betalningen  erholls  ej  regelbundet  utan  med 
langre  eller  kortare  mellantider.  Sk  lyfte  Neumann  af  sin 
afldning  i  Karlshamn  oktober  1700  for  ivk  mlinader,  under 
forl&ggningen  i  Sagnitz  december  1700— maj  1701  4nyo  f6r 
tvi  mlinader,  i  Orubin  1701  for  en  mlinad,  i  Minsk  mars 
1703  fdr  en  m&nad  och  sedermera  under  samma  kr  for 
sammanlagdt  ytterligare  sex  m&nader,  en  del  betaldt  i  Thorn 
en  annan  del  i  Marienburg. 

OfvanstSende  ar  allt,  som  forfattaren  pStrSffat  af  di- 
rekta  uppgifter  om  verkligt  gjord  utbetatning  af  Neumanns 
Idn  som  andre  regementsfaltskSr.  Sannolikt  ar  v3l,  att  han 
erh&llit  mera  an  detta  under  sin  tjenstgoring  p§  Lifrege- 
mentet  1701  —  1709,  innan  han  vid  Perevolotjna  skiljdes 
fr&n  detsamma  for  att  folja  konungfsn  till  Turkiet.  S3kert 
ar  emellertid,  att  Neumann  icke  f&tt  ut  allt  det,  som  tilt- 
kom  honom  i  kontanta  pengar,  ty  i  oktober  1710  i  Bender 
erhdil  han  tv3nne  ganger  afbetalning  pi  innestdende  iSAt- 
skarslon. 

Vid  denna  tid  hade  Karl  XII,  hufvudsakligen  fr&n 
^^Ottomanska  porten»  uppllinat  en  stdrre  penningsumma. 
Oenom  kunglig  befallning  af  26  oktober  1710  gafs  order 
till  det  interimsvis  forordnade  generalkrtgskommissariatet  i 
Bender  att  af  de  uppl&nade  medlen  22284  dal.  s:mt  skulle 
fordelas  bland  de  officerare  och  betjente,  som  voro  med 
konungen.    Hvar  och  en  af  dem  skulle  erhdila  tre  m&naders 
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afldning  elter  fSlttraktamente  enligt  gjord  utrSkning  utan 
nligot  som  heist  afdrag  i  utskylder  eller  annat. 

Pi  den  lilla  literstod  af  Lifregementet,  som  efter  Pol- 
tava och  Perevolotjna  fanns  kvar  i  Bender,  nSmligen  3  rytt- 
mastare,  2  lojtnanter,  3  kornetter,  1  mdnsterskrifvare,  1  trum- 
petare  och  Neumann,  summa  11  personer  alltsi,  kommo 
vid  denna  utdelning  sammanlagdt  1428  dal.  s:mt.  Af  dessa 
iter  fick  Neumann  de  tre  miknadernas  afldning  med  00  dal. 
s:mt,  som  han  utkvitterade  samma  dag  som  den  kungliga 
befallningen  harom  eller  26  oktober  1710. 

Endast  n&gra  dagar  d3refter  eller  31  oktober  kom  en 
ny  kunglig  befallning  att  till  officerare  och  betjente  utbetala 
ytterligare  en  summa  af  20039  dal.  s:mt.  Hvar  och  ens 
andel  i  densamma  skulle  Hksom  gSngen  f6rut  utbetalas  1 
afrakning  pk  innestiende  m&nadsldner  utan  nligot  afdrag 
och  skulle  dessa  pengar  jemte  det  nyss  utbetalade  trakta- 
mentet  fdr  trenne  mlinader  vara  till  »vederbdrandes  behof 
der  pk  orten». 

Pk  Neumanns  del  kom  denna  g&ng  110  dal.  s:mt, 
som  f5r  hans  rSkning,  31  oktob.  utkvitterades  af  mdnster- 
skrifvaren  vid  Lifregementet,  Peter  Carling,  enSr  Neumann 
sjelf  den  dagen  Ikg  sjuk. 

Utom  kontant  Idn  atnjdt  Neumann  ocksa  formanen 
af  bostille  under  Lifregementet.  Hvar  detta  var  belaget 
eller  hur  det  narmare  var  beskaffadt,  har  forfattaren  icke 
lyckats  antrSffa  nSgon  uppgift  om.  En  god  f6rest3llning 
om  Neumanns  bostSlle  lemnar  dock  sikerligen  den  be- 
skrifning,  som  finnes  pk  hans  kamrat,  Morten  Hempelmanns 
faltskarsbostSlle  under  Lifregementet. 

Det  utgjordes  af  Mellang&rden  af  Erfvinge  kronohem- 
man  i  Sp&nga  socken  af  Upsala  Ian.  Har  lefde  M^ten 
Hempelmanns  mor,  madam  Eva  Hempelmann  fram  sitt  lif, 
medan  sonen  var  med  Lifregementet  ute  i  f3lt,  tills  han  vid 
Poltava  eller  Perevolotjna  f6ll  i  rysk  f&ngenskap. 

Atldeles  ostord  fick  emellertid  icke  madam  Hempel- 
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itiann  sitta  pk  sonens  bostStle.  Oenom  ett  kungligt  bref 
af  12  juli  170Q  till  defensionskommissionen  hade  namtigen 
gifvits  befallning  om  uppsattning  af  ett  nytt  Lifregemente 
till  hast.  SSl  skedde  ock  och  som  en  af  faltskSrerne  vid 
detsamma  anstSlldes  1710  en  man  vid  namn  Israel  Ekman. 

Denne  sdkte  gora  sin  vM  till  Morten  Hempelmanns 
faltskarsbostaile  gallande  och  pi  landshdfding  Johan  Hog- 
husens  order  forrattades  dUrfor  i  laga  ordning  husesyn  hos 
madam  Eva  Hempelmann  i  juli  1712. 

Pk  ostra  sidan  skyddades  stallet  af  ett  brSdplank, 
genom  hvilket  en  stor  och  en  liten  dubbelport  forde  in 
pk  glirden.  I  narheten  af  och  pk  samma  sida  som  dessa 
stod  invid  planket  ett  med  torf  och  halm  tackt  lider,  sanno- 
likt  far  Ikkdonen. 

Pk  g&rdsplanen  visade  en  »Tijmsten»  d.  v.  s.  en  sten, 
inrSttad  till  solvisare,  dagens  gkng. 

Boningshuset,  en  liten  torftackt  byggnad  af  tra  Ikg 
pk  norra  sidan  af  garden.  Den  inneholl  fdrstuga  och 
tvanne  rum,  ett  stOrre  s.  k.  gMstestuga  och  ett  mindre,  >en 
afbalkad  cammare»,  bida  forsedda  med  spis  och  spjill. 
Under  huset  med  nedgang  trkn  forstugan  Ikg  en  »Bielcke 
Kailare».  Antingen  sammanbyggd  med  eller  fristaende,  men 
nira  boningshuset  \kg  en  af  trMtak  tSckt  bagarestuga  med 
spis  och  bakugn  och  annan  nddig  baku trust ning. 

Midt  emot  boningshuset,  pk  sddra  sidan  af  g&rden, 
Ikgo  hemlighus  och  hdnshus  samt  ett  par  bodar. 

Pk  vestra  sidan  var  garden  likaledes  skyddad  af  ett 
timradt  plank  med  ddrr  uti. 

Ladugdrden  var  halmtackt  och  inneholl  stall  med  skulle, 
fShus,  f&rhus  och  bredvid  det  sistn3mnda  ett  svinhus.  Vi- 
dare  funnos  en  halmtackt  lada  med  loge  och  ett  lider. 
Dessutom  slutligen  ett  »6fverlopps  fahus>,  nagorlunda 
brukligt. 

Till  uthusen  raknades  en  badstuga  med  ugn  och 
dubbia  lafvar,  en  tradgard  och  en  humleg^rd. 
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Statlets  jord  var  inhagnad  af  1257  famnar  g3rdesg&r- 
dar.  Angen  gaf  i  god  och  ond  tid  65  lass.  Akerjordens 
areal  framg&r  ej  tydligt  af  handlingen.  Slutligen  hdrde  till 
stailet  skog  >till  glrdsle*  och  vedbrand  samt  mulbete. 

I  fullgodt  skick  hade  madam  Hempelmann  icke  form&tt 
h^lla  sonens  fSltskarsbostSIIe.  SynenSmnden  fann  litskilliga 
brister  att  anmSrka. 

Mest  atglinget  af  tidens  tand  var  boningshuset,  b&de 
in-  och  utvSndigt;  golfven  i  fdrstugan  och  gastestugan 
fdrfallna,  de  af  sparrar  burna  taken  i  fdrstugan  och  i  »cam- 
maren»  b^gnade  och  i  den  senare  en  sparre  utaf,  rota  i 
killarens  bradvSgg  och  en  och  annan  stock  i  ytterv3g- 
garne  samt  torftaket  och  skorstenen  ocksS  i  behof  af  for- 
bSttring. 

Inga  frukttrad  funnos  i  trSdg&rden,  endast  twi  ronnar, 
en  Idnn  samt  n&gra  vin-  och  stickelbSrsbuskar.  En  ruta 
sonder  i  bagarestugan,  dess  yttervagg  och  skorsten  i  behof 
af  reparation,  halmtaken  pk  stall,  ladug&rd  likas^,  m.  m. 

Sammanlagda  kostnaden  for  de  genom  husesynen 
funna,  nddvSndiga  forbSttringarne  beldpte  sig  till  209  dal. 
16  ore  kopparmynt. 

Madam  Hempelmann  ville  icke  betala  dem,  ty  Hon 
fdrklarade,  att  hennes  son  dfverlemnat  stillet  till  sina  for- 
aldrar,  utan  att  dessa  dSrfor  skulle  sti  i  ndgot  ansvar. 
Auditdren  vid  Lifregementet,  Erik  Sundell,  som  var  vid 
synen  nSrvarande,  fdrklarade,  sakerligen  formellt  riktigt  meii 
praktiskt  taget  ej  sSl  alldeles  vist,  att  Kungl.  Majestat  i  detta 
mil  finge  h&lla  sig  till  stailets  ratte  innehafvare,  Mirten  Hem- 
pelmann. Oodt  och  v3l,  hade  man  bara  vetat,  om  ban 
fanns  i  lifvet  och  i  sSdant  fall,  hvarest  i  Ryssland  han  hdlis 
fSngen.  SynerStten  tog  ocksa  saken  i  ofvervSgande  och  afkun- 
nade  det  utslaget,  att  Israel  Ekman  fick  sdka  utf^  de  nodiga 
penningarne  fdr  hemmanets  istSndsSttande,  hvar  han  det 
bast  kunde  och  gitte. 

Harutinnan  fick  han  landskansliet  i  Upsala  till  hjelp, 
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ty  30  augusti  1712  resolverades  d3r,  att  »husesynsinstru- 
mentet*  skulle  remitteras  till  kronobefallningsmannen  Ga- 
briel Ostman  med  order,  att  han  skulle  tillhlilla  madam 
Hempelmann  att  utbetala  de  209  dal.  och  16  dre  koppar- 
mynt  till  bostillets  reparation.  Betalades  summan  ej,  skulle 
den  utsdkas  af  dess  pk  garden  befintliga  egendom. 

Den  ofvan  n3mnda  nyuppsattningen  af  Lifregementet 
hemma  i  Sverige  och  antagande  af  nya  faltskSrer  pk  det- 
samma  ^stadkommo  f6rvecklingar  icke  endast  med  afseende 
pk  Hempelmanns  bostalie  utan  ocksli  rorande  Neumanns 
idn  och  faitskarsbostalle. 

Det  var  ju  sSregna  fdrhillanden  med  dem  efter  Neu- 
manns kommendering  till  Turkiet.  Faktiskt  var  han  dk 
knnu  andre  regementsfaltsklr  vid  Lifregementet,  men  detta 
var  i  rysk  f^ngenskap  och  vid  det  nya  Lifregementet  hemma 
i  Sverige  kunde  han  ej  tjenstgdra  i  denna  egenskap,  ty  han 
fdrrattade  ju  tjenst  hos  konungen  personligen. 

Oenom  ett  kungligt  bref  frSn  Bender  af  13  September 
1709  gafs  emellertid  klart  och  tydligt  besked  dSrom,  att  de 
officerare  och  stabsbetjente,  som  uppehdilo  sig  hos  konun- 
gen, skulle  oafkortadt  ^tnjuta  sin  Idn  och  sina  bostallen 
vid  regementena  hemma  i  landet.  HSrigenom  tillfdrsakra- 
des  ju  ocksi  kt  Neumann,  ^tminstone  pk  papperet,  hans  fulla 
Idnefdrm&ner  som  andre  regementsfaltskar. 

En  person,  som  stod  mycket  nara  att  fa  n&got  till 
godo  af  en  sSdan  anordning,  var  Neumanns  hustru,  Chri- 
stina, fodd  Schiebier,  dotter  till  lildermannen  i  Stockholms 
vSIlofliga  kopparslagarembete  Daniel  Schiebier  och  dennes 
hustru  i  hans  fdrsta  gifte. 

Under  senare  half  ten  af  1709  eller  forra  half  ten  af  1710 
iniemnade  ocksS  Christina  Neumann  i  kammarkollegiet  en 
supplik  hvari  hon  anhdil  att  fa  atnjuta  nkgot  af  man- 
nens  Ion  for  sin  egen  del.   Hennes  anhailan  bifolls  och 

Handlingen  sjelf  har  ej  kunnat  iterfinnas. 
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28  tnaj  1710  resolverade  kollegiet,  att  fru  Christina  skuile 
fk  halften  af  mannens  Ion  pk  bans  sex  kompanier,  bSdeaf 
haste-  och  fdrdelshemniansr3ntorna.  Om  andel  i  stabsid- 
nen  namndes  daremot  intet.  Vid  utbetalningen  skulle  no- 
diga  afdrag  i  utskylder  o.  s.  v.  goras. 

Till  Neumanns  eftertradare  vid  det  under  nyuppsatt- 
ning  varande  Lifregementet  utsags  genom  fullmakt  af  RSdet 
7  januari  1710  Jacob  Seibert  ^)  och  skulle  ban  fdr  denna 
sin  befattning  fk  rSkna  Ion  irkn  1  februari  samma  kr. 

Hvarifrin  den  togs  och  huru  mycket  daraf,  som  verk- 
ligen  utbetalades  till  Seibert  under  1710  och  fram  till  Sep- 
tember 1711,  framg^r  ej  tydligt  af  handlingarne.  Sakert  ar 
emellertid,  att  Seibert  under  denna  tid  icke  Stnjot  allt  det, 
som  bort  tillkomma  honom  i  I6n. 

I  September  1711  handlade  namligen  kammarkollegium 
frSgan  om  Seiberts  Ion  och  fann  det  dk  skaligt,  att  han 
skulle  fk  atnjuta  full  landtlon.  Det  var  jemfdrelsevis  latt 
att  afgora  den  saken.  Sv^rare  d3remot  var  det  att  bestamma, 
hvarifr&n  pengar  skulle  tagas  till  Seiberts  fulla  aflonande. 
Christina  Neumann  skulle  ju  ik  den  henne  tillerkanda  an- 
delen  i  mannens  Idn  och  resten  daraf  fick  icke  roras. 

Det  hela  resulterade  fdr  denna  g^ng  uti,  att  kammar- 
kollegiet  25  sept.  1711  skref  till  krigskollegiet  och  anholl, 
att  detta  ville  traffa  sSdan  anstalt,  att  Seibert  finge  sin  Fulla 
landtldn. 

Krigskollegiet  tog  denna  anmodan  ad  notam  och  fann 
for  sin  del,  att  Lifregementets  besparingsmedel  vore  lamp- 
liga  att  betala  Seibert  ifr^n.  Oenom  bref  af  2  oktober  1711 
gaf  kollegiet  darfor  order  till  regementsauditoren  Erik  Sun- 
dell,  samme  man,  som  var  med  vid  husesynen  hos  madam 
Hempelmann,  att  af  dessa  besparingsmedel  ISta  utbetala  till 
Seibert,  for  tiden  12  januari  t.  o.  m.  31  december  1710, 

0  Seibert  hade  1701  varit  extra  ord inane  faltskarsgesall  vid  Lif- 
regementet, blef  darifran,  sannolikt  1708,  regementsfaltskar  vid  Dukers 
dragoner,  och  fdrflyttades  frin  detta  januari  1710  till  Lifregementet  igeu. 
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skillnaden  mellan  hvad  han  faktiskt  fatt  ut  och  den  fulla 
landtldnen.  Vid  pengarnes  utbetalning  skulle  Sundell  tillse, 
att  behdriga  afdrag  gjordes.  Dessa  voro  »avancements- 
pengarne,  Wadstena  krigsmanshus  rSttigheter,  contributio- 
ner  och  centonalen». 

Till  synes  var  det  fulit  lojalt,  i  dfverensstammelse  med 
det  kungliga  brefvet  af  13  sept.  170Q,  att  kammarkollegiet 
icke  ville  taga  af  Neumanns  Idn  till  Seibert.  Verkliga  skS- 
let  hartill  var  emellertid,  att  kollegiet  vSntade  pk  utUtande 
fr&n  Kungl.  Senaten  om,  hvad  Neumann  af  sina  afldnings- 
rSntor  egde  uppbara.  Man  var  tydligen  i  fard  med  att 
tumma  pk  de  klara  och  bestamda  fdreskrifterna  i  det  nyss 
namnda  kungl.  brefvet.  I  sin  skrifvelse  af  sept.  1711  till 
krigskollegiet  meddelade  ocksli  kammarkollegiet,  att,  om 
R&det  beslot,  att  Neumann  icke  vidare  skulle  fk  uppbara 
Idnen  vid  sina  sex  kompanier,  skulle  utbetalningen  till  Sei- 
bert med  de  s&lunda  indragna  medlen  ^tergaldas. 

Kort  darefter  hade  R&det  pk  fdrfr&gan  enhalligt  bitrSdt 
kammarkollegiets  mening,  att  de  ofver-  och  underofficerare 
och  gemene  man,  som  voro  antagne  och  verkligen  gjorde 
tjenst  vid  regementena  hemma  i  landet,  skulle  njuta  lika 
lonevillkor  med  dem,  som  voro  hos  Hans  Majestat  och 
hvilkas  tjenster  de  hemmavarande  fdrrSttade.  Sk  skulle  fdr- 
faras  Stminstone  tills  vidare,  innan  n%on  forordning  irkn 
Kungl.  Majestat  annorlunda  bjode.  Kungl.  brefvet  af  sept. 
170Q  i  denna  fr&ga  var  nu  glomdt  eller  brydde  man  sig 
icke  om  att  taga  hansyn  till  detsamma. 

Med  stod  af  denna  Rlidets  mening  tog  kammarkolle- 
giet fragan  om  Seiberts  I6n  under  fornyad  omprSfning 
och  fann  sig  nu  oforhindradt  att  dela  med  af  Neumanns 
I5n  till  Seibert. 

Fdrdelningen  gjordes  pk  foljande  satt:  Seibert  skulle 
l^rligen,  sk  13nge  han  betjenade  sina  sex  kompanier,  erhlklla 
de  dem  tilldelade  hastehemmansrantorna  oafkortade,  af  f6r- 
delsrantorna  daremot  endast  det,  som  Merstod  efter  utbe- 
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talning  till  Neumann  eller  bans  hustru  af  deras  andetar  i 
desamma.  Af  stabsidnen  skulle  Seibert  dessutom  erhilla 
20  dal.  s:mt. 

Christina  Neumann  skulie  ii  resten  af  fdrdeisrantorna 
och  halfva  stabsidnen.  Det  betydde  ju  f6r  tienne  en  minsk- 
ning  i  inkomster:  genom  kammarkollegiets  beslutaf  maj  1710 
hade  hon  ju  f&tt  sig  tillerkSndt  halften  af  sin  mans  Ion 
b&de  af  hSstehemmans-  och  fdrdeisrantorna. 

Trots  den  sSlunda  gjorda  fordelningen  kunde  Seibert 
dock  icke  utan  ytterligare  tillskott  fk  full  landtlon. 

Den  3  nov.  1711  skref  dirfor  kammar-  till  krigskollegiet 
och  anholl  inyo  att  detta  af  >andra  medeU  ville  for- 
skaffa  Seibert  full  afloning.  Krigskollegiet  fann  fortfa- 
rande,  som  gangen  fdrut,  att  f6r  det  indamlilet  hist  lim- 
pade  sig  »n&gra  vid  Lifregementet  befintliga  besparingsme- 
del»,  och  gaf  14  nov.  1711  fornyad  skriftlig  order  till  audi- 
toren  Erik  Sundell  om  saken.  Frkn  denne  gick  befallnin- 
gen  4  december  vidare  till  mSnsterskrifvarne  vid  Seiberts  sex 
kompanier.  De  beordrades  att  ofdrdrdjiigen  till  Seibert  ut- 
betala  Idn  mot  hans  kvitto  och  uppvisande  i  kopia  af  kam- 
markollegiets resolution  i  arendet.  Vederb6rliga  afdrag  skulle 
vid  utbetalningarne  efter  vanligheten  gdras.  Seibert  hade 
nu  s&lunda  att  lyfta  pengar  af  sin  Idn  —  om  det  fanns 
n%ra. 

Kammarkollegiets  delning  af  Neumanns  Idn  mellan  ho- 
nom  och  Seibert  var  alls  icke  det  enda  tillfalle,  da  fdreskrif- 
terna  i  det  kungliga  brefvet  af  13  sept.  170Q  blifvit  ignore- 
rade.  Till  konungen  i  Bender  hade  flere  klagom&l  inkommit, 
att  Idner  och  bostallen  hemma  i  Sverige  anslagits  till  andra 
an  dem,  som  de  egentligen  tillhdrde. 

Med  aniedning  haraf  skref  Kungl.  MajestSt  29  november 
171 1  frSn  Bender  ett  bref  till  defensionskommissionen  om  den 
saken.  Kungl.  MajestSt  hade  ingen  underrSttelse  f&tt,  huru- 
vida  fdreskrif terna  i  brefvet  af  13  sept.  1709  blivit  efterlefda 
och  gaf  nu  befallning  att  \ita  honom  ik  veta,  hvad  veder- 
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bdrande  hemma  i  Sverige  gjort  for  att  efterkomma  dess 
befallningar.  Fortfarande  var  det  namligen  Kungl.  MajestSts 
nidiga  vilja,  att  de  officerare  och  stabsbetjente,  som  vista- 
des  hos  honom  skulle  oafkortat  Stnjuta  sina  Idner  och  bo- 
stallen  hemma  i  landet. 

Neumann,  som  ju  ocksi  befann  sig  i  Bender  vid 
denna  tid,  fick  genom  Kasten  Feif  reda  pk  Kungl.  Maje* 
stats  vilja  harutinnan,  antingen  s&,  att  Feif  omtalade  bref- 
vet  af  sept.  170Q  eller  sannolikare  att  ett  nytt  bref  i  samma 
3rende  vore  i  gdrningen.  Huru  som  heist  harmed,  6  no* 
vember  1711  skref  Neumann  hem  till  sin  hustru  och  om- 
talade, att  Hans  MajestSt  beviljat  honom  hela  Idnen 

Med  aniedning  haraf  vSnde  sig  Christina  Neumann 
annu  en  g&ng  till  Kammarkollegium  med  en  supplik,  som  pre- 
senterades  dar  12  juni  1712  och  hvari  hon  anholl,  att  kam- 
markollegiet  ville  l&ta  bref  afgS  till  vederbdrande  landshdf- 
dingar  och  regementsskrifvare,  att  ingen  vidare  skulle  fk 
uppb3ra  nikgot  af  hennes  mans  Idn  och  att  den  eller  de, 
som  fktt  ut  af  densamma  For  kren  170Q,  10  och  11,  skulle 
Aterbetala  de  pengarne  till  Christina  Neumann. 

Arendet  m&tte  kndk  ej  hafva  ordnats  slutgiltigt,  ty, 
medan  Neumann  vistades  i  Stralsund,  inlemnade  han  en 
underd&nig  anhSllan,  att  Kungl.  MajestUt  ville  l&ta  order  afgli, 
att  den  hemmavarande  faltskaren,  d.  v.  s.  Seibert  skulle  till 
Neumann  iterbetala,  hvad  han  tvart  emot  Kungl.  brefvet  af 
29  nov.  1711  hade  uppburit  af  bostailet. 

Kungl.  Majestat  var  konsekvent,  bifoll  denna  Neu- 
manns anhSltan  och  gaf  genom  bref  af  aug.  1715  befall- 
ning  till  statskontoret,  att  Neumanns  vikarie  skulle  genom 
dess  forsorg  till  honom  iterstalla  de  ofverklagade  rantorna 
och  sjelf  utf&  sin  Idn  af  andra  medel. 

Med  aniedning  haraf  skref  statskontoret  i  december 
1715  till  krigskollegiet  och  anhdil,  att  detta  ville  tillse,  att 

Detta  bref  bar  ej  kunnat  antraffas  lika  litet  som  Neumanns 
andra  korrespondens  med  bustrun  under  de  18  irens  tjenst  i  fait. 
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den  hemma  tjenstgdrande  fSltskaren  till  Neumann  Merbeta* 
lade  de  ifr^avarande  rantorna  och  att  vikarien  undfick  sin 
Ion  af  besparingsmedten  vid  regementet. 

Huruvida  Neumann  pi  den  vagen  verkligen  fick  till- 
baka  nigot  af  sin  Ion,  har  fdrfattaren  ej  kunnat  utrona. 

Mycket  hade  silunda  iren  1709-1715  skrifvits  om 
Neumanns  15n.  Kungl.  Majestat,  Ridet,  statskontoret,  kam- 
mar-  och  krigskollegiet,  Neumann  sjelf,  hans  hustru,  Seibert 
och  auditdr  Sundell  och  mSnsterskrifvarne  pi  Lifregementet 
hade  anvindt  bl3ck  och  papper  pi  frigans  behandling. 

I  jemforelse  med  skrifveriapparaten  var  resultatet  daraf 
icke  stort  fdr  de  nirmaste  intresserade  partema,  Neumann 
hans  hustru  och  Seibert,  som  skulle  lyfta  de  kontanta  be- 
loppen. 

Minst  fick  nog  Neumann  sjelf,  ty  tydligen  hade  man 
icke  innehilllt  nigot  af  hans  Idn,  som  var  att  lyfta,  di  han 
kom  hem  till  Sverige,  han  hade  ju  tvirtom  att  fordra  pi  den- 
samma.  Osannolikt  ar  ju,  att  vederborande  skickade  ut 
pengar  it  honom  till  Turkiet. 

Af  de  andelar  i  mannens  Ion,  som  kammarkollegiet 
tilierkande  Christina  Neumann  genom  sina  resolutioner  af 
maj  1710,  och  november  1711,  kvitterade  hon  ut  en,  forsta 
gingen  i  juli  1711.  Det  var  vid  Orebro  kompani  och  af 
mannens  Ion  for  1709.  Si  sminingom  framit  t.  o.  m. 
ungefir  midten  af  1714  erhdll  madam  Neumann  vid  olika 
tillfailen  med  linga  mellantider  sina  iterstiende  andelar  i 
mannens  Idn  fdr  1709  vid  hans  6friga  fem  kompanier, 
ofverstelojtnantens,  Vassbo,  Fellingsbro,  Kungsdrs  och  dstra 
Nerikes.  Af  Neumanns  I6n  fdr  1710  fick  Christina  Neu- 
mann endast  en  ging  kvittera  ut  sin  andel.  Det  var  vid 
Fellingsbro  kompani  i  juni  1714  och  det  var  tydligen  sista 
gingen,  hon  fick  nigot  med  af  henne  tillerkanda  pennin- 
gar,  ty  i  Lifregementets  rakenskaper  forekommer  sedan  intet 
om  vidare  utbetalning  till  Christina  Neumann,  och  fr.  o.  m. 
1715  ar  Neumann  afford  ur  dem. 
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Setbert  slutligen  fick  pk  grund  af  kammarkollegiets  re- 
solution om  honom  i  nov.  1711  under  forra  halften  af  nSst- 
fdljande  december  vid  tvenne  s3rskilda  tillfillen  utkvittera 
n&got  af  de  pengar,  hvarmed  bans  Iandtl5n  skulle  utfyllas. 
Ena  gSngen  var  det  vid  staben,  andra  g&ngen  vid  Kungs- 
ors  kompani  och  bkda  gSngerna  fdr  tjenstgdring  d3rst3des 
Sret  fSrut  1710. 

Till  lycka  for  Christina  Neumann  var  mannens  Idn  pk 
Lifregementet  icke  det  enda  stalle,  hvarifrSn  hon  kunde 
hemta  medel  till  sitt  uppehille.  N&gon  gkng  under  krm 
170Q— 1714  erhOII  hon  nSmligen  i  gkfva  af  prinsessan  Ulrika 
Eleonora  den  ej  ringa  summan  af  1,000  riksdaler  i  »hvitt 
mynt».  Det  var  val  ett  uttryck  f6r  prinsessans  goda 
tanke  om  de  tjenster,  som  Melchior  Neumann  gjort  och 
vid  gifvans  ofverlemnande  annu  gjorde  hennes  kunglige 
broder. 

NSr  Neumann  i  november  1714  utnSmndes  till  kung- 
lig  kammartjenare,  angafs  visserligen,  att  han  pk  hofstaten 
skulle  fS  itnjuta,  hvad  den  ledige  kammartjenarebefattningen 
sk  i  Idn  som  kostpengar  bestods.  Om  utbetalning  af  den 
sSlunda  utfastade  Idnen  har  forfattaren  ej  funnit  annan  upp- 
gift  an  den,  att  Neumann  1719  efter  iterkomsten  till  Stock- 
holm af  Ulrika  Eleonora  erhdil  ett  halft  krs  Idn  som  kam- 
martjenare  med  111  riksdaler. 

I  likhet  med  andre  hofbetjente  hade  Neumann  sSlunda 
Idn  och  kostpengar  som  kammartjenare  innestlkende  fdr 
gjord  tjenst  i  fSlt.  I  bdrjan  af  1721  uppgick  summan  af 
hofbetjentes  fordringar  hSrutinnan  till  14593  dal.  s:mt.  Dk 
denna  post  i  februari  1721  fdredrogs  i  statsverkskommis- 
sionen,  resolverade  man,  att  densamma  ej  kunde  betalas 
under  Sret  fdr  medlens  knapphets  skull,  enSr  pengarne  ej 
pk  ISngt  nar  rSckte  till  fdrsvarsverket.  Hofbetjentes  fordran 
kunde  darfdr  observeras  och  uppfdras  till  det  kommande 
Sret  —  »om  conjuncturerna  det  tillSta»,  stkr  det  af  nagon 
fdrsiktig  man  tillagdt  med  annan  stil  in  i  protokollet.  Det 
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var  salunda  en  mycket  osaker  fordran  Neumann  har  hade 
jemte  dfriga  betjente  vid  hofvet. 

For  sin  tredje  och  fdrnSmligaste  befattning,  den  som 
generalstabs-  och  hoffSltskar  hade  Neumann  enligt  kungliga 
fuUmakten  af  februari  1718  att  tillsammans  uppbSra  200 
dal.  s:mt  i  m&naden.  Forfattaren  har  sig  ej  bekant,  huru- 
vida  Neumann  verktigen  erhdll  n%ot  af  denna  sin  Ion. 
Var  sa  forhllllandet  rackte  detta  ej  lange,  ty  redan  i  borjan 
af  4r  1720  voro  dessa  bans  Idnefdrminer  indragna. 

Skulle  ocks&  lonerna  pk  Neumanns  trenne  befattningar 
utfallit  fullstandigt,  hade  han  andock  ej  haft  mycket  kvar. 
Upprepade  ganger  under  den  l&nga  tid,  han  var  ute  i  fait, 
hade  han  n3mligen  fdrlorat  all  sin  egendom. 

I  Norge  hade  han  3nnu  n&got  reda  pengar  (pl&tar),  i 
beh&ll,  men  miste  med  6  V  fortust  lemna  dessa  ifr&n  sig 
mot  bankoobligationer.  Sammalunda  gick  det  med  de  reda 
penningar,  som  bans  hustru  hade  i  sin  ego,  endast  med 
den  skillnaden,  att  hon  fick  utbyta  sina  mot  s.  k.  stander- 
obligationer. 

Vid  aterkomsten  irin  Norge  till  Stockholm  hade  Neu- 
mann icke  en  plkt  i  sin  ego.   Sina  fdr  den  kungliga  lik- 
begangelsen  nddiga  sorgklader,  fick  han  darfor  betala  med 
mynttecken,  1400  stycken,  hvart  och  ett  vHrderadt  till 
dal.  k:mt. 

I  bdrjan  af  kr  1720  hade  Neumann,  enligt  bans  egen 
uppgift,  i  ekonomisk  behill  fdr  sin  l§nga  och  modosamma 
tjenst  endast  4000  mynttecken  liggande. 

Efter  allt  att  doma  var  det  s&lunda  ganska  klent  be- 
stSlldt  med  Neumanns  ekonomi  vid  Sterkomsten  till  Stock- 
holm. 

Han  var  ju  till  en  bdrjan  utan  tjenst.  Det  nyupp- 
satta  Lifregementet  till  hast  tillhdrde  han  ej  och  hade  ingen 
annan  regementsfaltskSrsbestSllning  i  st3llet.  Sysslan  som 
kammartjenare  hade  upphort  i  och  med  konungens  dod,  och 
platsen  som  generalstabsfSltskar  stod  pi  indragning. 


117 


Sitt  gamla  yrke,  filtskirens,  hade  Neumann  svSrt  att 
litertaga,  ty  dels  hade  hans  helsa  under  de  18  irens  falt- 
tjenst  tagit  skada,  dels  hade  han  fdr  att  uteslutande  kunna 
egna  sig  SA  konungens  person,  legat  ifr&n  sin  filtskSrs- 
praktik.  Det  Idfte,  som  konungen  gifvit  Neumann,  att 
draga  forsorg  om  honom  fdr  hans  dterstSende  Hfstid,  hade 
Karl  XII  ej  kunnat  hiilla,  ty  han  Ikg  nu  ddd  i  Riddarholms- 
kyrkan. 

Forsta  tiden  efter  ^terkomsten  till  Stockholm  lefde 
dirfor  Neumann,  slisom  han  sjelf  sager,  »uti  ett  fattigt  och 
betrangdt  tillst&nd  med  sina  anhdriga». 

Framtiden  mkste  s&lunda  ekonomiskt  tryggas.  1  bdrjan 
af  1720  inlemnade  dSrf5r  Neumann  en  underd&nig  anhdilan 
till  Kungl.  Majestat  att  erhlklla  hjelp  till  sitt  uppehSlle. 
Denna  sin  skrift  I3t  Neumann  Moljas  af  en  forteckning  p& 
sina  meriter  (Bilaga  X). 

I  April  1720  remitterade  Kungl.  Majestat  denna  Neu- 
manns anhlillan  till  »Riksens  standers  Secrete  Utskotts  be* 
n3gne  consideration ». 

NSstfdIjande  maj  behandlade  utskottet  3rendet  och 
resolverade,  att  Neumann  »I  anseende  till  dess  trogne  tien- 
ster  och  store  Curer  pS  Hans  sahliga  Kungl.  MajestSts  egen 
hdga  person »  skulle  ik  dtnjuta  500  dal.  s:mt.  Sriigen  i  pen- 
sion. I  December  1720  bekraftades  detta  genom  beslut  i 
kommissionen  ofver  1721  irs  statsverk. 

Under  den  tid,  Neumann  s3kerligen  med  stor  oro  gick 
och  v3ntade  pi  utg&ngen  af  sin  anhlillan  om  understdd 
hos  Kungl.  MajestSt,  hade  han  en  egendomlig  och  mycket 
tydlig  drdm  (Bilaga  XI)  eller  sSsom  han  sjelf  uttrycker  det, 
han  drdmde  »gantz  naturlicher  Weise  nicht  wie  man  son- 
sten  fantasiret  im  Traum». 

Det  var  inemot  morgonstunden  14  april  1720.  Neu- 
mann ser  den  dode  Karl  Xll:te  framfdr  sig  alldeles  naken 
och  liggande  pk  ett  l&ngt  bord,  till  gestalt  och  stailning 
alldeles  sS,  som  dk  Neumann  balsamerade  honom  i  Udde- 
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valla.  N3r  Neumann  med  tillhjelp  af  regementsfSttskSrerne 
vander  den  d5de  pk  sidan  fdr  att  balsamera  ryggen,  griper 
konungen  med  sina  b&da  hander  om  Neumanns  venstra 
hand  och  h&ller  denna  fast.  Neumann  kanner,  hum  konun- 
gens  hander  3ro  till  hSIften  kalla,  till  halften  varma.  Konungen 
tilltalar  Neumann  och  sager:  du  skall  vara  vittne,  huni- 
ledes  jag  blef  skjuten.  Neumann  fdmimmer  nu  en  kSnsla 
af  ingest  och  fdrskrSckelse,  tilltalar  konungen  och  friigar: 
sSg  mig,  ir  Eders  MajestSt  skjuten  irin  fastningen.  Konun- 
gen lossar  dk  sin  h6gra  hand  frSn  greppet  om  Neumanns 
hand,  h&ller  den  fast  sammanknuten  framfdr  Neumann,  rdr 
den  sk  tv&  till  tre  ginger  fram  och  titlbaka  framfdr  Neu- 
mann och  s3ger:  nej  Neumann,  det  kom  en  krypande. 

I  detta  ogonblick  brista  drdmmens  gyckelbilder,  Neu- 
mann vaknar  med  en  kSnsIa  af  ingest,  badande  i  kallsvett, 
stiger  genast  upp  och  antecknar  drommen.  Oripen  af 
stundens  stamning  och  fattad  af  en  kinsia,  att  han  kanske 
hSr  i  drommen  skadat  en  dold  sanning,  afslutar  Neumann 
sina  anteckningar  med  dessa  ord:  »Nun  du  grosser  almich- 
tiger  Gott,  hochster  Himmels  und  der  Erden,  dessen  Auge 
alles  siehet,  dir  ist  es  am  besten  bekant,  und  wirst  alles 
an  jenem  Tage  offenbar  machen,  Gott  lasse  ihn  Seelig  ruhen 
und  gebe  ihm  eine  frdhliche  Auferstehung,  umb  Jesu  willen 
Amen». 

Tvenne  svenske  likare,  doktorerne  A.  Amneus  och 
Anton  Nystrom  hafva  uttalat  sig  om  denna  Neumanns  drom. 

Den  forre  sager,  att  de  forsta  ryktena  om  Idnnmord 
af  Kari  Xtl  harrorde  frin  en  person,  om  hvilken  man  alira 
minst  skulle  fdrmoda,  att  han  trott  eller  satt  i  ging  en 
dylik  orimlighet,  namligen  Neumann.  Just  genom  ofvan 
namnda  drom  och  sSrskildt  uttrycket  deri:  >det  kom  en 
krypande »  skulle,  menar  Amneus,  Neumann  gifvit  spridning 
it  Idnnmordstanken. 

Efter  allt  att  ddma,  tyckes  ju  emellertid  Neumann, 
alldeles  privat  for  sig  sjelf  en  tidig  morgonstund  april  1720, 
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i  ett  qvartband  ^)  i  sitt  bibliotek,  antecknat  sin  drom.  Af- 
skrifter  af  densamma  fr&n  1720-talet  aro  ej  kftnda.  I  sitt 
qvartband  Ikg  den  g5md  till  185Q,  d.  v.  s.  13Q  2r,  d& 
den  afskrefs  och  af  friherre  Djurklou  sindes  till  Anders 
Fryxell.  F6rst  1864  blef  den  offenliggjord  genom  tryck- 
ning  i  Historiska  Handlingar.  Neumann  kan  s&lunda  ej 
beskyllas  for  att  hvarken  skriftligen  eller  genom  tryck  af 
sin  dr5m  hafva  gifvit  upphof  till  eller  gifvit  spridning  af 
l5nnmordstanken.   Den  fanns  redan  vid  1719  krs  riksdag. 

Den  mdjiigheten  3r  ju  icke  alldeles  utesluten,  att  Neu- 
mann muntligen  omtalat  sin  drom  f5r  vSnner  och  bekanta 
och  p&  s&dant  s3tt  bidragit  att  gifva  n3ring  it  Idnnmords- 
ryktet. 

Fdrfattaren  har  inga  direkta  bevis  for,  om  Neumann 
var  en  pratsjuk  man  eller  icke.  Ett  mycket  talande  skal 
fdr  honom  att  vara  tystl&ten  1720  fanns  dSruti,  att  han  dk 
sdkte  pension  hos  riksdagen.  Nog  bjdd  honom  fdrsiktig- 
heten  att  h&lla  tyst  i  en  sk  5mtalig  frUga. 

Anton  Nystrdm  SAer  gdr  om  dr5mmen  s&dana  p2st&- 
enden,  att  de  passa  in  i  den  teori,  sammansv&rjning  och 
Idnnmord,  som  Nystr5m  sdker  fdrfikta. 

Antingen,  sSger  han,  har  Neumann  aldrig  haft  den 
d3r  drdmmen,  utan  valt  den  som  form,  ISmplig  att  f5rsik- 
tigare  meddela  en  upplysning  han  kan  hafva  f&tt  om  tilldra- 
gelsen,  eller  ocks&  har  Neumann  verkligen  drdmt,  som  han 
s3ger  och  strax  stigit  upp  och  antecknat  densamma,  en3r 
han  ansett  »den  innebara  en  sanning,  som  han  ej  ville 
d51ja  och  som  han  fann  passa  ihop  med  sin  mening  om 
konungens  d5d.> 

Bevis  fdr  dessa  p&st&enden  lemnar  Nystrdm  ej. 

Hvarest  i  Stockholm  Neumann  hade  sin  bostad  tiden 
narmast  efter  iterkomsten  dit,  har  forfattaren  ej  lyckats  utr5na. 

SSkert  ar  emellertid,  att  Neumann  verkligen  fanns  i 
Stockholm  &tminstone  november  1719.    HSr  attesterade 

^)  Fdrfattarens  forsok  att  iterfinna  detta  hafva  varit  fdrgdfves. 


Digitized  by 


120 


han  n3inligen  di  en  rakning  pi  medicamenter,  som  pk 
H.  K.  H.  Arfprinsens  befallning  levererats  till  arin^n  i  Fe- 
bruari  1719.  Rakningen  var  utstSlld  af  apotekaren  Oottlib 
Fichtelius,  af  honom  ins3nd  till  arfprinsen  och  af  denne 
remitterad  till  Neumann  fdr  att  denne,  som  ju  hade  dfver- 
inseende  dfver  medicinleveranserna  till  arm6n  skulle  atte- 
stera  densamma. 

Attesten  lod:  »Das  vorbeschriebene  Medicamenten, 
sindt  richtig  geliefert  worden,  und  auf  Ihro  Kdnigl.  Hohei- 
tens  allergnSdigsten  befehl  durch  dem  Herren  Obersten  von 
Engelhardt  nach  Stromstadt  gesendet  worden  wirdt  hiermit 
attestiret.    Stockholm  November  (12:te  eller  17:de?)  1719. 


Den  siklunda  attesterade  medicinen  var  det  af  Neu- 
mann sSl  lifligt  prisade  »Lac  Vitae  Stahlpulver»  fdr  en  summa 
af  120  dal.  R:mt. 

Neumanns  svarfar,  kopparslagarlkldermannen  Daniel 
Schiebler,  hade  aflidit  1714.  Till  sina  arfvingar  lemnade 
han  bland  annat  efter  sig  en  gird  med  ett  litet  stenhus  uti 
Sodra  Forstaden  pi  fri  och  egen  grund  vid  Hornsgatan 
och  ett  i  Norra  Fdrstaden,  likaledes  pi  fri  tomt  belaget 
stenhus  vid  Regeringsgatan.  I  givden  vid  Hornsgatan  var 
kopparslagareverkstaden  belagen  och  vid  arfsskiftet  togs 
denna  i  besittning  af  Ikldermannens  enka.  Barnen  &ter 
ofvertogo  huset  pi  Regeringsgatan.  Af  den  Schieblerska 
syskonkretsen  voro  omkring  it  1720  endast  tvenne  systrar 
bosatta  i  Stockholm.  Den  ena  var  Maria  Schiebler,  gift 
med  kopparslagaren,  master  Christian  Adolph,  den  andra 
Christina  Neumann. 

I  mantalsforteckningen  for  1721  stir,  att  huset  pi 
Regeringsgatan  di  disponerades  af  fru  Neumann,  men  hvar- 
ken  hon  eller  hennes  man  bodde  dSr  det  iret.  Huset  i 
friga  var  1740  n:o  73  i  kvarteret  Trollhittan,  motsvarande 
nuvarande  n:o  39  Regeringsgatan. 

Senast  1729  hade  Neumann  pi  allvar  slagit  sig  ned 
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har  jemte  sin  hustru  och  en  tjenarinna.  Huset  kallas  nu  i 
mantalsfdrteckningen  fdr  makarne  Neumanns  eget.  Utom 
deras  egen  bostad  inneholl  huset  tvenne  ISgenheter,  den 
ena  172Q  uthyrd  till  kanslisekreteraren  Isak  Hederschiold 
med  fru,  den  andra  till  fiskkdparen  Erich  Malm,  ocksll  gift, 
fdr  respektive  400  och  300  dal.  R:mts  hyra. 

I  sin  dubbia  egenskap  af  statspension3r  och  hyres- 
v3rd  framlefde  si  Neumann  till  doddagar  sitt  lif  i  n:o  39 
Regeringsgatan  och  njdt  dSr  sitt  otium  efter  de  l&nga  krigs- 
kren  i  ett  solidt  och  vSlfdrsedt  hem,  med  sitt  lilla  hush&ll, 
best&ende  endast  af  hustrun  och  en  tjenarinna;  Neumanns 
aktenskap  var  namligen  barnlost.  Vid  n%ot  tillfSlle  okades 
familjen  med  en  person,  Christina  Neumanns  systerdotter 
fr&n  Vesteris,  Maria  Adolph,  som  upptogs  som  eget  barn. 

Hemmets  inredning  och  utsmyckning  var  i  den  karo- 
linska  tidens  tunga  och  kraftiga  stil. 

Framst  bland  portratten  i  oija  och  fdrgyllda  ramar  pi 
vaggarne  var  Neumanns  dode  herre  och  konung,  H5gtsalig 
Hans  Majestat.  Vidare  syntes  bland  dem  bilder  af  Chri- 
stina Neumanns  v3lgorarinna  under  de  h&rda  iren,  prin- 
sessan  Ulrika  Eleonora,  hertig  Carl  Fredrik  af  Holstein, 
Magnus  Stenbock,  Oustaf  II  Adolf,  Carl  XI  och  Ulrika 
Eleonora  d.  3.  och  slutligen  af  Neumanns  hustru  och  ho- 
nom  sjelf,  den  senare  sannolikt  originalet  till  bilden  af 
Neumann  i  borjan  af  detta  arbete. 

Utom  portrattet  af  Karl  XII  var  det  &tskilligt  annat  i 
hemmet,  som  minde  husfadern  om  hans  l&nga  krigstjenst. 
Si  funnos  d3r  icke  mindre  an  trenne  faltkistor,  itskilliga 
kirurgiska  instrument,  en  falts3ng,  sadel,  vSrjor  och  diverse 
andra  vapen,  den  h\i  karolinska  rocken  med  messings- 
knappar  och  annat  mera,  som  hdrde  till  en  f.  d.  kavalleri- 
regements-  och  generalstabsf3ltskars  utrustning. 

I  eller  pi  det  stora  skankskllpet  af  ek  bISnkte  husets 
forrlld  af  guld  och  silfver:  ett  par  forgyllda  silfverkannor  i 
drifvet  arbete,  n&gra  fdrgyllda  tumlare  och  b3gare  och 
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trenne  sUfverfat,  ett  af  dem  mycket  stort  och  i  drifvet 
arbete. 

Utom  mdbler  af  ek  eller  svartmilade  med  stolarne  lader- 
eller  gr5nkiadda  var  det  tenn,  som  prSglade  hemmets  in- 
redning.  Af  det  senare  slaget  bestod  sig  Neumanns  lilla 
hush&ll  pi  tre,  slutligen  fyra  personer,  med  nigot  mer  an 
sju  dussin  tenntallrikar  af  olika  storlekar  och  trettio  fat  af 
engelskt  eller  svenskt  tenn. 

Utom  af  tenn  var  Neumann  ilskare  af  b5cker.  Hans 
bibliotek  innehdil  nimligen  n%ot  mera  an  sjuhundra  band 
frlln  stora  folianter,  genom  qvarter  och  octaver  t.  o.  m.  den 
lilla  duodesen. 

Medicinsk  litteratur  var  ej  sirskildt  fdretrSdd.  Den 
representerades  af  endast  n&gra  och  sextio  band,  de  fiesta 
arbeten  i  kirurgi  och  anatomi  af  mer  eller  mindre  kinde 
forfattare  s&som  Blanchardus,  Musitanus,  Barbette,  Sartorius, 
Mauriceau,  och  Bartholinus  m.  fl. 

Hufvudparten  af  biblioteket  utgjordes  af  arbeten  i  teo- 
log!,  religiosa  uppbyggelseskrifter,  historia,  politik  och  bio- 
grafi,  mera  enstaka  funnos  dSr  arbeten  i  geografi,  en  och 
annan  romersk  klassiker,  sisom  Caesar,  Cicero  och  Sallu- 
stius  och  bland  den  mycket  sparsamt  foretridda  ndjeslSs- 
ningen  »Das  galante  Sachsen»  —  en,  men  ett  litet  lejon. 

Tv&  sarskildt  prydligt  utsydda  lisestolar  att  sitta  uti 
och  en  grdnklSdd  att  Hgga  pk  jemte  en  I3spulpet  hdrde 
till  bekv3mligheterna  vid  studierna  i  biblioteket. 

Utom  i  hemmet  fdrr3ttade  Neumann  och  hans  familj 
sin  andakt  i  Tyska  kyrkan.  Sjelf  satt  Neumann  dar  pk 
kyrkans  ena  l&ngsida  i  en  af  de  fornamliga  mansbankame, 
magistratens.  Den  innehdil  sju  platser,  och  till  grannar  dar 
under  gudstjensterna  hade  directeuren  Neumann  kanslirid, 
Ofverstar,  rSdmSn,  legationssekreterare,  envoy6er  och  justitie- 
borgmastare.  Christina  Neumann  hade  sin  plats  i  en  af 
frubankarne  vid  altaret. 

Sakta  svunno  ^ren  h'in  fdr  Neumann  bland  hans  min- 
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nen  och  bans  bdcker.  Ansiktena  i  hans  bank  i  Tyska  kyr- 
kan  vexlade.  Hans  eget  syntes  I3nge  dir.  M&ngen  vinters 
sn5  sig  ban  falla  ned  fdrbi  sina  f5nster  i  hemmet  vid  Re- 
geringsgatan.  S&  sm&ningom  ildrades  ban  sjelf  darinom, 
minnena  bleknade,  krafterna  sveko  ocb  den  7  april  1741  afled 
ban  vid  ungefSr  71  its  &lder. 

Tre  dagar  dSrefter,  10  april,  bolls  begrafningen.  Svart 
klade  l&g  utiagdt  frin  sorgebuset  till  den  vintande  likvag- 
nen  frin  S:t  Jacob.  Under  ringning  fr&n  dess  klockor 
satte  sig  begrafningstiget  i  rorelse  ocb  tog  vagen  ned  for 
Regeringsgatan  dfver  Norrbro  upp  till  gamla  staden  ocb 
S:t  Oertruds  kyrka. 

Vid  skenet  frin  dess  stora  silfverljusstakar,  som  brunno 
i  det  stora  grafbvalfvet  SA  Prestgatan,  nedsattes  Neumann 
b3r  till  den  sista  bvilan,  medan  bogt  uppe  i  luften  kyrk- 
tornets  klockor  ocb  klockspel  tonade  ut  den  gamle  lakar- 
karolinens  griftefird  dfver  fribetstidens  Stockbolm. 


Neumanns  memorial  till  Kungl.  Majestdt  om  sjukvdrdsut- 
rustningen  vid  armen  i  Stralsund  Januari  1715. 

>Alleruntertb3nigstes  Memorial. 

Dem  nacb  Eur.  KSnigl.  Maj:t  mir  allergnadigst  ain 
befoblen,  mitt  mein  untertbanigstes  Memorial  ein  zu  kom- 
men  wass  beij  biesiger  Arme  wegen  debnen  Regiments- 
feltscbeerern,  Medicamenten-Kasten  und  Instrumenten  zu 
ibro  Kdnigl.  Maj:tz  bdcbst  ndtbigen  Diensten  zu  observiren 
ist,  so  babe  zu  alleruntertbanigster  Folge  solcbe  bobe 
K5nigl.  Befebl  biemitt  in  alleruntertbSnigkeit  nacbleben 
wollen. 


Bilaga  Vii. 
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Vor  nach  foigende  Regimenter  fehlen  Kasten,  und 
Instrumenten,  nehmlich, 

1.  Beij  H:r  General  Major  Schultzen  Regiment  fehlen  beijde 
Kasten,  und  Instrumenten, 

2.  Beij  H:r  Oeneralmajor  Stackelbergs  Regiment  fehlet 
der  kleine  Kasten,  der  grosse  Kasten  nebst  dehnen 
Instrumenten  ist  verhanden, 

3.  Beij  dem  Jonkdpingschen  Infanterie  Regiment  sind 
die  Kasten  verhanden,  wie  auch  die  Instrumenten, 
mussen  repariret  werden, 

4.  Beij  H:r  Oeneralmajor  Strdmfelts  Regiment  fehlet  der 
kleine  Kasten,  der  grosse  Kasten  ist  verhanden  aber 
ohne  OI3ser  und  ohne  Instrumenten, 

5.  Beij  H:r  Obersten  Ribbings  Regiment  fehlen  beijde 
Kasten  und  Instrumenten. 

6.  Beij  dem  Pommerschen  Cavallerie  Regiment  fehlet  der 
kleine  Kasten,  der  grosse  Kasten  ist  verhanden,  aber 
ohne  Olaser  und  ohne  Instrumenten, 

7.  Beij  H:r  Obersten  Marderfelts  Regiment  fehlen  beijde 
Kasten,  und  Instrumenten, 

8.  Beij  H:r  Obersten  Wollwards  Regiment  fehlen  beijde 
Kasten,  und  Instrumenten, 

9.  Beij  H:r  Obersten  J3gers  Regiment  fehlen  beijde  Kasten, 
und  Instrumenten, 

10.  Beij  H:r  Obersten  Leutrums  Regiment  fehlen  beijde 
Kasten,  und  Instrumenten, 

11.  Beij  H:r  Obersten  Dewuttens  Regiment  fehlet  der  kleine 
Kasten,  der  grosse  Kasten,  wie  auch  die  Instrumenten 
sind  verhanden, 

12.  Beij  H:r  Obersten  Horns  Regiment  sind  verhanden 
beijde  Kasten,  wie  auch  Instrumenten  und  medica- 
menten. 


Zu  jedes  Regiment  fehlet  ein  Medicament  Wagen,  mitt 
zubehor,  4  Pferde,  und  Kutscher, 
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2. 

Im  gleichen  erfordert  zu  jedes  Regiment  hundert  Ellen 
Leinwandt  zu  Bandasen  und  Pflastertuch, 

3. 

Eur  KOnigl.  Maj:t  wird  aller  unterthSnigst  an  die  Handt 
gegeben,  dass  die  Medicamenten-Kasten  und  Instrumenten, 
k5nnen  vor  besser  Preiss  hier  aiss  in  Schweden  angeschafft 
werden, 

4. 

Eur  Kdnigl.  Maj:t  wirdt  aller  unterthanigst  hinterbracht, 
der  der  Apotecker  Henning  in  Stettin,  welcher  Eur  Kdnigl. 
Maj:t  biss  Moiloff  gefolget,  und  den  Hoff  Apotecker  Zier- 
vogel  mitt  Medicamenten  versorget  hatt,  und  alle  Zeit  vor 
den  besten  Preiss  die  Medicamenten  wil  abfolgen  lassen, 
nach  dem  Hamburger  Taxa,  wen  nun  Eur  Kdnigl.  Maj:t 
solten  allergnidigst  belieben,  dass  dieser  Man  die  Regi- 
ments Kasten  mdge  versorgen,  den  es  einige  Zeit  dar  zu 
erfordert, 

Eur  Kdnigl.  Maj:stz 
allerunterthanigster  und  treu- 
verpflichtester  Unterthan 
M.  Neumann. 

Stralsundt  d.  21  Januari  1715. 


Bilaga  Viii. 

lustruction  fdr  Directeuren  af  Chirurgien.   Dat  Lund  den 
25  October  1717. 

S&som  Kongl.  Majestets  nidige  vilje  ar,  at  Directeuren 
vid  Chirurgien  uti  hela  Kongl.  Majestets  rike,  efter  fdre- 
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gingen  coininunication  med  FaitskiSrs  imbetet  i  Stockholm 
ock  flera  vederb5rande,  skall  hafva  magdt  ock  tillstind  at 
fk  dissponera,  gjdra  ock  l&ta,  som  ban  det  till  det  gemena 
bastas  befr3injande  varder  bftst  ock  nyttigast  finnandes,  ock 
ban  det  infdr  Oud,  Kongl.  Majestet,  ock  bvar  arlig  man 
vill  ock  kan  besvara,  sk  iligger  ock  honom  f5r  all  ting  att 
h&ila  hand  der  ofver,  det  Kongl.  Majestets  Lag  och  For- 
ordningar  i  underd&nighet  m^e  blifva  efterkomne,  ock  alt 
oskick  ock  oordning  i  tid  blifva  hindrad  ock  afskaffad. 


Si  ofta  Directeuren  i  Stockholm  ar  tillstades,  skall 
Barberare  Ambetet  intet  tillhopakajlas  utan  Directeurens  sam- 
tycke,  men  di  han  vid  Arm6en  eller  annorstSdes  i  Kongl. 
Majestets  Tjenst  sig  uppehiller,  &ligger  Ambetet,  at  genom 
bref  ISta  Directeuren  veta,  hvad  dir  kan  blifva  slutit  ock  i 
de  angelagnaste  arender  att  dess  votum  ock  mening  in- 
h9mta,  fdrr,  in  nSgot  deruti  slutes  ock  afgidres. 


Alia  Faltskiarer,  som  i  Stockholm  eller  andra  stider  i 
Kongl.  Majests.  Rike  vilja  blifva  mistare  ock  sig  nedsatta, 
mige  fuller  i  Ambetet  i  Stockholm  Examineras  ock  goda 
profvas,  fast  Sn  Directeuren  d3r  icke  ar  tillstSdes,  dock  skall 
Ambetet  hvar  gang  n%on  Mastare  blifver  god  kiand,  s&dant 
Directeuren  beratta,  pi  det  han  mi  veta,  hvilken  ock  huru 
mSnga  FSItskiirer  sig  i  hvarje  Ort  nedsatta  ock  uppeh&Ila. 


Vid  Kongl.  Majestets  Arm^e  och  Orlogsflotta  skall 
ingen  FSItskiSr  antagas  eller  den  af  Kongl.  Majestet  bestUdda 
lonen  vSrkeligen  till  godo  niuta,  som  icke  antingen  af  F5lt- 
skiarsSmbetet  i  Stockholm,  till  fdlje  af  Kongl.  Majestets 
n&diga  Reglemente,  eller  af  Directeuren  behSrigen  blifvit 
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examinerad  ock  godkiand,  Hvarmed  efter  Kongl.  Majestets 
Resolution  af  den  2  Ma]  sistledne  bdr  i  ackt  tagas,  at  Re- 
gements-Faitskiarer,  som  Sro  narmare  Stockholm  3n  den 
arm^e,  hvarvld  Directeuren  sig  uppeh&ller,  de  b5ra  der 
sammastSdes  undergo  examen,  men  de  FSItskiarer,  som  Sro 
i  Fait,  kunna  dar  examineras,  pa  det  ingen  med  alt  fdr  stor 
Reseomkostnad  ma  blifva  besvarad,  da  Directeuren  tiliates 
att  adjungera  sig  de  narmast  vid  handen  varande  Regements- 
Faitskiarer,  som  ban  dertill  skickligast  pr5fvar. 


Om  nagon  Faltskiar,  som  tillfdrene  blifvit  ordenteligen 
approberad  och  godkiand,  sedan  star  sig  till  Fylleri  eller 
annat  oskickligt  lefverne,  sa  att  Hans  Patienter  af  honom 
icke  kunna  hafva  den  skidtsel  ock  uppvacktning  som  veder- 
b6r,  da  b6r  Ambetet  i  Stockholm,  eller  ock  Directeuren,  en 
sadan  i  Smbetet  suspendera  ock  en  annan  dugelig  Mastare 
i  dess  staile  fdrordna,  till  dess  han  sig  battrar,  men  i  Fall 
ingen  battring  spdrjes,  da  aiigger  Directeuren,  jamte  Fait- 
skiars  Ambetet,  at  vara  betanckt  pa  en  god  ock  dugelig 
Mastare,  som  i  den  f5rras  staile  ordenteligen  bor  forordnas, 
da  darom  pa  behorig  Ort  ansokning  gidres,  samt  f5rslag 
till  dess  ersattande  ingifves. 


Den  af  Faitskiars  Ambetet,  som  sidv5rdar  eller  miss- 
firmar  Directeuren  uti  dess  Ambete,  skall  eriagga  dubbia 
b5ter  emot  det,  som  om  Aldermannen  uti  Kongl.  Majestets 
nadige  Reglemente  fdr  Faitskiars-Embetet  ar  i  hvarje  mai 
sarskilt  forordnad. 


Sasom  Kongl.  Majestet  medelst  dess  nadiga  Resolution 
af  den  1  October  1716  har  fdrordnat,  det  Directeuren  b6r 
efterse  hvad  Medicamenter  till  Fait-Kistornes  Fyllande  vid 
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Regementerne  kunna  finnas  vara  nddige,  Sk  vill  ock  Kongl. 
Majestet,  det  Directeuren  framgent  der  6ver  hafver  ett  noga 
uppseende,  att  hvarken  vid  Regementerne,  eller  Kongl. 
Majestets  Orlogsflotta  Here  eller  kostsammare  Medicamenter 
m&ge  upphandlas,  2n  dertill  nddtorfteligen  behofvas.  Sko- 
landes  Apothekarnes  rakningar  icke  blifva  godkiande  ock 
betalte,  med  mindre  de  af  Directeuren  fdrst  blifva  gillade 
ock  verificerade. 


Ock  pSi  det  med  Regements-Kistornas  fyllande  sk 
mycket  ordenteligare  mli  tillgli,  ty  ar  Kongl.  Majestets  nSdige 
vilje,  att  Regements-Kistorne,  som  i  Stockholm  fyllas,  blifva 
fdrdelte  Apothekarne  emellan  efter  ilder,  si  att  den  alsta 
Apothekaren  kommer  att  fylla  den  forsta  kistan  och  si  vi- 
dare,  si  framt  alia  Apotheken  aro  med  goda  Medicamenter 
fSrsedde,  ock  bor  ingen  kista  fyllas  med  mindre  Regements- 
Faltskiaren,  som  den  samma  skall  emottaga  ar  darvid  till- 
stSdes  ock  tillse,  det  Medicamenterna  borde  till  deras  vigt 
ock  godhet  ratteligen  blifva  inlagde,  derofver  Regements- 
Faltskiaren  skall  dess  vittnesbord  utgifva,  ock  sedan  kistan 
straxt  i  dess  forvar  taga  ock  till  Regementet  fora  l&ta. 


Pi  samma  satt  skola  jamval  Regement-Kisterne  uti  de 
ofriga  stader  i  vlirt  Rike  blifva  fyllde,  si  att  di  flera  Apo- 
thek  i  en  stad  in  ett  aro,  der  till  kommer  den  Slsta  Apothe- 
karen att  fylla  den  forsta  kistan  ock  sedan  de  dfrige  efter 
Slder.  Men  alia  Medicamenter  fdr  Drabanterne  ock  Gardiet 
s&val  som  fdr  Kongl.  Majestets  Hof-stat,  skola  nu  som  till- 
forene  tagas  utur  Hof-Apotheket. 

10: 

Skola  alia  Faltskiarer,  si  val  i  staderne  som  vid  Flot- 
tan  ock  Arm^en,  vara  forbundne,  uppS  Directeurens  an- 


8: 
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inodan,  at  skrifteligen  ingifva  berattelse  om  de  Observatio- 
ner  de  vid  hvarjehanda  handelser  ock  vackra  curer  tid  efter 
annan  kunna  gjdra,  p&  satt  ock  vis  som  i  Reglementet 
for  Barberare-Embetet  forordnas. 


En  Regements-Faitskiar  eller  Oesell  som  sig  fSrbryter, 
skall  af  den  Commenderade  Officeraren  i  arest  manas  ock 
af  Krigs-RStten  lagligen  dommas,  men  icke  i  otrangde  mil 
med  hugg  och  slag  hanteras,  si  framt  han  icke  genom 
sardeles  genstrSfvohet  i  commando-saker  s&dant  sielf  foran- 
i^ter,  dock  vill  Kongl.  Majestet  jamval  i  nkdev  hafva  Oesaller- 
ne  forskonte  iir&n  slldane  straff,  hvarmed  de  gemene  plaga 
belSggas. 


Sidst  vill  ock  Kongl.  Majestet  harmed  i  nader  hafva 
dess  Ofver-Stlith^llare  i  Stockholm,  samt  andre  vederborande 
Oouverneurer  ock  Landshofdingar  anbefalt  att  llita  Direc- 
teuren  niuta  deras  Embetes  handrackning  Enar  han  till 
Kongl.  Majestets  Tienst  ock  god  ordnings  h&llande  dem 
derom  anlitandes  varder.   Actum  ut  supra. 


Bilaga  IX. 

Neumanns  egenhdndiga  berdttelse  om  Karl  XII:s 
balsamering. 

De  i  denna  bilaga  forekommande  farmaceutiska  pre- 
paraten  aro  redigerade  efter  samma  grunder,  som  namnts 
vid  Bilaga  VI  likaledes  genom  Apotekare  Arthur  Win- 
berg.    Neumanns  text  ar  dSremot  bibehlkllen  oforandrad. 

»Anno  1718  d.  25  December  abents  umb  7  uhr  wur- 
den  ihro  K5nigliche  Maijit  Carl  Xll  Leichnam  in  Odwalla 
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gedffnet,  und  darauf  alle  innerliche  theijie  auss  genommen, 
welche  man  dan  so  gleich  erstlich,  mit  warmen  Saltz  was- 
ser  woll  reinigte,  und  darnach  zum  offtern  mit  guttem  fran- 
schen  Brantwein  zweijen  tage  alle  zweij  Stunden  verneurte, 
der  Leichnam  wurde  gleich  nach  auss  nehmung  der  Inner- 
lichen  theijie,  so  gleich  von  den  wisserichten,  blutigen 
feuchtigkeiten  bestens  gereiniget,  und  noch  mahls  mit 
gutten  fransch  brantwein  zu  unterschiedenen  mahlen  ge- 
waschen,  nach  geschehung  dieses,  bliebe  der  gantze  Cor- 
per,  so  wohl  innerlich  aiss  Eusserlich  biss  zu  den  26  mit 
einem  starcken  Spiritus  vini  rectificatus  ^  item  Spiritus  Apo- 
plecticus  et  Spiritus  Carbunculi den  gantzen  vor  Mittag 
alle  stunden  woll  bestrichen,  und  darauf  den  gantzen  tag, 
mit  der  Tinctura  Aloes  et  myrrhs  balsamica  cum  moscho 
et  Ambra  preparata  so  wohl  innerlich  alls  Eusserlich  biss 
zu  den  27  umb  7  uhr,  auf  gleiche  arth  und  weise  Conti- 
nuviret,  da  man  dan  darauf  umb  8  uhr,  den  Leichnam  mitt 
reinen  Salveten  woll  abtrocknete  und  aIss  dann  den  selben 
mit  dem  da  zu  Preparirten  Balsam,  laut  nach  folgender  Pre- 
scription bestens  vermSgen  nach,  zum  offtern  bestriche, 
und  hernacher  mit  nach  folgenden  Balsamischen  Pulver  so 
viel  der  Balsam  an  nehmen  konte  ein  riebe,  Mittels  diesem 
Balsamirte  ich  auch  das  Hertz  an  sich  auf  gleicher  arth 
und  legte  selbiges  mit  dehnen  dar  zu  bereiteten  Balsami- 
schen aromatischen  Kriutern  an  seinen  orth  in  die  brust, 
und  mit  welchen  Balsamischen  Kr3utern,  man  dan  auch  den 
gantzen  leib  auss  stopffte,  und  ihm  hernacher  wieder  zu 
hefftete,  wie  solches  geschehen  war  reinigte  man  darauf, 
den  gantzen  COrper  ausserlich,  mit  einen  gutten  Spiritum 
Apoplecticum  und  Balsamirte  ihm,  mit  dehm  dar  zu  Pre- 
parirten Balsam,  bestens  vermogens  nach,  und  nach  diesem 
alien  legte  man  den  gantzen  leichnam,  in  ein  hollandisch 


»)  Koncentrerad  sprit. 

Spritdestillat  pk  en  del  orter. 
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leinen  lacken,  so  vorhero  durch  weiss  wachs,  und  woll- 
richenden  oleteten  gezogen  war,  nach  kunstlicher  weise 
ein  gewickelt  den  gantzen  leib,  wie  auch  die  arme  und 
beine,  die  Innerlichen  theile,  wurden  gleich  fahls  nach  der 
reinigung  mit  dem  Saltz  wasser,  und  dem  franschen  brant- 
wein,  und  mit  dehnen  vor  gesagten,  starcken  Spiritus  und 
Balsamische  Tinctur  gewaschen,  und  mit  dehm  Balsam 
uberstrichen  hemacher,  das  Balsamische  Pulver  auf  gestreuet 
und  in  Einem  absonder lichen  K3stchen,  mit  dehnen  Baisa- 
mischen  Kriutern  angefuhlet  und  unter  dess  Hoch  Seeligen 
Kdnigs  Kopff  geleget  in  dem  Sarge*. 


Balsamus  Pro  Balsamatione 
Regis  Carolij  Xij. 

Moschus  orientalis  

Zibethum  

Ambra  grisea  

Oleum  Ligni  Rhodii  

3  Cinnamomi  

^  Cariophillorum  

»  Lavendulae  

>  Cedro  

^  Anthos  

>  Majoranae  

»      Origani  Cretici  

3  Mentha  

Ruthae  

>  Succini  albi  

Resina  Styracis  

Storax  Hquidus  

Balsamum  apoplecticum  


Balsam  till  Karl  Xll:s  balse- 
mering. 


30 

gram 

15 

» 

7, 

Rosentradsolja... 

45 

> 

15 

» 

Nejiikoija  

15 

Lavendeloija  

15 

Cedrooija  

V 

6 

Mejramoija  

6 

» 

Spanskhumieolja 

6 

Pepparmyntoija .. 

2 

Vinrutoija  

2 

» 

Bernstensoija  

2 

30 

Storaxbalsam  

15 

Tinktur  pi  mysk, 

muskotbalsam, 

ambra,  zibeth 

och  flygtiga 

oljor  

30 
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Balsamum  indicum  nigrum.. 
Oleum  Nucis  moschati  ex- 
pressum  

Misce  fiat  lege  artis  Balsam. 
S.  Ut  supra. 

Species  Pro  Balsamatione 
Regis. 

Herba  Anthos  :  

»  Absinthii  

»  Ponticae  

»     Aristolochia  longa.... 

»  Basilicon  

»     Calaminthae  M  

»  Levisticae  

»  Majoranae  

»      Menthae  crispae  

»      Melissae  citrinae  

^     Origani  cretici  

Ruthae  

>  Salviae  

Flores  Chamomillae  romani.. 

»      Lavendulae  optimae  ... 

»  Rosarum  

Baccae  Lauri  

»  luniperi  

Lignum  Santali  citrini  

Radix  Ireos  Florentinae  

»     Cypri  O  

»  Angelicae  

»  Calami  


Perubalsam   60  gram 

Muskotbalsam ...    480  » 

Summa  7890  gram 
Blandas  till  balsam^ 
Betecknas  som  ofvan. 


Kryddor  till  Konungens  bal- 
samering. 


720  gram 

540 

l\\.FIIId9IV    lllcll\/l  I  • 

I  &n  rrn /%lT/\t*4 

oyjyi 

Roc  1  li1^/%f*t 

360 

9 

I^nicrnvtifa 

JOU 

360 

Spansk  humie ... 

360 

Vinruta  

360 

360 

Romersk  kamo- 

mill  

360 

3 

720 

Tornrosor  

720 

> 

180 

Enbar  

180 

> 

Oult  SandeltrSd.. 

180 

s 

Violrot  

180 

> 

OrientaliskAlkan- 

narot  

180 

Angelika  rot  

180 

Kalmus  rot  

180 

> 
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Cinnamomi  acuti  

Macidis  

Nuces  Moschatae  

Semina  Abel  Moschi  

»      Amomi  veri  

»  Anisi  

>  Foeniculi  

»  Apii  

»  Seselios  

»      Angel  icae  

Misce  fiat  lege  artis  Species 
Diese  Species  wurden  mitden 
Tinctura  Balsamica,  Aqua 
Apoplectica,  Aqua  Carbun- 
culi  angefeuchtet. 

Tinctura  Mirrhce  Balsamica 
Completa  Pro  Balsamatione 
Regis. 

Tinctura  Mirrhae  tartar isata... 

>>  Benzoin  

*      Opo  Balsami  veri... 

Essentia  Succini  

»  Ambrae  


Misce.   S.  Ut  Supra. 


Akta  Kanel  .  , 

180 

gram 

Muskot  blomma 

180 

Muskotndtter ..  . 

180 

Bisamfron  

60 

» 

Kardemumma  

60 

Anis  

60 

Fenkai  

60 

Persiljefron  

60 

Seselifron  

60 

30 

Summa 

9390 

gram 

Blandas  till  kryddor. 


Balsamisk  myrrhatinctur  till 
konungens  balsamering, 

Alkalisk  Myrrha- 

tinktur   720  gram 

Benzoe  tinktur...    360  » 
Meckabalsamtink- 

tur   180  » 

Bernstensoija         180  ^ 

Tinktur  pS  Am- 

bra,  Mysk  och 

zibet   30 

Summa  1470  gram 
Blandas.    Betecknas  som 
of  van. 
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Pulvis  Pro  Balsamatione 
Regis. 

Aloes  Soccotrina  

Mirrha  Electa  

Mastix  

OHbanum  

Benzoin  

Storax  Calamit  

Succinum  

Gummi  Copal  

Balsamum  de  Tolon  

Misce.  fiat  Pulvis. 

Tinctura  Aloe  et  Mirrhce 
Composita. 
Tinctura  Mirrhae  tartarisata  ... 

Tinctura  Aloes  

Balsamum  Peruvianum  nig- 
rum   

Misce.    D.  S.  Ut.  Supra. 

» Dieses  sind  die  Species  die 
zu  des  grossen  Konigs  Caro- 
lus  des  zwolfften  sind  ge- 
brauchet  worden  und  habe 
solches  alles  selbsten  ordini- 
ret  ohne  Medicum.» 


Pulver  till  Konungens  balsa- 
mering. 


Aloe  

540  gram 

Myrrha  

..  540 

» 

Mastix  

,,  540 

s 

Virak  

,  540 

BenzoS   

540 

Fast  Storax  

..  540 

Bernsten  

..  120 

Copal  

120 

Tolubalsam  

60 

Summa  3540  gram 
Blandas  till  pulver. 


Sammansatt  Aloe-  o.  Myrrha- 

tinktur. 
Alkalisk  Myrrha- 

tinktur   540  gram 

Aloe  tinktur          540  gram 

Perubalsam   360  » 

Summa  1440  gram 

Blandas.    Betecknas  som 
ofvan. 
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Bilaga  X. 


Neumanns  memorial  och  meritlista  till  kungl.  majestdt  1720. 
Orossmechtigster  Allergnadigster  Konig. 
Eure  Kdnigl.  Maijitl,  geruhen  Allergnadigst  auss  bey- 
gehenden  zu  ersehen,  wie  ich  biss  hero  gedienet,  welches 
dan  nicht  in  dem  ansehen  von  mir  auf  gezeichnet  da 
dursch  einen  eitelen  ruhm  zu  suchen,  sondern  die  Hdchste 
und  eusserste  noth  mich  dar  zu  gebracht,  vor  Ihro  Kdnigl. 
Maij:t  allerunterthanigst  zu  bezeugen,  da  die  lange  uner- 
miidete  getreue  und  einem  andern  vielleicht  gar  zu  schwer 
gefailene  dinste  und  aufwartung,  welches  ich  mitt  hinter- 
setzung  meines  Lebens  gesundtheit  und  Zeitliche  wollfarth 
wehrenden  diessen  Kriege  Seiner  Hochseeligen  Kdnigl. 
Maijitts  eigener  hohen  Person  geleistet.  Bitte  in  allerun- 
terth3nigkeit,  Ihro  Kdnigl.  Maij:t  ein  Onadiges  auge  auf 
mich  zu  werffen.  Ich  bin  anitzo  nicht  alleine  ohne  dienst, 
sondern  auch  gSntzlich  verlassen,  und  lebe  in  einem,  arm- 
seeligen  und  bedrengten  zustandt  mitt  meinen  anhorigen. 
AllergnSdigster  Kdnig  und  Herr,  da  ich  die  gnade  gehabt 
einen  grossen  Konig  welcher  mir  seinen  leib  zu  unter- 
schiedenen  mahlen  an  vertrauet,  auch  mich  vor  solche  treue 
dienste  versprochen,  die  zeit  meines  lebens  zu  versorgen, 
solte  in  so  schlechten  zustandt  auff  mein  alter  mein  leben 
zu  bringen.  Da  hero  nehme  zu  Eure  Kdnigl.  Maij:t  meine 
AllerunterthSnigste  Zufiucht,  gantz  und  gar  in  Ihro  Kdnigl. 
Maij:t  hohe  gnade  heimstellende,  zu  meiner  und  der  mei- 
nigen  ehrlichen  auffenthalt  zu  eriangen,  ich  werde  meiner 
schuldigkeit  nach  Ihro  Kdnigl.  Maij:t  mitt  selbiger  unter- 
thanigster  treue  und  gehorsam  die  Qbrige  Zeit  meines  le- 
bens verharren  wie  ich  dan  ersterbe 


Orossmechtigster  Allergnadigster  Kdnig 
Eure  Kdnigl:  Maij:ts 
gantzunterthanigster  Knecht 
und  unterthan 
M.  Neumann. 
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A:o  1700  d:  21  April  bin  ich  aiss  Regimentz  Felt- 
scherer  von  Konigl.  Leib  Regiment  zu  pferde  mitt  aussge- 
gangen. 

A:o  1702  d.  20  Septemb:r  brachen  Ihro  Kdnigl.  Maijit 
dero  linckes  ober  bein  ab  bey  Krackau,  da  ich  dan  die 
gnade  hatte  Ihro  Kdnigl.  Maijit  dass  bein  zum  ersten  mahl 
ein  zu  richten,  wie  auch  zum  andern  und  dritten  mahl 
verbunden  habe. 

A:o  1709  d.  17  Junj  bey  Pultava,  wurden  Ihro  Konigl. 
Maijit  in  den  lincken  unterfuss  blessiret,  worauf  ich  d:  IQ 
Junj  zu  Ihro  Konigl.  Maijit  beruffen  wurde,  und  Ich,  Hoch- 
gedachte  Maijit  wie  auch  dero  blesseur  in  einem  schlechten 
zustande  antraft.  Ihro  Maijit  mitt  einem  sehr  starcken 
wundtfieber  und  die  blesseur  von  brande  angegriffen. 

di  28  Junj  stundt  die  schlacht,  da  wurde  ich  von  ihro 
Kdnigl.  Maijit  beordert  bey  Sie  zu  bleiben  und  bey  dero 
senfte  oder  bahre  zu  folgen,  welches  auch  in  allerunter- 
thanigkeit  nachgelebet,  nach  der  Schlacht  habe  Ihro  Maijit 
nach  Bender  gefolget  mitt  verlust  al  dass  meinige,  und  di 
26  Juli  hogstgedachte  Maijit  dass  angegrieff  und  verdorbe 
fleisch  benebst  einem  gliede  auss  dero  mittleren  zahen 
aussgeschnitten,  auch  negst  Oottlicher  hulffe  gantz  gluck- 
lich  Curiret. 

Aio  1713  di  1  Febi  bey  Bender  wurden  Ihro  Konigl. 
Maijit  in  der  so  genanten  Callabalik,  die  lincke  handt 
zwischen  den  daumen  von  ein  ander  gespalten,  auch  mitt 
einer  kugel  hinten  in  nacken  und  dass  lincke  Ohr  verwun- 
det,  welches  auch  Curiret  habe,  und  wie  bewust  dass  wir 
alle  biss  aufs  hemde  auss  gezogen. 

Aio  1713  di  5  Julj  blieben  Ihro  Konigl.  Maijit  in 
Demurtasch  nach  der  Abendt  predigt,  mitt  einem  starcken 
hitzigen  und  giftigen  Pestelentalischen  fieber  uberfallen, 
welches  6  wochen  zeit  wehrte,  und  ich  gantz  alleine  die 
gnade  gehabt,  Ihro  Maijit  auf  zu  warten,  nach  dem  Fieber 
erfolgte  eine  sehr  grosse  geschwulst  unter  dem  Halse,  da 
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ich  selbsten  am  fieber  kranck,  mtch  zu  Ihro  Maij:t  tragen 
liess,  und  glucklich  Curirte. 

Nach  dem  mahlen  sich  Ihro  KdnigL  Maij:t  1713  d 
1  Feb.  niederlegten,  und  Ihr  fuss  nicht  auf  den  Erdboden 
kam  biss  den  tag  vor  weinachten,  welches  11  monath 
weniger  11  tage  war^n,  da  Sie  auf  stunden,  kdnten  Sie 
kaum  gehen  oder  stehen,  sondern  wahren  halb  verlahmet, 
woran  ich  durch  meinen  unermudeten  fleiss  negst  Oott, 
Ihro  Maijit  geholffen. 

A:o  1715  wie  Landt  Rugen  iiberging,  wurden  Ihro 
Maij:t  in  die  lincke  brust  mitt  einer  kugel  geschossen,  und 
etzliche  tage  ehe  ihro  Maij:t  von  Stralsund  gingen  Cnriret 
waren. 

Nun  habe  von  1713  Ihro  Maijrt  aiss  Leib  Chirurgus 
auf  gewartet,  aber  kein  lohn  da  vor  genossen,  biss  A:o 
1718  bekam  ich  Ihro  Maij:t  allergnadigste  vollmacht,  dass 
ich  soil  dass  Hoff  Feltscherers  und  Generalstabs  Chirurgi 
lohn,  bey  des  zusamen  monatlich  200  daler  Silbermiintz 
genussen,  welches  nun  eingezogen. 

Ich  habe  zu  unterschieden  mahlen  in  den  19Jahrigen 
Kriege  alles  das  meinige  veriohren,  wie  Oott  und  vielen 
menschen  bekant,  da  ich  nach  Schweden  kommen  bin,  habe 
nichts  anderss  aIss  in  muntzzeichen  mein  lohn  genossen. 
Ess  haben  Ihro  Kdnigl.  Maij:t  unsser  allergnadigste  Konigin, 
da  ich  bey  Bender  war,  an  meine  Frau  1000  richsthaler  in 
weissen  gelde  verehret,  welches  sie  so  lange  besparet, 
weilen  aber  Ihro  Konigl.  Maijit  scharffes  Placat  mich  alss 
einen  treuen  unterthan  darzu  verbunden,  nicht  allein  die 
1000  Reichsthhr  sondern  auch  dass  ubrige  von  meinen 
armuth  wass  ich  in  platen  gehabt  mitt  6  procit  verlust  von 
mir  zu  liefwern,  die  1.000  Reichsthhr  gegen  der  Stande 
obligation,  und  die  platen  auf  die  Banco,  da  ich  auss  Nor- 
wegen  kam,  kan  ich  mitt  Oott  bezeugen  dass  ich  keinen 
platen  in  meiner  gewalt  hette,  und  musste  vor  schwartze 
Kleider  welches  ich  in  platen  solte  bezahlen  mitt  700  dal:r 
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Kopp:r  miintz,  1400  muntzeichen  dass  stuck  zu  einen 
halben  daler  Kop:M:  ausswechseln. 

Nun  habe  vor  al  dass  meinige,  wass  ich  saur  and 
schwer  verdienst  noch  hiss  dato  4000  mOntzeichen  li^en. 

Ess  haben  zwar  Ihro  Kdnigl.  Maij:t  unser  allergna- 
digste  Konigin,  mir  dass  vergangene  Jahr,  ein  halb  Jahrs 
Camtnerdiener  lohn  genussen  lassen,  welches  sich  auf  111 
Reichsthir  beleuft,  nun  ist  bekant  wie  weit  ich  in  diesen 
theuren  zeit  Subsistiren  kan,  ob  zwar  eine  Profession  er- 
lehrnet  die  mich  zur  noth  ernehren  kdnte,  so  haben  mir 
Ihro  hochseelige  Kdnigl.  Maijrt  vor  meine  schwere  and 
treue  dienste,  al  mein  leben  lang  mich  zu  versorgen  ver- 
sprochen,  dass  mir  nimmer  nichts  manglen  soil,  welches 
ich  mitt  unterschiedtlichen  hohen  Personen  bezeugen  kan, 
auf  diese  versprochene  Hohe  Kdnigl.  Gnade,  habe  ich  meine 
profession  angegeben,  und  an  niemand  mehr,  aiss  bey  er- 
forderung  meinen  grosen  Kdnig  bedienet,  schon  etzliche 
Jahr;  wie  auch  mir  die  auss  Ihro  Kdnigl.  Maij:t  hohegnade 
gegebene  Characteur,  nicht  zu  lassen  wolten,  einen  gemei- 
nen  man  zu  bedienen,  wo  feme  ich  mich  nicht  hinvende, 
an  den  orth  da  mier  niemandt  kennst,  wen  meine  aussge- 
standene  schwere  travallien  meinen  leib  nicht  ermudet  und 
aussgemergelt  hetten,  und  mein  50  Jahriges  alter  welches 
Oott  am  besten  bekant. 


»Hier  muss  ich  einen  Traum  hin  zetsen,  welchen  ich 
Anno  1720  d.  14  April  hatte,  wie  folget  nehmlich.  Mir  traumte 

^)  Enligt  Oustaf  von  Duben  »Karl  XII:s  dodssatt*,  utgifvet  af  Sven- 
ska  Lakaresallskapet,  skulle  det  kvartband  med  lofkvaden  och  panegy- 
riker  dfver  Karl  XII,  hvari  Neumann  nedskref  sin  drom,  med  Djurklou- 


Bilaga  XI. 

Neumanns  Drdm 
14  april  1720 
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gegen  die  morgen  Stunde  gantz  naturlicher  Weise  nicht  wie 
man  sonsten  fantasiret  im  Traum,  Das  ich  meinen  grossen 
Konig,  vor  mir  auf  einer  langen  Taffel  todt  und  gantz  nac- 
kent  liegen  hatte,  in  einer  solchen  gestalt  und  Positur  aiss 
da  ich  ihm,  oder  seinen  Leichnahm  in  Odervalle  Balsamirte, 
und  aliss  ich  den  Leichnahm  auf  die  Seite  wenden  wolte, 
mii  hulffe  der  Regimentsfeltscherer,  umb  den  rflcken  zu 
Balsamiren,  griff  mich  der  Kdnig  mit  beyden  seiner  Hande 
an  meiner  lincke  handt  und  hilte  mich  fast,  des  Kdniges 
Hande  waren  halb  kalt  undt  warm,  und  sagte  zu  mir  fol- 
gende  Worte.  Ihr  solt  zeuge  sein  wie  ich  geschossen  bin, 
Ich  war  in  voller  angst  und  Schrecken  im  Traum,  fragte 
meinen  grossen  Kdnig,  Eur  Maij:t  sein  so  gnadig  und 
sagen  mir,  sindt  ihro  Maij:t  von  der  Festung  geschossen, 
da  liess  er  seine  rechte  handt  vor  meiner  handt  loss  und 
hielte  die  faust  fast  zu  samen  vor  mir,  bewegte  solche  2 
hiss  3  mahl,  und  sagte  zu  mir.  Nein  Neumann  es  kam 
einer  gekrochen.  Darauf  erwachte  ich  in  angst  und  kalten 
Schweiss,  stund  auch  gleich  auf  und  anotirte  den  Traum 
von  wort  zu  worte.  Nur  du  grosser  almachtiger  Gott, 
hochster  Himmels  und  der  Erden,  dessen  Auge  alles  sieht, 
dir  ist  es  am  besten  bekant,  und  wirst  alles  an  jenem 
Tage  offenbar  machen,  Oott  lasse  ihn  Seelig  ruhen,  und 
gebe  ihm  eine  frohliche  Auferstehung,  umb  Jesu  willen. 
Amen.» 
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SLAOET  VID  OEMEUERTHOF. 

Af 

H.  E.  Uddgren. 


Dess  fdrhistoria 

I  en  16  juli  1705  tndttes  invid  del  gamla  kur- 
lanska  riddargodset  Gemeuerthof  tvenne  ar- 
meer  i  en  blodig  och  for  b&da  hedrande  kamp. 
Den  ena  af  dem  var  svensk  och  stod  under 
befal  af  generalmajoren  Adam  Ludvig  Lewen- 
haupt,  den  andra  var  rysk  anford  af  faltmarskalken  Boris 
Scheremetjev.  Redan  i  och  f6r  sig  har  detta  slag  sitt  stora 
intresse.  Sedt  mot  bakgrunden  af  samtida  fahtigsplaner 
och  krigsr6relser  i  stort,  okas  emellertid  detta  intresse  i 
mycket  h5g  grad. 

0  Denna  framstallning  af  det  allmanna  militara  laget  i  Polen 
och  Lithauen  sammaren  1705  ar  i  hufvudsak  grundad  pi  i  Hauptstaats- 
archiv  i  Dresden  gjorda  forskningar.  Som  kallmaterialet  varit  rikt,  och 
den  har  gjorda  framstallningen  gjorts  mycket  sammandragen,  bar  jag 
ej  ansett  mig  bora  taga  Srsbokens  utrymme  i  ansprik  for  hanvisningar 
utan  far  i  fraga  om  dylika  hanvisa  till  en,  som  jag  hoppas,  snart  ut- 
kommande  bearbetning  af  Karl  Xlhs  polska  faltt&gsplaner  i  hvilken 
samma  amne  utforligare  kommer  att  behandlas. 

1  detta  samband  ber  jag  \k  uttala  mitt  varma  tack  till  friherre 
Arved  von  Hahn  i  Mitau,  som  vid  slagfaltets  utforskande  m.  fl.  tillfallen 
varit  mig  till  ovarderlig  nytta. 
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Tsar  Peter  hade  under  det  half&r,  som  narmast  fore- 
gick  slagety  verkstallt  sin  hufvudarm^s  uppmarsch  pk  den 
polsk-lithauiska  krigssk&deplatsen.  Tidigare  hade  den  nSstan 
uteslutande  tagits  i  anspr^ik  pk  hvad  vi  skulle  kunna  kalla 
den  baltiska  d.  v.  s.  inom  Sveriges  baltiska  provinser,  Inger- 
manlandy  Estland  och  Livland.  Borjan  till  denna  dfver- 
flyttning  gjordes  omedeibart  efter  Narvas  fall  i  augusfi 
1704.  Dk  sandes  namligen  en  kkr  om  12,000  man  under 
Repnin  till  Lithauen  med  uppgift  bland  annat  att  forbereda 
hufvudstyrkans  uppmarsch  darstSdes  genom  uppl&ggandet 
af  magasin  m.  m.  Senare  pk  samma  hdst  bdrjade  ofriga 
trupper  anISnda  till  det  utsedda  uppmarschomr&det.  I  april 
1705  uppgifver  generalldjtnant  Paijkull,  befalhafvare  f6r 
August  Ihs  i  Polen  befintiiga  trupper,  att  denna  uppmarsch 
di  var  fullbordad,  och  3fven  om  uppgiften  ikr  tagas  med 
en  viss  reservation,  synes  den  i  hufvudsak  ange  r3tta  for- 
hallandet. 

Hvad  betydelse  har  6k  detta  for  kriget  i  stort  sedt? 
Jo,  hvarken  mer  eller  mindre  an  att  de  allierades  kamp 
mot  Karl  XII  intradt  i  ett  fullkomligt  nytt  och  synnerli- 
gen  intressant  lage.  Sedan  1701  hade  den  utk3mpats  pk 
tvi  i  vissa  afseenden  frist&ende  krigsskSdeplatser  —  den 
polsk-lithauiska  och  de  s.  k.  baltiska.  Oaktadt  krigets  tyngd- 
punkt  allt  fr&n  svenska  hufvudarm^ns  inmarsch  i  Polen  vid 
ny&rstid  1702  otvifvelaktigt  legat  pk  den  fdrstnamnda,  ha 
dock  viktiga  hSndelser  samtidigt  timat  pk  den  sistndmnda 
krigssk&deplatsen.  Med  ryska  hufvudarm^ns  vSren  1705 
afslutade  uppmarsch  i  dstligaste  Lithauen  for^ndras  detta 
i  afsev3rd  tnkn.  Nu  kr  det  handelserna  i  Lithauen  och 
Polen,  som  afgjordt  dominera,  ja,  ofriga  fSrsvinna  till  rena 
bagateller. 

Den  slutliga  dfverenskommelsen  i  denna  sak  traffa- 
des  1  September  1704  mellan  August  II:s  s3ndebud  vid 
ryska  hofvet,  generaladjutanten  och  ofversten  von  Arnstedt, 
^  ena  sidan  samt  tsaren  och  Gollovin  k  den  andra.  Det 


ar  synnerligen  intressanta  underhandlingar,  sotn  harigenom 
bringas  till  resultat,  intressanta  ej  blott  fdr  deras  genomgri- 
pande  betydelse  fdr  kriget,  utan  Sfven  d^rfor  att  de  3ro 
belysahde  fdr  samtida  uppfattning  om  den  enda  rStta  vagen 
att  i  de  allierades  intresse  fdra  det  stora  nordiska  kriget  till 
ett  godt  slut.  Den  grundtanke,  hvilken  som  en  rod  tr&d 
genomg&r  dessa  underhandlingar,  och  som  har  August  II, 
Patkull  m.  fl.  till  malsman,  kan  i  hufvudsak  sammanfattas 
s&lunda:  skola  de  allierade  n^igonsin  ik  bukt  med  svenskarne, 
sk  mkstt  det  ske  genom  ett  samfaidt  upptr3dande  pk  den 
polsk-lithauiska  krigssk&deplatsen  och  genom  operationer 
riktade  direkt  mot  fiendens  hufvudarm^  samt  med  dennas 
fdrgdrande  som  slutmSI.  Mycket  vore  att  sSga  om  tsarens 
underi&tenhet  att  ej  tidigare  i  handling  oms3tta  denna  tanke. 
I  detta  sammanhang  ik  vi  ndja  oss  med  att  pSpeka,  att 
han  faktiskt,  ISngt  innan  den  nu  bringas  i  verkstSllighet, 
tyckes  ha  erkant  dess  berSttigande. 

Den  allmSnt  milit3ra  situation,  mot  hvilken  slaget  vid 
Gemeuerthof  b6r  ses,  ar  fSljande. 

Ryska  hufvudarm^n  stod  forsommaren  1705  upp- 
marscherad  vid  lithauisk-ryska  gransen,  nSrmare  best&mdt 
vid  ofre  Dflna  kring  Witebsk  och  Polotsk.  Mindre  styrkor 
tyckas  afven  varit  forlagda  norr  dSrom  Snda  upp  i  Polsk- 
Livland.  Framfdr  densamma  stod  Repnins  numera  af  general- 
major  Ronne  kommenderade  kkr,  som  sedan  fdreg&ende  &v 
varit  i  verksamhet  i  norra  Lithauen.  Om  verkliga  storleken  af 
samtliga  dessa  trupper  divergera  uppgifterna  n&got.  Oeneral- 
Idjtnant  Paijkull  meddelar  August  II  den  21  april  1705,  att 
de  vid  gr3nsen  stSende  ryska  trupperna  dk  skuile  utgdra 
60,000  man,  och  afven  om  denna  uppgift  af  andra  omstan- 
digheter  att  doma  ar  ofverdrifven  —  Paijkull  dementerar  den 
i  alia  handelser  ej,  dk  han  i  juni  pk  ort  och  stSlle  tagit  dessa 
trupper  i  skarsk&dande,  —  sk  kan  man  med  full  sannolikhet 
att  ej  ofverdrifva  berakna  de  i  Lithauen  befintliga  reguliera 
ryska  trupperna  till  minst  50,000  man.    DSrtill  komma  mer 
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eller  mindre  irreguliera.  Samme  Paijkull  sSger  i  rapport  den 
2  juli  1705  (ny  stil),  att  Mazeppa  dH  var  i  framryckning  mot 
Lemberg  med  30,000  af  de  basta  kosackerna,  och  general- 
major  Daniel  von  der  Schulenburg  berSttar  i  en  dylik  af 
den  17  augusti  s.  att  24,000  man  ryskt  infanteri,  dSraf 
hSIften  strelitzer,  fdrenat  sig  med  kosackhetmanen. 

Vid  Weichsel  och  Bug  finna  vi  en  annan  grupp  af 
de  allierades  stridskrafter,  hvars  karna  utgdres  af  3—4,000 
man  sachsiskt  kavalleri  under  Paijkull.  Fdrenad  med  denna 
var  en  del  af  polska  kronarm^n,  vid  ett  tillfalle  i  jtrii  upp- 
skattad  till  minst  2,500  man.  Dessutom  tillhdr  Sfven  den 
lithauiska  kronarm^n  denna  grupp.  Dennas  kavalleri,  som 
i  borjan  af  juli  intrSffade  pk  ort  och  stille,  uppgifves  di 
af  sin  befaihafvare  furst  Wisniowiecki  till  6,000  man.  Till 
sist  anISnde  hit  senare  pk  sommaren  5,000  man  infanteri 
af  samma  arm£. 

Aterst&r  si  af  de  allierades  stridskrafter  Augusts  i 
Sachsen  stiende  arm^,  enligt  flera  ur  olika  kSllor  stam- 
mande  uppgifter  utgSrande  20,000  man.  I  denna  styrka  in- 
begripes  dock  troligen  ^terstoden  af  de  10,000  man  ryskt 
infanteri,  som  1704  af  tsaren  blifvit  afdelade  till  Augusts 
hjalp,  och  hvilka  nu  afven  befunno  sig  i  Sachsen. 

Af  svenska  stridskrafter  stod  samtidigt  pk  polsk-lithaui- 
ska  krigssklideplatsen  sjSlfva  hufvudarm^n,  som  sedan  f5re- 
g^ende  hdst  legat  13grad  utmed  Stor-Polens  grins  mot 
Schlesien,  och  hvilken  efter  ankomsten  af  vintade  rekryter 
och  forstirkningar  synes  varit  afsedd  att  uppgli  till  om- 
kring  30,000  man  men  dock  troligen  aldrig  n&dde  denna 
styrka.  D3rtill  kan  man  numera  ocks&  for  kriget  pk 
ifrigavarande  krigssklideplats  rSkna  med  den  af  Lewenhaupt 
kommenderade  arm^n  i  Kurland.  Denna  utgjorde  enligt 
styrkebesked  af  den  11  juni  1705  i  korpraler  och  menige 
omkring  6,500  tjanstedugliga       Frin  dessa  Lewenhaupts 


^)  Linkopings  stiftsbibliotek. 
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ningar  Bauske  och  Mitau,  men  till  dem  kan  daremot  laggas 
de  forstSrkningar,  som  de  vid  behof  visade  sig  kunna  pk- 
rakna  ur  Rigas  garnison,  hvilka  truppstyrkor  ungefar  ut- 
jamna  hvarandra. 

Mot  i  rundt  tal  36,000  man  svenska  trupper  och  moj- 
ligen  10,000  man  polsk-lithauiska  hvilka  uppsatts  af  Karl 
XIl:s  anhangare  och  f&  betraktas  som  irreguliera,  dispone- 
rade  s&ledes  de  allierade  vid  operationernas  bdrjan  1705 
for  i  fr&ga  varande  krigsskSdeplats  dels  minst  70,000  man 
reguliera  rysk-sachsiska,  dels  kanske  60,000  man  irreguliera 
trupper,  omfattande  polska  och  lithauiska  kronarm^erna,  ko- 
sackerna  samt  mindervSrdigt  ryskt  infanteri. 


Det  var  tydligen  de  allierade,  som  i  borjan  af  1705 
krs  falttlig  togo  initiativet.  Hvad  afs&g  di  detta?  Af 
von  Arnstedts  forut  omnamnda  forhandlingar  framglir,  som 
sagdt,  att  slutmSlet  for  deras  omfattande  fSrberedelser  var 
att  gemensamt  upptrada  emot  och  besegra  svenska  huf- 
vudarm^n.  Men  innan  denna  kamp  p^  allvar  kunde  upp- 
tagas  var  vUgen  l^ng.  Af  von  Arnstedts  underhandlingar 
med  Oollovin  augusti  —  September  1704  och  af  Paijkulls  med 
tsaren  juni  1705  framgSr,  att  man,  dk  operationerna  igSng- 
sattes,  med  dem  i  forsta  hand  afsag  att  &stadkomma  en 
forening  mellan  ryska  och  sachsiska  hufvudarm^erna.  Men 
for  att  detta  skulle  l&ta  sig  gdra,  mksie  Karl  XII  med  lock 
eller  pock  formSs  att  med  sin  hufvudarm6  lamna  Stor-Po- 
lens  vastra  grans.  Han  hade  namligen  dk  redan  i  mer  an 
ett  halft  ar  genom  sin  namnda  uppstallning  till  bkde  Augusts 
och  tsarens  stora  bedrofvelse  hSIlit  den  forres  hufvudarme 

')  Siffran  10,000  man  stammar  fr^n  en  uppgift  af  ett  halft  ars 
senare  datum,  och  troligt  ar,  att  de  sommaren  1705  ej  uppgingo  till 
denna  styrka. 
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fullkomligt  afskuren  fr&n  Polen.  Olika  medel  att  ni  detta 
mil  komma  till  synes  under  de  forhandlingar,  hvilka  fdre- 
gingo  fSltt&get.  Af  allt  att  ddma  har  man  dock  enat  sig 
om  att  foretaga  en  framryckning  med  samtliga  oster  om 
Weichsel  befintliga  trupper^  s&ledes  afven  ryska  hufvud- 
arm^n,  till  att  borja  med  mot  denna  flod,  men  om  sli  be- 
hofdes  afven  ISngre. 

Och  harmed  aro  vi  inne  pk  den  roll,  som  den  Le- 
wenhauptska  arm^n  var  Sgnad  att  spela  och  i  verkligheten 
ocksa  spelade  i  detta  faltt&g.  Foljande  uttalanden  angifva 
hum  ledarna  pi  de  allierades  sida  uppfattade  den. 

Ryske  faitmarskalken  Ogiivy  sager  i  ett  bref  till  gene- 
rallojtnant  Paijkuli,  dateradt  Polotsk  den  lOjuli  1705  (af  allt 
att  doma  ny  stil)         —  —  —  —  —  —  —  »wier  hatten 

hingegen  aber  das  Dessein  wieder  den  Ldwenhaupt  viel  leich- 
ter  ausmachen  konnen,  wann  man  nur  auf  mein  vielfiltiges 
Einrathen  Zeitlicher  darzu  gethan  hatte.  Nun  furchte  ich 
wirdt  alles  zuspett  seyn,  und  diesses  Corpo  uns  mehr 
ungelegenheit  machen,  als  man  es  sich  einbildet,  Besonder 
ist,  wann  dasselbe  mittelst  der  transport-Flotte  von  denen 
feindlichen  noch  hin  und  wieder  an  unsern  Frontiren  sich 
befindenden  trouppen  verstarket  werden  solte,  wie  es  leicht 
geschehen  kann,  urn  die  raison  de  Guere  es  mit  sich 
bringet».  —  —  —  —  —  —  —  — 

Den  sachsiske  generalmajoren  Daniel  von  der  Schu- 
lenburg  liter  i  ett  bref  till  August  II  af  den  27  augusti  (ny 
stil)  fdrst&,  att  nigon  forening  mellan  de  dli  af  honom 
kommenderade  sachsisk-polska  trupperna  vid  Bug  och 
Weichsel  samt  ryska  hufvudarm^n  ej  kommer  att  ske,  forr  an 
Isaren  fullbordat  Kurlands  erofring.  Och  hans  broder  Ma- 
thias,  sachsisk  general  och  en  af  samtidens  mest  ansedda 
faltherrar,  plipekar  i  ett  betankande  af  den  16  januari  1706 
(ny  stil),  att  krigets  forlaggande  till  det  egentliga  Polen 
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nddvSndigt  fordrade,  det  fdrbindelsen  med  Moskva  genom 
Lithauen  bibehdiles.  Man  mliste  dSrfdr  ha  de  kurlSndska 
fastningarne  i  sina  hSnder  samt  innesluta  Riga  eller  litmin- 
stone  hindra  Lewenhaupts  arm£  att  gi  s5der  om  Dyna. 

Det  framgSr  af  dessa  yttranden,  hvad  afsikten  torde 
ha  varit  med  de  operationer,  som  med  Polotsk  som  ut- 
gingspunkt  i  midten  af  juni  1705  (ny  stil)  under  faltmar- 
skalken  Scheremetjev  ledning  iglingsattes  mot  Kurland.  De 
voro  en  mycket  viktig  link  i  det  stundande  polsk-lithauiska 
faltt^et,  ja,  deras  lyckliga  genomfdrande  kan  anses  som 
ett  nddvandigt  villkor  fdr  den  ryska  hufvudarm^ns  fram- 
ryckning  till  Weichsel,  med  andra  ord  fdr  dess  aktiva  in- 
gripande  i  fSltt&get  mot  svenska  hufvudarm^n  i  Stor-Polen. 

Styrkan  af  de  trupper,  som  itfSljde  Scheremetjev,  kan 
utom  en  del  kalmucker  och  kosacker,  som  tilldelats  dem, 
skattas  till  minst  10,000  man.  Mojligen  voro  de  dock  be- 
tydligt  starkare 

Ang&ende  marschrut  och  marschtider  fdr  k&rens  fram- 
ryckning  till  Kurland  anger  Peter  den  store  i  sin  dagbok, 
att  uppbrottet  skedde  i  midten  af  juni.  Oeneralldjtnant 

Lewenhaupt  och  med  honom  nastan  alia  svenska  sagesman 
skatta  Scheremetjevs  kar  till  omkring  20,000  man.  Att  denna  uppg:ift, 
som  sages  vara  stodd  p&  hvad  de  i  slaget  tagna  fingaraa  medde- 
lat,  ar  ofverdrifven  torde  kunna  antagas.  Betydligt  narmare  sanningen 
kommer  utan  tvifvel  en  svensk  officer  (Ludert  von  Bamecken  till  C. 
G.  Frdlich  den  9  juli  1705,  Kurlandska  arkivet  i  Kiksr&dets  arkiv  i  Pe- 
tersburg), som  var  i  godt  tillfalle  att  utspana  denna  Vkr^  dk  han  upp- 
skattar  honom  till  8,000  dragoner  och  4,000  man  infanteri  samt  artilleri. 
I  sachsiska  generalers  brefvaxling  kallas  den  vid  olika  tillfallen  ett 
>sufficente  detachement*. 

Peter  den  store  uppgifver,  att  Scheremetjev  medtog  endast  8  dra- 
gonregementen  och  3  infanteri regementen.  De  sistnamndas  styrka  an- 
gifves  i  andra  ryska  kallor  till  hogst  2,500  man.  1  en  rysk  till  tyska 
ofversatt  relation  ofver  slaget  vid  Oemeuerthof  (Hauptstaatsarchiv  i 
Dresden)  uppskattas  Lewenhaupts  trupper,  som  deltogo  i  detta,  till 

10,000  man  och  sages  i  detta  sammanhang  »obwohl  wir  an 

Manschafft  mit  den  Feinde  gleich»  


Kosen  gicK  Tore  mea  aragonerna  toijq  ai  generaiiojinani 
Chambers  (Tschamert?)  med  infanteriet.  Scheremetjev  sjalf 
lamnade  ej  Polotsk  forrSn  den  27  juni  efter  rysk  tidrakning 
(den  28  efter  svensk).  Samlingen  skedde  i  Druja,  8  mil  dster 
om  Dynaburg,  dirifrlin  uppbrottet  agde  rum  den  1  juli  rysk 
(den  2  svensk)  stil  Den  6  (7)  juli  sSger  sig  Schereme- 
tjev ha  n&tt  Neu  Riga  3fven  kalladt  Neustadt  (nuvarande 
Friedrichstadt)  \  Efter  svenska  rapporter  att  ddma,  var  det 
endast  kavalleriet,  som  di  hann  fram.  Storre  delen  af  in- 
fanteriet sages  ha  stannat  vid  Jacobstadt.  Ur  samma  kalla 
erfar  man,  att  ryska  kavalleriet  till  den  Q  juli  svensk  stil 
betat  sina  h3star  pk  angarna  vid  Sezzen  och  Neu  Sehren 
mellan  Selburg  och  Neustadt. 

Llitom  OSS  nu  kasta  en  blick  p&  situationen  i  Kur- 
land,  under  det  ov3dersmolnen  sSlunda  hopade  sig  kring 
dSrvarande  svenska  trupper. 

Efter  nigra  m&naders  vinteroperationer  i  Lithauen  mot 
den  forra  hosten  dit  anl3nda  ryska  k^ren  och  lithauiska 
kronarm^n  hade  Lewenhaupt  i  slutet  af  mars  l&tit  sina  trup- 
per gk  i  kvarter  i  Kurland.  D.  v.  s.  kavalleriet  kvarstannade 
till  i  borjan  af  maj  i  det  fdrstnSmnda  hertigddmet  fdr  in- 
drifvande  af  proviant  och  fourage  men  erholl  afven  vid 
denna  tidpunkt  kurlandska  kvarter 

I  dessa  kvarl%o  flertalet  regementen,  tills  de  i  slutet 
af  juni  erhollo  order  att  samlas  vid  staden  Szagarren,  be- 
lagen  i  Lithauen  helt  nara  kurlandska  gransen.  Orsaken 
till  denna  Stgard  angifver  Lewenhaupt  i  rapport  af  den  30 
juni  till  Karl  XII.  Underrattelser  hade  ingMt,  meddelar  han, 
om  att  fienden  satt  sig  i  rorelse  frSn  Polotsk  med  hufvud- 
krafterna  mot  Polen  och  en  k&r  mot  norra  Lithauen.  Valet 
af  Szagarren  som  samlingsplats  hade  dikterats  daraf,  att 

0  B.  Scheremetjev  till  tsaren  den  3  juli  1705  (tryckt  i  Ilftcr.Ma 

ii:p  lioxpy  Br.iiiKOMv  oi  —  —  —  iJio|H»MeTf.t'6a  4  bandet  n:r  87.) 

-)  D:o  d:o  den  7  juli  1705  (n:r  88). 

«)  A.  L.  Lewenhaupt  till  Karl  XII  den  26  mars  och  2  juni  1705  R.  A. 


siaaen  lag  iiKa  langi  rran  Tasiningarr 
endast  afses  de  kurlandska,  Mitau  och 
des  f5r  att  uppdrifva  falttruppernas  s 
fUstningarnes  garnisoner  forminskades 
liga,K)ch  dessutom  lyckades  Lewenhau| 
man  i  forstarkning  frkn  Riga,  dar  guve 
Frdlich  nu  som  alltid  visade  sig  hjalpsa 

SSval  dessa  fdrberedelser  som  Lev 
talanden  angifva  fulit  klart  bans  afsikt 
alia  h3rfdr  disponibia  stridskrafter  mota 
inslig  snart  var  att  vanta,  och  l^ta  en  afg 
Kurlands  6de  % 

Om  detaljerna  I  Scheremetjevs  frar 
wenhaupt  foga,  men  om  dennes  ankc 
Selburg  blef  ban  i  god  tid  underrattad. 
per  borjade  visserligen  anianda  till  sam 
de  forsta  dagarna  af  juli,  men  annu  sk 
fattades  en  afsev3rd  del  af  dem.  Inalles 
faltarm^  under  de  bandelser,  vi  nu  gi 
7,000  man,  ddri  inberaknade  de  1,000  m< 
verste  Stackelbergs  bef3l  aniande  irin  Rij 

Kavalleriet  utgjordes  vid  detta  tilif 
och  Livlandska  adelsfanorna,  Abo  lans 
relska  kavalleriet  samt  en  mindre  del  af 
hemskt  svenskt  fanns  bland  trupperna  ej 
150  man  tillhorande  Norra  Sk&nska  kavall 
adelsfanan.   Bland  dragonerna  befunno 

')  A.  L  Lewenhaupt  till  Karl  XII  den  10  ; 
till  statskontoret  den  20  juli  s.  a.  K.  A. 

Enligt  styrkebeskedet  af  den  11  juni  1705 
hauptska  arm^n  da  ungefar  6,500  man  tjanstedi 
menige.  Fran  dessa  miste  afdragas  de  tnipper,  si 
som  garnisoner  i  Mitau  och  Bauske,  af  hvilka  enb 
i  Robert  Petres  dagbok  (Karolinska  krigares  daj 
tillfalle  angifves^till  592  man.  I  namnda  dagbok 
arm6n  endast  till  6,875  man  utom  polackerna. 
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lands)  stiindsdragonregemente.  Ofriga  dragoner  voro  varf- 
vade  i  Ostersjdprovinserna  och  Finland.  Till  de  beridna 
trupperna  f&r  vidare  rSknas  en  afdelning  polacker,  angifna 
af  Petre  till  300  man. 

Infanteriet  var  daremot  uteslutande  trkn  Sverige  och 
tillhdrde  HSIsinge  regemente  samt  Adam  Ludvig  Lewen- 
haupts,  Per  Ban£rs  och  Nils  Posses  treminningsregemen- 
ten  %  De  beridna  kunna  berSknas  tillsammans  ha  utgjort 
nSgot  6fver  3,000  man,  hvarfSr  Scheremetjev  i  frSga  om 
detta  truppslag  utan  tvifvel  var  sin  motstSndare  minst  2 
eller  3  glinger  dfverl3gsen.  Infanteriet  i  den  Lewenhauptska 
arm£n  utgjorde  d3remot  nSrmare  4,000  man,  hvarfor  mdjlig- 
het  finnes  for  att  det  varit  ofveriagset  det  ryska;  troligen 
var  det  dock  ungefSr  jamnstarkt  med  detta 


De  trupprorelser  och  hindelser,  som  direkt  foregingo 
slaget,  voro  foljande.  Scheremetjev  aniande  troligen  direkt 
hkn  Neustadt  den  22  juli  ny  stil  (den  12  svensk)  till  Me- 
soten  pk  vanstra  stranden  af  (Kurische)  Aa  och  vid  vSgen 
mellan  Mitau  och  Bauske.  Redan  under  det  han  denna 
afton  var  i  fard  med  att  ofvergli  namnda  flod,  detascherades 
generalmajor  Bauer  med  1,400  dragoner  mot  Mitau.  Denne 
marscherade  hela  natten  och  anl3nde  i  dagningen  till  ort 
och  stalle,  dar  han  lyckades  ofverrumpla  den  del  af  garniso- 

^)  Lewenhaupts  regemente  stammade  ursprungligen  helt  fran  Upp- 
land)  Vastmanland  och  Dalarne.  I  dess  led  befann  sig  dock  nu  en 
del  af  Putbus'  tremanningar,  fran  6stergotland  och  Sddermanland. 
Bandrs  voro  uppsatta  i  SmSIand,  Posses  i  Narike  och  Varmland. 

')  Petre  beraknar  i  sin  dagbok  hela  Lewenhaupts  infanteri  en- 
dast  till  3,100  man  men  daremot  hans  kavalleri  till  nara  3,800  man. 
Jamfor  man  hans  uppgifter  angaende  styrkeforh^llandena  vid  de  olika 
regementena  med  dem  i  styrkebeskedet  af  den  11  juni  1705,  synes  det, 
som  om  han  nagot  underskattat  infanteriet  och  dfverskattat  de  be- 
ridnas  antal. 
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nen,  som  l^g  inkvarterad  i  sjSlfva  staden.  Slottet  kunde 
han  d3remot  ej  bemSktiga  sig.  Oamisonen  fdrlorade  dock 
i  doda  och  tillf&ngatagna  nSra  halfva  sin  styrka  Bauer 
intrSffade  redan  samma  dag  liter  i  Mesoten. 

Samtidigt  med  att  Scheremetjev  n&dde  denna  plats, 
d.  V.  s.  pk  aftonen  den  12  juli  (svensk  stil),  intriffade  ifven  Le- 
wenhaupt  i  Szagarren.  Hit  vintades  d&  3nnu  dfverste  Horn 
med  en  del  trupper  b&de  infanteri  och  kavalleri  fvin  Libau, 
hvilka  ock  anl3nde  fdljande  morgon  samt  dfverste  Schrei* 
terfeldty  som  med  kavalleri  och  dragoner  varit  bortsSnd  ett 
stycke  in  i  Lithauen. 

Den  fdrsta  underrSttelsen  om  5fverrumpiingsf5rs5ket 
mot  Mitau  aniande  till  Szagarren  endast  n&gra  timmar  efter 
det  olyckan  skett.  Lewenhaupt  lat  d&  de  med  Horn  an- 
komna  trupperna,  som  nyss  afslutat  en  marsch  p&  4  mil, 
rasta  och  brdt  .fram  pa  dagen  upp  norrut.  SjSIf  skyndade 
han  med  kavalleriet  till  Mitau  i  hopp  att  kunna  dfverraska 
Bauer,  under  det  dfverste  Stackelberg  beordrades  med  in- 
fanteriet  afg&  til!  Oemeuerthof.  Den  14  juli  (svensk  stil)  an- 
kom  Lewenhaupt  i  dagningen  till  Mitau  och  mdttes  hir  af 
underrattelsen  om  Scheremetjevs  ankomst  till  Mesoten.  Som 
de  medhafda  trupperna  voro  mycket  anstrSngda,  rastades 
till  kl.  5  em.,  d&  uppbrott  skedde,  och  marschen  tillbaka 
till  Qemeuerthof  antrSddes.  Den  slutfdrdes  under  den  fdN 
jande  natten  i,  som  Lewenhaupt  siger,  » mycket  ondt  och 
ragnaktigt  v3der>.  Han  fann  vid  framkomsten  Sfven  Schrei- 
terfeldt  aniand  och  hade  s&ledes  hela  sin  arm£  samlad  har 
den  15  juli  (svensk  stil).  Denna  dag  tillbraktes  i  ostdrdt 
lugn,  men  den  fdljande  skulle  det  blifva  annat  af.  Schere- 
metjev, som  tydligen  under  tiden  samlat  hela  sin  styrka  i 
Mesoten,  br5t  nSmligen  efter  h3llet  krigsrid  upp  i  dagnin- 

Robert  Petres  dagbok  (tr.  i  Karolinska  krigares  dagbocker 
del  1).   Ryska  relationen  i  kopia  i  Hauptstaatsarchiv  i  Dresden. 

Petre  omnamner,  att  infanteriet  frin  Libau  ej  aniande  forran 
senare      dagen,  hvilket  ju  ar  mycket  troligt 


gen  den  16  juli  (den  15  enl.  rysk  stil)  och  marscherade 
ofver  Gross  Ellei  mot  Oemeuerthof. 

Slagfftltet 

Riddargodset  Gemeuerthof  ligger  3  till  4  mil  sydvast 
om  Mitau.  Friin  nUmnda  stad  har  man  tvenne  vagar  att  vaija 
for  fSrden  till  godset.  Pi  den  ena,  som  Sr  n^ot  langre 
men  ojSmfSrIigt  battre,  fardas  man  p&  stora  chauss^n  Mitau 
— janiski,  tills  man  nSr  Gross  Ellei,  dar  en  mindre  vag 
tager  af  &i  v3ster,  p&  hvilken  man  efter  n&got  ofver  en  mils 
fard  n&r  mk\et  Den  andra  ir  vagen  Mitau  — Hofzumberge 
—  Gemeuerthof,  som  sagdt,  kortare  men  betydligt  samre. 

Godset  ligger  pk  den  vidstrackta  kurlSndska  slatten 
men  i  en  trakt,  som  det  oaktadt  forefaller  i  viss  mkn  ku- 
perad.  Den  ikr  namligen  sin  karaktar  af  flera  smS,  ofta 
ganska  djupt  nerskurna  vattendrag,  som  hSr  genomkorsa 
densamma  i  hufvudriktning  norr— soder,  och  hvilka  i  fSrsta, 
andra  eller  tredje  hand  aro  tillfloden  till  Kurlands  storsta 
flod,  den  i  dagligt  tal  kallade  »Kurische  Aa>.  Pk  kartorna 
gkr  den  i  regel  enbart  under  nam  net  Aa. 

Floden  vid  hvilken  guvernementsstaden  Mitau  ar  be- 
lagen,  mynnar  ut  i  Rigabukten  alldeles  invid  Duna,  ja  kan 
numera,  sedan  uppslamning  3ndrat  dess  lopp  i  sjalfva 
mynningen,  nSstan  betraktas  som  en  biflod  till  denna.  En 
af  Kurische  Aa:s  storsta  tillfloden  ar  Schwedt  p^  hvars 
vanstra  strand  Oemeuerthof  ar  belaget 

Narmar  man  sig  platsen  irkn  ElleihSllet,  samma  vag 
som  ryssarna  anvande  vid  sin  frammarsch  den  16  juli  1705, 
och  kommer  till  Wilzen,  liksom  Gemeuerthof  ett  gammalt 
riddargods,  observerar  man  pk  vanster  hand,  sSledes  soderut, 

Se  kartan. 

-)  Schwedt  kan  lampligen  betraktas  som  en  medelmSttig  L  Som 
Lewenhaupt  i  sina  rapporter  kallar  den  back,  hvilket  ocksi^  i  regel 
sker  pa  kartan  ofver  denna  trakt,  behilles  dock  har  denna  benamning. 
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en  djup  dalg&ng.  1  dess  botten,  hvilken  p&  sina  bredaste 
stallen  ar  ungefSr  200  m.  bred,  rinner  Wilzebacken,  som 
flyter  in  i  Schwedt  midt  for  Oemeuerthof.  TerrSngen  s5der 
om  denna  back  liknar,  tack  vare  den  branta  dalsluttningen 
ner  mot  b3cken,  en  skarpt  utformad  hdjdplati,  9fven  den  ett 
stycke  vaster  ut  irin  Wilzen  genomskuren  af  en  liten  bSck 
kallad  Pokkusch,  som  med  n§stan  lodrSta  strandsluttningar 
skurit  sig  7  —  8  meter  ner  under  sISttens  niv&.  Wilzebickens 
vanstra  strandsluttning  gdr  i  fdrening  med  Pokkuschbacken 
en  framryckning  genom  denna  terrang  isynnerhet  med  st5rre 
kavaileristyrkor  si  godt  som  omojlig. 

Straxt  invid  Wilzens  byggnader  utg&r  en  v3g  mot  norr, 
som  mojligen  Sr  af  senare  datum  Sn  den  tid,  det  bar  ar 
frSga  om,  och  som  tillstoter  vSgen  Mitau  —  Hofzumberge 
ungefar  midt  emellan  dessa  platser.  Fortsattes  emellertid 
farden  mot  Oemeuerthof,  ar  vagen  nu  for  tiden  pli  b&da  sidor 
omgifven  af  skog.  For  200  ir  sedan  var  troligen  detta  ej 
fdrh&llandet,  ty  pli  kartor  fr&n  1817  stk  dessa  omrSden  till 
stor  del  angifna  som  &ker.  Dar  skogen  tager  slut,  kommer 
man  utfor  en  backe  ner  i  en  dalg&ng,  pi  hvars  motsatta  krdn 
Gemeuerthofs  lilla  slottsbyggnad  pittoreskt  aftecknar  sig  mot 
horisonten.  Det  var  i  denna  dalgSng,  som  med  all  sanno- 
iikhet,  enligt  hvad  framdeles  skail  p&visas,  sj3lfva  slutstriden 
delvis  bar  st&tt.  Den  gir  ungefSr  i  riktning  sdder— norr  och 
i  dess  botten  flyter,  s6der  ifrSn  raknadt,  forst  Wilzebacken, 
som  dessforinnan  gjort  en  skarp  krdk  it  hdger,  och  som 
midt  f6r  Oemeuerthof  rinner  in  i  Schwedt.  Sistnamnda 
back,  som  forut  gatt  i  riktning  vaster— oster,  g6r  pi 
samma  plats  en  skarp  kr5k  mot  norr.  Det  ar  pi  terrang- 
partiet  s5der  om  Schwedt,  innan  den  gjort  den  namnda 
kroken,  som  man  med  full  visshet  kan  saga,  att  sjaifva  huf- 
vudstriden  utkampades.  Detta  terrangparti  har  liksom  det 
fSrut  omnamnda  soder  om  Wilzebacken  och  det,  som  vid- 
tager  pi  motsatta  sidan  af  Schwedt,  karakteren  af  en  h6g- 
platS,  mindre  pi  grund  af  att  det  afsevardt  hSjer  sig  ofver 
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tvli  sidor  begransa  det.  Vaster  ut  fr&n  godset  finnes  pi 
norra  stranden  ett  ISngstrackt  skogsparti,  som  har  sitt  in- 
tresse  bland  annat  dSrfor,  att  det  var  har,  som  svenska 
arm^n  tyckes  ha  varit  lagrad  fore  slaget. 

Af  betydelse  for  den  fdljande  framstSIIningen  ar  vidare 
att  p&peka,  att  WilzebScken  dfverallt  utom  invid  godset 
Wilzen  och  pi  nligra  enstaka  platser  nSra  inflodet  i  Schwedt 
ar  vadbar.  Detsamma  gSller  Schwedt  utom  soder  och 
vaster  om  Oemeuerthof,  dar  bScken  vidgar  ut  sig  och  ett 
godt  stycke  ner  mot  Oross  Berken  mera  liknar  en  ISng- 
strackt  damm  an  ett  vattendrag. 

Det  s.  k.  Schwedencapelle  har  sitt  sarskiida  intresse  for 
OSS  svenskar.  Det  Sr  en  knappt  markbar  Wten  kulle  pa 
sjaifva  slantan  ner  mot  Schwedt  40<)  m.  norr  om  Oemeuert- 
hof. Som  namnet  anger,  skulle  denna  plats  enligt  traditio- 
nen  vara  de  i  slaget  stupade  svenskarnes  sista  hvilorum, 
och  n&got  tvifvel  torde  ej  behofva  hysas  om  att  denna 
harvidlag  ej  talat  sanning.  Talrika  fynd  af  uniformsknappar 
och  skelettdelar  3ro  fullgoda  bevis  harf5r.  Schwedt  har 
emellertid  under  de  gSngna  200  Sren  alltmer  och  mer  just 
hSr  borjat  krdka  sig  it  hoger  och  samtidigt  ata  sig  in  i 
Schwedencapelle,  och  kanske  skall  i  en  framtid  de  v&ras 
grafplats  helt  och  hkWet  ha  fdrsvunnit. 


Egendomligt  nog  tyckes  det  ej  finnas  n&gon  samtida 
karta  3fver  Gemeuerthofs  slagF3lt,  hvilket  annars  nSstan  utan 
undantag  ar  fallet  ifr%a  om  liknande  tilldragelser  under 
denna  tidsperiod.  Kanske  hade  Lewenhaupt  ej  tillgang  till 
nagon  skicklig  kartritare  (afven  for  striden  vid  Jacobstadt 


^)  Schwedencapelle  har  i  langt  senare  tider  en  och  annan  gang 
anvants  som  grafplats.  Dar  stir  darfor  mellan  lummiga  trad  nigra 
sma  kors. 
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kt\  fdrut  saknas  karta).  Kanske  har  den  omstSndigheten, 
att  han  snart  efter&t  m&ste  utrymma  Kurland,  harvid  spelat 
nigon  roll.  Allt  nog,  oaktadt  ifriga  spaningar  har  n&gon 
bataljkarta  ej  kunnat  finnas.  1  bref  af  den  31  juli  1705 
(gammal  stil)  till  Karl  XII  meddelar  Lewenhaupt,  att  han 
ofversSnder  fiendens  bataljplan,  som  man  funnit  i  en  af  den- 
nes  rustvagnar  samt  llitit  renrita  med  »w&r  lilla  ordre  de 
bat.  d3reniot».  HUrmed  afser  han  utan  tvifvel  en  dylik  plan, 
hvilken  utgifvits  i  tryck  och  f&tt  tjSna  som  illustration  till 
en  med  aniedning  af  slaget  till  Lewenhaupts  3ra  utgifven 
latinsk  dikt.   Som  forfattare  fungerar  en  magister  R6nnow 

Fr&nvaron  af  samtida  bataljkarta  har  orsakat  afsevSrda 
svirigheter  for  inpassande  af  de  olika  slagepisoderna  i  ter- 
rangen.  I  en  del  fall  kan  detta  ej  ske  utan  en  viss  reser- 
vation, men  i  andra  synes  det  Ster,  tack  vare  rapporternas 
detaljrikedom,  kunna  utfdras  med  en  till  visshet  gransande 
sakerhet.  SSl  utfdrligt  utrymmet  det  tillliter,  skall  fdrfattaren 
i  det  fdljande  sdka  motivera  denna  sida  af  slagskildringen. 


>Den  16  ungefar  kl.  10  om  Morgonen*  sager  Lewen- 
haupt  i  sin  relation  af  slaget,  »blef  ett  lijtet  Larm  emedan 

*RitterschaftsbibIiotek»  Riga. 

')  Framstallningen  af  slaget  ar  i  framsta  rummet  grundad  pa 
fdljande  handlingar:  A.  L.  Lewenhaupt  till  Karl  XII  den  21  juli  1705 
R.  A.  («Lewenhaupts  relation*). 

B.  O.  Stackelberg  till  C.  G.  Frdlich  den  19  juli  1705.  Det  sk. 
svenska  arkivet  i  Rigas  guvernementsarkiv.  (Atergifves  som  bilaga, 
citeras:  ^Stackelbergs  relation.*) 

Robert  Petres  dagbok  (tryckt  i  Karolinska  krigares  dagbocker  I) 

Scheremetjevs  rapport  om  slaget  har  ej  kunnat  antraffas.  Den 
ar  ej  tryckt  i  samband  med  bans  for  ofrigt  for  denna  tid  fullstandiga 
brefvaxltng  med  tsaren  och  har  ej  antraffats,  ehuru  efterforskningar 
for  forfattarens  rakning  gjorts  i  flera  ryska  arkiv.  Som  utdrag  urden- 
samnia  angifves  ett  citeradt  dylikt  i  Ustrialov:  Peter  den  stores  historia 


Svenska  arm6n8  uppstftllning.  ^) 


2  Standarer  cosackcr  borttogo  twenne  ware  marodeurer.* 
Ofversteldjtnant  von  Bromsen  framsandes  med  ungefar  100 
man  en  half  mil  SA  Ellei  till.  »KI.  wed  pass  2,  eftermid- 
dagen»  s3ger  Lewenhaupt  vidare,  »feck  lag  bid  frin  be- 
melte  Ofwerste-Lieutenant,  att  fienden  med  stoora  hoopar 
syntes  ankomma,  hwarp&  lag  straxt  alt  latte  ryckia  uth 
ofwer  BScken  pk  den  sijdan  fienden  ankom,>  — .  Lewen- 
haupt sjalf  skyndade  fram  till  von  Bromsen  och  forvissade 
sig  om  rapportens  riktighet.  Under  tiden  ordnade  general- 
adjutanterna  Sinckler  och  Knorring  arm^n  i  bataljordning. 

Det  nyss  Stergifna  yttrandet  angSende  truppernas  ut- 
ryckning  ur  lagret  ger  oss  tvenne  upplysningar  af  stort 
intresse  namligen,  dels  att  arm6n  f6re  fiendens  annalkande 
legat  ISgrad  pi  Schwedts  v3nstra  strand,  dels  att  slaget 
inleddes  och  till  stdrre  delen  utkampades  pi  den  hogra. 
Ryssarna  anryckte,  som  sagdt,  oster  ifrSn,  narmast  ofver 
Gross  Ellei  och  Wilzen. 

Petre  lamnar  en  upplysning,  som  satter  oss  i  stSnd  att, 
hvad  lagret  angSr,  narmare  angifva  platsen  for  detsamma. 
I  sina  anteckningar  for  den  13  juli  1705  omtalar  han  nam- 
ligen, att  arm6n  »camperade  i  den  der  wid  (Oemeuerthof). 
belagna  skogen»  Detta  tyder  pi,  att  det  3nnu  befintliga 
skogspartiet  500  m.  vaster  om  Oemeuerthof  varit  lagerplats 
for  Lewenhaupts  trupper. 

Dessa  fingo,  sedan  de  gitt  ofver  Schwedt,  ordna  sig 
till  strid.  Angiende  platsen  harfor  sager  Lewenhaupt,  att 
de  stalldes,  »sS  att  wij  pi  hogra  flygein  hade  ett  stort 
morast,  och  pi  den  wSnstra  een  back,  som  man  en  fronte 
intet  passera  kunde.»  Som  forut  omtalats,  ar  backen  i  vSra 
dagar  vadbar  ofver  allt,  utom  dar  den  sydvSst  ut  frin  Oe- 
meuerthof utvidgar  sig.  Utvidgningen  raknas  darvid  kt 
vaster  till  den  skarpa  kroken  nordvast  om  Terrehn.  Att 

(VcrpH-ioB  «ncTopiHn,  APCTBOBAHi.i  TlETrA  BE.iHKAro.*)  fjarde  delen,  1  sid. 
375.  1  Haupstaatsarchiv  i  Dresden  har  aterfunnits  en  nastan  lika  lydan- 
de  rysk  relation. 


samma  del  af  b3cken  afven  for  200  ar  sedan  ej  kunnat 
passeras,  har  man  all  aniedning  antaga,  pk  samma  ging  som 
truppforflyttningarna  under  slaget  tyda  pk,  atl  den  pk  andra 
platser  dk  liksom  nu  var  vadbar.  Man  kan  under  sikdana 
fdrhlkllanden  antaga,  att  v3nstra  flygelns  plats  var  vid  eller 
i  narheten  af  den  namnda  bSckkroken. 

Moraset  mot  hvilket  hogra  flygein  stoddes  Sterfinnes 
daremot  ej  i  vSra  dagar.  Men  dess  battre  finnes  det  tyd- 
liga  spkVy  hvar  det  en  gkng  funnits.  Det  omr&de,  som 
nu  upptages  af  de  pk  senare  tider  frSn  Oemeuerthof  af- 
sondrade  bondgSrdarna  (s.  k.  »Oesinde>)  Pihksche,  Widdus- 
muischneck,  Slakter  Ans  m.  fl.  soder  ut  belSgna,  visar 
tydliga  spSr  af  att  forr  i  vSrlden  ha  utgjort  ett  mer  eller 
minde  sammanhangande  morasigt  omride.  Man  finner 
nSmligen  pk  dessa  bondgSrdars  mark  talrika  sanka  angar 
samt  spkr  af  att  en  utdikning  har  har  skett  med  hjalp  af 
den  mot  nordvSst  flytande  bScken,  som  afven  den  delvis 
har  morasiga  strander.  Och  darmed  ar  den  Lewenhaupt- 
ska  arm6ns  forsta  uppstailningsplats  eftermiddagen  den  16 
juli  1705  tSmligen  noggrant  bestamd.  H6gra  flygein  torde 
ha  statt  ungefar  vid  Pihksche  och  fronten  varit  nSstan  rakt 
mot  oster.  Trupperna  voro  har  uppstallda  i  tvenne  linjer 
med  nigra  skvadroner  och  bataljoner  satta  i  mellanrum- 
met  mellan  dem  bida,  beroende  pk  att  utrymmet  ej  rackt 
till  i  den  frSmre.  Enligt  den  forut  omnamnda  bataljplanen 
var  regementenas  inbdrdes  uppstailning  fdljande. 

FrQmre  linjen: 

Hogra  flygein:  12  skvadroner  under  ofverstarne 
Schreiterfeldt  och  Horn  frSn  hoger  raknadt,  Schreiterfeldts 
och  Kaulbars  dragoner,  Livlandska  (Stiftska)  adelsfanan  och 
Abo  lans  kavalleri. 

Midten:  13  bataljoner  under  ofverste  Stackelberg  frSn 
hoger  raknadt,  Halsinge  regemente,  Ban^rs  tremanningar, 
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detaschementet  ur  Rigas  garnison,  Posses  (Staels)  treman-  I 
ningar,  Lewenhaupts  d:o.  | 

Vdnstra  flygeln:  15  skvadroner  under  ofverste  Wen- 
nerstedt  Mn  h6ger  raknadt,  Nylands  kavalleri,  Estniska 
adelsfanan,  BrSmsens,  Skougs  och  Wennerstedts  dragoner. 

/  mellanrummet  mellan  linjerna: 

Twi  grenadjarbataljoner,  bakom  den  hogra  delen  af  in- 
fanteriet  en  ur  Halsinge  och  bakom  den  vinstra  en  ur  Le- 
wenhaupts regemente. 

Bakre  linj'en: 

Befalhafvare  ofverstlojtnant  Lindskdid,  3  bataljoner 
och  7  skvadroner,  frSn  hdger  rSknadt,  tillhdrande  Livlandska 
adelsfanan,  Abo  lans  kavalleri,  H&lsinge  regemente,  Abo 
Vins  kavalleri,  detaschementet  ur  Riga,  Abo  lans  kavalleri, 
Karelska  dragonerna,  Lewenhaupts  regemente  och  Nylands 
kavalleri. 

Upptagna  utan  att  ha  inrangerats  Sro  en  afdelning  af 
Karelska  kavalleriet  under  dfverstldjtnant  Loschern  samt  2 
skvadroner  dragoner  under  major  Nandelstedt,  hvilka,  som 
vi  nedan  skola  se,  straxt  fore  slaget  under  ofverste  Stackel- 
berg  utsandes  i  sarskildt  spaningsuppdrag  men  sedan  iter- 
kommo  och  deltogo  i  detsamma. 

AngSende  arlilleriet  angifver  Lewenhaupt,  att  kano- 
nerna  fordelades  pk  bataljonerna.  Enligt  bataljplanen  skulle 
de  varit  17,  fordelade  nHstan  pk  alia  bataljoner,  afven  pa 
dem,  som  stodo  i  mellanrummet  mellan  linjerna  och  i  den 
bakre  linjen.   Trossen  var  uppstalld  bakom  arm^n. 


Oranskar  man  Lewenhaupts  val  af  stallning  urstrate- 
gisk  synpunkt,  sk  m&ste  det  sMgas,  att  han  genom  upp- 
stallningen  pk  Schwedtbackens  hdgra  strand  i  handelse  af 
nederlag  antagligen  skulle  ha  drifvits  mot  sSder  och  syd- 
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vSst  siledes  bort  frkn  den  enda  forbindelse,  som  Sterstod 
honom  med  Mitau  och  Riga,  den  ofver  Hofzumberge.  Att 
bans  arm^s  st3llning,  om  detta  skett,  skulle  ha  blifvit  vansk- 
lig  nog  ar  otvifvelaktigt,  sk  myckei  mer  som  starka  ryska 
afdelningar  under  generalmajor  R5nne  redan  befunno  sig  i 
norra  Lithauen  och  sj&lfva  ryska  hufvudarm^n  dessutom 
var  i  ant&gande  k\  samma  hill.  Han  hade  nog  ocksi 
aniedning  att  tMnka  pi  att  en  stor  del  af  arm^ns  infanteri, 
n3r  falttrupperna  eventuellt  mftste  utrymma  Kurland,  kunde 
komma  att  mer  an  val  behofvas  f5r  forsvaret  af  de  nSmnda 
fastningarne. 

Men  det  var  med  Lewenhaupt  som  med  mSnga  hans 
gelikar  i  denna  tid,  att  nar  det  gallde  bataljer,  sk  var  det  i 
hufvudsak  de  taktiska  skalen,  som  fingo  bestimma.  Och 
ur  den  synpunkten  var  stailningen  vid  Oemeuerthof  vSl 
vald  bide  med  h3nsyn  till  att  fienden  var  ofverlSgsen,  och 
att  Lewenhaupt  hade  for  afsikt  att  i  en  afgorande  strid  till- 
foga  honom  storsta  mdjiiga  fdrluster,  n&got  som  b&de  fdr 
det  fortsatta  forsvaret  af  Kurland  och  for  falttSget  i  stort 
var  af  stSrsta  betydelse. 

Scheremetjev  hade  vid  val  af  tillv&gag&ngssatt  for  an- 
fallet  mot  den  af  Lewenhaupt  intagna  stdllningen  egentligen 
endast  twi  utvagar  oppna.  Antingen  rnkste  han  ISta  sin 
arni6s  hufvudkrafter  passera  ofver  Wilzebacken  i  passet 
mellan  det  svSrframkomliga  terrangpartiet  soder  om  denna 
back  samt  Schwedtbacken,  narmare  bestamdt  dess  utvidg- 
ning  vid  Oemeuerthof,  eller  ock  fick  han  bekvSma  sig  till 
en  ISng  kringgSngsrorelse  mot  norr  for  att  i  trakten  af 
Gross  Berken  taga  sig  ofver  sistnamnda  back.  Vaijer  han 
det  forstnamnda,  kommer  han  visserligen  sin  motstSndare 
snabbast  in  pk  lifvet  men  far  verkstalla  sin  slutliga  upp- 
marsch  tatt  mpk  dennes  redan  stridsberedda  linjer  med 
ett  bredt  vattendrag,  som  ej  kan  ofvervadas,  omedelbart 
1  sin  rygg.  Beslutar  han  sig  for  den  namnda  kringgings- 
rorelsen,  forlorar  han  tid  och  riskerar  att  i  alia  fall  finna 
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tienden  i  god  stalining  bakom  bchwedt  och  med  godt  stod 
for  sin  hogra  flank  i  den  del  af  vattendraget,  som  ej  ar 
vadbar,  samt  far  till  sist  sina  fdrbindelser  hotade.  . 


Sj&lfva  slaget 

De  svenska  trupperna  tyckas  vid  half  fyratiden  ha 
intagit  sin  bataljordning.  Vid  samma  tid  gaf  Lewenhaupt, 
enligt  Petre,  order  om  kokning.  Eld  uppgjordes,  manskap 
skickades  efter  vatten,  och  i  en  del  af  kokgroparna  hann 
fodan  komma  ofver  elden,  innan  man  blef  stord  i  detta 
arbete.  Aftonkorum  holls,  hvilket  slots  med  s3ngen  h 
Herranom  stSr  wSr  hielp  och  trost.»  Losen  utdelades  och 
blef:  »Med  puds  hjalp  i  Jesu  namn.»  ^) 

Nar  korum  hSIIits,  detascherades  en  »f6rtropp>  under 
befal  af  ofverste  Stackelberg  och  bestSende  af  4  skvadroner 
(Loscherns  och  Nandelstedts)  att  spana.  De  skulle  fram- 
rycka  2,000  steg  framfor  fronten.  Tydligen  hade  von  Brom- 
sens  pk  formiddagen  framsanda  afdelning  dessforinnan  in- 
dragits. 

Stackelberg  blef  emellertid  ej  lange  borta.  Lewen- 
haupt  sSger,  att  »som  pk  hans  wanstra  sijda  en  lijten  skog 
war,  som  forhindrade  att  see  den  pk  wanstra  sijdan,  och 
ofwer  backen  ankommande  fienden,  woro  dhe  nastan  in  i 
fiendens  hoop  forr  an  dhe  wistet,  hwilcken  och  strax  pk 
dem  166s  geck.> 

F6rklaringen  till  hvilken  skog,  som  harmed  afses,  tyc- 
kes  vara  gifven.  I  narvarande  tid  finnes  visserligen  ej  nigon 
skog  pa  h6gra  stranden  af  Schwedt,  som  kunnat  skymma 
utsikten  f6r  Stackelberg,  men  faktum  ar,  att  strandremsan 
har  anda  till  f6r  omkring  50  kr  sedan  varit  skogbekladd 

')  Petre  forlagger  detta  till  ogonblicket  fore  stridens  borjan. 
Lewenhaupt  uppger  dock  i  sin  relation,  att  det  skett  fore  Stackelbergs 
nedan  omnamnda  utsandande. 


(se  kartan).  Stackelberg  tick  emellertid  tillfSlle  att  under 
eidgifning  draga  sig  tillbaka  till  arin6n. 

FSr  man  tro  Petre,  och  som  deltagare  i  slaget  aro  ju 
bans  meddelanden  ang&ende  detsamma  af  intresse,  si  lar 
Lewenhaupt,  dS  eldgifningen  hordes,  ha  skyndat  fram  for 
att  spana.  Fr&n  denna  spaning  dtervande  han  i  galopp, 
red  sedan  utmed  fronten  fran  regemente  till  regemente 
och  holl  till  hvarje  fSljande  tal:  ^Hr  officerare  och  cam- 
merater  sk  och  bursar,  i  dag  larer  det  st&  en  action  fore, 
liter  nu  see,  att  hwar  och  en  wisar  sin  braweur  och  intet 
liter  i  dag  falla  sitt  berom,  som  man  si  iffta  sig  till  forende 
for  warfwat,  och  siledes  mannerligen  och  som  brafwa  kar- 
lar  fSchta  for  eder  konung  och  fadernesland,  och  mk  hwar 
och  en  troo,  att  Oud  ISrer  hielpa  oss  och  med  Oudz 
hielp  ar  ldsen.» 

Nu  lina  vi  for  den  fortsatta  skildringen  iter  Lewen- 
haupts  egna  ord,  som  har  ha  sitt  varde  for  bedomande 
af  hans  satt  att  leda  slaget  —  —  —  —  —  —  —  —  — 

-  —  »di  som  iag  strax  sig  fiendens  fulla  dessein  wara 
oss  att  angripa,  och  wahl  kunde  domma  att  twenne  hans 
linga  och  stoora  Linier  omoijeligen  si  snart  kunde  wara 
rangerade,  ordonerade  iag  uthan  att  gifwa  honom  langre 
tijd,  med  hela  fronten  af  begge  wire  Linier  i  god  ordre  att 
avangera  och  forst  angripa  fienden,  hwilcket  och  kort  derpi 
med  een  sidan  effect  skedde,  att  wij  nSstan  pa  alia  sijdor 
tillijckars  rllckade  ihoop  med  fienden. »  Ofvanstiende  vi- 
sar,  att  Lewenhaupt  sdkte  utnyttja  sin  forminliga  stailning 
till  ett  anfall  mot  den  i  uppmarsch  stadde  motstindaren. 

Tiden  for  slagets  borjan  angifver  Stackelberg  till  kl. 
V26  och  Petre  till  V*  ^i"  6.  Artilleriet  inledde  kampen.  Enligt 
uppgifter  frSn  rysk  sida  var  det  svenskarnes,  som  forst  kom 
i  eidgifning;  enligt  svenska  sagesmSn  var  det  tvart  om. 

Hirdast  blef  striden  frin  borjan  pi  svenskarnes  vSn- 
stra  flygel.  Ryssarnes  motstaende,  som  anfordes  af  Bauer, 
angrep  med  stort  raseri.    Lewenhaupt  uppgifver,  att  de  har 
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anfallande  fientliga  dragonerna  medfdrt  infanterister  bak 
hastarna,  och  Stackelberg  sSger  i  sin  berattelse,  att  ryskt 
infanteri  vid  detta  anfall  straxt  fdljde  pk  bans  dragoner^). 

N^ra  af  fiendens  skvadroner,  som  hade  framsants 
pk  Schwedts  vSnstra  strand,  gingo  samtidigt  dfver  denna 
back  och  anfdilo  den  svenska  vansta  kavalleriflygeln  i  flan- 
ken.  Dennas  framsta  linje  mSste  vika  och  bringade  i  for- 
ening  med  de  fdrfoljande  ryssarne  den  grenadjarbataljon, 
som  stod  h3r  i  mellanrummet  mellan  linjerna  (den  tillhdrde 
Lewenhaupts  regemente)  i  oordning.  Ryska  relationerna 
angifva,  att  den  svenska  flygeln  blef  slagen,  och  Lewen- 
haupt  medgifver,  att  »det  redan  begynte  tammeligen  ilia  att 
uthsee  for  oss»  Nigra  allvarligare  foljder  medforde  dock 
ej  denna  motging  for  vSnstra  flygeln.  NarstSende  afdel- 
ningar  i  s&val  framre  som  bakre  linjen  skyndade  till,  hej- 
dade  ryssarne  och  skaffade  de  tillbakadrifna  skvadronerna 
tillfalle  att  knyo  ordna  sig  och  intaga  sina  forra  platser. 
De  ryska  dragonerna  eller  Stminstone  en  del  af  dem,  som 
foljt  efter,  dk  svenska  flygeln  vek,  kvarstannade  sedan  i  ter- 
rangen  bakom  slaglinjen  delvis  sysselsatta  med  att  tillsam- 
mans  med  andra,  senare  tillkomna  ryska  afdelningar  och  de 
polacker,  som  pk  svenskarnes  sida  deltogo  i  slaget,  plundra 
dessas  tross.  FSIjden  haraf  blef,  att  den  svenska  vanstra 
flygeln,  sedan  den  anyo  ordnats,  kunde  anfalia  och  massa- 
krera  en  del  af  det  infanteri,  som  deltagit  i  anfallet  mot 
densamma. 

H6gra  flygeln  och  midten  af  den  svenska  slagordningen 
hade  emellertid  kommit  i  strid  ungefdr  samtidigt  med  den 
vanstra.    Horn  och  Meijerfeldt  forde  sina  skvadroner  till 

^)  Det  har  omtalade  infanteriet  kan  mycket  val  afse  afsuttna  dra- 
goner,  hvilka  omtalas  i  den  ryska  bataljplanen. 

1  Stackelbergs  relation  (se  bilaga)  heter  det  harom:  >Men 
fiendens  hdgra  flygel  angrep  w&r  wanstra  si  hafftigt  att  dhe  m&tte  sig 
nagot  retirera,  och  ban  stadigt  sk  starckt  infoll  att  dhe  till  en  dehi 
blefwo  milerade*. 


attack  med  blanka  vapen.  De  infanteribataljoner,  som  stodo 
narmast,  underst5dde  dem,  och  af  Stackelbergs  framstSIU 
ning  att  d5ma,  skulle  striden  pk  hogra  flygein  iSAt  nSstan 
samma  fdrlopp  som  pk  den  vanstra.  De  ryska  dragonerna 
hade  s&lunda  MFven  bar  infanteri  (afsuttna  dragoner?)  till 
hjaip  och  lyckadeSy  ehuru  svenskarne  ej  liksom  pi  deras 
vanstra  flygel  blefvo  tillbakadrifna,  bryta  sig  igenom  och 
komma  ut  i  terrSngen  bakom  sin  motstandare,  hvarefter 
denne  i  sin  ordning  massakrerade  det  ryska  infanteriet. 
AngSende  denna  massakre  skrifver  Lewenhaupt,  alt  fiendens 
infanteri  —  —  >mast  blef  liggiandes  i  rotar  och  leeder 
som  det  stSdt  hade,*  —  —  Af  allt  att  ddma,  ligger  hari 
dock  en  ofverdrift. 

Samme  sagesman  uppgifver  vidare  om  denna  forsta 
del  af  slaget,  att  bans  trupper  >continuerligen  avancerade» 
—  — .  Hari  kan  ban  knappast  ha  inbegripit  vSnstra  fly- 
gein, hvilken  som  bekant  fdrst  blef  tillbakadrifven,  hvarfor 
denna  uppgift  tyder  pk  att  ofriga  delen  af  slagordningen 
fortsatt  langre  osterut  an  denna  flygel.  Mot  detta  pekar 
Sfven  en  annan  i  samma  andedrag  lamnad  upplysning  om 
att  Lewenhaupt  darvid  allt  som  >terrainen  blef  rummare^, 
forstarkte  hdgra  flygein  i  framsta  linjen  med  de  afdelningar, 
som  i  den  ursprungliga  slagordning  stitt  mellan  bkda  lin. 
jerna  (i  forsta  hand  dk  HSIsinge  grenadjarbataljon).  Kastar 
man  emellertid  en  blick  pi  kartan  ofver  slagfSltet,  si  befinnes 
den  framkomliga  terrangen  oster  om  svenskarnes  ursprung- 
liga uppstailningsplats  i  stort  sedt  snarare  afsmalna  an 
tvartom,  och  sammanstalles  detta  med  hvad  ofvan  sagts,  si 
finnes  det  fog  for  att  antaga,  att  denna  af  Lewenhaupts 
trupper  utforda  framryckning  i  hufvudsak  tog  formen  af 
frontfSrandring  mot  nordost.  Harigenom  skulle  svenska 
slagordningen  vid  den  tidpunkt,  dit  vi  nu  kommit  i  skil- 
dringen,  kunna  antagas  ha  stitt  med  hogra  flygein  nordost 
om  Pihksche  och  den  vSnstra  ungefar  pi  sin  ursprungliga 
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plats  vid  eller  troligen  nkgot  vaster  otn  den  skarpa  back- 
krSken,  dSr  Schwedt  borjar  utvidga  sig. 

FrSn  rysk  sida  saknas  hvarje  upplysning  om  hum 
Scheremetjev  forde  fram  sina  trupper  till  anfall.  De  svenska 
lamna  dock  Sfven  harvid  en  ledtrSd.  Som  vi  minnas,  pS- 
traffade  Stackelberg,  di  han  fore  slagets  borjan  red  fram  for 
att  spana,  ryska  afdelningar  i  framryckning  genom  den  skog, 
som  annu  i  midten  af  forra  lirhundradet  bekladde  s5dra 
stranden  af  Schwedts  utvidgning.  Denna  omstandighet  och 
hela  forloppet  af  de  d'irpk  foljande  hSndelserna  visa,  att  de 
ryska  hufvudkrafterna  framtrangde  i  passet  mellan  Gemeu- 
erthof  och  skogspartiet  soder  om  Wilzebacken,  hvilken 
de  silunda  passerade.  Framryckningen  torde,  sedan  ofver- 
gSngen  verkstallts,  ha  tillgatt  s^,  att  truppafdelningar  fram- 
skjutits  utmed  Schwedts  sodra  strand,  darigenom  slagord- 
ningen  i  dess  helhet  kom  att  bilda  en  vinkel  med  den 
hogra,  afsevardt  storre  delen,  utmed  namnda  strand,  och 
den  vanstra,  mindre  delen,  utmed  WilzebScken  fran  den 
punkt  ungefar  dar  den  krSker  mot  norr  och  till  dess  in- 
lopp  i  Schwedt. 

Dessutom  omtalas  det,  att  nkgra  ryska  skvadroner  vid 
forsta  anfallet  mot  svenska  v3nstra  flygeln  efter  att  ha  ofver- 
gSAt  Schwedt  folio  den  i  flanken.  Dessa  foljdes  snart,  nar- 
mare  bestSmdt,  fore  det  stridsmoment,  som  foljde  pi  de 
bSda  flyglarnes  forsta  sammandrabbning  med  fiendens  mot- 
stSende  trupper,  som  Lewenhaupt  uppgifver,  af  en  stor 
del  af  Scheremetjevs  hogra  flygel.  Om  dessa  trupper  verk- 
ligen  tagits  ur  namnda  flygel,  mi  ju  vara  osagdt,  hufvud- 
saken  ar,  att  en  storre  rysk  styrka  verkligen  utfSrde  en 
kringg&ngsrorelse  it  detta  hiW  och  lyckades  komma  upp  i 
Lewenhaupts  vanstra  flank  och  rygg. 

Slaget  artar  sig  darfor  ocksS  i  dess  fortsattning  till  en 
fullstandig  kringranning  af  dennes  trupper.  Han  berattar 
sSlunda  om  kampens  fortsattning,  att  det  nyss  namnda 
kavalleriet  »med  een  stoor  furie  oss  i  ryggen  folio,  medan 
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fienden  som  frammanfdr  oss  war  sig  igen  satte  och  tillijckars 
med  dhe  p&  ryggen  fourieust  anfoll,  sk  att  wij  pi  alia  sijdor 
ofwermSttan  hSftigt  angrepne  blefwo,  och  intet  annat  i  begge 
wire  Linier  att  gidra  finge,  in  stundom  tr&ffa  i  fronten, 
stundom  pk  ryggen,  stundom  hSger  och  stundom  vSnster 
om>  —  —  — 

Att  denna  del  af  slaget  antog  en  mycket  blodig  ka- 
raktar,  d3rom  tyckas  alia  killor  vara  dfverens.  Petre  talar 
1.  ex.  om,  att  ryssarna  50  olika  ganger  drefvos  pk  flykten, 
men  strax  kter  gingo  till  anfall  Resultatet  blef  dock  till 
sist,  att  fienden  >effter  3  timmars  skarpt  fSchtande  blef 
obligerad  sig  5fwer  passet  att  retirera*.  Detta  kan  sSledes 
anses  ha  agt  rum  ungefSr  kl.  7^9  e.  m. 

Skulden  till  att  Scheremetjev  sSlunda  tvangs  att  ut- 
rymma  hojdplat&n  eller  rittare  slatten  mellan  Schwedt-  och 
Wilzebackarne  uppgifver  man  i  de  ryska  kailorna  ha  legat 
hos  en  viss  5fverste  Ignatiev,  som  utan  f&ltmarskalkens 
order  skall  med  sitt  regemente  ha  ISmnat  slagordningen 
och  gatt  till  anfall  mot  svenska  rytteriet,  hvilket  han  drifvit 
tillbaka.  1  ifvern  att  fdrfdija  kom  han  emellertid  i  en  strid 
med  det  svenska  infanteriet,  som  kostade  honom  sj3lf  och 
flera  af  bans  folk  lifvet.  Regementet  skall  ha  blifvit  till- 
bakakastadt  mot  eget  infanteri,  i  hvars  led  det  spridde  oord- 
ning  och  fdrvirring.  Lki  vara,  att  denna  version  kan  i 
n&gon  mkn  ha  motsvarats  af  verkliga  fdrhSllandet  —  i  de 
svenska  rapporterna  finnes  dock  ej  n^got,  som  kan  ge  st5d 
h3rfdr  — ,  sk  kan  nog  i  alia  fall  ej  en  liknande  episod  en- 
samt  tillskrifvas  slagets  fdr  ryssarne  olyckliga  utgkng. 


De  ryska  relationerna  angifva,  att  deras  trupper  i  midten  och 
pa  vanstra  flygeln  till  en  borjan  hade  afgjord  framging  och  togo  3 
kanoner.  Den  ryska  hogra  flygeln  uppgifves  samtidigt  for  andra  gkngen 
ha  drifvit  den  motstAende  svenska  tillbaka. 


Men  kampen  var  ej  siut  aarmea  all  bcneremeijev  ivin- 
gats  utrymma  terrangen  mellan  Schwedt-  och  WilzebSckarne. 
Hans  soldater  visade  denna  dag  en  uthlkllighet  och  disci- 
plin,  som  tyder  pk  att  tsar  Peters  energiska  nydaningsar- 
bete  af  sin  arni6  gjort  stora  framsteg  sedan  krigets  fdrsta 
ir.  Oaktadt,  som  de  ryska  kSllorna  medgifva,  den  ryska 
slagordningen  fore  tillbakamarschen  rSkat  i  oordning,  stod 
den  snart  Ster  fardig  att  med  kraft  fSrnya  striden. 

Hvar  den  nu  fdljande  sista  akten  i  sjalfva  kampen  i 
verkligheten  kommit  att  utspelas  kan  vara  underkastadt  vissa 
tvifvel.  Fdljande  passus  i  Lewenhaupts  relation  ger  n3m- 
ligen  anledning  till  en  uttydning  i  denna  friga,  som  i  viss 
mSn  synes  skara  sig  mot  det  intryck,  man  i  Sfrigt  fSr  af 
bans  framstallning.  Han  skrifver  n3mligen  —  —  —  »doch 
gaf  den  Aldrahdgste  Ouden  hwilcken  alt  detta  med  Efwig 
Ahra  och  prijs  allena  att  tillskrifwa  ar,  att  si  wShl  vfir  fdrsta 
Linia  dref  i  stoor  confusion  fienden,  som  var  i  fronten,  som 
och  wir  andra  Linia,  den  som  war  i  Ryggen  ofwer  b3cken, 
pk  wSr  wanstra  flygell,  derest  hela  fiendens  mackt  sig  Sther 
en  ordre  de  Batalie  sig  satte  lembnandes  nigvt  stycken 
som  dhe  intet  ofverdraga  kunde  uthi  backen»  —  —  — 
Denna  framstallning  tyckes  vid  fdrsta  p&seende  tyda  pi  att 
hela  ryska  arm^n,  afven  hufvudkrafterna,  som  vid  fram- 
marschen  passerade  Wilzebacken,  nu  vid  Stert&get  skall  ha 
drifvits  tillbaka  ofver  Schwedt  riSgonstans  vaster  om  den 
skarpa  backkrdken,  dar  den  sistnamnda  borjar  att  ej  langre 
vara  vadbar.  Pa  Schwedts  vanstra  strand  skulle  i  si  fall 
fiendens  hela  slyrka  darefter  ha  ordnats  till  den  nya  stride 
som  framkallades  af  att  svenskarne  fdljde  efter  och  i  sin 
tur  anfollo.  Men  andra  och  mera  vagande  skal  tala  daremot 
sa  pass  tydligt,  att  man  nastan  med  bestamdhet  kan  vSga 
vSga  pasta,  det  denna  detalj  af  slaget  i  verkligheten  fStt  ett 
annat  forlopp,  namligen  alt  de  delar  af  ryska  arm6n,  som  i 
fronten  anfallit  svenska  hogra  flygein  och  midten,  drifvits 
tillbaka  samma  vag  de  kommit,  d.  v.  s.  ofver  Wilzebacken^ 
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samt  att  Sterstoden,  med  andra  ord  samtliga  truppstyrkor, 
som  angripit  svenskarna  i  ryggen  och  varit  i  strid  med  de- 
ras  vinstra  flygel,  tvingats  gi  tillbaka  ofver  Schwedt.  Sedan 
backarna  s&lunda  passerats,  ordnades  Scheremetjevs  avm€ 
vid  dfverg&ngsstallena  i  tvenne  vidt  skilda  stridsgrupper,  med 
hvilka  motst&ende  svenska  sedan  utkampade  slutstriden.  ^) 

Mot  den  sistnamnda  tolkningen  finnes  ju,  som  sagdt, 
invandningar  att  gora,  om  man  anser  sig  strSngt  bora  h&lla 
pi  ordalydelsen  och  foljdriktigheten  i  det  nyssnamnda  ci- 
tatet  ur  Lewenhaupts  relation.  Erfarenheten  lar  dock,  att 
man  i  dylika  fall  b6r  vara  mycket  fdrsiktig.  Meningen  —  - 
^derest  hela  fiendens  mackt>  —  —  —  kan  nSmligen  Sfven 
tankas  syfta  pi  de  b&da  fdreglkende  meningarna  hvar  fdr 
sig  och  behSfver  ej  gSra  det  p&  dem  bSda  gemensamt. 

Hufvudskaiet  fdr  att  vi  det  fdljande  fasthSlla  vid  denna 
tolkning  ligger  dock  i  slutstridens  nedan  skildrade  fdrlopp, 
sSdant  det  klart  och  tydligt  beskrifves  af  Lewenhaupt.  Det 
visar  sig  nSmligen,  att  den  svenska  slagordningen  dess- 
forinnan  uppdelats  i  tvenne  irSm  hvarandra  vidt  skilda  strids- 
grupper, dem  Lewenhaupt,  oaktadt  forsSk  gjordes,  ej  forr  an 
kampen  upphSrt  lyckades  bringa  i  anslutning  till  hvarandra. 
Vore  det  nu  med  verkligheten  ofverensstammande,  att  bSda 
dessa  grupper  SfvergStt  Schwedt,  forutsatter  detta  ett  forlopp 
af  den  egentliga  hufvudstriden,  som  innebar  att  sSrskildt  den 
vanstra  flygeln,  men  ocksS  alia  ofriga  delar  af  slagordnin- 
gen drifvits  synnerligen  \kngt  vasterut.  Men  mot  ett  dylikt 
antagande  svarar  daremot  ingenting  af  det  vi  veta  om  denna 
period  af  slaget. 

Lewenhaupts  trupper  utgjorde  vid  tidpunkten  for  fien- 
dens s&lunda  bdrjade  tillbakat%  enligt  hans  egen  framst3ll- 
ning,  som  sagdt,  tvenne  vidt  skilda  stridsgrupper.  Han 
sager  harom,  att  den  vanstra  flygeln  >mycket  ISngt  frSn  den 
hogra  flygelln  afkommen  war.>    Med  den  fSrstnamnda  fly- 

^)  Jamfor  reproduktionen  af  det  samtida  kopparsticket  a  s.  31 . 
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geln  forenacte  sig  af  ailt  att  ddma  de  afdelningar,  tillhdrande 
den  Sfriga  slagordningen,  som  mdtt  ryssames  mot  dennas 
rygg  riktade  angrepp  och  vid  fdrfdijandet  af  sina  motstSn- 
dare  kommit  upp  mot  svenska  vanstra  flygelns  piats,  dar 
dessa  k5rts  dfver  Schwedt.  Vi  finna  ocks^  i  slutstriden 
en  halsingebataljon  under  kapten  von  Oerten,  som  ur- 
sprungligen  kampat  pi  infanteriets  hogra  flygel,  understddja 
Wennerstedts  dragoner,  som  stodo  allra  l&ngst  ut  pk  vanstra 
flygeln. . 

Stora  luckor  och  oordningar  hade  emellertid,  som  man 
latt  kan  forstS,  uppst^tt  3fven  inom  dessa  bSda  olika  strids- 
grupper  sjalfva,  hvarfQr  Lewenhaupt  bemodade  sig  att  bringa 
dem  hvar  for  sig  i  ordning.  Hans  tanke  var  ock  att  redan 
nu,  innan  striden  fortsattes,  \ita  vSnstra  flygeln  fdrena  sig 
med  den  dfriga  delen  af  arm6n.  Denna  afsikt  gjordes 
emellertid  om  intet  af  hogra  flygelns  kavalleri,  som  utan 
order  red  ofyer  Wilzebacken  och  omedelbart  dSrefter  gick 
till  attack.  NSr  samma  flygels  infanteri  fick  se  sina  be- 
ridna  kamrater  i  ny  kamp,  skyndade  det  beslutsamt  efter, 
vadade  dfver  och  kom  lagom  for  att  radda  dem  frSn. 
en  allvarlig  motglkng.  De  hade  n3mligen  kommit  fdr. 
Ikngi  fram,  angripits  af  en  ofverlagsen  fiende  och  rSkat  i 
oordning. 

Nar  Lewenhaupt  fdrnam,  att  hans  hogra  flygel  &ter 
var  i  strid,  uppgaf  han  tanken  pi  att  nu  verkstalla  den  om- 
talade  samlingen  af  sina  samtliga  stridskrafter.  Vknstra 
flygeln  fick  i  stSllet  order  att  passera  Schwedt  samt  afveii 
den  gk  till  anfall,  och  sjalf  skyndade  han  bort  till  den 
hogra,  dar  hans  nSrvaro  af  allt  att  doma  var  vSlbehSflig. 
Den  nya  striden  mellan  vanstra  flygeln  och  dess  motst&n- 
dare  fick  samma  fdrlopp,  som  den  annu  p&giende  eller 
nyss  afslutade  pi  hdgra  ffygeln.  Svenska  rytteriet  sprSnger 
till  attack,  men  blir  tillbakaslaget.  Infanteriet,  som  vadat 
dfver  b3cken,  med  vattnet  nSende  upp  under  armarne,  kom 
det  dock  till  hjaip.   Kampen  blef  mycket  hard,  och  det  ar 
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tydiigen  tran  denna  strid,  som  Petre  omtalar,  att  von  Ger- 
tens  Halsingebataljon  5  eller  6  ginger  kringrSndes.  Slutet 
p&  det  hela  blef  emellertid,  att  ryssame  pi  alia  punkter 
drogo  sig  tillbaka. 

Nu  passade  Lewenhaupt  pi  och  utfdrde  sin  tidigare 
afsikt.  Den  vSnstra  flygein  drogs  6fver  till  den  hdgra,  och 
med  hela  arm6n  s&lunda  samlad  och  beredd  pi  hvad  som 
komma  skulle  tillbrakte  hans  trupper  natten.  Klockan  hade 
nSmligen  nu  hunnit  blifva  dfver  10  pi  kvMllen.  Mdrkret  hade 
fallit  pi,  och  det  svenska  kavalleriet  hade  ej  minst  i  slut- 
striden  lidit  stora  fdrluster,  ja,  I3r  i  stor  utstrackning  ha  lam- 
nat  slagfmtet.  Hum  Snskvardt  det  an  varit,  att  fienden  blifvit 
redan  samma  kvSII  fdrfdljd,  kan  man  under  dylika  omstandig- 
heter  ej  forebrS  den  svenska  befalhafvaren,  att  si  ej  skedde. 

Scheremetjev  fullfSljde  s&lunda  ostord  sitt  dtert%,  hvil- 
ket  det  oaktadt  tyckes  ha  urartat  till  flykt.  Trossen,  som 
stiktt  en  half  mil  hin  slagfaltet,  kvarlSmnades.  Endast  det 
viktigaste  uttogs  ur  vagnarna  och  medfordes.  TrosshSs- 
tarne,  hvilkas  dragremmar  afskuros,  anvandes  troligen  till 
att  gdra  det  Ikterstiende  infanteriet  beridet.  Redan  fdljande 
dag  tyckas  de  ryska  trupperna  ha  st&tt  i  Mesoten,  hvarifrSn 
Stertiget  utan  tidsforlust  fortsattes  forbi  Birsen  sdderut  itskil- 
liga  mil  bortom  denna  plats. 


Huru  stora  fdrluster  slaget  vid  Oemeuerthof  &samkat 
de  stridande  kan  ej  med  best3mdhet  angifvas.  Lewenhaupt 
uppgifver  till  att  bdrja  med,  att  hans  arm^s  varit  mycket  stora 
men  modifierar  senare  denna  uppgift  med  att  stora  hopar 
af  det  kavalleri,  som  flytt  ur  slaget,  iter  bdrjade  instSlla 
sig,  hvarfdr  de  fdrst  beraknade  forlusterna  visade  sig  vara 
ofverdrifna      Under  operationernas  fortsattning  visade  det 

')  Bland  fallna  officerare  markas  dfverste  Gabriel  Horn  (Liv- 
landska  adelsfanan)  dfverstldjtnantema  Jacob  Kaulbars  (Oselska  dra- 
gonema),  Joakim  Danckwardt  (d:o  Wennerstedtska),  Carl  Lindskold 
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sig  dock,  att  bans  arin6  lidit  mycket  i  siaget.  Den  hade 
bland  ,  annat  foriorat  sin  tross,  och  itminstone  stdrre  delen 
kavalleriet  uppgifves  I3nge  efter&t  ha  varit  odugh'gt  att  knyo 
foras  mot  fienden. 

Scheremetjevs  fCriuster  uppskattas  mycket  oiika.  Le- 
wenhaupt  uppgifver  den  i  alimSnhet  till  omkring  5,000  man, 
vid  ett  tiilfalle  talar  han  t.  o.  m.  om  8,000  mans  fdrlust.  I  den 
ryska  reiationen  upptagas  de  till  1,000  man,  d&raf  300 
dragoner,  men  Daniel  von  der  Schulenburg  sSger  hSrom, 
tydligen  syftande  p&  osanningen  i  detta  pSstSende,  att  han 
fr^  saker  kalla  erfarit,  det  fdrlusten  beldpte  sig  p&  2,000 
man 

Af  trofeer  togo  svenskarne  13  artilleripjSser,  8  fanor 
och  1  standar.  Dessutom  fdll  fiendens  hela  tross  i  deras 
hSnder,  men  den  hade  dessfdrinnan  biifvit  af  ryssarne 
sjalfva  och  traktens  befolkning  grundligt  utplundrad. 


Oeneralmajor  Lewenhaupt  kaliar  med  ratta  siaget  vid 
Gemeuerthof  f6r  »en  hariig  och  complet  victories,  hvilket 
hans  motst&ndare  ej  heller  bestrider.  Att  en  stor  del  af 
fortjansten  fdr  denna  utg&ng  pk  den  synnerligen  h&rda 
striden  fSr  skrifvas  pk  ledarens  konto,  d3rom  kunna  me- 
ningama  ej  vara  delade.  OcksS  skordade  han  af  sin  sam- 
tid  b&de  3ra  och  berom  fdr  densamma.  Karl  XII  utnamnde 
honom  som  bekant  omedelbart  till  generalldjtnant. 

En  senare  frSga  blir  om  siaget  vid  Gemeuerthof  ofvat 
n&got  st5rre  inflytande  pk  de  krigshandelser,  som  darefter 
fdljde.  Fdljande  fakta  torde  vara  agnade  att  i  n&gon  mkn 
belysa  denna  sak. 

(Bjdmeborgs  lans  infanteri)  samt  major  Helmich  Wrangel  (Livlandska 
adelsfanan).  Nordberg  uppgifver  de  svenska  fdrlustema  till  900  doda 
och  1,000  sirade. 

0  D.  V.  der  Schulenburg  till  August  11  den  17  augusti  1705. 
Hauptstaatsarchiv  i  Dresden. 
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Frin  ryska  hufvudarm^n  i  trakten  af  Wiina  sandes 
Scheremetjev  omedeibart  efter  siaget  f5rst£rkningar.  De 
uppgifvas  frin  sachsiskt  hkW  ha  afmarscherat  d3riMn  den 
1  augusti  (ny  stii)  samt  utgjorts  af  6  dragonregementen 
och  13  infanteribataijoner.  I  midten  af  augusti  var  Schere- 
metjev kter  i  st&nd  att  rycka  in  i  Kuriand,  som  dk  utrymdes 
af  Lewenhaupt  utom  hvad  ang&r  Mitau  och  Bauske.  Erof- 
ringen  af  dessa  smi  fastningar  tog  sedan  meiian  tvk  och 
tre  veckor  i  anspr&k. 

Man  torde  med  stod  haraf  kunna  berSkna,  att  Kurlands 
erdfring  genom  siaget  vid  Gemeuerthof  f6rdr6jdes  ungefar 
en  m&nad  och  krSfde  dubbelt  stdrre  truppstyrkor  an  dem, 
som  man  k  rysk  sida  ursprungligen  ralcnat  med,  ja  minst 
Vs  af  hela  rysica  hufvudarm^n.  Att  dennas  operationer  dar- 
igenom  i  afsevard  m&n  p&verkades,  torde  kunna  tagas  for 
gifvet,  och  som  bekant  kom  den  under  hela  iterstoden  af 
sommaren  och  hdsten  att  iigga  sk  godt  som  overksam 
forst  vid  Wilna  och  sedan  vid  Grodno. 


Bllaga 


prod  Riga  d.  20  Julij  1705 


HSgwSlborne  Baron  H:r  General  och  Oouverneur. 
(C.  G.  Frolich). 

Den  hSrIiga  segren,  som  Gud  den  Alzmechtig  af  sitt 
underliga  forsijijn  haar  IStit  HH.  Grefwe  och  Gen:  Major 
Leijonhufwudz  Arm6e  wederfaras,  Rapporterade  H:r  Gen: 
och  Gouverneur  iag  i  fOrg&&r»  Men  nu  som  af  b3ttre  till- 
falie,  fdrmedelst  H:r  Gen:  och  Gouverneurens  i  dag  til  mig 
ankomne  gunstige  skrifwelse,  n&got  n3rniare  samma  will 
relatera.  Sedan  H:r  Gref  och  Gen:  Maj:  d:n  12  hujs.  om 
afftonen  till  Schagarren  anlSnde,  erhOlte  han  dagen  effter 
kl  7  om  morgonen  wiss  kunskap  att  fienden  infallit  i 
Mitau,  hwar  effter  straxt  giordes  anstalt  till  up  br&tt,  och 
bdrjades  marchen  middagz  tiden  ifr&n  hemt  Schagarren 
Men  HH:r  Gen.  Maj:-  i  mening  att  fdrhindra  wijdare  fien- 
dens  Entrepriser  skyndade  sig  medh  Cavalleriet  fdruth  till 
Mitau,  lemnandes  Infanteriet  hoos  mig  wedh  Gemorethoff 
till  wijdare  order  att  stadna.  och  aldenstund  fienden  alla- 
redan  af  f6rbem:t.  orth  sig  undanryckt,  kom  H:r  Gen: 
Maj:  tillbakas  medh  Cavalleriet  till  Gemdret  d:  15  hwarest 
d:n  16  som  war  en  Sondag  erhdites  kunskap  effter  middagen 
om  fiendens  aninarch  hwar  uppi  HH:r  Gen:  Maj:  straxt 
gaf  order  att  stilla  Armeen  i  Battalie.   Men  sedan  han  Si- 

Svenska  arkivet  i  guveraementsarkivet  i  Riga. 
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tuation  Recognosceradt  fan  han  nodigt  att  sSttia  Cavalieriet 
i  b3gge  sidor  af  Infanteriet,  och  siiedes  att  det  k  omse 
sijdor  skulle  twenne  Linier  gidra.  dernast  Commenderades 
een  fortropp  m.  mig  att  Recognoscera  fiendens  anmarch, 
hwilka  sedan  dhe  honom  vkkat  och  han  stadigt  p&trangt 
drogo  sig  sm&ningom  m.  Chargerande  tiibakars,  pi  dhem 
fienden  straxt  med  heela  Armeen  fdlgde;  I  medlertijdh 
Avancerade  H:r  Oen:  Maj:  emoth  och  begynte  Attaqven 
tiiiijkas  pi  alia  sijdor,  Men  fiendens  hogra  flygel  angrep 
y/ir  wlinstra  sa  hifftigt  att  dhe  mitte  sig  n&got  retirera, 
och  han  stadigt  si  starckt  infoll  att  dhe  till  en  dehl  blefwo 
milerade,  dock  af  wirt  Infanterie  sSledes  Soutenerade  att 
Cavalieriet  kunde  sig  iter  sattia.  Sammaledes  war  w&r 
hdgra  m.  fiendens  wanstra  flygel  jemwahl  med  hwar  andra 
inkommit,  att  det  pi  alia  sijdor  ibiand  Cavalieriet  aldeles 
till  massacre  angick,  emedan  en  dehl  af  fiendens  Infanterie 
straxt  des  Cavallerie  folgde,  dhe  och  tillijka  pa  wSrt  Caval- 
lerie  pi  bagge  flyglarne  intrangde.  H:r  Gen:  Maj:  medh 
Corps  de  Battaile  af  w&rt  Infanterie,  hade  Imedlertijd  pi 
fienden  Avancerat  men  han  pi  Flyglarne  sig  s&ledes  i  ge- 
nom  hugget,  att  han  Infanteriet  baak  pi  ryggen  kom.  bar 
uppS  beordrade  H:r  Gen:  Maj:  n^re  Battalioner  hSger  om 
wanda  sig,  och  s&ledes  continuerades  pi  alia  sidor  m. 
Salvor,  at  nu  den  ena  med  den  andra  m&ste  wijka.  Och 
w&rt  Cavalleri  som  soml.  fiendens  hafftige  Forcer  ej  kunde 
uthst&&,  blef  fdrmedelst  Gudz  N&dh  och  H:r  Gen:  Maj: 
forsichtigheet  af  v/irt  Infanterie  si  secunderade  att  dhe  in- 
genstades  n^on  mothst&nd  af  fienden  funno,  till  des  fien- 
den entehn  effter  3  timars  skarpt  fSchtande  blef  obligerad  sig 
ofver  passet  att  retirera,  och  sammastades  sitt  Artollerie 
qwarlemna,  men  der  iter  till  order  de  Battalie  sig  stalte  och 
af  wSrt  Cavallerie  medh  Starck  decargerande  efftersattes, 
dock  emedan  Infanteriet  si  hastigt  ei  ofwer  passet  kunde 
komma  blef  v/irt  Cavallerie  mycket  hSrdt  angripit,  men  lik- 
wahl  straxt  medh  s&dan  force  af  Infanteriet  Secunderades 
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att  fienden  aldeles  sig  retirerade,  effter  ait  detta  p&koin 
morkret,  att  fienden  ej  langre  kunde  for  foiias,  och  H:r 
Oen:  Maj:  nddig  befant  der  att  bli  st&endes,  och  kttr  til 
Batalie  rangeras.  Denne  trefningen  beyntes  kl.  Vs  ^  effter- 
middagen  och  durade  in  till  halff  tio,  uti  sitt  retirerande 
haar  han  sitt  pagage  Ammuinition  och  proviant  som  stodh 
72  mihl  derifr&n,  sedan  han  det  bSsta  m.  sig  tagit  fOrderf- 
wat  och  i  sticket  lemnat.  Fiendens  fdrlust  pk  Faltet  skat- 
tas  til  4,000  man,  13  st  metall  stycken  aro  erdfrade  ibiand 
hwilcka  aro  7  haubitzer  m.  flere  andre  Tropheer.  Men 
af  vfkr  sijda  it  jembw^hl  afsaknan  myket  stoor  och  hSIst 
af  Cavalleriet  som  mknga  basta  officerare  3ro  blefne,  som 
och  mykit  gemena  mist,  och  iemwdhl  til  hastar  och  alt  sk 
ruinerad  at  det  ar  aldeles  uhr  stSndet.  Gud  underbarhn 
haar  denne  Achionen  uth  fSrth  och  Nidel  w&r  H:r  Gen: 
Major,  uppehSllit,  iag  kan  har  medh  forsakra  H:r  Gen:  och 
Gouverneuren  att  denne  trefningen  ganska  hSfftig  och  opi- 
niater  want,  dock  Gud  allena  till  dnskeltgt  sluut  wandt, 
hwarfore  Gud  ewinnerhn  ware  lofwad.  wedh  det  ifrSn 
Riga  under  mitt  anfdrtrodde  Commando  manskap  haar  me- 
rendehls  alle  Officerare  sine  pagager  mist,  och  nu  fSregifwa 
sig  s&ledes  wara  ruinerade  att  dhe  ei  mera  pk  Commen- 
deringen  kunna  hestSA  der  dhe  icke  undsSttning  bekomma 
bagge  w&ra  praster  aro  ilia  blesserade  Regementz  Faeltskiaren 
aldeles  borta  och  eena  gesallen  ilia  blesserad.  detta  haar 
H:r  Gen:  och  Gouverneuren  iag  korthn  welat  widh  handen 
gifwa  och  der  jemte  f6rblif:r  Hogwaiborne  H:r  Baron 


Mitau  d.  19  Julii 
A:o  1705. 


General  och  Gouverneurns 
Sehnligste  och  ganska  gehorsamste 
Tienare 


B.  O.  Stackelberg. 
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Bild  n:r  1  ar  tagen  mot  vaster  fiin  skogsbrynet,  500 
norr  om  Pokkusch'  infldde  i  Wiizebacken.    Vattendraget,  s 
fratntrader  pi  bilden,  ar  sUledes  sistnimnda  back^  sotn  vid  de 
staka  trdden  i  vanstra  kanten  gor  sin  skarpa  krokning  mot  n( 
Det  h5gre  terrangpartiet  pi  andra  sidan  af  backen  ar  omdi 
mellan  denna  och  Schwedt.    Dungen  och  de  enstaka  traden 
hdgra  delen  af  bilden  sti  pi  detta  terrangparti,  under  det 
det  sammanhangande  skogspartiet  pi  mellersta  och  vanstra 
len  ar  skogen  pi  norra  stranden  af  Schwedt,  500  m.  vaster 
Gemeuerthof. 

Bild  n:r  2  §r  tagen  fr&n  skogsbrynet  400  m.  rakt  dsterut  fi 
Gemeuerthof  i  riktning  mot  nordvast  Vattendraget  ar  Schw 
och  platsen,  som  betecknats  med  +  ar  Schwedencapelle,  de  i 
na  svenskamas  grafplats. 

Bild  n:r  3.  De  stridande  itergifvas  har  i  ett  lage  m 
svarande  det,  de  med  all  sannolikhet  torde  ha  intagit  e 
sjalfva  stridens  slut  och  sedan  de  svenska  flyglama  iterfdreni 
De  st&  nSmligen  pi  Schwedt-  och  Wilzebackames  hdgra  str 
der  med  Gemeuerthof  midt  bakom  svenska  slagordningen. 
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ANDERS  LAOERCRONA. 

Af 

Fr.  Rudolf  AntonL 


land  Karl  Xllrs  nSrniaste  omgifning  under  de 
polska  och  ryska  krigen  ligger  man  mirke  till 
en  man,  om  hvilken  omdomet  synes  vara  gan- 
ska  enigt  —  Anders  Lagercrona.  F6r  histo- 
rian synes  han  blott  vara  kSnd  fr&n  tvanne  tili- 
fillen,  frSmst  genom  sitt  misslyckande  vid  forandet  af  avant- 
gardet  mot  Mglin,  men  afven  genom  det  upptrSde  i  Ben- 
der, hvarvid  han  for  alltid  fdrverkade  sin  konungs  bev^en- 
het.  Under  sin  mer  an  35-iriga  tjinstetid  har  emellertid 
Lagercrona  utrittadt  ^tskiiligt  och  forf.  skall  i  det  foljande 
framlagga  en  del  fakta,  som  torde  bidraga  till  belysandet 
af  denne  ratt  marklige  mans  egenskaper. 

Anders  Lagercrona  var  son  till  assessorn,  doktor  Jo- 
hannes Munthelius,  adiad  Lagercrona,  och  Margaretha  Ut- 
terclou  och  utn3mndes  i  April  1676  till  finrik  vid  Osterbot- 
tens  regemente  %  Han  fSrIades  till  en  borjan  med  100 
man  af  detta  regemente  till  Vaxholms  skans,  men  kommen- 
derades  i  bOrjan  af  sommaren  pi  flottan,  som  gick  vidriga 
dden  till  m5tes  under  irets  sjokampanj.  Efter  det  olyckliga 
slaget  vid  Olands  sodra  udde  den  1  juni,  di  amiralskeppet 
>Stora  kronan:»  gick  i  luften,  transporterades  spillrorna  af 

')  Tjanste-  och  meritforteckningar,  K.  A. 


uci  ifiianicri,  5um  uigjuri  cn  uci  ai  iiuuans  ucsaiinmg,  uii 

Vaxholm  och  Stockholm.  Bland  detta  folk  funnos  Sfven 
delar  af  Vasterbottens  regemente,  hvilka,  sedan  Lagercrona 
den  10  august!  blifvit  utn3nind  till  Idjtnant  vid  detta  rege- 
mente  n^gon  af  de  fSrsta  dagarna  i  oktober  jamte  irets 
rekryter  afmarscherade  dfver  Orebro  till  den  kungliga  haren 
i  Skknt  Med  regementet  deltog  nu  Lagercrona  i  slaget 
vid  Lund  samt  darefter  i  belagringen  af  Helsingborgs  slott. 
Dk  detta  den  30  december  1676  kapitulerade,  blef  ban  af 
generallojtnant  Schultz  beordrad  att  med  200  man  mottaga 
fastningsverk  och  forr&d,  hvarofver  forteckning  af  honom 
uppsattes  Kort  harefter  blefvo  vasterbottningarna  fore- 
nade  med  en  bataljon  af  Helsinge  regemente,  som  stod  under 
befSI  af  dfverstldjtnant  Ascheberg.  Denna  bataljon  drogs 
till  hogkvarteret  vid  Va,  men  sandes  darifrSn  att  fdretaga 
en  rekognosering  af  det  inneslutna  Kristianstads  grafvar. 
H'ir  fick  Lagercrona  tillfalle  att  utmarka  sig  och  blef  den 
12  maj  1677  befordrad  till  kaptenldjtnant  Samma  kr 
deltog  han  i  slaget  vid  Landskrona,  dar  han  forde  befal 
dfver  ett  kompani.  Nigon  tid  efter  det  han  den  23  augu- 
sti  1678  blifvit  regementskvartermastare  vid  Vasterbottens 
regemente  ^)  rSkade  han  under  en  fouragering  blifva  tillf&n- 
gatagen  af  ett  danskt  parti,  som  kommenderades  af  gene- 
ralmajor  Meerheim  Efter  krigets  slut  utnamndes  han  till 
hofjunkare  hos  Karl  XI  %  hvilken  han  fick  medf51ja  pa  re- 
sor  och  monstringar,  hvarvid  han  anvandes  att  besiktiga 
bevapning  och  bekiadnad  Vidare  blef  han  anvand  till 
uppvaktande  kavaljer  hos  hertig  Fredrik  af  Holstein  pk  en 
resa  fran  Stockholm  till  Mecklenburg  samt  hos  samme  her- 
tigs  moder  pa  en  resa  till  Danmark Af  Karl  XI  befor- 
drades  Lagercrona  slutligen  till  major  den  19  februari  1694  ^) 

')  Krigskollegii  brefbocker  1676,  K.  A. 

')  Vasterbottens  regementes  arkiv  (afldningsHstor),  K.  A. 

")  Friherrebref  for  Lagercrona  (R.  R.)  R.  A. 

*)  Tjanste-  och  meritforteckningar,  K.  A. 


och  dfverstlojtnant  den  3  december  1690  ^)  alit  vid  Vaster- 
bottens  regemente.  Han  var  afven  en  af  de  officerare  vid 
regemientet,  till  hvilka  konungen  vid  en  monstring  i  Pite& 
den  8  juli  1694  dfverl3mnade  guldmedaljer  for  regementets 
utmarkta  fSrhailande  i  kriget  1676-1679^. 

Hade  Lagercrona  under  denna  ganska  langa  tjinstetid 
visat  n&gra  d&liga  aniag,  hade  han  nog  ej  pk  detta  satt 
blifvit  gynnad  och  befordrad.  Det  var  dirfor  ej  heller  un- 
derligt,  att  Karl  XII  &tminstone  i  bdrjan  af  det  stora  nordi- 
ska  kriget  visade  fortroende  for  denne  faderns  tjanare.  Som 
officer  i  de  lagre  gradema  hade  Lagercrona  ocksS  tydligen 
utmSrkt  sig.  Han  hade  f&tt  sin  utbildning  under  falttSg  och 
fitt  profva  dess  m&nga  strapatser.  Men  som  vi  sett  hade 
han  under  fredsSren  kommit  att  i  stor  utstrickning  anvSn- 
das  i  forvaltningsuppdrag  som  inspekterande,  hvarvid  han 
sakert  f&tt  i  sig  inprantade  sparsamhet  och  minutios  ordning, 
i  all  synnerhet  som  han  fick  arbeta  i  konungens  omedel- 
bara  narhet.  Ett  prof  pk  sakkunskap  i  friga  om  utrust- 
ningsdetaljer  visar  han  ocks&  i  en  rapport  ang&ende  en  del 
underhaltiga  muskoter  af  ny,  fransk  modell  som  i  mars 
1700  utdelats  till  regementet  och  hvilka  ej  visade  sig  fylla 
fordringarna  pk  ett  vapen,  afsedt  for  fSltbruk.  Skrifvelsen, 
daterad  Odteborg  den  14  april  1700^),  inneh&ller  en  saklig 
och  ing&ende  kritik  af  vapnen  ifr^a.  Att  denna  kritik  var 
fulit  befogad,  bevisas  bast  af  att  pk  ungefar  en  m&nad  ett 
90-tal  muskdter  pk  sammanlagdt  fern  kompanier  under  dag- 
liga  ofningar  blifvit  obrukbara. 

Han  tjSnstgjorde  under  1699  och  bdrjan  af  1700  vid 
regementet,  som  hade  sammandragits  och  under  v&ren 
sistnamnda  kr  nedfSrts  till  V3sterg5tland  i  och  for  vastra 
gransens  skydd  mot  ett  befaradt  angrepp  fvkn  Norge.  Har  or- 


^)  Vasterbottens  regementes  arkiv  (afldningsHstor),  K.  A. 
»)  Karl  XI  till  statskontoret  ««/4  1694,  R.  R.,  R.  A. 
•)  KrigskoUegii  brefbocker  1700.  K.  A. 


ganiseraues  eii  gansKa  viaiyiiigi  spiunvascnuc  i  samoanu 
med  gransbevakning  och  arbeten  utfdrdes  till  fdrstSrkande 
af  fSstningsverken ;  Lagercrona  var  med  sin  bataljon  kom- 
menderad  pi  dylikt  arbete  i  GSteborg  %  Ii3rifr&n  afreste 
han  p&  hdsten  till  konungen  i  Kristianstad  och  utnSmndes 
den  27  September  till  generaladjutant Han  sandes  till 
Karlshamn,  d3r  han  med  300  man  af  gardet  fdrberedde 
och  verkstailde  truppernas  ilastning  fdr  dverskeppande  till 
dstersjdprovinserna,  om  hvilket  arbete  konungen  i  hans  1705 
utgifna  friherrebref  siger  sig  kunna  »jSmvSI  tillSggia  honom 
det  berdmmet,  att  den  angeligne  dfversattningen  till  Lif- 
land,  hvaruppS  Rikets  bista  och  hela  vSrkets  framging  vdr- 
kel:n  berodde,  genom  des  sdmnldsa  flit  och  plidrifvande 
endels  blef  fortskyndat  och  befordrad».  I  Pernau  kvarlam* 
nades  Lagercrona  for  att  mottaga  och  till  konungen  efter- 
sanda  senare  ankomna  trupper  samt  att  under  vintern  i 
Dorpat  och  Reval  iordningstilla  fdrplslgnad  och  uppr3tta 
magasin  samt  att  pk  wkrtn  hems3nda  de  fartyg,  som  un- 
der vintern  legat  i  Reval  ^.  Att  detta  uppdrag  fordrat  myc- 
ket  arbete  framgSr  af  Josias  Cederhielms  bref  den  11  ja- 
nuari  1701,  d3r  han  halsar  Ukn  Lagercrona,  »som  agerar 
nu  perpetuum  mobilei>  Han  tjdnstgjorde  afven  hos  konun- 
gen vid  ofvergSngen  af  Dflna  den  9  juli  1701. 

Afven  i  det  fSljande  anvindes  Lagercrona  mycket  i 
ekonomiska  vSrf.  Under  Sren  1701  — 1705  sattes  han  i  spet- 
sen  for  indrifning  af  kontributioner  af  alia  slag,  inrSttade 
1702  i  Warschau  ett  storre  magasin  af  brod,  Srter,  gryn, 
smor,  salt,  k6tt,  flask,  sill,  rig,  hafre  och  bladtobak 
Under  honom  sorterade  en  hel  stab  af  tjanstemSii  och  hun- 
dratusentals  daler  gingo  genom  hans  hander.   Och  stora 

^)  Bref  fr&n  och  till  R.  I.  v.  Fersen,  arkivet  a  Stafsund. 
»)  R.  R.,  R.  A. 

•)  Friherrebref  for  Lagercrona  (R.  R.)  R.  A. 

*)  Quennerstedt,  KaroHnska  krigares  dagbocker  del,  VIII,  s.  167. 

^)  Afdelningen  » Stora  nordiska  kriget>,  K.  A. 
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voro  ocksi  i  sanning  de  anspr&k  som  stalldes  pi  honom. 
Inte  nog  med  att  han  skulle  ombesSrja  en  hei  del  fdrplSg- 
nad,  Sfven  upphandling  och  fdrfardigande  af  kladespersed- 
lar  i  massa  anfdrtroddes  at  Lagercrona.  DSrtiil  kom  3fven 
den  fordran,  att  han  ailtid  skulle  hafva  kontanter  inne  i 
kassan,  ty  ej  sSllan  h3nde  det,  att  konungen  ville  ISmna 
nigon  en  gratifikation,  och  i  de  fiesta  fall  utgingo  dessa 
gratifikationer  ur  af  Lagercrona  omhSnderhafda  medel,  hvar- 
om  hans  inlevererade  r3kenskaper  nogsamt  bira  vittne  ^). 
Konungen  sjSIf  var  ju  mycket  gifmild,  m&nga  Sro  de  be- 
rattelser,  som  blifvit  bevarade  hslrom;  ocksS  levererade  La- 
gercrona jamfdrelsevis  stora  summor  direkt  till  sin  kunglige 
herre 

Sedan  han  den  14  oktober  1702  blifvit  utnamnd  till 
ofverste  f6r  Vasterbottens  regemente  tillkom  Sfven  en  hel 
del  omsorger  for  dettas  ekonomiska  angel3genheter.  Vid 
skdtsein  haraf  synes  emellertid  Lagercrona  ej  ha  varit  allt- 
fdr  samvetsgrann,  men  det  var  nog  ej  heller  allttd  s3  I3tt 
att  kunna  tillgodose  alia  kraf,  som  stilldes  p3  honom.  Si 
fann  han  sig  nOdsakad  att  till  Carl  Gustaf  Horns  brehmi- 
ska  och  Vastmanlands  regementen  utiamna  en  del  af  de 
p3  hosten  1703  ankomna,  f5r  vasterbottningama  afsedda 
munderingarna,  till  det  fSrra  regementet  417  st.  munderin- 
gar,  till  det  senare  73  st.  kappor.  Detta  anmaler  han  ocks3 
skriftligen  till  konungen  den  21  januari  1705,  dk  Karl  gil- 
lar  3tg3rden  Men  afven  forut  hade  denne  f3tt  trSda 
emetlan  fdr  Lagercrona,  nSmligen  di  N.  Psilander  den  6 
april  1703  reviderat  rSkenskaperna  fdr  dittills  uppburna  kon- 
tributioner  och  anmSler,  att  37268  daler  silfvermynt  utgif- 
vits  af  Lagercrona  »utom  faltstaten  och  dispositionen». 
Afven  denna  ging  forklarade  sig  konungen  (d.  11  april) 


^)  Afdelningen  > Stora  nordiska  kriget»,  K.  A. 

*)  Vasterbottens  regementes  arkiv  (afloningsHstor),  K.  A. 

')  Ofverstars  bref  (Vasterbottens  regemente),  R.  A. 
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gilla  forfarandet  och  fororunade  att  summan  skulle  afskrit- 
vas  Andock  resterade  den  6  September  1703  4637  da- 
ler  12  6re  silfvermynt  oredovisade 

Afven  i  Ermeland  fick  Lagercrona  1704  omhanderhafva 
kontributionernas  indrifvande  och  forvaltande,  det  fdrra  sy- 
nes  han  ofta  hafva  handhaft  pk  ett  onddigt  hSrdt  sStt.  Man 
kan  gdra  sig  en  fdrestSllning  om  omf&nget  af  dessa  fOre- 
tag,  d&  man  ser  att  bans  r3kenskaper  for  1704  omfatta 
220538  daler  och  1705  72304  daler,  allt  silfvermynt  I 
den  senare  summan  ing&  51038  daler  for  upps3ttande  af 
drabanter  SA  konung  Stanislaus  (karabtnj3rer  kallar  La- 
gercrona, som  fick  skdta  hela  denna  sak,  dessa  drabanter). 

Man  skall  nu  icke  tro  att  Lagercrona  var  den  ende, 
som  sysselsattes  med  dylika  varf,  3fven  Stenbock  anvSndes 
i  stor  utstrSckning  hSrtill,  i  synnerhet  I  s6dra  Polen.  Men 
under  det  att  allt  gick,  i  stort  sedt  ^tminstone,  utan  st5- 
rande  moment  under  bans  egid,  skaffade  sig  Lagercrona 
genom  sitt  sStt  att  upptrSda  sm&ningom  en  mangd  mer 
eller  mindre  dppna  fiender,  hvarom  bans  ofta  beklagande 
bref  till  konung  Karl  bara  vittne.  En  ging  klagar  ban 
sSlunda  ofver  att  generalauditor  Lilliestierna  i  konungens 
n3rvaro  beskyllt  honom  f6r  osanna  uppgifter  det  rorde 
sig  om  ett  forhor  med  en  kommissarie  vid  generalkrigs- 
kommissariatet  vid  namn  Carlbom,  som  gjort  sig  skyldig 
till  oegentligheter  och  sedan  rymt  frSn  Warschau.  I  an- 
ledning  af  hvad  som  vid  dessa  fdrhdr  framkommit,  yrkade 
krigsfiskalen  Carl  Hadorph  ansvar  i  Lagercrona  for  att  ha 
varit  medveten  om  oegentligheterna  ^.  Hadorph  blef  emel- 
lertid  arresterad  pS  begSran  af  Lagercrona.  Enligt  C.  von 
Rosen  ^  skall  krigsratt  ha  hSIIits,  som  i  denna  affar  ddmt 
Lagercrona  skyldig,  men  frikSnt  Hadorph,  hvilken  senare 


Afdelningen  »Stora  nordiska  kriget»,  K.  A. 
')  Ofverstars  bref  (Vasterbottens  regemcnte)  R.  A. 
»)  Bref  fran  Olof  Hermelin  till  Samuel  Barck,  sid.  55,  not  2. 
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det  oaktadt  i  flera  veckor  utan  rimlig  aniedning  iktt  sttta 
kvar  i  arresten,  men  slutligen  blifvit  ids.  Lagercrona  pi- 
stir  i  ett  bref  till  konungen,  att  Hadorph,  som  pi  konun- 
gens  befallning  blifvit  arresterad,  af  generallSjtnant  Posse 
blifvit  Idsgifven  efter  ett  privat  forhor  i  hofjunkare  Adler- 
felts  rum.  Olof  Hermeiin,  slutligen,  pistir  i  ett  bref  (i  chif- 
fer)^),  att  Lagercrona  blifvit  ddmd  af  krigsrStten,  men  han 
beskyller  samtidigt  konungen  fdr  att  gdmma  domen,  en 
beskyilning,  som  man  vSI,  oaktadt  den  synes  emanera  frin 
Hermelin,  knappast  kan  tro  vara  befogad. 

Dock  ifven  i  rent  militira  uppdrag  anvandes  Lager- 
crona. Som  ofvan  namnts  tjinstgjorde  han  som  general- 
adjutant  vid  dfvergingen  af  DQna  och  i  samma  egenskap 
var  han  3fven  konungen  fSljaktig  i  slaget  vid  Kliszow. 
Det  ser  nistan  ut  som  skulie  Lagercrona  vid  Bochnia  hos 
konungen  ha  vickt  tanken  pi  att  gi  mot  Krakau  i  stallet 
for  att  forfdlja  den  dsterut  vikande  August;  i  alia  handeiser 
var  han  med  vid  Krakaus  egendomliga  intagande,  och  un- 
der marschen  dit  fdrde  han  ifven  avantgardet 

Senare  var  han  med  sivil  vid  Pultusk  som  vid  Thorns 
beiagring,  efter  hvars  intagande  han  fick  mdnstra  fingarna 
och  ombestyra  deras  transport  sjSledes  till  Danzig^.  Pi 
viren  1704  sindes  han  med  300  histar  att  indrifva  reste- 
rande  utiagor  i  Ermeland,  men  fick  nigon  af  de  fdrsta  da- 
garna  i  juli  order  att  skyndsamt  tiilstdta  konungens  arm6 
i  Blonie  ^).  Den  24  februari  hade  han  utnimnts  till  gene- 
ralmajor  af  infanteriet  ^)  och  medfoljde  pi  marschen  till 
Lemberg.  Di  konungen  harefter  itervande  mot  Warschau 
utspann  sig  som  bekant  en  strid  vid  dfvergingen  af  Weich- 
sel.   Fienden  drog  sig  dock  snart  vSsterut,  di  han  sig  sig 

^)  C.  von  Rosen:  Bref  fran  Olof  Hermelin  till  Samuel  Barck, 
sid.  55  (chiffrei  uppldst  af  utg.). 

*)  Friherrebref  for  Lagercrona  (R.  R.),  R.  A. 

»)  Ofverstars  bref  (Vastcrbottens  regemente)  R.  A. 

*)  R.  R.,  R.  A. 
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ur  stUnd  att  hindra  svenskarna,  och  nu  gSllde  det  for  dessa 
att  fort  \5l  dfver  Stminstone  kavaileriet.  Harunder  brast  den 
ena  bron,  hvarvid  Lagercrona  kraftigt  ingrep  och  lyckades 
i  hast  reparera  skadan,  hvarefter  han  satte  sig  i  spetsen 
fdr  fyra  kavalleriregementen,  med  hvilka  han  lyckades  upp- 
htnna  konungen  i  s&  god  tid  att  han  kunde  deltaga  i  stri- 
den  vid  Punitz  och  saxarnas  fdrf51jande  mot  Oderlinien 
Han  var  afven  med  vid  de  twk  tusen  kosackemas  nedgd- 
rande  vid  byn  Oderfeld  (?) 

Under  det  arm^n  den  foljande  tiden  \kg  i  vinterkvar- 
ter,  fick  Lagercrona  dels  indrifva  skatten  i  trakten  kring 
Rawitz,  dels  som  ofvan  antydts  upps3tta  en  drabantkllr  at 
konung  Stanislaus  ^).  Han  ej  endast  varfvade  de  200  dra- 
banterna,  utan  fick  3fven  fdrse  dem  med  hastar  och  utrust- 
ning.  Kort  efter  det  detta  arbete  till  konungens  belStenhet  blif- 
vit  utfdrdt,  upphdjdes  Lagercrona  den  3  juli  1705  ifriherr- 
ligt  stand 

For  Sren  1706  och  1707  har  forf.  ej  lyckats  upp- 
sp&ra  n&gra  stdrre  uppgifter,  gifna  kt  Lagercrona.  Direkt 
befSl  5fver  sitt  regemente  synes  han  dock  icke  hafva  fort. 
D3remot  har  han  afven  under  denna  tid  anvants  i  ekono- 
miska  Srenden.  Sk  uppdrogs  kt  honom  att  likvidera  den 
saxiske  generalkrigskommissarien  Bebernitz'  fordran  enligt 
borgen  af  general  Marderfelt  fdr  underh&llet  af  de  svenska 
f&ngarna  efter  slaget  vid  Kalisz  ^).  Denna  fordran  beldpte 
sig  pk  875  riksdaler  courant  (ungef.  1545  daler  silfvermynt) 
och  forskotterades  af  Lagercrona  ur  egen  kassa').  Men 
den  14  december  1708  erholl  han  ett  desto  betydligare  upp- 
drag  Konungen  hade  beslutat  sig  fdr  ett  framtrangande 
utefter  Brjansk-Kaluga-vagen.   Fdr  att  detta  skulle  l&ta  sig 

^)  Friherrebref  for  Lagercrona  (R.  R.)  R.  A. 

')  Vasterbottens  regementes  arkiv  (regementsskrifvarekontoret, 
rakenskaper,  mk\  angaende  regementets  bekladnad  1701—1715).  K.  A. 

')  Efterfdijande  angaende  detta  uppdrag  efter  Stille,  Karl  XIB 
falttigsplaner  1707—1709;  smarre  uppgifter  dock  enligt  Petres,  Spcr- 
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gdra  gallde  det  att  sk  fort  sig  gdra  lat  sStta  sig  i  besittning 
af  Mglin  och  Potjep.  Konungen  besldt  sig  for  att  mot 
namnda  orter  framsSnda  ett  avantgarde  och  befSlet  hirdf- 
ver  anfortroddes  kt  Lagercrona,  enligt  hvad  Poniatofski 
uppger,  dkridv  att  han  gjort  sig  kand  fdr  ett  noggrannt  ut^ 
fdrande  af  gifna  order.  Avantgardet  bestod  af  2000  man 
infanteri  och  1000  man  kavalleri  jamte  6  kanoner  (manska- 
pet  kommenderadt  hkn  olika  regementen  af  arm^n).  En 
noggrann  instruktion  utfSrdades  af  Rehnskdid  pk  konun^ 
gens  befallning  och  natten  mellan  den  14  och  15  Septem- 
ber afmarscherade  Lagercrona  med  sitt  detachement.  Emei*- 
lertid  gick  han  —  hardt  n3r  otroligt  —  fullkomligt  vilse 
och  hamnade  vid  Starodub,  som  han  till  pk  kopet  under- 
let att  taga.  Konungens  framtrangande  utefter  Brjansk-Ka- 
luga-vagen  var  harigenom  omdjitggjordt;  nar  Karl  sjalf  med 
trupper  ur  hufvudstyrkan  sokte  godtgdra  felet,  befanns 
Mglin  redan  besatt  af  ryska  trupper. 

Att  Lagercrona  efter  detta  fiasko  ej  skulle  komma  att 
bli  vidare  popular  inom  arm^n  Sr  ju  ej  att  undra  pS.  Emel- 
lertid  kom  han  dock  att  gdra  n&gon  nytta  darigenom,  att 
Lewenhaupts  arm£  pStraffade  det  felg&ngna  avantgardet  i 
trakten  af  Starodub  och  sSlunda  kom  till  ratta.  Den  20  ok- 
tober  aterforenades  delar  af  detachementet  med  hufvud- 
styrkan, Sterstoden  bildade  fortfarande  avantgarde  till  den 
19  november,  dk  det  upplostes. 

I  Mars  1709  fSrmSrktes  en  viss  oro  bland  valoschema; 
de  rymde  hoptals.  AnstSllda  forhdr  gSfvo  vid  handen,  att 
de  pk  en  ISngre  tid  ej  ^ktt  nkgon  sold  och  darfdr  voro 
missbelatna.  Lagercrona  fick  nu  order  att  monstra  dem, 
hvilket  skedde  den  25  mars      och  utbetala  deras  sold, 

lings  och  Siltmanns  dagbocker  (tryckta  i  Quennerstedt,  o.  a.  a).  Att 
€11  uppfattning  att  Lagercrona  misslyckats  vid  losandet  af  detta  upp- 
drag  och  att  han  gitt  fel  forefunnits  inom  arm^n,  framgir  af  en  dag- 
bok  (af  anonym  forf.)  i  Kungl.  Bibliotekets  handskriftssamling. 
^)  Siltmanns  dagbok  (Quennerstedt,  o.  a.  a.,  III). 
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hviiket  gjordes  med  1300  riksdaler  courant,  hvilka  ifven 
denna  g&ng  af  Lagercrona  fdrskots  af  egna  medel.  Han 
synes  hela  detta  kv  haft  hand  om  ekonomien,  sk  likvide- 
rade  han  arbetsfolket  vid  Pultavas  belSgring  med  5668 
riksdaler  courant  och  utdelade  pk  befallning  »behmpennin- 
gar»  till  Taubes  dragonregemente  med  400  riksdaler  cou- 
rant, hviiket  allt  af  honom  fdrskotterades  Siutligen  har 
han  pk  befallning  tillskrifvit  generaladjutanten  Kanefer  att 
for  sitt  eget  och  andra  fSngars  behof  uppl&na  penningar. 
Endast  pk  detta  bref  fick  Kanefer  af  en  viss  kdpman  Jean 
van  Lups  ISna  1,000  riksdaler,  men  van  Lups  hade  seder- 
mera  mycket  svSrt  att  ik  igen  pengarna  och  var  annu  i 
mars  1714  ej  betald '^). 

I  slaget  vid  Pultava  forde  Lagercrona  befalet  Ofver 
yttersta  hdgra  kolonnen  af  infanteriet,  hvilken  gick  forbi 
skansarna  och  deltog  i  striden  pk  faitet.  Hans  roll  i 
detta  slag  ar  val  for  ofrigt  3nnu  ej  fulit  uppklarad,  beskyll- 
ningar  af  hans  samtida  f5r  ett  minst  sagdt  tvetydigt  upp- 
tradande  hSrvid  ha  forekommit  I  alia  h3ndelser  synes 
Lagercrona  ensam  bara  skulden  till  att  Creutz  med  infan- 
teriet  fortsatte  ktertkget  till  Perevolotjna  forbi  Kischenka  i 
stailet  f6r  att  vid  sistnimnda  ort  ofvergS  Vorskia*).  Bely- 
sande  fdr  Lagercronas  upptrSdande  vid  dessa  tillfallen  ar, 
att  han  pk  1720-talet  blef  stkmd  for  ratta  af  enkaptenRot- 
kirch  med  p&stSende  om  ers3ttning  fdr  en  hast,  hvilken  un- 
der slaget  vid  Pultava  forts  i  reserv  af  Rotkirchs  drang^). 


*)  Vasterbottens  regementes  arkiv  (regementsskrifvarekontoret^ 
rakenskaper,  m&l  angiende  regementets  bekladnad  1701—1715).  K.  A. 

')  J.  Cederhielms  bref,  Quennerstedt,  o.  a.  a.,  del  VI,  s.  246. 

*)  Nordisk  lamiljebok,  art.  Lagercrona. 

*)  Stille,  Karl  Xll:s  falttigsplaner  1707—1709. 

Nordisk  familjebok,  art.  Lagercrona  samt  benaget  meddelande 
af  samma  artikels  forf.,  prof.  A.  Stille.  Aktstycket  i  friga  horde  lorr 
till  revisionsakter  i  Svea  hofratts  arkiv  (R.  A.),  men  har  darifr&n  blifvit 
utgallradt. 


liasten  hade  emellertid  Lagercrona  i  i 
till  med  och  pk  detta  ej  vidare  fina  I 
i  sSkerhet.    Rotkirch  foil  p&  grund 
i  rysk  fSngenskap,  hvarifrSn  han  hemi  i 
slutet. 

Lagercrona  Stfoljde  konungen  til  i 
synes  ha  vidare  f ramtradt  fdrr  an  han  de 
konungens  n3rvaro  i  ottllstindiga  ord 
Orothusen.  Det  p&stSs  att  han  af  konu 
alia  hUndelser  blef  han  dagen  dSxpk  to  I 
sig  bSrt,  emedan  H:s  M:t  ej  ville  mer  i 
N&gra  dagar  senare  miste  han  sin  ordon 
att  Lagercrona  hSdanefter  ej  skulle  un<  ; 
ting  af  hvad  som  passerade       Eme  : 
han  i  Bender  till  den  27  januari  1711  '  i 
Hamburg  och  vidare  till  Sverige,  forsec 
ders  Lagercrona*  utan  titel!  —  Han  ha< 
terat  kronan  en  del  medel  —  18853  rik 
33200  daler  silfvermynt)  -  hvilka  kc  i 
statskontoret  den  14  januari  1711  anbel 
detta  General  Majoren  Anders  Lagercrc  ; 
betalas,  » emedan  Vij  oss  annu  kunn: 
dessa  poster  hafva  deras  richtigheet, 
ock  sedan  alia  desse  papper  aro  fdrkon  i 
nigot  Special  Rakning  for  dee  vid  Pul  i 
tusend  sexhundrade  och  sextijoStta  Rd 
rige  pUster  veta  Vi  till  vederborande  ei  i 
ordres  vare  aflefvererade^  och  » emedan  , 
at  han  skal  hafva  ordsak  sig  at  besv3ra 
giorde  forskStt  intet  ar  vorden  betalt  s  : 
men  uthur  VHr  tienst».    De  gjorda  fdrs  : 


^)  J.  H.  V.  Kochens  dagbok,  Quennerstedt, 
')  J.  H.  V.  Kochens  dagbok,  Quenaerstedt, 


Iigen  storre,  men  fore  afresan  fran  Bender  erhoil  Lager- 
crona  i  afbetaining  tusen  dukater 

Af  stort  intresse  3r  det  naturligen  att  sdka  taga  reda 
pk  konung  Karls  egna  tankar  om  Lagercrona  vid  denna 
tid.   At  dessa  ger  han  uttryck  i  ett  bref  till  system,  Ulrika 
Eleonora,  dateradt  Bender  den  19  decern  her  1710*).  Han 
sager  h3r  fdljande:  » HSr  Slt  elliest  och  en  andringh  skiet  medh 
Lagercrona,  som  iagh  giSrna  sokt  undvika,  men  blifvtt  tvun- 
gen  till  gionom  bans  stadigt  underliga  fdrh&llande  mot 
alia  menniskior,  sk  at  han  lefvat  alltiamt  i  tvist,  snart  medh 
dhen  ena  och  snart  medh  dhen  andra  i  onddtgt  vis,  si 
fdrsedt  sigh,  at  iagh  Hffta  hulpit  honom  utur  saker,  som 
kunnat  fdrordsaka  bans  forderf;  ty  iagh  bar  tankt  han 
skulle  andra  sigh.   Ty  i  vissa  mk\  Slt  ban  mycket  arbetsam 
och  drifvande;  men  han  utfar  anteligb  med  s&dan  ordh 
mot  en  officerar  utan  all  ordsak  uti  alias  narvaru,  sk 
at  man  var  tvungen  at  skillia  honom  fr&n   all  tienst 
och  caracter,  pk  dhet  dhen  andra  skulle  f&  sin  tillbdrliga 
satisfaction.   Och  all  vidlyftigh  och  skamligb  Process  blefv 
undvikt,  som  han  elliest  si  mSnge  hir  i  Armen  bar  utfdrdt 
medh  fdga  heder.»  —  I  grefve  von  Saltzas  familjeanekdo- 
ter  tiliagges  konungen  ett  yttrande  till  Lagercrona,  di  denne 
iterkommtt  ivin  en  resa  till  Sverige,  angSende  bans  satt 
att  bakdanta  folk;  som  han  emellertid  Stfoljde  konungen  pi 
transporten  till  Pernau  1700  och  sedan  ej  var  i  Sverige 
fdrran  efter  1710,  m&ste  i  nSgot  afseende  bar  fdreligga  ett 
minnesfel. 

Redan  under  sin  storhetstid  bade  Lagercrona  varit  ut- 
satt  for  angrepp  friin  mer  eller  mindre  oppna  f lender.  Han 
bdrjade  ocksS  tidigt  en  mangd  processer  i  ekonomiska  mi\, 
si  1703  vid  Abo  bofrStt  ang&ende  en  del  protesterade  vax- 
lar.   N&got  ir  senare  p&begyntes  vid  kammarrevisionen  en 


1)  Karl  XII  till  statskontoret  "/i  1711  (afskrift)  jmfr  not  2,  sid.  192. 
')  Carlson:  Konung  Karl  Xlhs  egenhandiga  bref,  s.  106 — 107 


process  ang&ende  af  Lagercrona  gjon 
dan  han  falitt  t  onSd,  svallde  process 
ligt,  den  ena  anklagelsen  efter  den  ar 
nom.   Regementets  affirer  voro  ocksi 
k  ena  sidan  anklagades  Lagercrona  1' 
fdre  1709  ha  fSrsnillat  35  riksdaler  s 
fdr  hvarje  knekt  vid  regementet  ellei 
riksdaler  specie  samt  dessutom  for 
regementet  anslagna  medel  som  iian 
dan  pSstod  sig  Lagercrona  ha  fdr  a 
kronan  105956  daler  kopparmynt 
sterbotten  tiJl  riksdagen  1719  p&stodo 
hHllit  ankor  och  afskedade  soldater  de 
marratten  fick  i  uppdrag  att  utreda  hi 
cronas  i  banken  deponerade  medel  to] 
Emellertid  synes  han  ha  kvardrdjt  i  Ty 
d&  han  i  maj  reste  hem  Mn  Hamb 
hade  volymer  samlats  hos  kammarrevisic 
affSr.   Lagercrona  erkllnde  sig  slutliger 
daler  kopparmynt  regementsmedel,  af 
december  1716  ddmdes  Sterbara  622( 
kvittenser  fdr  ytterligare  52440  daler 
denna  summa.    Det  fdrra  beloppet  it 
tester,  men  angSende  det  senare  fort 
det  oandliga.   Fdr  statens  s9kerhet  b 
augusti  1717  hans  s&val  Idsa  som  fasti 
\Sn  med  >Seqvester  de  non  abalienar 
strScktes  slutligen  till  all  hans  egendo 
teckningen  hSrpi  synes  Lagercrona  var 
Ids  -  fasttgheter  till  ett  virde  af  5600 
medel  samt  pantfdrskrifntngar  (k  bl 
137468  daler,  allt  kopparmynt,  detta  d( 

^)  Biographica  (Lagercrona),  R.  A. 

')  Efterfoljande  enl.  bekladnadsrakenska 
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uppgifter  angSende  vardet.  Sitt  fdrsvar  skotte  Lagercrona 
val;  bans  synnerligen  l&ngrandiga  inls^or  inneh&lla  emeller- 
tid  endast  s3llan  n%ra  sakuppgifter,  de  gk  oftast  ut  pi 
begaran  om  uppskof  och  upphafvande  af  sekvestern.  Hur 
mSlet  i  alia  delar  slutat  kan  fdrf.  ej  uppgifva;  processen 
vid  kammarrevisionen  fr&n  omkr.  1704  synes  ban  emellertid 
ba  vunnit,  dk  1721  till  bonom  utbetaiades  47440  daier  kop- 
parmynt,  utgorande  ersittning  fdr  f5rskott  frSn  kren  1701 
-1703.  —  Den  30  mars  1733  anhaiier  Lagercrona  bos  ko- 
nungen,  att  bans  m&nga  processer  skulie  bii  p&skyndade, 
men  en  bel  del  afslutades  fdrst  efter  bans  dod,  dk  svarso- 
nen,  generalfSlttygmSstaren  B.  Wrangel,  upptradde  som  om- 
bud  f6r  arfvingarna. 

I  fr&ga  om  bans  enskilda  affSrer  synes  man  knappt 
kunna  undgS  att  finna,  att  Lagercrona  bandlat,  \kt  oss  saga 
underligt  %  Han  bar  belt  enkelt  inom  den  karolinska  ha- 
ren  spelat  rollen  af  privatbankir.  Det  var  en  stStlig  bkde 
in-  ocb  uti&ning  denne  man  bedref  ocb  bans  »kunder>  voro 
icke  blott  unga  Idjtnanter  ocb  fanrikar,  som  ban  lamnat 
forskott  pk  deras  Idner,  utan  afven  s&dana  namn  som  ko- 
nung  Stanislaus  ocb  betman  Mazepa  pStrSffas  i  de  uppse- 
endevackande  r3tteg&ngar,  som  de  senare  Hren  i  bog  grad 
sysselsatte  Lagercrona.  Afven  kronan  forstrackte  ban  icke 
sk  smk  summon  Sedan  ban  1704  genom  forsaljning  af 
faderneegendomen  D&fdn  skaffat  sig  rdrelsekapital,  kunde 
ban  utISna  s&dana  summor  som  30000  6cus  i  guld  (ung. 
204400  kronor  i  nuv.  svenskt  mynt)  till  Polens  konung 
mot  sSkerbet  af  tvJnne  v3xlar,  den  ena  af  den  29  Septem- 
ber 1706  ocb  den  andra  af  den  21  Maj  1707.  Dessab§gge 
vHxlar  foranledde  l&ngvariga  processer,  Stanislaus  pSstod 
sig  ba  en  storre  fordran  af  svenska  kronan  ocb  ville  ofver- 
l&ta  denna  fordran  pk  Lagercrona,  bvilken  dock  ej  accepte- 
rade  anbudet;  processen  varade  in  pk  1740-talet,  siiunda 

^)  Efterfdijande  eni.  Biographica  (Lagercrona)  R.  A. 
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efter  fordrings3garens  dod.  —  Bland  inlSningama  synas 
de  stdrsta  ha  varit  1300  dukater  (6058  daler  silfvermynt), 
som  upplSnats  af  Mazepa  1709  och  1710  samt  1209  riks- 
daler  courant  (ung.  2135  daler  simt)  som  uppl&nats  af  re- 
sidenten  Knipercrona,  allt  genom  v3xlar,  stSllda  pi  banki- 
ren  Hauswedel  i  Hamburg,  men  som  denne  vagrade  ac- 
ceptera  och  i  stMllet  dfverl3t  pi  en  A.  de  la  Moutraye.  Af- 
ven  om  dessa  vSxIar  blef  det  process,  men  denna  gSng 
synes  Lagercrona  1719  ha  vunnit. 

Belysande  fdr  Lagercronas  egendomliga  inkrSnglande 
af  omhanderhafda  medels  forvaltande  ar  emellertid  ett  bref 
ix&n  slutet  af  1706  eller  bdrjan  af  1707  till  n&gongodvSn, 
som  mStte  ha  tillhdrt  generalkrigskommissariatet  %  I  detta 
bref  omtalas  att  han  af  regementsmedel  iktt  sig  tillsandt 
7963  daler  1703,  32527  daler  1704,  38991  daler  1705  och 
12000  daler  1706,  allt  kopparmynt,  eller  tillsammans  91481 
daler  kopparmynt.  Dessa  penningar  hade  han  enligt  pk- 
stSende  anvandt  till  likviderande  af  en  hel  del  forskott  af 
kommissarien  Pratte  i  Danzig  och  kopmannen  Fritzk  i 
Lissa  samt  slutligen  af  en  brefemottagarens  gode  van, 
>nampnet  fdrtror  jag  intett  papperet»  sSger  Lagercrona. 
Han  omtalar  i  samma  bref  att  han  f6r  Crassows  regemente 
lagt  ut  21350  riksdaler  albertus  ^  samt  af  generalkrigskom- 
missariatet har  att  fordra  22494  riksdaler  samma  mynt, 
hvilka  han  onskar  omedelbart  uifL  Emellertid  sager  han 
sig  skola  muntligen  fdrklara  sig  n3rmare.  Att  hans  upp- 
gifter  ej  3ro  att  lita  pH  framgdr  daraf,  att  han  till  konungen 
den  13  September  1705  ^)  anmalt,  att  han  mottagit  rege* 
mentsmedel  f6r  1702  2000,  f6r  1703  6103,  f6r  1704  33517 
och  for  1705  20471  daler  kopparmynt.  I  denna  senare 
skrifvelse  anmSler  han,  att  han  pi  konungens  muntliga  or- 
der anvSnt  dessa  penningar  pk  andra  h&ll  och  anh&llerom 
konungens  skriftliga  approbation  hard,  hvilket  han  afven 

dfverstars  bref  (Vasterbottens  regemente)  R.  A. 
>)  Albertusthaler. 
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fick.  Samtidigt  harmed  fingo  regementets  stackars  rekry- 
ter  gS  haifnakna,  emedan  medei  ej  funnos  till  deras  be- 
kl3dnad  och  kdpmSinnen  vagrade  leverera  klade  pk  kredit 

Slutligen  mli  n3mnas,  att  Lagercrona  tillbringade  de 
senare  Sren  af  sin  lefnad  dels  k  DM5ns  sStesg&rd  i  Vast- 
manland,  dels  i  Stockholm,  dSr  han  afled  den  7  januari 
1739.  Han  var  gift  medMargarethaOyllenadler  (fddd  1655, 
ddd  16QQ),  som  1681  biifvit  Snka  efter  assessorn  i  Svea 
hofratt  Qustaf  Adolf  Durietz. 


Lagercronas  namnteckning  (frAn  Ar  1665). 


Ofverstars  bref  (Vasterbottens  regemente),  R.  A. 


FROMHOLDT  RUTENSCHIOLDS  BERATTELSE 
OM  REVALS  INNESLUTNING  OCH 
KAPITULATION  1710. 

Utgifven  af 
Fr.  Rudolf  Antoni. 


ter  slaget  vid  Pultava  bdrjade  tsar  Peter  mer 
Ian  forut  vanda  sina  trupper  mot  ostersjdpro- 
vinserna  och  syddstra  Finland,  hvilkas  besitt- 
ningstagande  var  af  vikt  fdr  tryggandet  af  den 
nya  staden  Petersburgs  tillvaro  och  fram&tgi- 
ende.  Viborg  innesldts  och  Riga  bdrjade  belagras  i  okto- 
ber  1709.  HSr  leddes  fSrsvaret  af  generaiguvernSren,  grefve 
Nils  Stromberg,  som  energiskt  arbetade  for  stadens  sattan- 
de  i  fdrsvarsdugligt  skick  och  d&  det  visade  sig  nodvan- 
digt,  genom  kraftiga  medel  uppryckte  befolkningen  till  an- 
strSngningan  OcksS  kunde  staden  hlllla  sig  icke  mindre 
3n  9  mSnader,  men  dS  inga  forstarkningar  intraffade  frSn 
Sverige  och  pest  och  hungersndd  alltmer  utbredde  sig  bland 
borgare  och  militar,  sSg  Stromberg  sig  slutligen  tvungen  att 
uppgifva  staden  (juli  1710).  Sedan  afven  Pernau  i  augusti 
dfverlamnats  af  svenskarna,  Sterstod  dem  af  fasta  platser  i 
dstersjoprovinsema  endast  Reval. 

Reval  blef  egentligen  aldrig  belagradt,  knappast  en 
gSng  effektivt  inneslutet.  Visserligen  lade  sig  en  rysk  kSr 
utanfor  staden  och  utfdrde  en  del  arbeten,  t.  ex.  anlSggan- 
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aei  ar  en  par  oanener,  men  nagon  Kranigare  oftensiv  verK- 
samhet  utvecklades  hvarken  af  anfallande  eller  forsvarande 
om  man  undantager  att  ett  par  i  hamnen  liggande  svenska 
driogsfartyg  trots  den  svenske  kommendantens  f6rbud  med 
artilleri  beskot  ryssarnas  intagna  stallningar.  All  verksam- 
het  inom  befastningarna  forhindrades  af  befalhafvaren,  vice 
guvernoren  och  generalmajoren  Didrtk  Fredrik  Patkul.  Oak- 
tadt  Revals  garnison  mottagit  forstarkningar  frSn  Sverige, 
oaktadt  fdrsvarslust  fanns  hos  soldaterna  uppgafs  staden 
utan  strid  it  ryssarna  en  mSnad  efter  det  dessa  forsta  gSngen 
visat  sig  framfdr  murarna. 

Orsaken  hartill  bar  i  alimanhet  hittills  ansetts  vara 
pestens  svSra  hSrjningar  och  dessa  togos  nog  afven  p&  sin 
tid  sSsom  forevandning.  Att  dddsfallen  i  den  sv&ra  sjuk- 
domen  voro  mSnga  skall  visst  icke  fdrnekas,  men  ingenting 
gjordes  for  att  minska  dem.  Atgarder  i  den  vSgen  liksom 
i  fvkga  om  fdrsvarets  skotande  i  alimanhet  fdreslogos  g&ng 
efter  annan  af  befSihafvaren  f6r  Vasterbottens  regemente, 
dfverstlojtnant .  Fromholdt  Rutenschiold,  hvilken  ofversandts 
till  Reval  med  forstarkningar.  Men  likafullt  fick  ingenting 
goras  i  nSgondera  riktningen.  I  stallet  f5rekom  misstSnkt 
utvaxling  af  post  mellan  ryska  llgret  och  staden;  fdrraderi 
synes  slutligen  oppet  ha  drifvits  och  smSningom  ansllgs 
tydligen  den  lampliga  tidpunkten  vara  kommen  att  kapitu- 
lera.  Innah  ryssarna  hunnit  forhindra  det,  hade  emellertid 
en  hel  del  trupper  fr&n  stadens  garnison  tagits  ombord  k 
de  svenska  orlogsmSnnen;  dessa  trupper  dfverfordes  till 
Finland,  medtagande  pesten,  som  inom  de  narmaste  veckor- 
na  bortryckte  de  fiesta  under  ofverfarten  och  sedan  spridd 
fSrlaggning  intagits  i  Helsingfors  skargSrd. 

Rutenschiold  for  sjalf  ofver  till  Sverige,  dar  han  i  Ar- 
boga  uppsatte  rapport  om  hvad  i  Reval  passerat.  Denna 
^relation*,  som  hSr  offentliggores,  lamnar  en  ganska  god 
inblick  i  de  forhSllanden  som  rSdde  under  forspelet  ull  och 
sjalfva  intagandet  af  Sveriges  f5rsta  och  sista  besittning  i 


dstersj5provinserna,  fdrhSllanden,  som,  sSvidt  utgifvaren 
kunnat  finna,  hittills  ej  varit  kSnda.  Af  Oreiffenhagens  ar- 
bete  om  Revals  fall  kan  man  dock  mdjiigen  sluta  sig  till 
att  ej  endast  pesten  utan  andra  och  misstlnkta  omstSndig- 
heter  fororsakat  kapitulationen.  ~  Har  fSreliggande  » rela- 
tion»  finnes  i  Riksarkivet,  dar  utgifvaren  funnit  den  bland 
skrifvelser  till  Karl  XII. 

Fromholdt  Rutenschiold  var  son  till  ofversten  Ooran 
Rutenschidid  och  Margaretha  Silfversvdrd  och  intridde  1689 
i  krigstjinst  som  volontir  vid  generalmajor  Mellins  v3rfva- 
de  regemente  i  Pommern.  H3r  blef  han  1692  korpral,  1693 
f5rare  och  samma  ir  sergeant.  Utn3mnd  till  fanrik  vid 
NSrke  — Varmlands  regemente  den  30  mars  1696,  avancera- 
de  han  dar  till  Idjtnant  den  11  november  1700  och  kapten 
den  7  december  sistn3mnda  &r.  Han  deltog  i  ofverg&ngen 
af  Dana  1701,  slaget  vid  Kliszow  1702  och  striden  om 
Warschau  1704,  dar  han  blef  f&ngen  och  fdrd  till  Sachsen, 
men  frigafs  redan  i  maj  1705.  Aterkommen  till  regementet, 
som  befann  sig  vid  Rehnskdids  arm6,  begick  han  n&gon 
forseelse  mot  sin  ofverste,  hvarfor  han  den  28  augusti  1705 
ddmdes  att  gOra  dfversten  sin  afbon  och  sex  mSnader  vara 
suspenderad  ir&n  tjSnsten  och  Idnen,  som  tillfdil  krigsmans- 
husets  fattiga.  Emellertid  synes  han  hafva  varit  en  duglig 
officer,  ty  efter  att  ha  deltagit  i  slagit  vid  Fraustadt  ut- 
n3mndes  han  den  19  december  1706  till  major  vid  dfverste 
Carl  Breitholtz'  varfvade  infanteriregemente. 

Vid  nyupps3ttningen  af  de  indelta  regementena  efter 
slaget  vid  Pultava  forordnades  Rutenschidid  af  senaten  den 
12  november  1709  till  Sfverstlojtnant  vid  Vasterbottens 
regemente.  Som  ofversten  for  regementet,  generalmajo- 
ren  och  generaladjutanten,  friherre  Anders  Lagercrona, 
vistades  hos  konungen  i  Bender,  fick  Rutenschidid  fdra 
befSlet  hemma  och  ombesorja  rekryteringen  och  regemen- 
tets  nedforande  till  Stockholm.  Han  tjanstgjorde  vid 
vSsterbottningarna  till  och  med  april  m&nad  1712,  men 
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som  konungen  den  10  november  1711  utnamnt  friherre 
Carl  Kagg  till  dfverstldjtnant  vid  VSsterbottens  regeinente, 
Upphdrde  Rutenschidlds  fdrordnande  pk  denna  befattning 
och  han  befann  sig  s&lunda  utan  tjSnst.  Den  16  april 
1712  fick  han  rSdets  pass  pi  fri  resa  till  Pommern  eller 
Wismar  och  fick  vid  framkomsten  till  Tyskland  gdra  tjanst 
som  volont3r  vid  arm^n.  Han  bevistade  Stralsunds  be- 
lagring,  erhdll  dlr  den  24  december  1715  80  daler  silf- 
vermynt  som  »gage»  och  f5rdes  pi  nyaret  1716  som  krigs- 
i&nge  till  Lybeck.  Harifr&n  lyckades  han  dock  rymma,  for- 
kl3dd  till  kopman,  men  mUste  ISmna  sina  Sgodelar  i  sticket. 
Han  kom  lyckligen  ofver  till  Sverige,  men  synes  ej  vidare 
hafva  i&ti  nigon  anstillning  vid  hirer).  Slutligen  erholl 
Rutenschidid  den  11  juni  1718  af  konung  Karl  oppet  bref 
pi  dfverstlojtnants  karaktSr  och  pension  fdr  lifstiden.  - 
Hans  f5delse-  och  dodsir  har  utgifvaren  ej  lyckats  finna. 

Texten  i  berSttelsen  it  i  allmanhet  bokstafstroget  iter- 
gifven,  endast  n&gon  uppenbar  misskrifning  har  rattats, 
afvensi  har  det  inkonsekventa  begagnandet  af  stora  bok- 
stafver  ej  fdljts,  utan  i  ganska  stor  utstrackning  inskrSnkts. 
Interpunktionen  har  fdr  lattfattlighetens  skull  indrats  till 
mera  SfverensstSmmelse  med  modernt  bruk  och  nigra  syn- 
nerligen  linga  meningar  ha  uppdelats  i  tvi  eller  flera.  Vid 
upprepningar  och  ibland,  di  dfverflddiga  bokstifver  fdre- 
komma,  ha  dessa  for  lattfattlighetens  skull  satts  inom  pa* 
renteser;  af  utgifvaren  af  samma  orsak  tillsatta  ord  eller 
bokstifver  sti  inom  hakar.  —  I  originalet  har  utskriften 
verkstallts  af  annan  hand,  men  sival  missivet  som  berattel- 
telsen  iro  undertecknade  af  Rutenschidid  sjalf,  den  senare 
namnteckningen  3r  hir  itergifven  i  facsimil. 
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1711 
20  Martii 


Stoormachtigste  Aliern&digste  Konung. 


Hoos  Eders  KongI:  Maij:tt  fdrdristar  lag  mig  i  diupaste 
underdSnighet  hermed  att  afliggia  min  underd&niga  berSt- 
telsse  hwad  sedan  min  ankombst  till  Rewal  med  det  migh 
i  nider  med  commenderade  manskap  under  belSgringen 
dirsammastlides  och  sedan  sig  tilldragit;  Eders  Kongl. 
Maij:tt  bar  iag  och  sSl  eracbtat  min  underd&nigste  plicht 
iijckmitigt  att  i  underd&nigbeet  beritta  den  swirigbeiet,  som 
Vice  Oouverneuren  ocb  General  Majoren  Pattkul  dSrsam- 
mastades  med  flebra  mig  giort,  d&  iagh  effter  min  under- 
d&nigste  trobets  plicbt  p&mint  och  gifwit  till  kienna  det  som 
till  Eders  Kongl.  Maj:ttz  Hdga  Tienst  ocb  samma  f3stnings 
defensions  befordran  i3nda  kunnat,  bwilket  alt  iag  medh 
diupaste  wyrdnad  till  Eders  Kongl.  Maij:ttz  Allern&digste 
omprofwande  bemsteller  utj  den  underdSnigst  fdrmodan, 
det  Eders  Kongl.  Maij:tt  denne  min  underdSnigste  walme- 
ning  med  wanlig  Hdg  Kongl.  nkd  uptagandes  warder,  lag 
kan  eij  heller  underlSta  uthj  Tijcka  underdHnigbet  in  fdr  Eders 
Kongl.  Maij:tt  betyga  det  effter  mitt  underdSnige  och  ringa 
omdome  samma  fSstning  mycket  lingre  bade  kunnat  wara 
conserverad  utj  Eders  Kongl.  Maijrtz  AllernHdigste  beskyd, 
dir  af  wederbdrande  d3r  i  Staden  all  tillbdrlig  anstalt  hade 
giorts  ocb  effterkommits,  som  till  fSstningens  och  stadens 
defension  och  bijbeh&llande  hade  nddigt  fordra[t]s.  Fram- 
h3rdandes  med  allerunderd&nigste  wdrdnad 


Arboga  d:  20.  Martij 
1711. 


Eders  Kongl.  Maij:tts 
allerunderd&n.  troplicktigste 
unders&t  ocb  tienare 


F.  Rutenschieid. 


^)  Af  annan  hand. 
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Underd&nigst  Relation  om  staden 
Rewals  bel3gring  och  olyckel.  ofwer- 
g&ng  som  skedde  A:o  1710  d.  30  Sep- 
tembr:  sampt  hwad  sig  derwidh  marck- 
wirdigt  tilldragit,  sSl  wahl  f5dr  och 
under  belagringen,  som  effter  Stadens 
ehrofrande. 


Straxt  wid  min  ankombst  till  Rewals  Stad  medh  mitt 
commenderade  manskapp  som  skedde  i  begynnelssen  af 
Septembr:  MSnad,  besSg  iag  Stadens  situation  och  de  fdr- 
delar  och  avantager,  som  Fienden  widh  dess  belagring  dar- 
omkring  hade,  d&  iag  observerat,  det  Hackelwercket  emel- 
lan  stoora  Strand  porten  och  Limporten  s&som  och  een 
stoor  och  tio[c]k  skogz  parck  under  lax  barget  widh  sid- 
kanten  war  Fienden  mycket  avantageusse,  emedan  han  eij 
allenast  dSr  uthinnan  fdrt3ckt  beplanta  och  arbeta  kunde 
med  mehr  an  100  canoner  och  dirmedelst  narmare  an  el- 
liest  Staden  beskiuta,  uthan  och  dSrhoos  den  fdrm&n  hade 
att  dar  kunna  drifwa  dhe  Swanske  farkoster  uthuhr  hamb- 
nen  sampt  fdrhindra  n&gon  dSr  widare  aniandande  tran- 
sport, sUssom  och  dar  uthi  skogen  att  fi  allahanda  byg- 
ningz  mettrialer,  som  till  belagringz  warcketz  forsattiande 
nddige  och  tienlige  wore,  hwar  fore  iag  s&dant  alt  H:r  Vice 
Oouverneuren  och  Oen:  Majoren  wid  handen  gaf  och  fore- 
stalte,  som  dock  alts  intet  blef  attenderat  eller  n^ot  mehra 
dar  till  giort,  en  hwad  som  for  min  ankombst  skiet  war, 
nembl.  att  f6r  staden  Taningsberg  war  afbrant,  hwilcken 
Mg  under  betackning  af  domske  wallarne,  som  s&ledes 
tyckes  eij  wara  sSl  nddig,  emedan  Fienden  eij  war  af  den 
force  att  kunna  attaquera  domen. 

Dhe  fientel.  tropparne  som  wore  uthi  Sgensichte  for 
Staden  anlande  medio  Augustj  1710  och  beskrefwes  for 
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2,000  man  desmonderat  foick  under  Brigadiern  Ivanitzkis 
commando,  hwilka  straxt  wid  des  ankombst  posterade  sig 
een  liten  V2  mihl  ifrin  Staden  oster  uth,  och  camperade  p& 
lagz  bSrget  dels  i  talt  och  dels  i  halm  hyttor,  hafwa  darp& 
straxt  insperrat  och  besatt  qwarnen  och  wattnet  som  dem 
wid  handen  ISg  p&  berdrde  sandbarg,  Staden  till  ett  stort 
intr&ng,  emedan  samma  wattn  medh  Stadzens  brunnar  hade 
sammang&ng,  och  uthom  den  qwarnen  fans  allenast  i  Sta- 
den n&gre  hist  qwamar,  hwilcka  till  nddw3ndigheeten  icke 
nog  fdr  Stadzens  inw&nare  och  guarnisons  folcket  kunde 
forsIS,  n&gra  troppar  wiste  sigh  och  utj  den  besagde  sko- 
gen,  derest  dhe  w3rckst3lt  alia  sinne  preparatorier  till  offen- 
sivt  Stadzens  omfechtande,  som  effter  iih  Sr  till  att  see. 

Anbelangande  Stadzens  besattning  si  bestod  den  i 
forstone,  innan  transporten  if:n  Swerige  ell:r  dhe  Swanska 
provincierne  till  Rewal  ankom,  af  effterfdiljande  infanterie 
regementer:  H:r  Oen:  Major  Liwens,  Ofwersten  O:  Mellins, 
Ofwersten  Pahlens  och  een  wlrfd  battaillion,  som  Stadz 
Majoren  Hiine  commenderade,  af  cavallerie  war  dar  lijf- 
landske  adels  Fanan  och  Tisenhauses  Regement,  sampt  200 
af  Borgerskapet,  dir  kallade  Schwartzen  hdpken  BrQder, 
alia  fdrsedde  med  forswarl.  hastar  och  monderingar,  sampt 
goda  gewSr  och  fulkombl.  ammunition.  Hwad  desse  till 
antalet  kunde  giora  till  hoopa,  ner  min  ankombst  till  Rewal 
skiedde,  kan  iag  just  icke  weetha  att  beratta  dock  fdrmenas 
dhe  kunna  warit  3200  man. 

Fdr  uthan  desse  forberdrde  wore  till  fastningens  def- 
fenderande  och  guarnisons  fdrstirckning  ankombne  dhe  200 
man  som  i  sommars  woro  afseglade  ifr&n  Stockholm  un- 
der Sahl.  Major  Strokirks  commando  af  (af)  Helsing  ell:r 
H:r  Ofwerst  Lieutenant  Bdcklers  Bataillon  Infanterie,  att  gk 
till  NeumQnde  men  effter  dhe  dar  si  wahl  som  wid  deras 
ankombst  fdr  Pernau  funne  fastningen  wara  redan  ehrofrad. 


Dunamunde. 


Digitized  by 


rat.  Den  1:  Septembr:  ankom  dar  till  ifr&n  Stockholm  med 
mig  till  Rewalske  redden  352  man  WHsterbottningar  och  200 
man  af  Dahl  Regementet,  d&  och  till  fdrene  ifr&n  Callmare 
dit  ankombne  woro  af  Wistgiote  dahls  Infanterie  Regement 
300  man  och  straxt  effter  mig  anlSnde  dar  och  af  ordinarie 
Helsingz  Regementet  200  man,  hwilcka  Sw3nske  troppar 
bestode  af  1252  man  med  corp:r  och  gemena,  som  icke 
allenast  woro  alia  innan  dhe  ifr&n  sinne  ordter  embarque- 
ratz  med  2  m&naders  provision  uthan  och  med  nddig  am- 
munition, snalle  gewahr  och  nya  munderingar  wahl  fdr- 
sedde,  sampt  wid  deras  debarqvering  pk  redden  for  Rewal 
alia  friske  befundne,  willige  och  ofdrtrutne  hwar  med 
annan  att  forh&lla  sig  offensive  och  deffensive  till  fSstningens 
fdrswar,  hwar  till  officerarne  sSl  wShI  som  dhe  gemena 
wiste  lust  och  ISngtan  att  fi  under  mitt  encouragerande  sig 
redel.  att  fdrh&lla. 

Pk  redden  wid  Rewal  l&g  och  s&  dhrlogs  skieppet 
Olandh  som  fdrdes  af  li:r  Baron  och  Capitain  Ankerstierna 
och  tw&nne  brigantiner,  hwilckas  anforare  woro  Capitain 
Helding  och  Lieutnant  Feyerman,  warandes  det  fdrsta  far- 
tyget  ifr&n  den  wid  Bidrkdd  di  liggande  fl&ta  dit  commen- 
derat  och  brigantinerne  ifr&n  Stockholm. 

Straxt  wid  min  ankombst  fant  iag  hdgst  nddigt  till 
fastningens  och  landets  moieligste  befrielsse  ifr&n  Fienden 
sampt  till  conservation  af  den  endaste  och  ansenlige  fast- 
ningen,  som  d&  an  i  Est-  och  Lifland  war  ehrdfrad,  jamb- 
wahl  att  ii  tillfSile  att  exercera  det  st&lte  Swinska  man- 
skappet,  hwilka  syntes  snart  een  farl.  siukdom  och  past 
wara  underkastade,  dir  dhe  n&gon  tijd  skulle  af  belagrin- 
gen  blifwa  insperrade  och  bland  Stadzens  inficerade  bor- 
gerskapp  elhr  i  dhe  af  pesten  uthdodde  hackel  w3rcks  has- 
sen  forlagde,  af  General  Majoren  och  Vice  Oouverneuren 
Pattkull  att  begiara  det  i  tijd  uthfall  skulle  skie,  innan  Fien- 
den sig  mehra  forstSrcker  och  med  Artollerie  fdrseer,  halst 


ocn  meaan  mansKappei  aa  rrisKi  ocn  | 
tienst,  hwar  till  Vice  Oouverneuren 
andan  intet  SwSnskt  manskapp  dit  fSI 
medh  forstarcka  guarnisonen.   Si  at 
mih\  till  Hans  Kongl.  May:ttz  hoga  1  i 
merendehls  blef  af  vice  Oouverneuren 
sad,  att  iag  hade  een  fdrordnat  ofwer  ! 
for  mig,  hwilcken  stode  an  att  tahia, 
rade,  det  iag  formenar  min  embets  i 
fordra  att  gifwa  wid  handen  alt  det  s< 
Kongl.  Maij:tts  hdga  tienst  och  fastn  | 
befordran,  ehuru  iag  dock  dar  wid  m  i 
fSrtrater.   Oachtadt  det  Vice  Oouveri  i 
min  ankombst  dit  wiste  att  manskapp 
till  des  inquartering  ingen  den  ringaste  i 

iag  mSnde  begiara  att  dhe  unde 
wallarne  och  warcken  skulle  ii  logeras 
rare  kunde  stadigt  fk  bliwa  hoos  sit 
och  ingen  behofwa  att  bruka  n&got  u 
nerna  i  Staden,  mindre  blifwa  i  hack  I 
warcken  i  dhe  uthdodde  inficerade  hui  ; 
s&dant  alt  intet  attenderat,  uthan  dee  ; 
officerarne  och  des  wederlijcker  blef  we 
forstaderne  inlagde,  darest  den  ena  dode 
och  den  andra  ell:r  flera  uthom  dorrar  i 
Men  ofwer  officerarne  logerades  i  si( 
och  farsothan  grufl.  grasserade,  sSl  att 
woro  nattetijd  in  i  Staden  ifrSn  sitt  n  i 
hwilcket  dock  skiedde,  ehuru  iag  dan 
och  f5r  Kongl.  M:ts  tienst  hogst  n5dig 
skohlat  blifwa  wid  sitt  manskapp.  Mei 
regementer  hade  sk  officerarne  som  gem  i 
sitt  wistande,  hwar  fore  man  hade  att  I: 
consequence,  dar  fienden  nattetijd  socli 
och  latel.  nog  kunnat  i  warcket  stall 
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stod  allart,  som  doch  ringa  fdrslagit,  emedan  styckerne  pk 
wallarne  utj  morckret  dk  intet  kunde  wara  richtade  till 
dhe  w^ras  betackning.  Emellertijd  hade  dhe  den  lyckan 
att  dhe  blefwo  aldeles  ofrestade;  magazinet  for  dhe  Swanska 
tropparne  blef  i  Staden  anordnadt. 

Medio  Septembr:  ankom  General  Lieut:n  Bauer  med 
sinne  troppar  som  skattades  for  3,000  man  hogst,  och  fat- 
tade  campement  kring  ett  hSff,  som  heter  Hark,  1  mihl 
ifrSn  Staden  oster  soder  uth,  hwilcken  dk  forst  hade  med 
sig  for  Rewal  nl^got  smStt  artollerie  och  begynte  nSgor 
rorelsse  med  arbetande,  ehuruwahl  under  den  sS  kallade  be- 
lagringen  ingen  mehra  effect  giordes,  an  allenast  n&gre  skatt 
pi  hambnen,  si  att  farkostarne,  som  dar  l&go,  m&ste  litet 
langre  iTran  dess  batterie,  som  han  mellan  skougen  och 
hambnen  wid  stranden  upkastat,  uthflotta.  Mehra  sk^t 
skiedde  der  icke  af  Fienden,  foruthan  den  dagen  General 
Lieutenanten  Bauer  iff:n  Hark  besockte  Ryske  Brigadiren  Iva- 
nitzki  pi  lax  barget,  d^  bem:te  Brigadier  skiuta  lat  n^gra 
salfwor,  dar  med  att  beneventera  General  Lieutenanten. 

Hoos  Vice  Gouverneuren  giorde  iag  stadigt  och  dagl. 
ansockning  att  uthfall  skulle  fa  gioras  men  blef  intet  bewil- 
ligat  for  an  effter  \ing\.  mitt  anhlillande  resolverades  att 
Capitain  Stakelbergh  af  dhe  liflendske  skulle  med  100  man 
gi  uth  att  recognoscera  Fiendens  desein  och  starckleek, 
men  skedde  pa  een  den  obeqwam  nattestund  med  Swanska 
bussar,  sa  att  det  grufl.  ragn  wadret  och  morckret  som 
p&stod  forhindrade  dem  att  winna  n&gon  kundskapp.  Han 
kom  antel.  med  partiet  lyckel.  tillbackers,  emedan  han  i 
morckret  allenast  lijtet  chargerat  med  Fiendens  forwacht, 
een  half  mihl  uthom  Staden,  hwilcken  sedan  den  een  af 
ord:  Helsingz  Regementet  bleserat  i  armen,  drog  sig  till- 
backers. 

Wid  det  iag  i  Sept.  mSnad  om  een  morgon  gick  och 
besSg  Fiendens  aprochering  pa  wallarne,  fan  iag  det  han 


redan  opnat  sin  trenchee  for  Staden,  dk  iag  fragade  Artoll: 
Lieutenanten,  som  stod  wid  mig  pk  batterien  af  Lim  Bastion, 
cm  han  intet  wille  skiutta  flitigare  pk  Fienden,  hwar  pk 
han  swarade,  det  honom  felades  artollerie  betiente,  som 
skulle  hielpa  till  att  ladda  och  skiuta,  medan  dhe  wore 
dode  blefne,  hwarfore  iag  honom  6fwer  3  timmars  ti'jd 
hielpte  att  ladda  och  rickta  sampt  skiuta  af  styckerne.  Men 
sedan  begaf  [iagj  mig  op  till  Vice  Oouverneuren  och  be- 
rattade  honom  det  Fienden  redan  opnat  sitt  tranch6e  for 
limporten,  hwilcket  han  i  forstone  intet  wille  troo,  sampt 
derhoos  anholt  iag  att  ii  straxt  gidra  uthfall  till  att  delo- 
gera  Fienden  uthur  sine  fordehlar  och  afbranna  for  stSderna 
som  woro  Fienden  till  en  bet3ckning,  hwilcket  mig  dS  per- 
mitterades  att  giora  med  300  man,  men  effter  meddagen 
blef  det  lither  contramanderat.  Ifr&n  wallarne  i  Staden  skotts 
pa  Fienden,  men  forspordes  ingen  serdeles  skada  giort. 

IMn  cronskieppet  som  Capitain  Ankerstierna  com- 
menderade  som  och  ifrSn  brigantinerne  medan  dhe  der  ISgo 
skiotz  flitigt  och  tror  man  att  deras  skiutande  mycket  for- 
hindrade  Fienden  flera  warck,  /:  uthom  Staden  :/  att  upkasta, 
som  allenast  blefwo  tree.  Ett  wid  qwarnen  under  lax  bar- 
get,  det  andra  mellan  skougen  och  hambnstranden  och  det 
3:die  litet  under  betackning  af  hackelwarcket  oster  Ifrkn  fast* 
ningen.  Skiutandet,  som  af  Fienden  skiedde,  gick  allenast 
ifran  det  batteriet,  som  wid  stranden  war,  till  wkr  hambn, 
men  af  dhe  andre  bagge  giordes  icke  ett  styck  skatt  effter 
man  hSldre  icke  weeth  om  utj  dem  nSgot  artollerie  war 
planterat. 

Till  Capitain  Ankerstierna  och  briga[njtiers  officerarne 
blef  omsider  een  fendrich  ifrSn  Vice  Oouverneuren  skickat 
att  forbiuda  dem  widare  skiutande,  hwilcken  der  medh 
tienht  swar  ather  affardade,  och  sedan  som  forr  lade  sidorne 
till  Fiendens  warck  och  lager  och  med  hela  lagen  dundra- 
de  derpS  lost. 

Nar  nu  soldaterne  boriade  hafftigt  doo  bort,  sS  att 


minsta  dehin  af  dem  war  i  lifwet  och  iag  feeck  hora  det 
briga[n]tiers  Capitain  Melding  war  till  Helsingfors  forord- 
nad  att  afsegla,  frkn  Nyland  att  af  hampta  H:r  Gen:  Major 
Liwen,  som  skulle  emothtaga  gouvernementet  i  Rewal,  fag- 
nade  iag  mig  derofwer.  Och  pk  det  manskapp  icke  skulle 
trytta,  hwarigenom  een  sSdan  fastning,  som  tillforne  aldrig 
warit  ehroFrad,  skulle  kunna  sa  plotzligen  att  Mks  sampt 
att  iag  med  een  exprs  mktie  fi  deras  hog  grefl.  Excellen- 
cer  und[er]dSnigst  rapportera  tillst&ndet  och  dhe  anstalter, 
som  i  Rewal  forfattade  woro  till  fastningens  deffention,  af- 
sande  iag  een  capitain  wid  nampn  Rikman  af  ord:  Helsingz 
Infanterie  Regemente,  till  Swerige  med  underdSnigt  anhSI- 
lande  att  som  siukdommen  sk  har  och  an  wijdare  synes 
guarnison  wiliia  uthoda,  nSgon  succurs  kunde  blifwa  dfwer- 
skickat.  Men  som  capitulation  sk  snart  och  oformodel: 
derpS  folgde,  sa  ankom  hwarken  H:r  General  Major  Li  wen, 
eij  halder  n%on  sucurs,  da  iag  intet  kunde  annat  an  wid 
behiertande  af  det  ynckel.  tillstSnd,  som  dk  Rewal  stod  utj, 
anIMa  ogonen  rinna  och  hiertat  swida. 

Under  hela  belagringen  stode  Stadzportarne  och  pas- 
sagerne  in  i  fastningen  dpna,  hwaraf  sig  och  serdeles  een 
kiopman,  benembd  Landting,  betiente,  som  fSrde  uth  till 
Ryssarnas  lager  stora  wangz  forslor  med  wijn  och  waror, 
sampt  handelsman  blef  och  effter  stadens  erofring  af  Fien- 
den  constituerad  till  Borgmestare,  som  tychtes  hafwa  nSgon 
orsack. 

Under  warande  belagring  begiarte  Gen:  Lieut:  Bauer 
af  Vice  Gouverneuren  Stadzens  Docter  uth  till  sig  att  cu- 
rera  /:  som  foregafs  :/  des  Fru,  hwilcket  Gen:  Majoren,  som 
dk  och  war  siuck,  communicerade  med  Ofwerstarne,  dk 
iag  och  war  tillstades,  men  protesterade  iag  aldeles  dar 
emoth  i  anseende  att  det  wid  dk  warande  conjunctur,  da 
siuckdommen  grasserade  starckt  i  Staden,  wore  mot  all 
krigz  maxim.  Men  som  alia  dhe.andra  folio  pk  den  me- 
ningen  att  Doctaren  antel.  mStte  dit  sandas,  proponerade 


iag  att  af  dhe  Swanske  een  capitain  m&tte  wid  det  tillf3ilet 
medsandas  med  ordres  att  wara  Doctoren  allestades  fdllj- 
achtig  och  narwarande  och  intet  tillSta  honom  annat  in 
tyska  och  swanska  tahia,  hwilcket  dhe  bifdilo  att  skie  skuiie, 
till  hwilcken  anda  sSdant  och  blef  af  den  tillstades  warande 
krigz  Fiscal  Crumel  utj  det  forfardigade  brefwet  till  Oen: 
Lieut:  Bauer  infort.  Men  nar  wij  med  hwarandra  till  Vice 
Oouverneuren,  darest  han  till  singz  siuklig  l&g,  kommo 
och  brefwet  till  Oen:  Lieut:  Bauer  for  honom  uplastes,  till 
sporde  Vice  Oouverneuren  oss  narwarande  om  s&dant  n6- 
digt  wore,  att  een  capit:  skulle  antel:  medsandas?  Dk 
Ofwerstarne,  som  det  tillforne  bewilljat,  sade  det  wara 
onodigt,  formenandes  d&,  att  Doctaren  h  uthan  sadant :/ 
som  een  ahri.  man  sig  allenast  wid  sin  profession  forh&ller 
och  i  ofrige  m&hl  stilla  tigande  blifwer,  di  iag  annu  p&stod 
att  een  Swansk  capitain  skulle  medfollja,  pk  det  Doctaren 
darigenom  framdehles  matte  wara  nSgras  misstancker  fri. 
Men  Gen:  Majoren  wille  s&dant  intet,  uthan  latt  Doctaren 
allena  ressa  till  Oen:  Lieut:  Bauer  med  breff,  som  dk  blef 
annorledz  skrifwit. 

Emedan  bref  offtast  emellan  Staden  och  Fienden  wex- 
lades,  begiarte  iag  att  dhe  samma  i  narwaro  af  ofwerstarne 
och  regementz  officerarne  skulle  opbrytas  och  uplassas  pk 
det  man  straxt  kunde  ik  weeta  Fiendens  begiaran  och  an- 
h^llande  och  om  deras  ratta  innehSld  sk  mycket  mehra 
wara  forwissade.  Men  sadant  blef  altz  intet  considererat, 
uthan  brefwen,  sedan  dhe  i  Cantzlit  warit  opbrutne  och 
igenomlaste,  communicerades  dhe  krigz-Rddet  wid  deras 
sammankombst  dar  p^. 

Uthj  Staden  under  warande  belagringen  war  beklage- 
ligit  att  see,  huru  dhe  dode  i  myckenheet  \kgo  pa  gatorne 
samt  i  huussen  med  een  stoor  orenligheet  ofwer  alt,  sa  att 
siuckdommen  deraf  eij  ringa  till  waxande  tog,  hwilckens 
widare  inritande  gafs  och  det  wattnet  eij  ringa  skuld,  som 
af  inw^narena  i  begynnelssen  togz  uthi  stoora  stadzbrun- 


nen  nedan  tor  torget,  hwilcket  hade  sm  conjunction  med 
det  wattnet,  som  Fienden  uthj  qwarn  strommen  wid  lagz 
bSrget  insparrat  och  dampt  och  med  sine  doda  kroppars 
inkastande  inficierat,  som  sees  kunde  deraf,  att  omsider  och 
pk  lychtene  af  creaturen,  som  dar  blefwe  wattnade,  een 
oxe  stalp  och  dod  blef. 

lag  underlat  icke  heller,  d&  lag  marckte  att  det  led 
till  slutet,  och  darfore  forsporde  nagon  oenigheet  emellan 
liflendske  Adien,  Borgerskappet  och  dhe  Swanske  att  up- 
muntra  dem  till  samhellighet,  sSsom  iag  och  wid  samman- 
kombsten  p^  Radstugun,  gilstugun  och  Riddare  huset  fore- 
stalte  dem  den  underdanigeste  plicht,  som  dhe  wore  for- 
bundne  Hans  Kongl.  Maijrtt  och  wSrt  kiare  Fadernes  land, 
sampt  att  det  ju  wore  battre  att  redel.  fechta  och  doo  och 
med  uthfall  sockia  genom  Gudz  macht  att  bortdrifwa  eller 
^tminstone  skada  Fienden,  an  att  dar  i  Staden  doo  utj 
pesten  och  dhe  som  den  sluppo  raka  utj  een  sk  omild 
Fiendes  grufwelige  for  fahrande.  Men  det  blef  alt  wid  det 
fdrra,  oachtat  att  den  gemena  hopen  sk  w3hl  i  Staden  som 
een  stoor  dehl  pi  landet  hade  giarna  warit  parat  att  giora 
assistence  och  tillhielp,  dar  nagot  uthfall  skiet,  medan  dhe 
hade  sk  stoor  fassa  for  Ryssarnes  grufwel.  handtrde,  som 
spordes  pk  een  bonde,  hwilcken  dhe  opsnappade  pa  wa- 
gen  till  Staden,  och  sedan  dhe  skurit  nassan  och  bagge 
6ronen  af  honom  jempt  wid  hufwudet,  till  Staden  injagade. 

D:  20  Septembr.,  dk  Borgmestare  och  RSdh  woro  till 
sammans  pk  RSdstugun,  sade  Ofwerste  Nieroth  uthj  deras, 
Major  Strokirks  och  min  presence,  att  Vice  Oouverneuren 
Pattkull  wore  een  forradare  och  hade  hemblig  correspon- 
dence med  Fienden  sampt  proponerade  dar  hoos  att  lata 
taga  bem:te  Vice  Oouverneur  for  hufwudet  och  fora  honom 
p^  cron  skeppet  Ohiand,  begiarandes  dartill  Magistratens 
consence,  sejandes  att  dhe  4  ofwerstarne  sedan  skulle  trada 
till  gouverneurmentet  och  intet  nSgot  forratta  eller  giora 
uthan  samrad  och  gott  finnande  af  samtel.  krigz  RSdet,  Rid- 
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derskapet  och  Magistraten.  Hwartill  Magistraten  swarade; 
det  General  Majoren  och  Vice  Oouverneuren  af  dem  samp- 
tel.  eij  kunde  afsSttias,  medan  hans  Kongl.  Maij:tt  eller 
i  des  hoga  Kongl.  Nampn  Kongl.  Defensions  Commision 
honom  dar  till  forordnat,  men  elliest  wore  dhe  weder- 
redo  att  gifwa  deras  bijfall  till  uthfall  och  hwad  til  fast- 
ningens  defension  kunde  landa,  d^ir  Vice  Oouverneuren 
med  krigz  R&dei  och  Ridderskapet  dSrtill  samtyckia.  Samma 
g&ng  befalte  Ofwerste  Nieroth  det  iag  effter  middagen  med 
alle  officerare  af  dhe  Swanske  ankomne  tropperne  skulle 
wara  uthj  hans  qwarteer,  som  och  skedde,  dSi  han  utj 
alles  wSr  pressence  repeterade  det  ofwannrde  af  honom 
sagt  sampt  beordrade  mig  darhoos  att  andra  dagen  wid 
sammankombsten  af  krigz  R&det  och  adelen  pk  Ridderhuus- 
set  ISta  op  marchera  till  wSre  qwarter  500  man  med  skarp 
laddat  gewahr  att  \kta  taga  bemrte  Vice  Oouverneur  f5r 
hufwudet  och  f6ra  honom  pk  cron  skeppet  Ohiand,  hwilc- 
ket  han  mig  och  sk  skrifftel.  till  kianna  gaf.  Andra  dagen 
darpS  lat  iag  effter  ordres  sambia  manskapet  uth  for  Stora 
Strandporten  pa  glasin.  Men  nar  de  500  man  kommo  an- 
marcherandes  och  passerade  Ridder  huusset,  som  \kg  i  wa- 
gen,  att  gk  widare  fort  till  Ofwerste  Nieroths  och  mit 
qwarter,  observerade  bem:te  Ofwerste  sSdant  uthj  fonstret 
inne  hoos  Ridderskapet  och  kom  darpk  straxt  uth  till  mig 
i  salen  och  bad  mig  samt  sade,  att  manskapet  ofdrtdfwa[dt] 
mktte  marchera  tillbackers  pk  glasin,  elliest  are  wij  olyck- 
lige,  och  att  man  kunne  foregifwa  det  detta  wore  giort  till 
att  lata  Ofwersten  besee  manskapet  och  huru  det  sedan 
skulle  kunna  paradera  for  Gen:  Majoren  Liwen,  som  spar- 
gerades  dk  ankomma. 

I  anseende  till  s^dane  denne  gangen  som  offta  af 
Ofwersten  Nieroth  falde  swSra  beskylningar  emoth  Vice 
Gouverneuren  att  han  wore  een  forradare,  lath  iag  sSdant 
utj  een  attest  af  4  ofwer  officerare  underskrifwa,  af  hwilcka 
3:ne  annu  aro  i  lifwet  och  een  dod,  forfatta  och  den  sam- 
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ma  Vice  Gouverneuren  till  handa  sanda,  hwar  pk  Vice  Gou- 
verneuren  sedan  anstandigt  war  att  resolvera,  hwad  till  des 
honeur  kunde  landa.  lag  latt  wid  det  tillfallet  straxt  till- 
biuda  wachten,  om  Vice  Gouverneurens  wilija  sk  wore,  till 
Ofwerste  Nieroth,  medan  honom  SAkgo  s&dant  grofft  be- 
skyllande  att  bewijsa.  Di  Vice  Gouverneuren  betackade 
mig,  som  behagat  wissa  honom  den  wanskappen  och  honom 
wid  handen  gifwa,  hwad  des  owan  honom  tillwallat  och 
sade  sigh  derfore  willia  sdckia  revange,  hwar  pi  iag  straxt 
dSreffter  Sther  skickade  till  Vice  Gouverneuren  och  bad, 
det  han  wille  i&ta  arrestera  bem:te  Ofwerste  for  een  si 
sw&r  beskyllan,  elliest  wore  iag  nodsackat  till  un[der]dSnig 
lydna[d]  fdr  hans  Kongl.  Maij:ttz  tienst  det  att  gidra.  Hwar- 
pi  han  swarade,  det  han  samma  sack  wille  anbefalla  krigz 
Fiscalen  Crumel  att  uptaga.  Och  samma  affton,  di  por- 
tarne  opdrogz  sleptes  dhe  eij  neder  for  an  Fienden  inmar- 
cherade  effter  capitulation  i  Staden,  och  samma  sack  blef 
sedan  intet  mehra  hdrt. 

Di  d.  26  Septembr.  for  middagen  blef  krigz  Rid  hil 
lit  och  Ridderskappet  sampt  Magistratens  suplique  forlastes 
hwars  innh&ld  och  begiiran  till  Vice  Gouverneuren  war, 
det  forr  ju  helldre  capituleras  skulle,  medan  dhe  fdr  siuck- 
dom  skull  intet  langre  kunna  utharda,  och  hafwa  derhoos 
i  fall  Staden  sig  langre  h&lla  skulle,  ett  grymmare  fdrfahran- 
de  att  fdrwantta,  nar  Staden  doch  3ntel.  ofwergSr.  Lat 
Vice  Gouverneuren  Sfwerstar  for  sig,  Sfwerst  lieut-.r  for 
sig,  majorer  och  capitainer  for  sig  allena  aftrade  och  med 
hwarandra  ofwerlaggia  om  fastningens  uppgifwande,  d4 
storste  dehlen  af  dhe  liflendske  tillijka  med  Adelen  och 
Borgerskapet  f5lle  i  samma  mening  att  bast  wara  accor- 
dera,  som  och  af  Vice  Gouverneuren  rSdeligast  holtz,  erne- 
dan  dhe  dar  uppwiste  sine  forslag  pi  den  liflendske  guar- 
nisonen,  att  den  di  allenast  bestod  af  120  man  friske. 
Men  som  mig  sedan  berattades  af  officerare,  som  kommo 
ifr&n  Rewal  pi  skeppet  till  mig,  det  ^tskillige  af  dhe  lif- 
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lendske  regementz  officerame  under  belagringen  tagit  till 
sig  gemena  uthur  Kongl.  Maij:ttz  tienst,  jemwahl  under 
officerare  till  sine  amptman  satt  och  s^letz  den  ena  effter 
den  andre  dimmitterade. 

Men  alle  de  Swinske  regementz  och  dfwer  officerar- 
ne  tillijcka  med  en  dehl  af  dhe  liflendske  fullo  in  med  mitt 
votum,  att  hilla  sig  yttersta  man,  effter  Fiendens  macht 
icke  war  sa  stoor  att  han  kunde  angripa  fSstningen  mehr 
an  pi  ett  stalle,  darest  hela  guarnison  och  Borgerskapet 
kunnat  sig  postera  och  sammandraga  att  giora  resistence, 
dar  Fienden  attaquerat,  men  dhe  andre  af  liflendarne  i  Re- 
wal  wore  alt  daremoth  for  ^thskiilige  orsacker,  som  dhe 
sade  och  iag  mig  sk  noga  eij  kan  pSminna.  Jag  tillbdd 
antel.  att  med  400  man,  som  ungefehr  af  dhe  Swanske  an 
wore  friske,  tillijcka  med  dhe  ofriga  af  gamble  guarnison 
och  Borgerskapet  willia  besattia  poster  och  wachter  sampt 
Staden  till  det  yttersta  forswara  och  darwid  projecterade 
iag  att  i  medlertijd  lata  minera  och  fk  omsijder  dhe  faste 
w3rcken  wid  olyckeirt  handande  uppgifwande  i^ta  springa, 
till  att  darigenom  lemna  hans  Kongl.  Maij:ttz  troppar  sk 
mycket  lattare  tillging  att  kxhev  kunna  Staden  intaga  och 
der  landstiga,  medan  Fienden  sedan  dhe  samma  Sther  sk 
hastigt  eij  kunnat  upbyggia. 

Effter  meddagen  darp&  wid  sammankombsten  pa  do- 
men,  dk  Zarns  patent  wart  opiasit,  att  adelen  skulle  niutha 
sine  forra  form&ner,  dk  fdrestSlte  och  iag  hwad  iag  till  fdr- 
ende  hdgst  till  Stadens  bibeh&llande  proponerat  och  att  det 
samma  eij  blifrt  antagit  sampt  att  formodel.  denne  olyckan, 
som  nu  hotar  Staden,  hade  kunnat  langesedan  s&ledes  dk 
eviterat  och  forebygd  warit.  Darpli  togo  mig  Ridderskap- 
pet  i  armen,  skri]ka[n]des  och  stotte  mig  a  alia  sijdor  sampt 
slet  mit  gehang  sonder,  s^  att  iag  nodgades  bara  min  waria 
under  armen  hem  i  mitt  qwarter,  fr^gandes  mig  om  dhe 
wore  dartill  skuld,  hwarpS  iag  swarade  gode  herrar  brucka 
raison.   Men  darpa  kom  Vice  Oouverneuren  ofwer  all  wohl 
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ocn  leaae  mig  pa  aoren,  aa  KiaaersKapei  mig  ocn  sa  mean 
stotande  uthom  doren  forfolgde. 

Nar  nu  corums  tijd  war  och  pk  wanligit  stalle  corums 
paraten  holltz  pk  platsen  uthom  f6r  Stora  Strand  porten, 
kommer  Majoren  Schlippenback  och  Haider  jempte  een 
annan  af  dhe  liflanske  ridandes,  d^  iag  den  forste  wid  till 
tagandet  i  dess  betzell  pk  des  hast  anhol  och  kth  sporde, 
hwarfore  han  mig  sa  hanterat  dagen  till  forende  pk  domen 
med  skutsande  och  slitande  och  till  sade  honom  derfore 
wardig  arest,  hwarp^  han  med  dhe  andre  bagge  officerarne 
uthdrogo  sine  warjor  och  wille  attaquera  mig,  men  giorde 
intet  mehra  skada,  an  att  iag  litet  blesserades  i  handen,  dk 
han  sin  varja  ifran  mig  drog,  hwilcken  iag  fast  holt.  Wan- 
dandes  dar  pa  sine  hastar  in  furio  och  redo  in  i  Staden, 
hwareffter  iag  wahl  till  wachten,  som  stod  i  porten  och 
wid  slagbomen,  ropade,  att  dhe  bemtre  officerare  skulle 
anhSlla,  men  dhe  kommo  kndk  undan. 

Twanne  dagar  forr  an  upgifningen  af  Staden  for  sigh 
gick,  skickiade  dee  4  Ofwerstarne,  medan  Vice  Oouver- 
neuren  siuck  ikg,  uth  till  Capitain  Baron  Ankerstierna  det 
han  med  sitt  skepp  och  dhe  andre  darliggiande  transport 
skeppen  skulle  leggia  till  hambnen  att  emottaga  det  Swanska 
manskappet  med  artolleriet  etc.,  hwilcket  af  bem:te  Capit: 
Baron  Ankerstierna  effterkoms  ailenast  med*  aUe^  sluparnes 
forrande  till  Staden,  som  manskappet  afhamptade.  Wid 
samma  tijd  skickade  Vice  Oouverneuren  effter  den  nya  for- 
ordnade  Gouverneurmentz  Cammareren  att  sdckia  hancmi 
pa  skeppen  sampt  att  han  wille  komma  till  backa[r]s  i  Sta- 
den med  dhe  documenter  och  medel,  som  han  omhander 
hade,  men  han  lydde  sadant  intet,  uthan  reste  ofwer  till 
Helstngfors  med  brigantiern  Polus  och  dirtgmoiii  med  d5- 
den  af  gick. 

Sedan  capitulation  afhandlades  med  Fienden  af  dhe 
4  Ofwerstarne  under  Vice  Gouverneurens  siuckligheet  alt 
ifran  d.  25  Septembr:  skiedde  d.  30  derp§  bdld^el^^ 
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denne  importante  fastningens  /:soni  till  alia  dehlar  med 
wivres,  provision  och  ammunition  wahl  war  forsed  :/  ofwer- 
gang  till  Fienden  Ryssen,  for  hwilcke  samma  dagh  dpna- 
des  Domporten,  hwarigenom  dhe  i  Staden  inmarcherade 
och  stotte  till  sammans  medh  dhe  Swanske,  som  afdrogo 
sig  uthur  Staden  genom  Stora  Stran[d]porten  och  wore  till 
antahlet  ungefahr  400  friske,  som  tillMes  i  folije  af  capitula- 
tions innehald  att  uth  marchera  till  (till)  embarqueringz 
platzen  med  kuhlan  i  mun,  ofwer  och  under  gewahr  sampt 
med  6  canoner,  2  metall  och  4  jarnbassare,  uthslagne  fanor 
och  klingande  spehl,  hwilcka  straxt  begynte  att  embarque- 
ras  till  skeppen,  som  l^go  snart  1  ml.  if:n  Staden  och  ar- 
betades  hela  natten  darmed.  Men  om  morgon,  nar  dhe 
sidsta  skulle  afhamptas,  som  bestode  af  1  capit:  1  lieut:  1 
fendrich  och  44  gemena,  wore  dhe  redan  af  300  Ryssar 
kring  rande  och  arresterade  samt  sSiedes  effterlemnade.  Di 
iag  darpS  skref  Oen:  Lieut:  Bauer  till  och  begiSrthe  det 
aresterade  mariskappet  samt  den  effter  blefne  provision  i 
follje  af  capitulations  inneh&ld  till  mig  pk  skeppen.  Hwar- 
pa  han  mig  genom  Lieutenanten  Suede  d.  9.  Octobr:  mun- 
tel.  lat  swara,  det  han  dem  intet  will  slapa  for  an  han  be- 
kom  alle  cantzlie  documenter  och  betiente  med  mehra,  hwar 
med  iag  mig  misit  l&ta  noija  och  darp&  dagen  effter  till 
Helsingfors  af  seglade. 

Ryske  guarnisonen,  hwar  med  Staden  besattes,  bestod 
af  1200  man  mycket  slath  monterade  och  blef  Brigadiern 
Iwanitski  constituerat  till  commend[an]t  dar  uthinnan. 

Af  ofwan:de  qwarhSldne  manskapet  sades  Capitain 
sedan  wara  dodh  och  allenast  Fendrichen  med  12  man 
lefwa. 

Emedan  wij  annu  pi  Rewalske  reden  Ikg  sampt  under 
den  ofrige  resan  dog  en  stoor  hoop  af  manskapet  bort  och 
kastades  ofwer  bord.  Di  wij  och  sk  annu  pk  Rewalske 
reden  qwarl&go,  ankommo  Stskillige  sk  liflendare  som  Swan- 
ske,  som  chaperat  ifrSn  Fienden,  hwilcke  iag  till  bans  Kongl. 
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Maijittz  tienst  och  wijdare  nadigste  godttinnande  satte  till 
att  commendera  det  qwarblefne  manskapet,  dehls  till  ofwer, 
dels  till  underofficerare. 

D.  10  Octobr:  kommo  wij  till  Helsingfors,  hwarest 
manskapet  forlades  pS  holmarne,  dhe  friska  serdeles  och 
dhe  siucke  serdeles  till  d.  13  Novembn;  imedlertijd  wadra- 
des  dar  dhe  dodas  monderingar  sampt  togs  in  proviant  for 
een  mSnad  och  ISssades  der  wid  samma  tijdh  2:ne  ifrSn 
Stockholm  till  Rewal  ankommo(!)  spanmShls  farkostar.  Se- 
dan seglade  wij  darifrSn  d.  13  Novembr:  uppS  hans  Ex- 
celhce  Kongl.  R&det  gref  Nieroths  ordres  i  mening  att  gk 
finske  skiaren  igenom  till  Stockholm,  men  nodgades  for 
mothwader  att  laggia  op  till  Porkala  udd,  darest  wij  ifrSn 
d.  18  Novembr:  till  d.  25  Decembr:  maste  for  samma  orsack 
liggia  stilla. 

D.  15  Decembr:,  medan  wij  dar  stilla  ISgo,  ankom 
ifran  Rewal  een  Capitain,  ben:d  Lang,  som  berattade  om 
Ryssens  forfahrande  darsammastades  och  att  han  sine  loff- 
ten  emott  liflendarne  brutit,  s^ssom  och  General  Lieut:s 
Bauers  publique  uthsago  om  des  hembliga  correspondence 
med  Staden  och  Vice  Oouverneuren,  som  han  med  foljan- 
d[e]  expressioner  repeterat. 

1.  Att  General  Lieut:  Bauer  publique  sagt,  det  som 
af  hans  Czariske  May:tt  inga  ordres  hafft  Staden  Rewal  att 
attaquera,  mycket  mindre  med  formel  belagring  anse,  uthan 
genom  General  Majorens  Pattkull  och  des  adherenters  pers- 
vation  twungen  dit  sig  forfogat. 

2.  Hafwer  dagel.  General  Bauer  hafft  richtige  forslag 
af  Magistraten  uhr  Staden  pk  afg^ngen  af  manskapet  och 
den  nogaste  notitie  om  alles  deras  forehafwande  desei- 
(nei)ner. 

3.  Och  sedan  Staden  ofwergifwen  war,  har  han  till 
ofwerflod  uthlMwat  General  Majoren  och  Vice  Gouverneu- 
ren  Pattkull  fangzla[d]  till  Swanska  Kongl.  Senaten  for  des 
otroheet  och  malice  ofwersanda,  darsammastades  ett  wahl 
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fortient  straff  att  undergo,  hwarigenon 
weete  upwacht  sk  blef,  att  han  sig  ; 
tillbracht  och  som  een  hund  i  &tta  d^ 
si  andan  upgifwit,  hwilcket  iag  atte 
capitain,  een  lieut:  och  een  baataillo 
Capitain  Langs  berSttelsse  tillijka  medli 

Det  Swanske  guarnisons  mansk 
war  beordrat  och  forst  bestod  af  1252 
mena  war  under  denne  commendering 
till  ungefehr  300  man,  dk  iag  reste  t 
hwilcka  iag  andS  intet  kan  weetha  hur 
wet  aro,  medan  iag  sedan  min  ankoml 
ingen  effterrattelsse  dSrom  ifr&n  Nylanc 

Majoren  Strokirk  afled  genom  dodc 

Swanske  manskapets  ofwer  offi( 
ifran  sine  orter  afseglade,  bestode  af  3( 
afreesa  fran  Nyland  pa  9  nar  dode. 

Dar  uppa  seglade  wij  med  alle  tr 
uthom  2:ne,  som  fastnade  pS  grund  v 
gen  med  god  win[d]  darifr&n,  men  noc 
der  och  infallande  kiold  samt  for  brist 
gia  in  uthj  Twarminne  hambn  utj  Nylai 
pet  debarquerades  och  forlades  uthj  dh 
liggande  sochnar. 

Medh  Hans  Excelhce  Kongl.  Radel 
verneurens  tillStelse  och  gott  finnande  1 
darifr&n  d.  12.  Januarij  pk  reesan  hijtt 
laggia  denne  min  underd&nigste  berattel 
wals  ofwerg&ng  sampt  dess  tillst&nd  ur 
ring,  di  iag  till  forende  uppa  hogber 
Kongl.  RSdets  och  Oen:  Oouverneure 
commendet  ofwer  det  dar  qwarliggiand< 
alste  Capitain  wid  nampn  Cederbaum. 
iag  ifrSn  Eckerroo  d.  29  Januarij  sidst. 
nade  att  ofwergi,  nodgades  iag  att  taga  : 


medan  bonderne  sade  sig  uthj  winttertijd  eij  kunna  komma 
till  ratta  medh  een  stoor,  men  hade  den  olyckan  att  iagaf 
den  andre  sedermehra  intet  hort,  uthan  fruchtar,  som  iag 
sedan  fornumit  af  dem  som  darifrSn  kommit,  det  samma 
postboth  skulle  wara  fdrg&ngen,  hwaruthinnan  iag  ibiand 
mitt  halfwa  pagage,  som  daruthj  war,  och  si  forlorat  alia 
skreffter  Regementet  ang&ende. 


Arboga  d:  20 
Martij  1711. 
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J.  B.  SAVARYS  RELATION  OM  KARL  XII:s 
VISTELSE  I  TURKIET. 

Utgifven  af 
Gunnar  Carlquist. 


|tt  den  titel:  »Kort  utdrag  utur  munteliga  be- 
rattelser  ang&ende  hdgsahlige.konungs  Carl 
Xll  wistande  uti  Turkiet  >,  hvarunder  har  nedan 
meddelade  handling^)  forekommer  i  Kulla  Oun- 
narstorps  arkiv,  icke  ar  fulit  adekvat,  visar  sig 
redan  vid  en  flyktig  besiktning.  Det  ar  ingen  kompilation 
af  olika  relationer,  man  har  framfSr  sig,  utan  en  enhetlig 
framstallning,  som  sSl  bestamdt  grupperar  sig  kring  en  enda 
persons  oden  och  agerande  i  det  stora  dramat,  att  man 
lugnt  kan  sSga,  att  denne  inspirerat  relationen  fr^n  borjan 
till  slut;  endast  speciella  fdrhSllanden  ha  gjort,  att  uttrycket 
forfattare  icke  kan  begagnas.  DSr  han  varit  med,  skildras 
handelserna  med  en  bredd  och  detaljrikedom,  som  utesluta 
tanken  pa  en  annan  meddelare;  nar  han  icke  varit  med  om 
det,  som  for  sammanhangets  skull  berattas,  blir  framstall- 
ningen  farglos,  och  af  falska  horsagor  framkallade  felaktig- 
heter  insmyga  sig.  Denna  person  ar  Jean  Baptiste  Savary, 
som  turkisk  tolk  anstalld  hos  Karl  Xll  under  stdrre  delen 
af  vistelsen  i  Turkiet. 


*)  Med  stor  alskvardhet  stalld  till  utgifvarens  forfogande  af  aga- 
ren,  kammarherren  m.  m.  grefve  Axel  Wachtmeister. 
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1  111  ae  eiier  nana  ej  sa  la  sKiiaringarna  ar  ogonvmnen 
af  iren  i  Turkiet  kan  sSlunda  harmed  laggas  3nnu  en.  Den 
upptrader  sakerligen  med  n^got  for  stora  ansprik,  den 
vill  forsoka  ge  en  sammanfattande  skildring  af  det  annu  ej 
utredda  handelsesammanhanget,  men  det  ar  tydligen  icke 
som  sSdan,  den  har  intresse.    Ej  heller  har  man  dar  att 
sdka  n&got  fast  skelett,  s&dant  som  det  von  Kochens  dag- 
bok  erbjuder,  eller  lifliga  interiorer  af  den  art,  Fabrices 
skarpa  oga  sett.    Daremot  ligger  det  i  sakens  natur,  att 
Savary  i  sin  egenskap  af  tolk,  och  som  sSdan  anvand  vid 
synnerligen  viktiga  tillfallen,  om  muntliga  fdrhandlingar  och 
afven  om  budskickningar,  i  hvilka  han  brukats,  har  att  med- 
dela  forstahandsupplysningar  af  stort  intresse.   Af  skdm 
art  Slto  t  ex.  skildringarna  af  tatarkanens  fdrhandlingar  med 
Karl  Xll  i  april  1710,  Lagerbergs  och  Savarys  beskickning 
till  densamme  i  mars  foljande  kv,  Potockis  till  storvisiren  i 
aug.  1711,  Savarys  resa  till  Konstantinopel  i  okt.  1711  med 
memorialet  om  PrutaffSren,  hans  beskickning  till  Funck 
vid  jultiden  1712,  Tornscholds  till  Polen  i  okt.  1713,  Grot- 
husens  afskedvisit  i  Konstantinopel  m.  m. 

Det  som  forst  och  framst  ar  agnadt  fSnga  intresset 
ar  emellertid  sakerligen  Savarys  framstailning  af  den  celebra 
sammankomsten  mellan  Karl  Xll  och  storvisiren  d.  13  juli 
1711  efter  den  stora  besvikelsen  vid  Prut.  Situationen  ar 
frSn  Nordberg  valbekant;  det  hogdramatiska  momentet  och 
de  korta,  skarpa  replikerna  etsa  sig  in  i  lasarens  minne. 
DSi  man  har  Savarys  framstailning  framfor  sig,  ar  det  emel- 
lertid af  stort  intresse  att  undersoka,  hvarifr&n  Nordberg 
hamtat  sina  uppgifter. 

Som  bekant  kanner  man  som  deltagare  fr^n  svensk 
sida  endast  Karl  Xll  sjalf,  Poniatowski  och  Savary.  Po- 
niatowskis  relation  ar  sedan  gammalt  bekant,  redan  Vol- 
taire omtalar,  huru  han  skriftligen  satt  sig  i  forbindelse  med 
denne,  »qui  m'a  cont^  et  ecrit  ce  fait».  1  utvidgad  form 
ing&r  densamma  senare  i  Poniatowskis  i  Haag  1741  utgifna 
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>Reniarques  d'un  seigneur  polonois  ...»  Det  ar  ju  ej  ofta 
Nordberg  hamtat  uppgifter  ur  Voltaire;  pi  denna  punkt  ar 
det  uppenbart,  att  han  icke  sk  gjort,  han  har  en  fylligare 
och  i  detalj  betydligt  afvikande  framstailning.  Det  har 
d3rfdr  framkastats  ^)  den  nSra  till  hands  liggande  tanken, 
att  Nordbergs  sagesman  varit  Savary.  Dennes  har  forelig- 
gande  framstailning  bestyrker  emellertid  icke  denna  f6r- 
modan.  Afven  om  Nordbergs  afsikt  blott  varit  att  ge  ett 
sammandraget  referat,  ty  Savarys  version  ar  betydligt  inne- 
hailsrikare,  sk  forefailer  det  nSstan  uteslutet,  att  han  kunnat 
utelamna  sSl  viktiga  argument,  som  anvandts  bade  af  kun- 
gen  och  storvisiren,  och  som  gifva  samtalet  en  helt  annan 
karaktar  an  i  Nordbergs  lakoniska  ordfaktning.  Som  exem- 
pel  kan  namnas  storvisirens  framhailande  af  generalmajor 
Meijerfelts  fdreg^ende  ar  afgifna  lofte,  att  30,000  man  sven- 
skar  skulle  infalla  i  Polen  samtidigt  med  turkarnas  freds- 
brott;  da  detta  icke  fullgjorts,  kunde  Turkiet  icke  forebras, 
om  det  slote  fred.  Vidare  bora  framhailas  hans  argument, 
att  konungens  fria  resa  genom  Polen  garanterats,  sa  att 
hans  viktigaste  onskemai  uppfyllts,  ytteriigare  konungens 
svar,  da  gisslan  omnamnes,  att  tsaren  nog  garna  skulle 
offra  sina  bada  sandebud,  om  han  till  gengaid  kunde  fa 
kungen  i  sitt  vaid,  kungens  anhailan  om  nagra  tusen  man 
och  artilleri  att  fSrfolja  den  afmarscherande  ryska  arm6en,  och 
slutligen  storvisirens  under  situationens  prass  framtvungna 
idfte,  att  kungen  skulle  fa  sa  stor  eskort,  han  begarde. 
Kanske  mest  bevisande  ar  Nordbergs  uttalande  om  de  efter 
samtalet  foljande  beskickningarna:  »Hwad  tiender  Chan 
hade  fran  St.  Vezieren,  och  med  hwad  swar  ifran  Konungen 
han  ater  red  tilbaka,  har  man  ei  fatt  wetta>.  Jo,  Savary 
vet  det,  eftersom  han  sjaif  var  en  af  budbararna,  de  gaila 
konungens  begaran  och  storvisirens  lofte  om  40,000  mans 
eskort. 


0  Af  forste  arkivarien  Westrin  (Samf.  St.  Eriks  irsbok.  1904  s.  14). 


15 


Digitized  by 


226 


AterstSr  s&lunda  alltj3mt  frSgan  om  Nordbergs  sages- 
man.  Det  finnes  emeliertid  annu  en  i  detalj  g^ende  skild- 
ring  af  samtalet,  von  Kochens  i  bans  dagbok,  ocb  en  jam- 
foreise  mellan  denna  framstSllning  och  Nordbergs  ar  ganska 
marklig,  hviiket  bor  framg&  af  nedanst^ende  parallell. 


Von  Kochen  [Karol.  krigares 
dagb.  IV:  79-80). 

Si  snart  viziren  fornam  at 
Kongl.  M:t  war  hoos  tarter 
chan  skickade  ban  2:ne  pa- 
schar  til  honom,  bedjandes 
det  Kongl.  M:t  tacktes  be- 
tiena  sig  af  vizirens  talt.  


Nordberg.  [II:  194-195] 

Nar  Stor  Vezieren  fick 
wetta,  at  Konungen  war  kom- 
men,  sSnde  ban  2  Paschar, 
som  skulle  beneventera  Hans 
May:t,  med  begaran,  tat  St. 
Vezieren  mStte  blifwa  ursack- 
tad;  Han  hade  garna  welat 
komma  sielf,  men  war  hind- 
rad  med  atskilliga  angelagna 
sysslor.  Om  Hans  May:t 
wille  betiana  sig  imedlertid 
af  bans  taU,  skulle  det  wara 
kSrt*.  


Kongl.  M:t  begaf  sig 

til  taltet,  steg  ii  ock  satt  sig 
pS  soffan  ofwerst  —  — . 


Dk  Hans  May:t  kom  til 
St.  Vezierens  talt,  steg  Han 
af,  gick  in,  och  satte  sig  pa 
Soffan  ofwerst  —  — . 

(Konungen  ber  de  narva- 
rande  turkarna  g&  ut.) 


H:s  Kongl.  M:t  begynte 
sitt  tahl  at  hSr  wore  en 
skion  armeeforsamblat,  hwilc- 
ket  af  viziren  blef  beswarat: 
Gud  bar  sSdant  gifwet. 


tHar  ar>,  sade  Konungen, 
»en  skon  Arm6e  fdrsamlad». 
St.  Vezieren  svarade:  *Det 
bar  Oud  gifwit.:> 
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H:s  M:t  sade  wijdare:  men 
det  wore  skada  att  hon  intet 
skulle  blifwa  battre  employ- 
erat. 

Viziren  mente  at  s&dant 
nu  intet  mera  behofdes,  se- 
dan sakerna  nu  kommet  til 
slut.  -  - 

[Det  foljande  i  oratio  ob- 
liqua,  medan  Nordberg  fort- 
satter  med  oratio  recta,  f.  6. 
ungefSr  samma  argument.] 

Han  [storvisiren]  begarte 
andtel.  at  ban  skulle  f&  taga 
sitt  aftrade  och  consultera 
med  chanen. 

Nar  desse  bagge  ginge 
ut,  satte  sig  h:s  M:t  pa  has- 
ten ock  red  bSrt  ifrSn  taitet. 


Chanen  kom  dSruppS  til 
Kongl.  M:t,  men  man  bar 
intet  f^tt  annu  weta,  hwad 
viziren  l&tet  saija.  Chanen 
red  annu  til  viziren  med 
Kongl.  M:ts  swar  —  — . 

H:s  M:t  blef  om  natten 
uti  ett  talt,  som  intet  \kngt 
ifr^n  Chans  v^ar  opslaget  ock 
reste  den  andra  dagen  som 
war  d.  14  Julij  klockan  9 
dariMn. 


Konungen  sade:  >Det  ar 
skade,  at  han  ei  blifwit  battre 
emplojerad». 

St.  Vezieren:  »Nu  behof- 
wes  det  ei  mera,  sedan  sa- 
ken  kommit  \\\  slut.»  —  — 


Derupp^  sade  han  sig 
wilja  gi  Si  sido,  och  conferera 
med  Chanen. 

Men  ratt  som  de  bagge 
gingo  "ut,  gick  Konungen 
med  och  satte  sig  til  hast, 
ridandes  bort  til  Chanens  talt. 

Chan  kom  ei  ISngt  efter. 
Hwad  tiender  han  hade 
frSn  St.  Vezieren,  och  med 
hwad  swar  ifrSn  Konungen 
han  SAtT  red  tilbaka,  har  man 
ei  fatt  wetta. 

Hans  May:t  blef  natten 
ofwer  uti  ett  talt,  som  war 
fdr  Honom  opslaget,  ei  ISngt 
ifrSn  Chanens;  Och  begaf  sig 
foljande  morgonen  kl.  9  p^ 
Sterresan  til  Bender  igen. 
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Dessa  versioner,  som  ytterligare  for  att  fS  sin  ratta 
relief  bora  sammanstSllas  med  Savarys  framstallning,  kunna 
naturligtvis  ici<e  vara  oberoende  af  hvarandra.  Prof.  Quen- 
nerstedt  ^)  har  som  forklaring  tankt  sig  en  gemensam  sages- 
man,  Savary,  hvilket  sSlunda  icke  bestyrkes  af  Savarys  rela- 
tion. Det  SterstSr  som  naturligaste  forklaringsgrund  till  de 
markliga  dfverensstammelserna,  att  Nordberg  stoder  sig  pi 
von  Kochen,  vare  sig  nu  Nordberg  haft  dagboken  framfor 
sig,  hvilket  denna  punkt  forefaller  sannolikast,  eller 
han  endast  haft  att  tillg&  von  Kochens  muntliga  upplys- 
ningar.  Von  Kochens  framstallning  iter,  tydligen  nedskrif- 
ven  omedelbart  eller  nSgon  af  dagarna  efter  de  skildrade 
handelserna,  ar  vSl  snarast  en  af  utsipprade  uppgifter  sam- 
manstalld  bild  af  sammankomsten,  s&dan  den  man  och  man 
emellan  i  svenska  lagret  framstallts. 

For  utredande  af  den  vid  vardesattningen  af  Savarys 
relation  viktiga  fr&gan  om  nedskrifningsdatum  finnas  icke 
m&nga  h&Ilpunkter.  Handlingens  yttre  beskaffenhet  ger 
ingen  ledning,  en  ^fskrift  med  en  opersonlig  renskrif- 
varestil,  sammanbunden  med  talrika  andra  handlingar  fr&n 
Karl  Xll:s  tid,  om  hvilken  samling  blott  gissningsvis  kan 
formodas,  att  den  sammanbragts  af  Carl  Fredrik  Scheffer, 
da  denne  1753  sysslade  med  planer  pS  att  skrifva  en  kritik 
af  Voltaires  Charles  XII.  Ej  heller  gjorda  efterforskningar 
efter  andra  afskrifter  eller  ett  original  ha  ledt  till  nSgot 
resultat. 

Af  inneh&llet  kunna  emellertid  vissa  slutsatser  dragas. 
SSIunda  hanvisas  pk  upprepade  stallen  till  de  Sr  1722  ut- 
komna  Theyls'  M^moires,  under  det  att  aldrig  n&gon  an- 
tydan  om  kannedom  af  Nordberg  forekommer.  Skulle  rela- 
tionen  ha  nedskrifvits  efter  1740  borde  den  for  det  forsta 
haft  karaktaren  af  utfyllnad  till  denne  eller  polemik,  dk  ofta 
motstridiga  uppgifter  finnas,  men  intetdera  kan  p&visas; 

0  Karol.  forb.  arsb.  1910  s.  192. 


for  det  andra  Slt  det  val  for  en  i  Sverge  fSrfattad  skrift 
uteslutet  att  for  inneh&llet  af  t.  ex.  fredsartiklarna  1714 
hanvisa  till  Theyls'  M^moires,  dk  de  likaledes  in  extenso 
finnas  hos  Nordberg.  NSgot  af  iren  mellan  1722  och  1740 
ar  s&lunda  nedskrifningen  gjord;  en  pi  ett  staile,  vid  Prut- 
affaren,  anvSnd  datering  efter  nyare  stilen  kan  ej  bevisa, 
att  den  forst  skett  efter  1753,  dS  som  bekant  under  infly- 
tande  af  vast-  och  mellaneuropeisk  tiderakning  ofta  en  veri- 
tabel  stilfdrbistring  forekommer  i  svenska  handlingar  frSn 
1700-talets  forra  halft. 

Just  under  tiden  1722—1740  finnes  emellertid  ett  till- 
faile,  till  hvilket  man  med  storsta  sannolikhet  kan  fdrlagga 
affattningen  af  Savarys  relation.  Som  nedan  framgSr  af 
utkastet  till  Savarys  biografi,  var  ban  framforallt  vid  ett  till- 
falle  under  sin  vistelse  i  Sverge  foremSI  f6r  intresse.  Det 
var  da  till  den  frin  Turkiet  hitsande  Mustapha  aga  skulle 
anskaffas  en  tolk  och  ledsagare,  och  Savary  kom  pa  tal. 
1  sekreta  utskottets  protokoll  d.  ^7  1727  heter  det:  »Hr 
Soldan  *)  sade,  att  Savari  vet  en  hoop  particular iteter  af 
det,  som  vid  Prutstrdmmen  ar  passerad  emellan  hogstsal. 
Hans  Majrt  och  Stora  viziren,  som  ingen  annan  bar  sig 
bekant,  och  voro  hognddigt,  att  det  af  honom,  som  tolkade 
emellan  Hans  Maj:t  och  viziren,  skrifftl.  blefve  opsatt,  effter 
som  det  tianar  till  historiens  completerande.  Samtl.  leda- 
moterna  funno  detta  nSdigt,  och  begarte  af  Hr.  Soldan, 
att  ban  ville  tala  med  bonom  harom,  och  at  ban  opsatter 
detta  skrifftl.  vid  lediga  stunder. . Nar  man  till  detta 
yttrande  lagger,  att  v.  Soldan  och  Savary  under  bela  det 
ar,  Mustapha  aga  vistades  i  Stockholm,  mkste  varit  i  daglig 
beroring  med  hvarandra,  da  bada  forordnades  till  bans  upp- 
vaktande,  torde  en  hog  grad  af  sannolikhet  tala  f6r,  att  under 

^)  Valvilligt  meddeladt  utg.  af  fdrste  arkivarien  Westrin. 

')  Gustaf  von  Soldan,  f.  1688  pa  Osel,  1712  translator  vid  ryska 
expeditionerna  med  referendarie  sekr.  karaktar.  Afsked  1738  med  kansli- 
rads  namn.   f  1739  [Anrep]. 
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denna  tid  Savarys  relation,  m&handa  genom  v.  Soldan  ned- 
skrifvits.  Af  innehallet  framgSr,  att  harvid  stor  hjalp  lamnats 
af  en  liten  samling  bref  frSn  v.  Miillern,  Lagerberg  m.  fl. 
till  Savary,  som  denne  haft  i  beh&ll. 

Till  sist  nkgvsL  ord  om  Savarys  lefnadsdden,  som  ge- 
nom Westrins  forskningar  ^)  aro  ganska  val  kanda.  Jean 
Baptiste  Savary  var  fodd  i  Antwerpen  1670,  etablerade  sig 
som  kopman  i  Konstantinopel  och  Smyrna,  dar  han  gjorde 
konkurs,  tyckes  sedan  ha  ofverflyttat  till  Bender  och  arbetat 
som  nSgot  slags  bankir,  men  omedelbart  efter  Karl  XII:s 
ankomst  dit,  jamte  brodern  Simon,  tradt  i  kungens  tjanst 
som  turkisk  tolk.  4  tolkar  i  svensk  tjanst  aro  kanda  hkn 
de  turkiska  ^ren,  brdderna  Savary,  en  ofta  namnd  jude  vid 
namn  Markus  och  Alessandro  Amira,  enligt  egen  uppgift 
»primo  interpetre».  Ingen  af  dem  tycks  emellertid  i  den 
grad  gjort  sig  omtyckt  for  sin  oforskrackthet  och  anvand- 
barhet  som  just  J.  B.  Savary.  Lagerberg,  v.  Kochen,  Fabrice 
och  Bellerive  namna  honom  upprepade  gSnger  med  berom 
och  vitsorda  hans  trohet  mot  sin  nye  herre,  och  af  hans 
relation  framg§r,  huru  han  inllit  sig  p^  uppgifter  fordrande 
en  karoiins  mod.  Det  3r  dessutom  tydligt,  att  han  varit  i 
stSnd  till  fulit  sjalfstandig  verksamhet,  och  afven  om  en 
del  af,  hvad  han  berdttar,  f&r  skrifvas  pi  sjalfk3nslans  konto, 
framgar  det  af  mycket,  att  han  med  skicklighet  och  framgSng 
kunde  arbeta  p&  egen  hand.  Vid  sidan  af  sina  sympatiska 
egenskaper  har  han  dock  haft  mindre  tilltalande,  intrigant 
namner  honom  en  kSlla  %  maktlysten  torde  han  ocksS  hafva 
varit  ^),  och  framforallt,  kramarnaturen  gick  aldrig  ur  honom, 

')  Samf.  St.  Eriks  arsbok  1904  s.  13  ff.  1  Bellerive:  Relation  d'un 
voyage  d'Espagne  a  Bender,  Paris  1713  finnas  en  del  kompietterande 
upplysningar.  Afven  har  utg.  prof.  Stilie  att  tacka  for  bidrag  till  Sa- 
varys biografi. 

Bellerive,  nytrycket  1872  s.  25. 

°)  Lagerberg  s.  193:  « Baptist  ber  jag  att  slippa,  ty  2  stycken 
harar  foriykas  ey  i  en  sack.»  S.  197:    »Det  ar  fortret  att  bij  pickad 


exempel. 

Nar  andtligen  afresans  dag  var  inne,  ar  Savary  jamte 
brodern  med  bland  kungens  fdlje  till  Pitest,  och  i  sallskap 
med  major  Buddenbrock  och  lifknekten  Carl  Stenberg  nkr 
ban  ofver  Belgrad  till  Stralsund.  Att  en  viktigt  bidragande 
orsak  till  detta  bans  beslut  att  byta  fosterland  var,  att  ban 
under  Bendervistelsen  blifvit  en  af  kungens  kreditorer,  Sr 
med  kSnnedom  om  bans  foregSenden  sannolikt.  Efter  att 
ban  varit  med  om  Stralsunds  belSgring  och  foljt  Karl  XII 
i  Norge,  gkr  det  emellertid  hastigt  ned  for  backe  trots  ett 
formSnligt  gifterm&l  i  Stockholm  omkring  1719.  Fattigdom 
och  bekymmer  bli  beloningen  for  bans  trogna  arbete  i  Karl 
Xll:s  tjanst,  och  det  kr,  ban  tjanstgor  som  Mustapha  agas 
tolk,  medfor  endast  en  ofvergSende  ljusning.  Familjen  till- 
vaxer  hastigt,  noden  i  samma  mSn,  och  trots  en  pension 
pS  300  dr.  sm.,  som  ban  erhSller  1732,  ar  ban  Sret  efter 
si  utblottad,  att  ban  af  brist  pk  anstandiga  klader  ej  kan 
anvsindas  som  tolk  kt  turkiske  ministern  Said  aga.  Hans 
spekulation  i  ett  merkantilistiskt  projekt  misslycka^,  ansokan 
om  konsulssysslan  i  den  gamia  hemstaden  Smyrna  afsl^s, 
bans  hus  brinner  ned  1751,  och  sonen  invecklas  i  en  tvk- 
kig  process.  Dk  slutligen  den  84-arige  gubben  d.  1754 
dor,  m&ste  kanslikollegium  znslk  en  summa  till  de  ound- 
gangligaste  utgifterna  vid  begrafningen. 

och  criticerad  af  de  under  mig  ar,  som  Monsieur  Baptist,  hvilken  i  dag 
swarade  mig  nar  jag  wille  g^  till  Mustapha  aga,  will  I  gk  ^  kan  I 
men  jag  gar  intet  der  oftare.» 


Kort  utdrag  utur  munteliga  berftttelser  angAende 
hOgsahiige  konungs  Carl  XII  wistande 
uti  Turkiet'). 

Effter  Pultava  slag  hade  konungen  giordt  wal  i  stallet 
til  at  gS  dfwer  Nieper,  Bug  och  Niester  strommarne  genom 
odemarken  til  Otzakow  ^)  at  taga  wagen  til  Perikow  uti 
Crimiska  Tartariet,  hwarmedelst  man  intet  allenast  undwikat 
at  passera  desse  tre  strdmmar,  utan  och  sauveradt  hela 
cavalieriet  och  en  del  af  infanteriet.  Denne  touren  hade 
warit  sSi  mycket  battre,  som  tartar  chan  stiidt  dSr  med 
nigra  40  tusende  man,  hwilken  hafft  befallning  af  sul- 
tanen  at  observera  de  bagge  arm^erna,  den  ryska  och 
den  swenska,  samt  i  fall  det  skulle  komma  til  et  slag  at 
gtfwa  beskydd  it  den  slagne  delen,  hwarwid  sultanen  for- 
ment  at  fS  nigot  tilfalle  at  nyttia  conjuncturerne  til  Portens 
fordel  3). 

^)  Med  undantag  af  att  interpunktionen  n&got  normaliserats  och 
anvandningen  af  stora  bokstafver  gjorts  forenltg  med  vanligt  sprak- 
bruk  samt  uppenbara  skriffel  rattats  bar  relationens  atergifvande  skett 
bokstafstroget. 

')  Forf:s  geografiska  kunskaper  aro  ej  fullt  tillfredsstallande.  For 
att  komma  till  Otjakov  behofde  kungen  ej  passera  Dnjestr. 

*)  Jfr.  Lagerbergs  dagbok  1711  (s.  86).  »H:s  Durchleucht  bar 
i  gir  och  i  dag  mycket  talt  och  undrat,  att  Eds  K.  M:ts  arm6e,  som 
wyd  Niepem  6  myhl  fran  Samara  filngen  blef,  ey  tagit  denna  wagen 
at  Crim,  efter  de  ingen  swUrare  passage  hade  an  Samara  strom,  som 
man  wyd  den  tyden  om  sommaren  till  hast  passera  kan,  och  H:s  Durch- 
leucht  d&  med  tartareme  ferdig  stod  wjd  Perecop  och  dem  giema  och 
wall  emottaga  skohIat». 
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strax  afsandt  H.  Neugebauer  ti 
til  sultanen  och  stor  vieziern  C 
anhdits  om  Portens  beskydd  o 
Swerige  igen.  Men  som  Neu 
publique  charactere,  si  har  he 
6fwergifwa  sielf  brefwet  till  suH 
genom  stor  vieziern,  s&som  de 
*6fwerlefwerera,  hwarfSre  han  i 
stor  vieziern  och  beh&llit  det  a 
sig.  UppS  erhailen  effterrattels< 
sandt  med  herr  Poniatofsky  til  ( 
Neugebauer  med  charactere  af  e 
uppeh&ld  blifwit  hos  sultanen  til 

^  tanen  si  wai  som  stor  viezier 

teliga  ordasatt  fdrsSkradt,  at  k< 
hielp  hafwa  sig  af  Porten  til  ai 

t  dareffter  orderne  til  bascha  af 

underh&Idet  f6r  konungen  och 
kostnad. 

Nu  hafwa  wal  desse  turkis 

f  for  konungen  nagra  mSnader  | 

likwSI  wissa  teckn  at  misstanka 
wore  mera  ryska  interesset  ber 
rontes  i  synnerhet  wid  tilfalle 
conference  med  reis  effendi  til  at 

.'  nar  foredraga.   Nar  Neugebaur 

Savari  infann,  begarte  reis  effen 
trsida  af,  begSrandes  derp&  det  N 
arende  genom  en  annan  tSlck, 
hade,  och  som  man  wiste  wara 
ryska  ministrens  suite.  Men  Nei 
n&gon  annan  an  sin  egen  tSIck  tt 
han  intet  kunde  betro  sig  til  en  fr 
hans  tal  och  de  meddelande  s\ 
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den  Mmmande  t&lck  toge  sit  aftrade,  han  wore  bered  at 
begifwa  sig  tilbakars  utan  n^on  conference.  Wid  han 
och  wid  detsamma  ifrSn  sit  rum  upsl&dt  til  at  gk  bort,  bar 
reis  effendi  bedt  honom  blifwa  qwar  samt  IStit  kalla  Savari 
in  igen  och  taga  den  frammande  tSlck  sit  aftrade,  dar  dk 
conferencen  for  sig  gSdt  Ehuru  partisk  nu  detta  reis 
effendi  forhSllande  war,  hwarutaf  man  nogsamt  s%,  at  ryske 
ministren  fingo  deel  af  alt  det,  den  swenske  wid  Porten  nego- 
tierade,  sa  wiste  stor  vieziern  likwal  altjamt  annu  at  dolja 
sit  sinnelag  under  hwarjehanda  fagre  ord  och  fdrslikringar, 
hwartil  han  annu  lade  Stskillige  hdfweliga  bemotelser  emot 
Neugebaur  uti  presenter  af  fruckt  och  dylika,  fast  an  til 
hufwud  saken  ingen  ting  skiedde.  Men  si  yppade  sig  kort 
derpk  et  tilfalle,  hwarwid  sig  stor  vieziern  aldeles  demas- 
querade.  Ryska  ministren  Tolstoi  hade  ibiand  sina  dome- 
stiquer  4  lifiandare,  som  rymde  ifrSn  honom  och  begofwo 
sig  under  Neugebaurs  protection,  hwilken  dem  ochs&  hoos 
sig  uptog.  Han  lat  dem  strax  hos  stor  vieziern  reclamera, 
och  denne  sande  effter  Savari  och  gaf  honom  til  forsta, 
det  berorde  foick  borde  ofordroijeligen  losslappas  och  til 
ryska  ministren  Sterlefwereras.  Savari  swarade,  det  han 
intet  trodde,  at  Neugebaur  torde  sig  dertil  forsta,  emedan 
detta  folcket  effter  den  turquiska  lagen  wore  fri,  sk  snart 
de  sig  pk  turquiska  gebiete  befunne.  Stor  vieziern  fr^gade, 
hwem  som  underrattadt  envoy^en  s^  wSl  om  den  turquiska 
lagen,  och  som  Savari  swarade,  det  han  det  giordt  likma- 
tigt  sin  skyldighet,  effter  han  wore  i  konungens  tienst,  sS 
utbrast  stor  vieziern  i  hSrda  ord  mot  Savari,  sSgandes  han 
skulle  genast  gk  antyda  envoy^en  detta,  samt  bring^  honom 
strax  swar  tilbakars,  laggandes  dertill,  at  han  rSdde  envoy6en 
intet  draga  sig  fortretligheter  pa  halsen,  emedan  man  torde 

Episoden  ar  ej  kand  fran  annat  hall,  men  stammer  val  ofver- 
ens  med  hvad  man  kanner  om  Neugebauers  naturei. 
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folcket  med  w&ld  utaga,  i  fall  han  dem  intet  i  godo  ifrSn 
sig  slapte.  Samma  dag  brakte  Savari  envoy^ens  swar  til 
stor  vieziern  tilbakas,  bestSendes  deruti,  at  han  intet  kunde 
gifwa  folcket  ifr&n  sig,  forst  at  de  wore  bans  konungs 
undersStare,  som  i  Lifland  blifwit  af  de  ryske  f&ngne,  och 
for  det  andra,  at  de  effter  den  turquiska  lagen  sielf  wore 
numera  frie;  hwad  den  hotade  w&ldsamma  uttagande  an- 
ginge,  si  wille  envoy^en  det  derpS  l&ta  ankomma,  emed- 
lertid  til  at  wisa  sin  foglighet  sa  foreslog  han,  det  saken 
m&tte  uti  divan  skiarsk&das,  dar  han  di  garna  wilie  under- 
kasta  sig  det  beslut,  som  dersammastades  skulle  fattas. 
Stor  vieziern  uptog  denne  forklaring  med  mycket  missnoije 
och  sade,  det  han  wal  wiste  utwagar  at  l&ta  sporja  sin 
myndighet  och  at  obligera  envoy6en,  til  hwad  han  utaf  ho- 
nom  begiart  hade,  och  med  detsamma  bemotte  han  Savari, 
som  han  ansig  som  uphMsman  til  envoy^ens  forhSllande, 
med  hotelser  af  fangelse  och  exil  och  stotte  honom  utur 
dSrren.  Men  dagen  dereffter  skickade  stor  vieziern  en 
aga  til  envoyeen  och  I3t  honom  weta,  at  detta  ahrendet 
skulle  foljande  dagen  uti  divan  foretagas  och  effter  lagen 
afgidras,  och  som  billigheten  fodrade,  at  de  rymade  4  kar- 
iar  blefwe  emedlertid  satte  pi  n%ot  tredje  staile,  sk  lat 
han  bedja  envoyeen,  det  han  fdr  sin  skull  wille  sanda 
dem  til  honom,  stor  vieziern,  hwarest  de  til  utslaget  uti 
saken  i  god  forwar  skulle  h&llas.  Til  detta  stor  viezierens 
begaran  samtykte  envoy6en  och  sande  karlarne  med  ho- 
nom til  stoF  viezieren,  fdrbeh&llandes  sig  utrykligen,  at 
de  intet  skulle  til  ryska  ministren  extraderas,  med  mindre 
icke  divans  utslag  darhan  utfoll.  Nu  hande  det  sig,  at 
en  sultaninna  just  di  med  en  son  uti  seraillen  nederkom, 
hwarwid  dS  nagra  dagar  igenom  atskillige  lustigheter  an- 
staltes.  Och  af  detta  tilfalle  betiante  sig  stor  vieziern 
at  upskiuta  berorde  arendes  foredragande  uti  divan  och 
lat  emedlertid  karlarne  til  ryske  ministren  aflefwerera,  un- 
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dantagandes  en,  som  blifwit  turck  och  derfdre  hols  til- 
backars 

Kort  dereffter  feck  Neugebaur  ordre  af  konungen  at 
sanda  Savari  ofdrdrdijeligen  til  Bender.  Det  begartes  altsi 
et  pass  for  honom  under  et  annat  namn,  effter  det  war  at 
befrukta,  det  viziern  hade  l&tit  uphSfwa  honom,  om  han 
wist  det  warit  han,  som  dit  reste,  Wid  Savaris  an- 
komst  til  Bender,  som  warit  4  dagar  under  vagen,  och  se- 
dan han  sin  berattelse  til  konungen  aflagd,  sdkte  baschan 
i  Bender  at  forswaga  hans  credit  hoos  konungen.  Denna 
bascha,  Jussuf  bascha  war  en  creatur  af  stor  vieziem  samt 
af  ryssarne  bestucken,  fast  an  han  sig  emot  konungen 
anstalte  mycket  wara  fdr  dess  interesse,  Hans  Maj:t  ochsli 
stort  fortroende  til  honom  hade.  Han  sade  til  konungen, 
at  saken  om  de  4  karlar  wore  helt  annorlunda,  an  som 
Savari  honom  berattadt,  hwilken  wore  en  bedragare  och  sokte 
allenast  stiffta  oenighet  emellan  konungen  och  stor  vieziem, 
hwarfdre  han  anholt,  det  Hans  Maj:t  wiile  slappa  honom  utur 
sin  tienst,  hwilket  konungen  likwSI  med  god  maner  afslog. 

Wid  denna  tiden ')  ankommo  til  Bender  med  sulta- 
nens  general  adjutant  24  hastar  med  rika  tyg  til  present 
af  suitanen  k\  konungen,  och  woro  derhos  6  hastar  jam- 
wal  frUn  stor  vieziern  som  en  ski3nk  til  Hans  Maj:t,  ba- 
schan kom  til  swenska  campementet  och  gaf  konungen  deel 
af  desse  presenters  ankomst,  samt  begarte  Hans  Maj:ts  ut- 
l&telse,  nar  han  dem  wiile  emottaga.  Konungen  lat  swara, 
det  presenterne  af  suitanen  wore  honom  ofwermittan  an- 
genama,  hwilka  han  ochsS  ju  for  ju  helire  onskade  at  fL 
Men  stor  viezierns  present  wiile  Hans  Maj:t  ingalunda 
hafwa,  emedan  han  wore  Hans  Majits  owan.    Nu  androg 

')  Jfr  Poniatowskis  (Hist,  tidskr.  1890:  213)  af  stark  animositet 
mot  Neugebauer  fargade  redogdrelse,  afven  Nordberg  II;  31. 

-)  "/2  1710  enl.  V.  Kochen  |s.  23],  som  f.  6.  i  detalj  bestyrker 
S:s  uppgifter.  Afven  Nordberg  [II:  62|  bar  en  kortfattad  fratnstallning 
af  kontroversen. 
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baschan  et  och  annat  skiSI  til  at  bringa  konungen  pk  en 
annan  mening,  men  som  Hans  Maj:t  blefw  wid  det  fdrra 
swaret,  utiet  sig  baschan  i  bortg^ende,  det  ban  utan  stor 
viezierns  present  eij  heller  sultans  skiSnk  kunde  afgifwa, 
hwilket  konungen  honom  hemstSlte.  Twenne  dagar  der- 
effter  kom  baschan  &ter  till  konungen  och  fdrestalte  den 
embaras,  hwaruti  han  wore  6fwer  Hans  Maj:ts  refus  angS- 
ende  stor  viezierns  present,  och  bad  p&  et  mycket  trigit 
satt,  det  konungen  wille  dem  allenast  IMa  af  honom  taga, 
kunnandes  Hans  Maj:t  gifwa  dem  genast  bort,  lit  hwem 
han  behagade.  Men  som  konungen  oaktadt  alia  forestSll- 
ningar  aljamt  nekade  dartil,  talte  baschan  mycket  hSrdt 
mot  Savari,  som  han  mente  hafwa  gifwit  Hans  Maj:t  detta 
r&d.  Men  cantzlern  von  Miillern  betydde  honom,  at  Sa- 
vari  war  endast  en  ti\ck  och  aldeles  intet  droges  til  n&got 
r&dslag,  at  Hans  Maj:t  wiste  sielf  taga  sina  m^t,  och  at 
envoy^ens  berSttelse  ifran  Constantinopel  fortiinte  konun- 
gens  tro.  N3r  baschan  dk  igen  mycket  missnogd  bortgSdt, 
har  man  k  konungens  sida  Sfwen  wSI  warit  fdrligen,  huru 
man  skulle  ik  sultanens  presenter  i  hander,  samt  huru  denne 
refus  torde  af  sultanen  uptagas. 

Til  den  andan  tog  man  denne  tour,  nemligen  at  ko- 
nungen skickade  thicken  Marcus,  en  jude  til  baschan  och 
lat  begiara  et  pass  for  en  expres,  Hans  Maj:t  wille  til  Con- 
stantinopel afsanda.  Som  baschan  af  tSlcken  fdrnam,  at 
Savari  wore  til  express  utsedt,  blef  han  mycket  hSpen,  och 
sade  enteligen,  det  han  walment  rkdt  konungen  at  antaga 
stor  viezierns  skianck,  men  som  det  intet  frucktadt,  sk  wille 
han  ei  heller  ISngre  hkWa  sultanens  presenter  tilbakas, 
hwilka  fdljande  dagen  skulle  til  campementet  foras.  Sk- 
dant  wSrkstaltes  ochsS,  och  lit  konungen  dem  med  myc- 
ken  ceremonie  emottaga,  warandes  drabanterne  til  hast  ut- 
skickade  att  mota  general  adjutanten,  som  dem  \hkn  Con- 
stantinopel medbrackt.  Alt  detta  okte  baschans  agg  mot 
Savari,  hwilket  geek  sk  llingt,  at  han  bestack  4  janitscharer 


ai  ae  SKUiie  massacrera  nonom,  nwariore  aem  nwaraera 
50  ducater  lofwades.  Men  som  Savari  alldrig  geek  ur 
swenska  campementet,  sk  fans  just  intet  tillfalle  dSrtil,  och 
gingo  anteligen  janitscharerne  sieifwe  til  konungen  och  up- 
tackte,  hwad  dem  af  baschan  blifwit  updragit.  Hans  Maj:t 
lat  dem  for  denna  warning  betala  50  ducater  til  hwardera, 
som  de  af  baschan  under  en  annan  condition  hade  at  for- 
wanta. 

Emedlertid  feck  man  k  konungens  sida  tilfaile  at  un- 
derratta  sultanen,  af  hwad  angHende  viezierns  present  fdre- 
gSdt.  SSdant  skiedde  medelst  et  memorial,  som  Poniatofw- 
sky  lat  sultanen  insinuera,  och  hwaruti  Hans  Maj:t  IHtit 
namna  orsaken,  hwarfore  han  refuserad  stor  viezierns  pre- 
sent, nemiigen  at  han  war  aldeles  for  czaarens  interesse 
och  hade  ikdi  anseniiga  pengar  af  Ryssland.  Man  har 
ochsli  sedermera  fkdt  weta,  at  sultanen  tilspordt  stor  vie- 
ziern,  hwarfore  dess  presenter  eij  af  konungen  blifwit  an- 
tagne,  och  at  denne  sig  mycket  oskyldig  anstalt  och  swa- 
radt,  det  han  alldeles  intet  wiste,  hwad  som  konungen 
emot  honom  hade. 

Medan  detta  i  Bender  foregeck,  hade  Neugebaurs  ne- 
gociation  sk  wida  hindt,  at  sultanen  gifwit  ordre  kt  tartar 
chan  at  gk  til  Bender  och  darsammastades  concertera  med 
konungen  de  mktt  och  utw^gar,  at  Hans  Maj:t  med  saker- 
het  kunde  komma  til  sit  rijke  igen.  Ehuruwal  nu  stor 
vieziern  i  sk  wida  war  konungens  interesse  emot,  at  han 
for  Hans  Maj:ts  skull  alldrig  foranl&tit  nUgon  ruptur  emeU 
Ian  Porten  och  Ryssland,  sk  skg  han  likwal  garna  at  kunna 
slippa  konungen  och  bidrog  fdrdenskull  alt  til  dess  afresa» 
fast  an  han  sig  om  resans  sakerhet  intet  mycket  bekym- 
rade,  samt  foranlat  bemaite  ordres  til  tartar  chan.  For 
samma  orsaks  skull  wiste  stor  vieziern  sig  ochsd  benagen 
til  en  penninge  IShn,  som  konungen  af  kSijsarn  begiarte 
af  400000  rthl.,  hwarfore  jarn  eller  stycken  skulle  i  betal- 
ning  gifwas  wid  konungens  Sterkomst  til  Swerige.  Of- 
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werste  Funck  sandes  ifr&n  Bender  til  Constantinopel  til  at 
negotiera  denna  summan  som  han  ochsi  feck  och  stalt 
sin  och  Neugebaurs  quittence  dSrofwer  uth.  Stor  vieziern 
beframjade  detta  sardeles  i  den  mening,  at  han  trodde,  det 
konungen  torde  betiana  sig  af  den  summan  til  at  gidra 
resan  incognito  til  Swerige.  NSr  Hans  Maj:t  dSrom  kund- 
skap  erhSllit,  fans  fdr  nodigt  at  behedra  tartar  chan  med 
en  beskickning,  som  kunde  preparera  honom  til  de  aren- 
der,  han  skulie  afhandia,  samt  winna  for  uth  hans  bena- 
genhet.  Hartil  blef  nu  ofwerst  lieut:  Lagerberg  utsedt, 
som  med  bref  ifrSn  konungen .  ifrSn  Bender  til  tartar  chan 
afreste*),  hwilken  han  tre  dage  resor  dSrifr^n  motte  och 
med  honom  til  Bender  ankom.  Konungen  skickade  hoff- 
marskalken  Duben  med  Savari  en  mijl  emot  til  at  compli- 
mentera  honom  Tartar  chan  tog  sit  qwarter  hos  baschan 
i  staden. 

Baschan,  som  sedan  hSndelsen  angSende  stor  vie- 
zierns  present,  sokte  tilfalle  at  giora  konungen  nSgon  f5r- 
tret  igen,  gaf  tartar  chan  wid  handen,  huru  det  wore  med 
honom  oanstSndigt  at  begifwa  sig  hwar  ging  til  swenska 
campementet,  nar  nSgon  conference  med  konungen  skulle 
hollas,  at  han  wore  afwen  si  wal  en  regerande  herre  som 
konungen  och  honom  alldeles  wederlijk,  samt  at  forden- 
skull  wore  bSst  at  sl^  et  talt  pa  halfwa  wagen  emellan 
staden  och  campementet,  hwarest  conferencerne  kunde 
hallas  och  twenne  ingSng[ar]  borde  wara,  den  ena  pi  cam- 
pementets  sijda  for  konungen  och  den  andra  for  tartar 
chan  pi  stadens  sijda  Som  tartar  chan  til  detta  forslag 
samtykt,  blef  taltet  folljande  dagen  warkligen  upslagit.  N3r 
man  s&dant  uti  campementet  blef  warse,  sSnde  konungen 
til  baschan  och  lat  fr^a  hwad  taltet  betydde,  denne  swa- 

1)  Nordberg  II:  67.   V.  Kochens  dagbok  har  bar  en  lucka. 

')       1710.   Lagerbergs  dagbok  s.  8. 

»)  V.  Kochens  dagbok  •/4  1710.   (S.  27). 

*)  Baschans  intriger  bestyrkas  af  v.  Kochens  dagbok  (s.  27). 
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raae,  at  conierencerne  emeiian  Konungen  ocn  tartar  cnan 
deruti  skulle  hSIIas.  Hans  Maj:t  skickade  derp&  Lagerberg 
til  tartar  chan  och  I3t  honom  fdrestSlla,  at  Hans  Maj:t 
ingalunda  kunde  forst^  sig  til  conferencernes  h&llande  uti 
taltet,  at  dSr  wore  en  stoor  ^tskilnad  emellan  Hans  Maj:t 
som  en  regerande  souverain  konung  och  tartar  chan, 
som  dependerade  af  Porten,  at  sultanens  ordre  til  tartar 
chan  at  begifwa  sig  til  Bender  til  at  conferera  med  ko- 
nungen wiste  nogsamt,  at  sultanen  sielf  fann  denne  kt- 
skillnaden,  och  kunde  i  fdlje  af  bemalte  ordre  tartar  chan 
intet  undandraga  sig  at  komma  til  konungen  hwar  g&ng, 
en  conference  skulle  h&llas,  samt  om  han  sig  dartil  emot 
formodan  intet  skulle  willa  beqwama,  dSr  dk  ingen  confe- 
rence lare  anstailas.  Tartar  chan  swarade,  det  han  for 
sin  del  langesedan  saken  sSlunda  begripit,  och  fdrdenskull 
altid  k  sin  sijda  warit  beredt  at  komma  til  konungen  och 
conferera  uti  campementet.  Men  sedan  baschan  gifwit  for- 
slaget  om  tiitet  wid  handen,  sk  mksXe  han  det  uptaga  for 
et  tekn,  at  baschan  hafft  ordre  dartill  af  Porten,  och  stode 
det  intet  nu  uti  hans  makt  at  gk  dSrifrdn,  med  mindre  icke 
Portens  positiva  ordres  derom  ankommo,  hwilka  han  med 
det  forsta  skulle  sdka  at  inhlmta.  Oenom  denne  incident 
blefwo  nu  conferencerne  upskiutne,  dar  dk  konungen  och 
tartar  chan  hwardera  k  sin  sijda,  lato  uti  Constantinopel 
drifwa  pk  et  positivt  utslag  af  sultanen.  NSgra  dagar  dar- 
effter  ankom  sultanens  swar  med  uttryklig  befallning  til 
tartar  chan  at  begifwa  sig  til  campementet  til  konungen, 
sk  offta  nSgon  conference  skulle  anh&llas. 

Uti  de  saledes  anstallte  conferencer  begiSrte  tartar 
chan  pa  sultanens  wagnar,  l:mo  at  konungen  wille  samtycka 
til  en  fredshandling  med  czaaren,  2:do  at  Hans  Maj:t  wille 
erkianna  kung  August  for  konung  i  Pohlen  och  eij  lamna 

Nordberg  har  ur  okand  kalla  en  nagot  annan  framstallning  af 
konferensernas  innehall  (II:  69),  men  da  S.  varit  tolk,  fortjana  hans  upp- 
gifter  sakerligen  stor  uppmarksamhet. 
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kung  Stanislaus  n&gon  understod  mera,  forklarandes  dSr- 
jemte,  at  darest  konungen  allenast  wiile  fdrsti  sig  til  desse 
tv3  puncter,  suitanen  dSremot  igen  wille  ingi  alt,  hwad 
Hans  Maj:t  torde  begiSra  ang&ende  sSkerheten  af  dess  iteresa 
til  dess  rijke.  Konungen  iSt  swara,  at  hwad  freden  med 
czaaren  widkommo,  s&  kunde  Hans  Maj:t  sk  mycket  mindre 
utlita  sig  darof wer,  som  czaarens  sinnelag  ang&ende  freden 
wore  honom  alideles  obekandt,  hwarfore  dk  Hans  Maj:t 
intet  for  in  wid  dess  Merkomst  til  sitt  rijke  kunde  gidra 
n&got  dartill.  Betr3ffande  kung  Augusts  erki&nnande  for 
kung  i  Pohlen  s&  wore  ju  det  bekandt,  at  republiquen 
wahit  kung  Stanislaus  i  den  fdrras  stSlle;  Hans  Maj:t  hade 
et  stort  antal  af  republiquens  ledamdter  hoos  sig  i  Bender, 
hwilka  dSrofwer  kunde  tilspdrjas,  och  wore  det  dess  utan 
en  sak,  som  Hans  Maj:t  intet  kunde  befatta  sig  med.  Utom 
detta  swaret,  begiSrtes  &  konungens  sijda,  det  suitanen 
wille  fdrordna  en  escorte  af  40,000  turkar  och  40,000  tar- 
tarer  at  ledsaga  Hans  Maj:t  genom  Pohlen  til  Swerige. 
Wid  en  annan  conference  lat  konungen  ingifwa  til  tartar 
chan  sina  besw3r  emot  stor  vieziern,  bestSendes  dSruti,  at 
han  tagit  stora  mutor  af  czaaren,  som  passeradt  genom  Ben- 
der, samt  at  han  fdrdenskull  efftersatt  Portens  interesse  och 
t&lte  minga  inbr&tt^  som  czaaren  giordt  mot  sidsta  freden,  i 
stallet  at  suitanen  kunde  hafwa  godt  tilfalle  att  skaffa  sig 
en  tilrSckelig  satisfaction  af  czaaren.  Tartar  chan  sk  wai 
som  baschan  i  Bender,  som  warit  tilstSdes  wid  denne  fdr- 
klaring,  tiltalte  Savari,  som  forde  ordet,  at  han  wore  mycket 
fdrmSten  at  angifwa  s&dana  beskyllningar  mot  stor  vieziern. 
Men  som  denne  genom  en  annan  t&Ick,  nemligen  Marcus 
lat  swara,  att  det  wore  kungens  uttryckliga  befallning,  och 
at  Hans  Maj:t  togo  detta  alt  pk  sin  egen  rakning,  sk  lat 
tartar  chan  Snteligen  formSrckia,  det  han  wille  taga  detta 
sk  wSl  som  foregSende  Hans  Maj:ts  swar  pk  sultanens  pro- 
positioner  ad  referendum.  Nu  lliddes  tartar -chan  wSl  mot 
baschan,  som  om  han  wore  stor  viezierns  wan,  men  sk 
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skret  nan  likwai  strax  til  kisler  agan,  som  ar  gouvemeur 
af  euneuquerna  uti  seraillen,  och  lat  genom  honom  sultanen 
weta,  alt  hwad  konungen  emot  stor  vieziern  anbrakt  hade. 
Intet  lange  dSreffter  antrSdde  tartar  chan  sin  resa  til  Con- 
stantinopel,  sedan  han  5  weckor  i  Bender  fdrdroijt,  til  at 
aflagga  hoos  sultanen  sin  berSttelse  om  sin  forrSttning  hoos 
konungen.  Men  innan  han  afreste  irkn  Bender,  utiet  han 
sig,  det  stor  vieziern  effter  alt  anseende  torde  afsattias,  samt 
sade  til  Savari,  at  enar  tidning  darom  til  Bender  skulle  an- 
komma,  han  di  wille  skrifwa  honom  tartar  chan  til  ang&- 
ende  baschans  forh&llande,  dSr  han  d^  wille  sdka  at  si 
beg&,  att  denna  afwenwal  m&tte  afsatt  blifwa. 

Hwad  som  tartar  chan  sp^dt  angiende  stor  vieziern, 
war  sk  wal  grundat,  at  det  ochsS  intraffade,  nar  han  annu 
war  twenne  dage  resor  ifrSn  Constantinopel.  Kort  dereffter 
ankom  ochsi  Poniatofwsky  til  Bender  med  tijdning,  at  stor 
vieziern  wore  satt  af  tiSnsten  och  relegeradt  uti  exil  pi  en 
af  de  grekiska  oarne  Metilene  benamt.  Man  hade  funnit 
til  4  million  pengar  hoos  honom,  som  blifwit  til  sultans 
cassa  dragen,  och  hade  Kiuperli  Numan  baschan,  gouver- 
neur  af  Candia  fSdt  stor  vieziers  bestallningen  effter  ho- 
nom Af  denna  tijdning  gaf  baschan  i  Bender  afwenwal 
konungen  del. 

Emedlertid  skref  Savari  til  tartar  chan  lijkmatigt  af- 
taalet  med  honom  alt  baschans  forhilllande  emot  konungen 
siwal  som  dess  forehafde  wSldsamheter  emot  Savaris  per- 
sohn.  Det  hade  den  warckan,  at  intet  lange  derpH  en 
general  adjutant  blef  ifrSn  sultan  til  Bender  afs3ndt,  som 

^)  Hela  denna  framstallning  ar  fullstandigt  felaktig,  beroende  pk 
att  S.  blandat  ihop  de  bkda.  storvisirsafsattningama.  ^/e  afsattes  Kour- 
luli  Ali  pascha,  och  underrattelsen  harom  kom  till  Bender  (v.  K. 
s.  33),  forst  (v.  K.  s.  37)  afreste  Devlet  Oeray,  och  dagen  efter  fick 
man  i  Bender  veta,  att  Numan  Kupruli  efter  att  endast  2  mllnader  ha 
innehaft  storvisirsposten  afsatts.  Poniatowski  var  hela  tiden  kvar  i 
Konstantinopel. 
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forde  baschan  f&ngen  til  citadellen  uti  Otzakow  Sedan 
han  dar  nigra  m&nader  sutit,  blef  [han]  brakt  dSdan  genom 
Bender  til  persiske  grentzen,  hwarest  honom  et  litet  gou- 
vernement  war  anwist.  Men  innan  han  dit  kom,  dodde 
han  pi  wagen. 

Med  stor  viezierns  disgrace  fdrhdil  det  sig  s&lunda. 
Sultanen  hade  sig  wid  de  r&dslagen  mellan  honom  och 
mufti  angSende  krigsdeclarationen  mot  Ryssland  \kt\t  for- 
marckia,  det  han  giarna  wille  darofwer  inhamta  baschans 
Kiuperlis  af  Candia  s&som  en  uti  turska  iagen  och  i  kriget 
wal  forfaren  mans  tanckar,  och  befallte  stor  vieziern  skulle 
lita  honom  komma  til  Constantinopel.  Wid  de  ordrerne 
afgingo,  skickade  sultanen  utan  stor  viezierns  wetenskap 
afwenwal  en  annan  expres  til  Kiuperii  til  at  folja  med  ho- 
nom, samt  n'ir  han  wore  tre  mijl  irkn  Constantinopel  antyda 
honom  pk  kaijsarens  wignaVy  det  han  skulle  afstiga  uti  stor 
viezierns  huss  och  taga  possession  d3raf  och  af  alt,  som 
dar  war,  skolandes  expressen,  nar  han  wore  hindt  tre  mijl 
nar  staden,  gi  fdruth  och  gifwa  sultanen  deel  daraf.  NSr 
nu  denne  expressen  med  bemalte  berSttelse  til  sultanen 
kom,  lat  han  kalla  stor  vieziern  til  sig,  och  wid  han  ddmde, 
at  Kiuperii  kunde  wara  ankommen  til  hans  huss,  tog  han 
ringen,  som  Sr  signetet  af  stor  viezierens  bestallning,  och 
lat  den  gifwa  k\  Kiuperii,  som  strax  antradde  stor  viezie- 
rens embete. 

Det  forsta,  som  denna  nya  stor  viezieren  giorde,  war 
at  muftin,  som  hetade  Fesula  Effendi,  och  alltid  want  f5r 
ryska  interesset  blef  afsatt  %  och  en  benamt  Kaddelis  Kerde- 
rumeneli  %  som  warit  president  uti  justitien,  satt  i  hans 
stalle.    Kriget  blef  derpS  beslutit  mot  Ryssland.    Men  som 

1710. 

')  Ebesade  Abdulla  Effendi  afsatt  i  aug.  1710. 

')  Denna  namnforbistring  ar  sv^r  att  forklara.  Troligen  har  ani- 
betsnamnet  pa  muftins  stallfdretradare,  kadileskier  dfvat  inflytande. 
Den  nya  muftin  hette  emellertid  Paschmakdschisade  Effendi. 
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stor  viezieren  i  den  handelsen  begiarte  hafwa  frij  disposi- 
tion icke  allenast  af  arm^en  och  krigsoperationer  samt  fred, 
utan  och  af  skatten,  men  sultanen  nekade  dSiiill  af  frucktan 
at  Kiuperii,  som  war  mycket  i  anseende  och  dess  utan  en 
afkomling  af  den  fdrra  greska  kSijsarens  Itt,  torde  giora 
et  elakt  bruk  af  detta  w3Idet,  sSl  begiarte  stor  vieziem  under 
pretext,  det  han  dk  intet  kunde  giora  n&got  gagn,  sit  afsked, 
sedan  han  allenast  want  uti  alt  40  dagar  stor  viezier,  och 
bad  sig  ut  gouvernementet  af  Bosnien,  som  honom  be- 
williades.  Uti  hans  stSlle  blef  Balthaze  Mehemet  bascha 
som  redan  tilfome  en  g&ng  warit  stor  viezier,  satt  i  hans 
stalle.  Kort  efter  dess  tiltrade  til  denne  best&llning  blef 
Snteligen  kriget  emot  Ryssland  offenteligen  publiceradt  ^, 
och  de  uti  Constantinopel  narwarande  ryska  ministrer  f6rdt 
til  de  siu  tornen.  Ordrerne  afgingo  tillika  till  troupperne 
uti  Natolien  och  uti  Europa  at  marchera  emot  wiren  til 
plainen  wid  Adrianopel. 

Tartar  chan  feck  darjemte  befallning  at  nu  strax  begynna 
fiendlighet  emot  Ryssland  och  for  wintren  2nnu  giora  et  infali 
med  tartarerne  uti  Ukraine.  Han  afreste  ochsS  strax  ifr&n  Con- 
stantinopel och  upholt  sig  nigra  dagar  uti  forbiresan  uti  Ben- 
der dSrest  han  gaf  konungen  deel  af  sine  ordres.  Medan 
tartar  chan  giorde  tilredning  til  winter  campagnen,  sande  kun- 
gen  ofwerste  lieutnant  Lagerberg  med  Savari  och  nigra 
officerare  til  tartar  chan  ^)  til  at  blifwa  hoos  honom  och  fdija 
med  uti  campagnen,  och  brakte  de  af  kungen  til  tartar  chan 
en  present,  nemligen  en  sabel  med  diamanter  besatt  och 
en  aigrette.  Campagnen  begyntes  strax  derpi,  nemligen 
den  29  Januarii  1711,  dk  tartar  chan  ifrin  sin  residence 
Bocksesserai  ^)  upbrot  med  40,000  tartarer,  infoll  uti  Ukraine, 

0  Mehemet  Baltadgi,  storvisir  "/e  1710. 
«)  1710. 

*)  »«'/it— Vn  (v.  Kochen  s.  46—47). 

*)  Instruktion  och  stat  i  Lagerbergs  dagbok  s.  1—8. 

^)  Baktschisarai. 
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hwarest  minga  smi  st3der  och  byar  sidflades  och  folcket 
bortfdrdes,  warandes  d3r  inga  troupper,  som  kunde  gidra 
motstind.  Uti  en  skog,  Wodola  benatnd,  wore  180  ryssar,  som 
sig  gofwo  med  capitulation  at  kunna  frijt  afmarchera  til 
en  liten  stad,  Samara  benSmd.  Men  som  de  sedan  togo 
en  annan  wSg  til  Camenka,  som  war  en  fSstning,  blefwo 
de  motte  af  et  starkt  parti  tartarer,  som  togo  dem  til  f&ngar, 
effter  de  fans  utom  sin  ratta  w3g.  Denne  campagnen  3n- 
dades  efter  twenne  mSnaders  fdrlopp  til  den  20  Martii,  dSr 
tartarska  arm^en  tilbakars  geek,  sedan  hon  nSgot  byte  giordt 
och  ofwer  20,000  f&ngar  med  sig  tagit.  Det  skiedde  tillika 
ochsi  et  infall  uti  Pohlen  under  faltherren  Kiofwskys ') 
commando,  hvarom  hoffcantzler  Mullern  uti  et  bref  til  Savari 
af  den  18  Januarii  fdrmaler,  at  ursakta  hoos  tartar  chan, 
at  denne  expeditionen  innu  intet  fdr  sig  g&dt,  som  ei  war 
kungens  eller  faitherrens  Kiofwskys  skull,  utan  tartarnes, 
som  intet  fdr  den  26  eller  27  Januarii  fdrments  kunna  up- 
bryta.  Men  kort  dirpk  foretogs  likwSI  detta  fSlttSget  med 
en  corps  budtiaker  tartarer  af  30,000  man,  som  tog  wagen 
til  Kiow  under  Kiofwskys  commando,  hwarest  de  brande 
och  plundrade  och  kommo  med  stor  rof  och  10,000  f&ngar 
wid  samma  tid  tilbackas,  dk  tartar  chan  med  sin  arm^e 
^terkom.  Tartarne  commenderades  af  tartar  chans  son, 
sultan  Mahomet  Chirai  7000  cosacker  af  Orlick  och 
4000  polacker  af  Kiofwsky.  Savari  gaf  under  den  26  Martii 
ifr&n  Perikow  hoffcantzlern  Mullern  deel  af  tartar  chans 
Sterkomst  utur  campagnen,  hwarpi  hoffcantzlern  under  den 
10  April  swaradt  och  dnskade,  at  om  det  giQrIigt  wore, 
Savari  skulle  komma  til  Bender  til  at  aflSggia  en  muntelig 
rapport,  derjSmte  berSttar  han  honom,  det  envoy6en  Neu- 
gebaur  kort  tilfdrne,  wid  den  tiden  som  kriget  blef  emot 
Ryssland  declareradt,  fSdt  fullmakt  pa  regeringsrSds  be- 


Joseph  Potocki,  palatin  af  Kiew. 
»)  Mehemet  Oeray. 
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stallning  i  Bremen  och  ordre  at  ga  itran  Constantinpei  til 
sin  post,  dit  han  sig  begaf  pk  et  skiep,  som  til  Marseille 
afgeck.  Orsaken  daraf  sages  wara,  fastan  Mullerns  bemalte 
bref  det  intet  namnar,  at  kungen  gifwit  honom  ordre  at 
negotiera  pengar  hoos  engliska  och  hollanska  kiopman, 
men  som  det  intet  lyckades,  som  och  han  sig  darmed  ur- 
sSktadt,  at  han  uti  commercie  saker  foga  wore  forfaren. 
Fordenskull  fant  man  at  bruka  i  hans  stSile  nSgon  annan, 
som  hade  kundskap  om  handelen  och  Sgde  medel  af  sig 
sielf,  och  blef  altsS  ofwerste  Funck  dartil  namdt,  som  med 
caractere  af  extraordinaire  envoy6e  til  Constantinopel  af- 
geck. Somliga  saga,  at  det  giordt  kungens  tiSnst  skada, 
at  Neugebaur  kom  dadan,  som  warit  mycken  lijden  af  turc- 
karne,  och  at  hans  rappel  war  fororsakadt  deraf,  at  han  eij 
begeck  sig  med  Poniatofvsky  Wid  Funckens  ankomst 
negotierades  bemalte  summor  hos  engliska  och  hollanska 
kiopman,  men  wid  den  handelsen  begyntes  afwenwal  oenig- 
heten  emellan  Poniatofwsky  och  Funcken.  Wid  samma 
tid  befann  sig  general  lieutnant  Meyerfeldt,  som  war  utur 
Swerige  til  kungen  afsandt,  uti  Constantinopel  Uti  en 
audience,  han  hoos  stor  vieziern  hade,  dar  denne  honom 
om  Sweriges  tilstSnd  tilspordt,  har  han  utIStit  sig,  det  i 
wSr  en  swensk  arm6e  af  30000  man  skulle  uti  Pohlen  in- 
falla.  Det  nams  har  om  denne  omstandigheten,  efter  han 
sedan  mycket  wasende  fororsakadt.  Uti  April  mSnad  drog 
sig  turckiska  armeen  ifran  ^tskilliga  orter  wid  Adrianopel 
tilsammans.  Stor  vieziern  afreste  derpa  frkn  Constantinopel 
til  armeen.  Han  hade  ordre  af  sultanen  at  ofwerlaggia 
alia  krigs  operationer  med  kungen  och  inhamta  Hans  Maj:ts 
mening.  Til  den  andan  tog  han  general  Poniatofwsky 
med  sig,  hwilken  blef  af  Porten  defrayeradt  och  folgde 
honom  hela  campagnen  ofwer.    Ryska  armeen  begaf  sig 

•)  Jfr.  Nordberg  II:  71. 
-)  Jfr.  Nordberg  II:  162. 
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emedlertid  ochsS  pk  marsch  och  nalkade  til  Moldauska 
grantzen.  Af  detta  tilfalle  betiSnte  sig  hospodaren  af  Mol- 
dau  som  eljest  war  under  Portens  protection,  at  taga 
det  ryska  partiet,  och  begaf  ban  sig  icke  allenast  sielf  til 
ryska  armeen  utan  \SA  allahanda  proviant  persedlar  utur 
Moldau  dijt  fora,  och  som  ryska  armeen  hade  brist  pk  fou- 
rage,  sk  blefwo  7000  man  cavallerie  uti  Moldau  inqwar- 
terade,  hwarest  de  togo  possession  af  staden  Ibraila  under 
generalen  Janus  commando,  och  blef  detta  detachement 
alldeles  couperadt,  som  alldrig  kom  til  stora  ryska  armeen 
at  tilstdta. 

Sk  snart  stor  vieziern  ifran  Donau  strommen  upbru- 
tit,  feck  tartar  chan  ordre  at  marchera  forut  med  tartarne 
til  at  oroa  fienden  och  afskiara  honom  all  tilforsel  af  pro- 
viant och  fourage.  Uti  baron  Miillerns  bref  af  den  3  Junii 
nSms  om  wist  taal,  tartar  chan  skall  hafwa  fait  ang&ende 
kungens  arm6e  i  Pommern  och  dess  infall  uti  Pohlen,  men 
at  darofwer  utforligen  skulle  talas  med  tartar  chan  [wid  bans] 
innan  kort  forwantade  ankomst  til  Bender.  Men  sk  kom 
han  intet  dijt,  utan  begaf  sig  i  campagnen.  Sedan  ban 
strax  derpk  upbrutit,  tog  han  wagen  til  fienden  och  atta- 
querade  det  avantgarde  af  7000  man  ryska  cavalleriet  som 
dar  stod.  Desse  drogo  sig  strax  tilbakas,  men  innan  de 
kunde  komma  undan,  blefwo  mknga  utaf  dem  utaf  tar- 
tarne slagne  och  fSngne;  de  miste  ochsS  en  stor  deel  hastar 
och  all  deras  bagage,  som  sanck  uti  en  morast,  de  rdkade 
fore,  och  kommo  siledes  med  stoor  moda  och  forlust  en- 
teligen  til  ryska  hufwud  armeen  tilbakas  Denne  blef 
nu  dageligen  af  tartarerne  oroadt,  sk  at  de  snart  fingo 
stoor  brist  pk  proviant  och  fourage.  De  marcherade  darpS 
til  Pruth  str5mmen,  hwarest  deras  avant  garde  r&kade  just 

Wallachiet  enl.  Nordberg  II:  185  och  andra  kallor. 
-)  For  striderna  omkring  18  juli  (n.  st.)  jfr.  Lagerbergs  dagbok 
s.  183—186. 
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i  samma  tid,  som  ryska  avant  garde  pi  den  andra  sidan 
dit  anlande 

Dessutan  war  linnu  en  turkisk  arm^e  under  seraskier 
Ismael  baschas  commando,  som  skulle  agera  vid  As- 
soffska  sidan,  och  commenderade  denne  baschan  SfwenwSI 
galeererne  pk  Swarta  hafwet.  Konungen  hade  sandt  til  den 
arm^en  generalen  Hirdh  ^)  til  at  hafwa  inseende,  6fwer 
hwad  d3r  fSreginge.  Om  denne  arm6ens  operation  sager 
hoffcantzlern  Mullern  uti  dess  bref  til  Savari,  at  tartar 
chan  ment,  det  ban  intet  kunde  foretaga  nSgon  belSgring^ 
innan  stor  viezierns  arm^e  passeradt  Bog  strommen  och 
nalkad  sig  til  Niepern.  Men  at  kungen  s&dant  aldeles  in- 
tet  kunde  approbera,  emedan  man  dSrigenom  m&ngen  tid 
forlorade,  och  belagringen  torde  seent  pk  hdsten  sisom 
en  dartili  mycket  obeqwSmare  its  tid  an  sommaren  utsatt 
blifwa,  hwilket  man  borde  ddmma  sSwal  af  det  lingsamma 
maneer  at  marchera,  som  turckarna  hade,  som  och  at  de- 
ras  cavallerie,  som  likmStigt  bref  ur  stor  viezierns  lager 
hade  mer  an  20  dagars  march  efter  infanteriet,  intet  torde 
for  an  efter  twenne  minaders  slut  hinna  at  passera  Bog 
strdmmen.  Fdr  desse  och  andra  wiktiga  skials  skull  holt 
kungen  derfdre,  at  Ismael  baschas  ISger  utan  widare  tids- 
spillan  skulle  foretaga  belagringen  antingen  af  Assof  eller 
Taganrock,  fdrmenandes  Hans  Maj:t,  at  denne  arm^e  nog- 
samt  wore  i  stind  at  fdretaga  denne  entreprise,  efter  de 
efterblefne  galeerer  ochsi  snart  skulle  kunna  ankomma  tit 
Jenikula  ^.  Alt  detta  anbefallas  Savari  at  jemte  Lagerberg 
forestaila  tartar  chan.  Men  fsmaels  arm^e  bestod  mast 
uti  tartarer  och  cijrcasser,  som  foga  tiante  at  begynna  en 
bellgring,  innan  turska  troupperne  ur  Asien  wore  an- 
komne. 

Emedlertid  war  stor  viezierns  arm^  i  full  marsch  til 

0  Den  sista  meningen  tillskrifven  i  marginalen. 

Nordberg  II:  176. 
^)  Jenikale  vid  Kertschsundet. 
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Donau  strdmmen,  dit  den  htnde  wid  Maij  minads  slut 
och  conjungerade  stg  med  tartar  chans  arm^e  satnt  mar- 
cherade  dirpi  til  Pruth  strdmmen.  Ryska  armten  war  pi 
andra  sidan  om  strdrnmen.  Stor  vieziern  slog  en  skieps- 
brygga  6fwer  strSmen,  hwilken  tartarerne  forst  passerade, 
och  turkska  arm^en  fyra  dagar  dSrefter.  Ryssarna  hade 
afwenwal  slagit  en  brygga  ofwer  strommen  med  pontons, 
och  war  deras  dessein,  at  nSr  stor  vieziern  wore  gidt  dfwer 
strdmmen,  begifwa  sig  pi  den  andra  sidan  om  strdmmen 
tilbackas,  hwarwid  de  icke  allenast  warit  frSlste,  utan  och 
haft  hela  Crimiska  Tartariet  under  sin  disposition,  hwarest 
proviant  och  fourage  nog  fans,  til  fortigandes  at  de  tillika 
dk  hade  kunnat  coupera  kungen  uti  Bender,  som  allenast 
war  18  miji  derifr&n 

Men  deras  upsSt  giordes  af  tartar  chan  til  intet. 
Uti  de  fyra  dagars  marsch  han  hade  fdrut  fdr  turckiska 
arm^n,  tog  han  en  tour  in  i  landet  omkring  och  satt  sig 
wid  strommen  p&  sijdan  wid  ryska  arm^en,  som  fann  sig 
silunda  emellan  den  tartarska  och  stor  viezierens  arm^e. 
Och  som  han  feck  effterrSttelse  om  bryggan,  som  ryssarne 
hade  giordt  ofwer  strdmmen  til  att  hafwa  derigenom  sin 
retraite,  sk  attaquerades  under  Arnamut  Ali  baschas,  gou- 
verneurens  af  Albaniens  commando,  som  af  stor  viezierns 
arm^e  med  10000  dijt  detacherades,  de  2000  man  ryssar 
emot  afftonen,  som  skulle  fdrswara  bryggan,  hwilka  alia 
massacrerades,  och  toges  18  pontons,  sk  at  bryggan  dy- 
medelst  alldeles  blef  ruineradt.  Tartar  chan  afsSnde  Sa- 
vari  med  denna  tidningen  til  stor  vieziern,  som  ochsli 
redan  war  med  hela  arm^en  passeradt  strommen.  Uppi 
denna  effterrSttelse  brdt  stor  vieziern  up  och  tog  ISgret  en 
half  mijI  n3r  wid  ryska  arm^en,  som  stod  just  i  en  trian- 
gel,  som  strdmmen  hade  formeradt,  sa  at  han  hadebakom 

>)  19  Juni  (n.  st).  Jorga  IV:  307. 
*)  Knappast  mer  an  10  mil. 


nan  stor  vieziern  gidt  ofwer  strommen  med  arm6en,  hade 
Savari  gifwit  kungen  genom  bref  tilkianna,  det  Hans  Maj:t 
torde  gi6ra  wal  at  komma  til  turckiska  arm6en,  efter  dess 
narwaro  torde  gifwa  warcket  storre  drifft  Men  Ponia- 
tofwsky  och  Lagerberg  hafwa  rSdt  honom  altid  af,  at  han 
intet  skulle  styrckia  kungen  dSrtill,  emedan  Hans  Maj:ts 
person  torde  exponeras,  som  effter  wanligheten  w&gade 
sig  altid,  och  wore  det  si  mycket  mindre  nodigt  at  sattia 
kungens  lijf  och  alia  swenskars  walfard  i  faran,  som  sa- 
kerna  utan  dess  gingo  efter  onskan.  Kan  skie  at  deras 
forestallningar  hafwa  funnit  mera  ingress  an  Savaris,  hwil- 
ken  pS  fyra  bref,  han  skrifwit  derom,  intet  nkgot  swar  ar- 
h&llit.  Undantagandes  et  recipisse,  som  [han]  under  den 
10  Julii  genom  faldtherren  Kiofwsky,  som  til  turska  ar- 
m€en  ifrSn  Bender  ankom,  utaf  hoffcl.  Mullern  uppa  et 
genom  sin  drang  ditsandt  bref  Srholl,  betygandes  hoffcl. 
Mullern  kungens  gladje,  ofwer  det  at  turckarne  och  tarta- 
rerne  lato  enhelligen  formarckia,  det  de  med  alfware  wille 
angripa  fienden.  Han  beklagar  darhoos,  det  kungen  intet 
hade  cavallerie  nog  til  at  giora  fienden  skada  medelst  par- 
tier,  sSsom  nyligen  genom  Urbanovitz  giordt  war.  Eljest 
berattar  han,  det  Coschowi,  faltherren  af  budtiakerne  ^)  ut- 
gkdi  pa  partie,  men  at  Ismael  baschas  arm^e  lijkmatigt 
det  sidsta  bref  ut  ur  Crim  annu  ingenting  begynt,  utan 
wantade  annu  pi  de  asiatiska  troupperne,  hwarwid  den 
kostbara  tidens  forlust  annu  widare  beklagas. 

Ryssarne  ledo  ogemen  nod,  och  hade  de  nSgra  da- 
gar  redan  intet  hafft  nSgon  annan  mat  an  hastekiot,  hwar- 
igenom  cavalleriet  sk  aftog,  at  dar  knapt  war  1000  hastar 

^)  Detta  ar  ej  forut  kaiidt,  men  val  att  storvisiren  inviterat 
kungen  till  lagret,  och  dennes  resa  afstyrkts  af  omgifningen.  Se 
Amira  s.  30. 

-)  Felaktigt.  Koschewoi  var  namnet  pa  saporogernas  hetnian. 
Jfr.  nedan  s.  261 ;  v.  Kochens  dagbok  (s.  77)  omtalar  afven  detta  >partie>. 
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ofrige.  Sedan  deras  pontons  woro  tagne,  arnade  czaaren 
sl§  sig  igenom  med  cavalleriet.  Men  som  dSr  knapt  1000 
hSstar  fans,  sk  war  denne  utwSgen  eij  heller  mera  ofrig. 
De  begynte  derpk  retranchera  sig.  Men  si  hade  de  eij 
mera  hindt  an  at  sSttia  spanske  ryttare  omkring  lagret,  nSr 
en  corps  af  2000  janitscharer,  utom  stor  viezierns  ordre, 
begynt  om  natten  attaquen  De  broto  i  begynnelsen 
strax  igenom  spanska  ryttarne  men  blefwo  repousserade, 
s§  at  de  med  stor  confusion  til  ISgret  ttlbakas  kommo. 
Hade  di  ryssarne  hafft  cavallerie  til  at  f6rf61ja  dem,  sa 
hade  de  latteligen  kunnat  trangia  sig  med  in  och  foror- 
saka  kanskie  en  general  deroute  uti  hela  turska  arm^en. 
Under  attaquen  lat  ryssarna  stiga  mSnga  raqueter  til  signal 
kX  general  Janus,  hwars  detachement  de  mente  wara  sa 
nar.  Men  sk  stod  ban  annu  wid  pass  15  miji  derifr&n. 
Sedan  denne  larmen  war  fdrbi,  arbetade  ryssarne  starckt 
och  giorde  retranchementet  fardigt  med  grafwen  och  brost- 
warn.  Stor  vieziern  lat  derpk  upkasta  tre  batterier,  och 
hade  han  120  stycken,  hwaraff  de  minsta  hollo  18  ^.  Han 
holl  anteligen  krigsr&d  med  tartar  chan,  och  kommo  de 
dfwerens,  at  foljande  dagen  general  attaquen  pk  ryska 
retranchementet  skulle  skie,  dar  turkarna  pk  den  ena  och 
tartarerne  pk  den  andra  sidan  skulle  giora  tillika  angrepet, 
warandes  signalen,  at  alia  tre  batterierne  skulle  affyras,  och 
wid  den  tredjes  lossbrannande  attaquen  forsiggS.  Tartar 
chan,  hoos  hwilken  Lagerberg  och  Savari  war,  geek  til 
sit  lager  tilbackas  til  at  foranstalta  alt  til  attaquen.  Sk  snart 
dagen  anbrdt  nemligen  d.  23  Julii  ^),  lat  han  sittia  up  hela 
arm^en,  som  allenast  wantade  pk  signalen,  det  hSrdes  an- 
teligen hkn  turska  lagret  forsta  batteriet  affyras  och  en 
liten  stund  darefter  det  andra,  och  langtades  mycket  efter 

*)  Lagerberg  s.  214. 

^)  N.  st.»  som  darfor  ocksa  anvandts  i  foregaende  noter.  Savari 
anvander  senare  g.  St.,  liksom  naturligtvis  Miillerns  o.  Lagerbergs  bref 
fatt  behalla  den.  Jfr.  inledningen. 
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det  tredjes  affyrande  til  at  begynna  attaquen.  Men  sotn 
det  dSrmed  ISngre  pk  tiden  utgeck,  in  man  lamnadt  emel- 
Ian  det  fdrsta  och  andra  batteriets  IdssbrSnnande,  si  kom 
tartar  chan  sSdant  underiigit  fore,  hwilken  3nteligen  efter 
en  timas  fdrlopp  feck  bud  af  stor  vieziern  at  inh&lla  med 
attaquen.  Nu  hade  czaaren  strax  wid  det  andra  batteriets 
affyrande  skickat  en  trompetare  om  kl.  5  om  morgonen 
til  turckiska  ISgret  med  bref  til  kungen,  som  han  formente 
wara  med  ddr,  och  hwaruti  han  nast  fredens  tilbiudande 
med  Hans  Maj:t  anholl  om  kungens  mediation  til  freden 
emellan  Porten  och  honom.  DSrjamte  war  ochs&  et  bref 
til  stor  vieziern,  hwaruti  en  wapn  hwila  tilbdds  til  at  handia 
om  en  capitulation.  Denne  omstSndigheten  om  czaarens 
bref  til  kungen  blef  af  stor  viezierens  tSlck  forst  sagt  it 
Poniatofwsky,  sedan  har  tartar  chan  sielf,  som  det  utaf 
stor  viezieren  fornummit,  berattadt  detsamma  til  Lagerberg 
och  Savari.  Men  bemaite  bref  blef  af  stor  viezieren  supp- 
rimerat  och  alldrig  til  kungen  aflefwereradt.  Stor  vieziern 
swarade,  at  konungen  intet  wore  i  lagret,  si  at  5fwer  bref- 
wet  til  Hans  Maj:t  man  sig  intet  kunde  uti&ta;  men  at 
hwad  capitulationen  anginge,  som  czaaren  tilbSd  Porten, 
si  wille  han  Snteligen  fdrunna,  at  czaaren  mitte  skicka 
n&gon  til  honom,  och  inneh&lla  emedlertid  med  attaquen. 
Nu  p§minte  wal  Poniatofwsky  stor  vieziern,  det  han  utan 
kungens  wetenskap  intet  skulle  inlSta  sig  i  n%on  handling, 
men  han  feck  til  swars,  at  man  utan  betanckiande  kunde 
anhora  czaarens  proposition,  skolandes  kungens  interesse 
intet  blifwa  gidmdt.  Savari  begaf  sig  derpS  til  tartarska 
lagret  tilbakas  och  berattade  tartar  chan,  hwad  som  fore- 
ginge,  hwilken  sig  strax  derpS  hos  stor  vieziern  infann. 
Emedlertid  hade  Poniatofwsky  affardadt  en  exprfes  til  Ben- 
der, nemligen  ofwerste  lieutnant  Bousquet  til  at  underratta 
kungen  om  de  forewarande  fredshandlingarne.  Om  kloc- 
kan  11  om  formiddagen  kommo  viceammiralen  Schaffiroff 
och  general  majoren  Scheremetoff  ifrSn  czaaren  til  stor 


viezieren,  nwiika  torkiarade,  at  czaaren  bekiagade  mycket, 
at  emelian  Porten  och  honom  en  s^dan  twist  opkommit, 
och  han  intet  egenteligen  wiste,  hwad  som  Porten  hade 
fdr  beswSr  emot  honom,  och  nSr  han  derom  blef  under- 
rSttadt,  wille  han  giarna  gifwa  all  tiirackelig  satisfaction, 
som  hwarom  man  iitteligen  kunde  blifwa  ense.  Stor  vie- 
zieren  swarade,  at  czaaren  giordt  m§nga  br&tt  emot  Carlo- 
vizska  freden  medelst  fastningars  och  skantzars  upbyggande 
omkring  Assoff,  Tangaroff,  Camenka,  Samara  och  flere 
samt  utwidgadt  darmed  sina  grantzer  emot  Porten,  at  han 
giordt  hospodaren  af  Moldau  afwandig  af  Porten  och  tagit 
honom  i  protection,  samt  at  han  jemwal  med  sina  troupper 
infallit  uti  turkiska  gebietet  och  fdrorsakadt  dar  w&ldsam- 
heter  emot  Portens  wanner  och  [dem],  som  wore  i  dess  protec- 
tion, hwarmed  han  ment  kungen,  hwars  troupper  blefwo 
Sret  tilfdrne  utaf  ryska  p&  turkiska  gebietet  ofwerfallne, 
hwarwid  ofwerste  Oyllenkrook  blef  f&ngen.  Dessutan 
hade  czaaren  borjat  et  orSttmatigt  krig  med  kungen  i 
Swerige,  som  wore  sultanens  allierade,  si  at  honom  afwen- 
wSI  en  tilracklig  satisfaction  borde  gifwas.  Schafiroff  ut- 
leet  sig,  at  som  d3r  intet  wore  Sl  kungens  sida  n&gon 
ministre  med  fullmakt  forsedd  til  at  trada  i  handling,  sk 
kunde  han  sig  om  denna  puncten  intet  yttra,  men  hwad 
Portens  besw&r  anginge,  sk  wille  han  taga  det  ad  refe- 
rendum och  inhamta  czaarens  resolution  darofwer,  hwar- 
med han  sig  snart  wille  infinna,  fdrmodandes  at  komma 
med  behorig  fullmakt  och  s&dan  instruction  tilbackas  igen, 
at  stor  vieziern  torde  wara  ndijder.  Sedan  han  sig  nu  til 
ryska  I3gret  tilbakas  begifwit,  kom  han  tillika  med  Schere- 
metof  om  efftermiddagen  klockan  5  kttr  til  stor  vieziern, 
fdfsedde  med  fullmakt  til  at  tractera  om  freden.  Han  for- 
klarade,  det  czaaren  intet  instrueradt  honom  ofwer  freden 
med  kungen,  efter  som  ingen  swensk  ministre  wore  til- 
stades,  och  kunde  man  altid  derom  handia,  sk  snart  kun- 
gen befullm^ktigadt  n&gon  dartill,  sedan  man  fdrst  hindt 


254 


giora  freden  riktig  emellan  Porten  och  czaaren.  Stor  vie- 
zieren  lat  noija  sig  med  detta  swaret  och  borjade  warkligeq 
fredshandlingen,  Poniatofwsky  anhdil  at  f&  wara  med  til- 
stades  pi  kungens  wagnar,  men  sadant  blef  honom  ne- 
kadt.  Man  kom  snart  til  riktighet  om  fredsarticulerne  med 
czaaren,  och  blef  fredsinstrumentet  Snnu  samma  natt  ren- 
skrifwit  och  underteknadt.  De  fornamste  puncter  woro 
l:mo  at  czaaren  skulle  aftrSda  til  Porten  Assoff  med  hela 
districten,  2:do  draga  alia  sina  troupper  utur  Pohlen,  3:tio 
forunna  Hans  Maj:t  en  fri  resa  til  sit  rijke  genom  Pohlen, 
4:to  lamna,  til  dess  berSrde  puncter  wore  warkstSlte,  Scha- 
firoff  och  Scheremetoff  til  otages  hos  stor  vieziern,  5:to 
at  emot  desse  wilkor  czaaren  kunde  med  sin  arm^e  frijtt 
afmarchera,  skolandes  dem  en  ttlraklig  escorte  af  turckar 
medgifwas  til  at  forswara  dem  emot  tartarnes  ofwerfall. 
Utofwer  desse  skriffteliga  conditioner  blef  munteligen  fastalt, 
at  stor  vieziern  skulle  fi  alia  pengar  samt  annat  silfwer 
och  guld  samt  jouveler,  som  fans  i  ryska  lagret.  Sa  snart 
freden  war  underskrefwen,  publicerades  han  om  morgonen 
devpk,  och  fdrdes  di  strax  utur  turska  lagret  allahanda 
victualler  til  ryssarne  jamte  h3star  och  wagnar  och  annat 
tilbehor  til  en  marsche.  Wid  middagstiden  brdt  ochs^ 
ryska  ISgret  wSrkeligen  up  och  feck  10000  turkar  til  es- 
corte med.  De  woro  3nnu  i  full  marche,  ixSlt  kungen  kloc- 
kan  3  om  efftermiddagen  til  turska  lagret  ankom.  Hans 
Maj;t,  som  allenast  hade  nigra  officerare  med  sig,  ankom 
fdlljande  dagen  til  Pruth  ^)  och  lat  Savari  til  sig  kalla,  som 
fSlgde  med  kungen  6fwer  strSmmen  och  til  tartarernes 
lager,  hwarest  kungen  uti  Savaris  qwarter  afsteg,  dit  sig 
Poniatofwsky  ochsi  strax  infann.  Stor  viezieren,  som  om 
Kungens  ankomst  strax  blef  underrattadt,  afsande  Miis- 
tapha  bascha  til  kungen  til  at  betyga  sin  fagnad  dfwer 
Hans  Majrts  ankomst,  med  betygande  det  stor  viezieren 

^)  Jfr.  inledningen. 


wore  hindrad  med  de  anstaiter,  nan  maste  giora  tii  rysKa 
sk  wSI  som  turska  trouppers  afmarch,  och  giora  sin  up- 
wacktning  hoos  Hans  Maj:t,  men  det  skulle  wara  honom 
mycket  angenamt,  om  Hans  Maj:t  wille  giora  honom  den 
n&den  at  stiga  til  honom,  i  fall  Hans  Maj:t  hade  n&got  at 
befalla.  Kungen  begaf  sig  fdrst  til  tartar  chans  qwarter, 
men  som  han  intet  war  hemma,  red  Hans  Maj:t  tii  stor 
vieziern.  Wid  han  kungens  ankomst  fornam,  red  han 
Hans  Maj:t  et  godt  stycke  irkn  taltet  emot,  beledsagadt  af 
minga  fornama  turkar.  Nar  han  kom  nSr  til  konungen, 
stadnade  han  och  holl  pk  sidan  med  hela  sin  suite,  samt 
haisade  mycket  diupt  pi  sit  maner.  Det  sades  kungen,  at 
det  war  stor  vieziern,  men  oaktadt  detta  ISddes  Hans  Maj:t 
intet  kianna  honom,  utan  red  forbi  utan  til  see  eller  halsa 
pi  honom  anda  in  pi  taltet,  dar  Hans  Maj:t  afsteg  och 
satt  sig  pi  en  sopha,  som  war  sultanens  stalle,  nir  han 
pl^gar  wara  wid  arm^en.  Kungen  fr&gade  de  narwarande 
turkar,  hwar  stor  viezieren  wore,  hwilken  di  Sfwen  ochsa 
ankom  med  tartar  chan,  som  r&kadt  stor  vieziern,  sedan 
kungen  ridit  forbi,  som  satte  sig  med  neder.  Stor  vie- 
ziern begynte  talet  med  betygande  af  sin  fSgnad  at  se  Hans 
Maj.-t  mi  wal.  Kungen  swarade  bara  med  en  mine  darp& 
och  lat  genom  Savari  begiara,  det  de  narwarande  turkar, 
som  woore  uti  stort  antal,  mStte  taga  sit  aftrade,  efter 
Hans  Maj:t  hade  n^ot  at  tala  med  stor  vieziern.  Denne 
swarade,  at  de  narwarande  turkar  wore  alt  forname  min 
och  bascher,  si  at  de  wal  kunde  hora  pi  Hans  Maj:ts  tah 
Men  som  kungen  lat  swara,  det  med  mindre  de  intet  gingo 
bort,  Hans  Maj:t  intet  et  ord  torde  tala,  utan  wille  gifwa 
sig  strax  bort,  si  samtyckte  anteligen  stor  vieziern,  at  de 
alia  togo  sitt  aftrade,  blifwandes  ingen  i  taltet  qwar  3n 
kungen  och  Poniatofwsky,  Savari,  tartar  chan  och  stor 
vieziern.  Kungen  lat  derpa  genom  Savari  forklara,  det 
Hans  Maj:t  med  sardeles  missnSije  fornummit,  at  stor  vie- 
ziern twart  emot  sultans  ordre,  i  folje  hwaraf  han  alt  sko- 


wetenskap  inl&tit  sig  i  fredshandlingen  med  czaaren  och 
alldeies  eftersatt  kungens  interesse  emot  alia  efter  forbun- 
det  med  Porten  Hans  Maj:t  giorde  tilsSgelser;  men  at  fdr- 
utan  Hans  Maj:t$  interesse  han  annu  warre  forbrutit  sig 
emot  sultanen,  emedan  han  \ki\t  ndija  sig  med  s^  ringa 
wilkor,  i  st3llet  han  i  anseende  til  ryska  armeens  och 
czaarens  tilstSnd  hade  kunnat  erhSlla  olika  storre  fordelar 
samt  til  Portens  och  sin  ewinnerliga  heder  fSra  czaaren 
och  hela  dess  familie  och  arm^  f&ngen  in  till  sultanens  thron, 
hwilket  han  alt  til  Portens  storsta  skada  och  wanheder  ef- 
tersatt; at  han  borde  wara  betankt,  at  med  det  snaraste 
reparera  detta  fehl  medelst  en  vigoureuse  action  emot  rys- 
same,  som  annu  wore  tilfSlle  til,  eljest  Hans  Maj:t  intet 
kunde  underl&ta  at  gifwa  sultanen  deel  af  alt,  pS  det  stor 
vieziern  m§tte  derfore  behorigen  warda  ansedder.  Man 
markte,  at  stor  viezieren  bleknad  wid  denna  forklaringen. 
Sedan  han  sig  litet  betSnckt,  swarade  han  pk  fdlljande  satt; 
at  turska  lagen  inneholl,  det  om  en  fiende  anholl  om  fred 
och  tilbod  sig  at  afstalla  de  beswSr,  hwarfore  kriget  be- 
gynt,  honom  det  intet  borde  nekas,  at  han  fdrdenskull  ei 
heller  kunnat  undwika  at  antaga  czaarens  tilbud,  sedan  han 
medelst  de  uti  freden  betingade  wilkor  gifwit  all  den  satis- 
faction, man  kunnat  begiara,  och  hwarmedelst  Porten  utan 
widare  blodsutgiutelse  arh&llit  sit  SndamSI,  som  man  hafft 
wid  krigets  begynnande;  at  Porten  kanskie  intet  wunnit 
mera,  om  man  slagit  ryska  arm^en  och  tagit  czaaren  til 
fSngen,  til  fortigandet  at  ingen  warit,  som  kunnat  re- 
gera  dess  land,  samt  at  han  detta  forhSllande  utan  n%ot 
answar  wille  hos  sultanen  ursakta;  men  skulle  emot  for- 
modan  hans  conduite  intet  approberas,  si  kunde  sultanen 
annu  finna  m&nga  capabia  man,  som  tiente  til  stor  viezierer, 
och  hwilka  ei  heller  torde  desaprouvera  dess  narwarande 
forh&llande.  Hwad  kungens  interesse  widkommo,  si  wore 
forbundet  med  Porten  alldeies  intet  emot  handlat;  det  hade 
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general  majoren  Meyerfeldt  uti  sidsta  w&ren  wid  dess  nar- 
waro  uti  Constantinopel  emot  stor  vieziern  fdrklaradt  % 
det  han  war  skickad  utur  Swerige  til  kungen  med  tidning, 
at  s&  snart  en  tursk  arm6e  skulle  agera  emot  Ryssland, 
d&  afwenwSI  en  swensk  arm6e  af  30000  man  skulle  infalla 
uti  Pohlen.  Men  som  det  intet  blifwit  fullgiordt,  sS  wore 
Porten  eij  heller  fdrbundit  at  fora  langre  krig  for  Hans 
Maj:ts  skull,  sedan  han  erh&ilit  sin  fulla  satisfaction  af  czaa- 
ren.  F5r  dfrigit  hade  Porten  sig  til  intet  mera  emot  kun- 
gen fdrbundit  an  til  att  fdrskaffa  Hans  Maj:t  en  saker  och 
obehindrad  iterresa  til  dess  rijke;  s&dant  wore  ei  heller 
gidmdt,  och  kunde  nu  kungen  tryggeligen  resan  antrSda, 
emedan  czaaren  sig  icke  allenast  uti  freden  l&fwat  at  ISta 
Hans  Maj:t  obehindrad  passera  genom  Pohlen,  utan  och 
til  mera  sSkerhet  om  denne  punctens  fullgiorande  lamnadt 
twenne  otages  hoos  stor  viezieren,  nemligen  Schaffiroff  och 
Scheremetoff.  Kungen  lit  dirpi  widare  tilkianna  gitwa, 
at  de  af  stor  vieziern  andragne  skial  aldeles  intet  wore 
tilrakelige,  at  nar  czaaren  hade  blifwit  f&ngen,  som  det 
war  for  honom  oundwikeligit,  dess  land  kunnat  regeras  pa 
samma  sStt,  som  Swerige  nu  regerades  under  kungens  nSr- 
waro  uti  Turkiet;  at  Hans  Maj:t  aldeles  intet  kunde  litapi, 
hwad  dess  resas  sSkerhet  anginge,  hwarken  pi  czaarens 
IMwen  uti  fredstractaten  eller  pi  de  bagge  otagerna,  hwilka 
czaaren  giSrna  torde  sacrifiera  til  at  ii  Hans  Maj:ts  per- 
son; men  at  det  wore  Snnu  andra  utwagar  til  at  tilgS, 
hwartill  Hans  Maj:t  wille  fdresIS,  det  stor  vieziern  tiktes 
^ifwa  Hans  Maj:t  nigra  1000  turkar  och  nddig  artillerie, 
hwarmed  Hans  Maj:t  wille  sielf  pitaga  sig  at  attaquera  den 
pi  marschen  warande  ryska  arm^en,  warandes  intet  til  at 
twifia  om,  at  man  intet  silunde  skulle  kunna  godtgidra 
igen,  hwad  som  hartils  blifwit  efftersatt.  Stor  viezieren 
swarade,  det  turska  lagen  intet  tillet,  at  turkar  blef  af  en 

0  Jfr.  ofvan  s.  246. 
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christen  commenderade,  at  desutan  fredstractaten  med 
czaaren  fdrbod  numera  alia  fiendligheter  emot  honom  a 
Portens  sijda;  men  at  til  Hans  Maj:ts  afresas  antradande 
stor  vieziern  wore  beredd,  effter  som  Hans  Maj:t  intet 
wore  n6gd  med  de  til  den  andan  tagne  precautioner,  at 
forskaffa  Hans  Maj:t  all  den  sakerhet  medelst  en  tilraklig 
escorte  och  annat  tilbehSr,  som  Hans  Maj:t  sielf  m&nde 
begiara.  Under  hela  detta  samtalet  hade  tartar  chan  intet 
nSmdt  et  endaste  ord.  Kungen  steg  harupp^  op  utaf  sit 
rum  och  red  til  Lagerbergs  qwarter  tilbackas.  Innan  han 
dit  kommit,  sande  han  pS  wSgen  Savari  til  stor  vieziern 
tilbakas  och  I3t  tilkiSnna  gifwa,  det  han  wore  sinnad  at 
begifwa  sig  til  Swerige,  med  begiaran  det  stor  viezieren 
wille  giora  anstalt  til  en  tilraklig  escorte,  hwartill  40000 
turkar  och  afwen  sa  m&nga  tartarer  skulle  erfordras.  Stor 
vieziern  swarade,  det  han  alt,  hwad  Hans  Maj:t  til  detta 
behof  skulle  hafwa  nodig,  utan  n&gon  swSrighet  wille  an- 
skaffa,  skolandes  genast  en  bascha  til  Bender  afsandas  til 
at  inhamta  kungens  befallning,  dfwer  hwad  til  den  andan 
kunde  Srfodras.  Hans  Maj:t  begaf  sig,  sedan  detta  swaret 
af  stor  vieziern  kommit,  til  Bender  mot  klockan  9  om  aff- 
tonen  tilbakas,  och  feck  Poniatofwsky  ordre  at  folja  stor 
vieziern,  men  Lagerberg  och  Savari  at  blifwa  som  tilforne 
qwar  hoos  tartar  chan.  Andra  dagen  bittida  kom  baron 
MQIIern  med  hela  cantzliet  til  lagret  ^),  menandes  at  kun- 
gen wore  dar  annu,  och  at  de  dar  torde  behofwas,  men 
sedan  de  fornummit  kungens  afresa,  SAo  de  allenast  mid- 
dag  och  gingo  strax  til  Bender  tilbakas.  Tartarerne  under- 
leto  intet  at  oroa  ryssarna  pS  marchen,  emedan  de  pk 
deras  arriere  garde  folio  och  mSnga  af  dem  dels  neder- 
hoggo  dels  til  fanga  togo  samt  nSgot  byte  giorde.  Sedan 

^)  Lagerberg  (s.  191):  »16  Julj  (g.  st.)  kom  Hoffcantzler  Mullem, 
H:  Feif,  Bang,  Hogwall,  v.  Kochen  och  flere  til  mig  och  strax  bort- 
reste.  V.  Kochen  (s.  63):  »D.  16  stilla,  d.  17  kom  hofcantzlem  hem». 
Jfr.  Qvennerstedt  i  Karol.  forb.  arsb.  1910  s.  188. 
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kungens  afresa  ifrSn  turska  lagret  br6t  stor  vieziern  op 
och  drog  sig  med  arm^en  til  Donaustrommen  tilbakas, 
hwarest  han  skulle  blifwa  st&endes,  til  dess  czaaren  hade 
exequeradt  de  uti  fredstractaten  utfSste  wilkor.  Han  de- 
tacherade  likwal  8000  man  til  Bender  under  Assan  bascha 
af  Romelie  commando,  som  skulle  escortera  kungen  p& 
iterresan. 

Nu  markte  stor  vieziern  wal,  at  han  hade  sig  intet 
n&got  godt  af  kungen  til  at  forwanta,  och  som  den  fSrra 
viezierns  exempel  tiente  honom  til  warning,  sS  war  han 
betanckt  til  at  fdrekomma,  att  kungen  intet  finge  tilfalle  at 
gidra  honom  n&gon  otianst  hos  sultanen.  Til  den  andan 
antydde  han  Poniatofwsky,  af  hwilken  han  befarade,  det 
han  uti  arm^en  torde  giSra  emot  honom  n&got  complot, 
at  begifwa  sig  til  Bender  tilbakas,  sedan  nu  inga  krigs 
operationer  foretoges.  Ehuruwil  denne  inwande,  det  han 
hade  kungens  ordre  at  wara  hoos  stor  vieziern,  sk  mSste 
han  dock,  sedan  han  markte,  det  man  wille  fora  honom 
med  wSld  derifrSn,  resa  friwiilig  derifr&n  til  Bender,  hwarest 
han  ankom  den  25  Julii  Wid  samma  tid  giordes  gene- 
ralen  HSrdh,  som  war  pk  Assoffska  sidan  wid  turska  ar- 
m^en,  af  seraskieren  samma  compliment,  sk  at  han  p&lika 
satt  som  Poniatofwsky  mliste  resa  dadan  til  Bender,  hwarest 
han  den  26  Augusti  ankom  Han  motte  pk  wagen  kgl. 
thicken  Alexander  Amira,  om  hwilken  sedan  talas,  emellan 
twa  turkar,  likwal  utan  til  at  wara  sluten,  som  fSrde  ho- 
nom til  Otzakow.  Kungen  tog  mycket  ilia  up,  at  HSrdh, 
som  hafft  mer  an  20  personer  med  sig,  intet  tagit  honom 
loss,  som  allenast  war  bewakadt  af  twenne  turkar,  sardeles 
som  han  mott  honom  pk  en  odemark.  De,  som  ursakta 
HSrdh  saga,  at  Amira  har  warit  misstanckt  at  wara  otro- 
gen,  som  war  greek  och  tursk  undersSte.   Kungen  hade 

0  Uppgiften  stammer  fulit  med  v.  Kochens  dagbok. 
')  Datumuppgiften  bestyrkes  af  v.  Kochens  dagbok;  att  resan 
varit  mindre  frivillig  namnes  daremot  icke. 
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sielf  en  g&ng  yttradt  sig  derom,  och  mente  man,  at  han 
wore  bestucken  af  printsen  af  Moldau  LijkwSI  har  man 
alldrig  fkdt  ratta  prof  daraf. 

Darjemte  gaf  stor  vieziern  ordre  til  baschan  af  Bender  at 
enlevera  kungens  tSIck  och  skicka  honom  p§  galleereme.  Dar- 
med  forstod  stor  vieziern  Savari,  som  han  mente  hafwa  fdlgdt 
kungen  til  Bender,  och  som  han  hade  agg  emot  for  wid  kun- 
gens narwaro,  befarandes  desutan,  at  han  inrSdde  kungen 
mycket  emot  honom.  Men  som  Savari  war  qwar  hos  tartar 
chan,  sk  blef  i  hans  stSile  en  annan  kungens  t&lck,  Alexander 
Amira  wid  namn  enleveradt  och  bortfSrdt^,  utan  at  man 
dS  fdr  tiden  n§gon  effterrattelse  om  honom  erhillit.  Wi- 
dare  och  til  forhindra,  at  kungen  intet  skulle  skicka  n%ot 
bud  til  Constantinopel  och  ISta  insinuera  n%ot  memorial 
hos  sultanen,  gaf  han  ordre,  at  alia  courierer,  som  Hans 
Maj:t  torde  aff3rda  til  Constantinopel,  skulle  uphafwas,  och 
blefwo  i  folje  af  denne  befallning  twenne  expresser,  som 
kungen  til  envoy^en  Funck  afsande,  pk  wSgen  bortagne. 
Emedlertid  skickade  stor  vieziern  Osman  kiaha,  viezierns 
lieutnant  til  Constantinopel  med  en  til  sin  fordel  inrSttad 
rapport  til  sultanen,  om  alt  hwad  som  passeradt.  Och 
som  han  war  sSker,  at  kungen  intet  fSdt  tilfalle  at  gifwa 
sultanen  n&gon  berattelse  om  sakens  sammanhang,  sk  iat 
han  jamwal  begiara  at  Funcken  m&tte  genast  til  turckiska 
arm^en  afs&ndas  under  pretext  at  tractera  pi  kungens 
w3gnar  med  de  dk  nSrwarande  ryske  plenipotentiarer  om 
freden  emellan  Swerige  och  Ryssland.  Oaktad  sig  nu 
Funcken  ursaktadt,  det  han  inga  ordre  dUrom  af  kungen 
fkdt  och  desfdrutan  intet  torde  resa  ifrSn  sin  post,  sk  blef 
han  likwal  twungen  at  resa  med  agan  til  stor  vieziern. 
Til  alia  desse  owanliga  bemotelser  kom  annu,  att  sedan 
ofwanamde  8000  mans  och  den  dem  commenderande  ba- 

Yrkesafund? 
*)  Amira  s.  34. 

»)  Nordberg  11:  200,  v.  Kochen  s,  93. 


gen  och  dess  suite  sit  wan 
redbara  pengar  mStte  kidpa,  h 
Wid  detta  stor  viezierns 
mycket  underligit  fore,  att  tartar 
wara  sSrdeles  wan  af  Hans 
stor  viezierns  procedure,  i  syr 
tanens  liatte-scherif  warit  dii 
Mullern  uti  dess  bref  til  Savar 
ler,  at  tartar  chan  tilskrifwit 
schowi  och  faltherren  af  budti 
kungen  i  Bender  befunnit,  o 
at  dfwerlSggia  om  deras  Stern 
raine.   Nu  hade  desse  begiSr 
at  resa  til  tartar  chan  allenast 
utan  til  namna,  at  de  forut  g 
terade  at  komma  til  honom. 
misstanckan,  som  om  tartar  cl 
rowerna  af  kungens  interesse, 
Savari  at  sokia  att  giora  sig 
tartar  chan   och   bemMlte  mi 
ehuruwil  denne  misstanckan 
chan  sdkte  at  ofwertala  dem  a1 
de  Sndock  trogne  och  gingo  a 
denne  tiden  borjas  tartar  chai 
gen.   Man  andrager  som  en 
drig  n&nsin  gifwit  honom  n&gc 
samma  p&st&dt,  hwarutaf  kuni 
afwanda  tartar  chans  sinne  if 
saken,  hwarfore  tartar  chan  wil 
andre  afwandig  ifr&n  kungen,  \ 
lange  de  stodo  med  deras  tr 
kungens  disposition,  Hans  Maj: 

*)  Jfr.  Lagerbergs  brcf  till  v.  M 
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hwilket  likwal  tartar  chan  tillika  med  stor  vieziem  nu- 
mera  onskade.  Uti  et  annat  bref  ifrSn  hoffcantzlern  til  Sa- 
vari  af  den  28  Julii  namnes,  at  man  med  forundran  for- 
nummit,  det  stor  vieziern  och  tartar  chan  skyndade  sig 
sSl  med  deras  sanningebuds  afskickande  til  Pohlen  |:  detta 
skiedde  til  at  annu  se,  om  dir  wore  ryska  troupper  qwar, 
som  efter  freden  alia  borde  utdragas,  hwarom  Schafiroff 
redan  hade  forsakradt,  at  de  alia  wore  utmarcherade,  hwar- 
emot  man  k  kungens  sida  contrarium  pSstod  :{  utan  til  at 
forut  inhamta  hoos  kungen  de  nSdige  underrattelser,  hwart 
de  skulle  adressera  sig,  emedan  dar  wore  differente  par- 
tier  i  Pohlen,  och  de  alts&  lange  torde  sokia,  hwarest  re- 
publiquen  wore  til  at  antraffas;  fordenskuli  dnskade  kun- 
gen, at  tartar  chan  wille  wisa  honom  den  wanskapen  och 
sdkia  at  fdrmi  stor  vieziern  at  icke  allenast  skicka  sin 
aga  til  Bender  til  at  intaga  behorig  information,  utan  och 
genom  sina  bref  til  polackerna  lata  forklara,  det  Porten 
ingen  annan  an  Stanislaum  f5r  konung  i  Pohlen  erkiande. 
Men  i  fall  s&dant  intet  stodo  hoos  stor  vieziern  at  erh§llas, 
sk  anmodas  tartar  chan,  det  han  wille  sanda  testserdar  ^) 
Mustapha  aga  til  Bender  och  forse  honom  med  Mskillige 
bref  til  polske  herrar  utan  n&gon  nams  utanskrifft,  hwilka 
agan,  sedan  han  confereradt  med  kungen  och  faltherren 
Kiofwsky,  latteligen  kunde  tilsattia;  jamwal  at  tartar  chan 
uti  alia  sina  bref  til  polackerna  wille  forklara,  at  sk  wal 
han  som  Porten  ingen  annan  konung  i  Pohlen  arkiande 
an  Stanislaum.  Tartar  chan  samtyckte  til  detta  ^  och  skic- 
kade  testserdar  Mustapha  aga  med  de  begiSrte  bref  til 
polackarna  til  Bender. 

Sedan  man  i  Bender  fornummit,  at  de  til  Funcken 
under  den  27  och  29  Julii  afsande  expresser  blifwit  pk 
stor  viezierns  ordre  bortagne,  sk  feck  Savari  under  den 

^)  Defterdar,  skattmastare. 

0  Lagcrbcrg  —  v.  Mullern  »*»/7  1711  (s.  199). 
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14  Augusti  af  hoffcantzlern  befallning  at  sdkia  at  ut- 
spana,  hwarest  de  fdrwarades,  och  at  beswara  sig  hos 
tartar  chan  ofwer  detta  stor  viezierns  fiendliga  upforande. 
Och  som  tartar  chan  wid  den  tiden  skulle  resa  til  Con- 
stantinopel,  sk  adresserades  til  Savari  ett  paquet  til  envoy^en 
Funck,  hwars  dde  annu  intet  war  kungen  bekandt,  hwilket 
paquet  tartar  chan  skulle  med  sig  taga,  som  blef  anmo- 
dadt  at  beratta  sultanen  stor  viezierens  i  anseende  til  Por- 
ten  prejudicierlige  forfarande,  effter  som  hela  werlden  torde 
daraf  domma,  at  man  pS  dess  wSnskap  och  gifne  forsik- 
ringar  intet  kunde  lita,  hwarwid  jamw3l  forklarades,  at 
kungen  mSst  fdrlet  sig  pi  tartar  chan  och  hoppades,  at 
han  I3rer  sokja  at  bringa  til  godt  slut  en  saak,  som  han 
innan  den  skimpfliga  freden  redan  hade  brakt  pi  en  si  god 
foot,  hwaremot  Hans  Maj:t  IMwade  all  warckelig  erkansia, 
snart  han  s&dant  wore  i  stSnd  at  kunna  i  warcket  wisa. 
Nu  marckte  Savari,  at  tartar  chan  intet  skulle  si  br&tt  gi 
til  Constantinopel  utan  uph&lla  sig  hoos  turkiska  arm^en, 
som  hade  ordre  at  blifwa  qwar  wid  Donaustrommen,  til 
dess  freden  wid  Pruth  wore  exequeradt,  fordenskull  och 
som  han  misstanckte  tartar  chan,  si  wille  han  intet  an- 
fSrtro  honom  pacquetet  til  Funcken,  utan  sande  den  ge- 
nom  cornetten  Queckfelt  til  Bender  tilbakas.  Men  eljest 
utrattade  han  til  tartar  chan  kungens  compliment,  hwilken 
lofwade  alt  godt.  Men  som  desse  fSrestallningar  foga 
frucktade,  efftersom  tartar  chan  intet  med  alfware  antog 
sig  kungens  saak,  fastan  han  ISddes  uti  utwartes  skien  at 
wara  wal  intentioneradt,  si  blef  medelst  correspondencens 
afskiarande  och  den  wanliga  underh&lds  uteblifwande  kun- 
gens tilst&nd  alt  sw&rare,  hwad  utdfwer  stor  vieziern  lat 
hota  annu  at  ISta  Hans  Maj:t  med  w§ld  antrada  marchen 
med  en  liten  escorte  af  8000  man,  som  intet  wore  tilrMk- 
ligen  at  skydda  kungen  for  fienden,  hwars  arm6e  stod 
vid  Kaminiec.  Icke  dess  mindre  wille  intet  kungen  gidra 
stor  vieziern  den  aran  at  skicka  nSgon  directe  til  .  honom 


Digitized  by 


264 


til  at  sdkia  n&gon  Sndring  uti  beswaren.  Men  s&  fans  hSr- 
utinnan  et  expediens,  och  tog  man  aniedning  att  afs3nda 
faltherren  Kiofwsky  och  gr.  Tarlo  til  stor  vieziern  ^)  under 
pretext  at  tala  med  honom  om  de  under  Kiofwskys  com- 
mando stSende  trouppers  fdrplagning,  hwarwid  de  ochsi 
skulle  fk  tilfalle  att  andraga  kungens  angelSgenheter.  Desse 
bSgge  afreste  den  23  August!  ifrSn  Bender,  och  feck  Sa- 
vari  under  den  20  samma  m&nad  pi  deras  ansdkning 
kungens  ordre  genom  hoffcantzlern  at  folja  med  dem  til 
stor  vieziern  och  utt&lcka  deras  anbringande,  hwarwid 
honom  anbefaltes  at  sk  laga,  det  Tarlo  m&tte  fora  ordet, 
efter  som  han  b&st  kunde  explicera  sig  uti  fransoska  spri- 
ket.  Darjamte  skref  ochs&  Poniatofwsky  under  den  2S 
Augusti  til  Savari  och  mSlte  om  all  den  n6d  och  fortret, 
man  medelst  stor  viezierns  willande  led,  med  begiaran  at 
Savari  skulle  af  allt  detta  gifwa  del  kt  kapigilair  kiaha  Me- 
hemet  aga,  som  strax  innan  Poniatofwsky  afreste  ifrin 
turkiska  arm^en,  af  sultanen  war  til  stor  vieziern  ankommit 
tillika  med  Hassy  kiahan,  hwilka  bSgge  alltid  want  af  kun- 
gens winner  och  lifwat  lijkmatigt  hoffcantzlerns  bref  til 
Savari  af  den  27  Julii  kih  Poniatofwsky,  innan  han  glidt 
ivkn  turkska  arm^en,  det  de  wille  giora  kt  sultanen  en  up- 
riktig  berattelse  af  alia  omstandigheter.  Det  war  sardeles 
for  det  omgange  skull,  som  Poniatofwsky  med  dem  hade^ 
och  stor  vieziern  mycket  misstSnkte,  at  han  blef  med  wild 
ifrin  turkska  arm6en  til  Bender  tilbakas  sandt.  Fdr  samma 
orsak  skull  expedierade  intet  stor  vieziern  dem  strax  til 
Constantinopel  tilbakas,  utan  beholl  dem  hoos  sig  qwar,  til 
han  feck  sultans  swar  uppi  den  af  honom  til  Constanti- 
nopel afskickadt  agans  depeche.  Som  man  nu  trodde  at 
berorde  bagge  kungens  wanner  annu  wore  qwar  hoos  stor 
vieziern,  sk  gafs  Savari  wid  handen  at  addressera  sig  til 
dem.   Wid  Savari  desse  ordres  feck,  hade  han  stort  betSn- 

Jfr.  Lagerbergs  bref  —  v.  Mullem       1711  (s.  238). 


wrede  pk  honom  och  redan  i 
bans  staile  uphafwa  tilken  Ale>  i 
ban  resolverade  sig  enteligen  i 
fSItherren  til  stor  vieziem.   Uti  i 
honom  hade,  kande  stor  vieziei 
igen,  men  sedan  han  sig  pSmif 
hela  denna  l&nga  tiden  dfwer 
med  mycken  odmiukhet  swarac 
fallning  altjUmt  uphSlh't  sig  ho  i 
stor  vieziern  honom  wSnligen 
ogunst  fdrmSrckia.   Sedan  Ki<  i 
andragit  angSende  de  under  bans 
trouppernes  fdrplSgning,  nimbc 
gens  beswar,  nemh'gen  att  m 
ander,  at  man  uphifwit  de  ti 
expresser,  att  man  fSrhdII  Har 
af  Porten  honom  bestidde  u  i 
fdr  40000  turkar,  som  bh'fwit  l< 
nast  sig  8000  infunnit,  med  hw  I 
Hans  Maj:t  at  begifwa  sig  pk  w  i 
i  folje  af  Lagerbergs  bref  til  Sa 
sk  lange  ingen  romersk  kSijsa 
August  wore  vicarius  uti  tysk 
nerade,  wagen  til  kungens  kU 
kunde  tagas  genom  Tyskland, 
wille,  at  kungen  skulle  snart  i 
t3nckt  pk  en  sufficent  escorte  til 
Pohlen.   Stor  vieziern  swarade, 
de  afsande  courierers  borttagan 
och  hwad  kungens  underh&ld 
nast  stalla  ordre,  at  sSdant  ick 
och  alt,  hwad  hittils  blifwit  inne 
Hans  Maj:t  afgifwas,  och  hwa 
hade  man  annu  intet  hindt  at  II 


nelse,  och  hade  man  intet  den  meningen  att  anmoda  kun- 
gen  n§gon  resa  med  dem,  att  sig  innan  kort  flere  troupper 
skulle  infinna  jamte  twenne  bascher,  han  wille  sanda  til 
Hans  Maj:t  til  at  concertera  om  afresan. 

Medan  Kiofwsky  war  wid  turkska  arm^en,  ankom  upp^ 
den  utaf  stor  vieziern  strax  efter  freden  wid  Pruth  til  Constan- 
tinopel  afsande  Osman  kiahy  depeche  en  capichi  bascha  med 
swar  dijt  tilbakas  och  brakte  envoy^en  Funck  med  sig.  Sa- 
vari  och  de  andra  anhollo  om  lof  at  fi  tala  med  Funcken, 
men  sSdant  blef  dem  afslagit.    Innan  Kiofwskys  ankomst 
skickade  stor  vieziern  Mustapha  bascha  til  Bender  utofwer 
Assan  baschan,  som  war  tilforne  ddr  med  commando  af 
8000  turkar,  hwarom  baron  Mullern  uti  dess  bref  till  Sa- 
vari  af  den  28  Augusti  formaler,  at  de  hafft  audience  hoos 
kungen  ^)  och  ofwerlefwereradt  et  bref  af  stor  vieziern 
och  tartar  chan  til  kungen,  laggandes  han  dartill:  att  det 
wore  et  missforstSnd,  at  stor  vieziern  och  tartar  chan 
fSrmente,  det  kungen  intet  wille  resa  hem,  emedan  Hans 
Maj:t  mycket  langtade  at  med  det  forsta  begifwa  sig  pk 
marchen,  men  at  dar  annu  en  tilraklig  escorte  fehltes  til 
at  intet  sattia  kungens  hoga  person  uti  fahra  och  sultanens 
reputation  och  namn  i  skam,  nar  man  wid  tilfalle  intet 
skulle  kunna  fortsMttia  passagen,  hwarofwer  hela  werlden 
skulle  fatta  elaka  omdommen  och  saga,  at  Porten  ofwer 
twenne  krs  tid  arbetat  och  ingen  sufficient  escorte  kunnat 
bringa  til  waga;  fordenskull  borde  man  sokia  at  fornix 
tartar  chan  at  fdrestalla  alt  detta  stor  vieziern  och  att  ani- 
mera  honom  att  gifwa  annu  n^gra  1000  turkar  mera,  som 
och  mera  tartare,  dar  de  d&  skulle  se  och  Sfwertygade  blif wa, 
det  kungens  intention  intet  ar  genom  sitt  qwarblifwande 
uti  detta  landet  at  hindra  dess  avantager.    Uti  et  annat 
bref  til  Savari  af  d.  4  Sept.  yttrar  sig  hoffcantzlern;  att 
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de  bagge  baschar  innan  deras  audience  hoos  kiingen  6f- 
werlagd  med  honom  den  Sl  sultanens  och  stor  viezierns 
wagnar  genom  en  capichi  bascha,  densamma  som  kommit 
med  Funcken  ifrin  Constantinopel  til  stor  viezierns  arm^e, 
dens  opdragne  comission  at  Sstadkomma  kungens  afresa; 
att  de  hade  forment,  det  wore  battre  f5r  kungen  at  taga 
marchen  til  Belgrad  an  genom  Pohlen,  men  att  det  hade 
Wifwit  wid  det  sidsta,  nemligen  at  ga  genom  Pohlen,  eme- 
dan  Hans  Maj:t  for  mSnga  wiktiga  skiils  skull  intet  beha- 
gadt  andra  den  for  en  \kng  tid  sedan  tagne  resolution;  at 
kungen  wore  djest  mycket  nogd  med,  att  tartar  chan 
uti  sitt  bref  til  Hans  Maj:t  IMwat  at  commendera  hela  bud- 
ziackiska  arm^en  til  at  under  befahlet  af  gialagassi  ^)  Os- 
man  aga  escortera  kungen;  at  man  i  staden  begynte  at 
preparera  til  afresan  til  at  wara  beredd  dartill,  sk  snart  alia 
de  nodiga  wagnar,  h3star  och  victualier  skulle  wara  til 
hands,  hwilka  omdijeligit  i  denna  weckan  skulle  kunna 
wara  tilreds;  Hans  Maj:t  begiarte  allenast  nigra  1000  tur- 
kar  tit  augment  af  de,  som  redan  stodo  wid  Bender,  och 
hoppades,  at  tartar  chan  skulle  latteligen  kunna  disponera 
stor  vieziern  dartill  under  forestallning,  at  Portens  heder 
arfodrade,  att  kungen,  som  wore  hennes  wan  och  giast, 
mUtte  n5gd  och  saker  til  dess  lander  blifwa  convoyeradt  i 
folje  af  si  mllnga  til  Hans  Maj:t  gifne  forsakringar.  Slute- 
ligen  namnes,  at  Lagerberg  och  Savari  innan  kort  skulle 
a  ordre,  huru  det  med  dem  skulle  blifwa.  Sedan  Kiofw- 
sky  och  Tarlo  sig  twenne  dagar  uph&llit  och  fSdt  en  god 
depeche  angSende  den  begiarte  f5rplagning,  reste  de  til 
Bender  tilbackas  ^.  Dagen  efter  deras  afresa  sande  stor 
vieziern  en  adjutant  til  Lagerberg  och  Savari,  som  gaf  dem 
i  tartar  chans  presence  til  kianna,  uplasandes  sina  ordres, 
det  stor  vieziern  intet  wille,  at  de  langre  skulle  sig  hoos 

General  hos  tatarema. 
*)  V.  Kochen  omnamner  deras  aterkomst  d.  1  Sept.  (s.  94),  men 
har  icke  ett  ord  om  hela  det  viktiga  uppdraget. 
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honom  uppeh&lla  utan  begifwa  sig  strax  til  Bender  tilba- 
kas  %  de  swarade,  at  de  f5rst  m&ste  inhamta  kungens  be- 
fallning  dar5fwer,  hwarfdruian  de  icke  kunde  gifwa  sig 
bort,  och  ehuruwil  dem  sades,  at  d3rest  de  intet  wille 
med  godo  resa,  stor  vieziern  wore  sinnad  at  lita  fora  dem 
med  wild  bort,  sk  blefwo  de  doch  wid  deras  forra  utli- 
telse  och  sade,  det  de  wille  afw3nta  den  hotade  w&ldsam- 
heten.  Emedlertijd  lagade  de  sig  lijkwSI  under  handen  til 
afresan.  Uppi  deras  swar  lit  stor  vieziern  sanda  nigra 
chiazi  med  wagnar  til  at  med  wild  bortfdra  dem.  Men 
wid  de  sigo  lingt  ifrin,  at  desse  woro  pi  wigen  til  dem, 
fant  de  intet  rideligit  dess  ankomst  at  afbijda,  utan  sedan 
de  tagit  afskied  af  tartar  chan,  begofwo  [de]  sig  friwilligen 
forut  pi  wigen  til  Bender,  dijt  de  ochsi  lyckligen  an- 
kommo  uti  Octobers  minads  begynnelse 

Sedan  deras  ankomst  til  Bender  foil  kungen  pi  den 
tanckan  at  sanda  Savari  til  Constantinopel,  pi  det  han  mitte 
sdkia  at  insinuera  et  memorial  til  sultanen  til  at  underratta 
honom  i  kungens  namn  om  stor  viezierns  conduite  wid  Pruth 
samt  dess  samma  ^)  forhillande  emot  Hans  Maj:t.  Men  som 
man  befruktade,  at  han  torde  uphifwas  pi  wigen,  sisom  det 
med  twenne  expresser  redan  hindt  war,  si  fant  man  intet 
rideligit  at  medgifwa  honom  en  widlyfftig  depeche.  Hwar- 
fore  man  allenast  med  fi  ord  upsatt  innehillet  af  det  til 
ingifwande  memorialet,  jimte  et  litet  bref  til  franska  mi- 
nistren,  hwilka  papper  han  beqwamligen  kunde  gidmma  i 
sina  klider.  Man  fdrsig  honom  darjamte  med  en  afritning 
af  turkska  och  ryska  lagret,  sisom  det  warit  wid  Pruth 

Sakfdrh&llandet  bestyrkes,  ehuni  formen  ar  n&got  annorlunda» 
i  Lagerbergs  bref  till  v.  Miillem  V»  (s.  240)  och       (s.  243). 

*)  Savary  o.  Lagerberg  reste  icke  tillsammans  tillbaka  till  Ben- 
der. Den  fdrre  skickades  naml.  i  forvag  ^^/s,  hvilket  framgir  af  Lager- 
bergs bref  samma  dag  till  v.  Miillern  (s.  243)  och  bestyrkes  af  v. 
Kochens  uppgift       (s.  97). 

')  »Densammes»,  mojligen  afskrifningsfel  for  »dess  sanna*. 
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strdmmen,  hwarwid  situationen  och  andra  omstlndigheter 
wore  uti  turska  sprSket  aninarkte.  Detta  gomde  han  uti 
sin  sadel  och  begaf  sig  den  5  Octobre  med  twenne  dran- 
gar  p&  wagen.  Det  skulle  strax  darpa  en  janitschare  fdija 
honom  til  Constantinopel  och  medbringa  honom  widare 
instruction  samt  wara  honom  darsammastlldes  til  handa. 
Kort  efter  hans  afresa  begaf  sig  ofwannamde  tefterdar  Mus- 
tapha  aga,  som  tartar  chan  pk  kungens  anmodan  til  Ben- 
der skickadt,  dSrifrSn  til  Pohlen,  hwarest  han  med  bref 
frkn  stor  vieziern  och  tartar  chan  til  republiquen  afsan- 
der  blef,  utan  til  at  adressera  sig  til  n&gon  kung  af  Poh- 
len.  Han  hade  j3mw31  med  sig  bref  ifrSn  tartar  chan  til 
n&gra  polske  magnater^  hwaruti  nUmdes,  at  Stanislaus  for 
r3tta  konungen  i  Pohlen  erki&ndes.  Kungen  beordrade 
capitainen  af  gardiet  Arwidson  och  secreteraren  Otto  Klinc- 
kowstrom  at  fOlja  med  honom  Afseendet  hirwid  war, 
at  som  filtherren  Siniefsky,  som  war  af  kung  Augusts 
parti,  stod  med  en  corps  polska  troupper  pk  grantzen,  och 
man  hafft  effterrSttelse,  at  han  dk  for  tijden  war  missndgd 
med  kung  August,  man  nu  skulle  sokia  at  dfwertala  ho- 
nom at  trada  med  sin  corps  til  kungen.  Utom  m&nga 
fordelar,  som  honom  IMwades,  skulle  han  ochsi  skramjas 
darmed,  at  kungen  skulle  med  en  stoor  arm^e  turckar  och 
tartarer  innan  kort  inbryta  i  Pohlen,  hwarwid  han  antin- 
gen  med  mera  sakerhet  kunde  souteneras  eller  ochsS  med 
mera  efftertryck  forfoljas,  i  fall  han  blef  wid  fiendliga  par- 
tiet  Wid  samma  tid  skickade  stor  vieziern  envoy^en 
Funck  til  Bender^)  til  at  inhimta  kungens  instruction  och 
fullmackt  att  handia  med  ryska  ministre  plenipotentiarier 
om  freden  emellan  Hans  Maj:t  och  czaaren.   Men  kun- 

0  Har  fdreligger  en  forvaxling.  Defterdar  afsandes  i  borjan  af 
aug.  1711  (jfr.  s.  262)  tillsammans  med  Tomschiold  till  Polen;  forst 
aug.  1712  afga  Arwidson  och  Klinckowstrom  jamte  ett  nytt  turkiskt 
sandebud  til  Polen. 

*)  Funck  kom  til  Bender  redan  d.  2  Sept.  1711  (v.  Kochen  s.  94). 
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gen  war  als  intet  benagen  til  denna  handeln,  utan  behdii 
Funcken  hoos  sig  qwar. 

Savari  mliste  emedlertid  taga  mSnga  krokwagar  til  at 
intet  stota  pk  den  posteringen,  stor  vieziern  hade  litit 
sattia  emellan  Bender  och  Constantinopel  til  at  uphafwa 
kungens  expresser.  Fdrdenskull  kom  ban  intet  for  an  pi 
det  t&lffte  dygnet  dijt,  sedan  ban  \klff  mijl  ifrSn  staden  be- 
gifwit  sig  til  sids  til  at  undwika  en  postering,  som  intet 
stod  llingt  darifrSn  pi  landswUgen.  Wid  sin  ankomst  til 
staden  tog  ban  sitt  qwarter  ibiand  de  persiske  kiopman, 
til  at  wara  sk  mycket  mera  dolgder  for  stor  viezierns  spio- 
ner,  boendes  desse  kiopman  pk  et  stalle  uti  staden,  soin 
war  priviligeradt  och  en  ort  af  asile  kalladt  Vizir-Han.  Nu 
hade  sedan  Funckens  bortresa  secreteraren  Celsing  och 
Peerman  blifwit  qwar  i  Constantinopel.  Men  sk  gaf  sig 
Savari  dem  intet  tilkianna  af  fruktan  for  stor  viezierns 
spioner,  hwilka  gofwo  sardeles  akt  pk  Celsing  och  Peer- 
man  och  utaf  deras  omgange  med  Savari  latteligen  kunnat 
domma,  at  dar  wore  en  courier  frSn  Bender  ankommen, 
hwarigenom  allt  kunnat  skiammas,  utan  geek  allenast  til 
franska  ministren  och  ofwergaf  brefwet  til  honom,  hwilken 
honom  ochsS  uti  beskydd  tog.  Han  wiste  honom  memo- 
rialet,  som  ban  til  sultanen  upsatt,  och  blef  det  utaf  fran- 
ska thicken  uti  turckiska  sprSket  ofwersatt  samt  effter  cu- 
rialien  inrattadt,  och  satt  Savari  sitt  namn  under.  Inne 
hiillet  war,  det  ban  wore  af  kungen  afsandt  til  at  gifwa 
sultanen  en  sanfardig  berattelse  om  affairen  wid  Pruth^ 
som  hangde  belt  annorlunda  tilsammans,  an  stor  vieziern 
densamma  berattadt  hade,  at  ban  twart  emot  sultans  ordre 
utan  kungens  wetenskap  giordt  freden  med  czaaren  och 
efftersatt  sultanens  heder  och  interesse,  i  det  ban  kunnat 
fora  czaaren,  dess  famille  och  arm^e  fSngen  til  sultans 
thron,  men  for  sin  gierugbet  skull  alia  fordelar  for  Porten 
efftersatt;  at  ryssarna  offentligen  leto  formarckia,  det  de 
intet  wille  aftrada  hwarken  Assoph  eller  Taganrock;  at 
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kungen  wal  sielf  welat  skrifwa  sultanen  til,  men  at  Hans 
Maj:ts  tklcky  som  kunnat  skrifwa  turckiska,  blifwit  af  stor 
vieziern  uti  Bender  enleveradt  och  til  Otzakoff  satt  uti 
fangelse;  at  om  sultanen  wille  gidra  sig  mera  kunnig  om 
situation  wid  Pruth,  han,  Savari  hade  en  noga  afrittning 
med  sig,  hwaraf  man  kunde  ii  mera  lius  i  saken.  Memo- 
rialet  fdrseglade  han  emot  wanligheten,  emedan  eljest  me- 
morialerne  plaga  oforseglade  sultanen  tilstallas.  Men  til  at 
gifwa  detta  memorialet  anseendet  af  stdrre  importance  ibiand 
sk  mSnga  andra,  som  kanskie  torde  wid  samma  tid  sul- 
tanen presenteras,  si  satt  han  et  stort  sigill  darpll,  s&ledes 
at  han  med  m&nga  smi  sigillers  pStwingande  upfylde  et 
sSl  stort  spatium,  som  eljest  et  stort  sigill  pligar  intaga. 
Med  detta  memorialet  begaf  han  sig  pi  tredje  dagen,  som 
war  en  fredag,  dar  kaijsarn  emot  middagstiden  skulle  gi 
til  kyrckian,  til  en  platz,  dar  kaijsarn  m&ste  passera  forbi 
igenom  en  haye  janitscharer,  och  som  han  kl9dd  sig  pi 
turska,  undantagandes  en  tartarsks  mossa,  han  pi  sig  hade, 
si  feck  han  si  mycket  tiltrade  hos  en  paar  janitscharer 
medelst  nigra  drikspengar,  at  de  forunte  honom  at  sti 
emellan  dem  pi  et  stille,  hwarest  kaijsarn  plagade  stiga 
af  hasten.  Han  tog  detta  stalle,  pi  det  at  hans  memorial 
intet  mitte  blahdas  ibiand  de  ofrige,  som  atskilligt  foick 
forut  pi  wagen  ofwergifwit,  utan  som  det  war  det  sidsta^ 
ligga  kaijsarn  i  minne.  Nar  sultanen  nu  wid  honom 
kom,  steg  han  nigra  steg  emot,  holl  memorialet  och  wande 
sigillets  sida  it  sultanen.  Memorialet  togs  honom  ifrin 
af  en,  som  dartill  bestillt  war  at  taga  memorialer  emot^ 
men  som  kaijsarn  i  detsamma  afsteg  af  hasten,  begiarte 
han  sielf  at  fi  memorialet  och  stack  det  hoos  sig,  wid 
han  i  steg  i  kyrckian.  Emedlertid  blef  Savari  och  alia  de,. 
som  den  gingen  dfwergifwit  memorialer,  efter  wanligheten 
arreterade  och  uti  et  wist  rum  i  kaijsarns  palais  satte  i 
fdrwar.  Nigra  domestiquer  af  franska  ministren  folgde 
honom  efter  befallning  pi  lingt  hill  til  at  iakt  taga,  hwart 
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han  tog  wagen.  Effter  indad  gudstianst  begaf  sig  sulta- 
nen  til  sin  mig  Reke  kamaikan  baschan,  hwarest  han  me- 
morialet  upbrot,  och  sedan  han  ongefar  sedt  inneh&llet, 
gaf  han  det  til  at  opiisa  kt  sin  hoffpr&st,  som  han  wiste 
war  god  swansk,  och  hwilken  Poniatofwsky  under  sin 
sidsta  narwaro  i  Constantinopel  redan  hade  wunnit.  Kaij- 
sarn  beskref  darpS  Savaris  person  och  klSdbonad  emot 
prSsten  och  befalte  honom  at  gi  til  fSngelset  och  se,  om 
det  wore  den,  som  kaijsarn  mente,  emedan  han  tyckte 
hafwa  sedt  honom  tilfdrne.  Til  at  intet  fororsaka  n^on 
efftertancka,  om  prSsten  kom  uti  sin  waniiga  habit  til  Sa. 
vari,  hwilket  hade  landt  stor  viezierns  spioner  til  nagon 
efterrSttelse,  tog  han  en  annan  kladning  och  geek  til  fan- 
gelset,  hwarest  han  Savari  noga  betraktad  utan  at  tala 
med  honom.  Nigot  efter  sedan  han  gidt  bort,  ankom  en 
adjutant  dit  af  kaijsarn,  som  hade  ofwerbud,  at  de,  som 
klagat  dfwer  wissa  baschars  wSldsamheter  uti  provinceme, 
kunde  gk  bort,  skolandes  de  hoos  camaican,  gouverneur 
af  Constantinopel  fi  resolution  pk  deras  arender.  Men  att 
dem,  som  andragit  n&gra  publique  rijks  w&rdande  saker, 
skulle  pk  et  annat  skit  swar  meddelas,  kunnandes  de  af- 
wenwSI  begifwa  sig  hem.  Savari  geek  dSrpa  ut,  sedan 
han  4  timar  pk  det  stSlle  warit,  och  wid  han  kom  tilbakas, 
blef  han  warse  franske  ministrens  domestiquer,  kt  hwilka 
han  gaf  en  winck,  at  de  kunde  gk  hem.  Darjamte  marckte 
han,  at  en  turck,  densamma  som  uti  fangelse  sedt  sa  noga 
pk  honom,  folgde  honom  effter.  Som  han  tog  honom  fdr 
nigon  stor  viezierns  spion,  sk  tog  han  m&nga  krokwagar 
til  at  tr5tta  ut  honom,  pk  det  han  skulle  feds  wid  och 
ISmna  at  effterfolja.  Men  emedan  det  intet  angeck,  och 
Savari  sielf  war  mycket  trStt,  steg  han  anteligen  in  i  sitt 
-qwarter,  och  kom  kort  dareffter  turcken  ochsd  dit,  som 
beklagade,  at  han  mksi  gk  sk  l&ngt  for  hans  skull;  han 
frl^ade  honom  darpi,  om  han  intet  gifwit  n&got  memorial 
ill  kiijsaren,  och  som  Savari  dartill  nekade,  oprepade  tur- 
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ken  hela  innehallet  af  memorialet,  hwarutaf  Savari  di  ddmde, 
det  han  kunde  wara  af  sultanen  skickadt.  Turcken  gaf  sig 
tilkianna,  hwem  han  wore,  nemligen  kaijsarens  prast,  och 
att  kHijsaren  befallt  honom  att  fdija  Savari  till  at  kunna 
r&ka  honom  igen,  enar  kSijsaren  pi  all  hSndelse  wille  wi- 
dare  tala  med  honom.  Han  berattade  jSmwai,  huru  det 
med  bans  memorial  gidt  Dirpk  kiande  Savari  prasten 
ochsi  igen,  som  han  tilf5rne  n^gra  ganger  sedt.  Prasten 
sade  honom,  det  han  hwar  dag  klockan  9  om  f6rmiddagen 
och  klockan  3  om  efftermiddagen  wille  sig  hoos  honom 
infinna  til  at  berStta,  hwad  som  foreginge,  men  fdrmante 
honom  darjamte  at  hSIla  sig  tyst,  pi  det  han  intet  m&tte 
af  stor  viezierns  spioner  utspanas,  d3r  bans  lijf  dk  torde 
lopa  fara.  Savari  geek  innu  om  afftonen  til  franska  mi- 
nistren  och  gaf  honom  deel,  af  hwad  som  foreg&dt.  Pras- 
ten kom  alia  dagar  til  honom  om  ber5rde  tid  och  berat- 
tade honom  en  gSng,  at  kSijsarn  wore  mycket  ilia  tilfreds 
med  stor  vieziern,  som  emedlertid  med  armeen  war  kom- 
men  til  plainen  vid  Adrianopel  tilbakas,  men  det  han  intet 
torde  lita  mSrckia  sitt  missnoije,  sk  Iknge  han  wore  wid 
armeen,  at  man  sokte  at  ik  honom  med  godt  maner  til 
Constantinopel,  dijt  kaijsarn  honom  pk  wanligt  satt  lat 
kalla,  men  at  stor  vieziern  ursacktadt  sig,  det  han  intet 
kunde  quittera  armeen,  sk  lange  czaaren  eij  fullgiordt 
freden  wid  Pruth.  Femte  dagen  sedan  memorialet  war  in- 
gif^it,  sade  prasten  til  Savari,  det  han  skulle  om  effter. 
middagen  kl:  4  komma  til  honom  och  gk  til  Peckew, 
hwarest  kaijsarn  ochsk  wille  wara  incognito  tilstades.  Wid 
han  sig  om  bestamde  tijd  dit  begaf,  fant  han  kaijsarn  med 
camaikan  allena,  och  gaf  kaijsarn,  sk  snart  Savari  inkom, 
memorialet  kt  kamaikan  sadant  at  uplasa.  Kaijsarn  fragade 
Savari,  om  det  wore  memorialet,  han  medbrakt,  samt  effter 
den  deruti  pSberopade  ritningen  af  lagret,  hwilket  han  strax 
ofwergaf  och  kaijsarn  med  stoor  forundran  igenomsSg, 
sksom  warandes  alldeles  emot  de  af  stoor  vieziern  skiedde 
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beratteiser.  Han  sade  sedan  til  Savari,  det  han  skulle  fa 
widare  resolution,  och  skulle  han  intet  resa  ifr&n  Con- 
stantinopel,  innan  kaijsarn  llitit  saga  honom  til.  Wid  Sa- 
vari bortgeck,  ropade  kaijsarn  honom  tilbakas  och  war- 
nade  honom,  det  han  skulle  taga  sig  i  ackt  och  dolja  sig, 
effter  som  de  swenske  hade  mSnga  fiender.  Foljande 
dagen  lat  kaijsarn  kalla  Osman  aga,  stor  viezierns  lieutnant, 
til  sig,  som  war  densamma,  stor  vieziern  sSndt  ifrSn  Pruth 
med  berattelse  til  kaijsarn,  och  hwilken  hade  blifwit  ofwer- 
stallmSstare.-  Som  han  warit  stoor  viezierns  general  lieut- 
nant och  eljest  en  tammelig  forfaren  och  drifwande  man 
men  dSirjamte  mycket  gierig,  sk  tilskref  man  hans  rad  allt, 
hwad  som  dar  foregadt,  emedan  stor  vieziern  var  sielf 
mycket  enfalidig  och  lat  regera  sig  af  sine  favoriter.  Til 
at  f&  saak  med  Osman  aga  tog  kaijsarn  den  tout  en,  att 
han  sade,  det  han  3nnu  wille  tala  med  honom  om  en  af- 
rittning  af  lagren  wid  Pruth,  som  han,  Osman  aga,  brakt 
med  uti  sin  depeche,  och  med  detsamma  wistes  honom 
afrittningen,  k3ijsaren  ikdt  utaf  Savari.  Osman  aga,  som 
trodde,  at  afrittningen  warit  ibiand  sin  depeche,  tilstod,  se- 
dan han  ofwersedt  honom,  at  han  wore  til  alia  delar  exact 
och  accurat  aftagen.  Darp^  utiet  sig  kaijsarn,  huru  dk  han 
och  stor  vieziern  kunnat  s3ga,  at  kungen  i  Swerige  warit 
galen,  nar  han  forment,  at  stor  vieziern  kunnat  taga  czaaren 
och  hela  dess  familie  til  f&nga,  emedan  man  utur  afrittnin- 
gen, som  han  Osman  aga  sielf  tilstod  wara  accurat,  dg|bn- 
skenligen  s&g,  at  s^dant  warit  for  czaaren  oundwikeligit. 
Som  Osman  aga  sig  intet  sardeles  forswarade,  blef  han 
strax  i  fangelse  kastadt.  Samma  dag  afgingo  nya  ordres 
til  stor  vieziern  at  ofordroijeligen  och  utan  n&gon  inwand- 
ning  komma  til  Constantinopel,  dSrjSmte  gafs  hemlig  ordre, 
at  alia  stor  viezierns  utur  provincerne  ankommande  bref 
skulle  anhSllas.  Wid  detta  tilfalle  feck  man  et  bref,  som 
den  forra  stor  vieziern  Ali  bascha,  som  blef  ir  1710  afsatt 
och  til  oen  Mitilene  relegeradt,  skrifwit  til  stor  vieziern. 
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hwaruti  han  onskar  honom  lycka  6fwer  victoiren  emot 
ryssen  och  freden  wid  Pruth  samt  formaler,  det  han  f6r- 
nummit,  at  han  wore  brouilleradt  med  kungen  i  Swerige, 
hwarwid  han  hoppades,  at  han  nu  finge  tilfalle  at  hamna 
sig  och  honom  pk  Hans  Maj:t.  UppS  detta  brefwet  blef 
Ali  bascha  pk  kaijsarns  befallning  stranguleradt.  Osman 
aga  blef  jamwHI  sedan  fyra  dagars  arrest  halshuggen  och 
hans  kropp  kastadt  i  sion.  Nu  hade  stor  vieziern  uppi 
de  senare  ordres  h'kafullt  nekat  at  komma  til  Constantino- 
pel,  men  sk  fruktade  han  likwal  intet  nSgot  ondt,  eij  heller 
tog  nigon  precaution  til  sin  sSkerhet,  emedan  han  intet 
trodde,  at  Osman  aga  wore  fdr  Pruthska  affairen  skull 
arreteradt,  hafwandes  man  berattadt  honom,  at  det  skiedt 
for  nSgot  brdtt,  han  uti  sitt  ofwerstallmastare  Smbete  giordt. 
Stor  viezierns  genstrSfwughet  at  komma  til  Constantinopel 
war  orsak,  at  sultanen  intet  torde  da,  sk  gi3rna  han  hade 
welat,  nSmna  til  stor  vieziers  bestallningen  sin  mkg  ka- 
maikan,  hwilken  swirligen  kunnat  depossedera  den  andra, 
sk  lange  han  commenderade  arm^en.  Fordenskull  war 
sultanen  nodgat  at  skicka  sig  i  conjuncturen  och  taga  en 
person,  som  redan  wore  med  wid  arm6en  samt  hade  dar 
nigon  credit.  Walet  foil  altsS  pk  Jusuf  bascha,  som  war 
janitscharen  aga  och  vid  arm^en  tilstades.  Nligra  dagar 
efter  Osman  agas  aflifwande  sade  pristen  til  Savari,  det 
han  skulle  gk  til  bustanchi  baschan,  hwarest  han  skulle  fk 
sina  ordres.  Wid  han  dit  kom,  gaf  denne  honom  tilkiSnna, 
det  han  nu  kunde  resa  til  Bender  tilbakas,  och  tilstallte 
honom  til  den  andan  p^  kaijsarns  wagnar  100  ducater  i 
resepengar  och  et  pass  til  fri  skiutz,  saijandes  det  han  nu 
offentelig  kunde  ga  omkring,  efter  som  stor  viezierns  dis- 
grace wore  hSndt,  och  att  kapigelair  kiaha  Mehemet  aga, 
som  ofwanamdt  ar,  att  han  alltid  warit  de  swenskas  wan, 
och  hwilken  kHijsarn  l^tit  emedlertid  kalla  til  at  intaga  dess 
berattelse  om  affairen  wid  Pruth,  skulle  nu  strax  afga  til 
arm6en  med  sultanens  ordres  om  en  ny  vieziers  insatti- 
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ande.  Savari  geek  darp^  til  franska  ministren  til  at  under- 
ratta  honom  om  allt  detta  och  til  at  taga  afsked  af  honom, 
dar  han  sedermera  jamval  begaf  sig  til  Celsing  och  Peer- 
man,  hwilka  redan  langesedan  med  allt  flit  l&tit  sdkia  efter 
honom.  Nu  war  janitscharen,  hwilken  wid  Savaris  afresa 
ifr&n  Bender  skulle  strax  skickas  efter,  redan  for  14  dagar 
sedan  til  Constantinopel  ankommen,  som  tilstallte  honom 
di  et  bref  af  Poniatofwsky  af  den  8  octobre,  hwaruti  for- 
males,  att  som  kungen  intet  wille  uti  memorialet  ISta  nSmna 
om  nSgot,  som  intet  egentligt  anginge  Hans  Maj:t,  sk  skulle 
han  utstryka  utur  conceptet  de  orden:  Que  les  moscovites 
ont  public  d  haute  voix,  qu'ils  ne  rendront  pas  ni  Assoff 
ni  Taganrock.  Desse  ordres  kommo  for  sent,  emedan 
janitscharen  intet  r&kadt  Savari,  som  redan  langesedan  in- 
gifwit  memorialet  med  berorde  expressioner,  hwarutaf  rys- 
sarna  sedermera,  nar  desse  stader  blefwo  til  Porten  inrymde, 
togo  tilfalle  at  skada  kungens  interesse.  Savari  reste  darpa 
samma  dag  irkn  Constantinopel,  sedan  han  sig  dar  18  da- 
gar  uph^llit,  och  hade  i  follje  med  sig  Grothusens  drang, 
som  skulle  bringa  8000  ducater  til  Bender,  som  blifwit  pk 
kungens  credit  hoos  engliska  kopman  i  Constantinopel 
negotierade.  Fem  miji  darifran  hinde  kapigelair  kiahan 
honom  up,  som  tog  wagen  til  armeen  med  kaijsarns  ord- 
res om  stor  viezierns  afsattiande. 

Sedan  fem  dagars  resa  ankom  han  lyckeligen  til  Ben- 
der och  aflagde  sin  berattelse  til  kungen.  Men  Hans 
Maj:t  wille  alldeles  intet  tro,  at  det  war  sk  nar  med  stor 
viezierns  disgrace,  eftersom  baschan  i  Bender  skulle  ochsi 
wal  hafft  deel  daraf,  som  sig  likwal  om  intet  latit  mSrckia. 
Medan  man  nu  twenne  dagar  med  stoor  langtan  wantat 
pk  denne  tidnings  confirmation,  ankom  en  drang  frSn  chai- 
raichi  baschan  eller  proviantmastaren  vid  armeen  med  bref 
til  Savari.  Han  hade  mott  denne  dr3ngen  pk  wagen,  som 
reste  til  armeen,  och  l&tit  halsa  hans  herre,  som  han  kiSnde, 
genom  honom.   Wid  drSngens  ankomst  til  armeen  war 
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stor  vieziern  redan  afsatt, 
til  Savari  och  gaf  honom 
sSnde  drangen  tiibakas  til  a 
fdija  honom  Mnda  til  Bender 
honom.   Denne  drangen 
chairaichi  baschan  til  Savai 
afsattiande  til  kungens  stor 
drangen  100  ducater  och  Sa 
rthlr.,  som  honom  blefw  ass 
varis  Sterkomst  war  tSlcken 
kommen,  som  man  strax  s 
war  til  kaijsarn  ofwergifwit. 
nast  Poniatofwsky  och  Fun 
senare  til  at  iter  intaga  sin 
den  forre  til  at  under  hanc 
hwilcket  han  med  mindre  up 
hwars  caractere  intet  gaf  h 
Funcken  feck  ochsa  strax  au( 
lafwade  alt  godt  och  sSrdele 
kungen  med  resan  utan  laga, 
Hans  Maj:ts  noije.   Nu  hade 
platzen,  som  han  med  sin  si 
hwilken  war.af  wattufloden  f 
et  stycke  darifrSn  pk  en  hogc 
lat  Hans  Maj:t  bygga  huus 
men  for  sig  sielf  af  grSsten. 
Funckens  afresa  irkn  Bender 
forre   stor  vieziern  til  Porte 
med  effterrSttelse,  at  dar  Snni 
len.   Men  Klinckowstrom  oc 

0  Oni  nyhetens  ankomst  till 
uppgifter  s.  113. 

«)  •Vh  1711.  (V.  Kochen  s.  1 
')  Manne  reminiscenser  af  en 
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utrattadt  uti  deras  commission  til  Siniefsky  ^).  Eljest  hade 
tefterdar  ricl<tigt  ofwergifwit  sine  medhafde  bref  tii  polske 
magnaterne.  Denna  tidningen  s&  wal  som  drdijsm&let,  rys- 
sarna  giorde  uti  Assofs  restitution  och  de  ofrige  articlarnas 
afgiorande  af  freden  wid  Pruth,  war  orsak,  att  kriget  blef 
a  nyo  emot  czaaren  declareradt  medelst  en  manifest,  date- 
radt  den  17  Decembre  1711  Wid  ar  1712  begynnelse 
adresserade  sig  ryska  plenipotentiairerne  Schafiroff  och  Sche- 
remetoff,  som  biefwo  i  Constantinopel  under  wackt  h^lne 
s&som  gissel  for  Pruthske  fredens  execution,  til  engliske 
och  hoilandske  ministrerne  Sutton  och  Coljer  och  anhoilo 
om  deras  mediation  til  twistigheternes  Bilaggiande  emellan 
Porten  och  czaaren Desse  p&togo  sig  ochsS  media- 
tionen  och  begynte  ifran  den  tiden  offenteligen  och  med 
alfwara  att  arbeta  emot  kungens  afsickter.  Genom  deras 
bemedling  biefwo  ochsS  warckeligen  conferencerne  med 
ryske  ministrerne  anstallte.  Likwal  hade  de  slatt  framgSng, 
emedan  franske  ministren  alltjamt  understod  kungens  in- 
teresse  och  forestallt,  at  Pruthska  freden  intet  blifwit  exe- 
queradt.  Men  nar  man  sig  det  minst  formodade,  ankom 
tidningen  om  Assoffs  restitution  och  Taganroks  demolition. 
Darutaf  giorde  fienden  en  skadelig  usage  for  kungen,  som 
uti  det  memorialet,  Savari  insinuerade,  hade  forsakradt 
contrarium,  och  blef  den  15  April  freden  anyo  sluten  emel- 
lan Porten  och  czaaren,  hwarutaf  instrumentet  fins  uti 
Theils  memoires  Det  afgeck  afwenwSI  under  den  1 1  April 
sultanens  ordres  til  baschan  af  Bender  at  foranstallta  jSmte 
tartar  chan  om  kungens  afresa  genom  Pohlen  med  en 
tilrSckelig  escorte,  likmStigt  copien  uti  Theyls  memoires"^). 
Wid  baschan  kungen  om  desse  ordres  underrattade,  be- 

Jfr.  s.  269. 
')  Nordberg  II:  216. 

Nordberg  II:  265;  jfr.  Colyers  relation  hos  Theyls  s.  27. 
*)  Theyls  s.  46. 
*)  Theyls  s.  56. 
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tedde  sig  wai  Hans  Maj:t  benagen  til  dess  afresa,  men 
skickade  Savari  til  Constantinopel  ^)  til  at  sokia  at  dfwep 
gifwa  kaijsaren  ett  memorial  angSende  stor  viezierns  ofdr- 
swarliga  conduite  uti  freds  warcket  med  Ryssland.  Wid 
Savari  dit  ankom  och  sig  hoos  Poniatofwsky  angaf  likma- 
tigt  sina  ordres,  sade  denne  honom,  det  stor  vieziern  redan 
wore  underrattadt  om  dess  ankomst  och  gifwit  ordre  til 
at  taga  honom  for  hufwudet.  De  tog  ochsS  warkligen  en 
hollandska  ministrens  tSIck,  som  skg  Savari  nSgot  lijker; 
fordenskull  reste  Savari  annu  samma  dag  med  of5rr§ttad 
saak  til  Bender  tilbakas.  Som  nu  baschan  i  Bender  emed- 
lertid  dref  pi  kungens  afresa,  si  ursSktade  Hans  Maj:t  sig, 
det  han  intet  kunde  resa  utan  n^gon  penninge  forsk&tt  af 
sultanen,  hwarom  Hans  Maj:t  wille  beordra  sin  ministre  i 
Constantinopel  at  giora  darom  behorig  ansdkning.  Savari 
afsandades  dSrpS  igen  til  Constantinopel  til  at  bringa  ord- 
res til  Funcken  och  Poniatofwsky  at  anh&lla  hoos  sultanen 
om  en  penninge  ISn  af  600000  rthlr.,  som  Hans  Maj:t  be- 
hofde  at  anskaffa  et  och  annat  til  resans  antradande.  Han 
hade  darjamte  anbefallt  at  sokia  at  ofwergifwa  til  kaijsarn 
et  memorial  mot  stor  vieziern.  N3r  Savari  ditkom,  fant 
Poniatofwsky  onodigt  at  ISta  Sfwergifwa  memorialet,  eme- 
dan  han  hade  efterrattelse  igenom  kisler  agan  eller  ofwer- 
ste  euneuchen  och  bostanschi  baschan,  som  honom  sSdant 
late  weta  genom  aiwas  agan  eller  ofwer  jagmastaren,  att 
kaijsarn  wore  mycket  missnSijd  med  stor  vieziern  ofwer 
den  foregSende  freden  med  Ryssland,  och  at  dess  disgrace 
snart  torde  handa,  hwarwid  han  mente,  at  wid  dess  ti- 
mande  penninge  negociation  skulle  gk  sk  mycket  I3ttare. 
Savari  blef  annu  fem  dagar  i  Constantinopel,  under  hwil- 
ken  tid  man  feck  mera  wisshet  om  stor  viezierns  tilstun- 

»)     4  1712  enl.  v.  Kochen  (s.  142). 

')  V.  Kochen  "/t  1712.   Namner  ej  lanet  men  bestyrker  fuU- 
komligt  det  ofriga. 
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dande  disgrace,  med  hwilken  tidning  Savari  dk  til  Bender 
tilbakas  reste  %  N&gra  dagar  sedan  bans  dijtkomst  ^  kom 
tidning  ifrSn  Funcken  och  Poniatofwsky,  at  stor  vieziem 
war  afsatt  och  relegeradt  til  Rhodes,  hwarest  han  sedermera 
blef  stranguleradt.  Uti  hans  stalle  blef  Solyman  bascha 
stor  viezier,  som  utbetingade  sig  strax  boos  kaijsarn,  det 
han  intet  wille  hafwa  at  gidra  med  kungens  ahrender  eller 
sig  darmed  befatta  pk  annat  sStt  an  exequera  de  ordres, 
som  kaijsarn  sielf  torde  gifwa,  som  hwars  egit  godfin- 
nande  han  alia  saker,  som  horde  til  swenska  affairer,  wille 
hemstSlla.  Detta  blef  honom  bewiIHgat,  och  har  han  det 
och  riktigt  hiillit  samt  fordenskull  giordt  kungen  hwarken 
ondt  eller  godt,  emedan  under  hans  regering  allt  pk  kaij- 
sarns  egit  beslut  ankommit.  Det  forsta,  som  giordes  for 
kungen,  war,  at  sultanen  samtyckte  til  det  genom  Funcken 
begarte  penninge  \kn  af  600000  rthlr.,  hwilka  blefwo  uti 
natura  och  uti  ducater  afsande  til  Bender  med  befallning 
til  baschan  j  Bender  at  intet  utbetala  dem  til  kungen,  med 
mindre  han  intet  sigo,  att  Hans  Maj:t  hade  alfware  til  at 
afresa,  skolandes  baschan  darom  dfwerlaggia  med  tartar 
chan.  Kriget  blef  darpS  under  den  20  Novembre  for  tredje 
g^ngen  emot  czaaren  declareradt,  och  ryska  ministrerne  satte 
uti  de  siu  thorn,  hwarefter  sultanen  sielf  afreste  fran  Con- 
stantinopel  til  Adrianopel  til  at  dar  fordrSija  wintern  ofwer 
och  gk  emot  wSren  sielf  med  arm^en  i  fait.  Funcken 
folgde  med  til  Adrianopel,  men  Poniatofwsky  blef  qwar  i 
Constantinopel  for  gialds  skull,  som  han  obligeradt  sig  at 
betala  innan  sin  afresa  darifr^n.  Wid  for  berorde  600000 
rthlr.  til  Bender  ankommit,  och  baschan  darsammastades 
gifwit  kungen  deel  af  ordres,  han  hade  ang&ende  deras 
utbetalande,  samt  begiarte,  Hans  Maj:t  wille  n^mna  honom 
tiden  och  dagen,  nar  afresan  skulle  for  sig  ga,  lat  kungen 


0  Ankom  *^8,  enl.  v.  Kochen  s.  167. 

Forst       1712  (v.  Kochen  s.  179),  visirskiftet  skedde 
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swara,  det  honom  wore  omdijeligit  at  namna  en  wiss  tid 
til  afresan,  innan  ban  f&dt  penningar  til  at  upkidpa  alt, 
hwad  som  dSrtill  behdfwdes,  som  hwarp§  alt  studzade, 
anhSllandes  fdrdenskull  om  deras  utbetalande.  Baschan 
inwande,  det  ban  det  intet  pk  sitt  answar  allena  kunde 
iaga,  utan  wille  ban  efter  befallning  inbamta  tartar  cbans 
mening. 

'  Kungen  afsande  dk  ofwerste  Grotbusen  til  tartar 
cban,  bwilken  utlet  sig,  det  hwarken  ban  eller  bascban 
kunde  finna  betanckiande  at  utbetala  penningarna,  emedan 
det  wore  naturligt,  at  kungen  intet  kunde  resa,  innan  ban 
ikdX  anwanda  dem  til  de  dartill  nodiga  anstalters  fdrfogande, 
och  trodde  ban,  at  man  intet  bdrutinnan  giorde  emot  sul- 
tanens  befallning.  Penningarne  blefwo  altsS  utbetalte 
hwilka  kungen  Ikt  dels  ibiand  dess  suite  utdela,  dels  an- 
wanda til  n%ra  skulders  afbordande,  deels  darfore  upkiopa 
600  bastar  ocb  flere  til  en  resa  nodiga  persedlar.  Emed- 
lertid  som  kungen  fdrmodade,  at  det  k  nyo  emot  czaaren 
declarerade  kriget  torde  fdranl&ta  n&gon  for  Hans  Maj:t 
fdrdelaktig  conjuncture,  bwaruti  man  blef  styrckt  medelst 
franska  ministrens  fortrostelser,  sk  sokte  Hans  Maj:t  St- 
skilliga  ursakter  fram  til  at  utdraga  tiden  med  afresan,  ocb 
ibiand  annat  androgs  pk  slutet,  at  de  sidst  utbetalte  pen- 
ningar intet  tilrSkt  till  resans  antradande,  ocb  at  Hans 
Mailt  wille  genom  sin  ministre  boos  kaijsarn  Snnu  om  et 
nytt  forskott  \kta.  ansokning  giora. 

Nu  bande  det  sig  wid  samma  tid,  at  en  wiss  Sapieba  *^), 
som  war  i  kungens  folje  wid  Bender  ocb  for  nSgra  mSnader 
dijt  kommit,  blifwit  missnogd  ofwer  det  Hans  Maj:t  intet  we- 
lat  forklara  bonom  til  faltberre  ofwer  Littbauen,  bwilken 
cbarge  kungen  redan  gifwit  til  en  Wisniowsky som  med 

'^ii  enl.  V.  Kochen  s.  186. 
«)  Nordberg  II:  297. 

Mikael  Wiesnoviecki  kom  i  sept.  1712  till  Bender  och  blef  i 
Turkiet  till  febr.  1714.   (Karol.  krig.  dagb.  Vlixxiv.). 
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war  i  kungens  follje.  Daruppi  tog  Sapieha  aniedning  at  sdkia 
til  at  installa  sig  hoos  kung  August  och  begynte  til  den  an- 
dan  en  hemlig  correspondence  med  faltherren  Siniewsky,  som 
stod  med  polska  arm^en  pk  grentzen.  Denne  underrattade 
honom  om  alt,  hwad  i  Norden  fSregeck,  och  tog  tilfalle  om 
grefw  Stenboks  entrevue  uti  Mecklenburg  med  Menzikoff  och 
grefw  Flemming  att  beratta,  det  dSr  wore  en  fredshand- 
ling  pk  wSgen  emellan  Swerige,  Dannemark  och  Ryssland, 
jamte  et  forbund  emellan  kungen  och  czaaren  at  sattia 
kung  Stanislaus  pk  polska  thronen  och  at  fora  krig  emot 
turken  til  at  aterwinna  Assoff.  Utaf  desse  tidningar  gaf 
Sapieha  deel  kt  tartar  chan,  hwartill  han  lade,  at  repub- 
liquen  Pohlen  wore  alldeies  oskyldig  ang&ende  det  emot 
Porten  emellan  kungen  och  czaaren  forewarande  forbund. 
Pa  det  han  sk  mycket  mera  oformarckt  mStte  kunna  tala 
med  tartar  chan,  tog  han  alltid  nattetiden  til  at  rida  til 
honom.  Kungen  blef  wal  underrattadt  om  hans  ioniiga 
omgange  med  tartar  chan,  men  Hans  Maj:t  l&ddes  det 
intet  tro,  mycket  mindre  wela  misstanckia  Sapieha.  Emed- 
lertid  wunno  hans  insinuationer  sk  mycket,  at  tartar  chan 
tillika  med  baschan  af  Bender  affattade  om  alt  detta  en 
utf5rlig  berattelse  til  sultanen,  hwaruti  tidningen  ang&ende 
fSrbundet  emot  Porten  war  sardeles  upmutzadt  %  och  af- 
sandes  densamma  med  en  express  til  Adrianopel.  Denne 
expressen  hinde  Savari  up  pk  wagen,  som  war  dagen  tiU 
forne  af  kungen  afskickadt  til  Constantinopel  at  g&  dar 
Poniatofwsky  til  handa  och  til  att  jamwal  bringa  til  Funken 
uti  Adrianopel  ordre  at  knnu  anhalla  hoos  sultanen 
om.  et  forskUtt  af  600000  rthlr.  Wid  han  denne  sidsta 
commission  uti  forbiresan  aflagd,  blef  han  nSgra  weckor  i 
Constantinopel,  hwarest  Poniatofwsky  50000  rthlr.  pk  kung- 
ens credit  hoos  kopman  Remusa  negotierade  och  sSledes 
all  sin  giald  betalte.    Sedan  Savaris  afresa  hande  det,  at  et 

')  Pynta,  utbrodera. 
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af  de  partier,  som  kungen  plagadt  skicka  til  Pohlen  til  at 
indrtfwa  d3r  contribution,  och  som  bestod  af  polacker  och 
cosaker,  hwilket  ofwerste  Urbanowits  commenderadt,  tog 
en  express  med  bref  til  Siniefwsky  ifran  Sapieha,  tartar 
chan  och  baschan  i  Bender,  som  til  kungen  sandes  % 
Utur  de  bref  s^g  man  hela  planen,  nemligen  at  tartar 
chan  och  baschan  i  Bender  fdrsakradt  Siniefwsky,  det 
kungens  escorte  af  turkar  och  tartarer  intet  skulle  gi5ra 
republiquen  nagon  dfwerlast  eller  fahra,  skolandes  desamma, 
nar  de  hindt  nagra  dags  resor  fram  i  Pohlen,  draga  sig  til- 
bakas  och  lamna  kungen  med  sin  suite  allena,  hwaremot 
Siniefwsky.  obligerade  sig  at  taga  kungen  med  cron  ar- 
m^en  emot  och  beledsaga  honom  widare.  UppS  denne 
underrattelse  nekade  kungen  alldeles  at  willia  resa.  Och 
som  han  darpk  blef  insluten  och  intet  feck  tiifalle  at  un- 
derratta  sultanen  om  denne  complotten,  sa  tog  han  reso- 
lution at  sattia  sig  til  motwar,  emedan  som  han  darigenom 
blef  brotzlig  emot  Porten,  det  dk  intet  mera  berodde  hos 
tartar  chan  och  baschan  at  twinga  kungen  til  afresan, 
utan  borde  de  darofwer  inhamta  nya  ordres  af  sultanen, 
och  det  war  just  det,  som  kungen  onskade,  eftersom  han 
hoppades  wid  samma  tilfaile  fk  I3genhet  at  underratta  sul- 
tanen om  complotten.  Darp^  borjade  kungen  at  fortificera 
sitt  campement.  Under  Savaris  fordrdijande  i  Constanti- 
nopel  feck  man  genom  franska  ministren  tidning,  at  man 
betagit  kungen  all  underhHld  och  correspondence  samt 
forbiudit  at  saija  nkgra  victualler  til  Hans  Maj:ts  suite,  som 
blef  uti  campementet  pa  alia  sidor  insluten.  Som  desse 
tidningar  widare  bekrafftades,  si  fans  for  godt,  at  Savari 
skulle  Bfgk  til  Adrianopel  til  at  hora  efter  hoos  Funcken, 
huru  det  harmed  lydde  Han  fann  dar  for  sig  ofwerste 
Aibedyhl,  ofwerste  grefw  Torstenson  och  capitain  af  gar- 

')  Harom  har  S.  fatt  falska  underrattelscr.  Jfr.  Nordberg  II:  298  ff. 
')  Enl.  V.  Kochen  "  ,s  1712  (s.  191).  Innehallet  af  brefvet  till 
Funck  refererar  denne  utfdrligt. 


aei  Arvmson,  som  Kungen  sKicKaai  iii  runcKen  in  ai  pres- 
sera  pa  penningelKnet.    Envoy6en  syntes  wara  wid  godt 
mod  och  foga  underrattadt  om  tidningen  ifran  Bender. 
Han  sade,  det  han  hade  hafft  audience  hoos  stor  vieziern, 
och  det  han  wantadt  hwar  dag  til  at  fk  de  600000  rthlr. 
utbetaite,  som  honom  bh'fwit  lofwade.   Savari  wille  intet 
gasta  i  hans  huuss  utan  tog  annat  qwarter  i  staden  och 
geek  mot  affton  til  reis  effendi,  som  war  mycket  hans  wan, 
och  talte  med  honom  om  tidningen,  som  han  hade  fran 
Bender.    Denne  ber3ttade  honom  alt,  hwad  tartar  chan 
och  baschan  i  Bender  skrifwit  ang&ende  det  fdrmente  for- 
bund  emot  Porten,  at  s^dant  hade  giordt  en  mycken  elak 
effect  hoos  sultanen,  att  man  afwenwal  hdrdt,  at  kungen 
\itiX    sticka  ihial  hastar,  som  sultanen  skianckt  honom, 
hwilket  man  ansag  s^som  en  forakt,  hwaremot  Savari  sade, 
at  det  wore  intet  s^  til  at  uttyda,  utan  fast  mera  sKsom  et 
tekn  af  noden,  hwaruti  kungen  rlikadt  i  brist  af  fourage, 
som  honom  war  afskuren.   Sanningen  war  likwal,  at  kung- 
en l&tit  sticka  ihial  bemalte  hastar  men  ingen  af  sina 
egna.    Reis  effendi  sade  widare:  at  nar  Funcken  for  nagra 
dagar  sedan  begiSrt  audience  hoos  stor  vieziern,  denne 
l&tit  swara  honom,  det  han  wal  skulle  honom  l&ta  weta, 
nar  han  hade  til  tala  med  honom,  att  Funcken  likafullt 
kommit  til  stor  viezierns  huuss,  hwarest  han  f&dt  samma 
swar,  men  som  han  oaktadt  detta  afstigit  af  hasten  och 
sagdt,  det  han  enteligen  matte  see  stor  viezieren,  hade  man 
wal  infordt  honom  genom  chian  barsis  eller  stor  viezierns 
general  adjutant  uti  et  rum,  men  latit  saga  honom,  det  om 
han  intet  wille  med  godo  ga  bort,  man  skulle  fora  honom 
med  w^ld  dadan;  att  wid  s^dana  omstandigheter  intet  wore 
nSgot  hopp  til  et  widare  forskatt.    Reis  effendi  lade  dartil, 
at  foljande  dagen  om  morgonen  divan  skulle  fSrsamlas, 
dar  da  sultanen  arnade  taga  sidsta  resolution  angaende 
kungens  arender,  och  det  Savari  skulle  komma  foljande 
dagen  til  honom,  dar  han  wille  saga,  hwad  som  wore  fore- 
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lupit.  Savari  geek  andra  dagen  til  Funcken  igen  och  gaf 
honom  deel,  om  hwad  reis  effendi  honom  hade  berSttadt. 
Funcken  twiflade  om  alt  detta,  saijandes,  det  hwad  som 
handt  wid  audiencen,  wore  skiedt  for  wissa  orsakers  skuil^ 
men  at  tefterdar  eller  skattmSstaren  f5rs3kradt  wara  resol* 
veradt  om  penninge  forskSttet,  och  at  han  w3ntade  hwar 
tima  pk  ordres  til  dess  utbetalande.  Savari  swarade,  det 
han  wore  altfor  wal  ofwertygadt  om  contrarium,  samt  at 
envoy^en  kanskie  innan  kort  torde  i  forwar  tagas,  fSrden- 
skull  han  heller  eij  betrodde  sig  langre  at  wara  hoos  ho- 
nom, pi  det  nar  honom  n&got  hinde,  han,  Savari  ml^tte 
wara  fri,  til  at  kunna  ga  til  Bender  och  gifwa  kungen  deel^ 
om  hwad  som  fdreg&dt.  Wid  Savari,  som  war  uti  tursk 
kladning,  kom  pk  gatan,  motte  honom  wackten,  som  geek 
at  besattia  Funekens  huuss  och  taga  honom  och  dess  suite 
i  forwar  Savari  geek  emot  afftonen  til  reis  effendi,  som 
honom  sade,  at  uti  divan  blifwit  beslutit  at  affarda  ordres 
til  tartar  ehan  och  basehan  i  Bender  ^,  i  fall  kungen  intet 
wille  resa  med  godo  och  sattia  sig  emot,  at  attaquera 
honom  och  massacrera  de,  som  giorde  motstSnd,  men 
skona  kungens  lijf  och  taga  honom  allenast  til  f&nga  samt 
fdra  honom  genast  til  Saloniehi;  och  skulle  en  capichi 
aga  fdljande  dagen  med  desse  ordres  til  Bender  afgft. 
Savari  skref  til  Funcken  och  begiarte,  at  Arwidson  mStte 
komma  til  honom.  Ehuruwal  Funcken  intet  welat  tilstS^ 
at  han  wore  i  arrest,  utan  sagd,  at  hans  ordinaire  wackt 
blifwit  allenast  ombytt,  si  route  det  sig,  wid  Arwidson 
wille  gi  ut,  hwilket  blef  honom  af  wackten  nekadt,  sk  at 
han  m^ste  practicera  sig  igenom  bakporten  och  sk  komma 
til  Savari:  denne  sade  honom  ordrerne,  som  wore  til  Ben- 
der afgangne,  samt  at  han  sielf  wore  fardig  dijt  at  afresa,. 
hwarfore  om  Funcken  hade  nagra  bref  at  medgifwa  til 

0  Nordberg  II:  369. 
Nordberg  II:  366,  370. 


Kungen,  wiiie  nan  ae  iiKwai  ororsegiaae  emuiiaga,  trmeaan 
som  han  wid  delta  tilfalle  brouilleradt  sig  med  envoyeen, 
han  intet  wille  utsattia  sig  med  et  fdrseglad  bref,  hwaruti 
kanskie  n&got  til  bans,  Savaris,  nadeel  ^)  kunde  inflyta.  Emot 
afftonen  sSnde  Funcken  honom  brefwet  til  kungen  ofor- 
segladt  til,  dar  sig  dk  Savari  strax  pk  wagen  begaf,  och  som 
det  war  befalt  at  anhilla  alia  expresser  til  och  ifr^n  Bender, 
med  mycken  moda  och  igenom  mknga  krokwdgar  enteligen 
den  30  Januarii  1713  sent  om  mQrka  afftonen  til  Bender  an- 
kom  \  Han  fann  kungens  campement  fortificeradt  med  en 
graf,  brostwarn  och  pallisader  samt  rund  omkring  turska  och 
tartarska  troupper.  Ehuruwal  han  nu  pk  Ktskilligt  satt  forsokte 
at  komma  dijt  in,  sk  geek  det  andock  intet  an,  deels  at  fien- 
den  honom  hindrade,  deels  at  han,  som  war  kl&dd  pk  turska, 
intet  torde  v/kgR  sig  for  nar  pk  retranchementet,  efftersom 
kungens  foick  hade  skiutit  pk  honom.  Han  geek  altsa  til 
staden  och  tradde  af  uti  franska  secreteraren  Fieruilles 
huuss;  darsammastSdes  fdrnam  han,  at  alia  frammande 
ministrer  och  polska  magnater,  som  warit  hoos  kungen, 
begifwit  sig  til  staden,  och  inga  an  de,  som  woro  i  kun- 
gens tianst,  blifwit  qwar  i  campementet,  och  som  utgiorde 
in  alles  800  man.  Han  begaf  sig  dk  strax  til  Fabrice,  som 
war  hannoversk  och  hollandsk  ministre  hoos  kungen, 
hwilken  tilbod  honom  at  skicka  en  turck,  som  hade  wackt 
hoos  honom,  til  campementet  til  at  bringa  dit  tidningen 
om  dess  ankomst.  Savari  gaf  turcken  med  et  forseglad 
bref  til  kungen,  som  han  gidmde  uti  sina  strumpor.  Han 
feck  darjamte  en  yppen  sedel  til  hoffcantzlern  Mullern  ifran 
Fabrice,  hwaruti  pk  forsta  raden  berattas  Savaris  ankomst, 
det  ofriga  inneholl  allenast  complimenter,  huru  han  midde, 
och  om  dMr  wore  nSgot  til  hans  tianst.   Men  turken  blef 

')  Nackdel. 

-)  Fabrices  bref  »  1713  (s.  194);  jfr.  afven  den  anonyme  po- 
lacken  (Karol.  krig.  dagb.  VI:  365),  som  ocksa  bestyrker  uppgiften,  att 
kungen  ej  ville  lasa  S:s  bref. 
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af  tartarerne  anhillen  och  til  tartar  chan  fordt.  Nu  war 
dar  just  ingen  boos  honom,  som  kunde  lasa  eller  talcka 
den  af  Fabrice  medgifna  sedein,  ty  brefwet  \hkn  Savari 
hade  de  intet  hittadt  pS.  Fdrdenskull  skickade  tartar  chan 
folljande  dagen  om  morgonen  bittida  turcken  under  wackt 
til  Fabrice  til  at  fdrnimma,  om  han  utskickadt  honom,  samt 
at  begiara  pa  den  handelsen,  det  han  wille  skicka  sedein 
med  en  uttSlkning  pi  turska  tilbakas.  Fabrice  tilstod  strax 
at  hafwa  uts3nd  turcken  samt  tilbdd  sig  at  l^ta  dfwer- 
sattia  sedein.  Men  som  han  densamma  til  den  andan  til 
sig  begiarte,  feck  han  tilfalle  at  afskiara  fdrsta  raden  uti 
sedein,  som  namde  om  Savaris  ankomst,  och  sande  det 
dfriga  med  uttSlkning  tartar  chan  tilhanda,  som  nu  intet 
mera  kunde  giora  nl^got  elakt  bruuk  daraf  Savari  trodde 
sig  harefter  intet  mera  saker  hoos  Fabrice  utan  flytte  til 
herr  Jeffreys,  som  war  englisk  ministre  hoos  kungen. 
Samma  dag  om  efftermiddagen  skickade  de  yppersta  offi- 
cerarne  af  janitschaarerna  til  campementet  kungens  t&ick 
Marcus,  som  war  i  staden,  med  en  wiss  proposition  &  de- 
ras  wagnar.  Af  detta  tilfalle  beti3nte  sig  Savari  at  tilstalla 
honom  et  bref  til  kungen,  hwaruti  han  utforlig  berattade 
alt,  hwad  reis  effendi  honom  uti  Adrianopel  hade  sagd, 
och  bijiade  jamwal  det  opna  bref  ifr&n  Funcken.  Janit- 
schaarernas  anbringande  bestod  daruti ;  att  nSr  Hans  Maj:t 
wille  hafwa  det  fortroende  til  dem  at  begifwa  sig  uti  deras 
protection,  de  deremot  fdrsakrade,  at  Intet  det  ringaste 
ondt  eller  waldsamhet  hwarken  Hans  Maj:t  eller  hela  dess 
suite  skie  skulle.  NSr  Marcus  detta  arende  hoos  kungen 
anbrakte,  sade  han  jamwal,  at  Savari  wore  kommen.  Men 
Hans  Maj:t  swarade,  at  det  wore  omoijeligit,  och  hade 
man  honom  det  allenast  inbildt.  Nar  Marcus  darpa  fram- 
tedde  Savaris  bref  til  kungen,  tog  Hans  Maj:t  wal  pacque- 

^)  Den  lilla  episoden  med  den  afrifna  episteln  liksom  andra 
detaljer  bestyrkas  af  Fabrices  bref. 
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tel  emot,  men  sade,  at  det  wore  skrifwit  af  fienden  och 
supponerat  til  at  forleda  Hans  Maj:t,  samt  kastade  pacquetet 
oupbrutit  pa  spisen  uti  elden  Orsaken,  hwarfore  kun- 
gen  detta  giorde,  saijes  wara,  at  Hans  Maj:t  ans&go  alia 
de  emot  honom  nu  begynte  wSldsamheter  som  tartar 
chans  egne  bedriffter  och  wille  ignorera,  at  sultanen  hade 
n&gon  deel  d3ruti,  sSsom  han  befruktade  at  fi  kanskie  for- 
nimma  utur  Savaris  bref.  Kungen  lat  genom  Marcus  ja- 
nitschaarerna  betacka  for  deras  tilbud,  hwilket  Hans  Maj:t 
for  stora  skials  skull  intet  kunde  emottaga.  AngSende  Sa- 
vari  sade  Hans  Maj:t,  at  ehuruw3l  han  Snnu  intet  wore 
ankommen,  han  sig  andock  fdljande  dagen  otwifwelaktigt 
torde  infinna,  fordenskull  Marcus,  om  han  blef  honom 
warse,  hade  honom  pi  kungens  wagnar  at  antyda,  det 
han  skulle  hiilla  sig  tyst  och  intet  l&ta  se  sig  af  nagon 
menniskia. 

Fdljande  dagen,  som  war  den  1  februarii,  skiedde 
enteligen  wid  middagstiden  attaquen  pk  campementet,  som 
pi  alia  sidor  af  turkar  och  tartarer  pi  en  g&ng  blef  an- 
fallen.  De  trangde  strax  in  och  couperade  alt  manskap,. 
som  intet  feck  riderum  at  draga  sig  til  kungens  huuss,. 
s&som  det  war  anbefalt.  Kungen  retirerade  sig  jamwal 
med  n&gra  officerare  och  drabanter  jSmte  drangar  til  huu- 
set,  dijt  Hans  Maj:t  pele-mele  med  turkarna  inkom.  Wid 
intradande  i  hussporten  fdll  Hans  Maj:t  pa  trappan,  dar  da 
en  turck  honom  satt  pistolen  pi  hufwudet  och  densamma 
afskiot,  men  skl^ttet  geek  andock  forbi  och  skrammade 
kungen  litet  i  ansikte;  det  begyntes  di  et  faseligit  slags- 
mal,  och  blefwo  nSgra  och  30  turkar  massacrerade,  de  fS, 
som  ofwer  blefwo,  stucko  sina  sabres  in  och  gofwo  sig^ 
och  wid  kungen  marckte,  at  de  wille  ut  genom  fonstren, 
halp  kungen  dem  sielf  igenom.  Turckarna  giorde  nSgra 
styckeskatt  pi  huuset  och  hade  latteligen  med  sina  8  styc- 

')  Jfr.  ofvan  s.  286. 
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ken  kunnat  skiuta  det  i  grund,  om  de  intet  welat  skona 
kungens  lijf,  och  wSnde  de  igen  med  skiutande.  DSrpi 
foil  de  pk  den  tanckan  at  sticka  huuset  i  brand  til  at  ik 
kungen  ut,  och  som  tartarerna  med  deras  bSgar  tande  eld 
pa  tacket,  si  wantade  kungen  andock  til  dess  bialckarna 
och  sparrarna  i  rummen  togo  eld,  dar  Hans  Maj:t  sig  d& 
retirerade  til  en  liten  dorr,  som  geek  til  garden,  och  saijes 
det  ofwerste  Axel  Rosen,  wid  han  marckt,  at  dSrren  war 
yppen,  skiutit  pi  kungen  och  skrikit  til  de  derute  stSende 
turkar,  at  det  wore  kungen.  Hans  Maj:t  stack  dirpi  w3r- 
jan  in  och  fr&gade  janitschaarerna,  hwad  de  wille;  de  swa- 
rade,  att  de  wille  allenast  fora  Hans  Maj:t  til  baschan.  Och 
sedan  kungen  sig  dartill  beredd  wiste,  gafs  Hans  Maj:t 
en  hast,  och  red  kungen  med  sin  warja  til  baschan,  hwar- 
est  Hans  Majrt  anstSlndiga  rum  inwistes.  De  ofrige  af 
Hans  Maj:ts  follje  blefwo  alia  fSngne  deels  af  turkar,  deels 
af  tartarer,  undantagandes  omtrant  10  personer,  hwar  i  bland 
nigra  drangar  warit,  som  mist  lifwet  i  denna  larmen.  Ba- 
schan gaf  fdlljande  dagen  ordres,  at  alia  swenska  f&ngar 
si  wal  hoos  turkar  som  tartarer  skulle  pi  in]  fot  stallas. 
Men  innan  denna  ordren  blef  kunnigt,  rantzionerade  sig 
m&nga  swenska  sielfwa,  som  hade  penningar,  andra  blefwo 
utaf  turkarna  deras  herrar,  som  for  dem  desse  ordres  f6r- 
tego,  twungne  at  stalla  ifran  sig  reverser  pi  penninge 
summor,  innan  de  losslaptes,  si  sandes  afwenwSI  bud  in 
i  Tartariet,  hwarest  m&nga  swenska  wore  bortforde,  at  de 
strax  skulle  Idssgifwas,  si  at  innan  14  dagar  alia  swenska 
f&ngar  wore  fria  igen  och  til  Bender  ankomne,  undanta- 
gandes pagen  Hagedorn  och  n%re  fa  andra. 

Dagen  effter  denne  larmen,  som  af  turkarna  kallas  ca- 
labalike,  och  samma  namn  sedermera  hoos  de  swenske 
behailit,  begaf  sig  Sapieha  %  som  sig  den  tiden  Qfwer 
hoos  tartar  chan  uphSllit,  pi  resan  til  Pohlen,  fSrst  til  at 
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bringa  denna  tidningen  til  Siniefwsky,  och  for  det  andra 
til  at  sattia  sin  egen  person  i  sakerhet,  emedan  han  fruk- 
tade,  at  som  kungen  nu  war  fSngen  och  twifelsutan  nu 
torde  fSi  tilfalle  at  wederlaggia  hoos  sultanen,  hwad  som 
Sapieha  igenom  tartar  chan  \ii\X  insinuera  angSende  Hans 
Maj:ts  forbund  emot  Porten,  desse  osanningar  torde  blifwa 
kunige,  och  han  sig  sl^ledes  tildraga  nagon  olagenhet  af 
sultanen.  Men  han  hinde  intet  widare  an  4  miji  ifran  Ben- 
der, hwarest  han  blef  af  ofwerste  Anders  Koskull,  som  dar 
stod  med  600  hastar,  anhallen  % 

Kungen  hade  dijt  detacherad  bemalte  ofwerste,  innan 
campementet  begyntes  af  turkarna  at  inslutas,  deels  af  brist 
pk  underhHld  wid  Bender  for  manskapet,  deels  at  dar  fans 
fourage  til  nigra  hundrade  hastar,  som  blifwit  til  kungens 
afresa  upkiopte,  och  hwilka  Koskull  hoos  sig  hade.  Tur- 
karna lamnade  detta  commando  alldeles  i  fred,  efter  de 
wMI  wiste,  at  de  intet  hade  nSgot  ondt  af  detsamma  at 
befrukta,  som  ochsS  at  desse  troupper  intet  torde  afmar- 
chera,  sa  lange  kungen  wore  i  Turkiet.    Man  wet  intet,  om 
Koskull  hafft  ordres  at  arretera  Sapieha  eller  eij.  Men  som 
denne  feck  tilfalle  at  underratta  tartar  chan  och  seraskier 
eller  baschan  i  Bender  om  sitt  ode,  sk  lat  de  honom  med 
wSId  fran  Koskull  borttaga,  sk  at  han  sedan  sin  resa  til 
Pohlen  fortsatte. 

Wid  den  tiden,  som  calabaliken  skiedde,  war  kung 
Stanislaus,  som  genom  Ungern  arnadt  resa  til  Bender  till 
at  inhamta  kungens  mening  ofwer  en  emellan  honom  och 
kung  August  fore  hafwande  forlijkning,  til  Jarsi  uti  Moldau 

')  Oriktigt,  liksom  det  foljande.  Koskull  blef  redan  10  dagar 
fore  kalabaliken  i  Bender  vid  en  mindre  sammanstotning  af  samnia 
slag  i  Jassy  tagen  tillfanga  af  turkarna.  Enl.  Nordberg  (H:  380)  var  det 
svenskar  fran  Bender,  som  med  turkiskt  begifvande  satte  efter  och 
inhamtade  den  flyende  Sapieha.  Pa  kanens  forord  slapptes  han 
Ids  igen. 
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ankommen  men  blef  darsammastades  af  turkarna  anhSIlen. 
General  major  Klingstedt,  sedan  ban  forut  skickad  til  at 
bringa  kungen  tidning  om  bans  ankomst,  blef  af  tartarerna 
f^ngen,  men  rantionerade  sig  sielf,  och  sedan  erhdil  ban 
seraskier  ordres,  at  kung  Stanislaus  ocbsa  skulle  16ss- 
slappas,  bwilken  sedermera  til  Bender  ankom,  sedan  kun- 
gen redan  war  dadan  afgSdt.  Deslikes  blef  majoren  Briand, 
som  war  kungens  resident  i  Jarsi,  afwenwal  dar  arreteradt, 
men  sa  som  de  andra  efter  nagra  dagar  ISssgifne. 

Hans  Maj:t  war  allenast  tre  dagar  efter  calabaliken  i 
Bender,  dar  ban  upbrdt  til  at  lijkmatigt  sultanens  ordres 
afforas  til  Salonicbi.  Kungen  bade  allenast  boffstaten, 
cantzliet  ocb  nligra  officerare  i  fdllje  med  sig,  som  bestodo 
uti  80  personer  i  alles,  drangar  med  inraknade.  Generalen 
Axel  Sparre  lamnades  qwar  i  staden  til  at  commendera, 
bwad  som  dar  effterblef,  ocb  til  at  samla  de  dfriga  swenska 
fangar  til  sig. 

Kungens  escorte  bestod  allenast  af  300  turkar,  som 
Mustapba  bascba  commenderade.  Sedan  kungen  dragit 
ifran  Bender,  fann  ban  tilfalle  at  winna  denna  Mustapba, 
bwilken  samtyckte,  at  Hans  Maj:t  mStte  skrifwa  Ponia- 
tofwsky  til,  som  war  da  i  Adrianopel,  samt  gifwa  bonom 
ordre  at  insinuera  et  memorial  til  kaijsarn,  bwaruti  Hans 
Maj:t  anboll,  at  intet  blifwa  fordt  til  Salonicbi  utan  fk  blifwa 
nar  wid  Adrianopel,  pik  det  ban  kunde  tilfalle  at  full- 
komligen  justifiera  sitt  forb&llande  ocb  underratta  kaijsarn 
6m  mSnga  tartar  cbans  ocb  seraskiers  intriguer  ocb  om 
de  osanningar,  som  om  Hans  Maj:ts  conduite  ocb  upsSt 
genom  bonom  blifwit  utspridde.  Mustapba  bascba  tog 
bela  depecben  emot  ocb  sande  den  med  en  expr^s  til  Ad- 
rianopel. Ocb  pa  det  at  swaret  matte  binna  at  inlopa,  lat 
ban  resan  mycket  ISngsamt  fortsMttia,  ocb  blef  Hans  Maj-.t 
effter  tre  och  fyra  dagar  liggandes  pk  et  stalle.  Effter  tre 
weckor  binde  man  pk  18  mijl  nar  Adrianopel  til  en  ort, 
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hwarest  wagen  aftog  til  Salonichi  darsammastades  mdtte 
Poniatofwsky  Hans  Maj:t  -)  och  brakte  med  sig,  det  i  stalle 
til  Salonichi  fora  kungen  til  en  stad  fyra  miji  ifrSn  Adria- 
nopel,  Demotica  wid  namn,  som  hade  likmitigt  den  genom 
Mustapha  aga  honom  tilhanda  komna  befallningen  litit 
memorialet  til  sultanen  insinuera,  hwartil  en  fransysk  grefwe 
Villelonge  sig  IStit  bruka,  som  sedermera  blef  ofwerste  i 
kungens  ti3nst.  Och  pi  berdrde  memorial  hade  sultanen 
fattadt  en  annan  resolution  ang&ende  kungens  wistande. 
Fyra  mijl  ifr&n  Demotica  motte  Hans  Maj:t  franska  minist- 
ren  Desalleurs  och  envoy^en  Funck,  och  gaf  den  forra 
godt  hopp  om  en  tilstundande  ny  krigs  declaration  emot 
czaaren.  Kungen  hade  hela  wagen  ifrSn  Bender  IStit  bara 
sig  uti  en  senfft  ^)  och  blef  ochsS  liggiandes  til  sangs 
under  des  wistande  uti  Demotica,  hwarest  wid  Hans  Maj:ts 
ankomst  twenne  compagnier  janitschaarer  fans,  som  wore 
forordnade  at  h&lla  wakt  til  kungens  heder.  Hans  Maj:t 
ndt  fdr  sig  och  dess  suite  en  wiss  tain  men  intet  sa 
h6gt  pS  hwar  person  som  forr,  emedan  de  commissarier, 
som  sl^dant  skulle  utbetala,  nl^got  afknappade,  hwarom  kung- 
en likwal  intet  welat  rora  nSgot.  NSgra  dagar  efter  kung- 
ens dijtkomst  blef  stor  vieziern  afsatt^),  och  stor  ammi- 
ralen  Ibrahim  Coschia,  som  tiant  sig  up  ifrSn  gemen  matros, 
uti  dess  stalle  stor  viezier.  Denne  skickade  strax  en  pung 
til  konungen  af  1000  ducater  och  4  hastar  med  rijdtyg  til 
present,  som  Hans  Maj:t  emottog,  halst  som  stor  vieziern 
lat  pk  det  krafftigaste  forsakra,  det  han  p^  alt  satt  wille 
sokia  befordra  Hans  Maj:ts  interesse.  Intet  Vinge  dareffter 
lat  stor  vieziern  weta,  at  om  Hans  Maj:t  wille  wara  pi  en 


Tydligen  Aitos  i  narheten  af  Burgas. 
»)  V.  Kochen       (s.  199). 
^)  Ty.  Sanfte,  barstol. 

*)  »Thaim  c'est  a  dire  les  vivres  qu'on  lui  avoit  foumis  tous  les 
jours*  (Fabrice  s.  166). 
'^)  1713. 


Adnanopei  ocn  natwei  narmare  or 
Maj:ts  behag  at  begifwa  sig  med  s 
ifrSn  Adrianopel  belagen  by,  Demir 
complimentet  folgde  strax  en  ny 
Ryssland,  och  blef  hastrumpan  SAer  i 

Hans  Maj:t  begaf  sig  darp& 
mirdes,  sedan  ban  omtr3nt  warit  tr 
Kort  efter  kungens  dijtkomst  ankom 
nya  tartar  chan och  med  en  stoor  s 
och  lat  den  forra  upsl&  sitt  tSAt  et  pa 
kungens  huuss  samt  Hans  Maj:t  weta, 
sultanen  at  tillika  med  tartar  chan  con 
ofwer  de  tilstundande  krigs  operation 
at  kungen  til  den  andan  tSktes  begi 
taltet.    Hans  Maj:t  lat  swara,  at  som 
rain  kung  och  giast  boos  Porten, 
komma  til  stor  vieziern,  halst  som 
ordres  war  forbunden  at  komma  til 
anbringa  sitt  arende,  hwilket  kungen 
skulle  anhora,  och  sig  uti  conference! 
som  stor  vieziern  intet  wille  dartill  sa 
eij  heller  nSgra  conferencer,  utan  lat 
taltet  och  begaf  sig  tillika  med  tarta 
tilbakas.   Men  innan  sin  afresa  skic 
kungen  til  at  giora  sin  urs^kt,  at  han 
intet  kunde  komma  til  kungen,  med 
wSI  funne,  at  Hans  Maj:t  for  sin  o 
warit  i  stind  til  at  begifwa  sig  til  ha 
detta  intet  minska  des  nijt  for  kunger 
han  mSnga  stora  forsakringar  k  nyo  li 

Men  fk  dagar  efter  stor  viezierns 
nopel  blef  han  afsatt  och  relegeradt 

*)  Timurtasj. 
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til  bans  disgrace  wore  l^tskillige  berattelser.  Somlige  mente 
hafwa  kundskap,  at  sultanen  mycket  ilia  uptagit,  at  stor 
vieziern  ej  welat  gk  til  kungen  och  dymedelst  forsummadt 
conferencerne.   Andra  sade,  at  turckarna  generalement  wa- 
rit  missnogde,  det  stor  vieziern  utan  til  at  taga  forut  sin 
precaution,  om  kungen  wille  komma  til  honom  eller  eij, 
dijt  fdrdt  sitt  talt  med  alia  til  sin  bestallning  horige  hdghets 
teckn,  som  hoos  dem  hi\s  helige,  och  sSledes  exponerat 
sig  en  til  Portens  stSrsta  wanheder  och  bemalte  hoghets 
tekn  profanation  landad  refus.  Men  sk  forsSkrads,  at  storsta 
orsaken  til  dess  onkd  warit,  at  han  welat  giora  en  con- 
spiration och  afsatta  sultanen.   Uti  bans  stalle  blef  kaijsarns 
migj  Ali  bascha,  hartils  kamaikan  uti  Constantinopel,  namdt 
til  stor  vieziers  bestallningen,  den  han  lijkwal  intet  welat 
annorlunda  Sltx  ad  interim  pi  sig  taga.  Denna  lat  nu  strax 
insluta  mera  friheten  for  kungen  uti  correspondencen  och 
expressers  afsandande,  som  aldeles  blef  forbiudit.  Dar- 
jamte  borjade  han  at  negotiera  om  freden  med  ryska  giss- 
larne  Schaffiroff  och  Scheremetoff,  som  wid  den  sidsta 
krigsdeclaration    blifwit  satte  uti  de  siu  torn,  och  hwarom 
goda  effterrattelser  fins  uti  Theyls  memoires       Men  til  at 
gifwa  storre  drifft  St  desse  tractater,  som  i  begynnelsen 
mycket  ISngsamt  avancerade,  foil  Porten  pk  de  tankar  at 
begynna  nSgot  emot  Pohlen  och  kung  August.   Til  den 
andan  resolverades  at  ISta  marchera  80000  man  til  Ben- 
der, hwarest  kung  Stanislaus  sig  annu  uphdll,  til  at  con- 
voyera  bemSlte  kung  i  Pohlen  och  dar  draga  alia  emot 
kung  August  warande  malcontenter  til  sig  samt  sokia  at 
stadfasta  kung  Stanislaus  pk  polska  thronen.   Ordrerne  til 
trouppernes  afmarcherande  blefwo  ochsS  warkeligen  gifne, 
och  skickades  en  summa  af  100000  rthlr.  til  kung  Stanis- 
laus til  at  inratta  sin  equipage,  jamte  presenter  uti  hastar 

0  4  1713. 
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af  sultanen  och  stor  vieziern.  Som  kungen  alltid  twiflade, 
at  Porten  skulle  hafwa  ratt  alfware  med  denne  plans  utfd- 
rande,  sk  afsandes  Savari  i  storsta  Idnlighet  til  at  gidra  sig 
om  dess  grund  underrattadt,  samt  om  w3rckeligen  troup- 
perna  wore  uti  marsch  och  huru  mSnga  utur  hwar  pro- 
vince och  huru  mycket  hela  antalet  utgiorde. 

Han  begaf  sig  altsa  pa  wagen  til  Bender,  och  som 
han  under  resan  ingen  tilforlStelig  effterrattelse  kunde  fa, 
men  darhoos  fornam,  at  redan  en  deel  af  troupperna  wore 
til  Bender  ankomne,  si  geek  han  anda  fram  dijt,  dar  han 
fant,  at  dar  stod  redan  en  corps,  men  hwilcken  med  de 
troupper,  som  annu  wantades,  likwal  intet  mera  an  nigra 
20000  man  utgiorde,  med  hwilcken  efterrattelse  han  ochsi 
lyckeligen  til  kungen  tilbakas  lande. 

Emedlertid  hade  kung  August  pa  arhallen  kundskap  af 
turckarnes  rorelser  pa  polska  grentzen  skrifwit  bref  til  sulta- 
nen och  stor  vieziern  och  tilbiudit  en  wanlig  underhandling 
samt  pass  for  dess  ministre  woywoden  af  Mazurien,  som 
redan  war  pk  turska  grantzen,  til  at  f§  komma  til  Adria- 
nopel  och  bringa  densamma  til  stSnd.  Som  nu  negotiar 
tionen  med  ryska  ministren  kter  kommit  i  glkng,  och  det 
sig  darmed  til  et  fullkomiigt  slut  anleet,  blef  kung  Augusts 
tilbud  af  Porten  emottagen,  dar  da  icke  allenast  den  wid 
Bender  forsamlade  arm^ens  marsch,  med  hwilken,  ehuru 
swag  han  war,  kung  Stanislaus  warkeligen  redan  war  op- 
bruten,  contramanderades  %  utan  ryska  ministrerne  slaptes 
och  utur  de  siu  torn,  det  utstuckna  krigsteknet  blef  indra- 
git,  och  alia  swenska  fingo  ordre  at  begifwa  sig  utur  Ad- 
rianopel  til  kungen.  Intet  IHnge  dareffter  underteknades 
freden  med  Ryssland  %  hwarpi  dS  sultanen  och  hela  h&fwet 
reste  til  Constantinopel  tilbakas.  Men  innan  dess  afresa 
ifrkn  Adrianopel  sandes  ifr&n  kaijsarn  en  aga  til  kungen 
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med  f6rklarande,  det  ifall  Hans  Maj:t  wore  sinnad  at  gi  til 
sit  rijke  tilbakas,  si  wille  Porten  fSrsee  honom  med  en 
tilracklig  escorte,  si  snart  hon  blef  underrSttad  om  routen, 
Hans  Maj:t  drnade  at  taga;  men  at  pi  widrig  handelse 
Hans  Maj:t  skulle  garna  ii  blifwa  uti  Turkiet  med  de  nu 
Stniutande  wilkor,  si  lange  det  Hans  Maj:t  behagade,  I3g- 
giandes  dsirtil,  at  Porten  f5r  ofrigit  intet  pi  ndgot  satt 
kunde  befatta  sig  med  kungens  affairer  eller  f6r  dess  in- 
teresse  skull  brouillera  sig  med  andra  frammande  mackter. 
Vppi  denne  tydeliga  forklaring  lat  Hans  Maj:t  genom  De- 
salleurs  anh&lla  at  ii  blifwa  uti  Demotica,  emedan  det  wore 
fdr  trSngt  uti  Dimirdes  for  Hans  Maj:t  och  dess  suite, 
hwarutaf  en  stoor  deel  mSste  liggia  i  byar  daromkring, 
som  Hans  Maj:t  kunde  hafwa  tilsammans  uti  Demotica, 
hwilket  ochsS  blef  accorderat,  och  begaf  sig  kungen  i 
fdllje  daraf  wid  Septembre  monads  slut ')  til  densamma  orten, 
sedan  Hans  Maj:t  warit  omtrant  tre  mSnader  uti  Demirdes. 

Innan  kungen  geek  dSdan,  sande  kungen  cammarherren 
TQrnschiold  ^)  med  et  bref  til  kung  August  til  Pohlen  angS- 
ende  en  fredshandling  med  kung  Stanislaus,  som  hwar- 
dfwer  bemalte  cammarherre  redan  irei  tilfdrne  hafft  uti 
Tyskland  nSgra  hemliga  conferencer  med  gref  Lagnasco, 
kung  Augusts  dSrtil  benSmde  plenipotentiaire.  Men  som 
man  intet  torde  begiara  pass  for  honom,  och  det  war  swirt 
at  komma  eijest  fram,  tilgafs  honom  Savari,  som  skulle 
sokia  at  fora  honom  igenom.  De  afreste  uti  turkiske  kla- 
der  til  Bender  och  ofwergofwo  dSr  et  bref  af  kungen  til 
under  baschan  med  begiSran  til  at  ISta  escortera  dem  til 
Cochim,  hwarest  tartar  chan  och  dfwer  baschan  i  Bender 
sig  befunno,  och  til  hwilka  de  hade  nigra  commissioner 
Uin  Hans  Maj:t.   Detta  kunde  lita  giora  sig,  emedan  fdr- 

Enl.  Nordberg  (II:  410)  3  Nov.,  hvilkct  bcstyrkcs  af  Hultman. 
Flyttningen  kan  ej  ha  agt  rum  fore  '*/io  enl.  v.  Kochens  dagbok  (s.  247). 
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budet  om  expressers  afsandande  allenast  war  wid  turc- 
kiska  hSfwet  men  intet  uti  provincerne  bekandt,  hwarest 
kungen  wiste,  at  inga  ordres  darom  wore  afg&ngne,  och 
utom  dess  turckarna  ingen  brefwaxling  med  hwarannan 
fora.  De  kommo  ochs&  lyckeligen  til  Bender  an  och  be- 
williades  dem  utan  swSrighet  den  begiarte  escorte  til  Co- 
chim.  Uti  Bender  uthlet  sig  Tdrnschiold,  at  kungen  befallt, 
det  Savari  intet  skulle  fdija  widare  med,  utan  wille  ban 
allena,  utan  til  at  g&  til  Cochim,  taga  wagen  til  Pohlen 
genom  ddemarken  til  Kaminiek.  Nu  war  swarigheten,  at 
som  de  warit  twenne  komne,  escorten  ifr&n  Bender  ochsi 
borde  taga  twenne  personer  med  sig  til  Cochim.  Forden- 
skull  som  ofwerste  Koskull  annu  stod  med  n%ot  swenskt 
faick  wid  ddemarcken,  lat  de  darifr&n  komma  ofwerste 
lieutnant  Mentzer  til  Bender  til  sig  %  som  lijknade  Torn- 
schiold  til  staturen,  och  wid  han  feck  bans  turkiske  klader 
pa  sig,  honom  annu  mera  lijknade,  si  at  ehuruwal  Torn- 
scbiold  warit  en  ging  boos  under  baschan,  denne  likwSI 
togo  Mentzer,  nar  han  i  dess  stSlle  kom  med  Savari  at 
taga  afsked,  for  honom,  hwilket  ochsS  kunde  angS,  erne- 
dan  Tdrnschidid  alldrig  talt,  utan  Savari  fordt  ordet.  Torn- 
schiold  begaf  sig  och  genom  bemalte  wag  til  Kaminiek, 
hwarest  han  wal  ankom,  s&som  och  Savari,  sedan  han  med 
Mentzer  gkdt  til  Cochim  och  afgifwit  brefwet  til  tartar  chan 
och  baschan,  som  allenast  complimenter  inneholl  och  en- 
dast  war  skrifwen  til  at  fk  pretext  at  skaffa  Tornschiold 
fram,  lyckeligen  til  kungen  uti  Demotica  aniande. 

Under  Hans  Maj:ts  wistande  uti  Dimirdes,  hwarest 
han  altjSmt  Ikg  til  sangs,  ankom  ifran  christenheten  hes- 
siske  generalen  Ranck  til  at  negotiera  gifftermSlet  emellan 
printzessan  Ulrica  och  arfprintzen  af  Hessen,  item  general 
majoren  Basswitz  och  mecklenburgska  Sfwersten  Swerin  % 

0  Stammer  ej  med  KoskuIIs  anteckningar. 
-)  Redan         1713,  medan  kungen  var  i  Demotika  (v.  Kochen 
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hwarutaf  den  ena  war  skickadt  af  gref  Welling  til  at  be- 
ratta  odet  af  wSr  arm^e  uti  Tonningen  och  den  andra 
utaf  hertigen  af  Mecklenburg. 

Sedan  kungens  Sterkomst  til  Demotica  passerade  ing- 
enting  marckwardigt  pk  n&gra  mSnader,  och  som  all  cor- 
respondence war  forbiuden,  sa  war  det  belt  tyst  hela  win- 
tren  ofwer.  Men  wid  februarii  manads  slut  1714  feck 
kungen  weta  genom  herr  Desalleurs,  at  dar  wore  en  ge- 
neral ifrin  Swerige  under  wagen  til  Hans  Maj:t,  som  och- 
si  redan  ankommit  til  turkiske  grentzen.  Fordenskuil  som 
stor  vieziern  gifwit  ordre  til  alia  baschor  p4  grantzen,  at 
sk  snart  n&gon  express  \frin  Swerige  skuile  ankomma,  ban 
intet  strax  skuile  tili&tas  at  gi  til  kungen,  utan  [under]  en  til- 
rackelig  upsickt  forst  directe  afforas  til  Constantinopel;  sk 
skickade  kungen  Savaris  broder  til  en  ifran  Adrianopel  8 
miji  belagit  pass  %  hwarest  generalen  nodwandigt  matte 
passera,  til  at  sokia  at  fa  brefwen  ifrlin  honom,  pa  det  de 
intet  uti  Constantinopel  honom  matte  aftagas.  Den  ut- 
skickade  rSkade  ochsS  generalen,  som  war  baron  Lieven, 
pa  bemalte  ort,  feck  brefwen  och  kom  med  dem  lyckeligen 
til  kungen.  Sedan  generalen  allenast  en  dag  i  Constan- 
tinopel blef  uphallen,  utan  til  at  blifwa  fordt  til  stor  vie- 
ziern, och  han  warit  tilspordt  om  sitt  3rende,  hwarpa  han 
swaradt,  det  han  f6r  sine  enskijite  angelagenheter  hade 
hoos  kungen  n§got  at  sokia,  och  det  han  darwid  arnade 
forestSlla  Hans  Maj:t,  huru  dess  rijkes  tiistSnd  aldeles  ford- 
rade,  at  han  med  det  f5rsta  dijt  afresa  m&tte,  lamnades 
honom  frihet  at  begifwa  sig  til  Demotica.  Nu  war  gene- 
ralen af  printzessan  Ulrica  och  hela  senaten  med  bref  til 
kungen  affardadt,  hwaruti  rijkets  tilst^nd  samt  nodwandig- 
heten  af  Hans  Maj:ts  skyndesamma  Sterkomst,  ifall  intet 
alt  skuile  gi  i  grund,  pa  det  bewekligaste  forestalltes.  Nu 
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hade  kungen  hela  tiden  dfwer  sedan  dess  afresa  ifr&n  Bender 
och  11  mSnader  legadt  til  sangs,  utan  til  at  wara  siuk, 
och  angofwes  orsaken  dartill,  at  Hans  Maj:t  under  pretext 
af  en  opasslighet  wille  forebygga,  att  Porten  intet  mitte 
drifwa  pk  dess  afresa.  Det  hande  sig  en  dag,  at  Savari 
war  allena  inne  hoos  kungen,  dar  Hans  Maj:t  fr&gade 
honom,  hwad  man  sade  for  godt  nytt.  Denne  swarade, 
det  han  ingenting  hordt,  undantagandes  at  det  sades,  det 
Hans  Maj:t  wore  sinnad  at  liggia  fulla  Sret  ut  til  sangs. 
Kungen  horde  detta  med  Stloije  och  lat  strax  kalla  hoff- 
marskalken  Duben  til  sig,  den  han  befalte  at  lata  hilla  til 
fdljande  dagen  tilreds  klader  och  hastar  samt  anordna  bor- 
det  efter  wanligit  satt.  Detta  blef  ochsi  wSrkstallt,  och 
wid  kungen  quittera  sangen,  steg  Hans  Maj:t  til  hSst  och 
giorde  annu  om  formiddagen  en  stark  rijtt,  hwilket  ho- 
nom  likwal,  som  si  lange  warit  utur  all  motion,  intet  wal 
bekom. 

Harpa  fattades  nu  resolution  i  aniedning  af  de  ifrin 
Swerige  erhSllne  brefw  samt  general  Liewens  munteliga 
forestallningar  at  med  det  forsta  afresa  til  Swerige.  Det 
affardades  di  Savari  med  bref  til  herr  Desalleurs  til  Con- 
stantinopel  %  at  denne  m&tte  gifwa  stor  vieziern  til  kianna 
kungens  upsSt,  och  darjamte  forklara,  det  Hans  Maj:t  lik- 
wal  intet  kunde  resa  ifrSn  Turkiet,  innan  honom  blef  for- 
unt  at  skicka  en  ministre  med  charactere  af  extraordinaire 
envoys  til  Constantinopel,  til  at  taga  afskied  uti  Hans 
Maj:ts  namn  af  sultanen.  Wid  Desalleurs  detta  arende 
anbrakte,  twiflade  stor  vieziern  mycket  om  kungens  alfware 
ang&ende  afresan  och  giorde  fordenskull  swarighet  at  an- 
taga  n&gon  ministre  ifr^n  Hans  Maj:t,  han  frSgade  darjamte, 
om  kungen  intet  afsandt  nSgon  express,  och  som  Desal- 
leurs swarade,  at  Savari  wore  ankommen,  skickade  stor 
vieziern  efter  honom  och  forfrSgade  sig  alfwarligen  hoos 
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honom,  om  kungen  warkligen  wore  sinnad  at  afresa.  Och 
som  han  det  pi  det  krafftigaste  bedyrade,  samtykte  stor 
vieziern  enteligen  at  emottaga  en  ministre,  med  hwilket 
swar  Savari  d&  til  Hans  Maj:t  tilbakas  kom. 

Til  extraordinaire  envoys  til  Porten  utnamdes  general 
majoren  Grothusen  och  giordes  til  beskickningens  mag- 
nificence alia  mdijeliga  anstalter,  hwartill  genom  herr  De- 
salleurs  bemedling  ansenlige  summor  pengar  hoos  franska, 
engliska  och  hollanska  kdpman  uti  Constantinopel  s&som 
La  Marque,  Remusa  och  Cook  opnegotierades,  och  \frku 
Cronstadt  en  stoor  quantity  gull  och  silfwer  galoner  samt 
broderier  och  annat  dylikt  forskrefs.  Nar  detta  alt  war  uti 
beredskap,  begaf  sig  Grothusen  p4  wSgen  med  en  stoor 
hop  cavallierer  och  domestiquer,  bestiendes  de  forre  utaf 
officerare,  som  til  deras  rang  och  harkomst  wore  mycket 
distinguerade.  Som  han  war  brouilleradt  med  Savari,  sSl 
bad  han  sig  en  annan  tSIck  af  kungen  uth. 

Wid  hans  ankomst  til  Constantinopel  hade  han  forst 
particuliere  audience  hoos  stor  vieziern,  hwilken,  wid  han 
den  medbrakte  thicken  s^g,  strax  frSgad,  hwar  Savari  war. 
Och  som  det  swarades,  det  kungen  den  hoos  sig  qwar- 
hailit,  utiet  sig  stor  vieziern,  at  den  medbrakte  t&lcken  intet 
wore  bekandt  wid  hSfwet  eller  wan  wid  dess  maner,  hwar- 
fore  han  intet  kunde  handia  genom  honom;  detta  fehlet 
hade  sahlig  Funcken  ^)  med  sin  tSIck  giordt,  hwilken  stor 
vieziern  lat  enlevera  och  til  de  greska  oarne  bortfora,  utan 
skulle  Savari  dit  skaffas.  Uppk  den  harom  af  Grothusen 
til  kungen  aflagde  berattelsen  blef  dk  Savari  honom  til- 
handa  sandt  jdmte  hans  creditiv  til  sultanen,  som  wid 
hans  afresa  ifrSn  Demotica  intet  honom  annu  war  med- 
gifwit.  Extraordinaire  envoy^en  feck  darpS  hoos  sultanen 
och  stor  vieziern  sin  publique  audience,  hwartill  han  sig 

')  Nordberg  U:  454. 
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med  en  ogemen  magnificence  infann,  warandes  hela  bans 
suite  och  alia  domestiquer  uti  kostbara  broderade  och 
gullgarnerade  klader  kladde,  sk  at  man  intet  pi  ling  tid 
sedt  wid  turkiska  h&fwet  et  si  praktigt  sSnningebud.  Se- 
dan desse  ceremonier  wore  fSrbi,  anhSIt  extraordinaire 
envoy^en  likmatigt  sin  instruction  hoos  stor  vieziern  annu 
om  et  penninge  lin  af  600000  rthlr.,  som  kungen  Srnade 
anwanda  til  anstalterna  af  resan  och  annan  dartill  hdrig 
bekostnad.  Stor  vieziern  swarade,  at  det  alldrig  wore  bruk- 
ligit,  at  et  souveraint  hufwud  linte  penningar  it  den  andra; 
och  som  Grothusen  inwande,  at  kungen  likwal  uti  twenne 
poster  pk  itskillig  tid  redan  fidt  en  summa  af  en  million 
til  l&ns,  si  swarade  stor  vieziern  igen,  at  det  skedt  under 
de  forre  stor  viezierers  regimente,  och  wore  det  for 
dfrigit  ilia  giordt.  Men  dirhoos  tilbod  han  som  en  skiink 
af  Porten  200000  rthlr.  til  resepengar  for  kungen  och 
dessutan  si  minga  hastar  och  wagnar,  som  behofdes,  si 
snart  han  blef  underrattadt,  huru  minga  af  hwart  slag  dar- 
till erfordrades.  Men  som  Grothusen  hade  express  ordre, 
i  fall  ansokningen  af  600000  rthlr.  blef  afslagen,  at  eljest 
intet  det  ringaste  af  Porten  at  emottaga,  si  utlet  han  sig 
intet  darofwer.  Sedan  detta  samtalet  forestalte  honom  Sa- 
vari,  fast  an  man  de  tilbiudne  200000  rthlr.  intet  wille 
emottaga,  huru  nodigt  det  wore  at  intet  afsli  hastar  och 
wagnar,  emedan  de  hoos  franske  och  engliske  kopman 
opnegotierade  pengar  intet  dartill  rakte  utan  wal  til  andra 
utgiffter  behdfdes,  desutan  det  torde  nastan  wara  omoije- 
ligit  for  kungen  at  fi  lita  skaffa  och  opkiopa  dem  i  has- 
tighet,  om  det  icke  skiedde  med  den  drifft,  som  wore  til 
formoda,  om  Porten  sielf  dartill  anstalt  giorde  och  deras 
anskaffande  pi  sig  toge.  Men  som  Grothusen  sade,  det 
hans  ordre  til  at  forutan  lanet  af  600000  rthlr.  hwarken 
begiara  eller  emottaga  wore  altfor  tydelige,  at  han  torde 
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den  ofwerskrida,  sSl  tog  Savari  det  p&  sitt  egit  answar 
och  geek  til  stor  vieziern,  och  wid  han  brakte  honom  pa 
samma  materia,  tilstSlte  han  honom  en  fortekning  pa  hastar 
och  wagnar,  som  behofdes  si  w3l  for  kungens  suite  uti 
Demotica  som  de  wid  Bender  stSende  troupper,  dar  da 
stor  vieziern  strax  lofwade  wid  denne  fSrtekningens  emot- 
tagande  at  \ita  utfsirda  de  nodiga  ordres  darom.  Hans 
Maj:t  war  ]ikw3l  intet  tilfreds  med  detta  Savaris  forh&llande^ 
men  sedan  denne  munteligen  forestallte  kungen  alia  skial 
och  omstandigheter,  gillade  kungen  det  enteligen.  NSgot 
dareffter  tog  extraordinaire  envoyeen  sin  afskieds  audience 
hoos  sultanen  och  stor  vieziern  med  samma  magnificence 
som  den  fdrre,  och  hade  alia  cavallierer  wid  detta  tilfalle 
nya  rijka  klader.  Sultanen  gaf  honom  och  hela  suiten  pre- 
senter samt  at  envoyeen  3000  rthlr.  til  resepengar  til  De- 
motica och  dimitterade  honom  med  mycken  ara  och  he- 
dersbetygelser.  Han  geek  ochsa  til  kungen  tilbakas,  sedan 
han  i  alles  warit  sex  weckor  uti  Constantinopel  och  forutan 
det  tilrakliga  underhSld,  Porten  honom  och  dess  suite  be- 
stod,  annu  for  Hans  Maj:t  40000  rthlr.  fSrtart  hade.  Under 
Orothusens  franwaro  war  kungen  sysslosatt  at  f5rfatta 
Stskilliga  forordningar  til  affairernas  battre  styrelse  uti  Swe- 
rige  samt  giora  en  forordning  sk  wal  med  cantzlietz  in- 
rattande  som  ang&ende  militair  staten,  dar  dk  den  nya 
cantzlie  ordningen,  hwaruti  forutan  cantzlie  collegium  5 
expeditioner,  som  hade  hwar  en  ombudsrSd  til  president, 
inrattades,  som  och  m&nga  reglementen  angSende  militien, 
samt  fullmakter  for  nagra  civil  och  militair  vacante  bestall- 
ningars  besattiande  blefwo  forfattade. 

Strax  efter  Orothusens  aterkomst  til  Demotica  affar- 
dades  general  Lieven  til  Swerige  tilbakas  med  swar  pi  de 
darifrin  undfingne  bref,  samt  til  at  bringa  foruth  tidningen 
om  kungens  tilstundande  iterkomst  til  rijket.  Darpi  lagade 
sig  kungen  med  hela  dess  suite  til  afresan.  Nigra  weckor 
dareffter  blef  Mustapha  bascha,  som  warit  lieutnant  af 
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Issuff  bascha,  seraskier  af  Bender,  och  intet  densamma,  som 
fordt  kungen  after  calabaliken  ifrSn  Bender  til  Demotica,  utaf 
sultanen  til  Hans  Maj:t  sandt  til  at  beledsaga  honom  til 
grentzen.  Han  hade  presenter  med  sig  utaf  sultanen  och 
stor  vieziern,  af  den  fSrra  hastar  och  rijtyg  samt  et  kost- 
bart  talt  och  af  den  andra  hastar  och  rijtyg.  Sedan  de 
nu  til  kungen  och  den  hoos  honom  warande  suitens  fort- 
skaffande  nodiga  hastsir  och  wagnar  wore  ankomne,  samt 
de  wid  Bender  st&ende  troupper  afwenwal  med  si  mycket, 
som  dar  utaf  behofdes,  forsedde  blifwit,  och  desse  senare 
f^idt  ordre  att  afmarschera  til  grentzorten  Pitest,  hvarest 
general  rend^svous  af  hela  kungens  fdlje  skulle  wara,  sk 
opbrot  Hans  Maj:t  enteligen,  nar  han  formodade,  at  Ben- 
derska  suiten  redan  torde  wara  fardig,  ochsil  med  sin 
suite  ifr&n  Demotica  omtrint  wid  augusti  mdnads  slut 
Det  giordes  sma  resor,  omtrant  3  miji,  pS  det  hastarne 
intet  matte  uttrottas.  Kungen  blef  altjamt  wid  suiten  och 
war  altid  til  hast.  Effter  3  weckors  tid,  som  denne  mar- 
chen  warade,  kom  kungen  til  Pitest  an,  hwarest  Hans 
Maj:t  tre  weckor  fordroijde,  emedan  den  Benderska  suiten 
som  sig  ochsS  uti  itskillige  router  delt  hade,  intet  for  an 
14  dagar  efter  kungens  ankomst  til  Pitest  sig  dar  forsam- 
lade.  Nar  alt  war  tilsammans  och  kungen  sig  foretagit 
att  taga  forut  kortaste  w9gen  genom  Tyskland  til  Stralsund, 
utnamnde  Hans  Maj:t  nagra  officerare,  nemligen  Ponia- 
toffwsky,  Thuro  Bielcke,  Qustaf  Rosen,  ofwerste  During, 
major  Buddenbrook  af  gardiet,  Bousquet,  Savari  och  kun- 
gens lifknekt,  samt  kammartienaren  Neuman,  en  kock  och 
n&gra  laquaijer,  som  hwardera  med  sin  drang  altid  skulle 
foija  kungen,  s&  offta  han  utred  under  dess  warande  dar 
pa  orten.  Nu  hade  kungen  wid  desse  promenader  funnit 
en  mijI  ifr&n  Pitest  ett  lusthuuss,  som  horde  hospodaren 
af  Wallachie  til  och  mycket  wal  belagit  och  bygd  war, 
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som  han  til  sin  resas  15nliga  anstallande  mycicet  beqwamt 
fant.    Hans  Maj:t  stalte  d'irpi  forut  ordre,  at  Mustapha 
bascha  skulle  blifwa  forsedd  med  et  bref  af  cantzliet  til 
stor  vieziern,  hwaruti  kungen  tackade  for  de  til  bans  resa 
giorde  anstalter  och  berSmde  mycket  deras  noga  warck- 
stallande,  samt  feck  for  sitt  beswSr  en  anseenlig  present. 
DarpS  begaf  sig  Hans  Maj:t  med  de  utnamde  officerarne 
och  sin  kock  til  bemalte  lusthuuss,  utan  at  ndgon  af  suiten 
wiste,  hwarest  Hans  Maj:t  tog  wSgen,  och  blef  dar  fem 
dagar,  utan  til  at  Idta  n&got  hora  af  sig.    DarpS  skickade 
kungen  alia  sina  egne  och  officerarnes  drSngar  ifr&n  sig, 
som  finge  ordre  at  follja  suiten,  och  fdrdellte  di  office- 
rarne, at  de  tw&  eller  tre  i  sallskap  genom  differenta  wagar 
genom  Ungern,  Belgrad,  Temeswar  och  eljest  skulle  resa 
fram  til  Stralsund,  blifwandes  de  alia  forsedde  med  nddiga 
resepengar  och  pass  som  capitainer.    Hans  Maj:t  for  sin 
deel   arnade  gk  narmaste  w3gen  til  Wien,  och  sedan 
han  aflagd  sine  wanlige  klader  och  tagit  en  brun  rock, 
swart  peruque  och  hwit  kappa  pk  sig,  behSllandes  allena 
Sfwersten  During  hoos  sig,  samt  alia  de  ofrige  officerarne 
affardat,  begaf  sig  Hans  Maj:t  med  Duringen  sidst  pk  wa- 
gen,  och  hade  Duringen  pass  pa  capitain  och  kungen  pa 
capitain  lieutnant  under  namn  af  von  der  Decken  Orsa- 
ken  hwarfore  kungen  officerarne  pi  Stskillige  router  for- 
delte,  som  alia  likwHI  pk  en  ging  i  Tyskland  ankommo, 
war,  at  dymedelst  dolja  sin  egen  person,  emedan  det 
omoijeligit  war  til  weta,  hwilken  route  egenteligen  kungen 
tagit,  och  hwem  han  ibiand  alia  de  capitainer  wore.  Och 
pk  sidant  satt  lande  Hans  Maj:t  14  dagar  sedan  dess  af- 
resa  fran  Pitest,  ofwer  Wien,  Nurnberg,  Cassel,  Hannover 
och  Gustrow  den  24  Novembre  om  natten  lyckeligen  til 
Stralsund  an. 

Torde  vara  minnesfel  for  von  Ungern,  Durings  fingerade 
namn.   Nordberg  II:  468. 
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HANS  PERMAN  OLIVECRONA  OCH  HANS 
DAGBOKSFRAGMENT  FRAn  KON- 
STANTINOPEL  1709. 

Af 

Samuel  E.  Bring, 


oliohandskriften  H.  51  ^)  uti  Linkopings  stifts- 
bibliotek  innehSiler  hufvudsakligen  endast  af- 
skrifter  rorande  Sveriges  politiska  och  kyrkliga 
historia  och  blott  nSgra  ik  originaldokument. 
Men  ungefar  midt  uti  den  stora  och  tjocka 
volymen,  som  3r  bunden  i  ett  stadigt  pappband  med  skinn- 
ryggj  sitter  inklamdt  ett  manuskript  i  mycket  litet  format, 
h'ksom  om  det  viile  gdmma  sig  undan  for  den  sdkandes 
bh'ckar.  Dess  storiek  ar  blott  17  X  H  cm,  och  omfSnget 
ar  heller  icke  betydande,  inalles  32  blad  Hvad  det  innehSI- 
ler,  angifves  genom  den  pa  forsta  sidan  anbragta  titein: 
>Diarium  ifrSn  khv  170Q  d.  11  november  ofwer  de  saker,  som 
wijd  Ottomanniska  Porten  negotierade  aro,  hSllit  tills  ihr 
1714  d.  28  October  af  di  warande  commissions  secreteraren 
Hans  Perman,  sedermehra  Olivecrona  kallad.*  Nar  Perman 
borjade  sin  dagbok,  var  endast  begynnelsedagen  for  an- 

Med  undertiteln  »Acta  ad  histor.  eccles  et  civil.  patriae». 
')  Bladen  aro  paginerade  senare,  sannolilkt  af  nedskrifvaren  sjalf. 
Texten  borjar  omedelbart      sidan  2. 


teckningarna  angifven,  och  hvad  dessa  mnehdllo.  Det  ar  san«' 
nolikt  ocks&  han,  som  sedermera  —  formodligen  pk  gamla 
dar,  att  doma  af  pikturen  —  tillskrifvit  slutdagen  och  uppgif- 
ten  om  forfattaren.  ^)  Eljest  skulle  man  vara  bdjd  att  antaga, 
att  uttrycket  »lians  Perman,  sedermehra  Olivecrona  kallad* 
hSrrdrde  fr&n  en  annan  hand.  Men  afven  denna  i  agarens 
namn  egendomliga  formulering  torde  harrdra  irin  nedskrif- 
varen  af  dagboken. 

Som  titein  anger,  skulle  manuskriptet  i  H.  51  inne- 
h&lla  Permans  dagbok  5fver  hans  verksamhet  i  Konstanti- 
nopel  under  Sren  170Q— 1714.  Numera  finnes  dock  icke 
bevarade  mera  an  anteckningarna  fdr  170Q.  Det  har  icke 
lyckats  att  i  n&got  af  de  ofriga  samlingsbanden  i  Linkopings- 
biblioteket  Sterfinna  fortsattningen.  Hos  medlemmar  af  fa- 
miljen  Olivecrona  och  andra  ha  fdrfrigningar  gjorts  men  de 
ha  gifvit  ett  negativt  resultat.  ^)  Det  finnes  dSrfSr  ytterst 
ringa  hopp,  att  den  saknade  delen  af  dagboken  annu  ar 
i  behill  och  n&gonsin  skall  komma  till  ratta.  Det  s3ker- 
ligen  storre  partiet  har  redan  felats,  di  anteckningarna  for  kr 
170Q  dfverlamnades  till  Linkdpings  stiftsbibliotek.  N'ir  detta 
skedde,  har  icke  kunnat  konstateras.  Samlingsbandet  H.  51 
finnes  icke  upptaget  i  de  vid  slutet  af  1700-talet  utgifna 
katalogerna  ofver  bibliotekets  skatter.  Men  hela  bandets 
utseende  ger  vid  handen,  att  tiden  f5r  dess  tillkomst  kan 
bestammas  till  f5rsta  half  delen  af  1800-talet.    Det  kan  ju 

*)  Efter  ordet  »halHt»  har  han  da  ocksa  fortsatt  med  »ifr&n  den 
11  nov.  1711 3(!)  utan  att  tanka  pa  att  tiden  for  joumalens  bdrjan  re- 
dan fanns  angifven.  Dessa  ord  har  han  dock  forsokt  radera  ut  men  icke 
riktigt  lyckats. 

>)  Forf.  begagnar  pk  detta  satt  tillfallet  att  till  stiftsbibliote- 
karien  Ivar  Norberg  i  Linkoping  framfora  ett  tack  fdr  den  beredvilUga 
hjalp,  som  han  lamnat  vid  undersokningen  af  bibliotekets  mknga  sam- 
lingsband  samt  till  kapten  W.  Olivecrona,  Stocksund,  och  haradshdf- 
ding  A.  Olivecrona,  Uppsala,  for  valvilliga  upplysningar.  Den  senare 
har  benaget  stallt  ett  fotografi  af  Hans  Perman  Olivecronas  portratt 
till  fdrf:s  forfogande. 
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vara  mojligt,  att  Hans  Perman  Oiivecronas  sonsons  son, 
majoren  Carl  Adolf  Olivecrona,  som  vid  slutet  af  1830- 
bodde  i  Linkoping,  skankt  fragmentet  till  stiftsbiblioteket. 
Men  ingenting  hindrar,  att  dagboken  och  de  m&nga  andra 
handlingarna  i  H.  51  ^)  l&ngt  tidigare  och  fr&n  flera  olika 
h&ll  kommit  till  biblioteket,  dar  de  pi  1840-talet  sammanslagits 
till  ett  stort  samlingsband. 

Manuskriptfragmentet  utgores  emellertid  af  sjilfva  de 
primira  anteckningarna  —  det  markes  hide  pi  olikheterna 
i  stilen  och  blicket  —  hvilka  Perman  gjorde  under  vistel- 
sen  i  Konstantinopel  h5sten  1709.  Uppteckningama  om- 
fatta  i  regel  4  1^  5  dagars  handelser.  En  del  mindre  rat- 
telser  och  tillSgg  hafva  sedermera  gjorts  i  dagboken  af  dess 
fdrfattare.  Vid  tryckningen  hafva  de  utan  sarskilda  anmark- 
ningar  och  utan  angifvande  af  deras  speciella  plats  i  dag- 
boken insatts  i  texten.  Ehuru  dessa  anteckningar  icke  bjuda 
historikern  n&got  nytt  stoff,  med  undantag  af  en  del  mindre 
detaljer,  ha  de  dock  ansetts  varda  att  publiceras  och  goras 
latt  tillgSngliga,  i  synnerhet  som  Permans  diarium  varit  en 
god  kaila  for  Goran  Nordberg,  enligt  hvad  han  uppger  i 
foretalet  till  sin  historia.  Det  kan  ocksi  mdjiigen  intressera 
n&gon  att  se,  hvad  en  ung  kanslist,  som  gjorde  sina  fdrsta  laro- 
sp&n  i  dipiomatiens  sv&ra  konst,  f ick  utritta,  p&  samma  g&ng 
som  dagboken  lamnar  en  inblick  i,  huru  svenskarna  i  Konstan- 
tinopel arbetade.  Skada  blott  att  icke  fortsattningen  fram 
till  slutet  af  oktober  1714  finnes  bevarad.  Icke  hade  den 
kunnat  sprida  n&got  storre  ljus  5fver  de  m&nga  dunkia 
punkterna  i  Karl  Xllrs  orientaliska  politik,  men  den  hade 
sakerligen  kunnat  l^lmna  vardefulla  bidrag  dSrtill  och  intres- 
santa  detaljer  fr&n  svenkarnas  verksamhet  i  den  turkiska 
hufvadstaden  med  dess  m&ngskiftande  politiska  intrigspel. 
Hvad  som  bevarats  af  Permans  dagbok  vittnar  nogsamt, 
att  dess  fdrfattare  kunde  omstandligt  och  minutiost  skildra 

Fragmentet  bar  i  H.  51  nummer  107. 


lamiigen  oviKiiga  nanaeiser.  unaer  ae  loijanae  aren  var 
materialet  rikligare,  och  spannande  moment  saknades  icke 
hellre,  hvarfor  man  kan  ha  ratt  att  vSnta,  att  anteckningarna 
fdr  den  tiden  skulle  varit  mera  gifvande.  Vi  ii  dock  vara 
tacksamma  for  hvarje  samtida  bidrag  till  den  tidens  historia, 
vore  det  an  si  ringa! 

N%ra  smS  anteckningar  om  de  yttre  konturerna  i 
Permans  lif,  hvilka  samlats  ur  latt  tillgSngliga  k31lor,  ^)  kunna 
mSh3nda  vara  af  nSgot  intresse  som  inledning  till  bans 
dagboksfragment. 

Till  den  ^arborne,  fornehme  ok  v3lachtbare»  Thomas 
Perman  och  den  ^dygdfast,  skonprisiige  ok  kysksinte> 
Margareta  Nilsdotter  sammanskref  Lasse  Lucidor  ett  af  sina 
mera  bekanta  brollopskvaden,  nar  de  i  oktober  1668  firade 
sin  ^brudlofft-  och  hedersdagh.^  Brudgummen  var  handels- 
man  i  Stockholm,  dit  han  skall  ha  inflyttat  frkn  Finland. 
Brudens  fader,  Nils  Jonsson  Haileberg,  tillhdrde  larftskram- 
handlarnas  hedervSrda  skrS. 

.  Thomas  Perman  blef  med  tiden  en  rik  och  ansedd 
borgare  i  hufvudstaden,  agde  flera  stora  hus,  daribland  det 
vid  Jarntorget  belagna  stenhuset  Tre  kronor^),  samt  del  i 
Q  olika  handelsfartyg  och  vardt  kort  fdre  sin  dod  rSdman. 
Om  bans  vidstrackta  forbindelser  med  utlandska  handels- 
hus  vittnar  bouppteckningen  ^)  efter  honom  och  hans  hustru. 
Samma  handling  ger  ocks&  ett  begrepp  om  lyxen  i  ett  dS- 
tida  karolinskt  borgarhem,  dar  juveler  och  arbeten  i  »guld, 

^)  J.  H.  von  Kochens  och  Sven  Agrells  dagbocker  (Karolinska 
krigares  dagbocker.  4,  5).  Nordbero,  Konung  Carl  XII:s  historia. 
D.  2  (1740).  Permans  bref  till  hofkanslern  v.  Mullem  1711—1714. 
Turcica,  Permans  meritforteckning,  bilagd  hans  bref  till  Kungl  Maj:t 
med  begaran  om  adelsskap  (exp.  -^/e  1719].  Koncept  till  adelsbref. 
Riksarkivet 

^)  Namnet  Tre  kronor  har  sannolikt  uppkommit  till  foljd  af 
nagon  pa  byggnaden  anbragt  skylt  eller  dylikt  I  huset  fanns  en  be- 
kant  krog.   Wranoel,  Stockholniiana.  1-4.  1912,  s.  11. 

Bouppteckningar  1695.   Stockholms  rSdsturatts  arkiv. 


Torgyiii  siiTver,  nviisiiTver,  engeiSKi  lenn,  Koppar>  lunnob  i 
i  dfverfidd,  fdrutom  konstverk  och  allt  hvad  som  behdfves 
f5r  ett  valutrustadt  bo. 

Vid  Thomas  Permans  d6d  den  13  maj  16Q3  stodo 
som  arftagare  till  den  stora  fdrm5genheten  en  dotter  och 
Stta  s5ner;  af  dessa  senare  var  en  aktuarie  i  Bergskollegium, 
en  kammarskrifvare,  en  arklimSstare,  och  den  fjarde  i  ord- 
ningen,  Hans,  studerade  i  Uppsala.  Nar  denne  den  22 
juli  1678  ^)  doptes  af  kyrkoherden  i  S:t  Nikolai  Olof  Sve- 
bilius,  voro  de  manliga  faddrarna  endast  tagna  ur  stats- 
och  stadsambetsmlinnens  krets,  sUkerligen  fdr  att  for  fadem 
IStta  dfverg^ngen  till  en  hdgre  och  fdrnamare  stallning. 
Och  dS  Thomas  Perman  den  20  februari  1685  ^  lit  in- 
skrifva  sina  b&da  sdner  M&rten  och  Hans  vid  universitetet 
i  Uppsala  —  den  senare  var  dk  blott  6  ^  s  &r  gammal 
fdljde  han  ett  tidens  bruk,  som  vanligast  forekom  bland  de 
adliga  familjerna  och  de  mest  framst&ende  af  de  borgerliga 
slakterna  i  Stockholm.  F5r  att  dessas  barn  ej  skulle  be- 
h5fva  sitta  i  samma  skola  som  de  lligre  klassernas  ungdom, 
skickades  de  i  stSllet  som  minderariga  jSmte  sina  informa- 
torer  till  universitetet.  Det  var  ett  oskick,  som  foranledde 
professor  Olof  Verelius  till  det  betecknande  yttrandet  i  konsi- 
storiet,  att  universitetet  »blifver  liksom  en  barnaskola  .  ^) 
Och  dgri  kan  man  med  full  ratt  instMmma  med  tanke  pa 
den  ej  fullt  sjuSrige  pilten  Hans  Permans  inskrifning. 

Det  torde  val  hafva  drojt  atskilliga  ir,  innan  Hans 
Perman  kunde  draga  nl^gon  nytta  af  undervisningen  vid 
universitetet.  Han  uppger  emeilertid  sjalf,  att  han  frl^n  1690 
till  1700  standigt  vistats  vid  akademien,  dar  han  mest  synes 

')  Storkyrkans  dopbok  1670  -1685  (79—87).  Signum  S.  F.  C.  a.  4. 
Harigenom  rattas  en  hos  Anrep  forekommande  och  efter  honotn  ve- 
dertagen  uppgift,  att  Hans  Perman  var  fodd  den  22  juli  1680. 

»)  Uppsala  universitets  matrikcl.  5  (1680—1700)  Utg.  af  A.  B. 
Carlsson  och  J.  Sandstrdm.    1911,  s.  294. 

»)  Annerstedt,  Upsala  universitets  historia.  D.  2:2  (1909),  s.  392. 
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hafva  agnat  sig  kt  historiska  studier.  For  att  kunna  visa  ett 
prof  pk  sin  ddrstades  anvSnda  tid  och  flit  skref  han  en  afhandr 
ling  med  titel  De  limitibus  regni  Suionici  (Om  Sveriges 
grSnser).  Till  dess  fullbordande  behofde  han  utdrag  ur  de 
traktater  mellan  Sverige  och  dess  grannar,  i  hvilka  grSnserna 
regierades.  Han  begirde  darfdr  och  erh5ll  1701  tillst&nd 
af  kanslikollegium  att  genomgS  och  excerpera  de  hand- 
lingar,  som  for  andamdlet  voro  nddiga.  Under  det  att  han 
var  sysselsatt  harmed,  intrUffade  den  olyckliga  eldsvSdan  i 
Uppsala,  som  i  maj  1702  lade  en  stor  del  af  staden  i  aska 
och  forstorde  s&dana  kulturdokument  som  delar  af  Olof 
Rudbecks  Atlantica,  hans  Olysis  wald  m.  m.  Permans  af- 
handling,  som  just  var  inlSmnad  for  erhallande  af  praeses' 
(Rudbecks?)  godkannande,  ronte  samma  5de  och  gick  upp 
i  rok.  I  sorg  och  fdrargelse  harofver  lamnade  Perman  Upp- 
sala och  sdkte  intrade  i  Riksarkivet,  dar  han  sysselsatte  sig 
med  »lasandet  af  atskillige  nyttige  saker  och  deras  extra- 
derande.*  Samtidigt  var  han  auskultant  uti  lagkommis- 
sionen.  Darmed  var  han  sysselsatt  till  sommaren  1704,  dk 
han,  ovisst  pk  hvad  satt,  kastades  in  pk  en  ny  bana. 

Ty  den  12  juli  1704  blef  Perman  af  Karl  XII  kallad 
till  auditdr  vid  Kalmar  regemente,  och  i  augusti  lamnade 
han  Stockholm  for  att  dfver  Danzig  bege  sig  till  sin  tjanst 
Det  var  just  i  de  dagar,  dk  faitharens  hufvudstyrka,  i  hvilken 
afven  Permans  regemente  ingick,  var  pk  marsch  mot  Rod- 
ryssland,  och  hvars  slutpunkt  blef  Lemberg.  Under  tiden 
hade  polackarna  timligen  fritt  spelrum  i  Storpolen.  Per- 
man ans&g  det  dSrFdr  icke  r&dligt  att  wkga  en  Sfventyrlig 
fird  till  armeen  utan  beslot  att  i  Danzig  afvakta  lugnare 
tider.  Sedan  emellertid  Karl  XII  efter  segern  vid  Punitz 
gStt  i  vinterkvarter,  kom  Perman  i  december  till  hufvud- 
kvarteret  i  Ravicz  nara  schlesiska  gransen  och  begaf  sig 
darifr&n  till  sitt  regemente,  som  var  fdriagdt  i  Radomski  i 
sydligaste  delen  af  provinsen  Posen. 

^)  Anf.  meritforteckning. 
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Om  sitt  deltagande  i  den  fdljande  tidens  krigshandei- 
ser,  den  &rsl&nga  hvilan  i  Sachsen,  t&get  mot  Ryssland  och 
dess  slutkatastrofer  uttalar  sig  Perman  i  sin  meritfdrteckning 
mycket  kortfattadt;  han  namner  blott,  att  han  fdljt  sitt  rege- 
mente  » under  litskilliga  sw&righeter,  tragna  marscher  och 
actioner  till  1709».  Vid  Perevolotjna  var  han  med  bland 
det  f&tal,  som  lyckades  ridda  sig  dfver  Dnjepern.  Under 
hunger  och  tSrst  gick  flykten  genom  odemarken,  »som  fast 
ingen  siihl  tillforene  igenonigSdt»,  till  Bender,  >hwarest  man 
ej  mindre  m5da  och  swarhet  underkastad  war/  i  det  man 
sk  wal  af  klider  pi  kroppen  som  penningar  till  lifwets  n5d- 
torft  och  underbill  alldeles  utblottad  war.»  ^ 

Fr^n  Otjakov  vid  Svarta  hafvet  hade  emellertid  Karl 
XII  redan  den  13  juli  afsandt  till  Konstantinopel  f.  d.  gu- 
vernoren  f6r  tsar  Peters  son  Alexei,  Martin  Neugebauer.  Den- 
nes  uppdrag  var  narmast  att  med  ottomanska  porten  under- 
handia  om  en  handelstraktat  men  ocks&  att  knyta  politiska 
f5rbindelser.  Att  bitrlida  honom  som  sekreterare  forord- 
nades  Hans  Perman,  som  samtidigt  utnSmndes  till  extra 
ordinarie  kanslist  i  kansliet.  Hans  fdregHende  historiska  och 
juridiska  studier  gjorde  honom  sSrdeles  lampad  fdr  ett  sidant 
uppdrag,  i  hvilket  Sfven  ingick  en  befallning  att  lira  sig 
turkiska  prilket.  Hans  llrsldn  blef  400  d.  smt.  och  ett  Idfte 
att  fdrst  i  bland  andra  blifva  ordinarie  kanslist. 

Den  28  oktober  afreste  Perman  frSn  Bender  i  sallskap 
med  en  son  till  professor  Jonas  Horling  i  Lund.  Resena- 
rerna  torde  omkring  den  8  november  ha  varit  framme  i 
Konstantinopel.  Om  sin  verksamhet  dSr  under  november— 
december  1709  berattar  Perman  sjalf  utforligt  i  det  har  nedan 
aftryckta  dagboksfragmentet,  ^)  som  endast  ISmnar  oss 
n&gon  inblick  i  hans  diplomatiska  arbete  men  icke  ens  en  an- 
teckning  om,  huru  han  fann  den  turkiska  hufvudstaden. 

^)  Anf.  meritfortcckning. 

Vid  itergifvandet  af  dagbokens  text  har  endast  bniket  af  stora 
bokstafver  och  kommateringen  moderniserats. 


Under  den  10  december  berattai 
man  Neugebauer  hade  t3nkt  skicka  he  i 
lamna  senaten  i  Stockholm  en  narman  i 
ningen.   N&gon  resa  dit  bief  dock  ej  i 
unge  kanslisten  de  sista  dagarna  i  decei  I 
fora  Oeneralstaternas  och  Englands  f(  i 
med  en  eskader  fora  Karl  XII  hem,  ei 
ske  ambassaddren  Charles  Ferriol  &  si 
dagar  forut  antydt  f6r  Perman.  ^)   M  i 
egen  tanke  om  den  planen,  och  efter  i 
i  det  svenska  lagret  fick  Perman  till 
bringa  afslaget.   SSkerligen  har  han  p 
farder  meilan  de  bida  centralpunkter  i 
kiska  fr&gan9  ~  Konstantinopel  och  I 
den  vag,  som  svenskarna  dk  vanlig 
Kirk-Kilisse  och  LQIe-Burgos  aro  n&gr 
ten,  som  i  v&ra  dagar  aro  val  kanda. 

I  Permans  sSllskap  pa  iterresan  I 
banten  Cornelius  Loos,  kaptenen  Koi 
nanten  Hans  Oyllenskepp,  hvilka  pa  * 
skulle  begifva  sig  till  Egypten  och  Syr  ■ 
fornSmsta  och  nampkunnigasta  ortern^ , 
af  effter  dhet  stSnd,  som  dhe  nu  funn : 
var  icke  fSljet,  nar  Perman  i  januari  1 
farden  till  Bender.    Di  hade  Neugeba. 
hets  skull  gifvit  honom  2  janitscharer  i 
uppdraget  var  s^  mycket  viktigare  o 
gallde  till  konungen  ofverfora  16000  di 
Thomas  Funck  lyckats  uppldna  af  den  1 1 

NoRDBERO,  anf.  arb.,  s.  32,  uppger,  att  I 
redan  d.  10  december  —  Perman  afreste  fori 
att  lamna  konungen  meddelande  om  Generalstal 
om  Winner  Perman  ingenting.  Jfr  anteclcnini 
1709.  —  Ankomsten  till  Bender  agde  rum  d.  b 
resan  d.  21.    Den  31  var  han  ater  i  Konstantii 
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januari  nSddes  lyckligen  m&let,  och  sSkerligen  blef  gladjen 
stor  bland  svenskarna  i  Bender,  dar  penningendden  vid 
den  tiden  var  konstant.  Efter  n&got  dfver  en  m&nads  vis- 
telse  bland  landsmSnnen  pi  Dnjesterns  strand  fick  Perman 
kier  begifva  sig  till  sin  post.  Han  fdrde  dk  med  sig  full- 
makt  for  Neugebauer  som  regeringrSd  i  Bremen.  I  stallet 
fdr  denne,  som  Sterkallades  p^  grund  af  det  mindre  goda 
samarbetet  med  Stanislaus  Poniatowski,  blef  ofversten  for 
S5dermanlands  regemente  Thomas  Funck  envoys  i  Kon- 
stant! nopel. 

Som  kanslist  —  ordinarie  vid  inrikesexpeditionen  blef 
han  i  juni  1710  och  forflyttades  i  november  1711  till  ut- 
rikesexpeditionen  —  fick  Perman  endast  fdrrStta  ganska 
underordnade  uppdrag.  Men  f5rh&llandet  blef  annorlunda, 
dk  han  under  senare  delen  af  kr  1711  som  kommissions- 
sekreterare  forestod  den  svenska  legationen.  ^)  Efter  den 
olyckliga  freden  vid  Pruth  uppstod  belt  naturligt  ett  spandt 
f5rhdllande  mellan  Karl  XII  och  storvisiren,  som  indrog  det 
kt  konungen  anslagna  underhl^llet  och  fdrsdkte  f5rbjuda  post- 
forbindelsen  mellan  Bender  och  Konstantinopel.  Trots  detta 
lyckades  Karl  XII  dfversSnda  flera  bref  till  Funck,  som  ocks^ 
kunde  skaffa  ett  par  memorial  i  sultanens  hander.  Och  fr&n  den 
turkiska  hufvudstaden  kunde  tack  vare  Perman  korresponden- 
sen  med  Bender  upprStthSllas  »med  fdrklSdt  folk  merendels  till 
sj6s  ofwer  Svarta  hafwet^  ^)  och  upplSnade  penningar  ofver- 
s^ndas  till  svenskarna  i  Bender.  ^)  Emellertid  sk  godt  som  nar- 
rades  Funck  i  slutet  af  augusti  af  storvisiren  bortfr&n  Konstan- 
tinopel till  turkiska  lagret  och  hdlls  dar  en  tid  i  arrest.  Pk  detta 
satt  hoppades  storvisiren  kunna  afskSra  all  forbindelse  mellan 
svenskarna  och  sultanen  och  hindra  alia  for  sig  ofdrdeh 

M  Anreps,  Anjous,  m.  fl:s  uppgifter,  att  Perman  varit  med  vid 
Pnith,  torde  bero  pa  n^got  missforstlind. 

')  Permans  anf.  meritforteckning.  Perman  till  v.  JS^uUem  d.  5? 
okt.  1711. 

3)  Jfr  De  la  Motraye,  Travels.   Vol.  2  (1723),  s.  19. 


aktiga  beslut.   Men  detta  lyckades  ej 
Funcks  frSnvaro  erhSllit  Karl  XII:s  i  : 
begaf  sig  den  8  december  till  kaima 
fSretrSdare)  f5r  att  fSrestalla  »vizire  i 
emot  Hans  Kongl.  Maij:tt  samt  dhe 
heeter  som  ban  emot  Hans  Kongl.  i  I 
ofwat  hafwer.>  ^)   Den  dagen  fick  ha  i 
den  nasta,  ehuru  ban  vantade  »in  ( 
niiddagen.»    Nar  ban  slutligen  den  1  I 
till  kaimakan,  ville  reis  effendi  (utr 
praetext  att  sticka  eld  pK  sin  tobakz  i 
arende  utb  men  som  caimakan  bad  b<  i 
Gudz  skull  blifwa  inne,  kom  ban  ith 
Uti  6  sarskilda  punkter  framlade  Pern 
mal  mot  storvisiren,  ^)  men  kaimakai 
ban  ingenting  visste.   Ocb  pS  det  s  * 
garan,  att  de  skulle  foredragas  fdr  su 
makan  till  de  underbandlingar  som 
ocb  storvisiren.   Ocb  dk  Perman  ville 
p&  turktska  uppsatt  memorial  till  kaim; 
det  for  kejsaren,  vagrade  kaimakan  att  r  i 
eij  kunna  lasa.»    Ett  nastan  iika  fdrb 
effendi,  till  bvilken  Perman  darpK  van< 
icke  en  gSng  rora  vid  memorialet  och 
mine  i  desse  ordb:  bwad  g&r  detta  n: 
former  skrifwa  nSgot  (ty  ban  war  siu 
iag  eij  beller  lasat  eller  bdrat.»  Ett 
makan  aflockade  bonom  svaret,  att 
befallning  att  bvarken  tala  eller  »ski 
swenske  eller  befatta  sig  med  dberas 

^)  Perman  till  von  Miillern  d.  15  sepi 
latinsk  dfversattning  bilagdt  detta  bref. 

0  Aftryckta  hos  NORDBERO,  Konung  ( 
(1740),  s.  207,  som  synbarligen  hamtat  sin  ii 
ofvan  anf.  bref. 
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blef  resultatlds,  och  Perman  fick  itervanda  hem  med  sitt 
memorial. 

TwSl  dagar  dSrefter  —  den  12  —  vSnde  sig  Perman  till 
en  af  sliltanens  kammarherrar,  som  var  kand  for  sin  svensk- 
vanlighet.  Men  han  vSgade  icke  heller  befatta  sig  med 
skriften  af  fruktan  for  efterrSkning  fr&n  storvisiren,  for  hvil- 
ken  alia  de  fdrnSmsta  ministrarna  voro  sk  rSdda,  »ataldrig 
n&got  ofvermSga  barn  kan  wara  sSl  klenmodigt  som  de  aro.> 
NSr  sStunda  alia  lagliga  vagar  voro  prdfvade,  beslot  Per- 
man att  fdrsSka  bringa  memorialet  kejsaren  sjalf  i  handom, 
s&som  redan  skett  fdrut  tvenne  ganger  under  Neugebauers 
tid.  Det  var  emellertid  icke  Perman  sjaif  utan  sekreteraren 
Gustaf  Celsing,  som  den  15  September,  nSr  sultanen  red 
till  Sofiakyrkan,  lyckades  med  memorialet  h5gt  i  sin  hand 
trSnga  fram  genom  janitscharerna,  som  voro  uppstallda  pa 
b&da  sidor  om  gatan,  och  in  emellan  hans  drabanter.  Da 
kommo  tvenne  hatsiki,  som  hade  vakt  vid  kyrkddrren,  bakom 
Celsing,  fattade  honom  under  armarna  och  just  innan  sul- 
tanen passerade  fdrbi,  tog  den  ene  memorialet  fr^n  honom 
och  bar  det  f6re  sin  herre  in  i  kyrkan.  *)  Fr4n  sSkert  hkW 
fick  sedermera  Perman  veta,  att  kejsaren  f&tt  memorialet  i 
sina  hander  och  last  det. 

Perman  fortsatte  emellertid  i  Konstantinopel  sina  remon- 
strationer  mot  »storvizirens  alt  for  grofwa  och  oanstindige 
comportementer»  mot  Karl  XII,  *)  men  klagar  ofver,  att  han 
af  brist  pS  penningar  ej  mycket  kunde  utritta.  »De  preten- 
dera,  at  ens  skyldighet  ar  at  betala  dem,  fdr  det  man  fir 
see  dem  och  tahia  med  dem.»  »!iar  man  penningar  at 
smorja  dem  med,  s&  aro  de  s&  willige,  at  man  fir  af  dem 
alt,  hwad  iag  will  och  torss  iag  nastan  garantera,  at  de 
med  sin  girighet  kunna  forrida  hela  rijket  och  fdrsallja  keij- 
saren  sieif,  innan  han  det  ringaste  daraf  skulle  weta.»  Re- 

0  Cclsing  till  V.  Mullcrn  d.  ^»/t8  sept.  1711. 
')  Perman  till  v.  Mullern  d.     m  okt.  1711. 
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sultatet  af  Permans  memorial  och  bearbetningar  samt  ett 
bref  fran  Karl  XII,  som  genom  Perman  kom  i  storherrens 
hander,  blef  dock,  att  sultanen  skickade  sin  kapitziler  kihajasi 
(en  af  de  4  stigbygelherrarna)  till  Adrianopel  for  att  fr&n- 
taga  storvisiren  det  kejserliga  signetet  »och  dess  wijdhSng- 
ande  macht  och  myndigheet.»  ^)  Mehemet  Baltadgi  f5rdes 
fangslad  till  Lesbos,  och  janitscharagan  Jussuf  Pascha  upp- 
hdjdes  till  storvisir.  Och  som  den  viktigaste  fdljden:  kriget 
mot  Ryssland  forklarades  p&  nytt. 

De  sista  dagarna  i  november  ^)  ankom  iter  Funck  till 
Konstantinopel.  Det  var  han  och  Poniatowski,  som  for  en 
tid  fram&t  fingo  skota  diplomatien  och  intrigspelet.  Per- 
man fick  iter  trSda  i  skymundan  och  ndja  sig  med  sin 
underordnade  kanslistbefattning.  Men  genom  hofkanslern 
von  MQIIern  fick  han  mottaga  sin  konungs  erkSnnande 
f6r  det  vSlforh&llande  han  visat  vid  memorialets  ofverlam- 
nande. 

Turkarnas  andra  krig  blef  af  kort  varaktighet;  redan 
i  april  1712  fornyades  freden.  Men  an  en  g&ng  —  i  no- 
vember samma  ir  —  hangdes  hastsvansarna  ut  frkn  hdga 
porten  till  ett  tecken,  att  orlog  Ster  stod  for  dorren.  Per- 
man fick  befallning  att  jamte  Funck  och  hela  legationen 
Molja  kejsaren  under  fSltt&get.  Den  3  december  -skedde 
uppbrottet  frSn  Konstantinopel,  och  efter  10  dagars  fard  var 
man  framme  i  Adrianopel.  Under  inflytande  af  den  tillspet- 
sade  konflikten  mellan  Karl  XII,  storvisiren  och  tartarkanen 
sattes  Funck,  Perman  —  Celsing  befann  sig  for  tillfallet  i  Ben- 
der —  och  hela  betjaningen  under  bevakning.  Sedan  span- 
ningen  uriaddat  sig,  »den  Benderska  oroon»  kallar  Perman 
pk  sitt  satt  kalabaliken,  frigafs  den  28  februari  den  svenska 
legationen  men  atervande  icke  till  den  turkiska  hufvudstaden. 
Ty  Funck  afvisades  frSn  sultanens  hof,  och  beskickningen 


')  Perman  till  v.  Mullcrn  d.  30  nov.  1711. 
»)  V.  Kochens  dagbok,  s.  107. 
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indrogs.  Permaii  fick  tilltrUda  sin  ordinarie  tjanst  i  kans- 
liet,  hvarunder  han  vid  vissa  tillfSllen  pi  Karl  Xll:s  sarskilda 
befallning  ml^ste  *sSl  wal  agera  saker  i  generalkrigsratten 
som  att  wara  assessor  bSde  i  under-  och  ofwerborgrat- 
terna.»  ^) 

Sakerligen  hade  Perman  hoppats  att  aldrig  behdfva 
Stervanda  till  Konstantinopel,  dar  han  icke  synes  hafva  trifts 
val,  att  ddma  af  ett  uttalande  fr&n  kret  1712.  Han  skrifver 
nSmligen  till  hofkanslern  v.  Miillern,  >ingen  dag  gir  nu 
forbij,  Oud  ar  mitt  wittne,  pi  hwilcken  iag  icke  fast  hwar 
tijma  qwSlljer  mig  af  frucktan  och  Mngzlan  at  wara  bunden 
har  awigt  at  fdrblifwa,  hwilka  angzlige  tanckar  fortaga  hide 
lust  och  willja.^  ^)  Den  12  juli  1714fick  han  dock  brytaupp 
frin  Demotika  f5r  att  som  sekreterare  Molja  den  utom- 
ordentliga  ambassad  ^)  som  med  lojtnanten  vid  drabanterna 
Sfverste  Kristian  Albrekt  Orothusen  som  ledare  afgick 
till  Konstantinopel  for  att  till  sultanen  framfdra  Karl  Xlirs 
tacksamhet  f6r  vistelsen  i  Turkiet,  meddela  hans  forest&ende 
afresa  och  underhandia  om  nya  lin,  Vid  ankomsten  d.  18 
mottogs  beskickningen  utanfdr  staden  mycket  hdfligt  af 
en  bassa  med  janitscharer,  och  under  vistelsen  bemottes 
ambassaden  pi  det  mest  fdrekommande  satt  och  fick  bl.  a. 
till&telse  att  en  corps  bese  Sofiakyrkan.  ^)  Orothusens  vik- 
tigast  uppdrag  att  forsdka  erh&lla  ett  penningelSn  misslyc- 
kades  alldeles,  och  dSrfor  satte  han  sig  i  forbindeise  med 
den  engelske  kopmannen  Thomas  Cook,  som  redan  forut 

Anf.  meritforteckning.  Bland  Turcica  i  Riksarkivet  finnas  bref 
frin  Perman  till  v.  Mullem  frUn  Adrianopel  d.  ^*/s,  fran  Timurtasch 
d.  'Vii,  '"/ii,  1713. 

*)  Permans  memorial  till  v.  Miillern  utan  dato  men  harror  fran 
fjarde  iret  af  hans  vistelse  i  den  turkiska  hufvudstaden. 

')  NoRDBERO,  anf.  arb.,  s.  458,  uppger,  att  ambassaden  bestod  af 
70  personer.  Perman  i  bref  till  ridet  d.  25  juli  1714,  anger  sviten  till  45 
personer  —  I  april  1714  befordrades  Perman  till  registrator  vid  forsta 
utrikesexpeditionen. 

♦)  NORDBERO,  anf.  arb.,  s.  461. 


321 


bist&tt  svenskarna.  Denne  lofvade  att  forstricka  40,000  rdr, 
som  skulle  vara  till  hands  vid  konungens  uppbrott.  Sedan 
Grothusen  haft  afskedsaudiens,  vinde  han  de  sista  dagarna 
i  augusti  iter  till  Demotika.  Perman  fick  emellertid  befall- 
ning  af  Karl  XII  att  stanna  efter  i  Konstantinopel  for  att 
emottaga  de  af  Cook  Idnade  penntngarna.  Det  vars&ledes 
en  mycket  viktig  post  han  forde  med  sig,  di  han  i  b5rjan 
af  September  begaf  sig  till  det  svenska  hufvudkvarteret,  dit 
han  torde  ha  ankommit  omkring  d.  15.  I  hans  sallskap 
befann  sig  dk  ocks&  sakerligen  den  franske  brigadieren 
Fierville,  som  Sfverbragte  de  penningar,  som  Frankrikes 
ambassador  des  Alleurs  anskaffat.  ^) 

Nligra  dagar  efter  Permans  Sterkomst  brot  Karl  XII 
Sndtligen  upp  frSn  Demotika  med  Pitesti  i  Vallakiet  som 
nirmaste  mkl  DirifrSn  skickades  Perman  jamte  vice  kor- 
poralen  vid  drabanterna  Johan  Ehrenskiold  ^  till  fiermann- 
stadt  i  Siebenburgen  for  att  l&na  penningar  till  resans  fort- 
sattande,  med  hvilka  han  &terv3nde  till  Karl  XII  i  Pitesti. 
Under  fSrden  hem  reste  Perman  jamte  ofriga  medlemmar 
af  kansliet  med  posten  ungefar  samma  vag  som  konungen 
pk  hans  ensamma  snabbridt.  Enligt  egen  uppgift  anlande 
han  i  slutet  af  november  till  Stralsund.  D3r  fick  han  &ter 
vara  med  om  krigets  ailvarsstunder  och  stadens  belagring. 
Jamte  hofstaten  och  kansliet  lamnade  han  fSstningen  den 
10  december  1715,  dagen  innan  konungen.  Den  svSra  ofver- 
farden  beskrifver  han  i  sin  meritfdrteckning  sSlunda:  ^Sedan 
iag  med  dem  [hofstaten  och>  kansliet]  i  starka  kiSlden  slagit 
OSS  igenom  ijsen,  utst&tt  fiendernas  canonerande  s&  wShI 
tfrSn  rigiske  sijdan  som  pommerska  wallen,  hwaraf  eij  allenast 
twenne  af  wSrt  folck  blefwe  slagne,  utan  ock  wSrt  lillafahr- 


0  Perman  till  v.  MuUern  d.  31  aug.  1714. 

Enligt  vanligen  fdrekommande  uppgifter  var  Ehrenskiold  en- 
.  sam  om  detta  uppdrag.    Men  det  finnes  ingen  anledning  att  betvifla 
riktigheten  af  P:s  framstallning  harom,  som  hamtats  ur  hans  meritfdr- 


teckning. 
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tyg  s&  af  canonerne  igenom  Wrat,  at  om  W4r  Herre  intet 
sSrdeles  bewarat  oss,  det  wisserligen  sunckit,  den  starcka 
ijsdrifningen  undergadt,  som  spegeln  pi  fahrkosten  nistan 
igenomskar,  och  p&  ett  skiep  af  wl^r  esqvadre,  som  till 
Wismars  unds3ttande  war  utskickad,  ankommit,  med  den 
wij  der  utanfdre  8  dagar  oss  uppehdilo,  kom  iag  andtligen 
effter  3  weckors  dag  lyckeligen  till  Swerje  till  landz  i  Ystad 
uti  Skane.» 

Vid  sidan  af  sin  verksamhet  som  medlem  af  den  sven- 
ska  legationen  i  Konstantinopel  hade  Perman  som  nSmnts 
ocksS  Karl  Xll:s  befallning  att  lara  sig  turkiska  sprSket,  en 
uppgift  som  mSnga  svenskar  under  konungens  vistelse 
i  Turkiet  fingo  sig  ^lagd.  Den  flirdighet,  som  Perman 
harutinnan  under  arens  lopp  fdrvirfvade  sig,  ^)  satte 
honom  i  stSnd  att  pk  mdnga  satt  tjana  sin  konung,  mest 
genom  ofversattningar  frkn  och  till  turkiska  af  memorial 
och  skrifter,  som  voro  behofliga  for  det  dagliga  arbetet  vid 
legationen.  Men  ej  nog  hUrmed.  Ty  for  att  framgSngs- 
rikt  kunna  verka  for  sitt  lands  basta  behdfde  svenskarna  i 
Konstantinopel  och  alia,  som  hade  sarskilda  uppdrag  att 
utfdra,  en  narmare  kannedom  om  landets  bruk  och  sedvan- 
jor  och  framfor  allt  om  dess  for  vasterlandet  frSmmande 
statsform.  Perman  fick  darfdr  befallning  af  Karl  XII  att  pi 
hans  bekostnad  ur  turkiska  kansliet  utldsa  dylika  »angellgne 
skrifter*  och  ofversatta  dem  till  svenska.  En  del  sandes 
val  till  Bender,  en  del  kunde  Perman  radda  med  sig  hem, 
dir  de  Snnu  i  hans  Elders  host  funnos  hos  honom  >efter- 
kommande  till  underr3ttelse.»  ^  fivart  dessa  handlingar 
sedan  tagit  vagen,  darom  vet  man  intet.  Sakerligen  ha  de  for 
lange  sedan  forstorts.    Det  kan  ju  dock  vara  mSjligt,  att 

Se  sarskildt  hans  bref  till  v.  Mullem  d.  2  januari  1712  och  hans 
odaterade  memorial  fr^n  samma  kr. 

Perman  till  K.  Maj:t  [1739]  med  bilagd  meritforteckning.  Bio- 
graphica,  Riksarkivet. 


nagon  af  dem  ddljer  sig  un  i 
nal-beskrifning  turkiske  ke]i  i 
en  ging  i  Carl  Oustaf  Tessins  s  i 


Miniatyr,  sannolikt  1 1 
Tillhor  haradshofding  A. 

har  den  med  en  del  af  dessa  ri 
tek,  hvarom  dock  under  nuvarai  i 
kunnat  vinnas. 

0  F.  Sparre,  Catalog  pa  handi 
Stechau  i  Kungl.  Biblioteket  (s.  140. 


Den  turkiske  kejsarens  harem  synes  naturligt  nog  ha  varit 
foremSI  for  svenskarnas  synnerliga  uppmSrksamhet.  Bland  de 
karoliner,  som  upptecknat  sina  intryck  daraf  eller  gifvit  oss 
redogorelser  darfSr,  kunna  nSmnas  utom  Perman  legations- 
predikanten  Sven  Agrell,  som  till  sin  dagbok  fogat  en  syn- 
nerligen  intressant  och  detaljerad  redog5relse  for  > sultans 
h&f.»  ^)  Afven  skrifvaren  J.  M.  Norsbergh  omnSmner  i  sin  rese- 
journal  haremsinrSttningen.  Vidare  har  d&varande  ofversten 
Sten  Arfvidsson  Sture,  som  var  s3rskildt  kunnig  i  turkiska 
sprAket,  pS  Karl  XII:s  befallning  1713  ofverflyttat  till  svenska 
en  »Beskrifning  pk  den  ottomanniska  keisarens  haremer . . . 
af  huru  m&nga  de  besta,  huru  deras  stat  inrattat  ir  och  af 
hwad  betiente  de  uppwachtas^^,  ett  arbete,  som  i  afskrift 
bevarat$  till  vSr  tid.  ^) 

Den  fortrogenhet  med  turkiska  forhdllanden,  som  Sten 
Arfvidsson  Sture  och  Hans  Perman  Olivecrona  forvarfvat 
sig  under  vistelsen  i  Turkiet  och  Konstantinopel,  amnade 
de  l^ta  den  svenska  allmanheten  f^  del  af.  En  i  Linkopings 
stiftsbibliotek  forvarad  handling^)  anger,  att  dessa  b^da 
jamte  den  redan  fSrut  namnde  sekreteraren  Qustaf  Celsing 
vid  midten  af  1720-talet  gjort  forberedelser  for  publiceran- 
det  af  en  i  stor  skala  aniagd  beskrifning  6fver  turkiska  rikets 
dSvarande  stallning  och  tillst&nd.  Den  skulle  best&  sSval  af 
originaluppsatser  som  ofversattningar.  Det  lir  val  troligt,  att 
de  forut  omtalade  »Olivecronas  original  beskrifning  p&  tur- 
kiske kejsarens  haremer*  och  Stures  ofversattning  af  det 
turkiska  arbetet  med  liknande  innehlill  skolat  ingli  i  den 
planerade  redogorelsen. 

Denna  skulle  omfatta  trenne  stora  delar,  af  hvilka  den 

1)  Tryckt  i  Karolinska  krigares  dagbocker.   D.  5,  s.  342—368. 

«)  Karolinska  krigares  dagbocker.   D.  3,  s.  236—239. 

')  Rdlambska  samlingen,   Fol.  120.   Kungl.  Biblioteket. 

^)  Foliohandskriften  Kh.  15  tillhdrande  de  Benzeliuska  papperen. 
—  Stiftsbibliotekarien  Ivar  Norberg  har  valvilligt  gjort  mig  uppmark- 
satn  pa  densamma. 
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forsta  skulle  behandla  kejsarens  hofh&llning,  seraljen  med 
alia  dess  tjSnare,  hdgre  och  ISgre,  bans  harem  med  dess 
vaktare.  Den  andra  var  amnad  att  utgdra  en  geografisk  be- 
skrifning  dfver  rikets  olika  provinser,  de  sarskilda  statliga 
inrattningarna  och  de  fornamsta  Smbetsmannen  s&som  stor- 
visiren,  mufti  m.  fl.  och  deras  funktioner.  Ceremonier, 
seder  och  bruk  skulle  utgdra  foremSlet  for  den  tredje  delen.  ^) 
Tyvarr  blef  detta  arbete  aldrig  tryckt.  Kanhanda  kunna 
de  Celsingska  papperen,  nSr  de  en  gSng  blifva  tillgangliga 
for  forskare,  lamna  ytterligare  upplysningar  om  detsamma, 
liksom  man  ur  dem  kan  vanta  intressanta  bidrag  till  belys- 
ningar  sf  den  svensk-turkiska  politiken. 

Om  Permans  senare  oden  efter  &terkomsten  hem  till 
Sverige  ar  icke  mycket  att  till£gga  fdrutom  nSgra  data  i 
befordringarna  pk  den  civila  ambetsmannabanan.  Tills  as- 
sessor i  Abo  hofrStt  utnamndes  han  1717  men  forflyttades 
redan  irei  darpS  till  Svea  hofratt.  Han  erholl  1719  af  kans- 
likollegium  pk  grund  af  sin  kunskap  i  turkiska  spr^ket  och 
foregdende  verksamhet  en  anmodan  att  som  svensk  minis- 
ter bege  sig  till  Konstantinopel  for  att  bevaka  Sveriges  in- 
tressen,  >ifrlin  hwilken  fdrrattning  jag  utbad  mig  att  ik 
blifwa  h'centierad.)  I  juni  samma  kr  adiades  han  —  p& 
egen  begaran  —  jamte  sin  yngre  broder  Isak  med  namnet 
Olivecrona.  Den  2  mars  1728  utnamndes  han  till  hofratts- 
rkd.    Forgafves  sokte  han  lagmansdomet  i  Varmland,  dar 

Handlingen  i  Kh.  15  har  ingen  dfver- eller  underskrift.  Borjan 
har  foljande  lydelse:  »Lucem  publicam  brevi  aspecturum  sequens  spera- 
mus  opus,  exquisitas  et  authenticas  continens  partes,  ad  hodiernutn 
regni  ottomannici  statum  ejusque  usitata  variis  occasionibus  cerimonialia. 
spectantes.*  Darpa  foljer  uppgiften  om  forfattama  och  en  redogdrelse 
for  de  olika  delarna  och  hvad  de  sarskilda  kapitlen  skulle  innehalla. 
Prospektet  eller  hvad  namn  man  skall  ge  handlingen,  upptager  14  foHo- 
sidor,  hvilket  torde  ge  ett  begrepp  om  det  planerade  arbetets  storlek. 
Att  identifiera  dess  handstil  har  icke  lyckats. 
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han  innehade  egendomen  Massvik  i  Bro  socken,  efter  Bern- 
hard  Cederholm,  som  1733  befordrades  till  revisionssekre- 
terare.  Lika  liten  framgling  hade  hans  till  regeringen  fram- 
burna  onskan  att  for  sin  ISnga  tjanst  bli  begSfvad  med  lands- 
hdfdingeambetet  i  Falun,  som  1737  blef  ledigt  genom  Nils 
Reuterholms  fSrflyttning  till  landshSfding  ofver  Nerike  och 
Virmland.  Hans  Perman  Olivecrona  fick  till  sin  ddd  stanna 
kvar  vid  sitt  hofrattsrSdsambete.  Den  22  januari  1741  slu- 
tade  han  sina  dagar  och  begrofs  i  Klara  kyrka,  under  det 
att  S:t  Nicolai  klockor  ledsagade  den  gamle  karolinen  till 
den  sista  hvilan. 


O.I 
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DIARIUM 

ifrAn 

AhR  1709  d.  11  NOVEMBER 

Ofwer  de  saker  som  wijd 
OTTOMANNISKA  PORTEN 

NEOOTIERADE  ARO, 
hAllit 

TILLS  AhR  1714  D.  28  OCTOBER 

AF 

dA  warande  commissions  secreteraren 
HANS  PERMAN,  SEDERMEHRA  OLIVECRONA  KALLAD. 
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Sedan  Hans  Kongl.  Maij:tt  hade  accr 
manniska  hMwet  fdrsanda  minister  h: 
med  caracter  af  extra  ord:  envoys 
fant,  at  berSrde  ministre  icke  utan  sec 
tionen  dersammastades  kunde  sig  be] 
i  n&der  utnimd  och  med  en  janits 
Constantinopel  fdrskickad,  hwarest  jag 
lande.  ^ 

D.  ^  [november]  skref  iag  bref  till 
celierad  Moller  ^)  och  Feif    hoffint:  Dyb 


^)  Kreditiv  for  Neugebauer  som  extra 
dades  d.  12  September.  —  Han  var  fodd  i  D 
kunskaper,  hade  en  tid  varit  guvernor  for  tsar 
ban  1704  ofvergick  till  svenskarna.  Blef  sli 
regeringsrad  och  kansler  i  Pommem. 

^)  Enligt  von  Kochens  dagbok  (Karolinsl 
afreste  Perman  d.  28  oktober  fr^n  Bender.  A 
vara  framme  i  Konstantinopel  redan  den  si 
ankomsten  skett  forst  efter  d.  6  november,  6 
10  dagar. 

^)  Qustaf  Henrik  von  Miillern,  kanslir 
1710,  ombudsrad  1714. 

•)  Casten  Feif,  efter  Olof  Hermelins  f 
statssekreterare  och  kanslirad  vid  inrikes  expe< 
budsr^d  och  president  i  statskontoret. 

^)  Qustaf  von  Duben,  hofintendent  sedan 

^)  Magister  Magnus  Aurivillius  kom  170: 
drabantpredikant,  blef  hofpredikant,  kyrkoher 
Stockholm  1712,  superintendent  i  Karlstad. 


audit:  Celsing.  *) 
13 

D.  22  skref  iag  Ster  cancelierSd  Moller  och  Feif  till 

samt  gen :  Poniatovskij  ^)  med  en  polacker  och  skickade 
de  saker  iag  i  commission  fadt  at  uppkiopa  med  honom 
siowagen  till  Bender. 
15 

D.  ^  hade  h:r  envoy^n  conference  hos  reiyz  ef- 
25 

fendi  %  di  iag  ock  dermed  war. 

D.  13  skickade  frantzoske  ambassad: till  h:r  envoyen 
och  lat  fSrkunna  honom  de  oangenama  tijender,  at  kon: 
Augustus  med  all  macht  soker  med  czarens  och  kon:  af 
Preussen  assistence  at  satta  sig  iter  uppk  polniska  tron 
och  at  Dannemarck  med  allt  alfware  rustar  sig  till  krig  med 
Swerje. 

D.  \^  skref  iag  cancelierSd  Moller  och  Feif  till  samt 
20 

hoffint:  Dyben  och  Celsing,  dk  relation  ofwerskickades 

^)  Anders  Leijonhielm,  major  vid  Kalmar  regemente,  sedermera 
ofverste  for  Jonkopinj^s  regemente  och  landshofding. 

')  Ludvig  Fahlstrom,  kapten  1708  vid  Kalmar  regemente  och 
ofverste  darsammastades  1740 — 1747. 

«)  Samuel  von  Hylt^en,  registrator  i  utrikesexpeditionen,  seder- 
mera landshofding. 

*)  Qustaf  Celsing,  auditor  vid  ofverste  Hjelms  dragoner,  kansiist 
1709  och  samma  ir  sekreterare  vid  beskickningen  i  Konstantinopel,  kan- 
slirad.  —  Alia  de  i  detta  sammanhang  namnda  personerna  befunno  sig 
i  Bender. 

^)  Stanislaus  Poniatowski,  generalmajor  och  ofverste  for  ko- 
nung  Staislaus  drabanter,  sedermera  generalguvenor  i  Zweibrucken. 

^)  Reis  effendi,  chef  for  kansliet,  utrikesminister.  Hans  namn 
var  Abdul  Kerim. 

')  Charles  Ferriol,  marquis  d'Argental  var  sedan  i  maj  1699 
fransk  ambassador  i  Konstantinopel.  Han  rappellerades  1710  och  ater- 
vande  hem,  utan  att  ha  fatt  foretrade  for  sultanen,  emedan  han,  da 
han  forsta  g^ngen  skulle  ha  audiens,  icke  kunde  formi  sig  att  lagga 
ifr^n  sig  en  varja,  som  han  hade  dold  under  sin  kaftan. 
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cm  conferencen  hos  reiyz  effendi.  Samma  dag  om  aff- 
tonen  skickade  den  engels.  ambassadeurn  ^)  till  h:r  envoy^n 

och  lat  wetta,  at  Mons  d.      October  genom  capitulation 

till  de  allierade  wore  dfwergSngit  ^,  dk  ock  h:r  envoy^n 
igenom  bemrte  ambassadeur  feck  bref  ifr&n  Wien,  dat.  d.  16 
octob:  ifrSn  commissionssecret:  Stiernhdk  ^)  och  commis- 
sarien  Homburg  Samma  dag  ankom  ock  bref  ifrSn  Bender, 
ett  ifrSn  cane:  r&d  Mdller  till  h:r  envoy^n  och  ett  till  mig 
ifr&n  cancelrad  Feif. 
17 

D.  2y  skref  jag  cane:  rid  Feif  och  h:r  Dyben  till. 

Samma  dag  skickade  den  engels.  ambassadeur  sin  premier 
secretaire  till  h:r  envoy^n,  och  pi  drottningens  af  Engeland 
samt  generalstaternes  aff  Holland  wSgnar  fdrsSkrade  h:r 
envoy^n  at  wijd  desse  conjuncturer  skola  de  anwinda  all 
flijt,  at  Danmarck  icke  tenterar  n&got  fiendtligit  emot  Hans 
Maijrtt.  Derom  skref  ock  h:r  envoy^n  strax  till  Hans  Maij:tt 
och  h:r  cane:  rSd  Mdller  och  skickade  derjamte  ofwer  secret: 
Stiernhdks  breff.  Samma  gkng  skref  iag  ock  h:r  cane:  rkd 
Feif  till.  Samma  dag  skref  ock  h:r  envoy^n  secret:  Stiern- 
hdk till. 

D.  20  begynte  iag  pk  at  I3ra  turckiska  och  italienska. 
D.  22  fdrmiddagen  aflade  ambassad:  af  Franckrijke  en 
visite  hos  h:r  envoyen. 

D.  23  war  iag  med  h:r  envoyen  och  skg  den  turkiske 

^)  Robert  Sutton  var  sedan  1702  engelskt  sandebud  i  Konstan- 
tinopei. 

*)  Den  spanske  generalen  Grimaldi  miste  d.  21  oktober  1709 
ofverlamna  fastningen  Mons  at  de  allierade,  den  narmaste  och  enda 
fdljden  af  slaget  vid  Maiplaquet. 

*)  Johan  Carl  Stiernhdok  var  sedan  1707  kommissionssekreterare 
i  Wien. 

*)  Mojligen  1  Wien. 
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kei]ssaren  ^)  pa  uejrams  testen  ^)  tara  i  kiorkan,  som  skiedde 
med  stor  pompe  och  sollennitet  och  convoyerader  af  sine 
fornamste  herrar  och  betiente,  som  effter  deras  sStt  wore 
mycket  wahl  utzijrade  och  beklSdde.  Sedan  han  wijd  pass  ^/i 
dels  stunder  warit  i  kiorkan,  for  han  tillbakas  igan  till  serail. 

D.  25  om  afftonen  kom  den  hollendskeambassadeuren  ^) 
till  h:r  envoy^n  och  warade  der  nastan  par  tijmar. 

D.  26  kom  pollacken  Michael,  som  siowagen  skulle  resa 
till  Bender  men  formedelst  motwind,  sedan  han  ofwer  200 
mijhl  warit  i  sidn,  tillbakas. 

D.  27  skref  iag  h:r  cancelier^d:  Moller  och  Feif  till 
med  den  turken,  som  folgde  mig  hijt  till  Constantinopel. 

D.  28  kommo  5  I  if  lend:  drangar  ifrSn  muse:  amb:  och 
sokte  protection  i  envoy^ns  huus. 

D.  29.  blef  iag  af  h:r  envoyen  till  reys  effendi  skic- 
kader,  som  pS  divan  hos  grossvicirn  war,  at  foredraga 
fdlljande  puncter: 

l:o  hwem  den  residenten  ar  uti  Moscau,  som  den  af- 
satte  printzen  af  Moldavien  ^)  stedze  har  corresponderat  med, 
och  hwem  som  honom  der  uppeholler. 

^)  Sedan  1703  var  Achmed  III  sultan,  da  han  eftertradde  sin  af- 
satte  broder  Mustafa,  och  afsattes  1730. 

^)  Den  forsta  (eller  HI  la)  Bejramfesten  firas  i  slutet  af  turkamas 
fastemanad  Ramadan,  70  dar  senare  den  stora  Bejram  eller  offerfesten 
till  minne  af  Abrahams  offring.  I  sin  dagbok  (Karolinska  krigares  dag- 
bosker.  5,  s.  74  och  folj.)  ger  Agrell  en  liffull  och  detaljerad  beskrif- 
ning  pa  den  senare. 

•')  Jacob  Colyer  var  sedan  1686  generalstaternas  sandebud  i  Kon- 
stantinopel  och  var  kvar  dar  till  sin  dod  1725. 

*)  Storvisir  var  Ali  pascha,  som  afsattes  d.  5  juni  1710  och  seder- 
niera  blef  afrattad. 

-)  Hospodaren  (eller  prinsen)  af  Moldau  Michel  Rakowitz  blef 
efter  affaren  vid  Czernowitz  i  Bukowina,  dar  Axel  Gyllenkrook  med 
sin  afdelning  blef  tillfangtagen  af  ryssama,  afsatt  pk  grund  af  sina  for- 
bindelser  med  tsaren  och  med  hela  sin  familj  ford  till  Konstantinopei 
och  kastad  i  de  sju  tornen.  Hospodar  blef  i  stallet  Nikolaus  Mauro- 
kodatos,  som  innehade  ambetet  till  i  november  1710,  da  han  fick  lamna 
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2:0  hwem  den  ar  i  Constantinopel,  som  fdrsten  af 
Moldau  addresserat  sina  bref  till,  som  ban  skrifwit  muscovit: 
ambassadeurn  ^)  till,  och  hwem  som  dem  honom  i  bander 
stallt,  samt 

3:o  bwem  som  i  Constantinopel  &ter  skaffat  muscovit: 
ambassadeurens  bref  fort,  som  ban  till  princen  af  Moldau 
skrifwit. 

D.  30  blef  iag  4ter  af  h:r  envoy^n  till  reis  effendi  skic- 
kader  at  af  honom  l:o  begiara,  at  ban  mSAie  obligera  en 
grsekisk  pfaff,  som  hade  ett  swanskt  qwinfolk  hos  sig,  som 
formedelst  divans  attestatum  wore  ifrSn  sitt  sclaveri  at  lef- 
werera  henne  tillbakas  till  h:r  envoy^n  2:o  at  hdra  ut,  om 
agan  ^)  ratt  grossvicirn  berettat  h:r  envoy^ns  mening  ang:de 
de  5  swanske  drangar,  som  till  h:r  envoy^n  par  c.  3  dagar 
fdrut  hade  tagit  sin  tillflycht,  at  ban  dem  till  muscovit: 
ambassad:  eij  will  tillbakas  lefwerera  for  effterfdlj:de  skiall. 
l:o  at  de  godwilligt  till  h:r  envoy^ns  huus  sig  retirerat 
hade  2:o  at  de  woro  swanske  underslltare,  som  ban  i  follje 
af  Hans  M:tts  befallning  och  eliest  wore  skyldig  at  prote- 
gera.  3:o  att  ban  dem  eij  med  wold  tagit  ifran  muscovit: 
ambass:  och  4:o  at  ban  eij  heller  dem  pk  gatan  turkskt 
territorium  hade  till  sig  practicerat  och  s&ledes  eij  offen- 
derat  den  turkiske  porten  pk  nkgot  satt,  kunnandes  dem 
eij  utan  sin  konungz  expresse  befallning  ater  restituera,  och 
mk  de  sSledes  derutinnan  resolvera,  hwad  de  willja. 

Sk  snart  iag  denna  sidsta  puncten  h:r  reis  effendin 
genom  dolmetschem  l^tit  proponera,  swarade  ban,  at  som 
grossvicirn  tillforene  igenom  agan  hade  befallt,  at  deskulle 


rum  for  Demetrius  Kantemir.  (lOROA,  Geschichte  des  rumanischen 
Volkes.  2  (1905)  och  Documente  privitore  la  istoria  romanilor.  Supl. 
1.  D.  1  (1889),  s.  370  och  folj.  Amira,  Storia  del  soggiomo  di  Carlo  XII 
in  Turchia.  1905,  s.  14  och  folj.) 

^)  Andres  Tolstoy  var  tsarens  ambassador  i  Konstantinopel. 

>)  Aga  =  herre,  chef,  titel  for  militarer  och  hoftjansteman  i 
Turkiet. 
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tillbakas  lefwereras,  sk  mSste  h:r  envoy^n  derutinnan  ingen 
difficult^  gidra,  utan  strax  effterkomma  bans  befallning  och 
der  ban  det  intet  wille  gi5ra,  mk  ban  eij  fremmande  l&ta 
sig  wara  at  komma  i  arrest,  bwilka  senaste  ord  ban  2:ne 
ganger  repeterade  ocb  ropade  sitt  folk  in  ocb  sade  dem 
Iki  etc.,  bwarmed  ban  stannade,  l&ssandes  lijkasom  de  skulle 
gk  effter  wacbten;  bwarp&  niv  iag  wijdare  wille  swara, 
Idpte  ban  strax  ut  till  grossvicirn  ocb  lat  mig  genom  agan 
wetta,  at  iag  annat  swar  eij  bade  at  fdrwanta.  Dereffter 
geek  iag  bem  ocb  refererade  b:r  envoy^n,  bwad  bos  bonom 
wore  passerat. 

Sedan  wij  3tit  bade,  kom  agan  till  b:r  envoy^n  ocb 
berattade,  at  grossvicirn  bade  resolverat,  at  der  b:r  envoy^n 
icke  wille  tillbakas  lefwerera  muscov:  ambassad:  [s]  folk, 
skulle  ban  dock  dem  med  pgr  till  muscov:  ambassad:  be- 
tala.  Men  som  b:r  envoy^n  dertil  eij  plicbtig  war,  swarade 
ban,  at  ban  det  altz  intet  gior,  utan  will  belire  doo  an 
dem  anten  betala  eller  tillbakas  gifwa.  Den  turkiska  porten 
kan  derutinnan  giSra,  bwad  bon  will. 

DerpS  befalte  b:r  envoy^n  mig  gk  till  engliske  ocb 
bollendske  ambassad:  ocb  berStta  dem  denne  sakens  inne- 
bSlld  med  begi&ran,  at  som  bon  tillijka  med  rorer  deras  re- 
spect ocb  interesse,  sk  wille  de  ock  i  alt  afwentyr  med 
rkd  stk  bonom  bij  ocb  wara  wittne,  at  ban  derutinnan  bar 
tagit  sin  konungz  interesse  i  acbt;  bwilket  iag  ock  strax 
giorde.  Han  sielf  geek  till  frantzoska  ambassad:  ocb  for- 
tSlde  bonom  detsamma. 

Bem:te  engi:  ocb  bollend:  ambassad:  refererade  jag 
omstandel.  bela  sakens  sammanbang,  at  b:r  envoy^n  for 
Mwanb:te  raisoner  bade  stdrsta  r3tt  at  dem  protegera  och 
eij  skyldig  war  dem  at  utlefwerera  ocb  at  reis  effendt,  der 
ban,  envoy^n,  icke  dem  utgifwa  wille,  botat  bonom  med 
arrest.  De  swarade  bagge  dertill,  at  b:r  envoy^n  eij  skyl- 
dig ar  at  dem  extradera,  balst  de  Sro  swenska  undersMare, 
som  i  bans  buus  s6kt  protection,  ocb  sa  mycket  mebr,  som 
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han  har  sin  konungz  befallning  at  protegera  alia  swanska 
undersStare  han  kan  fk  till  sig.  Men  emedlertijd  rSdde 
den  anglendska  ^)  ambass:  honom  at,  fdr  sin  konungz  skull, 
ham  de  sSl  gidt  som  i  sina  hSnder  ha,  harwijd  sk  mycket 
han  kan,  menagera  at  rata  dem  pk  nSgot  sStt. 

D.  1  decemb:  skickade  porten  till  h:r  envoy^n  och  lat 
wetta,  at  hans  sultanin  ikdt  en  ung  prinz  b:d  ^  hwarp& 
lassades  strax  styckerne  wijd  serail.  Sam  ma  dag  skref  ock 
h:r  envoy^n  till  grossvicirn  och  beklagade  sig  mycket  ofwer 
reiss  effendins  grofwa  expressioner,  som  han  dagen  till- 
fdrene  om  honom  brukat.  Brefwet  skickades  genom  agan 
gross  vicirn  tillhanda. 

Agan  kom  kter  effter  middagen  till  h:r  envoy^n  och 
pk  grossvicirns  befallning  hos  h:r  envy^n  anholt,  at  han 
forst  skulle  skicka  den  liflendske  gllssen  till  divan,  som 
genom  justiciens  attestatum  war  frij  \hkn  sin  traldom  ahr- 
kander  och  som  tient  hos  en  muscovitisk  pfaff,  den  der 
tillforene  har  warit  en  turk,  men  sedan  gkdt  till  Muscov 
och  blifwit  christen  igen.  2:o  at  han  skulle  lefwerera  till- 
bakas  de  5  drSngar,  som  iMn  muscov:  ambassad:  till 
honom  flydt  hade.  H:r  envoy^n  swarade  dertill  fdrst,  hwad 
den  g&ssen  angSr,  will  han  till  divan  skicka  sin  dolmet- 
scher  at  dem  derom  informera  och  derjamte  uppwijsa  for 
dem  gassens  frijbref.  Hwad  fdr  det  andra  de  5  lifflandske 
drangarne  ang&r,  som  i  hans  huus  sokt  sin  protection,  will 
eller  kan  han  eij,  fdrrSn  han  fkr  sin  konungz  befallning 
derom,  dem  utiefwerera,  och  dessutom  skall  han  sdka  sin 
satisfaction,  fdr  det  at  reis  effendi  hotat  honom  med  arrest; 
hwarpi  agan  swarade,  at  reis  effendi  nekar  sig  det  hafwa 
sagdt.  Elljest  sade  han,  at  han  darutinnan  intet  n^ot  gior, 

^)  I  texten  har  synbarligen  forut  st^tt  den  hollendska  men  seder- 
mera  ar  detta  rattat  till  anglendska. 

*)  Plats  lamnad  i  texten  for  namnet.  —  Hvilken  af  Achmed  ni:& 
soner  det  har  ar  Mga  om,  ar  obekant  v.  Hammer  upptar  i  sin  slakt- 
tafla  flera  prinsar  med  obekanta  fodelse&r  och  fddelsedagar. 
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fdrr  an  grossvicirn  skrifftel:  honom  sin  wilija  uti  ett  och 
annat  meddehlar,  effter  han  befarar,  at  der  agan  skulle 
honom  pi  grossvicirns  wagnar  n&got  saija,  bide  han  och 
grossvicirn  skulle  sedan  det  samma  neka,  som  reis  effendi 
redan  gjordt  i  det  han  nekat,  at  han  eij  hotat  honom  med 
arrest.  DerpS  reste  agan  bort  till  grossvicirn  och  berat- 
tade  honom,  hvad  h:r  envoy^n  swarat  hade. 

Om  afftonen  klockan  emell:  5  och  6  kom  den  keijsserl: 
dolmetscher  till  h:r  envoy^n  och  berattade,  at  han  nu  kom  ifrSn 
grossvicirn,  hwilken  honom  befalt  hade  at  g&  till  h:r  envoy^n 
och  honom  beratta,  at  grossvicirns  befallning  war,  att  som 
den  muscov:  ambassadeurn  pkstir  hafwa  igen  bem:te  5 
drangar,  forst  for  det  han  dem  sielf  hijt  ifr&n  Muscov  medbracht 
hade  och  2:o  at  han  dem  fdr  sina  egne  pgr  kiopt  hade,  sa 
skulle  h:r  envoy^n  dem  allesammans  till  grossvicirn  skicka, 
at  han  dem  uti  divan  sielf  mitte  forhora,  om  sk  i  sanning 
Sir,  som  den  muscovit:  ambassad:  foregifwit,  forsakrandes 
h:r  envoy^n  pi  grossvicirns  ord  och  parole,  at  der  det 
finnes,  at  de  hwarken  af  muse:  ambass:  ifrin  Muscov  hijt 
fSrde  aro,  eij  heller  af  honom  kiopte,  de  aterigen  h:r  en- 
voy^n  skulle  tillbakas  sandas,  hwilket  han  pi  grossvicirns 
wagnar  intet  allenast  en  gSng  utan  Stskiihe  ginger  fdrsak- 
rade  och  det  i  praesence  af  en  catholsk  pfaff,  ben:d  Bona- 
ventura  men  s&ssom  dess  secreterare,  dess  dolmetscher  och 
ifwanb:te  drangars  och  flere  andras.  Madan  den  keijserl. 
dolmetscher  annu  har  war,  fr&gade  h:r  envoy^n  drangarne, 
om  de  wore  af  muscov:  ambass:  kiopte,  hwarpi  de  alla- 
sammans  med  en  mund  swarade  neij,  utan  at  de  tillforene 
warit  hos  n&gre  graeker,  hwilka  dem  fordt  ifr&n  Muscov,  och 
h warifrin  den  muscovit :  ambassadeuren  dem  med  wild  tagit.  ^) 

Derpi  lit  han  dem  fOIIja  med  den  keijsserl:  dolmet- 
scher, skikandes  sin  hoffmestare  och  sin  ene  dolmetscher 
med  dem. 

^)  1  texten  ar  ungefar  ^/4:dels  sida  oskrifven;  synbarligen  ar  tom- 
rummet  afsedt  for  att  senare  anvandas. 
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Emedlertijd  till  at  sk  mycket  s3krare  hSrutinnan  g&, 
skickade  h:r  envoy^n  mig  till  frantzoske  och  hollendske 
ambassad:  at  beratta  dem  harom  och  begiara  deras  rid  och 
adsistence  derutinnan,  om  han  icke  p&  grossvicirns  igenom 
den  keijsserl:  dolmetscher  gifne  parole  kan  l&ta  dem  g&  till 
grossvicirn,  och  der  han  i  alt  fall  sin  ord  skulle  rubba, 
de  med  honom  betyga  wille,  at  han  dem  r&dfr&gat  och  pk 
grossvicirns  som  en  stor  herres  ord  l&tit  dem  bortg^.  Bagge 
ambassad:  tackade  forst,  at  h:r  envoy^n  will  det  fortroende 
hafwa  till  dem  och  ridfriga  sig  harom  med  dem,  och  sedan 
kunde  de  intet  annat  f inna,  an  icke  h:r  envoy^n  kunde  harutin- 
nan  lijta  pk  grossvicirns  ord,  saijandes,  at  der  han  icke  det 
gior,  mk  han  forsakra  sig,  at  grossvicirn  med  wkld  l&ter 
bortfdra  dem,  effter  han  har  till  at  gidra  med  s&dant  folk, 
som  inga  christne  aro,  utan  barbarer,  som  inga  raisoner 
achta,  och  mk  h:r  envoy^n  wijd  desse  conjuncturer  see  sig 
wahl  fore,  at  han  detta  hoff  eij  irriterar,  hSIst  hans  herre  och 
konung  ar  i  deras  land  och  deras  hander,  sk  at  de  kunna 
gidra  med  honom,  hwad  de  wilija,  anten  at  beh^lla  honom 
fSngen  hos  sig  eller  och  extradera  honom  till  czaren. 

Samma  dag  om  affton  wijd  pass  klockan  9  kom  hoff- 
mestaren  och  dolmetschern  tillbakas  och  berattade,  at  drSng- 
arne  woro  till  grossvicirns  huus  forde  och  der  af  reis  ef- 
fendi  och  kiaija  ^)  den  ena  effter  den  andra  sarskilt  afhdrde. 
Morgonen  dereffter  skulle  de  i  divan  &ffentl.  af  grossvicirn 
examinerade  blifwa.  Om  morgonen  dereffter,  som  war  den 
2  december  skickade  grossvicirn  en  aga  med  20  man  janit- 
scharer  in  i  huuset  till  envoy^n  med  ordres,  at  de  ingen 
skulle  14ta  gk  ut  eij  heller  Ikta  nligon  ingk,  Hwilket  sk  snart 
h:r  envoy^n  blef  berattat,  skickade  han  sin  ena  dolmetscher 
till  grossvicirn  at  fornimma,  till  hwad  3nde  han  sk  m&nga 
janitscharer  till  honom  i  huset  skickat,  om  han  dermed 
tanker  at  arrestera  honom,  begiarandes  af  honom,  det  han 

0  Kiaija  =  »officiell  representant,  adjutant^ 
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honom  som  en  legat  tracterar.  Bem.-te  dolmetscher  fant 
hwarken  gfossvicirn  eller  reis  effendin  hemma,  derfSre  for- 
fogade  han  sig  till  kiaja,  grossvicirns  marskalk,  och  frSgade 
honom,  till  hwad  anda  sk  m&nga  janitscharer  till  honom^ 
envoy^n,  skickade  Sro,  hwilken  beswarade,  at  grossvictrn 
ar  dertill  eij  skull  utan  h:r  envoy^n,  som  p&  gross- 
vicirns befallning  opiniatrerat  si  m&nga  ganger  at  dfwer- 
lefwerera  de  dringar,  som  ifr&n  muscov:  ambassad:  till 
honom  flydt  hade.  Elljest  woro,  sade  han,  bem:te  drangar 
annu  uti  grossvicirns  huus  och  skulle  dagen  dereffter 
uti  divan  praesente  viciro  afhoras,  d&  ock  saken  aldeles 
afgi5ras  skulle.  Derpli  effter  middagen  skickade  h:r  en- 
voy^n  mig  till  ambassad:  af  Franckrijke  och  Holland  at 
dem  denna  obilliga  och  oanstandiga  Portens  procedere  med 
alia  sina  omstMndigheter  referera,  samt  hos  frantzossen  an- 
h&lla  at  wijd  tillfalle  grossvicirn  remonstrera,  hum  ilia  han  gior^ 
at  han  sk  kaltsinnigt  tracterar  Franckrijke  och  Swerje,  som 
dock  kunna  tiena  Porten  uti  ett  och  annat  mkh\  emot  deras 
fiender,  och  som  aro  sk  gkdt  som  fulcra  imperij  ottoman- 
nici.  ^)  B9gge  ambassad:  tychtemycket  ilia  wara,  at  Porten 
sk  oanstandigt  comporterar  sig  emot  h:r  envoy^n,  men  de 
undra  intet  derp&,  sade  de,  effter  de  sielfwa  och  storsta 
dehlen  aff  de  andra  ministrerne,  som  har  ligga,  kro  af  gross- 
vicirn ofdrrattade,  hwar  wijd  de  ett  och  annat  exempel 
anfdrde,  radandes  h:r  envoy^n  at,  fast  han  har  en  rattfar- 
dig  sak  at  pkstky  moderera  sig  derutinnan  och  eij  sk  h&rdt 
pkstky  at  honom  mk  skie  ratt,  utan  halire  dissimulera  och 
flattera,  halst  emedan  man  l:o  har  at  giora  med  en  bar- 
barsk  nation,  som  ingen  ratt  och  inga  raisoner  achtar.  2:o 
at  grossvicirn  ar  en  man,  som  ar  mycket  ambitieux  och 
dessutom  en  tyran  och  3:o  at  hans  herre  konung  ar  i 
deras  land  och  hinder,  om  hwiiken  de  kunna  disponera, 
huru  de  wilija,  och  fruchtar  han,  sade  ambass:  af  Franck:, 

=  Turkiska  rikets  stod. 
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mycket  fdr  koniingens  egen  persson,  at  honom  eij  n&got 
puss  wederfares  af  en  s&dan  barbarsk  nation,  som  hwar- 
ken  allmenna  folks  lag  eller  naturl:  raisoner  achta,  utan  sdka 
per  fas  et  nefas  endast  och  allenast  deras  privat  interesse. 

Uppi  den  andra  puncten  at  Porten  remonstrera  dess 
oforsichtighet,  i  det  de  si  kallsinnigt  tractera  Franckrijke 
och  Swerje,  som  dock  mycket  kunna  hielpa  dem,  swarade 
frantzossen,  at  han  det  wijd  alia  conferencer  giordt,  gidr 
det  dagel.  och  skall  det  ock  3nnu  hSreffter  gidra.  Wijd 
min  hembkomst  refererade  iag  altsammans  h:r  envoy^n  igen. 

D.  3  decemb:  kom  agan  till  h:r  envoy^n  med  berat- 
telse,  at  grossvicirn  hade  befalt  honom  \kta  de  20  janit- 
scharer  bortg&,  som  dagen  tillforene  woro  dijtkomne,  och 
m&tte  h:r  envoy^n  eij  sk  upptaga,  at  de  woro  till  honom 
skickade  at  arrestera  honom,  utan  allenast  till  den  andan^ 
at  som  allmanna  talet  gSdt,  at  muscov:  ambassad:  skulle 
wilija  med  w&ld  taga  igen  de  5  swanska  dr&ngar,  h:r  en- 
voy6n  tagit  i  sin  protection,  sk  skulle  de  sk  mycket  stSrre  acht 
gifva  pk  at  eij  honom  ofwerw&ld  och  fiendtlighet  i  hans 
huus  skie  m4tte.  H:r  envoy^n  betackade  grossvicirn  for 
sin  omv&rdnad,  han  om  honom  hade,  men  sade  derjemte^ 
at  grossvicirn  intet  behoft  sk  mycket  manskap  skicka  ho- 
nom till  sin  defension,  utan  wore  han  dessutom  capable 
nog  at  forswara  sig,  der  muscov:  ambass:  skulle  wilija 
attacqvera  honom.  Strax  dereffter  uppS  h:r  envoy^ns  be- 
fanning  geek  iag  till  ambassad:  af  Frartckrijke,  Engel.  och 
Holland  at  dem  notificera,  at  han  ifr&n  sin  civile  arrest 
frij  war,  hwilka  med  noje  fagnade  sig  darofwer.  Samma 
dag  efftermiddagen  reste  iag  till  den  keijsserl.  residenten  ^) 
och  refererade  honom  hela  casum  ang:de  liflendska  drang- 
arnes  ankomst  och  protection,  reis  effendis  och  grossvicirns 
hotelsser  at  komma  i  arrest,  dar  icke  han,  envoy^n,  skulle 
bemzte  drSngar  tillbakas  lefwerera,  samt  dess  civile  arrest 

Kejsarens  resident  i  Konstantinopel  var  Michael  von  Thalmann, 
som  sedermera  blef  kejserligt  hofkrigsrid  i  Wien. 
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och  bef rijelsse.  H:r  residenten  undrade  mycket  ofwer  Portens 
otijdiga  procedere  och  oanst&ndiga  praetenderade  arbitrio 
ofwer  en  sak  emellan  2:ne  ministrer,  som  henne  eij  tillkom- 
mer,  sade  dock  derjamte,  at  h:r  envoy^n  dfwer  deras  galna 
conduite  eij  sig  fdrundra,  effter  de  slijkt  mastadehin 
af  ministrerne  tillforene  giordt  hafwa,  fagnandes  sig  dess- 
utom  derofwer,  at  grossvicirn  l&tit  borttaga  de  20  janit- 
scharer  ban  i  h:r  envoy^ns  huus  skickat  hade.  Samma  dag 
befaltes  af  Porten,  at  man  ofwer  hela  Constantinopel  skulle 
h&lla  freudensfeuer  ofwer  den  nysfodde  keijsserl.  print- 
zen,  dk  h:r  envoy^n  tilh'jka  med  de  andra  ministrerne  en 
hel  hop  med  lampor  for  sina  bus  lat  upptanda,  hwiiket 
warade  3  dagar,  under  hwilken  tijd  turkar  och  greker  blef 
effterl&tit  at  med  spel  och  dantz  fk  gk  omkring  pk  gatorne, 
samt  frijhet  at  fk  dricka  wijn  och  allerhanda  rohghet  kt- 
niuta. 

D.  5  skickade  h:r  envoy^n  mig  till  den  frantzoska  am- 
bassad:  at  \kta  honom  wetta,  at  grossvicirn,  som  pk  sin 
parole  l&fwat,  der  de  5  swanska  drangarne  eij  af  muscov: 
ambass:  woro  kiopte,  utan  wore  frije,  at  skicka  dem  till 
h:r  envoy^n  tillbakas,  eij  battre  hiillit  sin  ord,  an  ban  in- 
billat  drangarne,  at.de  skulle  Sfwerlefwereras  till  den  mus- 
cov:  amb:  och  at  fdrdenskull  battre  wore,  at  de  emottogo 
den  turkiske  religion,  an  de  ginge  till  honom  tillbakas,  eff- 
ter ban  utan  all  twifwel  larer  sk  hkvdt  tractera  dem,  at  de 
det  eij  kunna  utstii,  hwarupp^  2:ne  af  dem  strax  resolverat  sig 
at  blifwa  turkar  och  en  g&dt  tillbakas  till  den  muscov: 
ambass:,  de  andra  2:ne  bltfwit  qwar,  willjandes  betanka 
sig,  hwad  de  willja  giora.  Till  den  engl:  och  holland:  am- 
bass: skickade  ban  en  af  sina  dolmetscher  at  beratta  dem 
detsamma.  Samtl:  ambassad:  fdrundrade  sig  mycket  der- 
ofwer,  at  grossvicirn  eij  hiillit  battre  sina  ord  an  sk. 

Frantz:  ambass:  sade  elliest,  at  den  som  ratt  kanner 
denna  nation,  mk  eij  sig  ofwer  slijkt  procedere  f5rundra, 
halst  de  aro  barbarer  och  troldst  folck,  och  fruchtar  ban 
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derfore  mycket,  at  man  stSmplar  sig  till  profit  nligot  emot 
konungens  persson,  och  wore  hdgel.  af  noden,  at  konungen 
sokte  pk  alt  satt  at  undsltppa  deras  hander.  Han  hade 
ock  fdr  general  Poignatovski,  nar  han  hit  war,  det  samma 
remonstrerat  och  foreslagit,  at  der  Hans  M:ts  wilija  wore, 
wille  han  honom  pk  frantzka  skiepp  eij  alienast  harifr&n 
practicera,  utan  ock,  der  af  ndden  wore,  fdrsee  honom 
under  wSgen  med  ressepg:r  warandes  han  skyldig  till  at 
tiena  Hans  M:tt  b&de  for  dess  stora  nampn  och  rychte,  han 
och  hela  werlden  om  hans  stora  actioner  hordt,  och  for 
det  enahanda  interesse,  som  Swerje  och  Frankrijke  med 
hwarannan  hafwa. 

D.  6  feck  man  kter  hora,  at  de  2:ne  andra  drangar, 
som  i  betankande  tagit  at  blifwa  turkar,  hade  uppk  gross- 
vicirns  och  keijsserl.  dolmetschers  inrSdande  antagit  den 
turckiska  religion. 

D.  8  skref  h:r  envoy^n  Hans  M:tt  till  med  charac- 
terer  ^)  ang:de  dess  hSga  persson  at  eij  wanta  upp&  Por- 
tens  utslag  om  convoy,  utan  sattja  sig  ju  forr  ju  hellre  i 
sakerhet. 

Samma  dag  mSste  han,  envoy^n,  ock  uppe  i  divan 
formedelst  grossvicirns  resolution  tillbakas  lefwerera  den 
liflendske  glissen,  som  formedelst  deras  justice  war  ifr&n 
sitt  esclavage  frij  ahrkSnder. 

D.  9  bekom  h:r  envoy^n  bref  ifrSn  Bender  ifrSn 
cammarherr  Klingenstierna  ^)  och  doctor  Skragge,  ^)  dat. 
d.  12  October. 

D.  10  loste  h:r  envoy^n  en  liflendsk  dreng,  ben:d 
tfrlin  en  grek  utur  sitt  esclavage  och  sedan  han 

0  Skiffer. 

')  Casten  Klingenstierna  var  kammarherre  hos  Karl  XII,  fdljde 
honom  under  falttSgen  och  dog  i  Demotika. 

Lifmedikus  Samuel  Skragge,  adlad  Skraggenstierna,  deltog  i 
kalabaliken  och  dog  i  Hamburg  1718. 
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uppe  i  divan  hafft  derfdre  mycket  fortret,  gaf  for  honom 
40  ducater. 

D.  8  ^)  kom  agan  om  afftonen  och  berattade  honom  nya 
tijender  eller  at  konungen  skulle  for  n&gra  dagar  sedan  med 
sitt  folk  samt  cossackerne  farit  in  i  Moldau  och  slagit  der 
neder  en  hel  hop  med  ryssar  samt  tagit  deras  general  till 
f&nga  och  fdrdt  den  till  Bender. 

D.  10  besdkte  h:r  envoy^n  frantzoska  och  hollendska 
ambassad:  och  sonderade  dem,  hwad  han  for  mesurer  skulle 
taga,  effter  han  intet  pi  35  dagar  ifrdn  konungen  fkdt  nligot 
bref,  wettandes  s&ledes  intet,  om  han  borta  Sr,  dod  eller 
fangen.  BSgge  ambassad:  undrade  sig  mycket  derofwer 
och  sade  sig  mycket  fruchta,  at  turkarne  ha  nl^ot  skialni- 
stycke  i  sinnet  emot  konungens  persson,  hwarwijd  han 
mi  see  sig  wShl  f6re.  Och  som  h:r  envoyfin  betygade  sig 
wara  derSfwer  bestort,  at  han  hwarken  ifr&n  senaten  i  Stock- 
holm eller  ifr&n  konungen  nigre  tijender  f&dt,  huru  han 
sig  wijd  desse  tijders  conjuncturer  sig  comportera  skall, 
och  derfore  wore  sinnader  at  innom  kort,  der  han  icke 
finge  n^gre  tijender  ifr^n  konungen,  skicka  mig  till  Swerje 
till  senaten  at  referera  dem,  huru  med  konungen  tillstSr; 
sk  utiat  sig  den  frantz:  ambass:,  at  der  h:r  envoy^n  wille 
till  senaten  skrifwa,  si  wille  han  det  med  sin  secreterare, 
som  inom  3  el:  4  dagar  larer  gi  till  Franckrijke,  affarda, 
och  der  iag  blifwer  skickader,  wille  han  tillsee,  at  iag  kan 
komma  at  resa  med  det  skiepp,  som  innom  18  dagar  kom- 
mer  h§rifr&n  at  afg&.  Den  hollend:  ambassad:  sade  eiliest, 
at  konungen  for  14  dagar  sedan  warit  i  Bender,  det  han 
wisserl.  contestera  kunde,  effter  de  honom  det  samma  be- 
rattat,  som  sielfwe  talt  med  konungen,  samt  at  han  di  alia 
dagar  rijdit  ut  pa  jacht.  Han  sade  ock,  at  han  intet  har 
sig  at  tro  turckarne,  effter  han  mi  sakert  tro,  at  freden  ar 
redan  sluten  emell.  dem  och  muscoviten. 

Om    afftonen   kom    den    engl.  ambassad:  secrete- 

1)  1  margen  ett  N.  B.  for  att  utmarka  rubbningen  i  tidsfdljden. 


rare  ^)  till  h:r  envoy^n  och  ber&ttade,  de 
ket  angelagit  wara  om  Hans  M:tts  t 
derfore  i  des3e  dagar  mycket  till  des 
principalia  samt  annat,  som  han  inte 
ambassad:  sielf  det  mundtl:  h:r  ei 
elliest,  at  konungen  ISrer  wara  redan 

D.  11  decemb:  besSkte  h:r  env 
sad:  och  rlidfr&gade  sig  med  honom 
conjunctiirer  har  at  gidra,  effter  har 
eij  hafft  bref  iMn  Bender.  Ambassa< 
eij  har  at  tro  sig  till  turckarne,  effter 
skialmstycke  med  hans  konung,  ha 
at  fred  it  emell:  dem  och  muscovit 
son  ang:de  tinker  han  intet,  at  de 
forgifwa  ehr  till  ryssen  extradera,  < 
honom  en  hop  med  pgr  larer  grossv 
och  gijruger  man,  uppeh&lla  honom 
wore  bast,  att  man  skrifftel:  lofwad 
wacker  summa  pgr,  ty  elliest  fruch 
eij  ISrer  komma  derifrSn.  ^ 

Samma  dag  hade  ryska  ambas 
grossvicirn, 

D.  12  feck  h:r  envoy6n  bref  unc 
bassad:  convert  ifrSn  Wien  ifrSn  seci 
13 

22  nov.  och  ifrSn  agenten  Beje  ifri 

novemb: 

Samma  dag  holt  keijssaren  rad 
af  sina  rkd  ang:de  muscov:  och  swen 

"D.  13  blef  iag  af  h:r  envoy^n  i 
bassad:  skickader  och  berStta  honom  < 
hoks  bref  i  synnerhet  ang:de  de  d; 

^)  Enligt  Agrells  dagbok  (s.  74)  hette  d« 
ren  vid  engelska  legationen  Hefferman. 

Halfva  sidan  ar  lamnad  torn  for  ifyll 
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discurrerade  ban  med  mig  mycket  derdfwer,  menandes,  at 
Dannemarck  i  detta  khv  etj  iarer  formedelst  owader  i  sion 
kunna  tentera  ndgot  emot  Swerje  l:o  f5r  den  obehagel: 
saison,  hwarwijd  de  en  och  annan  ow3der  ha  pi  sidn  at 
risquera.  2:o  at  de  mycket  sw&rt  ha  at  dfwersattja  cavallerie 
och  3:o  att  de  elliest  ha  swart  at  gidra  i  Sk&ne  n&gon  des- 
cente,  sk  at  der  de  blifwa  repulserade  och  mSste  *g4  till- 
bakas  i  sion,  ha  de  mycket  denna  tijden  der  at  risquera. 
Eiljesl  sade  ban,  som  ban  ock  tillfdrene  emot  mig  och  h:r 
envoy^n  betygat,  at  Engelland  och  Holland  lara  med  sina 
skiepp  OSS  wSrkel.  giora  adsistence  och  der  ban  eij  med  sin 
descente  praevenierar  dem,  mi  man  sSkert  tro,  at  han  skai 
tiilbaka  bSllas.  Han  refererade  ock,  at  Dannemark  upp- 
tagit  alia  skiepp  hon  kunnat  i  Oster-Sion  finna,  och  fordt 
dem  till  Dannemark  at  sig  wijd  descenten  af  dem  betiena. 

Wijd  mitt  inkast,  at  man  tror,  at  Dannemarck  in  fa- 
vorem  Oalliae  angrijpit  Swerje  med  krig,  swarade  ban,  at 
det  kan  wabi  wara,  emedan  man  wet,  at  kon.  i  Dannemarck, 
nir  han  war  i  Rom,  hade  en  af  sina  confidenter  i  storsta 
tysthet  till  Franckrijke  forskickat  och  som  man  sedermehra 
fornummit,  anhSllit  om  mediation  emell.  kon:  af  Franck: 
och  de  allierade.  Orssaken  iter  till  detta  kriget  mente  han 
wara  pSfwen  och  Wenedig,  hwilka  in  favorem  Augusti  retat 
Danmarck  och  pgr  dertill  forstracht.  Skulle  iter  Dan- 
marck  rora  sig  emot  Hollstein,  bar  churfursten  af  Hanno- 
wer  fSrsakrat,  att  han  di  strax  bryter  med  Danmarck.  Samma 
dag  kallade  keijssaren  till  sig  grossvicirn,  mufti  ^)  och 
selicbtar  vicir  ^)  och  med  dem  consulterade  om  de  swen- 
ska  och  ryska  affairerne,  hwilka,  at  de  pi  en  g&ng  wore 
tillsammans,  hdit  man  for  underi.,  effter  det  intet  gerna  skier. 

D.  14  skickade  h:r  envoy^n  en  express  ben:d  Joh. 

^)  Mufti,  ofverste  tolkare  af  lagen,  var  till  augusti  1710  Ebesade 
Abdullah  effendi. 

Sannolikt  densamme  som  Seliktar  aga  =  sultanens  vapen- 

dragare. 


Baptista  Savari  ^)  till  Bender  och  skref  Hans  M:tt  och  can- 
celier&d  Mdller  till,  at  Hans  M:tt  har  hSrifr&n  Porten  intet 
nigot  godt  at  forwanta  och  mkste  sliledes  oundgangel. 
stalla  sina  messurer  effter  dess  fdrra  brefz  inneh&ld,  di  och 

13 

secret:  StiernhSks  bref,  dat.  Wien  d.  ^  nov.  och  agentens 

4 

bref,  dat.  Breslau  d.       nov.  ofwerskickades. 

Samma  ging  skref  lag  ock  cane,  rid  Feif  till. 

Samma  dag  war  iag  hos  ambassad:  af  Franckrijke 
och  Holland  h:r  envoy^ns  wagnar  och  complimenterade 
dem  innewarande  juletijd.  Frantzosen  fr^ade,  om  wij  in- 
tet ha  nSgre  tijender  ifrlin  Hans  M:tt  och  nSr  iag  swarade 
neij,  sade  han,  at  han  fruchtar  mycket  for  konungens  pers- 
son,  allegerandes  Teckelis  *)  exempel,  den  turckarne  afwen 
pk  slijkt  satt  narrat  och  bedragit  hade,  sade  elliest,  at  som 
han  innom  3  el.  4  dagar  wantar  4  franska  orlogskiepp  hijt, 
wore  f6r  Hans  M:tt  god  lagenhet  derpS  at  komma  bort,  der 
han  sig  dertill  resolvera  will.  Sade  elliest,  att  keijssaren 
samma  dag  kallat  till  sig  grossvicirn,  mufti  och  selichtar  vicirn, 
hwilket  elliest  extraordinairt  ar,  at  de  pk  en  gkng  pl3ga  till- 
sammans  komma  hos  keijssaren,  och  hwad  de  ang:de  swenska 
affairerna  tillsammans  consulerat,  larer  man  snart  ik  wetta. 

Hos  keijserl.  residenten  aflade  den  ena  h:r  envoy^ns 
dolmetscher  samma  compliment.  Mot  middagen  war  iag 
hos  baron  Schmidt,  ^)  hwilken  mig  berattade  fSrst  at  med 

Svenska  beskickningens  i  Konstantinopel  tolk;  fdljde  med 
Karl  XII  hem  och  bosatte  sig  efter  hans  dod  i  Stockholm. 

2)  Den  ungerske  magnaten  Emerich  Thokoly  deltog  i  alia  Por- 
tens  strider  i  sista  halfdelen  af  1600-talet  mot  Osterrike  och  hade  stort 
inflytande  hos  sultanen.  Uti  freden  i  Karlowitz  1609  utesldts  han  irkn 
den  allmanna  amnestien  och  lefde  pk  en  turkisk  pension  som  furste 
af  Widdin  i  Konstantinopel  och  i  Ismid  i  asiatiska  Turkiet  till  sin  dod 
1703.    Afven  i  Agrells  dagbok  (s.  311)  gores  en  sidan  jamforelse. 

")  Sannolikt  identisk  med  den  af  Agrell  namnde  (s.  90)  saxiske 
baronen  Smit,  »som  har  blefwet  turk>. 
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det  swar,  som  czaren  af  Muscov  till  Porten  ang:de  deras 
alliance  igenom  express  dfwerskickat  hade  for  nigre  dagar 
sedan,  iro  turckarne  aldeles  missndgde  med,  emedan  han 
hwarken  will  rasera  de  fastningar,  han  wtjd  Swarta  hafvet 
nyl.  uppbygdt  hade,  eij  heller  betala  tartarchan  den  tribut 
han  honom  vi  pactore  n&gra  khr  skyldig  ar.  Allenast  hareffter 
will  han  &hrl.  100,000  rdr  till  honom  betala.  2:o  at  gross- 
vicirn  interciperat  de  bref,  som  h:r  envoy^n  en  tijd  bort&t 
till  Bender  skrifwit,  jemte  ock  de  bref,  som  ifrlin  Bender 
till  honom  Sfwerstyrde  aro  och  dem  pi  turckiska  ofwer- 
satt.  Sade  ock,  at  keissaren  idag  kallat  till  sig  grossvicirn, 
mufti  och  selichtar  vicirn,  som  aldeles  extraordinairt  ar, 
och  med  dem  dfwerlagdt  om  swanska  affairerna,  hwars 
consilium  han  sk  snart  f&r  wetta,  lofwade  at  notificera.  Me- 
nandes  elliest,  at  det  fortroende,  som  emellan  dem  och 
muscovit:  hSrtills  warit,  larer  h3r  effter  3ndra  sig  och  mehra 
till  de  swanske  wandas,  effter  man  gidr  b&de  till  land  och 
wattn  stora  tillrustningar  till  krig.  Ang:de  konungens 
persson,  sade  han,  tror  han  intet,  at  de  willja  skada  honom 
nSgot,  dock  som  turcken  3r  en  skialm,  si  ir  bSttre,  at  han 
tager  sig  wahl  i  acht,  an  lijta  sig  till  sidant  troldst  folck. 

Effter  middagen  kom  den  Ragotzki  residenten  h:r  H4rd- 
vard  ^)  till  h:r  envoy^n  och  berSttade,  at  grossvicirn  for 
keijssaren  nekat,  det  cancelern  ifr&n  Ragotsky  skickader  och 
nu  warande  i  Bender  eij  skickat  honom  suas  litteras  creden- 
tiales,  hwilka  dock  warit  skrifne  pa  hungerska,  och  som 
Mavrecordato  det  eij  fdrst&dt,  har  han  skickat  dem  till 
honom  at  dem  pi  latin  transportera,  hwilket  han  ock  giordt 
och  skickat  dem  strax  tillbakas  igen.  Detta  har  han  igenom 
Bostan  bassa  l&tit  keijssaren  sielf  fdrst^.  Han  fruchtade 
elliest  mycket  f6r  Hans  M:tts  h5ga  persson  och  r&dde  h:r 
envoy^n  till  at  skrifwa  fursten  Ragotskij  till  derom,  di  han 
larer  see  til  at  kunna  practicera  bort  honom  ifrSn  Bender. 

')  De  ungerska  konfedererades  ledare  Frans  11  Rakoczy  hade  i 
Konstantinopel  sin  gesandt  Franz  Horvath. 
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Ang:de  expressen,  som  h:r  envoy^n  fortrodde  honom  hafwa 
bort  skickat,  mente  ban,  at  man  aldrig  ikr  mehr  see  till, 
utan  iarer  man  honom  bringa  om  sin  hals. 

Samma  dag  fdrmiddagen  hade  den  engl.  ambassad: 
conference  hos  grossvicirn. 

D.  15  blef  ryska  ambassadeuren  af  grossvicirn  till 
conference  kallader.  Samma  dag  arbod  sig  juden  Rabbi  at 
ISAa  genom  sin  konst  wetta  de  swenska  affairernes  reiissi- 
ment  wijd  Porten. 

D.  16  refererade  juden  Lazarus  oss,  at  ordres  wore 
g&ngne  ifr&n  Porten,  att  60  kdpmans  skiepp  beladade  med 
krut,  kulor  och  annan  ammunition  skulle  gi  till  Swarta  haf- 
wety  och  at  de  skiepp,  som  wijd  arcenalen  ligga,  skulle 
gidras  belt  fSrdiga,  samt  at  ryska  ambassadeuren  hade  f&dt 
en  siorbaski  med  80  man  janitscharer  till  sig  i  huuset. 

Samma  dag  ankom  ock  v.  corporalen  Ehrenskioldh  med 
mag:r  Enman,  h:r  Aggrell  och  Celsing  ifr&n  Bender  till  oss.  ^) 

D.  17  feck  man  wetta,  at  Porten  skulle  wara  aldeles 
sinnader  at  bryta  med  muscoviten,  h31st  han  i  circauvska 
Tartariet  fallit  in  och  slagit  ihial  en  hel  hop  med  swenska 
och  tartarer. 

Om  morgonen  samma  dag  skickade  grossvicirn  v/kr 
aga  till  h:r  envoy^n  med  begiSran,  at  h:r  envoy^n  wille  l&ta 
wetta,  hwad  wag  konungen  will  taga  till  sitt  land,  dk  h:r 
envoy^n  pk  latin  skref  honom  till,  och  som  han  sielf  eij 
wiste,  hwad  wag  konungen  wore  sinnader  at  taga,  sk  lat 
han  honom  derigenom  forstS,  at  om  de  wille  convoyera 
honom,  wille  de  fdlija  den  wagen,  som  konungen  sielf  will. 

D.  18,  skickade  h:r  envoy^n  mig  till  frantzoska  am- 
bassad: och  lat  betala  de  100  ducater,  han  af  honom  for 
en  tijd  sedan  \knt 

V.  korporalen  vid  drabanterna  Johan  Ehrenskidid  skulle  i 
Konstantinope!  anskaffa  penningar,  Mikael  Eneman  blef  fdrste  och 
Sven  Agrell  andre  legationspredikant  vid  svenska  beskickningen  och 
auditoren  Qustaf  Celsing  andre  sekreterare. 
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Han  discurrerade  elliest  med  mig  om  w&ra  affairer  och 
sade,  at  han  knapt  tror,  det  wij  hariMn  hafwa  n&got  g&dt 
at  formoda,  emedan  han  desse  dagar  mSrkt  det  muscovit: 
ambassad:  altijd  fornogd  kommit  ifrSn  sina  conferencer. 

Samma  dag  efftermidd.  war  iag  hos  engelska  och 
hollendska  ambassad:  at  l&ta  dem  wetta,  at  fast  envoy^n 
iMn  Hans  M:tt  eij  pk  5  el.  6  weckor  fidt  n&gon  bokstaf, 
har  han  dock  nu  igenom  en  express,  en  corporal  aff  dra- 
bant:,  f&dt  tijender  af  Hans  M:tt,  samt  at  dagen  dereffter 
hade  grossvicirn  igenom  agan  till  h:r  envoy^n  skickat  och 
begiardt  wetta,  hwilken  w3g  Hans  M:tt  wille  till  sitt  land 
taga,  dk  strax  ordres  igenom  en  express  till  de  tropper, 
som  wijd  Bender  aro,  skulle  skickas  at  convoyera  Hans 
M:tt,  dijt  han  wille.  Och  som  h:r  envoy^n  skrifftel.  gaf 
honom  tillkanna,  at  honom  obekant  wore,  hwilken  wSg 
Hans  M:tt  taga  will,  sk  ha  de  derwijd  eij  annat  at  ratta  sig 
effter,  an  at  med  konungen  sielfver  tala,  hwilken  larer  sielf 
dem  saija,  hwad  wag  han  taga  will. 

H:r  ambassad:  fagnade  sig  forst  ofwer  Hans  M:ts  till- 
stand  och  sedan  sade,  at  h:r  envoy^n  giordt  deruti  mycket 
wahl,  at  han  eij  specificerat  n&gon  wag,  halst  s&dant  bor 
wara  cach^,  pk  det  at  Hans  M:tt  under  wagen  eij  mk  n%on 
skada  skie.  Han  sade  elltest,  att  grossvicirn  wijd  senesta 
conference  han  med  muscovit:  amb:  hafft,  proponerat,  det 
czaren  mktte  Hans  M:tt  I&fwa,  at  han  sakert  utan  fiendtl. 
under  w9gen  ofwerrumplande,  mk  gk  till  sitt  land,  dk  mus- 
cov:  det  l&fwat  och  sagdt,  at  kon:  af  Swerje  mk  derutin- 
nan  lijta  pk  hans  ord. 

Elljest  sade  han,  det  wore  mycket  w3hl,  at  Hans  M:tt 
ju  f6rr  ju  helire  begaf  sig  p*  resan  hemSt,  effter  hans  nSr- 
varu  ar  der  mycket  nddig,  och  mk  han  intet  lijta  pk  tur- 
karnes  convoy,  hwilka  han  knapt  tror  ISra  convoyera  honom, 
sokandes  de  allenast  at  amQsera  honom,  utan  wore  bist, 
at  Hans  M:tt  ginge  igenom  de  keijsserl.  landerne.  Hwad 
krig  angSr  med  Muscov,  tror  han  eij,  ehuru  de  synes  giSra 


dertill  stora  praeparatorier,  blir  af,  fSrst  for  det  at  keijs- 
saren  sielf  ar  en  herre,  som  ar  avaricieux  och  voluptueux, 
som  mehr  alskar  at  sambla  ihop  pgr  och  wara  hos  sina 
sclavinnor  an  fora  krig.  2:o  at  grossvicirn  ingenting 
mindre  an  krigzsaker  fdrstSr  och  alskar  Sfwen  ock  med 
keijssaren  at  wara  stadigt  hos  sina  hustrur.  3:o  at  gross- 
vicirn seer,  der  krig  skulle  emot  Muscov  declareras,  han 
strax  wore  om  sin  halss,  emedan  han  mSnge  fijender  har 
och  4:o  ar  turckarne  ock  s&dant  foick,  at  der  de  utt  krig 
lycklige  aro  och  hafwa  avantage,  sk  deserera  de  strax  sin 
allierade  och  giora  k  part  fred  med  den  fijende  de  hafwa 
at  nappas  med,  men  aro  de  olycklige,  si  wilija  de  Sndtl., 
at  man  skall  continuera  kriget. 

5:0  Seer  han  ock  eij  lijknelsse  till  krig,  effter  musco- 
vit:  ambassad:  uti  sina  confer.,  han  hos  grossvicirn  hafft, 
ahrh&llit  ait  det  han  begiardt  och  kommit  altijd  forndgd 
derifr&n,  och  mk  man  ingalunda  tro,  at  czaren,  som  talet 
gkVy  ingSr  nkgre  disavantageuse  willkor  for  sig,  pk  det  Por- 
ten  skall  sitta  stilla,  ty  han  afst&r  hwarken  Assof,  eller  raserar 
de  fastningar,  han  p&begynt  wijd  Swarta  hafwet  at  aniagga 
eller  literbetalar  den  tribut  han  tartarne  for  foreg&ngne  khr 
skyldig  ar,  utan  ar  Porten  aldeles  nogder  at  ing&  fred  med 
honom,  och  sliledes  fk  sitta  i  ro. 


DE  NORDISKA  ALLIERADES  STALLNING  TILL 
OLDENSWORT-TRAKTATENS  §  2. 

Af 

A.  Tuxen. 

(Ofversattning  fran  forfattarens  danska  manuskript). 


Svenska  Akademiens  Handlingar  1Q05  har  Uni- 
versitetsbibliotekarien  CI.  Annerstedt  gifvit  en 
varmt  k§nd  och  val  skrifven  >ininnesteckning» 
af  faitmarskalken  Magnus  Stenbock;  dennas 
sjatte  kapitel  har  han  benamnt  »Kapitulations- 
brottet».  Det  ar  det  uteblifna  efterlefvandet  af  Oldens wort- 
traktaten,  som  kallas  sS.  Det  har  varit  forfattarens  afsikt 
att  gifva  en  saklig  och  objektiv  framstallning  af  de  tilldra- 
gelser,  »som  s&  djupt  upprorde  samtiden>;  i  motsats  till 
den  danske  historikern  professor  C.  Paludan-MUllery  som 
sokt  rSttfardiga  den  danska  regeringens  upptrSdande  %  har 
han  fdrsdkt  »att  ISta  handlingarna  sjalfva  oftast  tala»,  men 
hela  hans  framstallning  lider  af  den  brist,  att  den  nastan 
uteslutande  stodjer  sig  pi  svenska  k&llor;  i  danska  och 
andra  utiandska  arkiv  hafva  fdretagits  endast  helt  flyktiga 
undersokningar.  Foljden  haraf  har  blifvit  en  viss  ensidig- 
het,  och  det  har  ej  lyckats  fSrfattaren  att  belysa  saken  sk 
allsidigt  som  det  varit  onskligt.  FrSgan  om  det  uteblifna 
efterlefvandet  af  Oldenswort-traktaten  ar  af  stort  intresse 
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och  fdrtjanar  en  intrangande  behandling.  Den  kommer 
ocks&  att  f4  en  s^dan  i  femte  bandet  af  det  danska  gene* 
ralstabsverket  »Bidrag  til  den  Store  Nordiske  Krigs  Histo- 
ries. HSr  1  Arsboken  vill  jag  inskranka  mig  till  en  under- 
s5kning  af  den  enda  punkten:  »Hafva  de  Nordiska  Allie* 
rade  •  verkligen  tankt  pi  att  losgifva  Stenbocks  kit  eller 
bar  det  irkn  forsta  bdrjan  varit  meningen  att  kvarhilla 
den?» 

Bibliotekarien  Annerstedt  bar  framdragit  en  rad  utta* 
landen  af  gehejmerliden  Chr.  Sehested  och  Otto  Krabbe, 
de  medlemmar  af  den  danska  konseljen,  hvilka  blifvit  kvar 
i  Kopenhamn,  medan  konungen  var  i  f3lt.  Om  dessa  ut- 
talanden  menar  ban,  att  de  kasta  ett  fullstandigt  nytt  ljus 
6fver  tilldragelserna,  ett  ljus  sk  skarpt,  att  det  omSjliggor 
hvarje  fdrsok  att  hadanefter  framstalla  den  danska  regeringen 
som  »en  lagens  stranga  riddare».  Ett  dyltkt  forsdk  skall  saker- 
ligen  en  modern  historiker  heller  aldrig  gdra;  det  ar  icke 
bans  uppgift  att  besmycka  fSdernas  garningar,  utan  i  st3IIet 
att  samvetsgrannt  sdka  efter  sanningen  och  att  framlagga 
sina  resultat  i  all  deras  nakenhet,  utan  tendens,  utan  att 
taga  hSnsyn  till  om  de  aro  vackra  eller  fula.  HSrnedan 
skall  gifvas  en  objektiv  framstallning  af  huru  Fredrik  IV  och 
bans  omgifning  skgo  pk  saken  och  huru  bans  allierade 
stallde  sig  till  den.  Af  denna  framstallning  skall  framg^ 
bl.  a.,  att  Bibliotekarien  Annerstedt  icke  bar  obetingadt 
ratt,  dk  ban  anser,  att  »dessa  irkn  K5penhamn  afgSngna 
ridslag  delades  af  de  geheimer&d,  som  befunno  sig  i  kung 
Fredriks  n3rhet».  Hans  dkrpk  foljande  karaktaristik  af  den 
danske  konungen  ar  ocksS  belt  ytlig;  Fredrik  IV  var  inga- 
lunda  biott  »en  env&ldsharskare  af  en  svag  och  tillika  val- 
lustig  nature;  det  fanns  i  honom  virke  till  en  verklig 
konung,  och  i  fariiga  ogonblick  visade  ban  stor  karaktars- 
fasthet       Att  ban  var  svag  gent  emot  det  tacka  kSnet 
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och  under  den  fdrsta  delen  af  sin  regeringstid  saknade  allvar, 
ar  sakert  nog,  men  han  mognade  med  &ren,  och  just  kr 
1712  intraffade  omslaget. 

De  paragrafer  af  Oldenswort-traktaten  som  har  nar- 
mare  skola  behandlas,  aro  foljande: 

2.  Der  Transport  dieser  schwedischen  Trouppen  ins- 
gesambt  ^  wenn  sie  vorhero  gegen  andere  Gefangene  aus- 
gewechselt  oder  sich  nach  dem  Cartel  ^)  gelost,  geschiehet 
nirgends  anders  hin  als  nacher  Schweden  auf  Ihro  Kdnigl. 
Majest.  von  Schweden  Unkosten,  und  wird  im  Qbrigen 
nach  dem  Cartel  eingerichtet,  wie  man  denn  auch  Schwe- 
discher  Seiten  gehalten  seyn  soil  die  Fahrzeuge  darzu  her- 
bey  zu  schaffen,  welche  von  Seiten  Ihro  Kdnigl.  Mayst. 
zu  Dennemarck  mit  Passeporten  umb  frey  und  ungehindert 
nach  Schweden  fahren  zu  kdnnen  sollen  versehen  werden, 
und  wird  denen  Schweden  die  Permission  ertheilet  die 
Schiffe  von  den  K5nigl.  Danischen  und  Furstl.  Unterthanen 
welche  selbige  freywillig  verhauren  wollen  zu  diesem  Ende 
mit  zu  gebrauchen,  wozu  man  denn  alle  mogliche  hulff- 
liche  Hand  bieten  wird. 


4.    Nach  mehr  ermeldter  Schwedischen  Trouppen- 


*)  Traktaten  ar  i  tillfredsstallande  reproduktion  tryckt  i  >Hist. 
Nachr.  v.  d.  Nord.  Kriege*,  1716.  Bd  I,  sid.  235  —243.  Afvikelsema 
irkn  originalet  inskranka  sig  till  betydelseldsa  tryckfel. 

Stenbock  hade  begirt,  att  de  svensk-nationella  truppema  skulle 
foras  till  Sverige,  de  tyska  till  svenska  Pommem,  men  harofver  hade 
konungen  af  Danmark  resolverat:  »Die  schwed.  nat  Trouppen  sollen 
von  denen  deutschen  Regimentern  nicht  separiret,  sondem  insgesambt 
nacher  Schweden  transportieret  werden  >  (Ultimat  Resolution.  Husum 
'^/4  13.  Geheime  Registratur.  Dsk  Riksarkiv).  Denna  resolution 
ingick  i  traktatens  §  3. 

')  Den  mellan  den  danske  och  den  svenske  generalauditoren 
den  'lis  januari  1713  i  Lubeck  slutna  kartellen,  som  den  10  april  s.  a. 
ratificerades  af  Fredrik  IV,  bestamde  taxor  for  loskopandet  af  de  olika 
chargerna  i  de  bida  arm^erna. 
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Auszug  aus  Tdnningen  und  dem  Eyderstadtischen,  soli 
derselbe  Transport  nacher  Schweden,  so  bald  die  Aus- 
wechselung  oder  Ranzionirung  nach  dem  Cartel  geschehen, 
und  mit  dem  fordersambsten  auf  Schwedische  Unkosten 
bewerckstelliget  werden. 


18.  Welter  macht  man  sich  von  K5nigl.  Schwedi- 
schen  Seiten  anheischig  die  in  denen  Schwedischen  teut- 
schen  Provintzien  und  Vestungen  sich  annoch  von  den 
drey  hohen  Nordischen  Alliirten  befindliche  Oefangene, 
bevor  der  Transport  geschehen,  loss  zu  lassen  und  auf  Ab- 
schlag  der  nach  dem  Cartef  zu  zahlenden  Ranzion  in  Frey- 
heit  zu  setzen.  Wie  denn  auch  der  Kdnigl.  Schwedische 
Senateur  und  Feld-Marschall  Herr  Graf  von  Steinbock  pro- 
mittiret  dahin  nach  aller  miiglichkeit  sich  zu  bearbeiten, 
dass  mit  denen  Hochgedachter  hoher  Nordichen  Alliirten 
in  Schweden  seyenden  Gefangenen  ein  gleiches  geschehe. 


21.  Ihr  Kdnigl.  Mayest.  zu  Dennemarck,  Norwegen 
etc.  Versprechen  obiges  alles  genau  und  exactement  in 
alien  puncten  wdrtlichen  Einhalts  zu  beobachten  und,  so 
viel  an  Ihr  ist,  nicht  zu  verstatten,  dass  denenselben  von 
jemand  zu  wieder  gehandelt  werde;  Gestalt  denn  selbige 
dazu  bey  Ihrem  Konigl.  Wort  und  Parole  verbunden; 
auch  soil,  weilen  dero  hohe  Alliirten  hierin  ebenfals  con- 
sentiret,  der  Consens  der  Chefs  dero  Alliirten  Armeen  com- 
municiret  werden. 


Kapitulationen  mSste  sagas  hafva  varit  sardeles  gynn- 
sam  fdr  Stenbocks  arm^,  nar  hSnsyn  tages  till  det  tillst&nd, 
hvari  denna  befann  sig  ^).    Det  var  ocksS  pk  grund  af  all- 


Om  Stenbocks  har  i  Tonning,  se  det  danska  generalstabs- 
verket  »Bidrag  til  den  Store  Nordiske  Krigs  Histories,  Bd  IV,  Kopen-* 
hamn  1910. 
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deles  sarskilda  omstandigheter,  som  Fredrik  IV  mliste  stalia 
sig  si  liberalt  gent  emot  en  har,  hvars  motstlindskraft  var 
fullstandigt  bruten.  Kapitulationen  hade  till  stor  del  fram- 
tvingats  med  hjalp  af  de  allierades  trupper.  Den  danska 
haren  hade  allaredan  vid  krigets  bdrjan  varit  oproportio- 
nerligt  svag  ^);  den  hade  vandt  tillbaka  frin  fSltt%et  i  Skint 
1709—1710  i  ytterligare  forsvagadt  tillstSnd,  och  ehuru 
general  Scholten  med  stor  skicklighet  hade  reorganiserat 
regementena,  var  den  annu  4r  1712  allt  for  svag  for  att 
losa  de  uppgifter,  som  framstSllde  sig  for  den.  I  slaget 
vid  Gadebusch  blef  det  danska  fotfolket  mycket  hSrdt  med- 
taget,  och  ehuru  ett  par  regementen  kallades  ned  \vkn 
Norge,  f5rfogade  konungen  i  april  1713  vid  Tonning  endast 
ofver  7,000  infanterister,  under  det  att  ryssarne  uppstallde 
17,000,  sachsarne  1,500  man^).  Han  var  darfSri  hog  grad 
beroende  af  sina  forbundskamrater,  sarskildt  af  Ryssland, 
hvars  bist&nd  alldeles  icke  kunde  undvaras,  om  kriget  skulle 
forts3ttas.  Om  de  Nordiska  Allierade  varit  eniga,  skulle 
det  varit  likgiitigt,  hvem  af  dem  som  uppstallde  den  stor- 
sta  truppkontingenten,  men  olyckligtvis  f6r  Danmark  voro 
de  icke  eniga.  Under  det  att  konungen  af  Danmark  be- 
traktade  gottorparne  som  fiender,  ville  tsaren  och  konungen 
af  Polen,  eller  rattare  sagdt  deras  f31therrar,  furst  Menschi- 
koff  och  faltmarskalken  grefve  Flemming,  icke  forklara  sig 
emot  dem  och  stSllde  sig  darfdr  ovilliga  att  fdretaga  ett 
angrepp  pk  fSstningen  Tonning.  Detta  kom  si  till  vida 
Stenbocks  har  till  godo,  som  den  icke  genom  bombarde- 
ment  eller  stormning  blef  tvingad  att  gtfva  sig  pi  nid  och 


^)  Vid  arhundradets  bdrjan  hade  Danmark  utbyrt  ett  mycket  stort 
antal  af  sina  basta  trupper  kt  de  mot  Frankrike  fdrbundna  roaktema. 
Blott  en  ringa  del  af  dessa  trupper  hade  §ii  1709  vandt  kter.  Den 
storsta  delen  af  dem  blef  icke  disponibel  fdre  1713—1714,  och  forst 
kr  1715  forfogade  Danmark  ofver  en  utmarkt  har  af  lampHg  storlek 
(anf.  generalstabsverk,  Bd  H,  sid.  51—61). 

Anf.  generalstabsverk,  Bd  IV,  sid.  339  f. 


onkd.  Hartill  kom,  att  det  for  konungen  af  Danmark  var 
stbr  betydelse  att  skyndsaint  fk  sina  kostsamma  och 
besvarliga  fdrbundskainrater  ut  ur  landet,  hvars  finanser  just 
icke  voro  i  det  mest  blomstrande  tillst&nd.  Allt  detta  bidrog 
till  att  konung  Fredrik  m&ste  ISta  sig  ndja  med  en  kapitu- 
lation,  som  ftstadkom^  att  bans  egna  lander  utrymdes  af 
fiender  och  vJnner,  under  det  att  ban  m&ste  finna  sig  i  att 
fastnlngen  Tonning  fortfarande  fSrblef  i  hertigens  af  Got- 
lorp  besittning. 

Om  konungen  kande  sig  otillfreds  med  kapitulationen, 
sk  gSllde  detta  i  3nnu  hogre  grad  om  gehejmer&den  i 
Kopenhamn,  hvilka  voro  langre  bort  fr&n  handelsema  och 
icke  dagligen  hade  de  ovilliga  och  motstrSfviga  allierade 
faltherrame  att  dragas  med.  Intet  under,  att  de  hafva  fun- 
nit  resultatet  af  den  lyckliga  krigfdringen  i  hertigdomena 
tamligen  tarfligt.  Med  oholjd  misstanksamhet  hade  de  fdljt 
gehejmer&det  Gdrtz'  i  mars  m&nad  inledda  forhandlingar 
med  Stenbock  %  hvilka  skulle  fora  till  att  svenskarne  ut- 
rymde  Tonning  utan  att  hertigen  komprometterades.  De 
hyste  den  mest  ingrodda  misstro  till  den  gottorpske  stats- 
mannen  och  vantade  icke,  att  bans  strafvanden  skulle  blifva 
till  verkligt  gagn  for  Danmark.  Den  forsta  underrattQisen 
om  dessa  fdrhandlingar  inspirerade  dem  till  ett  bref  till  ge- 
hejmerSdet  Ditlev  Vibe,  som  jamte  gehejmerSden  /  G.  Hoi- 
stein  och  V.  Eickstedt  befann  sig  hos  konungen  pk  krigs- 
sk&deplatsen,  i  hvilket  bref  det  bl.  a.  heter,  att  om  de  icke 
kant  »Ew.  Ex.  ernsthaftes  Wesen,  womit  siedie  affaires  von 
Consequence  zu  hantiren  gewohnet,  wir  fast  glauben  sollen, 
ob  batten  Ew.  Ex.  obige  proposition  nur  uns  zum  Spaas  und 
um  sich  Qber  den  Baron  v.  Gdrtz  zu  mocquiren  dergestalt, 
wie  geschehen,  angeffihret  und  beruhret*  . . .  d4  det  emel- 
lertid  synes  vara  allvar  »kdnnen  wir  unsers  Orths  aus 
dieser  proposition  keine  andre  Conclusion  machen,  dann 

0  Anf.  generalstabsverk,  Bd  IV,  sid.  316  ff. 


dass  man  darunter  furstl.  beiten  abermahles  eine  nette  four- 
berie  auszubruten  die  Intention  gehabt> 

Misstanken  forsvagades  icke  under  fdrhandlingamas 
gingy  och  i  midten  af  april  afgick  en  ny  skrifvelse  frin 
Kdpenhamn  till  Vibe: 

»Wir  gestehen  aber  Ew.  Ex.  offenherzig,  dass  je  langer 
wir  der  Negociation  des  Baron  Ooertz'  und  seinen  ofteren 
coursen  zwischen  Ihro  Kdnigl.  May.  Hofstaat  und  Ton- 
ningen  nachsinnen,  je  mehr  verdachtig  und  obscur  uns 
solche  vorkommen;  wfinschen  daher  nur  dass..  solche 
Negociation  nicht  auf  lautere  amusements  und  neue  Blen- 
dungen  ausfallen»  ...  1  Kdpenhamn  gkr  det  rykten  cm 
att  det  forhandlas  om  fred;  om  detta  ar  sannt,  mUste  det 
stipuleras,  att  hamnarna  i  Karlshamn  och  Karlskrona  all- 
deles  ddelaggas.  Aterstoden  af  brefvet  inneh&ller  skarpa 
utfall  mot  Gottorp  och  de  hertigliga  statsmJnnen 

Ett  par  dagar  senare  rikta  gehejmer&den  en  ny  varning 
till  Vibe  och  beklaga,  att  man  »sich  durch  allerhand  be- 
triegliche  Vorstellungen  und  Insinuationen  dem  Verlaut  nach 
sich  amusiren  lasse».  De  fasta  uppmarksamheten  p^  att 
man  i  en  sH  viktig  sak  icke  m^tte  g&  fram  p&  ett  >praecipi- 
tant»  satt,  d^  hela  den  efterkommande  »posteriteten>  kan 
komma  att  lida  darfSr,  i  synnerhet  dS  man  stftr  gent  emot 
en  ofSrsonlig  fiende,  hos  hvilken  »weder  treu  noch  glauben 
jemahls  zu  finden  ist.»  D3rfdr  m&ste  man  icke  l&ta  fanga 
sig  af  smicker,  dS  vi  mena  »vielmehr  dem  Feinde  bey  jet- 
zigem  Zustande  in  einer  kurtzen  Frist  die  Conditiones  vor- 
zuschreiben  und  selbige  nicht  von  ihm  zu  erwarten  seyn 
werde,  da  dann  auf  den  Weigerungsfall  alle  denselben  zur 
raison  zu  bringen  benothigte  Zwecks  Mittel  bey  der  Hand 
seyn  und  kraftigst  employiret  werden  mussen»  ^). 

^)  Sehested  och  Krabbe  till  Vibe  13,  Oeheime  Registratur, 
Dsk  Riksarkiv. 

»)  Oeh.  Reg.  ^^'4.    Dsk  Riksarkiv. 
»)  Oeh.  Reg.  ^»/4  13.   Dsk  Riksarkiv. 
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Gehejmerliden  i  Kdpenhamn  hafva  uppenbarligen  icke 
uppfattat  siluationen  riktigt;  de  hafva  trott,  att  de  Nordiska 
Allierade  voro  ense  oin  att  med  alia  medel  tvinga  fienden 
att  gifva  sig.  HSri  togo  de  miste,  likasom  ocksH  deras 
formodan,  att  det  underhandlades  om  fred  med  Sverige, 
visade  sig  vara  oriktig.  De  kSnde  sig  i  hog  grad  lugnade, 
dS  de  fingo  reda  pi  att  det  blott  var  om  Stenbocks  kapi- 
tulation,  som  saken  rorde  sig,  och  de  utiato  sig  i  ett  nytt 
bref  till  Vibe  af  den  22  april 

»Nur  wunschen  wir  von  Herzen,  dass,  da  man  es,  so 
wie  wir  in  alien  unsern  vorigen  Relationen  angefuhret,  mit 
einem  jederzeit  gewesenen  treulosen  betrieglichen  und  listi- 
gen  Erbfeinde  zu  thun  hat,  Ihro  Konigl.  May.  Sicherheit 
zureichlich  prospiciret,  und  dieselbe  samt  dero  hohen  Alliir- 
ten  nicht  amusiret  oder  darunter  hintergangen  werden  mdge». 
Huru  detta  bast  skulle  kunna  uppn^s,  uttala  de  i  en  rela- 
tion till  konungen  af  samma  datum  ^: 

»Wir  kSnnen  aber  nicht  umbhin  bey  dieser  Sache 
ailerunterthan.  vorzustellen,  wie  unsers  Ermessens  Ew.  Ko- 
nigl. May.  mit  gar  gutem  Fug  eine  solche  Capitulation,  wann 
sie  gleich  schon  wurcklich  geschlossen  seyn  sollte,  wieder 
aufheben  und  sich  zu  solchem  Ende  derjenigen  Uhrsachen 
bedienen  konnen,  die  gedachter  Graf  Stenbock  durch  seine 
an  die  Stadt  Altona  wieder  alle  Kriegs  Raison  und  auf  eine 
nie  erhorte  ausgeObte  grausame  und  unchristliche  action 
an  hand  gegeben,  wesswegen  er  zum  wenigsten  zur  gebuh- 
renden  satisfaction  und  vollenkommenen  genugthuung  ge- 
zogen,  und  nicht  ehender  losgelassen  werden  musste,  bis 
er  solche  auff  eine  oder  andere  weise  wurcklich  praesti- 
ret»  .  .  .  Efter  att  hafva  uttalat,  att  man  icke  b5r  IMa  sig 
ndja  med  att  Stenbock  skjuter  all  skulden  pk  grefve  Ve/- 
lingk,  stiftet  Bremens  forre  generalguvernor,  som  ju  hade 

')  D:o  13. 

Bundt  i  Dsk  Riksarkiv:  konseljens  relationer  till  konungen 
1713—1715. 


Digitized  by 


358 


format  honom  att  lagga  Altona  i  aska,  sluta  gehejmerSden 
med  att  fdrklara,  att  losgifvandet  af  den  svenska  k&ren 
skulle  draga  med  sig  sig  de  varsta  fdljder  och  att  man 
mSste  visa  den  hdgsta  grad  af  forsiktighet  gent  emot 
Sverige  och  Oottorp. 

Forutom  det  gemensamt  skrifna  brefvet  erholl  Vibe 
ytterligare  en  samma  dag  affSrdad  s3rskild  skrifvelse  fr&n 
Sehested  %  som  bl.  a.  uti&ter  sig:  >Le  malheur  du  Dane- 
marc  a  €i€  depuis  tr^s  longtemps  d'avoir  agi  de  trop  bonne 
foi  et  d'avoir  eu  en  mSme  temps  k  faire  avec  des  gens  qui 
n'en  ont  jamais  eu  ni  auront  k  notre  ^ard,  sans  parler  des 
arguments  cit6s  dans  notre  trhs  humble  relation  Je 
voudrais  bien  scavoir  s'il  n'est  pas  permis  au  Roy  de  faire 
contre  son  ennemi  ce  que  I'Angleterre  vient  de  faire  contre 
ses  amis  et  allies');  selon  moi  il  n'y  a  pas  seulement  la 
moindre  comparaison,  le  manquement  de  parole  envers  un 
ami  et  un  ennemi  traitre  6tant  sans  contredit  bien  diff^- 
rent*. 

Annu  var  kapitulationen  ej  siuten;  det  sag  till  och 
med  ut  som  om  den  icke  skulle  komma  till  st&nd,  i  hvarje 
fall  icke  under  Gortz'  makling.  Detta  gladde  i  hog  grad 
gottorparnes  oforsonliga  motst&ndare  i  Kopenhamn,  hvilka 
gent  emot  konungen  uttalade,  att  ett  med  vapen  framtvin- 
gadt  uppgifvande  skulle  vara  dem  l^ngt  karare  Sn  en  kapi- 
tulation,  som  kunde  f&  mycket  farliga  fdljder,  i  det  att  sven- 
skarne  darigenom  skulle  sSttas  i  stSnd  att  fdrstSrka  sin  hSr 
i  hemlandet,  sSl  att  de  kunde  gS  fram  anfallsvis  mot  Norge^ 
ja  kanske  rent  af  mot  Sjaelland.  Om  konungen  beviljade 
den  inneslutna  svenska  hSren  en  kapitulation,  s&  borde  man 
kvarh^lla  Stenbock  och  ett  ISmpligt  antal  hogre  och  lagre 
officerare,  till  dess  att  ersattning  lamnats  for  Altonas  brand 

«)  Oeh.  Reg.         I>sk  Riksarkiv. 
')  Se  ofvan  sid.  357. 

')  Harmed  syftas  pi  det  satt,  hvarp&  England  drag  sig  ut  ur 
det  spanska  arffoljdskriget. 
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och  utpressningarna  i  Holstein.  Knappast  n&gonsin  skulle 
man  fk  ett  s&dant  tillfSlle  att  bringa  en  sk  stolt  och  h5g- 
modig  fiende  till  »raison> 

Den  5  maj  ^  blef  Gortz  skild  fr&n  maklingen,  och 
darefter  fdrdes  underhandlingarna  direkte  med  Stenbock, 
men  nu  visade  det  sig  pk  allvar,  huru  foga  Danmark  kunde 
lita  pk  sina  allierade.  Konseljen  i  Kdpenhamn  uttalade  sin 
sorg  ofver  att  de,  som  skulle  understddja  konungen,  gjorde 
det  rakt  motsatta;  men  gehejmerSden  bkdo  honom  att  icke 
desto  mindre  sta  fast,  h^lla  pk  gottorparnes  uteslutande 
irkn  fdrhandlingarna  och  pk  uppgifvandet  af  Tonning.  Folle 
denna  fastning,  skulle  krigfdringen  i  framtiden  underlSttas. 
Det  funnes  ingen  aniedning  att  skona  Gottorp,  hvars  tro- 
loshet  var  kind  nog,  och  det  vore  intet  tvifvel  om  att  Sten- 
bock  och  kommendanten,  Sfverste  Zacharias  Wolfj  skulle 
falla  till  foga,  nSr  de  m^irkte,  att  konungen  stode  fast 

Samma  dag,  som  gehejmer^den  affattade  detta  bref,  un- 
derskrefs  kapitulationen,  och  nSgra  dagar  darefter  bragte 
generaladjutanten  P.  V.  Ldvenorn  dem  underrattelse  harom. 
Gladjen  var  icke  ofvervaldigande.  >Wir  verhoffen  indes- 
sen>,  skrefvo  de  till  konungen;  ^dass  die  bey  diesem 
Werck  errichteten  conditiones  dergestalt  beschaffen  seynd, 
Oder  noch  eingerichtet  werden  konnen,  dass  Ew.  Kdnigl. 
May.  vollenkommene  disposition,  so  wohl  ratione  der  anjetzo 
an  Ew.  Kdnigl.  May.  sich  ergebenden  Schwedischen  Trou- 
pen  als  auch,  was  die  Festung  Tonningen  betrifft,  behalten, 
und  mit  beyden  nach  Dero  Selbsteigenem  Allergnadigsten 
Willen,  und  wie  Sie  es,  insonderheit  wegen  der  Ihro  von 
dem  Grafen  Stenbock  wegen  Verbrennung  der  Stadt  Altona 
und  sonsten  gebuhrenden  Satisfaktion,  gut  finden  werden, 
schalten  und  walten  konnen.   Solte  bey  so  gestaltenen 

')  Konseljens  relationer  till  konungen  '''/^  13.   Dsk  Riksarkiv.  ■ 

I  denna  afhandling  anvandes  ofverallt  «ny  stiU. 
»)  D:o  13. 
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Sachen  die  Anzahl  der  Schwedischen  Gefangenen  gar  zu 
gross  seyn,  so  sind  wir  dennoch  der  allerunterth:  Meinung, 
dass  Ew.  Konigl.  May.  allerhochstes  Interesse  und  Sicherheit 
absolument  erfordern,  dass  wie  gross  auch  immer  die  Anzahl 
der  Gefangenen,  so  wohl  an  Officiers  als  Gemeinen  seyn 
mochte,  selbige,  so  lange  der  jetzige  Krieg  wahret,  in  Ew. 
Konigl.  Mayt.  Gewalt  verbleiben  und  nicht  extradiret  wer- 
den  Oder  zum  wenigsten,  faiss  ja  die  Extradierung  doch 
vor  sich  gehen  solte,  damit  auf  alle  mogliche  Weise  trais- 
niret,  und  dadurch  die  Zeit,  biss  Ew.  Konigl.  May.  weiter 
Dero  desseins  ausgefuhret,  zu  gewinnen  gesucht  werden 
mflste.  Daferne  nun  wegen  Verlegung  sothaner  Gefange- 
nen in  den  HerzogthQmern  alleine  keine  Qelegenheit  sich 
finden  solte,  so  konte  gleich  wie  mit  Ew.  Konigl.  May, 
Gefangenen  in  Schweden  und  mit  den  Schwedischen  in 
Moscovien  geschehen,  solche  in  den  Provintzien  und  in 
Sonderheit  denen  Insuin  des  Kdnigreichs  Danemarks  so 
wohl  in  Ew.  Konigl.  May.  Ambtern  als  in  den  Stadten, 
auch  bey  den  Proprietarien  und  Bauern  auff  dem  Lande 
nach  proportion  eingetheilet  und  verleget  werden.  Wobey 
wir  auch  fernerweit  erachten,  dass  Ew.  Kdnigl.  May. 
keinen  off  icier  noch  weniger  aber  den  Graf  Stenbock,  da 
er  es  verlangen  solte,  es  sey  nach  Hamburg  oder  sonsten 
auff  Parole  loss  zu  lassen,  zumahlen  man  durch  des 
Stackelbergs Exempel  gesehen,  wie  wenig  selbige  ge- 
halten  wird»  ^). 

I  sina  enskildheter  var  kapitulationen  aWisk  icke  kand 
af  gehejmerSden,  dk  de  skrefvo  ofvanstaende  bref:  men  de 
hade  en  kansia  af  att  den  var  ogynnsam  for  Danmark,  och 
de  forstodo,  hvem  som  var  skuld  dartill;  de  rSdde  darfor 

^)  Generalmajor  C.  A.  Stackelberg,  Stades  kommendant,  gaf  sig 
Vo  12,  blef  losgifven  paroll  och  deltog  i  Stenbocks  falttig  i  Hoi- 
stein  och  Slesvig.  Efter  slaget  vid  Oadebusch  blef  han  utvaxlad  mot 
generalmajor  Morner. 

Konseljens  relation  till  konungen  ^'/s  13.   Dsk  Riksarkiv. 
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konungen  till  att  klaga  dfver  Menschikoff  och  Flemming 
hos  dessas  suveraner.  Det  var  sSkert  med  fulit  fog;  i 
hvarje  fall  omtalade  den  ryske  ambassaddren  furst  V,  L. 
Dolgoruckiy  som  var  tillstades  vid  Tonningen,  mSnga  ix 
senare  for  den  danske  envoy^n  vid  det  ryska  hofvet,  att 
Oortz  bestuckit  Menschikoff  med  60,000  riksdaler  f6r  att 
bevara  Tonning  at  Oottorp 

Den  20  maj  hade  Sehested  och  Krabbe  iiXi  en  afskrift 
af  kapitulationen,  nSgot  som  foranledde  dem  att  tillrSda 
konungen  att  fordrdja  utvaxlingen  sk  13nge,  att  Ryssland 
kunde  f&  utford  sin  »dessein>  mot  Finland,  innan  haren  i 
Sverige  blifvit  forstarkt  med  den  Stenbockska  kSren 
Markligt  nog  saknade  de  Snnu  kannedom  om  den  for  dfver 
en  m&nad  sedan  ratificerade  kartellen,  som  sk  ofta  omtalas 
i  kapitulationen ;  detta  beklagade  de  i  en  ny  hanvindelse 
till  konungen  %  Ak  utg&ngspunkten  fdr  deras  r^d  harigenom 
icke  blef  alldeles  sSker;  dock  var  det  deras  ofvertygelse: 
»dass  quoad  §  2  sothaner  Capitulation  Ew.  Kdnigl.  May. 
allerhdchstes  Interesse  gar  sehr  daran  gelegen,  dass  der 
Transport  der  Schwedischen  Oefangenen  durch  allerhand 
praetexte  —  obschon  sich  selbige  durch  das  Cartel  zu 
losen  und  das  Geld  daver  zu  zahlen  sich  offeriren  —  den- 
noch  so  lange  als  moglich,  und  biss  man  weiss,  wie  die 
Schweden  noch  mit  denen  in  Schonen  und  Schweden  zu- 
ruck  seyenden  Oefangenen  verfahren  werden,  trainiret 
und  aufgehalten  werde,  als  wozu  Ew.  Konigl.  May,  umb 
so  viel  mehr  gerathen  konnen,  weilen  in  dieser  Capitula- 
tion keine  Zeit  genannt,  wann  der  Transport  geschehen 
solle»  ...  En  aniedning  till  att  forhala  saken  vore  ocksS  den, 
att  svenskarne  borde  genom  sin  fortgring  hSr  i  landet  lata 
dess  inbyggare  fa  tillfille  att  atervinna  hvad  den  Stenbock- 

')  Westphalens  depesch  »/4  1728.  Dsk  Magasin,  5  Raekke,  Bd  III. 
»)  Konseljens  relation  "  r.  13.    Dsk  Riksarkiv. 
»)  D:o  13. 
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ska  haren  hade  utpressat  af  Holstein(!)  Med  hansyn  till 
transportmedlen  kunde  det  ocksS  gdras  sv&righeter;  man 
kunde  s&lunda  stipulera,  att  det  g&fves  sSkerhet  fdr 
att  de  danska  skepp,  som  hyrdes  af  svenskarne,  komme 
fritt  och  ohindradt  tillbaka  utan  att  anvandas  till  annat  bruk. 
Af  en  rapport  frftn  auditdren  vid  det  Zeppelinska  regemen- 
tet  framginge,  att  de  danska  fSngarne  i  Wismar  blifvit  ilia 
behandlade;  genom  svSIt  och  genom  att  innehalla  de  till 
deras  underbill  bestSmda  penningarna  ^)  hade  man  tvingat 
dem  att  g&  i  svensk  tjanst.  SSdant  folk  mSste  krSfvas  iter 
liksom  andra  danska  fingar  i  Tyskland,  i  kraft  af  kapitula- 
tionens  §  18.  Man  kunde  ocks&  fora  de  svenska  fSngarna 
omkring  i  iandet,  s&som  det  skett  med  de  danska  i  Sverige 
1658  och  1679,  och  slutligen  borde  de  officerare,  som  — 
i  likhet  med  generalmajor  Stackelberg  och  ofverste  Basse- 
witz  —  hade  »praktiserat»  sig  ut  ur  Ejderstedt  ^,  inrSknas 
bland  fangarne. 

SSsom  vanligt  &tfdljdes  relationen  till  konungen  afen 
mera  privat  skrifvelse  till  Vibe'),  hvilken  slutar  sSlunda: 
>mais  cependant  ce  transport  *)  si  subite  de  ce  comte  pa- 
rait  fort  affects,  et  ses  larmes  qui  ressemblent  k  celles  du 
crocodille,  sont  trop  peu  de  chos^  pour  6teindre  la  brutale 
combustion  d'Altona.  Toujours  il  est  sOr  et  constant  que 
toute  rhumilit^  qu'il  puisse  faire  paraitre  pr^sentement, 
n'aboutit  qu'i  des  fausset^s  et  pour  dissimuler  et  cacher 
ses  finesses  et  malices  dans  un  temps  oil  il  se  voit  dans 
rimpuissance  et  hors  d'etat  de  les  mettre  en  execution; 
ce  qui  nous  console,  c'est  que  V.  E.  qui  ne  quitte  pas  de 
vue  les  inter^ts  de  notre  Auguste  Souverain  Tobservera  de 

*)  Detta  bestreds  frin  svensk  sida,  men  Scholten  fdrklarar,  att 
de  officerare,  som  dfverlamnat  penningarna,  mycket  klagat  dardfver 
(Scholten  till  Amthor      15.   Scholt.  prot.  Dsk  Riksarkiv). 

')  Se  harom  anf.  generalstabsverk,  Bd  IV,  sid.  304. 

»)  Oeh.  Reg.       13.   Dsk  Riksarkiv. 

*)  D.  V.  s.  stark  sinnesrdrelse. 
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pvhs  et  portera  S.  M.  k  ne  pas  se  fier  ^  la  tendresse  mas- 
qu6e  de  ce  Tartuffe  et  ses  adh£rants», 

De  kopenhamnska  gehejmerlidens  stSndpunkt  var  s&* 
iunda  klar  nog:  de  krafde  fiendens  tillintetgdrande,  just 
precist  detsamma  som  ar  m^let  fdr  all  rationell  krigforing. 
De  hafva  gkit  ut  frkn  att  andam&let  helgar  medlen,  och 
hafva  ansett,  att  faderneslandets  vSI  sopade  alia  andra  hSn- 
syn  it  sidan.  BSde  Sehested  och  Krabbe  voro  utpragladt 
hederliga  personligheter.  Den  fSrre  berommes  f6r  »sin 
samvittighedsfulde  Embedsfdrelse  og  sin  ualmindelig  rene 
og  elskvaerdige  Karakter,  der  gjorde  ham  til  Genstand 
for  almindelig  Hdjagtelse»  ^)  och  den  andres  eftermSle  lyder 
s&,  att  kan  var  >en  ualmindelig  sympatetisk  Skikkelse,  ud- 
rustet  med  adskillige  af  den  gamie  Adels  allerbedste  Egen- 
skaber,  en  aedel  Personlighed  med  Hjaertet  paa  det  rette 
Sted»  ^.  Det  skall  h3r  icke  s&gas  ett  enda  ord  till  fdrsvar 
f6r  den  jesuitmoral,  som  de  predikade  for  sin  konung.  Men 
det  ar  nu  en  gSng  sk,  att  politiker  icke  kunna  matas  med 
en  moralisk  ain ;  ej  ens  i  v&ra  dagar  anvandes  denna  m&tt* 
stock,  hvarken  i  yttre  eller  I  inre  politik. 

Sakert  var  det  till  en  del  efter  de  kopenhamnska  ge- 
hejmer&dens  tillskyndan  som  konung  Fredrik  frigjorde  sig 
fran  06rtz'  mSkling  men  i  den  andra  saken  l&nade  han 
dem  tillsvidare  icke  sitt  ora.  Strax  efter  kapitulationen  ut- 
fardades  pass  for  tre  svenska  fregatter  for  bort-  och  hem- 
resa  till  och  frin  den  hamn,  dSr  inskeppningen  skulle  aga 
rum,  och  kort  darp&  gafs  order  att  utrusta  tre  danska  fre- 
gatter for  att  h&lla  uppsikt  ofver  dem  *).  I  borjan  af  juli 
skred  man  till  forberedelserna.    Den  6  aniande  schoutby- 

0  Professor  E.  Holm  i  Dsk  biogr.  Lex.,  Bd  XV,  s.  483. 

O.  L.  Wad  i  samma  verk,  Bd  IX,  sid.  402. 
')  Anf.  generalstabsverk,  Bd  IV,  sid.  346. 

*)  Kgl.  udfaerdigede  Expeditioner  5  N.  1028  och  "'5  N.  1061. 
Dsk  Riksarkiv. 
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nacbten  Nils  Ehrenskidlds  16  transportskepp  till  Aabenraa 
Deras  samlade  driiktighet  var  2,154  ISster^;  det  storsta 
skeppet  var  p&  205  llister,  de  tv&  minsta  pH  70  \  Det  var 
alltsS  icke  tal  om  att  hela  kSren  kunde  tagas  ombord  p& 
en  gSng;  men  icke  desto  mindre  vidtogos  Mgarder  for  att 
verkstalla  inskeppningen.  Den  4  juli  underrattar  dfverste 
•  L6ven6rn  general  Scholten  om  att  konungen  i  detta  ogon- 
blick  bar  befallt,  »dass  die  in  Eckernfdrde  und  Apen- 
rade  befindlichen  Schweden  dorten  verbleiben  und  nicht 
nach  Jutland  marchieren  sollen>  %  och  nista  dag  hem- 
staller  generalen  till  konungen,  att,  da  Stenbock  har  for- 
klarat,  att  Idsepenningarne  3ro  redo,  och  dH  Hans  Majestat 
har  meddelat,  huru  han  onskade  saken  med  fSngarnas  Ids- 
gifvande  och  afhamtande  ordnad,  bdr  generalkrigskommis- 
sarien  Platen  fS  order  att  ISta  fSngarna  i  Aabenraa  och 
Eckernfdrde,  hvilka  skulle  hafva  forts  till  Aalborg,  gS  om 
bord  p&  forstnamnda  stSlle  %  Det  skg  allts&  ut  till  att  det 
skulle  blifva  allvar;  det  var  icke  tal  om  det  famosa  >insge- 
sambt»;  kunde  ej  heller  sk  vara,  dS  fSngarne  voro  spridda 
dfver  hela  landet.  Men  den  5  juli  inber3ttar  gehejmerSdet 
Holstein  till  konungen,  som  residerade  p&  Gottorp,  att  den 
ryske  ambassaddren  har  varit  hos  honom  och  sagt,  att  han  i 
ett  memorial  hade  anmodat  Hans  Majestat  att  ickefrigifva  Sten- 
bock och  hans  folk,  forr  an  de  ryska  f&ngarna  i  Tyskland  och 
Sverige  blifvit  utvSxIade').  Detta  synes  icke  hafva  gjort  intryck 
p&  konungen,  som  den  10  juli  meddelade,  att  han  munt- 

>)  Ehrenskiold  till  Stenbock  30  juni— 11  juli.  Stenb.  Papirer. 
Dsk  Riksarkiv. 

Den  samme  till  den  samme        juli  13. 

")  Lista      skeppen  i  Stenbocks  bref  till  senaten  november. 
Acta  historica  i  Sv.  Riksarkiv. 

^)  Scholtens  arkiv.   Bundt  >Kapitu]ationer».   Dsk  Riksarkiv. 

*)  Ibidem. 

«)  Konseljen  till  konungen  1713—1715.   Dsk  Riksarkiv. 
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ligen  hade  befallt  hertigen  af  WQrttemberg^)  och  general 
Scholten  att  gifva  generalkrigskommissarien  order  att  l&ta  de 
till  Aalborg  bestSmda  fSngarna  forblifva  i  Aabenraa  till  trans- 
porter!. Platen  skulle  folja  de  af  generalerna  gifna  anvis- 
ningarna.  Stenbock  skulle  skicka  en  delegerad  fdr  att  lik- 
videra.  Ingen  Mnge  finge  Idsgifvas,  fdrr  Sn  losepenningarna 
vore  erlagda  och  fdrplSgningen  betald.  Efter  behorig  rap- 
port skulle  Platen  erh&lla  n3rniare  order  Samma  dag 
fick  generalauditdren  Bornemann  en  kunglig  resolution  \ 
som  innehOII:  l:o)  att  d&  det  i  ratt  tid  gifvits  order,  att  de 
svenska  officerare,  som  skulle  utvaxlas,  skulle  samlas  vid 
Trave,  hade  konungen  gjort  hvad  ban  kunnat.  Infunne  de 
sig  senare,  komme  de  att  behandlas  efter  krigsbruk.  2:o) 
D&  konungen  icke  begarde  &ter  de  danska  fUngar,  som 
nedsatt  sig  i  Sverige,  m&ste  svenskarne  g5ra  gengald  *). 
3:o)  Hans  MajestSt  icke  vill  inblanda  sig  i  utvaxUngen 
af  de  ryska  och  sachsiska  f&ngarna,  skall  meddelande  hSrom 
g5ras  till  de  svenska  del^erade.  Den  ryske  ambassaddren 
har  anhSllit  om  att  man  icke  skall  losgifva  de  svenska  fin- 
garna,  forran  ryssarne  fUtt  ndjaktigt  besked  om  sina  i  Sve- 
rige  varande  f&ngar.  4:o)  Di  Stenbock  har  ofverlamnat 
hela  den  i  Ejderstedt  iniyckta  arm^n,  m&ste  afven  de  offi- 
cerare, som  med  eller  utan  pass  rest  darifr&n  fdre  kapitula- 
tionen,  inbegripas  i  denna. 

Den  sista  punkten  mSste  redan  tidigt  hafva  varit  bragt 
p&  tal.   Redan  i  borjan  af  juni  framhdlls  det,  att  i  kapitu- 


^)  Hertig  Carl  Rudolph  af  Wiirttemberg-Neustadt  hade  i  april 
kommit  tillbaka  irkn  det  spanska  arffoljdskriget  och  hade  ofvertagit  be- 
falet  ofver  det  danska  rytteriet.  I  konungens  fr^nvaro  var  han  ofver- 
general. 

')  Kungi.  udf.  Exped.  i*>/r  N.  1498. 
•)  D:o  N.  1499. 

1  Kgl..  udf.  Exp.  '/?  13  N.  1445  befalles  det,  att  danska  fingar, 
som  nedsatt  sig  i  Sverige,  icke  skola  aterfordras,  enar  man  vill  skapa 
ett  precedensfall. 
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lationen  uttalades,  att  »hele  den  svenske  Anti6,  der  under 
Hr  Feltmarskalk  Orev  Stenbock  er  rykket  ind  i  det  Ejder- 
stedske  og  Tonning,  overgiver  sig»;  men  att  Bassewitz  och 
Stackelberg,  hvilka  19mnat  fSstningen  innan  Stenbock  gaf 
sig,  ej  ville  boja  sig  Det  visade  sig  efter  hand,  att  trak- 
taten,  som  vid  den  fdrsta  granskningen  tycktes  vara  klart 
affattad,  vimlade  af  fallgropar.  StSndigt  starkare  blef  tys- 
sarnes  motst&nd;  ambassadoren  begarde,  att  antingen  skulle 
tredjedelen  af  Mngarne  skickas  till  Ryssland  eller  ocksi 
skulle  de  man  fdr  man  utvSxIas  mot  de  4—500  ryssar, 
som  sutto  fingna  i  Sverige,  bland  hvilka  funnos  flera  for- 
nSma  personer,  som  tsaren  garna  ville  hafvafria^.  Konungen 
af  Danmark  befann  sig  i  en  mycket  vansklig  situation; 
sjSIf  ville  han  mycket  g^rna  blifva  af  med  Stenbock  och 
bans  folk,  som  v&llade  mycken  olagenhet  och  m&nga  ut- 
gifter.  Huru  tarflig  deras  forplagning  an  var,  kandes  den 
dock  som  en  tryckande  bdrda,  och  deras  bevakande  krafde 
mycket  trupper.  Hans  samvete  bjod  honom  ocks&  att  h&lla 
sitt  ord;  men  bdda  hans  fdrbundskamrater  utdfvade  ett 
hSrdt  tryck  pS  honom,  och  for  ogonblicket  var  Danmark 
f6r  svagt  f5r  att  stS  ensamt.  Haraf  f&r  man  ett  tydligt 
intryck  genom  den  mycket  utfdrliga  berattelse,  som  det 
sachsiska  krigsrSdet  Westphal,  hvilken  s&som  ett  slags 
envoys  extraordinaire  uppehdil  sig  i  det  danska  hogkvarteret, 
sande  till  sin  suverSn  om  en  den  14  September  i  Slesvig 
hailen  konferens  1  denna  deltogo  gehejmerSden  Vibe 
och  Holstein,  general  Dewitz,  furst  Dolgorucki  och  krigs- 
rSdet  Westphal.    Vibe  tog  forst  till  orda  och  sade,  att 


0  Den  hannoverske  sekreteraren  vid  danska  hofvet  baron  Puch- 
ler  till  Robethon      13  (Bernstorffska  privatarkiv). 

')  Det  sachsiska  krigsrILdet  Westphals  relat  till  August  U  ^js  13. 
Bundt  i  Sachs.  Hauptstaatsarchiv  Loc.  2704,  som  nastan  uteslutande 
inneh^Uer  saker  rorande  de  svenska  fangarne.  Citeras  i  det  foljande 
•Dresden*. 

»)  Loc.  2704  Blatt  15—18,  Depeche  N.  9  "/»  13.  Dresden. 
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Stenbock  redan  for  sex  veckor  sedan  hade  inberattat,  att 
ban  lamnat  sachsarne  den  dem  tillkommande  tredjedelen  af 
Idsesumman  %  att  ban  vore  redo  att  betala  ryssarne  och 
att  likvidera  med  danskarne.  Han  hade  gjort  sitt  bista  f5r 
att  fdrmH  RSdet  i  Stockholm  att  utvaxia  de  ryska  fSngar, 
som  voro  i  Sverige,  men  till  bans  stora  sorg  hade  R&det 
icke  velat  bjuda  handen  h3rtill.  Han  bade  gjort  sin  plikt 
och  v&ntade  nu,  att  konungen  af  Danmark  skulle  h&lla  sitt 
lofte  och  till&ta  bonom  att  med  sin  lilla  hop  inskeppa  sig 
och  draga  till  Sverige.  Och  konungen  ville  garna:  mI  £tait 
tr^s  certain  que  le  Roy  son  Maitre  aurait  66]^  6hs  alors 
permis  k  ce  g^n^ral  de  partir  avec  son  monde,  si  d'un  c6t^ 
5.  Af.  Polonaise  ne  Teflt  fait  prier  ^  deux  fois  cons^cutives 
et  insists  dessus  de  vouloir  retarder  le  plus  long  temps 
qu'il  serait  possible  le  depart  de  cette  arm^e  ennemie  et 
de  son  g6n6ral,  et  si  d'un  autre  c6t6  Af.  PAmbassadeur 
n'^tait  venu  protester  formellement  au  nom  et  de  la  part 
de  S.  Af.  Czarienne  contre  le  depart  du  Comte  de  Sten- 
bock et  de  son  arm^e,  jusqu'a  ce  que  les  Moscovites  qui 
sont  encore  prisonniers  en  Sufede,  fussent  actuellement 
^chang^s  contre  autant  de  Su^dois  de  Tarm^e  Su^doise 
sous  Stenbock  . .  .»  Konungen  af  Danmark  —  fortsatte 
Vibe  —  ville  garna  vara  sina  allierade  till  tjanst  och  hade 
dSrfor  forhalat  utvaxlingen,  i  trots  af  Stenbocks  oaflStliga 
hSnvSndanden,  boner  och  klagomSI,  i  hvilka  ban  beteck- 
nade  konungens  upptrSdande  som  en  skriande  orattvisa. 
Detta  folle  Hans  Majestat  tungt  for  brostet,  sk  mycket  mera 
>qu'Elle  6tait  de  quelque  faqon  convaincue  de  la  Justice 
de  la  cause  du  dit  comte  Stenbock,  outre  qu'il  Lui  6tait  fort 
incommode  de  fournir  plus  long  temps  au  besoin  de  la 
subsistance  de  ce  corps  de  troupes ».  Denna  konferens 
vore  nu  sammankallad  for  att  meddela  tsarens  och  konung 


^)  Hum  del  i  verkligheten  forholl  sig  med  denna  sak,  skatl  har 
nedan  narmare  uppvisas. 


Augusts  representanter,  art  konungen  at  Danmark  icke  sage 
sig  i  st&nd  att  ytterligare  kvarhftlla  Stenbock  och  hans  k&r, 
med  mindre  de  fdresloge  honom  ett  tillvagag&ngssatt,  som 
utesldte  ^que  le  blSme  en  rejaillirait  seule  sur  Elle  aussi 
bien  que  les  d6penses». 

DSi  Vibe  slutat  sitt  tal,  tog  Dolgorucki  till  orda.  Han 
sade,  att  det  vore  en  kand  sak,  att  svenskarne  plagade 
bryta  sitt  ord.  Konungen  visste  ju  mycket  vSI,  att  Stskilliga 
officerare,  som  af  tsaren  ffttt  orlof  pS  hedersord,  icke  blott 
belt  och  h&ilet  uteblifvit  utan  dSrtill  burit  vapen  hkde  mot 
Ryssland  och  dess  allierade;  det  vore  darfdr  obegripligt, 
att  han  hyste  betSnkligheter  mot  att  betala  dem  med  samma 
mynt,  sk  mycket  mera  »que  S.  M.  Danoise  lui  avait  pro- 
mis  avant  que  la  capitulation  eut  €t€  sign^e  entre  Elle  et 
le  Comte  de  Stenbock,  qu'Elle  obligerait  les  Suedois  d  re- 
Idcher  les  prisonniers  Russiens  qui  sont  en  Suede,  contre  un 
nombre  pareil  des  SuMois  sous  M.  Stenbock*  Skedde 
icke  detta,  maste  han  krafva,  att  en  tredjedel  af  fSngarne 
fSrdes  till  Ryssland  och  forblefve  dar,  till  dess  ryssarne 
losgifvits. 

Slutligen  uttalade  Westphaly  att  det  vore  i  de  allie- 
rades  intresse  att  forhala  Stenbocks  och  hans  folks  losgif- 
vande  sk  lange  som  mojiigt.  Det  bSsta  vore  att  tillMa 
Stenbock  »de  faire  un  tour  k  Stockholm,  par  1^  nous  gag- 
nerions  k  juste  titre  5  ou  6  semaines  de  temps,  on  ferait 
une  honn&tet6  au  comte  de  Stenbock  k  qui  cette  permis- 
sion viendrait  tr^s  k  propos  par  rapport  k  ses  affaires  par- 
ticuli^res,  et,  si  le  dit  comte  pouvait  moyenner  le  rel^che- 
ment  des  prisonniers  russiens,  comme  il  y  a  apparence,  S. 
M.  Czarienne  atteindrait  aussi  son  but».  Alia  —  afven 
Dolgorucki  —  samtyckte  till  detta  fdrslag  och  konferensen 
uppl5stes. 

Under  hvilken  form  detta  lofte  gifvits,  kan  icke  upplysas.  Se 
narmare  har  nedan. 
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D&  fdrslaget  framlades  f5r  konungen,  resolverade  han, 
att  dk  det  icke  ginge  an  att  s3nda  Stenbock  inissn6jd  till 
Sverige,  n&got  som  sakerligen  blefve  fallet,  om  han  skulle 
resa  ensam  utan  trupper,  s&  skulle  man  Iktz  honom  resa 
fSrst  sedan  det  pekunifira  mellanhafvandet  ordnats,  och, 
p&  det  att  de  allierade  e]  skulle  fdrargas  ofver  att  han  och 
Odrtz  ^)  samtidigt  vore  i  Slesvig,  skulle  man  skicka  honom 
till  Flensborg  och  sk  snart  som  mdjiigt  gdra  afrakning  med 
honom. 

Om  denna  resolution  fick  Stenbock  meddelande  af  ge- 
nera  Dewitz,  som  i  konungens  namn  tillkannagaf,  att  ingen 
man  sluppe  Ids,  forran  ryssarne  vore  utvixlade 

OehejmerSden  i  Kdpenhamn  blefvo  emellertid  rSdda  for 
att  deras  kolleger  i  Slesvig  skulle  f&  konungen  att  losgifva 
svenskarne.  Vibe  var  bojd  darfSr,  och  Holstein  hade  sagt, 
att  han  ville  gdra  sitt  bSsta  for  att  Stenbock  och  hans  kkr 
mStte  fk  lof  att  resa^).  De  sSnde  dirfor  den  23  Septem- 
ber*) till  konungen  en  ny,  entragen  uppfordran  att  h&lla 
fast  pk  sina  f&ngar  . . .  »als  sonsten  verlauten  will,  dass 
der  Graf  Stenbock  durch  stets  anhalten  bey  Ew.  KdnigL 
May.  sich  eyffrigst  bemOhen  solle  von  seiner  gefangen- 
schaft  befreyet,  und  mit  denen  andern  Schwedischen  gefan- 

I  sin  relation  hade  Westphal  skrifvit  till  Aug^ust  II,  att  en  af 
orsakeraa  till  hans  fdrslag  vore,  att  man  dSrigenom  —  kanhanda  for 
bestandigt  —  fjamiade  Stenbock  fr^n  det  danska  hofvet,  dar  hans  nar- 
varo  forekomme  Westphal  misstankt  Gortz  hade  ^Vo  kommit  fran 
Hannover  till  Slesvig  for  att  underhandla  med  den  danska  r^eringen 
om  Tonnings  provianterande  och  dess  besattande  med  neutrala  trup> 
per.  Oenom  hans  hufvudstupa  skedda  afresa  *lio  afbrdtos  underhand- 
lingaraa.   Han  hade  ingen  beroring  haft  med  Stenbock. 

')  Stenbock  till  Ridet  "/»,  Acta  hist  Sv.  Riksarkiv.  Dewitz 
hade  deitagit  i  den  fdrsta  konferensen  i  Schwedt  och  de  darpa  foi^ 
jande  underhandiingama  i  Berlin.  Dk  Annerstedt,  sid.  463,  sager,  att 
alven  Scholten  hade  varit  dar,  beror  detta  pa  en  missuppfattning. 

»)  Puchler  till  Robethon  ■  »  13. 

*)  Konseljens  relat.  till  konungen  1713 — 1715. 
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genen  nach  Schweden  transportiret  zu  werden,  so  kon- 
nen  wir  nicht  umbhin  uns  nochmahlen  auf  dasjenige  was 
wir  dieswegen  zum  oftern  allerunterth.  vorgestellet,  zu  be- 
ziehen,  nicht  zweyfflende,  Ew.  Konigl.  May.  werden  solches 
aus  angefuhrten  Uhrsachen  und  anderen  dabey  vorkom- 
menen  Umbstanden  in  allergn.  Consideration  genommen 
und  darnach  weiter  das  benothigte  verfiiget  haben.  Indessen 
sind  wir  ferner  der  allerunterth.  Meynung  dass  mit  dieser 
loslassung  noch  einige  zeit,  und  zum  wenigsten  so  lange  zu 
traisniren  ware,  biss  man  sahe,  wohin  sich  der  Furstl.  Got- 
torfsche  Baron  Gortz  herauslassen,  und  ob  er  sich  aufrichtiger 
als  vorhin  betragen  und  solche  propositiones  thun  wurde, 
wobey  Ew.  Kdnigl.  May.  behdrige  Satisfaction  erhalten  und 
derenlwegen  so  wohl  als  auch  wegen  der  Festung  Ton- 
ningen  in  vollenkommener  und  zuverlissiger  Sicherheit 
gesetzet  werden  kdnnten». 

Synnerligt  hopp  om  att  detta  skulle  lyckas  hade  de  icke, 
men  saken  l&g  dem  starkt  om  hjartat,  och  den  26  September 
skickade  de  konungen  en  ny,  entragen  varning  mot  att  15s- 
gifva  Stenbock  och  det  utan  att  afvakta  utg&ngen  af 
G5rtz'  underhandlingar.  Dessa  ledde  till  intet;  den  got- 
torpske  statsmannen  reste  den  4  oktober  hals  dfver  hufvud 
till  Berlin  for  att  ytterligare  uppmuntra  den  unge  konungen 
af  Preussen  att  antaga  sig  hans  herres  sak.  Fredrik  Vil- 
helm  var  icke  alldeles  ovillig  hartill,  och  Danmark  m&ste 
bereda  sig  pk  att  mottaga  ett  angrepp  dfver  sin  sydgrans. 
OehejmerSden  Vibe  och  Holstein,  generalerna  hertigen  af 
Wurttemberg,  Scholten  och  Dewitz  tradde  pk  konungens 
befallning  tillsammans  for  att  dryfta  den  politiska  och  mili- 
tara  situationen.  Frigan  om  de  svenska  fSngarne  kom 
fore,  och  i  det  utforliga  yttrande,  som  den  11  oktober  san- 
des  till  konungen,  hvilken  dagen  forut  helt  ovantadt  rest 
till  Kopenhamn,  heter  det  om  dessa,  att  de  mSste  sandas 
hem  och  det  sk  snart  som  mojligt.    Skrede  Srstiden  fram. 

Ibidem. 
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sk  att  man  icke  kunde  fk  dem  bortsanda,  skulle  de  blifva 
till  en  borda,  villa  skada  och  utgifter,  »zu  geschweigen 
dass  selbige  nunmehrziem  blicher  massen  geschwachet,  und 
von  dieser  •  ganzen  affaire  Ew.  KOnigL  May.  die  Blame 
alleine  und  nicht  Dero  Alliirten  verbleiben  dUrffte*  De 
gamla  gehejmeriden  hade  rStt;  annu  efter  200  irs  fdrlopp 
hvilar  »Blanien»  p&  konung  Fredriks  namn,  under  det  att 
tsaren  och  konung  August  ratt  ofortjant  hafva  gStt  fria. 

I  general  Scholtens  sarskilda  yttrande  heter  det:  »Son- 
sten  ist  die  OeneralitSt  noch  von  dem  sentiment  bemelte 
schwedische  Gefangene  aufs  schleunigste  zu  remittiren 
vermoge  in  letzter  conference  angefuhrten  raison  und  tSg- 
lich  sich  weiter  hervorthuenden  conjuncturen  und  weitaus- 
sehender  consequence*  % 

Vibes  och  Holsteins  yttrande  trSffade  konungen  i  K6- 
penhamn,  dSr  Sehested,  for  hvilken  bevarandet  af  Rysslands 
vanskap  stod  som  det  ailra  viktigaste,  formodiigen  har  bear- 
betat  honom.  Resolutionen  gafs  redan  den  14  oktober 
och  lyder  s&lunda^):  »AnbeIangend  die  von  Euch  beruhrte 
Loslassung  der  schwedischen  Gefangenen,  so  sehen  Wir 
nicht,  dass  wegen  deren  freygebung  etwas  positives  zu 
resolvieren  sey,  ehe  und  bevor  wegen  deren  Rantzon  und 
Verzehrung  mit  Unsern  FeldDeputirten  die  behorige  Rich- 
tigkeit  getroffen,  und  man  der  Zahlung  halber  wurcklich 
vergnuget  worden.  Inzwischen  wurde  am  besten  und 
sichersten  seyn  sothane  Gefangene,  da  etwas  feindliches 
wieder  Vermuthen  aufkommen  solte,  so  fort  zu  desarmi- 
ren  auch  selbige  enger  zusammen  zu  Ziehen  und  ge- 
nauer  observiren  zu  lassen*. 

Stenbock  hade  mera  ratt  an  han  trodde,  dS  han  skref 

0  Oeh.  Reg.  *Vio  13.   Dsk  Riksarkiv. 
«)  Scholtens  protokoll  "/lo  13. 
»)  Oeh.  Reg.  »/io.   Dsk  Riksarkiv. 

D.  V.  s.  ett  krig  med  Preussen. 
^)  Fingarne  hade  beh&Uit  sina  sidogevar. 


till  Vibe,  att  han  3nnu  hyste  nSgon  tillit  till  honom  och 
hellre  sdkte  grunden  till  fdrhalandet  hos  andra  an  hos  ho- 
nom Vibes  svar,  som  lat  vanta  pk  sig,  enar  han  hade 
rest  till  Kdpenhamn,  s3ger,  att  han  i  lika  sSl  hog  grad  on- 
skade  att  h&lla  kapitulationen,  som  Stenbock  langtade 
att  komma  istad.  Men  I5sepenningarna  m&ste  vara  redo; 
nu  hette  det  sig,  att  de  anvandts  till  andra  andamSl,  och 
dk  voro  utsiktema  l&nga.  Det  vore  att  hoppas,  att  det 
skulle  lyckas  Patkul  ^)  att  i  Stockholm  fk  saken  med  de 
ryska  f&ngarne  ordnad  ^).  H3rp&  svarade  Stenbock  i  skarp 
och  bitter  ton,  att  han  i  hvarje  hSnseende  hade  uppfylU 
sina  fdrpliktelser,  Flemming  hade  flitt  sina  penningar  och 
de  danska  fSngarne  vore  frigifna,  om  ryssarne  inneholle 
kapitulationen  icke  ett  ord 

I  en  rundskrifvelse  till  de  danska  sSndebuden  i  Eng- 
land, Ryssland  och  Sachsen-Polen  meddelade  Sehested 
pk  kunglig  order,  att  Dolgorucki  och  den  polske  ministem 
(d.  V.  s.  Westphal)  liksom  furst  Menschikoff  ®)  pk  det  en- 
tragnaste  anhSllit,  att  f&ngarnes  losgifvande  m&tte  fdrdrojas 
sk  mycket  som  mdjligt,  dk  det  strede  mot  tsarens  vilja. 
Icke  desto  mindre  hade  faltmarskalken  Flemming  tilIrM 
losgifvandet  och  meddelat  Stenbock,  att  han  vore  oskyldig 
i  de  danska  »chikanerna» 


0  Stenbock  till  Vibe  *\iio  13.  Acta  hist  Stenbock  till  Kgl.  Maj. 
Sv.  Riksarkiv. 

')  Qeneralmajor  Patkul  hade  med  fregatten  Postilion  rest  till 
Stockholm  for  att  utverka  ryssarnes  frigifvandc. 

Vibe  till  Stenbock         13;  ibidem.   Losepenningarna  an- 
vandes  till  gamisonerna  i  Tyskland. 

*)  Stenbock  till  Vibe        13;  ibidem. 

^)  Oeh.  Reg.  "  lo  13.    Dsk  Riksarkiv. 

")  Redan  i  juni  hade  Menschikoff  fordrat  ryssamas  Idsgifvande. 
Patkul  till  Stenbock       13.   Dsk  Riksarkiv. 

')  Detta  bref,  som  finnes  i  de  Stenb.  Papp.  i  Dsk  Riksarkiv, 
omtalas  af  Stenbock  i  bans  bref  till  Vibe  af  'V»o;  ^^t  var  dateradt 
Warschau  ^  Jo  13. 


Annu  underhandlades  i  Slesvig  om  losgifvande;  det 
var  tal  om  att  mottaga  de  af  Stenbock  erbjudna  53>000 
riksdaler  s&som  en  conto»  men  i  verkiigheten  var  saken 
afgjord,  och  ordern  af  den  20  november*)  att  f5ra  Sten* 
bock  till  Kopenhamn  satte  liksom  en  punkt  for  underhahd* 
lingarna.  Att  konungen  af  Danmark  tcke  var  glad  dfver 
den  vandning  saken  hade  tagit,  dSrom  finnes  det  mSnga 
vittnesb5rd.  SS  utiat  sig  Snkedrottntng  Charlotte  Amalie 
till  Dolgorucki,  att  det  stred  mot  kapttulationen  att  kvar- 
h4lla  Stenbock  och  hans  trupper,  men  forseelsen  var  icke 
hennes  sons.  HSrtill  svarade  ambassaddren,  att  konungen 
hade  fdrpliktat  sig  att  icke  frigifva  dem,  forr  Sn  saken  med 
de  ryska  f&ngarne  vore  i  ordning;  general  Patkul  vore  nu 
i  Stockholm  fdr  att  arbeta  h3rp&').  Annu  mot  slutet  af 
det  fdijande  iret  beklagade  konungen  infdr  den  sachsisk- 
polske  gesandten,  5fverste  des  Brasses,  att  tsaren  bundit 
hans  hander^).  I  en  kunglig  resolution  af  den  6  januari 
1714 gafs  en  r6sum6  af  hela  saken:  konungen  skulle 
garna  hafva  sett,  att  Stenbock  efter  kapitulationen  haft  sina 
saker  i  s&dan  ordning,  att  Idsgifvandet  af  samtliga  de  sven- 
ska  fSngar,  som  dk  gifvit  sig,  kunde  forsigg&tt;  men  fSlt- 
marskalken  finge  endast  och  allenast  tillskrifva  sig  sjalf 
skulden  fdr  att  detta  icke  skett,  i  det  att  han  som  betalning 
erbjSd  nSgra  af  gottorparne  —  sSrskildt  Oortz  —  St  honom 
ofverlStna,  ogiltiga  »praetensioner»  i  stSllet  for  reda  pen- 
ningar.  Dem  kunde  man  ej  mottaga,  di  i  kapitulationen 
intet  funnes  anfordt  om  slika  fordringar,  utan  »expressis 
verbis*  vore  stipuleradt,  att  losesumma  och  fdrplSgning 
skulle  betalas  i  reda  penningar,  och  det  fore  afmarschen. 
Stenbock  hade  sSledes  icke  kunnat  prestera  hvad  han  i 

0  Kgl.  udf.  Exped.  »/,o  N.  2231;  «*/,o  N.  2251.  Dsk  Riksarkiv. 
»)  D:o  N.  2468. 

»)  Puchler  till  Robethon  13. 

Des  Brosses,  depesch        14.  Dresden. 
')  Geh.  Reg.  Dsk  Riksarkiv. 
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kapitulationen  lofvat.  Dessutom  hade  tsaren  fordrat,  att  de 
svenska  f&ngarne  i  Danmark  icke  mStte  losgifvas,  forr  an 
de  flitaliga  ryska  fSngarne  i  Sverige  satts  i  frihet.  Denna 
fordran  hade  konungen  icke  kunnat  afsl&,  d&  hkde  ryssarne 
och  sachsarne  haft  del  i  kapitulationen  och  f&tt  sin  del  af 
fSngar  och  trof6er.  Den  ryske  ambassaddren  begarde  en- 
trSget  tsarens  anpart  af  de  svenska  fangarne  utievererade 
in  natura.  Grefve  Stenbock  hade  lofvat  att  >nach  aller 
Mdglichkeit»  anstranga  sig  for  att  skaffa  de  ryska  fan- 
garne losa;  han  hade  hvarken  format t  detta  eller  f5rm&tt 
skaffa  losepenningar  eller  betalning  for  fortaringen.  Under 
dessa  omstSndigheter  kunde  det  icke  till&tas  honom  att  resa 
till  Sverige. 


I  ofvanst&ende  redogorelse  fdr  Danmarks  stallning  till 
kapitulationens  §  2  hafva  de  allierades  forh&llande  allt  som 
oftast  kommit  pk  tal.  Under  det  att  Ryssland  upptrader 
brutalt  och  konsekvent,  gkr  Sachsen-Polen  fram  pk  krok- 
vSgar,  spelar  dubbelspel  och  soker  h&lla  sig  alia  utvSgar 
dppna.  PS  den  omtalade  konferensen  af  den  14  September 
1713  ^)  yttrade  gehejmerSdet  Vibe  oemotsagdt,  att  konungen 
af  Polen  »\o  Oange  efter  hinanden»  hade  begSrt,  att  fSn- 
garne  skulle  kvarhSllas.  En  direkt  hemstallan  af  detta  inne- 
hkl\  irkn  tiden  fore  konferensen  har  icke  blifvit  pitraffad; 
men  dk  konung  August  fick  underrSttelse  om  kapitulatio- 
nen, yttrade  han  till  den  danske  envoy^n,  ofverste  Bendix 
Meyer,  'att  man  sk  vidt  mojligt  borde  ddeldgga  Stenbocks 
k&r  eller  dtminstone  gdra  den  obrukbar  fdr  i  ir^,  Senare 
mSste  gesandten  pSminna  den  polske  konungen  om  att 
denne  icke  blott  anmodat  honom  att  skrifva  i  namnda  anda 
till  konungen  af  Danmark,  utan  ocks&  &lagt  honom  att 

»)  Sid.  366-  368. 

*)  Meyers  depesch     s  13.   Dsk  Riksarkiv. 
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muntligen  sSga  denne,  att  man  borde  finna  pd  alia  mdjliga 
fdrevdndningar  fdr  att  icke  hemsdnda  de  svenska  fin- 
game 

Dessa  uttalanden  stamma  godt  Ofverens  med  konung 
Augusts  resolution  Westphals  fdrslag  af  den  14  Sep- 
tember^): .  .  .  >Elle  approuve  le  conseil  du  conseiller  West* 
phal  et  veut  qu'il  tdche,  autant  qu*il  est  possible  de  porter 
la  cour  de  Danemark  ^  y  entrer  et  ^  envoyer  le  comte  de 
Stenbock  seul  k  Stockholm,  pour  qu'il  y  puisse  concerter 
avec  le  s6nat  Nchange  des  prisonniers  Mouscovites  et 
Saxons.  A  regard  de  ces  deux  le  conseiller  Westphal 
doit  faire  cause  commune  avec  le  ministre  de  S.  M.  Cza- 
rienne,  afin  que  les  prisonniers  Saxons  en  Suhde  soient 
6chang6s  en  mime  temps  avec  les  Russes,  k  condition 
pourtant  que  cela  se  fasse  de  bonne  mani^re  et  sans  se 
brouiller  avec  la  cour  de  Danemark,  et  sans  faire  parattre 
quelque  contravention  au  traits,  fait  avec  le  comte  de  Sten- 
bock. Par  ce  moyen  on  gagnera  encore  du  temps  3l  regard 
des  troupes  Su^doises  prisonni^res,  ce  qui  ne  peut  gtre 
que  tr^s  avantageux  pour  Fint^r^t  de  la  ligue»  . .  .  Det 
ilagges  Westphal  att  af  alia  krafter  arbeta  pk  utforandet  af 
denna  order  »pour  diff^rer  par  \k  le  depart  des  troupes 
Su^dotses» 

I  resolutionen  spSras  en  viss  ingslig  strafvan  att  be- 
vara  skenet,  men  eljest  ar  den  tydlig  nog  och  gdr  det  mer 
an  sannolikt,  att  August  II  verkligen  har  uttalat  sig  sli  som 
det  af  Meyer  uppgifves.  Flemming  har  sakert  orStt,  da 
han  den  26  September  forsikrar  Gdrtz,  att  denne  vore  fel- 
aktigt  underrattad,  om  han  trodde,  att  tsaren  och  konung 
August  motsatte  sig  de  svenska  fSngarnes  Idsgifvande; 
dSremot  har  han  kanhanda  formellt  ratt,  dk  han  plist&r,  att 

»)  Samma  "\u  13. 
-)  Sid.  368. 

■)  Dateradt  Warsowie  le  \to  13.  Dresden. 
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konung  August  vid  denna  tidpunkt  ej  hade  skripit  Sammsi 
dag  som  Flemming  skref  till  Odrtz,  sande  Westphal  den 
danska  regeringen  en  deklaration  af  innehlill,  att  om  Sten- 
bock  betalade  Idsepenningarna  f5r  sin  bar  s&dan  den  var, 
da  den  drog  ut  ur  Tonning^  samt  f&ngarnes  f5rt3ring,  borde 
man  l&ta  svenskame  resa,  hvad  Dolgorucki  si  in  menade 
om  saken  Till  06rtz  hade  Westphal  yttrat,  att  ban  i 
konferensen  den  14  September  icke  hade  fdreslagit  att  kvar- 
halla  f&ngarne,  utan  blott  som  sin  mening  uttalat,  att  det 
voro  i  alliansens  intresse  Det  visade  sig  emellertidy 
att  konung  August  sidt  sig  till  honom,  i  hvarje  fall  n9r 
ban  icke  stod  under  Flemmings  inflytande.  Denne  kom 
efter  hand  i  ett  allt  samre  fdrh&llande  till  Westphal,  som 
ursprungligen  utsetts  till  sandebud,  d3rfdr  att  ban  var  >bon 
Danois»  —  han  var  fdr  ofrigt  dansk  till  fodsel  —  men 
nu  visade  sig  i  allt  fdr  h5g  grad  tillvarataga  Danmarks  in* 
tressen.  Det  kom  till  brytning  mellan  dem,  och  Westphal 
tradde  kr  1714  i  dansk  tjanst,  d9r  han  Snda  till  sin  ddd 
verkade  som  hdgt  betrodd  diplomat. 

1  det  foregSende  hafva  de  ryska  fSngarne  i  Sverige 
mycket  ofta  omtalats;  daremot  hafva  de  sachsiska  blott 
varit  namnda  af  August  i  resolution  af  den  1  oktober. 
Konungen  hade  for  dfrigt  esomoftast  yttrat  en  dnskan  om 
dessas  utvSxIing,  och  Flemming  hade  talat  dSrom  med 
Stenbock,  som  menade,  att  saken  nog  ISte  sig  forverkliga. 
Deras  underbill  skulle  emellertid  ers3ttas,  och  di  omkost- 
naderna  harfdr  skulle  stiga  till  200  riksdaler  pr  man,  me- 
nade Flemming,  att  konungen  icke  ville  hafva  mera  med 
denna  sak  att  gora^).  Den  berdrdes  sa  ej  vidare;  det  var 
ju  heller  icke  s&  ringa  manskap,  som  det  rorde  sig  om; 

1)  Oortz  till  Flemming,  dat  Oottorp  ''i^  13.  Fl.  till  G.,  War- 
schau  '«/9  13.  Dresden. 

Westphal  dekl.  af  '"/e.  Dresden. 
')  Oortz  till  Flemming       13.  Dresden. 
*)  Flemming  till  Aug.  11  \'i  13.  Dresden. 


siska  f&ngar. 

Flemmings  upptradande  i  saken  angliende  de  svenska 
f^ngarne  var  icke  dikteradt  af  ideella  bevekelsegrunder. 
Redan  den  19  april  hade  han,  som  ju  varit  en  verksam 
•deltagare  i  Oortz'  forsok  att  f&  svenskarna  att  utrymma 
TSnning  inledt  en  handel  om  dem  med  den  danske 
konungen.  Denne  tillbjdd  namltgen  kt  en  hvar  af  sina 
ailierade  en  tredjedel  af  de  eventuelia  f&ngarne  mot  att  en 
hvar  af  dem  betalade  sin  » quota*  af  de  50,000  riksdaler, 
sow  Gortz  skulle  hafva  for  sitt  besvar.  HarpS  gick  Flem- 
ming  in;  han  ville  SA  Danmark  ofverlSta  f&ngar  k  conto 
pk  denna  summa,  efter  det  att  de  sachsiska  och  polska 
fSngarne  i  Tyskland  och  Sverige  blifvit  utvSxIade  ^.  Detta 
kontrakt  blef  ogiltigt,  d&  G5rtz  skildes  hkn  maklingen  och 
iilltsa  intet  honorar  skulle  hafva;  dSremot  ingicks  —  efter 
kapitulationen  —  emellan  Stenbock  och  Flemming  en  af 
Fredrik  IV  godkand  dfverenskommelse  af  inneh&li,  att  den 
5achsiske  faitmarskalken  skulle  hafva  en  tredjedel  af  lose- 
summan,  efter  det  att  Danmarks  utl3gg  for  fdrplagningen 
iterbetalts  ^.  1  denna  affSr  intradde  05rtz,  och  det  ar 
sakerligen  fr&n  honom,  som  nedan  meddelade  framstallning 
af  sakens  gSng  forskrifver  sig*):  » Flemming  har  slutit  ett 
kontrakt  med  Stenbock  om  den  losesumma  fdr  de  svenska 
fSngarne,  som  tillkommer  konungen  af  Polen.  Stenbock 
har  inga  penningar,  G6rtz  gifver  Stenbock  tvS  vSxIar  pk  4 
mSnaders  sikt.  Stenbock  vander  sig  till  det  danska  hofvet 
och  beder,  att  atminstone  den  August  II  tillkommande 
parten  af  f&ngarne  mk  blifva  losgifven,  men  fkr  till  svar,  att 
konungen  af  Polen  uttryckligen  har  anhSllit  om  att  de 


^)  Anf.  generalstabsverk,  Bd.  IV,  sid.  317. 
«)  Flein.  till  Fr.  IV       13.  Dresden, 
»)  Platen  till  Flcni;  dat.  Sleavig  "/o  13.  Dresden. 
*)  Aktstycke  utan  datum  och  underskrift  i  »Vermischte  auswar* 
tige  Angelegenheiten»,  Loc.  3278.  Dresden. 
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m&tte  kvarhSllas.  Under  sin  vistelse  vtd  det  danska  hofvet 
i  September  1713  ^)  talade  06rtz  om  denna  sak  for  att  pk 
ett  eller  annat  sSAt  slippa  att  betala;  men  general  Dewitz 
meddelade  honom,  att  konung  August  ogillade  Flemmings 
upptrSdande  ^.  Oortz  tillfrligade  nu  krigsr&det  Westphal, 
huru  detta  forhdll  sig,  och  denne  berSttade  hvad  han  hade 
sagt  den  14  September.  Oortz*  skriftliga  och  muntliga 
hlnvandelser  till  Flemming  blefvo  resultatl5sa,  tiden  gick 
och  vaxlarna  fdrfollo^);  men  faltmarskalken  vore  fdrpliktad 
att  uppfylla  de  villkor,  pk  hvilka  Stenbock  gaf  honom 
Odrtz'  v3xlar,  och  han  kan  icke  beglra  betalning,  forrran 
f&ngarne  ito  frigifna.  Saken  tfr  alltsd  instSlld;  bland  heder- 
ligt  folk  kan  det  icke  vara  tal  om  att  betala  vSxIama,  fdrrin 
kontraktet  fullgjorts.  Summans  storiek  motsvarade  det 
antal  fSngar  som  ursprungligen  voro  tillstades;  nu  har  an- 
talet  aftagit  starkt,  i  det  att  danskarne  tvingat  en  del  att  ga 
i  dansk  tjSnst  ^)  och  llitit  andra  dd  af  sv3lt  och  ndd.  Aftalet 
kan  alltsS  icke  langre  vara  bindande». 

Denna  framstallning  ar  pi  det  hela  taget  korrekt,  sk- 
som  det  framglir  af  har  nedan  meddelade  aktstycken,  af 
hvilka  det  ocksd  synes,  att  sachsarne  icke  fingo  den  dem 
tillkommande  delen  af  Idsesumman. 

•)  Jfr  Sid.  369  not  1. 

^)  Jfr  Flemming  till  Oortz  13,  hvari  han  forklarar,  att  konun- 
gen  ar  nojd  med  honom.  Dresden. 

')  I  ett  bref  af  September  1713  meddelar  Flemming  Qdrtz,  att 
han  har  lamnat  vaxlarna  till  herr  d'Odyck,  (Jean  Henri  Huguetan  senare 
dansk  grefve  af  Qyldensten)  som  har  betalat  penningarna  (odateradt 
koncept,  sakerligen  skrifvet  i  Berlin  1713.  Loc.  2704.  Dresden).  For- 
modligen  har  Flemming  m^st  ^terbetala  dem. 

*)  Antalet  inhemska  svenskar  i  de  danska  regementena  var  under 
aren  1714—1716  omkring  1>000  man  (Kongens  Haandboger.  Dsk  Riks- 
arkiv).  For  ofrigt  skg  man  genom  fingrama  med  att  fingarna  rymde 
sin  kos  1  augusti  1714  funnos  endast  i  Stralsund  1,500  man,  som  rymt 
ur  f^ngenskapen  i  Holstein  (Diicker  till  Karl  XH  14.  Br.  fr.  gen. 
till  K.  M:t.   Acta  hist.  Sv.  Riksarkiv). 
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Ehuru  Flemming  hade  lofvat  att  I3mna  kredit  %  Mm- 
nade  Stenbock  honom  dock  obligationer  pk  sammanlagdt 
22,000  riksdaler,  hvilka  05rtz  hade  utstallt^;  men  d&  det 
senare  gjordes  utvSgar  till  Idsesummans  anskaffande,  be- 
garde  Odrtz  att  ik  sina  v3xlar  tillbaka Stenbock  hade 
emellertid  utl&tit  sig,  att  detta  ej  kunde  ske,  fdrr3n  man 
kunde  ofverblicka,  huru  ISngt  de  Mn  Sverige  dfversSnda 
100,000  riksdaler  skulle  ricka  I  en  rad  skrifvelser  klagar 
Odrtz  nu  f5r  Vellingk  5fver  att  Stenbock  utgifvit  hans  vSx- 
lar  utan  nigon  sakerhet  fdr  att  de  Idskdpta  fSngarne  ocksa 
blefve  frigifna.  Han  ser  sig  icke  i  st3nd  att  inldsa  sina 
vSxIar,  s3vida  han  icke  fir  sina  utISgg  ersatta'^).  Den  26 
augusti  gifver  Vellingk  Stenbock  en  Sfversikt  6fver  det  sStt, 
hvarp3  Idsesumman  blifvit  anvlnd.  Sedan  det  sandts  15,325 
riksdaler  till  Wismar,  3terst3  69,325  riksdaler  banko  =  80,000 
riksdaler  kurant.  HSraf  afg3  12,000  riksdaler  till  de  sjd- 
provisioner  man  k6pt  af  grefvinnan  Reventlow  (till  Ehren- 
skioids  skepp).  Aterstoden  kan  anvSndas  till  Idsepen- 
ningar^).  I  ett  par  i  mycket  skarpa  ordalag  h&llna  bref 
forebrir  Stenbock  Vellingk,  att  han  vill  betala  Odrtz'  v8x- 
lar  ur  Idsesumman,  och  h3fdar  pa  det  bestamdaste,  att  ge-. 
hejmeridet  inga  penningar  bor  hafva,  f6rr  Sn  det  har  visat 
sig,  hvad  som  blefve  5fver,  sedan  trupperna  hemtranspor- 
terats.  Han  kunde  ingen  hSnsyn  taga  till,  om  det  furstliga 
huset  finge  betalning  Nu  v3nde  sig  05rtz  till  Flemming 
och  meddelade,  att  han  frSn  Hamburg  f3tt  bref,  som  be- 
rdfvade  honom  hvarje  hopp  att  bekomma  de  penningar, 
p3  hvilka  han  hade  gifvit  v3xlar.  Svenskarne  ville  icke 
betala,  forr  3n  trupperna  vore  frigifna,  n3got  som  vore 

^)  Patkul  till  Stenbock  • «  13.   Dsk  Riksarkiv. 

')  Stenbock  till  Oortz  "  s  13.  Dsk  Riksarkiv. 

»)  Oortz  till  Stenbock  «,  ^  8,  "  s  13.    Dsk  Riksarkiv. 

*)  Stenb.  till  Oortz  V«  13,  d:o. 

-)  Oortz  till  Vellingk  - «, 8,  »«,8 13  i  Veil.  Saml.  Sv.  Riksarkiv. 
«)  Veil.  Saml. 

')  Stenb.  till  Veil.  k  13.   Veil.  Saml. 


ningar  utan  valuta;  han  m&ste  d9rfdr  utverka,  antingen  att 
svenskarne  finge  lof  att  resa  eller  att  Odrtz  sluppe  att  be- 
tala  Flemming  sokte  forgafves  lugna  honom.  Gortz 
blef  allt  angsligare.  I  Slesvig  fick  han  veta,  att  tsaren  och 
konungen  af  Polen  motsatte  sig  losgifvandet;  det  gick  ryk- 
ten,  att  Flemming  vore  i  onSd;  Westphal  och  Dolgorucki 
voro  mycket  obehagliga  mot  Gdrtz;  om  Westphal  handlade 
efter  order,  vore  grundvalen  for  ofverenskommelsen  brusten; 
det  blefve  dS  icke  tal  om  losepenningar,  och  Oortz  mSste 
begSra,  att  bans  vSxiar  &terlamnades  till  Stenbock  Flem- 
ming fdrsakrade  honom,  att  ryktena  vore  falska;  han  vore 
pa  intet  s3tt  i  on&d.  Konungen  hade  icke  skrifvit,  att 
f&ngarne  skulle  kvarh&llas;  for  vSxlarna  vore  det  ingen 
fara  Oortz  slog  sig  dock  icke  till  ro,  utan  afgaf  i  no- 
vember,  Ak  allt  hopp  om  kapitulationens  uppfyllande  var 
slut,  en  protest  mot  att  inlosa  vSxIarna,  d&  forutsSttningama 
icke  g&tt  i  fullbordan  %  fxkn  Warschau  sondes  nu  till 
gesandten  i  Kopenhamn,  ofverste  des  Brosses,  en  r6sum^ 
af  saken  rdrande  Flemmings  penningar,  och  det  blades 
gesandten  att  begSra  losgifvandet,  p&  det  att  penningama 
mStte  kunna  utbetalas.  Han  redogjorde  fdr  sitt  arende  in- 
fer Fredrik  IV;  men  denne  begarde  en  skriftlig  hemslallan 
fran  bans  herre  °). 

Utsikterna  att  fS  penningarna  blefvo  alltjSmt  morkare. 
fxkn  dansk  sida  uttalade  man  sin  fdrundran  ofver  att  des 
Brosses  begarde  en  tredjedel  af  fSngarne  utievererad  eller 
losesumman  utbetalad;  den  saken  vore  ju  afgjord  mellan 
Stenbock  och  Flemming;  dessutom  hade  konungen  af 
Polen  genom  krigsrSdet  Westphal  och  den  danskt  lega- 

^)  Oortz  till  Flem.,  dat.  Hannover  »/9  13.  Dresden. 

')  Den  samme  till  den  samme,  dat.  Slesvig  "/•»      13.  Dresden 

»)  Flem.  till  Oortz,  dat  Warschau       13.  Dresden. 

*)  »Notarialiter*  afgifven  protest,  dat.  Berlin  '/u.  Dresden. 

^)  Instruktion  af  ^«/"  13;  des  Brosses'  depesch  af       13.  Dresden. 


tionssekreteraren  Jesseri  \&tit  konungen  af  Danmark  veta, 
att  denne  skulle  g5ra  honom  en  stor  tj3nst  genotn  att  for- 
hala  svenskarnes  transport  sA  lange  som  mSjligt  Af 
Stenbock  fick  gesandten  till  svar,  att  hans  suver3n  fStt 
hvad  som  tillkomme  honom,  nSgot  som  gesandten  dock 
icke  ville  medgifva  I  midten  af  februari  forklarade  Oortz, 
att  ban  ville  iterfordra  Flemmings  kvitto  fr&n  Stenbock; 
det  vore  utan  betydelse,  di  v3xlarna  vore  virdeldsa.  >Jag 
skulle  hafva  gjort  det  f6rr,  om  Flemming  hade  begSrt  det. 
Stenbock  kan  icke  beropa  sig  pi  att  konungen  af  Polen 
f&tt  betalt,  nir  han  protesterar  mot  att  utbetala  penningarna. 
Ny  sikerhet  kan  icke  beg^ras  af  mig»  H3n  pi  som- 
maren  1714  ilades  det  3nyo  des  Brosses  att  tillvarataga 
sin  konungs  ekonomiska  intressen  med  hSnsyn  till  de  sven- 
ska  fftngame;  men  hans  hinvandelser  blefvo  utan  resultat; 
de  danska  ministrarne  svarade,  att  de  funne  det  underligt, 
att  han  ville  r6ra  vid  denna  sak,'  och  konungen  af  Dan- 
mark  fdrklarade,  att  det  funnes  nlstan  inga  fingar  kvar: 
de  fiesta  hade  rymt  sin  kos.  Han  fick  dk  order  att  ej 
mera  tala  om  fSngarne,  och  detta  bar  han  sMkert  kant  som 
en  lattnad;  det  var  ett  otacksamt  och  obehagligt  amne  att 
berora;  sarskildt  blef  den  ryske  gesandten  mycket  vred, 
nar  man  bragte  det  &  bane  Alldeles  ddd  var  saken  dock 
ej;  Sir  1717  grafdes  den  3ter  upp,  och  den  divarande  sach- 
sisk-polske  gesandten  v.  Leipziger  blef  i  sin  instruktion 
&lagd  att  s5rja  for  att  penningarna  utbetalades;  h3nv3n- 
delsen  blef  dock  alldeles  utan  resultat;  de  danska  minist- 
rarna  svarade,  att  svenskarne  intet  betalt;  de  200,000  riks- 
daler  deras  underbill  kostat  m3ste  erlaggas,  innan  det 

^)  Chr.  Sehested  till  des  Brosses  ^""ji  14.  (Vermlsch.  a.  d.  Qes. 
schaft  V.  Kopenhagen^  Loc,  2704.  Dresden). 

*)  Des  Brosses,  depesch  »/i  14.  Dresden. 

')  Oortz  till  Flemmings  sekreterare  Kirchmann  14.  Dresden. 
Instruktion  till  des  Brosses  af  "/g  och  "Vio  14*  Depescher 
frin  den  samme  *'/io,        14.  Dresden. 
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kunde  blifva  tal  om  losgifvande  och  ^rangon*.  FSrgafves 
forsokte  konung  August  alt  »de  bonne  maniire*  gora  del 
begripligt  f6r  den  danska  regeringen,  att  fdrplagningen  icke 
komme  honom  vid,  men  att  ban  ville  hafva  sina  penningar. 
Saken  var  ohjalpligen  dod 

I  denna  sak,  likasom  si  ofta  eljest,  spelade  August 
ll:s  regering  dubbelt  spel.  De  bUda  gesandterna  i  Dan- 
mark  fingo  samtidigt  stick  i  st3f  motsatta  instruktioner. 
Under  det  att  Westphal  fick  order  att  fdrhala  f&ngarnes 
ISsgifvande,  fick  des  Brosses  befallning  att  meddela  Sten- 
bock,  att  bans  hof  icke  hade  nigot  med  de  danska  cht- 
kanerna  att  gora,  redan  af  den  grund,  att  det  icke  ville  for- 
hala  tidpunkten  fdr  losesummans  betalning,  likasom  det  ej 
heller  t3nkte  pk  att  begara  frigifvandet  af  de  sachsiska 
f&ngarne  i  Sverige  Det  samma  meddelade  Flemming 
Stenbock  i  ett  bref  af  hvilket  denne  sande  de  danska 
ministrarna  en  afskrift.  Med  fulit  fog  tillsporde  dessa  i 
fornarmad  ton  des  Brosses,  hvad  bans  regering  egentligen 
menade  med  att  saga  ett  till  Stenbock  och  nSgoi  belt  annat 
till  den  danska  regeringen,  som  nu  sk  ofta  blifvit  anmodad 
af  konung  August  att  sk  lange  som  mojligt  kvarh&lia 
fSngarne.  Ofverstens  svar  var  matt  och  skaligen  menings- 
Idst;  ban  yttrade,  att  dk  de  danska  ministrarna  i  en  kon- 
ferens  med  Westphal  hade  fSrklarat,  att  Stenbock  hade  full- 
gjort  sina  forpliktelser  gent  emot  Danmark  *)  . .  .  »ils  ne 
devaient  pas  trouver  mauvais  que  du  c6t€  de  V.  M.  on  ne 
prit  le  m6me  parti,  puisque  cela  nous  retardait  le  paye- 
ment  etc.  . .  .» 


*)  V.  Leipzigers  instruktion  af  och  *®/t  17;  den  sammes  de- 
pescher  "/b,  '^/s  17;  "/i  19.  Dresden. 

»)  Westphals  instruktion  af  'Uo  13;  des  Brosses'  d:o  af  Vio  13. 
Dresden. 

»)  Rem.  till  Stenbock  »/io  13.    Dsk  Riksarkiv. 
*)  Jfr  sid.  367. 

^)  Des  Brosses'  depesch  "/lo  13.  Dresden. 


383 


SkwSl  vid  det  danska  som  vid  det  sachsisk-polska  hof- 
vet  fanns  det  stamningar  for  och  emot  f&ngarnes  lOsgif- 
vande.  Sehested  och  Krabbe  rlidde  till  att  kvarhSlla  deiti, 
Vibe  och  Holstein  afrSdde  detta.  Flemming  holl  pS  frlgif- 
vandet;  daremot  vet  man  icke  bestamdt  hvem  som  pSverkat 
konung  August  i  motsatt  riktning:  sannolikt  var  det  ofver- 
hofmarskalken  LSvendal,  den  forre  dfvergeneralen  i  Norge, 
hvilken  i  maj  1712  tradt  i  sachsisk-polsk  tjanst.  Han  var 
motst&ndare  till  Flemming  och  tillvaratog  stadse  sitt  f9der- 
neslands  intressen;  om  bans  upptradande  i  denna  sak  har 
dock  ingen  uppgift  antraffats.  Vid  det  ryska  hopet  fanns 
det  daremot  intet  vacklande;  icke  en  enda  rSst  hojdes  f6r 
att  frigifva  f&ngarne;  ej  ens  Menschikoff  dref  i  denna  sak 
sarpolitik.  Att  Fredrik  IV  verkligen  fore  kapitulationen  skulle 
forpliktat  sig  till  att  icke  uppfylla  den,  forran  de  ryska 
fSngarne  losgSfves,  det  kan  icke  bevisas.  Ofverste  des 
Brosses  yttrar,  att  konungen  gifvit  tsaren  revers  harp&  och 
att  ambassaddren  fStt  order  att  icke  vika  fr&n  denna  I 
en  skrifvelse  utan  datum  och  namn,  som  fdrmodligen  kr 
1714  sandts  till  Stenbock  af  den  franske  sekreteraren  i 
Kopenhamn  Poussin  heter  det,  att  den  ryske  ambassa- 
ddren har  beklagat  sig  ofver  att  han  f&r  skulden  for  att 
Danmark  icke  har  hlilltt  kapitulationen.  Stenbock  hade  for- 
klarat  sig  vilja  underhandia  endast  med  konungen  af  Dan- 
mark;  Dolgorucki  hade  dk  anmodat  de  danska  ministrarna 
att  tillvarataga  Rysslands  intressen,  och  han  hade  dk  fkit 
en  kunglig  forsakran,  att  Stenbock  och  bans  har  icke  skulle 
sandas  tillbaka  till  Sverige,  forr  an  de  darvarande  ryska 
fSngarne  blifvit  losgifna.  Att  detta  icke  uttryckligen  var 
nSlmndt  i  traktaten,  vore  icke  bans  fel,  men  for  tsarens  skull 
m§ste  han  med  all  makt  k9mpa  for  att  detta  lofte  hdlles. 
De  danska  och  sachsiska  fSngarnes  frigifvande  fororsakade, 


Des  Brosses'  depescher  *ln,  "/u  13.  Dresden. 
»)  Handl.  ror.  Nord.  Kr.   Sv.  Riksarkiv. 
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att  han  energiskt  m&ste  krafva,  att  ryssarne  sluppe  ut  ur 
sin  fjorton&riga  f&ngenskap.  Han  begSrde  blott  en  utvax- 
ling  man  emot  man;  om  det  blefve  svenska  f&ngar  ofver, 
skulle  de  loskdpas  efter  kartellen  Autentiska  Sro  dessa 
kailor  icke;  ej  heller  Stenbocks  pSst&ende  i  ett  bref  af  den 
15  januari  1714  till  prinsessan  Ulrika  Eleonora  bevisar  an- 
nat  9n  att  det  var  en  allman  tro,  att  konung  Fredrik  hade 
gifvit  den  ryske  ambassaddren  revers.  I  den  danske 
konungens  brefvaxling  med  tsaren,  i  orderna  till  eller  rap- 
porterna  fr&n  det  danska  sandebudet  i  Ryssland  omtaias 
saken  icke,  lika  litet  som  t  korrespondensen  mellan  konungen 
och  konseljens  medlemmar  eller  mellan  dessa  inbdrdes. 
Sannolikheten  talar  fdr  att  n&gon  skriftlig  revers  icke  gif* 
vits;  men  resultatatet  blef  detsamma.  Ambassadoren  holl 
hirdt  p§  sin  fordran;  han  var  orubblig;  Stenbocks  smick- 
rande  ord  gledo  af  frSn  honom  % 

FrSn  den  danska  regeringens  sida  blef  icke  till  den 
svenska  framst3lldt  n&got  kraf  p&  att  fa  ryssarne  frigifna; 
det  ser  ut  som  man  h&lllt  sig  enbart  till  Stenbock,  med 
iivilken  kapttulationen  var  sluten.    FSItmarskalken  bad  Ak 


0  De  danska  och  sachsiska  f&ngarna  frin  Oadebuschslaget  ut- 
vaxlades  i  april  1713,  alltsi  fore  kapitulationen  (anf.  generalstabsverk^ 
Bd.  IV,  sid.  296  f.).  Kartellen  var  ensamt  gnrndval  harfor;  ocksa  en 
del  fingar  fr^n  Helsingborgsslaget  frigifvos  fore  kapitulationen.  I  juni 
1713  sandes  daraast  176  man  fr&n  Helsingborg  till  Helsingdr  (Refe- 
rerede  Sager  *"/«  Dsk  Riksarkiv).  Senare  kommo  annu  flera. 
1  august!  1713  och  januari  1714  utbetalades  for  visad  trohet  6  riksdaler 
till  hvar  och  en  af  232  underofficerare  och  menige,  som  hemkommit 
fr&n  Sverige  (Qeneralkommissariat.  kopiebok  13,  ^ji  14.  Dsk  Riks- 
arkiv). Af  officerame  hade  1710—1713  utvaxlats  Itminstone  58  fr&n 
Helsingborgsslaget  forutom  dem,  som  strax  efter  slaget  utvaxlades  mot 
de  fangna  svenska  officerame.  Emellertid  hade  mllnga  blifvit  kvar  i 
Sverige;  i  affaren  vid  Femem  '^/4  15  tillfingatogos  inemot  200  man, 
som  hade  gifvit  sig  i  slaget  vid  Helsingborg  (Scholtens  memorial  ' :. 
15,  Dsk  Riksarkiv). 

')  Stenbock  till  senai  ^  lo.   Acta  hist    Sv.  Riksarkiv. 


an  la  resa  iiii  ;MocKnoim  Tor  an  aroeia  tor  saken  i  kon- 
ferensen  af  den  14  September  1713  enades  man  om  att 
foresl^,  att  till&telsen  m&tte  gifvas  men  konungen  afslog 
det.  Daremot  fingo  generalmajor  Patkul  och  ofverste 
Schlippenbach  orlof  till  Stockholm  for  att  verka  dSrfSr. 
D&  dessas  forsok  att  \k  Ridet  att  frigifva  ryssarne  miss- 
lyckades,  bad  Stenbock  den  26  december  1713  om  lof  att 
\k  resa  sjalf,  och  ^rets  sista  dag  ins3nde  han  till  konun- 
gen en  anmodan  frSn  prinsessan  Ulrika  Eleonora  om  att 
angifva  de  fordringar  han  uppstallde  utofver  de  i  kapitula- 
tionen  namnda^).  RSdet  i  Stockholm  hade  nSmligen  for- 
klarat,  att  det  icke  kunde  rdra  vid  saken,  forr  an  det  fr&n 
konungen  af  Danmark  mottagit  en  officiell  begdran  darom, 
och  Stenbock  hade  icke  kunnat  uppnS  att  erh^lla  en  slldan 
Faltmarskalken  klagar  6fver  att  hans  memorial  ofta  fSrblifva 
obesvarade  eiler  att  han  endast  f&r  svar  under  hand  % 
men  denna  gkng  fick  han  mottaga  ett  af  gehejmerSdet 
Sehested  ad  mandatum  utfardadt  dokument,  hvari  de  sk31 
utvecklades,  som  hindrade  konungen  att  uppfylla  hans  dn- 
skan.  Det  ar  alldeles  de  samma,  som  framlades  i  resolu- 
tionen  af  den  6  januari  1714^).  Stenbock  hade  ju  icke 
lof  vat  att  skaffa  ryssarne  fria,  utan  endast  att  gora  sitt  basta 
harfdr;  han  skref  emellertid  till  sin  konung:  losgifvas  de 
icke,  blifva  hvarken  jag  eller  nSgon  af  hSren  fria. 

Det  synes  som  om  Rddet  i  Stockholm  mycket  tidigt 
IkXit  hoppet  fara.  I  fdrsta  ogonblicket  visade  det  stor  ifver, 
losesumma  och  transportskepp  anskaffades  med  erkannans- 
vard  snabbhet;  men  dk  »chikanerna»  borjade,  tappade  det 


')  Koncept  af  '/e  13.   Dsk  Riksarkiv. 
»)  Sid.  368. 

*)  Sienbocks  koncept  i  Dsk  Riksarkiv. 

*)  Stenbock  till  Karl  XII  »/i  14.   Acta  hist.  Sv.  Riksarkiv.  Den 
hannov.  sekret.  Puchlers  depesch  */i  14.   Statsarkivet  i  Hannover. 
Stenbock  till  senaten  '''/e  13.  Acta  hist.   Sv.  Riksarkiv. 
«)  Sid.  373.  Bilaga  till  Stenbocks  skrifvelse  af  ^/i  14  till  Karl  XII. 
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lllt/Ud*      ix^viciii     1    oiufcV't  cti   JUII   oi\iv.i   \M^v   nil    v  v^iiiii^iv    ^,  aii. 

inga  ryska  f&ngar  komme  att  Idsgifvas;  konungen  skulle 
taga  ilia  upp,  om  man  handlade  mot  bans  befallningar; 
det  skulle  komma  att  gk  ut  dfver  de  svenska  f&ngarne  i 
Ryssland,  om  ryssame  icke  ISngre  behofde  tanka  p&  sina 
flingna  landsman  i  Sverige^).  En  m&nad  senare^)  skri- 
ver  R&det  Sterigen  till  honom  och  beder  honom  uppteckna 
danskarnes  p&fund  och  chikaner  och  k  konungens  vagnar 
inlSgga  en  skarp  protest  daremot  Det  uttalar  darefter, 
att  dk  garnisonerna  i  Tyskland  vore  dubbelt  sk  starka  soin 
den  del  af  Stenbocks  har,  hvilken  kunde  vantas  blifva  ut- 
Idst,  vore  det  viktigare  att  bevara  dessa,  som  i  hdgsta  grad 
vore  i  behof  af  penningar;  det  vore  dSrfSr  riktigast  att  an- 
v2nda  Idsepenningarna  pk  dem:  30,000  riksdaler  till  Wis- 
mar,  20,000  till  Stettin.  Om  dessa  Htgarder  fick  Stenbock 
inga  meddelanden  frkn  R&det;  forst  den  6  november  fick 
han  genom  Vellingk  —  till  och  med  pk  indirekt  vag  — 
veta,  att  man  hade  ofvergifvit  honom. 

Om  Stenbock  skulle  kunnat  utr3tta  n&got,  for  den 
handelse  han  kommit  till  Stockholm,  Sr  val  tvifvelaktigt; 
omdjligt  2r  det  dock  icke;  han  kunde  ju  pk  sin  tid  listad- 
komma  det  otroliga,  dk  han  fick  till  st^nd  den  expedition 
till  Pommern,  som  blef  sk  Sdesdiger  f6r  honom.  Men 
Patkul  utrittade  intet  annat  an  att  R&det  meddelade  honom 
de  sRationes  negativae  och  affirmativae^,  som  gjorde  det  orad- 
ligt  eller  farligt  att  losgifva  ryssarne  '^),  Det  finnes  ungefar 
lika  minga  af  hvartdera  slaget*  de  n^^aliva  bottiui:i  fruktan 

»)       13,  gL  stiL 

')  Jfr  Annerstedt,  sid.  483.  Nar  det  hir  siges,  att  svendtftme 
losgifvit  alia  fangar  i  Tyskland  utan  att  fl  en  man  i  stUkt,  si  ir  delta 

oriktigt.    (Anf.  generalstabsverk.  Bd.  IV,  sid.  297).  : 
^)  ^^Is  13.  gl.  stii.   Veil.  Saml.  Sv.  Riksarkiv.  Brefvet  ankom  »/t». 
i  ett  senare  bref  ('^/u  gl.  stil)  beder  det  honom  uppskinta 

detta  steg,  enar  Stenbock  anser^  att  det  kan  ik  farliga  foljder* 

')  Bilaga  till  Patkuls  bref  af  ''/n  13  till  Sleiilioclu'  Dsk  Riks* 

arkiv.  .  rv 
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f5r  konungen,  som  f6rbjudit  att  losgifva  de  ryska  gene- 
ralerna  utan  bans  speciella  order,  och  i  misstro  till  dan- 
skarne,  hvilkas  falskhet  och  troldshet  ar  si  stor,  att  man 
icke  har  den  ringaste  sSkerhet  fdr  att  svenskarne  verkligen 
sluppe  Idsa,  n2r  ryssarne  Idsg&fves.  Dessutom  strede 
denna  fordran  emot  kapitulationen,  och  det  vore  att  gSi 
Sveriges  2ra  fdr  n3r  att  12ta  sig  s&dana  otillbdrliga  »con- 
ditiones»  p^tvingas.  HSrtill  komme  svSrigheten  att  skaffa 
penningar,  dk  den  ki  Vellingk  anfdrtrodda  Idsesumman 
blifvit  anvSnd  till  andra  8ndam2l,  och  slutligen  vore  de 
ryska  fSngarne  i  Sverige  det  enda  medel,  hvarmed  man  kunde 
h&lla  ryssarne  tillbaka,  di  de  upptrSdde  grymt  mot  de 
svenska  fSngarne  i  Ryssland,  och  det  funnes  ett  stdrre 
antal  s&dana  dar  an  i  Holstein.  >Ty  bdr  man  ocksi  vara 
mera  bekymrad  om  de  fdrstnSmnda  kn  cm  de  sista*.  Sten- 
bocks  k&r  har  alltsS  endast  vSgt  latt  i  fdrhllllande  till  garni- 
sonerna  i  Tyskland  och  f&ngarne  i  Ryssland;  fdr  deras  skull 
m&ste  den  offras. 

De  >affirmativai>  skaien  taga  sig  l&ngt  mindre  sm&ak- 
tiga  ut.  Hir  heter  det,  att  de  f&ngna  ryssarna  icke  vore 
af  s&  stort  virde,  att  en  svensk  soldat,  an  mindre  en 
officer  och  allraminst  ett  Kgl.  rkd  och  faitmarskalk  med 
sk  m&nga  tappra  officerare  och  soldater  skulle  f5r  deras 
skull  lida  barbarisk  och  okristlig  behandiing  till  obotlig 
skada  for  land  och  konung.  Dk  konungen  gaf  befall- 
ning  att  icke  Idsslippa  de  ryska  generalerna,  hade  han 
icke  kunnat  fdrestSlla  sig  en  s^dan  casus,  som  den  hvil- 
ken  nu  forelSge;  det  skulle  dk  ocksa  vara  ofdrsvarligt, 
om  man  pk  grund  af  detta  forbud  ville  kvarhSlla  ryssarne, 
om  man  vore  sSker  pS,  att  deras  frigifvande  skulle  tvinga 
danskarne  att  slSppa  Stenbock  och  bans  kkr  Idsa.  Risken 
vore  i  alia  handelser  mindre  3n  den  mojliga  vinsten;  afven 
om  man  icke  uppnSdde  mSlet,  blefve  det  uppenbart  for 
hela  vSrIden,  att  all  orStten  \kgt  pk  Danmarks  sida,  och 
konungens  trogne  undersStar  skulle  kunna  se,  att  man  icke 
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lamnat  nSgot  medel  ofdrsdkt  till  deras  raddning.  Oenom 
att  fdrmS  Hannover  till  att  blifva  garant  skulle  man  kunna 
hindra  Danmark  >att  vidare  bedraga  och  chikanera»,  och 
det  vore  val  ocksi  en  mdjlighet  att  skaffa  de  erforderliga 
penningarna,  sk  alskad  som  Stenbock  vore  af  alia  och  en 
hvar.  Man  hade  ju  redan  ^tskilliga  aktiva;  ryssarne  kunde 
utvaxlas  man  emot  man,  och  dessutom  vore  den  sachsiska 
tredjedelen  redan  betald;  komme  det  till  likvidation,  skulle 
det  icke  blifva  mycket  att  betala,  »och  genom  de  fS  rys- 
sarne hade  man  Stervunnit  en  sk  konsiderabel  stam  af  en 
arm^,  som  redan  sk  ofta  och  med  en  sk  stor  berommelse 
varit  i  elden>. 

Alia  dessa  argument  for  den  goda  saken  voro  en  lek 
med  ord;  ingenting  blef  gjordt,  och  Stenbock  och  hans 
kkr  13mnades  kt  sitt  ode.  F3ltmarskalken  kunde  gora  till 
sina  den  danske  storkansleren  Oriffenfelds  ord: 


Min  Fjende  var  mig  gram, 
Min  Ven  var  svigefuld, 
Jeg  selv  var  skrdbelig. 


DE  SENASTE  KAROLINSKA  MUSIKFYNDEN 

Af 

Samuel  Landtmanson. 


en  kulturella  lifaktighet,  som  utmarker  storhets- 
tidens  Sverige,  kan  sp&ras  jSinval  p&  musikens 
omrSde.  Musikintresset  i  Sverige  var,  efter 
hvad  det  vill  synas,  under  denna  tid  synnerli- 
gen  lifligt,  och  det  spred  sig  mot  tidehvarfvets 
slut  i  allt  vidare  kretsar.  Val  ha  de  ISnga  och  ddesdigra 
krigsSren  i  1700-talets  borjan  bragt  mangen  luta  och  giga 
till  tystnad,  men  karleken  till  Fru  Musica  lefde  kvar  och 
tog  ut  sin  ratt  t.  o.  m.  under  krigsfSngenskapen.  Storhets- 
tidens  musikintresse  tog  sig  m&nga  uttryck.  Utlandska 
musikutSfvare  —  frSn  Tyskland,  Holland,  Polen,  Italien, 
Frankrike  —  inkallades  i  landet  och  spridde  kannedomen 
om  musiken  ute  i  Europa.  Vid  hoffesterna  uppfordes 
skSdespel,  vid  hvilka  musiken  spelade  en  mer  eller  mindre 
stor  roll.  1  kyrka  och  skola  omhuldades  musiken  ifrigt, 
och  vid  Upsala  Universitet  verkade  m&ngfrestaren  Olof 
Rudbeck  afven  for  musiklifvets  hojande,  inforskrifvande  mu- 
sikalier  och  instrumenter  samt  komponerande  musik  for 
hogtidliga  tillfallen.  Mot  slutet  af  tidehvarfvet  blef  det  en 
modesak  att  odia  musik.  Alia  ville  gora  det.  Man  spelade 
fiol,  luta,  klav6r,  och  sallskapsvisan  blomstrade.   Och  man 

')  Foredrag  vid  Karolinska  Forbundets  arsfest  den  30  nov.  1Q13. 
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samlade  de  melodier,  man  sSrskildt  alskade,  i  sm^  hand- 
skrifna  volymer,  som  3n  i  dag  kunna  vittna  om  en  gingen 
tids  musiksinne  och  musikaliska  smak. 

Flera  svenska  kompositdrer  upptradde  under  storhets- 
tiden,  fr^lmst  medlemmar  af  den  hkn  Tyskland  inkomna 
familjen  Dliben,  som  i  tre  slSktled  spelade  hufvudrollen 
inom  svenskt  musiklif.  Det  var  en  medlem  af  denna  musi- 
kaliska familj,  Anders  Dliben,  som  komponerade  den  sorg- 
kantat,  Pugna  triumphalis,  hvilken  sjongs,  da  den  22  juni 
1633  Oustaf  Adolf s  stoft  nedsattes  i  Riddarholmskyrkan. 
Samme  man  komponerade  27  senare  begrafningskantaten 
till  Karl  Gustafs  begrafning  —  manga  andra  kompositioner 
att  fortiga.  Sonen  Gustaf  Dilben,  Snnu  mer  framstSende 
an  fadern,  komponerar  s&ngen  till  Upsala  Universitets 
aminnelsefest  efter  slaget  vid  Lund  och  skrifver  bland  myc- 
ket  annat  en  intagande  musik  till  Samuel  Columbus'  Od£F 
suetlcce.  Den  tredje  i  raden,  Oustaf  Dubens  son  Anders, 
lefver  i  tolfte  Karls  dagar,  och  bland  hans  talrika  kompo- 
sitioner ar  ocks&  en  Marche  de  Narva,  som  blir  mycket 
popular. 

Odmda  och  glomda  ligga  mestadels  de  gamla  svenska 
kompositorernas  verk  i  vSra  bibliotek  och  arkiv.  Kanske 
kommer  ocksS  deras  tid,  dk  nSgon  kompetent  person  Sler- 
uppvacker  de  vardefullare  af  dem  fr&n  de  dSda,  ger  dem 
en  tillganglig  form  och  liter  dem  i  sin  min  hjalpa  till  att 
frammana  bilden  af  svunna  tider.  En  representativ  samling 
af  gammal  svensk  musik  skulle  gifvetvis  ha  sitt  stora  in- 
tresse,  ISt  vara  att  den  sannolikt  skulle  ge  en  ny  bekraftelse 
pa  ordet:  »AII  bildning  stSr  pi  ofri  grund  till  slutet.^ 

Det  ar  ganska  naturligt,  att  i  den  krigiska  tid,  hvarom 
har  ar  frSga,  marschmelodlerna  spela  en  stor  roll  inom 
musikens  omrSde,  och  Ilka  naturligt  Sr  ocksS,  att  tidens 
lifsgladje  ger  dansen  ett  betydligt  utrymme  och  skapar  en 
rikedom  af  dansmelodter.  Det  ar  dessa  tva  slags  melodier, 
som  forekomma  i  ett  par  nyligen  funna  handskrifna  melodi- 


bocker  fran  den  karolinska  tiden,  om  hvilka  ]ag  nu  skulie 
nilgot  tala. 

For  ett  par  kr  sedan  fann  jag  i  Skara  Stiffs-  och  ISro- 
yerksbibliotek  en  liten  handskrifven  bok  i  ndtta,  bruna 
laderpermar,  pk  hvars  gulnade  titelblad  lasas  fdljande  ord: 

Cantus  Secundus 

March  Book 
Sampt  Primus  Pi 
Menuetter  och  Polska  Dantzar 
Tobolskj  d.  10  Martii 
1715 

G.  S.  Blidstrdm 

Namnteckningen  ar  nSgot  fSrstord,  men  det  rider 
intet  tvifvel  om  att  det  st&tt  Blidstrdm.  Boken  inneh&IIer, 
sksom  titelbladet  ger  vid  handen,  en  samling  musikupp- 
teckningar,  gjorda  i  Tobolsk,  tydligtvis  af  en  bland  de 
svenska  krigsf&ngarna  dar.  Att  de  karolinska  krigare,  som 
fingo  genomlefva  l&nga  kx  i  f&ngenskap  pS  skilda  orter  i 
det  ryska  riket,  mer  an  en  gSng  funno  sin  glSdje  och  trost 
i  skng  och  musik,  det  kan  man  taga  for  gifvet,  och  det 
framgSr  ock  bl.  a.  af  antydningar  i  deras  dagbocker.  Helt 
visst  voro  for  mSngen  de  gamla  svenska  psalmerna  med 
deras  enkelt  skona  melodier  en  god  trSst  i  sorg  och  be- 
tryck,  och  de  sjongos  nog  med  kraft  och  andakt  vid  de 
svenska  gudstjansterna.  Att  afven  instrumentalmusik  idkats 
af  svenskarna  under  f&ngenskapen,  d3rom  vittnar  en  och 
annan  notis,  som  finnes  i  deras  dagbocker.  Ar  1712  den 
9  oktober  ankom,  enligt  hvad  sSval  fanriken  Pihlstrom  som 
ryttmastaren  Kagg  berattar,  till  Tobolsk  den  mot  svenskarna 
valvilligt  stamde  guvernSren  Gagarin.  Han  mottogs  hog- 
tidligt,  och  >n3r  han  landhstegh,  skotz  medh  de  40  stycken 

Jfr  Landtmanson,  *Menuetter  och  Polska  Dantzar   i  Svenska 
Landsm&l  1912,  dar  talrika  melodiprof  meddelas. 
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pi  birget,  och  uppa  vagen  straxt  ofvanfor  torget,  der  han 
skulle  passera  forbi,  stodo  25  st.  af  wire  officerare  f6r- 
tSchte,  hvilka  hdllo  for  honom  en  musique,  det  han  och 
mycket  angenamt  och  n&digt  upptogh,  iat  och  sSl  andra 
dagen  der  effter  uthdehia  till  bemelte  officerare  100:de  ru- 
bell»  Afven  andra  notiser  vittna  om  att  de  svenska  fin- 
garna  idkade  musik.  —  Vid  de  brollop,  som  firades  af 
svenskar  i  fSngenskapen  —  och  de  voro  ju  ej  si  fi  — 
torde  man  kanske  kunna  antaga,  att  stundom  pS  gammalt 
svenskt  man^r  brollopsmusik  utfdrdes.  Andra  dyiika  gamla 
svenska  seder  synas  ju  ha  bibehSllits.  I  ^Singer  af  en 
svensk  fdnge  i  Simbirsk*  ^)  forekommer  bl.  a.  en  dikt,  som 
synes  ge  vid  handen,  att  de  gamla  svenska  juiiekarna  icke 
gidmdes  vid  de  svenska  f&ngarnas  julfirande.  Oladjen  tog 
nog  ut  sin  ratt  jamval  under  f&ngenskapens  l&nga  3lt  i 
Ryssland  och  Sibirien. 

De  toner,  som  spelades  af  de  fingna  svenskarna  vid 
festliga  och  hogtidliga  tillfallen,  ha  13nge  sedan  tystnat. 
Men  den  lilla  boken  i  Skara  bibliotek  liter  oss  &nyo  fi 
lyssna  till  melodier,  som  helt  sakert  spelats  af  svenska  spel- 
man  under  flingenskapens  ir. 

Handskriften  innehSller  omkring  300  nummer,  upp- 
tecknade  med  vanlig  notskrift  ehuru  med  begagnande  af 
en  numera  bortlagd  klav,  den  s.  k.  gamla  franska  diskant- 
klaven,  enligt  hvilken  g  ligger  pi  forsta  strecket  i  st.  f.  pi 
andra.  Sannolikt  aro  de  afsedda  att  spelas  pi  fiol.  Forst 
kommer  ett  40-tal  marscher,  men  af  de  fiesta  af  dessa  med- 
delas  endast  en  ackompanjerande  stamma  (Cantus  secun- 
dus).  Dessa  marscher  Sro  darfdr  utan  varde.  Endast  si 
till  vida  kunna  de  ha  intresse,  att  de  stundom  bara  namn, 
som  pSminna  om  markliga  historiska  personer,  t.  ex.  Ven, 
Lewenhaupts  marschy  Diichers  marsch  o.  s.  v. 

')  Citatet  ur  Pihlstroms  dagbok. 

*)  Utg.  af  Hanselli  i  Sam  lade  vitterhetsarbeten  af  Svenska  For- 
fattare  fr^n  Stjernhjelm  till  Dalin  XI. 
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Af  tre  marscher  forekommer  emellertid  i  handskriften 
Sfven  sjalfva  melodist3mman  (Primus)  jamte  en  sekund- 
stamma  (Secundus).   Dessa  tre  aro: 

Prince  Egeni  march, 

Gen.  Topps  Draguner  march, 

March  d'  Granadieur  d'Dannemarck, 

Det  torde  val  med  sSkerhet  kunna  antas,  att  den  for- 
sta  af  dessa  tre  marscher  har  fitt  sitt  namn  efter  Eugen 
af  Savoyen.  Gen.  Topps  Draguner  march  ar  tydligen  upp- 
kallad  efter  den  general  Oustaf  Adolf  Taube,  som  namnes 
som  dragonofverste  i  Karl  Xll:s  krig.  (Stafningen  af  nam- 
net  ar  vanlig  i  aldre  skrift.) 

Det  ligger  en  egen  stamning  ofver  dessa  krigsmarscher 
fr&n  den  stora  ofredens  dagar.  De  aro  enklare  byggda  an 
nutidens  marscher,  bestS  af  tvS  korta  repriser  och  sakna 
trio.  De  aro  icke  s^  bullersamma  som  vlira  moderna  mi- 
litarmarscher,  ha  snarare  en  viss  sirtighet  6fver  sig,  i  slakt 
med  dansmelodiernas.  Det  ar  egendomligt  att  lyssna  till 
dessa  melodier,  som  en  gSng  foljt  segerrika  harar  genom 
Europa,  stundom  barande  med  sig  namnet  af  n&gon  lysande 
segerhjaite.  Hos  fSngen  i  Tobolsk  ha  de  nog  kunnat  fram- 
kalla  m&nget  minne  frkn  de  ir,  som  ligga  mellan  Narva  och 
Poltava. 

Efter  marscherna  foljer  i  den  Blidstromska  handskriften 
en  stor  m3ngd  menuetter,  omkring  170  stycken.  Af  dessa 
s&val  som  af  alia  foljande  stycken  anges  endast  melodi- 
stamman  (jfr  titelbladet).  De  talrika  menuetterna  vittna  om 
hur  variden  pS  denna  menuettdansens  tid  rent  af  ofver- 
sv3mmades  af  menuettmelodier.  Atskilliga  af  dem  aro 
enkia  och  enformigt  lika  hvarandra,  men  det  finns  ock 
m&nga  sardeles  intagande  smk  melodier,  som  leda  tanken 
pk  Bach,  Oluck  och  Haydn  och  aro  val  varda  att  tagas 
vara  pL  Menuetterna  bests  af  tv&  repriser  och  sakna  trio. 
Har  folja  ett  par  af  de  basta: 
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ICennet. 


MmiMt  live  Ckmtardaats. 
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Efter  menuetterna  fdija  side  >polska  danserna^,  van- 
ligen  med  ofverskriften  Polones.  Antalet  uppgir  till  o.  70. 
1  flere  fall  moter  man  den  gamla  kombinationen  af  en  me- 
lodi  i  fyrtakt  och  samma  melodi  i  tretakt  (proportio).  Stun- 
dom  tillkommer  som  afslutning  en  tredje  danstur,  kallad  serra 
eller  sarra  (av  lat.  serra  =  sSg).  Bland  dessa  polska  melo- 
dier  finnas  flere,  som  aro  melodiosa  och  tilltalande  genom 
sin  medryckande,  karakteristiska  rytm.  Dk  det  otvifvelak- 
tigt  finnes  ett  samband  mellan  polska  danser  och  svensk 
allmogepolska,  har  denna  del  af  den  Blidstrdmska  samlin- 
gen  ett  sarskildt  intresse,  och  ingenstSdes  har  en  sa  rik  sam- 
ling  polska  dansmelodier  fr^n  denna  i  den  polska  dansens 
historia  mycket  betydelsefulla  tid  p&tr2ffats.    Den  gamla 
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handskriften  liter  oss  rent  af  bevittna  importen  af  polska 
melodier  till  Sverlge.  —  HSr  meddelas  ett  par  prof: 

?oloneee.    1716  d.  22  Jaonarij. 


r  r  1 

Polonesau 


^^^^^^ 
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Mot  slutet  af  boken  fSrekomma  mera  sporadiskt  en 
del  olika  dansmelodier,  gavotter  m.  fl. 

Ofver  hvarje  melodi  stir  en  uppgift  pi  hvad  det  ar 
for  meiodi.  Stundom  fdrekomma  dateringar,  ibiand  ha 
melodierna  namn  efter  personer  och  orter  (jfr  marschema), 
t.  ex.  >Menuet  Frokn  Konigsmarck^  (Aurora?),  *Oigve  de 
Mons.  StrobeU,  »Polones  Prins  Lubomirski*,  »Polones 
Smolensko*  o.  s.  v.  Dessa  smi  anteckningar  ha  sitt  stora 
intresse.    De  korta  antydningarna  ge  fantasien  naring. 

MShSnda  bar  Blidstrdm  sjalf  komponerat  en  del  af  de 
talrika  melodier,  som  finnas  i  bans  bok.  Sarskildt  kan  den 
stora  mangden  af  menuetter  anses  tyda  h3rpl  Men  sanno- 
iikt  ar  vSI,  att  de  fiesta  af  melodierna  9ro  s&dana,  som 
upptecknaren  hort,  dels  hemma  i  Sverige,  dels  ock  i  Polen 
och  Ryssland.  Somiiga  melodiers  hemort  anges  ju  af  of- 
verskrifter.  Ingenstades  moter  man  namnet  pk  nagon  kand 
kompositor,  och  det  torde  vara  ovisst,  om  man  bar  att 
anse  de  personer,  hvilkas  namn  somiiga  melodier  bara,  som 
dessas  kompositorer 

Tack  vare  valvillig  hjalp  sSval  i  Riks-  som  i  Krigs- 
arkivet  har  det  lyckats  att  identifiera  upptecknaren  af  melo- 
dierna och  ik  veta  nSgot  om  bans  oden.  I  Riksarkivets 
samling  »Muscovitica»  bland  ^Agenten  Th.  Knipercronas 
beskickningshandlingar  1721  — 1723  >  forekommer  en  »Rulla 
pk  officerare,  stabspersoner,  underofficerare,  corporaier  och 
gemene  samt  herrelosa  drangar  i  Tobolsko  varit»  (undert. 
7  april  1722  af  Bror  Raiamb;  11  tatt  skrifna  blad).  Har 
finns  bl.  a.  Hautboisten  Oustaf  Blidstrdm  >med  (C?)  CI6- 
versch[6ldsl  suite*,  upptagen  under  Vestgotarne  Scara- 
borgs*.  Det  synes  mig  tydligt,  att  det  ar  denne  hautboist, 
som  vi  ha  att  tacka  for  den  lilla  musikboken  i  Skara  bib- 
liotek.  Hans  befattning  inom  hSren  fSrklarar  den  vana  vid 
notskrifning,  hvarom  uppteckningarna  vittna.  Ytterligare 

Utforligare  om  de  Blidstromska  melodiema  i  den  sid.  3Q1  noten 
omnamnda  uppsatsen  i  Svenska  Landsm^l. 


uppiysnmgar  om  nauiooisien  uusiai  Diiasirom  ocn  nans 
oden  gifva  en  del  i  Krigsarkivet  fdrvarade  rullor  och  andra 
handlingar,  som  r5ra  Skaraborgs  regemente.  Sannolikt  ar 
han  identisk  med  den  Gustaf  Blijberg,  som  namnes  s&som 
varfvad  den  18  dec.  1697  i  stallet  for  en  viss  Hans  OiSr- 
gen,  som  ^bekommit  afsked».  Vid  mdnstringen  af  Skara- 
borgs regemente  i  Stralsund  den  2  dec.  169Q  namnes 
Qustaf  Blidstrdm  bland  »schallmaijbl&sare»,  likasS  namnes 
han  i  monsterrullor  Mn  1700,  1701,  1702  samt  i  rSken- 
skaper  af  &r  1709.  Rorande  bans  senare  dden  f&  vi  upp- 
lysningar  i  en  handling  af  Slv  1724  angllende  husesyn. 
»Anno  1724  d.  15  October*,  heter  det,  »blef  —  —  — 

-  —  —  laga  husesyn  h&llen  p^  2:dra  Hautboiste  Bostallet 
under  Scaraborg  Lahns  Infanterie  Regemente  till  foot  Lubba- 
garden  i  MadSng  uti  Wartofta  harad  och  Acklinga  sochn 
belagit  bestSende  hemman  som  l:o  Ifr^n  1700  med  1709 
innehafts  af  Qustaf  Blidstrom.  —    —  —   —   —   —  — 

—  —  —  —  —  —  Sedan  husesynen  silunda  war  fSrrattad 
ofwerwagde  syningmannen  huru  den  bristande  huserSts- 
summan  skulle  kunna  uthf&s  och  befans  l:o  att  for  Haut- 
boisten  Blidstrdms  10  tjenste&hr  har  hemmanet  biifwit  bru- 
kat  af  Bonden  Anders  i  Stommesvanstorp  Erik  i  Korsgl. 
och  Nills  i  Hagg&rden  och  som  denna  Blidstrdm  gick  uth 
1699  med  Regementet,  och  sedan  aldrig  bott  har,  warandes 
nyl.  hembkommen  utur  Ryska  fSngenskapen  och  nu  uti 
stor  fattigdom  stadder  des  Idn  i  medlertijd  upburin  af  af- 
ledne  Reg:ts  Skrif.  Wolters  som  nu  med  dess  ofriga  agen- 
dom  ar  sequestrerat  fdrdenskull  prdfwade  syningmannen 
skaligt  —  —  —  —  —  att  h&lla  sig  till  bonderna  etc.* 

Slutligen  upplyser  en  »Namn-Rulla  pk  gratialisterne 
wid  Infanterie  Regimenterne*,  att  Blidstrdm  blef  pensione- 
rad  14  maj  1723  och  dog  29  febr.  1744. 

Harmed  ligger  melodiupptecknarens  lif  ganska  klart 
for  eftervarlden.  NSgot  sSrdeles  markvardigt  erbjuder  det 
ju  ej,  han  var  blott  en  af  de  mSnga.   Nigot  annat  monu- 
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mentum  an  den  I  ilia  musikboken,  som  hamnat  i  Skara 
bibliotek,  har  icke  den  fattige  skalmejbl&saren  lamnat  efter 
sig.  Men  den  boken  har  sitt  stora  intresse,  och  man  erfar 
en  siregen  stamning,  dk  man  bl^ddrar  i  dess  gulnade  blad 
eller  lyssnar  till  de  toner,  som  den  vacker  till  lif  igen 
efter  200-arig  tystnad. 

Till  sitt  yttre  pr^glas  den  Blidstromska  musikboken 
af  ett  visst  armod,  som  osdkt  for  tanken  till  den  fattigdom 
och  det  betryck,  hvari  de  ^ingna  karolinerna  fingo  tillbringa 
sina  dagar.  Sarskildt  blir  denna  allvarsamma  armodsprdgel 
i  dgonen  fallande,  dk  man  jamfor  den  lilla  boken  med  en 
annan  liknande  handskrift  frkn  Karl  Xll:s  dagar;  som  pa 
den  alira  senaste  tiden  blifvit  uppmarksammad  och  dragen 
fram  i  ljuset.  Pi  den  gamla  g&rden  Salshult  nere  i  Smi- 
land,  hvilken  sedan  gammalt  befinner  sig  i  2tten  Stilham- 
mars  5go,  fann  krigsarkivarien  T.  /  Petrelli  i  somras  bland 
andra  gamla  sISktminnen  en  handskrifven  musikbok  fran 
1700-talets  bdrjan.  Den  ar  bunden  i  en  praktig  perm  af 
lader  med  pressade  ornament  i  rddt  pS  guldgrund,  en  perm, 
som  enligt  sakkunniga  ar  af  polskt  ursprung.  Bland  orna- 
menten  pS  permen  ISsas  bokstSfverna  J.  F.,  tydligen  initia* 
lerna  till  ett  namn.  Permen  synes  ursprungligen  ha  tillhdrt 
en  annan  bok.  P&  permens  insida  I3ses:  O.  F.  Stillham- 
mar.  Londini  Scanorum  A:o  1708.  Det  framgl^  haraf,. 
att  bokens  agare  varit  Otto  Fredrik  St&lhammar,  en  son 
till  ofverstelojtnanten  Jon  Stilhammar  till  Salshult.  Denne 
Otto  Fredrik  Stilhammar  foddes  1695.  Han  blef  efter  att 
forst  ha  idkat  juridiska  studier  i  Lund  och  Upsala  kapten 
vid  Kronobergs  regemente  1719,  samt  placerades  1723  p4 
expektansstat,  dar  han  sedermera  kvarstod.  Han  auskul- 
terade  dessutom  i  Svea  hofrStt  och  erholl  tillfailiga  do- 
mareforordnanden  samt  utgaf  1746  Svenskajustitie-  och 
politieverket.    Han  dog  1753. 

I  Jon  Staihammars  bref  till  sin  fru  Sofia  Drake  (Karol. 
krigares  dagbocker  VII)  mota  vi  stundom  denne  hans  sons 


ndiiiii.    I  jctrraii   irctii  iiciiimci 

den  karolinske  krigaren  oafi 
rande.    Han  hSIsar  till  sina  i 
Adolph,  Otto  Fredhrick,  Adar 
Synnerligen  ligger  det  honom  • 
vehl  studera  sSl  uthj  ett  so 
kunna  hafva  nSgon  nytta  d( 
intet  gierna  ha  dem  till,  ty  <  i 
och  litet  nogh  profit  vedh  ocl  | 
fflr  alt  byttet  och  prof i ten. » 
bref  af  1706:  >Dhett  gior  m  j 
Atto  Fredrik  SAir  sk  snel  och  i 
kert  att  spella  medh  mehra. 
skall  iagh  ha  n&got  vackert  m  : 
ket.»    Brefvet  vittnar  om  att  s 
hvilket  nu  bekraftas  af  bans  n  i 
undervisas  gossarna  hemma  ai  i 
1707  heter  det  i  ett  bref  fr^n  i 
kierste  vehn  att  de  sandess  I 
mtgh  Oudh  att  dhe  lahra  b( 
b&rt  en  hemma».    Pk  hdsten 
till  Lund,  och  det  glider  .fade 
hafva  gott  berom  af  sigh  att  <  i 

Den  gamla  musikboken  i  ! 
frkn  denna  Otto  Fredrik  Stiiha  i 

Melodierna  aro  liksom  i  <  i 
tecknade  med  vanlig  notskrif 
nande  af  den  gamla  franska  % 
meddelas  af  alia  stycken  meloc 
utom  en  sekundstamma). 

Raden  af  uppteckningar  d : 
g&ngna  af  ett  sirligt  prantat  tit : 
Pour  FHautboiSy  le  Violon  et  U 
namn: 

1)  Jfr  ofvan  sid.  392. 


Mar  cm  ae  la  uarae  Kojaie  a  :^tocKnoim. 

Granadeur  Marche. 

Marche  de  Narva. 

Marche  des  Dragons. 

Marche  de  la  Garnison  d  Malmoe. 

Marche  de  Slipenbach. 

Den  marsch,  som  kallas  Granadeur  Marche^  ar  den- 
samma,  som  i  Blidstrdms  samling  kallas  March  d  Grana- 
dieur  d'  Dannemarck. 

Utom  denna  aro  ^tminstone  tv&  af  marscherna  kanda 
fran  annat  hSII.  Den  ena  ar  Marche  de  Narva.  Har  ater- 
finna  vi  den  ofvan  omtalade  kompositionen  af  Anders 
Duben  d.  y.  Den  fdrekommer  i  flera  handskrifna  musik- 
bocker  ivkn  samma  tid.  Senast  har  jag  funnit  den  i  en 
liten  volym,  som  varit  i  Strdmfeltska  ittens  ago  och  nu 
tillhor  ofverkammarherre  G.  Celsing.  Denna  bok,  mShanda 
ocksi  den  ett  musikminne  just  \vkn  den  karolinska  tiden, 
inneh^ller  ett  40-tal  nummer,  mest  dansmelodier  af  olika 
slag,  ss.  gavotter,  menuetter,  sarabander,  upptecknade  i 
s.  k.  fransk  iut-tabulatur.  I  likhet  med  ofriga  nummer  ar 
Narva-marschen  har  fdrsedd  med  en  ganska  vacker  har- 
monisering,  hvilket  6kar  intresset. 

I  en  anrian  af  marscherna  ^terfinna  vi  en  komposition 
af  Lully,  en  marsch  ur  hans  opera  ^Thisie*  (komp.  1675)  \ 
Denna  marschmelodi  ar  konstrikare  an  de  5friga  marscherna 
i  Saishultsboken,  i  det  den  liksom  moderna  marscher  ar 
utbildad  med  en  trio. 

Mojiigen  kunna  genom  grundligare  forskningar  afven 
andra  af  marscherna  identifieras  liksom  de  namnda  kom- 
positionerna  af  Lully  och  Dilben.  Sannolikt  komma  dock 
alltid  flera,  kanske  de  fiesta,  att  kvarstS  s&som  icke  pa 
annat  stalle  antraffade.    Och  fdr  ofrigt,  marscherna  ma 

I  Carolinska  marscher  harmoniserade  af  Ernst  Ellberg, 

Sthim  1Q13,  meddeias  Luliys  marsch  som  n:o  6.  Jag  hanvisar  till  denna 
publikation  dem,  som  intressera  sig  for  marscherna.. 
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vara  kSnda  eller  okanda  for  den  musikhistoriska  forsknin- 
gen,  fdr  den  stora  allmanheten  aro  3>CaroHnska  marscher^ 
nSgot  nytt,  och  Salshultsbokens  intressanta  och  enast&ende 
rika  samling  af  sUdana  har  ocksS  tilldragit  sig  en  berat- 
tigad  uppmarksamhet. 

Till  stilen  p&minna  de  nu  omtalade  17  marscherna 
om  dem,  vi  kSnna  irkn  den  Blidstrdmska  samlingen,  lit 
vara,  att  de  fiesta  betydligt  dfvertriffa  dessa  i  musikaliskt 
varde.  Somliga  aro  synnerligen  praktiga  och  kraftiga  me- 
lodier. 

Emellertid  Sro  de  icke  de  enda  marscher,  som  fore- 
komma  i  boken.  I  en  senare  afdelning  af  samlingen,  som 
har  rubriken  Pour  la  Trompete  och  inneh&ller  12  stycken 
for  2  trumpeter,  af  hvilka  den  ena  sekunderar,  forekomma 
ocksi  sex  marscher.  Hela  deras  stil  och  deras  melodi- 
bildning,  betingad  af  det  instrument,  fdr  hvilket  de  3ro  af- 
sedda,  afviker  fr^n  de  17  marscherna  «pour  rhautbois»  etc. 
MShanda  ha  vi  i  dessa  kraftiga,  ofta  om  fanfarer  pSmin- 
nande  stycken,  om  jag  sk  f&r  uttrycka  mig,  de  mest  ^fSlt- 
massiga>  bland  Salshultsbokens  marscher. 

De  ofriga  melodierna  i  boken  aro  dansmelodier  af 
olika  slag  och  afsedda  att  spelas  p&  olika  instrument.  De 
aro  fordelade  i  grupper,  hvar  och  en  med  sitt  prydligt 
prSntade  titelblad.  Forst  komma  Menuettes  et  Polonesses. 
Pour  rHautbois,  le  Violon  et  la  Flute.  Darefter  Sarrabandes, 
Courantes,  Gigues,  Allemands,  Entrees  et  Aires  (allt  danser). 
Pour  VHautbois,  la  Flute  et  le  Violon.  Si  en  afdelning 
Pour  la  Cornemuse  (ett  fordom  brukligt  blSsinstrument 
af  tra).  Den  innehSller  nigra  menuetter  och  polonaser. 
Slutligen  kommer  den  ofvannamnda  afdelningen  Pour  la 
Trompete  med  nigra  melodier  och  i  slutet  af  boken  nagra 
senare  och  af  annan  hand  tillskrifna  melodier  af  yngre  tycke. 

Menuetterna  dominera  har  som  i  den  Blidstrdmska 
samlingen.  De  uppgi  till  ett  80-tal,  och  minga  aro  utmarkta. 
Flera  aro  forsedda  med  sarskilda  ofverskrifter.  En  sardeles 
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tack  liten  melodi  kallas  Menuette  de  M:r  Diiben,  den  ar 
tydligen  komponerad  af  n&gon  af  denna  musikaliska  slakts 
medlemmar.  Detta  sirliga  lilla  prof  pi  hvad  storhetstidens 
svenska  kompositdrer  kunde  Sstadkomma  ar  vardt  att  ej 
glommas.   Jag  meddelar  det  har: 

Menuette  de  M:r  Diiben. 

En  menuett  heter  ^Menuett  de  V opera  des  fetes  Veni- 
tiennes,  den  tyckes  alltsS  vara  hamtad  ur  en  gammal  opera. 
Denna  menuett  ar  i  motsats  till  de  ofriga  fSrsedd  med  trio 
—  de  6friga  aro  liksom  de  Blidstromska  menuetterna  enkelt 
och  gammaldags  byggda  med  tvS  repriser,  utan  trio.  En 
annan  af  menuetterna  Sterfinnes  hos  Blidstrom  i  ett  n&got 
forbattrat  skick.  Slutligen  aro  tre  menuetter  forsedda  med 
of verskriften :  Menuette  de  Mons:r  Marteau  dacier  eller:  com- 
posee  de  Mons.r  Marteau  d'acier.  Marteau  dacier,  det  ar  tyd- 
ligen en  forfranskning  af  namnet  Stilhammarj  och  man  kan 
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nappeligen  toika  det  pa  annat  satt,  an  att  bokens  agare  sjaif 
forsokt  sig  p^  att  komponera,  och  att  prof  pk  hans  talang 
har  foreligga.  Mons:r  Marteau  dacier's  menuetter  ha  allts^ 
ett  alldeles  speciellt  intresse.  En  bland  dem  —  den  basta 
-  meddelas  har.  Vi  kunna  jamfora  den  med  den  Dubenska 
menuetten.  I  den  senare  mota  vi  den  skolade  musikern 
med  sinne  for  proportioner  och  en  elegant  och  sirlig  form. 
Stalhammar  ar  dilettanten;  hans  nkgoX  oproportionerliga 
melodi  pSminner  om  bondspelmannens  taktfasta  *latar> . 


Menuette,  coxnpos^e  de  Mons:r  Marteau  d'acier. 


Af  polonSsmelodier  forekomma  endast  nSgra  fS.  Alia 
polonaserna  aro  sammansatta  af  2  eller  3  turer.  1  melodiskt 
hanseende  aro  de  enkia  och  kunna  icke  mata  sig  med 
Blidstroms  polska  danser.  Men  Blidstrom  kom  ocks&  gif- 
vetvis  mycket  mer  i  beroring  med  polackar  och  polsk  musik 
an  Salshultsbokens  upptecknare. 
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Har  Otto  Fredrik  Stilhammar  kunnat  traktera  alia  de 
instrument,  fdr  hvilka  melodierna  sagas  vara  afsedda,  da 
har  han  visserligen  varit  m&ngsidig  och  en  god  exponent 
for  tidens  stora  lust  att  odia  musik.  Oboe,  fiol,  flojt, 
trumpet,  »cornemuse»  —  det  ar  en  aktningsvard  rad  af 
instrument  for  en  dilettant,  och  dSrtill  kommer  atminstone 
annu  ett,  viola  da  gamba,  for  hvilket  instrument  en  af  hans 
egna  kompositioner  sSges  vara  satt. 

Med  undantag  af  de  f&  yngre  melodier,  som  finnas  i 
slutet  af  boken,  Sro,  efter  hvad  det  vill  synas,  samtliga  me- 
lodier i  Salshultsboken  upptecknade  af  samma  person. 
Att  denna  person  varit  Otto  Fredrik  Stilhammar  sjalf, 
darom  kan  intet  tvifvel  rSda.  Tack  vare  bokens  nuvarande 
agare,  dfverste  St&lhammar,  har  jag  blifvit  satt  i  stSnd  att 
jSmfdra  stilen  i  densamma  med  annat,  som  bevisligen  har- 
r6r  frSn  O.  F.  StSlhammars  hand,  och  jamforeisen  har 
ovedersagligen  gifvit  vid  handen,  att  St&lhammar  sjalf  upp- 
tecknat  melodierna,  hvilket  ju  f.  6.  ocks&  gores  troligt  daraf, 
att  boken  innehiller  n&gra  melodier,  som  fydligen  ha  honom 
till  kompositor.  Dk  uppteckningarna  enligt  dateringen  pk 
permen  torde  vara  p&bdrjade  1708  —  hvilket  Sr  S.  fyllde 
13  &r  —  mSste  man  fdrvinas  ofver  den  tidiga  utveckling 
hos  upptecknaren,  hvarom  sival  handstil  som  den  prydliga 
och  drifna  notskriften  vittna. 

De  tv&  musikbocker,  om  hvilka  nu  nkgoX  talats,  ha 
b&da  sitt  synnerliga  intresse.  Handskrifna  melodisamlingar 
fr&n  samma  tid  som  de  aro  ju  icke  s&  sSllsynta.  Sddana 
finnas  i  biblioteken  i  Upsala,  Stockholm,  Kalmar  m.  fl. 
stolen,  och  de  inneh&lla  olika  slag  af  melodier,  sarskildt 
dansmelodier.  Men  sk  vidt  jag  vet,  ar  den  Blidstrdmska 
samlingen  den  enda  kSnda,  som  istadkommits  af  en  karo- 
lin  i  f&ngenskapen.  DSri  ligger  denna  samlings  framsta 
intresse,  och  vid  sidan  dSraf  bor  namnas  det  stora  musik- 
historiska  intresse,  som  den  Blidstrdmska  bokens  enast§- 
ende  rika  samling  polska  danser  har.  Salshultsbokens 


varde  ligger  framst  i  dess  ypperliga  och  forut  icke  kanda 
marschmelodier,  som  nu  tyckas  inyo  komma  till  heders  och 
vacka  en  egen  stamning  af  g^ngna  tider.  B&da  musikbdc- 
kerna  komplettera  hvarandra  pi  ett  synnerlfgen  lyckligt  sStt. 
Och  de  kunna  i  sin  mkn  bidraga  till  att  frammana  bilden 
af  vara  svenska  forfader  under  ett  af  de  mSrkligaste  ske- 
dena  i  Sveriges  historia. 


RYTTAREMUNDERINOAR  UNDER 
KARL  Xn:s  TID. 


Nagra  uppgifter,  meddelade  af 
P.  J.  Edler. 

den  s.  k.  Trystorpssamlingen  i  Orebro  hogre 
allm.  laroverks  bibliotek  finnas  bland  ofverst- 
lojtnanten  och  kammarherren  Gabriel  Carls- 
son  Falken bergs  (fodd  1689,  dod  1741)  ra- 
kenskaper  specificerade  uppgifter  pS  kostna- 
derna  for  en  ryttares  och  en  trossdrangs  mundering  och 
ofriga  utrustning.  DS  dessa  in  i  detaljer  gSende  upp- 
gifter aro  af  intresse,  afven  sSsom  belysande  prisforhalian- 
dena  i  Sverige  mot  slutet  af  Karl  Xll:s  regeringstid,  torde 
det  vara  lampligt  att  har  publicera  dem.  De  galla  narmast 
adelsfanan,  men  forhSllandena  vid  andra  regementen  torde 
knappast  hafva  varit  olikartade. 

Efter  maj  mSnad  Sr  1715  var  en  daler  silfvermynt,  som 
forut  motsvarat  en  half  riksdaler  specie  2  kronor,  lika 
med  en  tredjedels  riksdaler  specie,  alltsS  motsvarande  1  krona 
33  ore;  en  daler  kopparmynt  var  lika  med  en  tredjedels 
daler  silfvermynt. 

Specification  och  Opsattz  pS  Een  Ryttare  Beklad-  och 
Mundering,  huru  den  Adelsfahnan  wara  bor,  samt  hwad 
de  der  under  horande  Pertzedlar  nu  fortiden  i  Stockholm 
kSsta  Nembl. 
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KopparMit. 

En  Bia  Kappa  af  godt  och  wal  Krympt  Klade  Cir- 
kelrund  med  klades  kraga,  underfordrat  omkring 
axlarna  samt  neder&t  begge  framskidrten  och  pk 
Ryggen  neder  till  flitzen,  med  fint  frijserat  bl&tt  Boy 
blifwandes  omkring  Kap  Kragan  en  hwit  Camelh&rs 
Oallun,  halfannanfingers  bred,  item  2  p:r  Messings- 
spennen  ett  stSrre  up  wid  Kragen  och  ett  mindre 
neder  pk  skiorten  att  ihop  kn3ppa  kappan  pk  ryg- 
|jen  med 

Athg&ende  till  en  s&dan  Kappa 
7  Va  ain  Bl&tt  kiade  wahl  krympt  om  9  quarters 


bredd  k  5  d   37:  16 

aVi  aln  Blatt  fint  Boij  dubbelt  bredt  k  3  d   10:  16 

1  aln  Canifass   0:  16 

2V3  aln  hwit  CammelhSrs  Oallun  a  12  ore   0:  28 

2  p:r  Messingsspennen   1:  8 

Skraddare  arbetzlohn   2:  — 


S:a  52:  20 

En  B\k  rack  af  samma  slagz  klade  som  i  Kappan  med  fol- 
iar i  sidorne  och  Mwen  underfordrat  med  bl^tt  Boij  Kra- 
gan och  Opslagen  blifwa  af  bIMt  kl3de  knapph^len  af  BlktX 
Cammelh&rs  garn,  och  observeras,  att  fordret  wikes  fram 
under  knapph^len  jems  med  sielfwa  kanten  Knapparna  blij 
af  Messing  gutne  och  polerade  effter  hoosrijtade  facon 
och  storiek,  hwilka  frammanp^  eij  Islnger  sattes  neder  an 
jems  med  ofwersta  Kanten  p^  Klappen  af  R&cktaskan, 
Klapparne  blij  effter  hoosrijtade  facon,  med  3:ne  Knappar 
nederst  pk  hwardera,  inga  Knapph&hl,  eij  heller  nagra 
filler  giores  bak  pa  utan  det  ena  R^ckskiortet  sluter  sig  en 
half  fingers  bred  ofwer  det  andra,  inga  Knappar  blij  i  ar- 
marna,  p^  hogre  Axlen  sattes  en  flitts,  som  fastes  in  wid 
Kragen  med  ett  Knapph^hl  pk  andra  andan  att  Knappas 


igen  otwer  Carbins  Kemmen,  Knappen  blir  at  samma  slag 
som  frammani  R&cken  och  fastes  ytterst  pa  axelen: 

Athg&ende  till  En  s^dan  R&ck 

KopparM:t. 

4  ''i'h  ain  bl&tt  klide  av  samma  slag  som  i  kappan 


a  5  d   23:  4 

4  V,  aIn  biatt  dubbelt  bredt  boij  a  3  d   13:  16 

1  \''2  dussin  polerade  Messingsknappar  aid   1:  16 

Dito  en  knapp  i  Axelen   0:  2*3 

1  Lod  hMtt  Cammeih&rs  gam  till  knapph&hl   0:  18  ^ 

V4  lod  silke   0:  12  * 

1  aIn  Canifas   0:  16 

1  aIn  Buldan  till  RScksackar   0:  16 

Skraddare  lohn   3:  - 


S:a  43:  4 

En  swart  starck  hatt  med  Swettrem,  opsattningen 
af  Swart  litzqward(?)  och  en  starck  Tagelknapp, 
hatteband  af  hwitt  Camelh&rs  garn  tiockt  som 
en  fiiderpenna  2:ne  slag  omkring  Kullen  och 
hwitt  Cammelh^rs  Galloun  halfannan  finger 
bred  

En  Camissoi  d.  Tr6ija  af  Bock-Rens  eller  Bagge- 
skin  med  sm^  Messingz  knappar  uti  och  under- 
fordrat  med  lijnwaf  

Ett  par  goda  hiort  och  Bockhudz  Byxor  med 
klappar  framp^  och  ByxsSckar  af  skin  el.  Buldan 

Ett  par  goda  smord  eller  PasslSders  StSfler  med 
heelskurne  Kragar  i  ett  stycke  med  benskaften 
utan  Wador  

Ett  par  fortenta  sp&rar  med  spSrlader  till  

En  starck  Carbin  rem  af  boffelhuud  med  starck 
Jernhaka  och  Messingz  beslag  och  solija  

Ett  boffelhuudz  lijfgehang  med  hellskuren  Taska 
och  starckt  Messingz  spSnne  uti  


5:  - 

18:  24 
15:  10 

18:  - 
2:  16 

7:  16 

5:  — 


Ett  par  hanskar  med  boH 
skins  grep  

Ett  Patron  Kiok,  effter  M 
Elghuud  och  boffellSders 
gia  uti  

En  Skiorta  

En  halsduk  af  Swart  larfft.. 

Ett  par  goda  Ullstick  Stdfv 
dess  utan  af  oblekt  larfft  £ 

Qe\ 

En  Carbin  effter  Modellet... 
Ett  par  flinte  Pistoler  samm; 
En  Warja  Sfwen  effter  Moc 

Swart  smordlSder  

En  loforma  dubbel  till  begg 

3  d.  Sm:t  hwaraf  2:ne  Ryl 

Haste  M 

En  starck  och  wShlgiord  S 
och  hdlster  med  alt  tillbeti 
f6r  utan  f6r  bdgell  som  n 
des  beslaget  eller  Sdljorna 
stycket  af  Messing  

Ett  Eschabraque  af  gult  kl 
Buldan  el.  fyrskafft  linwa 

kant  omkring  

'  Ett  par  Pistolstrumpor  med  j 
Kirsing(!)  till  Kragar  el.  Str 

Ett  par  f6rbmt:o  lagom  st( 
utan  Bucklor  

Ett  par  dito  stegbdglor  

En  lader  grijmma  med  Reeps 

Ett  hSste  t3cke  med  behdrig 
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En  Twarsack   3:  — 

En  foderpossa   1:  — 

En  skrapa...,   1:  28 

En  Skooborsta   1:  16 

En  Wiskeduuk   0:  30 

En  gang  hasteskor  och  twanne  ganger  som   2:  16 

An  som  Ryttaren  sig  sielf  plagar  anskaffa 

En  skiorta   3:  16 

En  halsduuk  1:  28 

En  Brostlapp   5:  16 

Ett  par  strumpor   1:  28 

Ett  par  skor  med  spannen  till   6:  16 

En  Nattmossa   0:  30 

En  Kamb  med  foder   1:    4   21:  10 

Summa  345:  6  '  s 


Ofvanst&ende  specifikation  ar  ej  underfecknad  eller  da- 
terad  men  hSrror  tydligen  frSn  den  senare  delen  af  Karl 
Xll:s  regeringstid 


Specefication  pS  Tr&ssmonderingen  widh  Kongl.  Adels- 
fanan  som  jag  for  taitlaget  pik&stadt,  hwaruti  interesserar 
jampte  mig  min  Broder  Carl  Falkenberg,  min  Sw§ger  Gu- 
stave  Oadde  samt  stallmastare  Anrepp  och  fru  Beata  Flem- 
ming. 

Dal.  ore. 

A:o  1717.  KopparMit. 

Dhet  Casserade  Ryttare  Stoo,  approberadt   60:  — 

6  ain.  Vallmar  till  hastetacke  i  6  mk  aln   9:  — 

Da  priserna  i  denna  specifikation  pa  ryttarepersedlar  genom- 
gaende  synas  lagre  an  de  i  den  nedanstaende  specifikationen  upptagna 
trossdrangspersedlarna,  vill  det  synas  som  om  den  forra  skulle  harrora 
fran  tiden  fore  1715. 
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En  ny  Packsadell  med  Remtyg  o 
Tr&sdrSngens  lega  och  Stadzell.. 
Visitationspenningar  f5r  tr&ssdran^ 
5  al:r  BMdt  Klade  till  Rack  ^  7  c 

7  al:r  BlSdt  Boy  tfll  foder  h  2  d. 
3  al:r  Vaf  till  fickor  oeh  armfodei 
Silcke  och  Kamelgarn  till  RScken 
2:dussin  messingsKnappar  till  Rk  I 
arbetzlon  for  R&cken  

8  al:r  gridt  Valmar  till  Pay  Rack  ! 

1  ain  Bllidt  Klade  ^  7  d.  till  Opp 
8  al:r  Vaf  till  foder  under  payrScI 
1:  dussin  messings  Knappar  till  i  \ 
Arbetzlohn  for  payr^cken  

5  st:n  B&ckskinn  till  troja  och  Be  i 

6  al:r  Vaf  till  foder  sampt  StSferii  i 
ore  

2  dussin  messing  wastknappar  a  ! 
Arbetzlohn  for  troja  och  Boxor . . 
6:  Bassmar(?)  guhl  tr&  a  2  ore  

2  St.  Tunnare  buckskin  till  brostl; 

3  al:r  Vaf  till  foder  under  brostla) 

arbetzlohn  for  Brdstlappen  

1:  p:r  nya  handskar  

En  ny  hatt  med  Vanl.  Oalon  

En  hvit  och  En  Swart  hallsduk  i 
2:ne  St:n  Siortor  En  grof  och  en  ' 
2:  p:r  Uhllstrumpor  a  1  Carolin  p; 

1:  p:r  nya  Stoflor  

Ett  p:r  Skoor  med  Spennen  

1:  Renssell  af  passerlader  

En  Varja  lika  med  adels  Ryttarens 
1.  Oehang  med  Silija  
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Dai.  ore. 
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En  nattmossa  af  ull  stickadh   3:  — 

Spadepenningar   4:  16 

Underh&IIdh  for  hast  och  Karl  frin  d.  12  Juni  dk 
de  blefvo  inskrefne  och  till  d.  1  Oktobr  inneva- 
rande  &hr  i  3  Styfver  for  Karen  och  2  for  hasten 

om  dygnet   45:  — 

Summa  684:  IQ 

Trystorp  d.  3  okt. 

A:o  1717.  Gabr.  Falkenberg. 
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MEDDELANDE  ANOAeNDE  RYSKA  HISTO- 
RISKA  FORSKNINGAR  OCH  ARBETEN 
BERORANDE  KAROLINSKA  TIDEN. 

Af 

F.  Rydeberg. 


ejserliga  ryska  krigshistoriska  samfundet  ut- 
sande  i  slutet  af  fSregSende  ix  en  redogorelse 
for  sin  verksamhet  under  den  forsta  5-&rspe- 
rioden  (1907-1912),  i  hvilken  Sterfinnes  at- 
skilligt,  som  Sr  af  intresse  for  svensk  historisk 
forskning. 

Under  tiden  for  samfundets  verksamhet  hafva  icke 
mindre  an  58  fdredrag  hillits  infor  den  i  St.  Petersburg 
varande  sektionen,  af  hvilka  hir  nedan  anfdras  de,  som 
hafva  mest  intresse  for  forskare  af  den  karolinska  tiden. 
1.    y>Striden  mellan  ryssar  och  svenskar  vid  byn  Do- 
broje^  af  N.  F.  Zesjulinski; 
^Nyslott  och  dess  fdrflutna^  af  Beklemischev; 
^Om  material  for  fotregementenas  historic  under 

Peter  den  stores  af  V.  R.  Apuchtin; 
»0/n  material  for  kavalleriregementenas  historia 
under  Peter  den  store »  af  N.  P.  Volynski; 
» Till  fragan  om  utgifvandet  af  arkivdokument^  af 
N.  I.  Veselovski; 
6.    ^Bidrag  till  fr&gan  om  studiet  af  de  vdgforbin- 


2. 
3. 


5. 
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aeiser,  som  junnos  i  uiKoje  t^oije  aj  aei  mosKO- 
vitiska  Ryssland^  af  S.  F.  Platonov; 

7.  »Ryska  artilleriet  vid  Poltava  den  27  juni  1709^ 

af  D.  P.  Strukov; 

8.  ^Krigsminnen  frdn  Narva*  af  N.  1.  Vertogradski ; 

9.  »0m  kosackernas  deltagande  i  Peter  den  stores 

krig^  af  V.  F.  Sjeljesnov; 

10.  »0m  g&ngna  tiders  schiffersprak^  af  G.  E.  Kudling; 

11.  /.  och  III,  delarna  af  kejserliga  ryska  krigshistoriska 

samfundets  arbeten  som  kdllor  f6r  historisk  forsk- 
ning^  af  N.  F.  Zesjulinski. 

De  sist  omnamnda  I.  ^)  och  111.  delarna  af  samfundets 
arbeten  aro  tvifvelsutan  af  den  stdrsta  betydelse  f6r  under- 
lattandet  af  forskningsarbeten  rSrande  1707  —  1709  ars  krig. 
Mela  verket  omfattar  4  delar,  af  hviika  del  i  och  III  inne- 
hiilla  en  diger  samling  akter  hSnforande  sig  till  opera- 
tionerna  pS  hogra  Dnjeprstranden,  medan  del  II  och  IV 
upptages  af  en  redogdrelse  for  sjalfva  krigsrorelserna,  grun- 
dad  pa  ofvannamnda  akter. 

Detta  om  en  ing^ende  forskning  vittnande  arbete 
akterna  aro  under  loppet  af  flera  ix  hopsamlade  fr&n  de 
fiesta  af  Rysslands  mera  betydande  arkiv  samt  nigra  ut- 
landska  var  Kejserliga  krigshistoriska  samfundets  forst 
publicerade  verk.  Stor  ar  ock  den  betydelse  man  inom 
ryska  krigshistoriska  kretsar  tillmater  detsamma.  Harom 
vittnar  afven  den  recension  ofver  aktsamlingarna,  hvilken 
^terfinnes  i  5-Srsredog6relsen  och  som  har  nedan  i  sam- 
mantrangd  form  itergifves: 

Nastan  inga  af  de  akter,  som  offentliggjorts  i  I.  och 
III.  delarna  af  samfundets  arbeten,  voro  forut  kanda.  En- 
dast  en  mindre  del  af  desamma  aro  forut  publicerade  i 
nagra  i  slutet  af  XVIII.  Srhundradet  utgifna  arbeten,  hviika 

')  Del  1,  hvilken  genom  Karolinska  forbundets  forsorg  ar  ofver- 
satt  till  svenska,  forberedes  f.  n.  till  utgifning. 
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dock  numera  aro  att  betrakta  som  bibliografiska  sallsynt- 
heter. 

I  forskningsarbetet,  som  ar  strangt  grundadt  pi  ur- 
sprungligt  arkivmaterial,  framtrada  operationerna  1708  —  1709 
pi  hogra  Dnjeprstranden  till  storsta  delen  i  en  fullkomligt 
ny  vetenskaplig  belysning,  hvarjamte  hittills  okanda  fakta 
och  detaljer  rorande  desamma  framkommit. 

Resultatet  haraf  bar  blifvit,  att  isikterna  om  detta  falt- 
tig  undergStt  en  vSsentlig  forandring.  Sarskildt  framtrader 
slaget  vid  Poltava  i  ett  fullkomligt  nytt  ljus  liksom  ock 
Peter  den  stores  genialiska  personlighet.  SSval  i  strate- 
giskt  som  taktiskt  hanseende  bar  Poltavaslaget  visat  sig 
vara  ett  af  Peter  den  stores  masterverk. 

Medlemmen  af  vSrt  samfund  N,  L.  Junakov,  som  ledt 
forskningsarbetet  och  redigerat  utgifvandet  af  dessa  doku- 
mentssamlingar  bar  pi  denna  grund  belonats  med  en  ISro- 
stol  vid  Kejserliga  Nikolai  Krigsakademien,  bvarjamte  ban 
af  Kejserliga  vetenskapsakademien  tilldelats  lilla  Uvarovska 
premien.2> 

Utan  att  pa  nSgot  satt  vilja  inlSta  mig  pa  ett  bedo- 
mande  af  ofvanstiende  recension,  vill  jag  endast  i  samman- 
hang  harmed  omnamna  en  ar  1Q12  i  St.  Petersburg  af  ge- 
neralmajor  A,  Poltaratski  utgifven  sammandragen  ofversatt- 
ning  af  Professor  A.  Stilles  bok:  »Carl  XII:s  falttSgsplaner 
1707—1709^,  med  titel  ')  Karl  XII  som  strateg  och  taktiker 
1707-1709.  Detta  arbete  bar  namligen  uppkallat  Profes- 
sorn  vid  Kejs.  Nikolai  krigsakademien,  Generalmajor  A,  Ba- 
jov,  en  af  de  ledande  sjalarna  i  Kejs.  krigshistoriska  sam- 
fundet,  till  en  haftig  polemik  mot  generalmajor  A.  Polta- 
ratski;  i  hvilken  ban  till  slut  framhafver,  att  det  finnes  skilj- 
aktiga  meningar  om  Carl  XII  samt  bebSdar  ett  sjaifstandigt 
ryskt  arbete  om  striden  mellan  Carl  och  Peter.   Till  gene- 

')  Kap-Tb  XII  Kaix"!.  (•Tj)aT»'n.  ii  TaKTinn,  in.  17(>7 — 1709  n\.  ih'Jm'h.  o» 
iiriM'.U'icaiu  A.  ll(>.iTapauKar<>. 


laiiiictjui    /\.   r-uiiaiaidKid  uivcr^aiiiiing,  bum  uarjamic  mnc- 

haller  ett  beaktansvardt  forord  och  en  intressant  samman- 
fattning  med  slutsatser,  torde  det  emellertid  blifva  anled- 
ning  att  iterkomma  i  ett  annat  sammanhang. 

Bland  tryckta  uppsatser,  som  publicerats  i  Kejs.  ryska 
krigshistoriska  samfundets  tidskrift  mSrkas  fdljande: 

1.  »Berattelser  om  de  uralska  kosackernas  deltagande 

i  Peter  den  stores  krig^  af  V.  F.  Sjeljesnov; 

2.  *0m  hemlig  skrift  och  arkivdokument  i  schiffer^ 

af  G.  E.  Kudling; 

3.  » Ryska  artilleriet  vid  Poltava »  af  D.  P.  Strukov; 

4.  »£/2  holldndsk  gravyr  fr&n  XVIIL  arhundradet, 

fdrestdllande  slaget  vid  Narva  den  29  november 
1700  (med  fototypi)>  af  N.  D.  Tjetjulin. 

5.  ^Polska  krigsarkivet^  af  B.  K.  Gembarschevski. 
BetrSffande  polska  arkiv,  hvilka  i  allminhet  erbjuda 

intresse  for  svenska  historieforskare,  torde  fortjSna  att  om- 
namnas,  att.  de  under  senare  tider  blifvit  noggrant  under- 
sokta  genom  den  i  Warschau  befintliga  sektionens  af  Kejs. 
krigshistoriska  samfundets  fdrsorg.  Enligt  uppgift  skuUe 
hSrvid  en  mSngd  vardefulla  historiska  dokument  hafva 
bragts  i  dagen. 

I  den  af  sektionen  i  Kijew  sedan  190Q  utgifna  publika- 
tionen  *  Krigshistoriska  Nyheter^  ^)  Sterfinnes  fdljande  upp- 
satser, hvilka  kunna  vara  af  intresse  fdr  svensk  histerisk 
forskning: 

1.  *  Peter  den  Stores  tidehvarf*  af  M.  Diederichs 

(grundad  p&  Studier  i  Kijewarkiven), 

2.  ^Karl  XII:s  fdlttig  1708-1709^  af  Pr.  Ljasko- 


3.    ^Peter  den  stores  vistelse  i  Kijew*  af  Pr.  Ikonni- 


Med  anledning  af  200'drsminnet  af  Poltavaslaget  ut- 

')  KoCHHtV-IfcTOpiI'lOCKlft  HlH'TI!Illfl>. 


ronski ; 


kow. 
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lyste  Kejs.  krigshistoriska  samfundet  en  pristSflan  for  de 
arbeten,  som  bSst  kunde  forharliga  den  vunna  segern.  Till 
densamma  inlamnades  inalles  16  skrifter.  Pristaflan  utfdil 
sS,  att  1.  pris  tilldelades  P.  M.  Andrianov  f6r  skriften 
ter  och  Poltava*,  medan  2.  pris  delades  mellan  N.  R  Mich- 
njevitj  for  ^Peter  den  store  och  Poltava^  och  furst  Tsitsia- 
nov  for   200  drsminnet  af  Poltava^. 

En  summa  af  25,000  rubel  anslogs  f6r  publicerandet 
af  de  prisbelonade  skrifterna.  Inalles  trycktes  500,000  exem- 
plar for  att  kostnadsfritt  utdelas  till  truppforband  och  skolor. 

Till  erinring  om  200  Srsminnet  af  PrutfaittSget  1711 
utgafs  af  samfundet  ytterligare  en  broschyr  *  Peter  vid  Prut*, 
forfattad  af  ofvannamnde  Andrianov,  och  hvilken  utgick  i 
3,000  exemplar. 

I  samband  med  Poltava-jubileet  lat  samfundet  utfora 
en  del  undersokningar  i  afsikt  att  faststalla,  hvilka  trupper 
tillhorande  ryska  arm6n,  som  deltogo  i  slaget  vid  Poltava. 

Till  slut  omnSmner  5-Srsredog6relsen,  »att  Kejs.  ryska 
krigshistoriska  samfundet  i  afsikt  att  frSmja  ett  vidstrackt 
utbredande  af  den  historiska  sanningen  med  noje  tillmotes- 
gStt  en  af  svenske  prinsen  Carl  framstalld  begaran  om  till- 
stSnd  for  Karolinska  forbundet  att  till  svenska  sprSket  5fver- 
fora  Professor  Junakows  forskningar  om  slagen  vid  Ljesnaja 
och  Poltava  >. 


27 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


